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ГОСПОДА  ТАШКЕНТЦЫ 

КАРТИНЫ  НРАВОВЪ. 


ОТЪ  АВТОРА. 


Изсл'вдовате  о  „Ташкентцахъ"  распадается  на  дв*  части:  „Ташкентцы 
приготовительнаго  класса"  и  „ТашкентцывъдМствш".  Настоящимъ  томозгь 
оканчивается  первая  часть,  составляющая  сама  по  себй  отдельное  ц'Ьлое.  Я 
отнюдь  не  имъчо  претензш  утверждать,  что  въ  представляемыхъ  зд'всь  вни- 
манш  читателя  параллеляхъ  исчерпывается  все,  что  могло  бы  подойти  подъ 
эту  рубрику,  но  ежели  бы  я  пошелъ  еще  дал'ве  въ  воспроизведены  различныхъ 
типовъ  „ташкентства",  то  работе  моей,  пожалуй,  не  было  бы  конца.  Притомъ 
же  въ  нам'врешяхъ  моихъ  было  нанисать  ежели  не  романъ  въ  собственномъ 
значенги  этого  слова,  то  болЪе  или  мен-Ье  законченную  картину  нравовъ,  въ 
которой  читатель  могъ  бы  видеть  какъ  источники  „ташкентства"  такъ  и  вы- 
ражеше  этого  явленья  въ  действительности.  Поэтому  первую  часть  и  посвя- 
щаю бюграфическимъ  подробностямъ  героевъ  ташкентства,  а  во  второй — на 
сцену  явится  самое  „ташкентское  дъчю'^въ  созданш котораго  примутъ  учаше 
дМствуюпця  лица  первой  части.  Въ  виду  этого  я  нашелъ,  что  привлечете 
слишкомъ  большого  количества  элементовъ,  хотя  и  однородныхъпосвоимъц'Ь- 
лямъ,  но  крайне  разнообразныхъ  въ  своихъ  проявлешяхъ,  могло  бы  загромоздить 
мой  трудъ  множествомъ  лицъ,  связь  между  которыми,  быть  можетъ,  предста- 
вилась бы  читателю  не  вполне  ясною.  Т-вмъ  не  мешЬе  я  сознаю,  что  отсут- 
ств1е  нвкоторыхъ  типовъ  (какъ  наприм'Ьръ  ташкентца-недагога,  ташкентца- 
благотворителя  и  т.  п.)  составляетъ  пропускъ  очень  замътный.  Но  я  поста- 
раюсь познакомить  читателя  съ  этими  типами  во  второй  части,  выводя  ихъ  по- 
степенно, въ  роли  эпизодическихъ  лицъ. 
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31.    Е.    САЛТЫК ОВЪ.    Т.    IV 


ВВЕДЕН1Е. 


Въ  разсказахъ  Глинки  (композитора)  занесенъ  стЬдуюпцй  фактъ.  Од- 
нажды покойный  литераторъ  Еукольнпкъ,  безъ  приготовленш,  „необыкно- 
венно ясно  и  дельно"  изложилъ  передъ  Глинкой  исторш  Литвы,  и  когда 
посл-вднш,  не  подозревая  за  авторомъ  „Торквато  Тассо"  столь  разнообраз- 
ныхъ  познанш,  выразилъ  свое  удивлевле  по  этому  поводу,  то  Кукольникъот- 
в'вчалъ:  „прикажутъ — завтра  же  буду  акушеромъ". 

Отв'Ьтъ  этотъ  драгоц'Ьненъ,  ибо  даетъ  миру  талантливости  русскаго  че- 
ловека. Но  онъ  еще  более  драгоц'Ьненъ  въ  томъ  смысле,  что  раскрываетъ 
некоторую  тайну,  свидетельствующую,  что  упомянутая  выше  талантливость 
находится  въ  твснейшей  зависимости  отъ  „приказами".  Ежели  мы  не  изо- 
брели пороха,  то  это  значитъ,  что  намъ  не  было  это  приказано;  ежели  мы 
не  опередили  Европу  на  поприще  общественнаго  и  политическая  устройства, 
то  это  означаетъ,  что  и  по  сему  предмету  никакихъ  распоряженш  не  после- 
довало. Мы  не  виноваты.  Прикажутъ — и  Госсгя  завтра  же  покроется  шко- 
лами и  университетами;  прикажутъ — и  просвещеше,  вместо  школъ,  сосредо- 
точится въ  полицейскихъ  управленгяхъ.  Куда  угодно,  когда  угодно  и  все  что 
угодно.  Литераторы  ждутъ  матя,  чтобъ  сделаться  акушерами;  повивальныя 
бабки  стоятъ  во  всеоружш,  чтобъ  по  первому  знаку  положить  начало  родо- 
вспомогательной литературе.  Все  на  чеку,  все  готово  устремиться  куда  глаза 
глядятъ. 

Невидимому,  такая  всеобщая  готовность  должна  бы  произвести  въ  об- 
ществе суматоху  и  толкотню.  Однако жъ  ничего  подобяаго  не  усматривается. 
Везде  порядки,  везде  твердое  сознаше,  что  толкаться  не  велено.  Но  прика- 
жите— и  мы  изумимъ  м1ръ  дерзостными  поступками. 

Уверенность  въ  нашей  талантливости  такъ  велика,  что  для  насъ  не  по- 
лагается даже  никакой  профешональной  подготовки.  Всякая  профешя  до- 
ступна намъ,  ибо  ко  всякой  профессш  мы  отъ  рождетя  вкусъ  получили.  Сво- 
бода отъ  наукъ  не  только  не  мешаетъ,  но  служитъ  рекомендацией,  потому  что 
сообщаетъ  человеку  букетъ  „свежести".  „Свежесть",  въ  свою  очередь,  даетъ 
талантливости  характеръ  неудержимой  и  ни  передъ  чемъ  не  останавливаю- 
щейся похотливости.  Человекъ  постоянно  готовый  я  постоянно  вожделею- 


пцй — это  своего  рода  нерушимая  стена.  Это  развязный  малый,  передъ  кото- 
рымъ  всякая  спещальность  немедленно  сдается  на  капитуляций.  Назовите 
рядомъ  съ  „свъжимъ*  человъкомъ какого-нибудь  „умника",  —  и  всякш сразу 
пойметъ,  сколько  горечи  и  презр1шя  слышится  въ  этомъ  посл-вднемъ  назва- 
нш.  „Умникъ!"  —  ведь  это  засоренная  голова!  это  челов'Ькъ,  изнемогаю  щш 
лодъ  бременемъ  собственная  безсшпя!  это  опасный  мечтатель,  способный 
только  разрушать,  а  не  созидать! 

А  мы  именно  хотимъ  только  созидать,  и  потому  блюдемъ  нашу  „све- 
жесть" паче  зеницы  ока.  Мы  твердо  помнимъ,  что  отъ  насъ  ожидается  ка- 
кое-то „новое  слово",  а  для  того,  чтобъ  оно  сказалось,  мы  пе  полагаемъ  ни- 
какихъ  другихъ  условш,  кроме  чистоты  сердца  и  не  вполне  поврежденнаго 
ума.  Это  услов1е  потому  хорошо,  что  оно  общедоступно,  а  сверхъ  того,  бла- 
годаря ему,  все  профессш  делаются  безразличными.  Человъкъ,  видъвшш  въ 
шкафу  своды  законовъ,  считаем  себя  юристомъ;  человгвкъ,  изучивши!  форму 
кредитныхъ  билетовъ,  называетъ  себя  финансистомъ;  челов'Ькъ,  усмотревши! 
нагую  женщину,  изъявляетъ  желаше  быть  акушеромъ.  Все  это  люди,  не  обре- 
мененные знатями,  которые  въ  „свежести"  почерпнутъ  решимость  для  ис- 
полнетя  какихъ  угодно  приказанш,  а  въ  практике  отыщутъ  и  средства  для 
ихъ  осуществлешя. 

Практика  —  это  тоже  своего  рода  божество,  которое  выведетъ.  ихъ 
изъ  умственнаго  оцъпенБтя  и  дастъ  смыслъ  ихъ  невнятному  бормотавпо. 
Тамъ,  въ  этой  насыщенной  азбучными  испареюями  атмосфере,  среди  недо- 
молвокъ,  справокъ,  противоречив  и  колебанш,  они,  кроха  по  крохе,  соберутъ 
себе  сокровище  гораздо  более  прочное,  нежели  то,  которое  могла  бы  дать 
наука.  Тамъ  на  бокахъ  Петровъ  и  Ивановъ  юристъ  уяснитъ  себе  понят1е 
о  мъръ  наказами;  тамъ  фпнансистъ  во-очпо  убедится,  что  кредитные  би- 
леты сами  хорошо  знаютъ  карманы,  въ  которыхъ  имъ  быть  иадлежитъ.  И 
не  утратятъ  они  при  этомъ  ни  единой  капли  „свъжести",  ибо  при  конце 
професшнальнаго  поприща  пребудутъ  столь  же  свободны  отъ  наукъ,  какъ  и 
при  начале  онаго. 

И  надо  сказать  правду,  еще  очень  недалеко  то  время,  когда  въра  въ 
силу  прирожденной  талантливости  действительно  делала  чудеса.  Приходилъ 
человъкъ  совершенно  свъжш  и  начиналъ  орудовать.  Писалъ  законы,  уста- 
навливалъ  порядки  и  даже  доводилъ  „вверенную"  часть  до  идеальнаго  со- 
вершенства. Не  только  подчиненные,  но  люди  совсъмъ  посторонне  —  и  тъ 
говорили:  „да,  этотъ  челов'Ькъ  не  то  что  X.  или  Ъ.  Этотъ  челов'Ькъ  —  под- 
тянете. а  Где  тайна  этого  волшебства?  Очевидно,  ее  слъдуетъ  искать  или 
въ  неизреченной  наглости  „свежихъ  людей",  или  же  въ  томъ,  что  самыя 
„вверенный"  части  столь  уже  просты,  что  разступаются  даже  передъ  людьми, 
совсемъ  неповрежденными  науками. 

Первое  предположете,  очевидно,  не  выдерживаетъ  никакой  критики. 
Наглость,  выступающая  впередъ  только  по  приказание — вещь,  конечно,  очень 
любопытная,  но  не  настолько  естественная,  чтобы  служить  объяснешемъ  для 
жизненныхъ  явленш.  Гораздо  правильнее  остановиться  на  простоте  „вверен- 
ныхъ  частей",  темъ больше,  что  здесь  приходитъ  къ  намъ  на  помощь  и  прак- 
тика съ  своими  истинно-поразительными  подтверждетями. 

1* 


Одинъ  знатный  иностранецъ,  посещавппй  Россш  во  времена  Петра  Ве- 
ликаго  (предоставляю  любителямъ  отечественной  старины  догадаться,  кто 
этотъ  путешественника),  разсказываетъ  следующее:  „Несмотря  на  совершон- 
ныя  симъ  государемъ  преобразоватя,  процессъ,  посредствомъ  коего  управ- 
ляется здЪшнш  народъ,  столь  простъ,  что  не  требуетъ  со  стороны  админи- 
стратора  ви  высокаго  ума,  ки  познанш.  Я,  во  крайней  мере,  лично  зналъ 
одного  наместника,  который  былъ  до  такой  степени  простодушенъ,  что  одна- 
жды, по  недоразум'Ьнш,  откусилъ  свой  собственный  палецъ,  но  п  за  всвмъ 
т'вмъ  оказывался  вполне  удовлетворптельвымъ  для  выволвев1я  т-вхъ  задачъ, 
который  ему  предстояли.  Каждый  день  передъ  нимъ  клали  извъствую  нор- 
щю  бумагъ,  и  ежели  эта  порщя  случайно  уменьшалась,  то  онъ  приметно  на- 
чиналъ  безпокоиться,  упрекалъ  подчиневвыхъ  въ  верад'Ьвш  и  требовалъ  усу- 
гублешя  рвев1я.  Съ  течея1емъ  времеви  овъ  до  того  вошелъ  въ  свою  роль,  что 
сделался  даже  прпхотливымъ.  Замвтилъ,  что  ему  подаютъ  только  коротень- 
кая бумаги  и  сталъ  требовать  длинныхъ;  потомъ  и  симъ  не  удовлетворился, 
но  велълъ  сочивить  статистику,  которую,  по  изготовлевш,  подписалъ  и  отпра- 
вилъ.  Такимъ  образомъ,  съ  помощью  одного  очень  простого  пр1ема,  называе- 
мая по  здешнему  подтягивангемъ,  этотъ  плохой  и  даже  глупый  человъкъ 
прожилъ  несколько  лътъ  и  умеръ  въ  званш  наместника  естественною  смер- 
тно". 

Поверить  этому  разсказу  очень  возможно.  Всякш  изъ  насъ  зналъ  на 
своемъ  веку  и  неутомимыхъ  статистиковъ,  и  пребодрыхъ  финансистовъ,  кото- 
рые ничего  не  имели  за  душою,  кроме  чистаго  сердца  и  не  вполне  поврежден- 
ваго  ума — и  за  всъмъ  тъмъ  действовали.  Какимъ  образомъ  могли  действо- 
вать эти  чистосердечвые  люди?  Какимъ  образомъ  могло  случиться,  что  только 
естественная  смерть  освобождала  ихъ  отъ  тягостей  лежавшаго  на  нихъ  бре- 
мени] Что  означаетъ  этотъ  фактъ? 

По  моему  мн-втю,  онъ  можетъ  означать  одно:  простоту  задачъ.  Очень 
долгое  время  область  профессии  вредставляла  у  насъ  сферу  совершевво  отвле- 
чеввую,  освову  которой  составляла  яе  люди,  а  теви.  X.  взывалъ  объ  удовле- 
творенш,  но  въ  глазахъ  людей  профессш  онъ  не  существовалъ,  какъ  живое 
лицо,  а  существовало  лишь  „дело  объ  X.,  ищущемъ  удовлетворев1я".  2. 
томился  въ  тюрьме,  во  и  онъ,  какъ  живое  лицо  былъ  не  изв'Бстевъ,  а  изве- 
стно было  только  „д^ло  объ  2.,  томящемся  въ  тюрьме".  Речь  шла  ве  объ 
действительной  участи  людей,  а  о  решенш  ураввенш  съ  однимъ  или  несколь- 
кими неизвестными.  Но  когда  живые  люди  постепенно  доводятся  до  состоя- 
нья теяей,  то  они  и  сами  вачпнаютъ  сознавать  себя  тенями  и  въ  этомъ  ка- 
честве делаются  вволне  равводушны  къ  тому,  кашя  решаются  объ  яихъурав- 
нев1я  и  кагая  пишутся  статистики.  Вотъ  тутъ-то  и  настигаютъ  ихъ  „све- 
ж1е"  люди.  Сначала  они  совестятся  и  довольствуются  только  простыми  урав- 
нешями;  потомъ  делаются  дерзкими  и  начпнаютъ  требовать  статистикъ.  Еа- 
кте  плоды  приносить  ихъ  подтягивательная  деятельность  —  они  не  знаютъ, 
да  и  звать,  по  правде,  не  нужно,  потому  что  вавервое  она  никакпхъ  пло- 
довъ  не  принесетъ.  „Все  равво,  братцы,  аомирать!"  говорятъ  люди,  и  дей- 
ствительно начинаютъ  помирать,  какъ  будто  и  невесть  какое  мудрое  дело 
дьлаютъ. 


И  что  всего  удивительнее — эта  „свежесть"  допускалась  не  только  въ 
области  деятельности  спекулятивной,  но  и  въ  области  ремеслъ,  где,  повиди- 
лому,  прежде  всего  требуется  если  не  искусство,  то  павыкъ.  И  тутъ  люди, 
по  приказанш,  делались  и  портными,  и  сапожниками,  и  музыкантами.  По- 
чему делались? — а  потому,  очевидно,  что  требовались  только  простые  са- 
поги, простое  платье,  простая  музыка,  то-есть  так1я  именно  вещи,  для  вы- 
полнетя  которыхъ  совершенно  достаточно  двухъ  элементовъ:  приказами  и 
готовности.  Кукольнпкъ  зналъ,  что  говорилъ,  когда  вызывался  хоть  сейчаст. 
быть  акушеромъ.  Онъ  понималъ,  что  тутъ  предстоитъ  акушерство  самое  упро- 
щенное, или,  лучше  сказать,  не  столько  акушерство,  сколько  выражение  го- 
товности. 

Такимъ  образомъ  оказывается,  что  какъ  ни  велика  наша  талантливость, 
все-таки  она  можетъ  считаться  действительною  лишь  до  техъ  поръ,  пока  су- 
ществуете безпредметность  профессий,  или,  говоря  другими  словами,  покуда 
можно  все  сапоги  шить  па  одну  ногу.  Какъ  скоро  давальцы  начнутъ  требо- 
вать сапоговъ,  шитыхъ  по  мерке,  никашя  приказатя  не  помогутъ  нашей  го- 
товности. Еще  Петръ  Велигай  изволилъ  приказать  намъ  быть  европейцами, 
а  мы  только  въ  недавнее  время  попытались  примерить  на  себя  заправское 
европейское  платье,  да  и  тутъ  все  раздумываемъ:  не  рано  ли?  да  впору  ли 
будете?  —  Какъ  хотите,  а  горше  этой  формулы  самоуничижетя  даже  выду- 
мать- трудно. 

Отъ  чего  же  мы  отбояриваемся?  что  защищаемъ?  Очевидно,  мы  защи- 
щаемъ  то  выморочное  пространство,  которое,  после  приказатя  Петра  Вели- 
каго:  быть  всвмъ  росслянамъ  европейцами — такъ  и  осталось  ненаполненнымъ. 
Нетъ  у  насъ  ничего,  кроме  пресловутой  талантливости,  то-есть  пустого  места, 
на  которомъ  могутъ  произрастать  и  пшеница,  и  чертополохъ.  Но  именно  это- 
то  пустое  место  и  дорого  намъ.  Раскольники,  современные  Петру  —  и  те 
лучше  были,  ибо  говорили:  „мы хотимъ пахнуть  по  своему". Мы  же  ничего  не 
говоримъ,  а  просто-на-просто  съ  пустомъ  въ  пусто  леземъ.  И  выходитъ,  что 
мы  тоже  пахнемъ,  только  пахнемъ  нежилымъ  местомъ. 

И  вотъ,  недалеко  отъ  насъ  глухая  стена.  Сапожникъ  начинаетъ  смутно 
понимать,  что  сколько  есть  на  свете  ногъ,  столько  же  должно  быть  и  сапо- 
говъ; администратора  судья,  финансисте  догадываются,  что  сзади  ихъ  про- 
фессш  есть  нечто,  что  движется  и  заявляете  о  своей  конкретности,  что  тре- 
буете, чтобъ  къ  нему,  а  не  его  примеривали.  Въ  хаосе  безразличия,  въ  ко- 
торомъ еще  такъ  недавно  виталъ  некоторый  самъ  себе  довлеющш  духъ,  на- 
чинаютъ  выясняться  отдельные  образы,  которые  съ  изумлетемъ  смотрятъ  на 
стену,  воздвигнутую  вековою  русскою  готовностью.  И  вспоминается  имъ  мно- 
гострадальная пстор1я  этой  готовности.  Вспоминается,  какъ  они,  б1я  себя  въ 
перси,  на  целый  м1ръ  возглашали:  „мы  люди  серые,  привычные!  насъ  хоть  на 
куски  режь,  хоть  огнемъ  пали,  мы  на  все  готовы!  Вспоминается,  какъ  они 
суетились,  разоряли,  громили,  жгли — и  все  это  безъ  ненависти,  безъ  злобы, 
даже  безъ  мысли,  единственно  ради  похотливаго  желатя  доказать,  сколь  та- 
лантливъ  можетъ  быть  человекъ,  когда  знаете,  что  его  за  эту  талантливость 
не  подвергнутъ  телесному  наказатю.  „Многое  мы  совершили,  многое  претер- 
пели,— говорятъ  они, — а  въ  результате  все-таки  стена  —  и  ничего  более!" 
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Эта  сттша,  однакожъ,  не  съ  неба  свалилась  п  не  изъ  земли  выросла.  Мы 
им^ли  свою  интеллигенцию,  но  она  заявляла  лишь  о  готовности  следовать  при- 
казашямъ.  Мы  пагми  такъ-называемую  меньшую  братш,  но  и  она  тоже  за- 
являла о  готовности  следовать  приказашямъ.  Никто  не  предвидеть,  что  на- 
ступить моментъ,  когда  каждому  прядется  жить  за  собственный  счетъ.  И 
когда  этотъ  моментъ  наступит»,  никто  не  в'Ьрцтъ  глазамъ  своимъ;  всякш  ощу- 
пываетъ  себя,  словно  съ  перепоя,  и,  не  находя  ничего  въ  запаси,  кромъ1  та- 
лантливости, кричитъ:  „измъна!  бунтъ!" 

Есть  три  способа  избавиться  отъ  глухой  стъчш.  Первый  заключается  въ 
томъ,  чтобы  признать  прихотливыми  всв  требовашя  жизни,  которыя  почему- 
нибудь  намъ  не  по  нутру.  Это  задача  очень  трудная  (едва-ли  можно  отыскать 
человека,  который  далъ  бы  уверить  себя,  что  ощущаемыя  имъ  потребности 
прихотливы);  но  еслибъ  даже  мы  решились  поддерживать  ее,  то  и  тутъ  не- 
обходимо прежде  всего  понимать,  въ  чемъ  заключаются  приводящая  въ  за- 
труднеше  потребности,  откуда  они  пришли  п  почему  могутъ  быть  сочтены 
прихотливыми.  Однимъ  словомъ,  необходимы  умъ  и  знаше.  Другой  способъ 
(тоже  не  весьма  надежный)  заключается  въ  томъ,  чтобъ  уверить  общество, 
что  положеше  у  глухой  ст'Ьны  есть  самое  выгодное  для  него  положеше.  Этотъ 
тезисъ  еще  труднее,  но  и  его  защитить  не  невозможно,  если  есть  знаше  объ- 
екта бесвды  и  подготовленность  къ  нринятш  возражешй.  Опять-таки  знаше 
и  умъ.  Наконецъ,  третш  способъ  представляется  въ  откровенномъ  признаши 
законности  вновь  народившихся  потребностей  и  въ  пршскаши  для  нихъ  пра- 
вильная исхода.  Этотъ  способъ  самый  надежный,  но  тутъ  уже  просто-на- 
просто требуется  ума  палата. 

Какой  бы  изъ  этихъ  трехъ  путей  ни  былъ  избранъ,  во  всякомъ  случай 
талантливость  играетъ  здйсь  роль  далеко  не  первостепенную.  Ни  предложить 
что-нибудь  прочное,  ни  даже  помочь  обмануть — ничего  она  собственною  силою 
не  можетъ.  Вездй  на  первомъ  планъ1  требуются  знаше,  примъръ,  навыкъ.  Они 
одни  могутъ  дать  содержаше  талантливости  и  въ  н'вкоторыхъ  случаяхъ  даже 
обуздать  ея  стремительность.  Человтжъ,  который  на  одной  талантливости  со- 
зидаетъ  здаше  своего  будущаго  благонолушя — это  челов"Бкъ,  у  котораго  есть 
пламенное  сердце,  но  въ  этомъ  сердце  нътъ  ничего,  кромт;  погадки  готов- 
ности. Съ  этой  погадкой  ему  предстоитъ  одно  изъ  двухъ:  или  удивить  м1ръ 
продерзостью,  или  наполнить  вселенную  зловошемъ.  Невидимому,  это  очень 
большой  рискъ.  Но  мы  убедимся,  что  тутъ  даже  риска  никакого  н^тъ,  если 
примемъ  въ  соображеше,  что  сневйжничать  во  всякомъ  случай  легче,  нежели 
совершить  подвигъ.  А  талантливость  именно  тъ"мъ  и  отличается,  что  всегда 
им'Ьетъ  въ  виду  дйла  самыя  блестящдя,  то-есть  самыя  летая.  Божку  съесть, 
вавилонскую  башню  проектировать  —  вотъ  задачи,  которыя  ей  льстятъ,  на 
которыя  она  обращаетъ  всю  свою  похотливость.  И  посмотрите,  съ  какою  лег- 
костью выступаютъ  эти  люди  впередъ!  Какъ  они  заранее  трубятъ  о  победи, 
какъ  клянутся  голыми  руками  потушить  пылающш  костеръ! 

И  ч'бмъ  больше  предвкушеше  торжества,  гвмъ больше  малодупия,  нена- 
висти и  подозрительности  при  первомъ  неусп^хъ.  Эта  последняя  черта  очень 
опасна,  потому  что  почва  бунтовъ  и  измены,  на  которую  вступаетъ  потерпъчв- 
шая  неудачу  талантливость,  есть  единственная  доступная  ея  уровню.  Ни  из- 


мена,  ни  бунты,  по  нашему  извечному  обычаю,  не  требуютъ  определен^.  Оба 
эти  слова  для  каждаго  ясны  сами  по  себе,  то-есть  ясны  именно  въ  томъ  смы- 
сле, какой  тотъ  или  другой  таланливый  субъектъ  желаетъ  имъ  собщить.  Съ 
произнесетемъ  краткаго  и  въ  то  же  время  совершенно  неопределенна™  звука 
приобретается  и  исходный  пунктъ,  и  матер1алъ  для  наполнешя  всей  после- 
дующей карьеры.  Затемъ  уже  следуютъ  обуздатя.... 

А  что  же,  кроме  обузданш,  произвела  на  светъ  наша  талантливость  за 
все  время  ея  векового  и  при  томъ  вполне  безпрепятственнаго  существоватя1? 


Представьте  себе  такой  случай:  директоръ  департамента  призываетъ 
къ  себе  столоначальника  и  говоритъ  ему:  ..Любезный  другъ!  я  желалъ  бы, 
чтобъ  вы  открыли  Америку". 

Я  не  берусь  утверждать,  чтобъ  столоначальникъ  осмелился  возразить, 
но  онъ  все-таки  пойметъ,  что  открьгие  Америки  совсемъ  не  его  ума  дело. 
Поэтому,  всего  вероятнее,  онъ  поступитъ  такъ:  разошлетъ  во  все  места  за- 
просы и  затемъ  постарается  кончить  это  дело  изморомъ. 

Но  пускай  тотъ  же  директоръ  тому  же  столоначальнику  скажетъ:  „Лю- 
безный другъ!  я  желалъ  бы,  чтобъ  вы  всехъ  этихъ  Колумбовъ  привели  къ 
одному  знаменателю! " 

Вы  не  успеете  оглянуться,  какъ  Колумбы  подлинно  будутъ  обузданы,  а 
Америка  такъ  и  останется  неоткрытою. 

Митрофаны  не  изменились.  Какъ  и  во  время  Фонъ-Визина,  они  не 
хотятъ  знать  ариеметики,  потому  что  приходъ  и  расходъ  сосчитаетъ  за  нихъ 
приказчикъ;  они  презираютъ  географш,  потому  что  кучеръ  довезетъ  ихъ 
куда  будетъ  приказано;  они  небрегутъ  истор1ей,  потому  что  старая  нянька 
всятя  исторш  на  сонъ  грядупцй  разскажетъ.  Одно  право  они  упорно  отстаи- 
ваютъ — это  право  обуздывать,  право  свободно  простирать  руками  впередъ. 

Митрофанъ  на  все  способенъ,  потому  что  на  все  готовъ. 

Онъ  спещалистъ  по  части  гражданскаго  судопроизводства,  потому  что 
занималъ  деньги  и  не  отдавалъ  оныхъ. 

Онъ  спепдалистъ  по  части  уголовнаго  судопроизводства,  потому  что  да- 
валъ  затрещины  и  получалъ  оныя. 

Онъ  спещалистъ  по  части  администрации,  потому  что  знаетъ  таюя  ру- 
гательства, которыя  могутъ  въ  одно  мгновеше  опалить  человека. 

Онъ  спещалистъ  по  части  финансовъ,  потому  что  все  трактиры  были 
свидетелями  его  финансовыхъ  операщй. 

Онъ  медикъ,  потому  что  страдалъ  секретными  болезнями. 

Онъ  акушеръ,  потому  что  видалъ  нагихъ  женщинъ. 

Все  профессш  онъ  изучилъ  на  своихъ  собственныхъ  бокахъ  съ  такой 
основательностью,  что  даже  получилъ  назваше  „выжиги".  „Выжига" — это 
совсемъ  не  ругательный,  а  скорее  деловой  терминъ,  означающей  мужа  со- 
вета. „Ужъ  коли  этакая  выжига  не  поможетъ", — говорятъ  вамъ,  указывая 
на  X.  или  2. — „то  дело  твое  пропащее". Вы  обращаетесь  къ  „выжиге",  и, 
къ  изумленш  вашему,  онъ  действительно  помогаешь  вамъ.  Это  до  того  удиви- 
тельно, что  вамъ  непременно  приходитъ  на  мысль,  что  и  этотъ  „выжига", 


и  средства,  которыя  онъ  употребляетъ,  и  ваше  дйло,  и  вы  сами  —  все  это, 
взятое  вмъстъ,  не  стоитъ  ломанаго  гроша.  Все  это  какой-то  безобразный 
миражъ,  способный  поселить  въ  души  не  то  отчаяте,  не  то  презрите  ко  всему: 
къ  жизни,  къ  себ'Ь  самому... 

Дайте  „выжиге"  рубль  серебра — онъ  заложить  душу  чорту;  дайте  пять 
рублей — онъ  самъ  сделается  чортомъ.  Ему  и  это  сделать  легко,  потому  что 
онъ  одинъ  въ  ц-вломъ  м1р4  знаетъ,  гд'В  найти  чорта  и  что  у  него  просить. 

Это  ходячш  кошмаръ,  который  прокрадывается  во  всв  закоулки  жизни 
и  ум'ветъ  до  такой  степени  прочно  внедриться  всюду,  что,  несмотря  на  свою 
безазбучность,  успЪваетъ  сделаться  необходимымъ  человъкомъ  и  подлиннымъ 
мужемъ  совета. 

И  все  благодаря  лишь  тому,  что  простота  задачъ  продолжаетъ  привле- 
кать всв  сердца. 

Намъ  все  еще  чудится,  что  надо  ничто  разорить,  чему-то  положить 
предълъ,  что-то  стереть  съ  лица  земли.  Не  полезное  что-нибудь  сделать,  а 
именно  только  разорить.  Ежели  признаться  по  совъсти,  то  это  собственно  мы 
и  разум'Ьемъ,  говоря  о  процессв  созидатя.  Наши  такъ-называемые  консер- 
ваторы суть  расточители  по  преимуществу.  Вселенная  кажется  имъ  напол- 
ненною скоро-воспламеняющимися  элементами,  состоящими  пзъ  козней,  кра- 
молъ  и  измъны.  Со  всвмъ  этимъ  надо,  конечно,  покончить.  Но  къ  кому  же 
обратиться?  Кто  возьметъ  на  себя  трудное  обязательство  сражаться  противъ 
козней  некозне дМствующихъ  и  крамолъ  некрамольствующихъ?  Кто,  кром"В 
Митрофана,  этого  в-Ьчно-талантливаго  и  вт>чно-готоваго  человека,  для  кото- 
раго  не  существуетъ  даже  объекта  двнжетя  и  исполнительности,  а  суще- 
ствуетъ  только  самое  движете  и  самая  исполнительность?  Налетълъ,  нагря- 
нулъ,  ушибъ  --  а  что  ушибъ?  —  онъ  даже  не  интересуется  п  узнавать  объ 
этомъ... 


Времена  усложняются.  Съ  каждымъ  годомъ  борьба  съ  жизнью  делается 
труди-ве  для  эмпириковъ  и  нев-вждъ.  Но  Митрофаны  не  унываютъ.  Они  про- 
должаюсь думать,  что  карьера  ихъ  только-что  началась,  и  вселенная  есть  не 
что  иное,  какъ  выморочное  пространство,  которое  имъ  еще  долго  придется 
наполнять  своими  подвигами.  Какимъ  образомъ  могли  зародиться  всв  эти  см^- 
лыя  надежды?  гд'В  ихъ  отправной  пунктъ?  Увы!  услъдить  за  этимъ  не  только 
трудно,  но  даже  совсвмъ  невозможно. 

Митрофанъ — плохой  теоретикъ;  онъ  не  любитъ  ни  анализировать,  ни 
обобщать,  и  упорнее  всего  отворачивается  отъ  самого  себя.  Еслибъ  вчерашнш 
день  былъ  въ  свъжей  памяти,  онъ,  быть  можетъ,  стоялъ  бы  укоромъ  или,  по 
малой  мър,в,  поучетемъ.  Но  такъ  какъ  вчерашняго  дня  нЬтъ,  такъ  какъ  по- 
следовавшая за  нимъ  ночь  принесла  за  собой  хмельное  забвете  всего  про- 
шлаго,  то  нить  м-вста  ни  для  поучешй,  ни  для  уроковъ.  Представьте  себт> 
пропойца,  который  встаетъ  съ  постели  съ  разбнтымъ  лицомъ,  съ  угнетенною 
винными  парами  головой,  весь  подавленный  чувствомъ  тупого  самоотсутствгя, 
которое  не  даетъ  ему  возможности  не  только  что-нибудь  ощущать,  но  просто 
даже  разобрать,  гд^  онъ  и  кто  онъ.  Еслибъ  этотъ  челов^къ  могъ  понимать, 


еслпбъ  онъ  могъ  ясно  представить  себе  все  подробности  безобразш  прошед- 
пшго  дня.  быть  можетъ  тутъ  произошла  бы  потрясающая  драма.  Но  такъ  какъ 
онъ  ничего  не  помнитъ,  ничего  себе  не  представляетъ,  то  чувствуетъ  только 
одно:  гнетущую  потребность  опохмелиться.  Удовлетворивши  этой  потребности, 
онъ  снова  возвращается  къ  вчерашнему  дню,  по  не  для  того,  чтобъ  анализи- 
ровать, а  для  того,  чтобъ  воспроизвести  его  съ  буквальною  точностью.  Въ 
этой  безнадежной  картин*  заключается  единственно-возможное  объяснете 
всего  Митрофанова  существованья. 

Для  Митрофана  не  существуетъ  ни  опыта,  ни  предашя,  ни  возможности 
делать  катя- л  ибо  умозаключетя,  потому  что  всякая  настоящая  минута  его 
жизни  безъ  остатка  вытесняется  следующею  минутою.  Его  наглость  не  есть 
наглость,  легкомыслие  не  есть  дегкомыше.  Это  сепчасъ  родившшся  и  при- 
томъ  совершенно  порожнш  человъкъ,  объ  котораго,  какъ  о  каменную  скалу, 
разбизается  принципъ  вменяемости.  Его  дМств1я  можно  было  бы  сравнить 
съ  проявлешемъ  стихшной  силы,  но  даже  и  это  сравнете  оказывается  не- 
умъстнымъ,  потому  что  задача  стихш  —  безсознательное  разрушете  рядомъ 
съ  безсознательнымъ  творчествомъ,  а  задача  Митрофана  — одно  безсознатель- 
ное разрушете.  Вотъ  почему  до  сихъ  поръ  не  существуетъ  ни  одной  сколько- 
нибудь  ясной  теорш  митрофанства,  которая  могла  бы  оправдать  его  суще- 
ствовате  и  указать  на  перспективы,  ожидаюшдя  это  явлете  въ  будущемъ. 

Въ  XVIII  в'Вкб  Мптрофанъ  впервые  выступилъ  на  дорогу  деятель- 
ности во  всемъ  блеск*  своей  талантливости.  Въ  эту  достопамятную  эпоху  со 
всехъ  сторонъ  сыпались  на  него  стрелы  просвещетя,  и  опъ  съ  какою-то  ре- 
бяческою отвагой  подставлялъ  имъ  свое  рыхлое  тело.  Но  въ  действитель- 
ности онъ  облюбовалъ  только  одну  изъ  нихъ,  а  именно  ту,  которая  назы- 
вается табелью  о  рангахъ,  и  въ  ней  замкнулъ  весь  смыслъ  своего  существо- 
вания. Все,  что  стояло  рядомъ  съ  этой  табелью,  все  математики,  химш,  ме- 
ханики, фортификацш  п  проч.,  о  насажденш  которыхъ,  съ  жезломъ  въ  ру- 
кахъ,  хлопоталъ  Петръ  Великш — все  это  только  внешнимъ  образомъ  ока- 
тило Митрофана,  оставивъ  въ  его  тЬле  лишь  легкш  ознобъ.  Но  табель  о  ран- 
гахъ внедрилась,  вошла  въ  плоть  и  кровь.  Съ  этою  табелью  въ  рукахъ, 
хмельной  отъ  приливовъ  талантливости,  онъ  рыскалъ  по  доламъ  и  горамъ, 
внося  въ  самые  глух1е  закоулки  смелую  проповедь  о  чиноначалш  и  заражая 
самыя  убопя  хижины  своею  просветительною  деятельностью.  Передъ  немерк - 
нущимъ  блескомъ  табели  о  рангахъ  тускло,  почти  презренно  светились  про- 
ч1е  вопросы  жизни,  то-есть  все  то,  чтб  составляетъ  действительную  силу 
страны.  Жизнь  остановилась,  охваченная  со  всехъ  сторонъ  безнэдежнейшпмъ 
эмппризмомъ;  источники  во-очш  изсякалп  подъ  игомъ  расточительности  и 
хищничества;  стихш  безконтрольно  господствовали  надъ  трудомъ  и  жизнью 
человека,  а  Мптрофанъ  ничего  не  замечалъ,  ни  передъ  чемъ  не  останавли- 
вался и  упорно  отстаивалъ  убвждете,  что  табель  о  рангахъ  дастъ  все:  и 
славу,  и  богатство,  и  решительный  голосъ  въ  деле  устройства  судебъ  чело- 
вечества. 

Только  полуторавековой  искусъ  могъ  пошатнуть  это  убеждеюе  и  воз- 
будить сомнете  насчетъ  живописныхъ  свойствъ  табели  о  рангахъ.  Но  такъ 
какъ  это  была  единственная  форма  западно-европейской  жизни,  которая  не 
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только  привилась,  но  даже  значительно  усовершенствовалась,  и  такъ  какъ  съ 
нею  отождествилась  идея  о  просвещенш,  то  весьма  естественно,  что  сомните 
въ  ея  доброкачественности  распространилось  огуломъ  и  на  все  проч1е  резуль- 
таты, выработанные  цивилизащей  Запада.  Мнвшя,  что  Западъ  разлагается, 
что  та  или  другая  раса  обветшала  и  сделалась  неспособною  для  пользоватя 
свободой,  что  западная  наука  поражена  безнлод1емъ,  что  общественный  и  по- 
литичешя  формы  Запада  представляютъ  безконечную  цепь  лжей,  въ  кото- 
рой одна  ложь  исчезаетъ,  чтобъ  дать  место  другой — вотъ  мн'втя,  наиболее 
любезныя  Митрофану.  И  все  потому  только,  что  онъ  смт>шалъ  цпвилизащю 
съ  табелью  о  рангахъ.  Благодаря  гг.  Бартеневу  и  Семевскому,  онъ  знаетъ  не 
мало  анекдотовъ  изъ  исторш  просветительной  деятельности  XVIII  вика,  и, 
заручившись  ими,  считаетъ  себя  уже  совершенно  свободнымъ  отъ  церемонныхъ 
отношенш  къ  цивилизащи  вообще.  Заговорите  съ  Митрофаномъ  о  какихъ 
угодно  открьгпяхъ  или  порядкахъ,  которыхъ  польза  ясна  и  несомненна  даже 
для  неразвитого  человека — онъ  оскалитъ  зубы,  и  вместо  опровержетя  уши- 
бетъ  васъ  такимъ  анекдотомъ  изъ  „Русскаго  Архива*,  что вамъ  сделается  не- 
ловко. Напрасно  вы  будете  доказывать,  что  просветительная  деятельность, 
на  которую  онъ  ссылается,  не  есть  просветительная  деятельность,  а  парод1я 
на  нее;  что  онъ  же,  Митрофанъ,  долженъ  быть  обвиненъ  въ  томъ,  что  изъ 
всехъ  плодовъ  западной  цивилизащи  успелъ  вкусить  только  отъ  самаго  гни- 
лого и  притомъ  давно  брошеннаго  подъ  столъ — онъ  ответить  на  ваши  дока- 
зательства другимъ  анекдотомъ,  еще  более  пахучимъ,  и  будетъ  действовать 
такимъ  образомъ  до  техъ  поръ,  пока  вы  не  убедитесь  въ  совершенномъ  без- 
силш  какихъ  бы  то  ни  было  доказательствъ  передъ  силою  анекдота  и  упо- 
доблешя. 

Но  ежели  нетъ  яеныхъ  фактовъ  (нельзя  же  принимать  за  фактъ  одну 
голую  готовность),  на  основанш  которыхъ  можно  было  бы  создать  теорно  ми- 
трофанства,  то-есть  уповашя  и  прозретя.  Известно,  что  ничто  такъ  не  окри- 
ляетъ  фантазш,  какъ  отсутств1е  фактовъ.  Нетъ  фактовъ  — ■  значить,  есть 
пустое  пространство,  неограниченное  никакими  межевыми  признаками,  кото- 
рое можно  населить  какими  угодно  привидетями.  Поэтому,  какъ  только  Митро- 
фанъ вступаетъ  на  почву  упованш,  онъ  делается  смелъ  до  дерзости,  необузданъ 
до  самозабветя.  Онъ  говоритъ,  —  и  съ  восхищетемъ  слушаетъ  самого  себя;  и 
чемъ  больше  говоритъ,  темъ  больше  чувствуетъ  потребность  говорить, — го- 
ворить безъ  конца.  И  всегда  для  своихъ  разговоровъ  выберетъ  тезисъ  самый 
неожиданный,  самый  блестящш:  либо  пятую  стихш,  либо  новое  слово.  „Будетъ 
носить  чужое  заношенное  белье,  —  скажетъ  онъ:  —  пора  произнести  и  свое 
собственное  новое  слово".  И,  конечно,  надежду  на  произнесете  этого  новаго 
слова  возложитъ  на  самого  себя. 

Что  носить  чужое  заношенное  белье  не  лестно — это  истина  для  всехъ 
непререкаемая.  Но  Митрофанъ  упускаетъ  изъ  вида,  что  онъ  носилъ  это  зано- 
шенное белье  добровольно,  не  замечая,  что  оно  давно  уже  брошено  за  негод- 
ностью, и  радуясь  только  тому,  что  оно  досталось  ему  съ  барскаго  плеча. 
Цивилизованные  народы  всегда  имеютъ  полный  комплектъ  белья,  и  потому 
меняютъ  его  такъ  часто,  что  обладателю  рубища  это  можетъ  показаться  даже 
прихотью.  Стало  быть,  въ  томъ  нетъ  ничего  удивительнаго,  что  рядомъ  съ 
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чистымъ  бельемъ  имеется  порядочная  куча  и  заношеннаго;  скорее  же  уди- 
вительно то  душевное  настроете,  которое  заставляетъ  останавливаться  именно 
на  заношенномъ  бельв  предпочтительно  передъ  чистымъ.  Кто  жъ  виноватъ  въ 
существозанш  такого  настроетя'? 

Тайна  этой  переимчивости  заднимъ  числомъ  опять-таки  объясняется 
слишкомъ  большою  талантливостью  Митрофана.  Ему  некогда  следить  за  бы- 
стро сменяющимися  явлениями  жизни,  потому  что  онъ,  уловивши  одну  какую- 
нибудь  крупицу,  уже  не  ножетъ  отвязаться  отъ  нея,  не  натешившись  всласть, 
не  выжавши  изъ  нея  сока,  не  доведя  факта  до  абсурда.  Изъ  фрака  онъ  сде- 
лаетъ  мундиръ,  и  напишетъ  целый  трактатъ  о  яошенш  его,  изъ  бритья  бо- 
роды онъ  создастъ  себе  кумиръ,  и  будетъ  носиться  съ  этимъ  кумиромъ  до 
изнеможешя.  Воспршмчивость  угнетаетъ  его  и  нередко  даже  дЪлаетъ  опас- 
нымъ  утопистомъ  и  безпардонн'Ьйшимъ  регламентаторомъ.  Покуда  онъ  но- 
сится съ  своимъ  „живымъ  вопросомъ"  и  старается  внедрить  его  въ  себя  на 
в'Ьки-в'Бчные,  живой  вопросъ  давно  уже  оказывается  сданнымъ  въ  архивъ  и 
замъненнымъ  другими,  бол-ве  подходящими  вопросами.  Что  въ  результате 
такой  упорной  воспршмчивости  можетъ  быть  только  глухая  стена, —  это  оче- 
видно; но  Митрофанъ  слишкомъ  самолюбивъ,  чтобы  обвинить  себя  въ  такомъ 
неудачномъ  результате.  „Сколько  л^тъ  мы  носимъ  фраки,  сколько  крови 
изъ-за  одной  бороды  пролито,  а  все  толку  нътъ!"  говоритъ  онъ,  и  прини- 
маетъ  твердое  намереше  навсегда  отвернуться  отъ  затМ  разлагающагося 
Запада,  который,  на  его  взглядъ,  до  того  уже  тощи,  что  и  натешиться-то 
ими  вдоволь  нельзя. 

Никто,  конечно,  не  споритъ,  что  политическая  и  общественный  формы, 
выработанный  Западной  Еврбпой,  далеко  не  совершенны.  Но  здесь  важна  не 
та  или  другая  степень  несовершенства,  а  то,  что  Европа  не  примирилась  съ 
этимъ  несовершенствомъ,  не  покончила  съ  процессомъ  создаюя  и  не  сложила 
рукъ,  въ  чаянш,  что  счате  само  свалится  когда-нибудь  съ  неба.  Митрофанъ 
же  смотритъ  на  это  дело  совершенно  иначе.  Заявляя  о  неудовлетворитель- 
ности упомянутыхъ  формъ,  и  въ  особенности  напирая  на  то,  что  у  насъ  оне 
(являясь  въ  виде  заношеннаго  чужого  белья)  всегда  претерпевали  полнейшее 
ф1аско,  онъ  въ  то  же  время  завиняетъ  и  самый  процессъ  творчества,  называетъ 
его  безплоднымъ  метан1емъ  изъ  угла  въ  уголъ,  анарх1ей,  бунтомъ.  По  обыкно- 
вешю  больше  всего  достается  тутъ  Франщи,  которая,  какъ  известно,  выдумала 
две  вещи:  ширину  взглядовъ  и  канканъ.  Изъ  того  числа  -канканъ  принятъ 
Митрофаномъ  съ  благодарностью,  а  отъ  ширины  взглядовъ  онъ  отплевывается 
и  до-днесь  со  всею  страстностью  своей  воспршмчивой  натуры. 

Увы!  Митрофанъ  не  знаетъ,  какъ  трудно  положеше  человека,  который 
обязывается  жить  своимъ  умомъ.  Нетъ  у  последняго  ничего  готоваго,  кроме 
того,  чтб  онъ  приготовилъ  своими  собственными  руками  и  до  чего  додумался 
силою  собственной  мыслительной  способности.  У  него,  конечно,  имеется  въ  за- 
пасе большое  подспорье  —  наука,  которою  онъ  самъ  же  выдумалъ  и  вы- 
велъ  въ  люди;  но  наука  еще  не  настолько  полна,  чтобъ  отвечать  на  все 
запросы  жизни.  Желашя  человека  опережаютъ  науку,  и  вотъ  онъ  делаетъ 
все  новыя  попытки,  впадаетъ  въ  заблуждешя,  поправляетъ  себя  и  опять  за- 
блуждается. Все  это  обходится  очень  дорого,  но  человекъ,  живущш  своимъ 
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умомъ,  не  можетъ  устранить  опытовъ,  достающихся  даже  дорогою  ценой.  Онъ 
зяаетъ,  во-первыхъ,  что  въ  ширине  его  запросовъ  заключается  залогъ  непре- 
рывающегося развнпя  жизни,  да  сверхъ  того  не  можетъ  отказаться  отъ  по- 
пытокъ  уже  и  потому,  что  одна  удовлетворенная  потребность  рождаетъ  въ 
немъ  другую,  которая  тоже  требуетъ  удовлетворешя.  Поэтому,  быть  можетъ, 
онъ  копошится  несколько  более,  нежели  тотъ  солидный  челов'Ькъ,  который 
знаетъ,  что  кучеръ  наверное  привезетъ  его  туда,  куда  приказано;  и  не  столь 
мудръ,  какъ  тотъ  мудрецъ,  который  стоитъ,  уставясь  глазами  въ  стену,  и 
твердо  уповаетъ,  что  стена  сама  собой  разступится  передъ  нимъ.  Часто  намъ 
случается  слышать,  какъ  говорятъ:  „вотъ  дрянные  людишки!  чт5  ни  челов'Ькъ, 
—  то  мн-вюе;  что  ни  вопросъ,  —  то  споръ!"  Но  это  только  издали  кажется, 
что  эти  людишки  дрянные;  въ  сущности,  это  люди,  жпвупце  своимъ  умомъ  и 
понимаюпце  всю  трудность  подобнаго  положешя.  Простпмъ  ихъ,  ибо  они  все- 
таки  более  сампхъ  себя  безпокоятъ,  нежели  насъ. 

Митрофанъ  съ  особеннымъ  удовольств1емъ  останавливается  на  политиче- 
скихъ  и  общественныхъ  формахъ,  потому  что  видитъ  ихъ  внешнюю  изменчи- 
вость, и  отъ  этого  признака  приходитъ  къ  заключешю  о  негодности  самого 
процесса  создашя  этихъ  формъ.  По  его  мн,вн1ю,  капризъ  и  чудачество  обуре- 
ваютъ  вселенную;  люди  не  по  необходимости  меняютъ  старыя  формы  обще- 
жит1я  на  новыя,  а  потому  только,  что  такъ  вздумалось.  То  внутреннее  содер- 
жате,  отъ  котораго  зависитъ  то  или  другое  устройство  обществъ,  те  откры- 
ли и  изобр"Бтерля  челов-вческаго  ума,  которыя  такъ  резко  определяютъ  ха- 
рактеръ  того  пли  другого  перюда  исторш  человечества,  совершенно  закрыты 
для  него.  Однакоже  это  пропускъ  очень  важный. 

Историческая  наука  недаромъ  отделила  последшя  четыре  столъччя  и 
существеннымъ  признакомъ  этого  отграничены  признала  велиыя  изобрететя 
и  открьпчя  XV  века.  Здесь  проявлешя  усилш  человеческой  мысли  дали 
жизни  человечества  совсемъ  иное  содержате  и  разъ  навсегда  доказали,  что 
общественныя  и  политичесюя  формы  пмеютъ  только  кажущуюся  самостоятель- 
ность, что  оне  делаются  шире  и  растяжимее  по  мере  того,  какъ  пополняется 
и  усложняется  матер1алъ,  составляющей  ихъ  содержаще. 

Митрофанъ  ничего  этого  не  знаетъ  и  не  хочетъ  знать.  Онъ  живетъ  въ 
векъ  открытш  и  изобретены,  п  думаетъ,  что  между  ними  и  тою  или  другою 
формою  жизни  нетъ  ничего  общаго.  Въ  его  глазахъ  передвигаются  центры 
человеческой  индустрш;  въ  его  глазахъ  матер1альныя  и  умственный  богатства 
перемещаются  изъ  однехъ  рукъ  въ  друпя,  а  онъ  продолжаетъ  думать,  что 
все  это  не  более,  какъ  случайность,  и  спешить  заткнуть  ту  пли  другую  дыру  и 
сделать  некоторыя  ничтожный  поправки  въ  обветшавшемъ  зданш  табели  о  ран- 
гахъ.  Да,  —  только  въ  табели  о  рангахъ,  ибо  какъ  ни  глумится  надъ  ней 
Ыптрофанъ  подъ  веселую  руку,  а  она  все-таки  и  до-днесь  составляетъ  един- 
ственный обрывокъ  цивилизацш,  действительно  дорогой  его  сердцу. 

И  вотъ  такимъ-то  образомъ  проводится  время  въ  ожпданш  „новаго 
слова"  и  открьгпя  пятой  стихш.  Самонадеянность  и  хвастовство  ростутъ,  а 
житье  наступаетъ  трудное,  трудное  даже  для  Митрофановъ.  Неленостно  пере- 
нимаютъ  они  всякую  новую  штуку;  но  такъ-какъ  эта  штука  является  незави- 
симо отъ  общихъ  формъ  жизни,  то  весьма  естественно,  что  она  ихъ  же  бьетъ 
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въ  лобъ.  Млръ  открытш  и  изобретенш,  въ  глазахъ  Митрофановъ,  есть  апръ 
подробностей,  существующш  ап  зкп  шм!  Гиг  81сп  и  не  имъющш  внутренней 
свазп  съ  общимъ  строемъ  жизни.  Понятно,  какое  должно  выйти  столпотворе- 
н1е,  сколько  заплатъ,  пятенъ  и  брызговъ  грязи  должно  быть  на  той  ризе,  ко- 
торую сооружаетъ  себе  Митрофанъ  и  къ  которой  онъ  каждый  день  прибав- 
ляетъ  по  новой  заплати,  по  новому  грязному  пятну. 

Но  кроме  путаницы  Митрофану  угрожаетъ  еще  другая  беда:  отчаяте. 
Онъ  можетъ  очутиться  въ  полэженш  раскольника,  съ  часу  на  часъ  ожидаю  - 
щаго  антихриста.  Если  антихристъ  въ  виду,  если  черезъ  минуту  все  должно 
кончиться,  то  понятно,  что  не  нужно  ни  жать,  ни  сеять,  ни  собирать  въ  жит- 
ницы, а  нужно  заботиться  только  о  саване  и  гробе.  Подобно  сему,  если  каж- 
дое новое  открьиче  или  усовершенствован1е  приводитъ  лишь  къ  тому,  что  бьетъ 
въ  лобъ,  и  ежели  при  этомъ  нътъ  даже  поползновен1я  определить  причину 
такого  страннаго  дъйств1я  открытш  и  усовершенствованш,  то  остается  одно 
изъ  двухъ:  или  закутаться  въ  саванъ,  или  обратиться  въ  дикое  состояв1е. 


И  за  всъмъ  темъ  пасъ  ждетъ  еще  „новое  слово"...  но,  Боже  мой!  сколько 
же  есть  прекрасныхъ  и  вполне  испытанныхъ  старыхъ  словъ,  которыхъ  мы 
даже  не  пытались  произнести,  какъ  уже  хвастливо  выступаемъ  впередъ  съ 
чъмъ-то  новымъ,  которое  мы,  однакожъ,  не  можемъ  даже  определить!  Есть 
ли  разсчетъ  предпочесть  неизвестное  известному?  и  честно  ли,  наконецъ,. 
угрожать  вселенной  „новымъ  словомъ",  когда  намъ  самимъ  небезъизвестно, 
что  матер1алъ  для  этого  „новаго  слова"  состоитъ  исключительно  изъ  „крат- 
кихъ  начатковъ"  да  изъ  первыхъ  четырехъ  правилъ  ариеметики? 

Где  жъ  элементы  будущаго?  вотъ  вопросъ. 

Въ  течете  последнихъ  пятнадцати  летъ  у  насъ  выступило  впередъ 
многое,  о  чемъ  никому  и  не  снилось  до  того  времени.  На  недостаток^  при- 
казана мы  пожаловаться  не  можемъ,  ибо  ими  наполнены  все  страницы  нашей 
новейшей  исторш,— какимъ  же  образомъ  отвечала  на  нихъ  наша  талантли- 
вость? 

Всюду,  куда  мы  ни  обратимся,  встречаемъ  одинъ  ответъ:  погодите! 
еще  время  не  ушло! 

У  насъ  есть  сослов1е  адвокатовъ...  погодите!  еще  время  не  ушло! 

У  насъ  есть  гласный  и  устный  судъ...  погодите!  еще  время  не  ушло! 

У  насъ  есть  земсюе  деятели...  погодите!  еще  время  не  ушло! 

У  насъ  есть  опыты  рфестьянскаго  самоуправлешя...  погодите!  еще  время 
не  ушло! 

Погодите!  не  торопитесь!  куда  спешить! — въ  одинъ  голосъвотютъ  все 
Митрофаны,  и  вотютъ  такъ  громко,  что  посторонни  человекъ  останавли- 
вается въ  какомъ-то  странномъ  недоуменш.  Съ  одной  стороны,  судя  по  непре- 
рывности предостерегающихъ  криковъ,  ему  кажется,  что  въ  сей  пространной 
веси  происходитъ  либеральное  столпотвореюе;  съ  другой  стороны,  онъ  видитъ, 
ясно  видитъ,  что  вся  поспешность  здесь  заключается  въ  томъ,  чтобы  не 
спешить. 

А  этимъ  временемъ,  помаленьку  да  потихоньку,  адвокаты  превращаются 
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въ  „аблакатовъ",  а  земск!е  деятели — въ  устроителей  пикниковъ,  закусокъ  и 
объдовъ. 

Подготовки  нвтъ,  а  реиесленность  уже  прояикаетъ  всюду.  Ремеслен- 
яость  самаго  низшаго  сорта,  ремесленность,  ничего  иного  не  вожделеющая, 
кроме  гроша.  Надулъ,  сосводничалъ,  получилъ  грошъ,  изъ  онаго  копейку 
пропилъ,  другую  спряталъ  —  въ  этомъ  весь  интересъ  настоящаго.  Когда 
грошей  накопится  достаточно,  можно  будетъ  задрать  ноги  на  столъ  и  начать 
пить  безъ  просыпу:  въ  этомъ  весь  идеалъ  будущаго. 

И  съ  такимъ-то  запасомъ,  съ  такими-то  идеалами  Митрофанъ  сбирается 
въ  дальнш  путь  и  надеется  сказать  свое  новое  слово!  Въ  ожиданш  же 
минуты,  когда  „слово"  назръетъ,  онъ  не  на  шутку  мечтаетъ  быть  просвъ- 
тителемъ. 

Просветительная  мишя  — это  идеалъ  Митрофана,  это  нровиденщальное 
его  назначеше.  Со  штофомъ  въ  руке,  съ  непреоборимымъ  апетитомъ  въ 
желудке,  онъ  мечется  изъ  угла  въ  уголъ,  обещая  все  привести  къ  одному 
знаменателю  (къ  какому  —  онъ  самъ  того  не  знаетъ)  и  забывая,  что  прежде 
всего  ему  необходимо  себя  самого  привести  къ  знаменателю  просвещетя... 

Молчаше  —  вотъ  единственный  ясный  результата,  который  покуда 
выработала  наша  такъ-называемая  талантливость.  Затъмъ,  въ  ожиданш  того 
таинственнаго  „новаго  слова",  которому  предстоитъ  обновить  м1ръ,  все-таки 
остается  во  всей  своей  неприкосновенности  очень  серьезный  вопросъ: 

Где  жъ  элементы  будущаго? 


I. — Что  такое  «ташкентцы»? 

„Ташкентцы"  — имя  собирательное. 

Те,  которые  думаютъ,  что  это  только  люди,  желаюшде  воспользоваться 
прогонными  деньгами  въ  Ташкентъ,  ошибаются  самымъ  грубымъ  образомъ. 

„Ташкентецъ" — это  просветитель.  Просветитель  вообще,  просветитель 
на  всякомъ  месте  и  во  что  бы  то  ни  стало;  и  притомъ  просветитель,  свобод- 
ный отъ  наукъ,  не  смущающшся  этимъ,  ибо  наука,  по  мненш  его,  создана 
не  для  распространения,  а  для  стиснет  я  просвещетя.  ЧеловЬкъ  науки  прежде 
всего  требуетъ  азбуки,  потомъ  складовъ,  четырехъ  правилъ  ариеметики,  таб- 
лички умножетя  и  т.  д.  „Ташкентецъ"  во  всемъ  этомъ  видитъ  неуместную 
придирку  и  прямо  говоритъ,  что  останавливаться  на  подобныхъ  мелочахъ — 
значитъ  спотыкаться  и  напрасно  тратить  золотое  время.  Онъ  создалъ  особен- 
ный родъ  просветительной  деятельности  —  просвещетя  безазбучнаго,  кото- 
рое не  обогащаетъ  просвещаемаго  знатями,  не  даетъ  ему  болве  удобныхъ 
общежительныхъ  формъ,  а  только  снабжаетъ  известнымъ  запахомъ.  Тотъ,  кто 
пьетъ  хересъ  4гёз  У1еих,  считаетъ  себя  просветителемъ  относительно  того,  кто 
пьетъ  хересъ  просто  у1еих;  тотъ,  кто  пьетъ  хересъ  \чеих,  считается  просве- 
тителемъ всехъ,  пыощихъ  настойку  и  водку.  Разумеется,  это  только  при- 
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м'Ьръ,  но  я  привожу  его  для  того,  чтобы  дать  читателю  поня'пе  о  градацш. 
Градащю  эту  онъ  можетъ  перенести  во  всякую  другую  сферу  (напримъръ  въ 
сравнительную  сферу  сюртуковъ  и  поддевокъ.  ресторановъ  и  харчевенъ,  ко- 
котокъ,  им'вющихъ  ложу  въ  бель-этаж'Ь,  и  кокотокъ,  безнадежно  пристающихъ 
къ  прохожему  въ  Большой  Мещанской,  и  т.  п.),  лишь  бы  она  кончалась  че- 
ловйкомъ,  „который -встъ  лебеду".  Это  тотъ  самый  человъкъ,  на  которомъ 
окончательно  обрушивается  ташкентство  всевозможныхъ  родовъ  и  видовъ. 

Но  и  зд'Ьсь  не  сл'вдуетъ  понимать  буквально,  что  „человъкъ,  питаю- 
щейся лебедою",  долженъ  непременно  наполнять  свой  желудокъ  этимъ  сурро- 
гатомъ.  „Лебеда",  какъ  и  „голодъ",  суть  выражешя  фигуральный,  даюпця 
мйсто  для  великаго  множества  иредставленш.  Есть  лебеда  натуральная,  ко- 
торая слыветъ  въ  мхр'Ь  подъ  нагвашемъ  подспорья,  и  отъ  которой,  во  вся- 
комъ  случай,  хоть  животъ  у  человека  пучитъ;  и  есть  лебеда  абстрактная, 
которая  даже  подспорьемъ  ничему  не  служитъ.  Человъкъ,  который  питается 
этою  последнею  лебедою,  есть  именно  тотъ  человъкъ,  котораго  голоду  нъ-тъ 
предъловъ.  Онъ  со  всвхъ  сторонъ  открытъ  для  дМсшя  безазбучнаго.  Онъ 
не  можетъ  дать  отпора,  потому  что  у  него  самого  н'Ьтъ  единственнаго  оруд1я, 
съ  помощью  котораго  можно  отражать  безазбучное  просветительство  —  н'Ьтъ 
азбуки.  Какимъ  образомъ  ея  не  оказывается  на-лицо  —  отъ  рождетя  т  онъ 
не  им-влъ  ея,  или  утратилъ  всл-Ьдсше  разныхъ  историческихъ  обстоятельствъ 
— д4ло  не  въ  томъ;  во  всякомъ  случае  онъ  стоитъ  со  всвхъ  сторонъ  откры- 
тый, и  любому  охочему  человеку  н'Ьтъ  никакой  трудности  приложить  къ  нему 
катя  угодно  просветительный  задачи. 

Однажды  я  собственными  ушами  слышалъ  сл-Бдующш  разговоръ: 

—  Дайте  срокъ!  — говорилъ  никто: — вотъ  тамъ-то  (имя  рекъ)  должны 
произойти  на  дняхъ  серьезный  замешательства — безъ  насъ  дело  не  обойдется! 

—  Шагу  безъ  насъ  не  сд'Ьлаютъ!— ораторствовалъ  другой: — только  зе- 
вать въ  этомъ  дгвл'Б  не  сл'вдуетъ,  не  то  какъ  разъ  перебьютъ  дорогу! 

Я  полюбопытствовалъ  взглянуть:  мимо  меня  проходили  не  люди,  а  ни- 
что въ  роде  гориллъ,  способныхъ  раздробить  зубами  дуло  ружья.  У  каждаго 
изъ  нихъ  наверное  воспр1емницей  была  управа  благочитя,  не  та,  которая 
им'Ьетъ  мйстопребываше  на  Садовой  улиц*,  а  та,  которая  издревле  подсте- 
регаетъ  рождете  охочаго  русскаго  человека,  и  тотчасъ  же  принимаетъ  его 
въ  свои  недра,  чтобъ  не  выпустить  оттуда  никогда. 

Въ  другой  разъ  я  слышалъ  другой  разговоръ: 

—  Слышали?  нигилисты-то!..  ведь  это,  батюшка,  кладъ! 

—  Кладъ-то  кладъ;  только  зевать  въ  этомъ  деле  не  нужно,  а  сл'вду- 
етъ разъ-разъ-разъ...  вашему  превосходительству  имею  честь  явиться! 

Я  взглянулъ:  передо  мною  были  те  же  гориллы. 
Въ  третш  разъ: 

—  Взялъ  и  ухватилъ!  Потому,  сударь,  что  въ  этомъ  д-Ьле  главное  — 
ухватить!  Даже  ума  не  требуется!  Кому  сл'Ьдуетъ  вручилъ,  съ  кого  сл-вдуетъ 
получилъ!  Ухватилъ — и  баста! 

—  Ухватить-то  ухватилъ;  только  зевать  тоже  не  сл'вдуетъ,  потому  что 
нашего  брата  ноньче  ой- ой  какъ  расплодилось! 

Опять  гориллы... 


Чего  хотели  эти  человекообразные?  чему  они  радовались? 

Съ  чемъ,  съ  какими  оруд1ями  они  приступали  къ  дМствш?  Вотъ  эти- 
то-вопросы  и  следуетъ  предлагать  себе  всякш  разъ,  когда  присутствуешь  при 
подобнаго  рода  разсуждентяхъ  и  разговорахъ.  Если  этихъ  вопросовъ  не  бу- 
детъ,  вся  соль  разсужденш  утратится,  а  вместе  съ  т-Ьмъ  утратится  и  смыслъ 
общаго  течения  жизни.  Очень  часто  мы  проходимъ,  слышимъ,  смотримъ,  и  ни- 
мало не  вдумываемся  въ  то,  мимо  чего  проходимъ,  чтб  слышимъ,  на  чтб  смо- 
тримъ. Въ  большей  части  случаевъ,  конкретность  поражаетъ  наши  чувства 
скорее  машинально,  нежели  сознательно,  и  вслъ,дств1е  этого,  явлетя  по  ма- 
лой мире  сомнительныя  кажутся  обыкновенными,  чуть  не  доблестными.  06- 
нажимъ  ихъ  отъ  покрововъ  обыденности,  дадимъ  место  сомн'Ьтямъ,  поста- 
вимъ  въ  упоръ  вопросъ:  кто  вы  таме?  откуда?  —  и  мы  можемъ  заранее  ска- 
зать себе,  что  наше  сердце  замретъ  отъ  ужаса  при  виде  праха,  который  под- 
нимется отъ  одного  сознательнаго  прикосновешя  къ  нимъ... 

Вопрошать  всегда  следуете,  хотя  бы  проходящее  передъ  нашими  гла- 
зами явлеше  представлялось  обыденнымъ  или  даже  совсъмъ  посторонними 
Говорятъ,  что  излишше  вопросы  прибавляютъ  излишнюю  горечь  въ  жизни, 
что  отсутств1е  вопросовъ  предохраняетъ  отъ  состоятя  безсменнаго  страха,  въ 
которомъ  очутился  бы  челов'Ькъ,  еслибъ  онъ  всегда  вид'влъ  вещи  въ  ихъ  дей- 
ствительному безпокровномъ  виде.  Это  правда;  но  правда  и  то,  что  видь 
всл'Ьдъ  за  страхомъ  сама  собою  приходитъ  и  охота  освободиться  отъ  него;  а 
это  уже  выигрышъ  несомненный.  Поэтому  следуетъ  разъ  навсегда  сказать 
себе,  что  въ  м1ре  обществепныхъ  отношетй  негь  ничего  обыденпаго,  а  темъ 
менее  посторонняго.  Все  насъ  касается,  касается  не  косвенно,  а  прямо,  и 
только  тогда  мы  успеемъ  покорить  свои  страхи,  когда  уловимъ  интимный  тонъ 
жизни,  или,  иначе,  когда  мы  вполне  усвоимъ  себе  обычай  вопрошать  все  безъ 
изъят  явлетя,  которыя  она  пропзводитъ. 

Чего  хотели  упомянутые  выше  люди? — этотъ  вопросъ  разрешается  од- 
нпмъ  словомъ: 

Жрать!! 

Жрать  что  бы  то  ни  было,  ценою  чего  бы  то  ни  было! 

Жгучая  мысль  объ  еде  не  даетъ  покоя  безазбучнымъ;  она  день  и  ночь 
грызетъ  ихъ  существование.  Какъ  добыть  еду?—  въ  этомъ  весь  вопросъ.  Къ  сча- 
СТ1Ю,  есть  штука,  называемая  безазбучнымъ  просвещетемъ,  которая  ничего 
не  требуетъ,  кроме  цепкихъ  рукъ  и  хорошо  развитыхъ  инстинктовъ  плотояд- 
ности; вотъ  въ  эту-то  штуку  они  и  вгрызаются  всею  силою  своихъ  здоро- 
выхъ  зубовъ... 

Отрицать  чье  бы  то  ни  было  право  на  еду  невозможно.  Но  нужно  со- 
знаться, что  иногда  это  право  разростается  до  такихъ  размеровъ,  за  кото- 
рыми уже  следуетъ  опасность.  Дело  въ  томъ,  что  безазбучнып  ташкентецъ 
требуетъ  еды  ие  только  некупленной,  но  и  безпрерывно  возобновляющейся; 
онъ  никода  не  довольствуется  однимъ  кускомъ,  но,  проглатывая  этотъ  кусокъ, 
уже  усматриваетъ  другой.  Чемъ  больше  онъ  естъ,  темъ  больше  онъ  голоденъ, 
и  это  объясняется  темъ  естественнее,  что  онъ  даже  утратилъ  привычку  уто- 
лять свой  голодъ  порядочнымъ  образомъ.  Онъ  не  естъ,  а  закусываетъ,  хва- 
тая урывками,  на-лету;    вотъ  почему  безпрерывное  его  закусыванье  не  бро- 


17 

сается  въ  глаза.  1>да  падаетъ  словно  въ  пропасть.  Закусывая  и  перехваты- 
вая, ташкентецъ  неприметно  истребляетъ  целыя  массы  всякаго  рода  тушъ,  и, 
къ  удивлетю,  это  нимало  не  утучняетъ  его.  Въ  томъ-то  и  заключается  ужасъ, 
который  возбуждаетъ  этотъ  человекъ,  что  онъ  никогда  нескажетъ:  „ясытъ!" 

Если  намъ  не  кажутся  странными  н'Ькоторыя  радости,  если  мы  не  оста- 
навливаемся въ  оц'Бпен'внш  передъ  некоторыми  надеждами,  то  это  потому 
только,  что  мы  не  даемъ  себ'Ь  труда  анализировать  ихъ  внутреннее  содержа- 
ще. А  между  тъ^гъ  въ  этихъ  случаяхъ  чье-то  счаст1е  всегда  основано  на 
чьемъ-то  несчастш,  чья-то  надежда  всегда  равносильна  чьему-то  отчаянью. 
Сомните  здесь  тъмъ  более  непростительно,  что  достаточно  самаго  поверх- 
ностнаго  обзора  подобныхъ  личностей,  чтобы  почувствовать  себя  неспокойно. 
Одни  идутъ  медленно,  глядятъ  угрюмо  и  строго,  шевелятъ  челюстями,  скри- 
пятъ  зубами,  какъ  будто  говорятъ:  дай  срокъ!  перекушу  я  тебе  когда-ни- 
будь горло!  Друпе  виляютъ,  псражаютъ  своею  юркостью  и  самымъ  наивнымъ 
образомъ  изыскиваютъ  способы  снять  съ  васъ  сюртукъ,  а  въ  случае  надобно- 
сти и  лишить  васъ  мимоходомъ  жизни.  Смотрите  внимательнее  —  и  навер- 
ное вы  сделаете  такта  открыт,  которыя  непременно  принесутъ  пользу.  Отъ 
васъ  не  ускользнутъ  ни  судорожныя  подергиванья  рукъ,  ни  блудяпце  огоньки, 
которыми,  по  временамъ,  искрятся  мутные  глаза,  ни  мгновенные  перекаты 
голоса;  однимъ  словомъ,  ничего  изъ  того,  чтб  вы  до  сей  минуты  считали  ме- 
лочью. Этого  достаточно  будетъ,  чтобъ  обогатить  вашъ  умъ  познатями  и  рас- 
крыть сущность  явлетя,  дотоле  загадочнаго.  Вы  пр1учитесь  наблюдать  за 
собою,  вы  не  дадите  подкупить  себя  простодушною  обыденностью.  Въ  вашу 
душу  пронпкнетъ  страхъ,  но  повторяю:  это  здоровый  страхъ,  потому  что  онъ 
приводитъ  за  собой  решимость  во  что  бы  ни  стало  освободиться  отъ  него. 

Нетъ  ничего  опаснее  обыденности,  именно  потому,  что  она  примельки- 
вается  нашему  взору.  Мотается  передъ  нами  дрянной  человечишко,  и  мы  не 
спрашиваемъ  даже  себя:  кого-то  онъ  оборвалъ'?  Кого-то  заживо  освежевалъ? 
Кого-то  проглотили  Мы  ждемъ,  чтобъ  намъ  объявили  объ  этомъ  съ  церемотей, 
то-есть  чтобъ  тутъ  былъ  и  приговоръ  суда,  и  эшафотъ,  и  заплечный  мастеръ. 
Только  тогда,  на  месте  казни,  всматриваясь  въ  эту  несытую  фигуру,  мы  го- 
воримъ  себе:  „каковъ!  а  я  еще  вчера  виделъ,  какъ  онъ  шнырилъ  по  ули- 
памъ!"  Но  даже  и  это  не  всегда  вразумляетъ  насъ,  ибо,  сказавши  себе  та- 
кое назидате,  мы  тутъ  же  опять  вступаемъ  на  торную  дорогу,  опять  завя- 
зываемъ  себе  глаза,  и  не  разстаемся  съ  нашей  повязкой  до  техъ  поръ,  по- 
куда новая  церемотя  съ  эшафотомъ  и  заплечнымъ  мастеромъ  насильно  не 
сорветъ  ея. 

Понять  известное  явлете  значитъ  уже  обобщить  его,  значитъ  осуще- 
ствить его  для  себя  не  въ  одной  какой-нибудь  частности,  а  въ  целомъ  ряде 
таковыхъ,  хотя  бы  оне,  на  поверхностный  взглядъ,  имели  между  собой  мало 
общаго.  Понять  же  явлете  вредное,  порочное — значитъ  на  половину  предо- 
стеречь себя  отъ  него.  Вотъ  почему  я  прошу  читателя  убедиться,  что  на- 
звате  „ташкентцы"  отнюдь  не  следуетъ  принимать  въ  буквальномъ  смысле. 
О!  еслибъ  все  ташкентцы  нашли  себе  убежище  въ  Ташкенте!  Мы  могли  бы 
сказать  тогда:  „Ташкентъ  есть  страна,  населенная  вышедшими  изъ  Россш, 
за  ненадобностью,  ташкентцами".  Но  теперь  —  разве  мы  можемъ  указать 
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наверное,  где  начинаются  границы  нашего  Ташкента  и  где  он-в  кончаются1? 
не  живутъ  ли  господа  ташкентцы  посреди  настЛ  не  рыскаютъ  ли  стадами  по 
весямъ  и  градамъ  нашимъ'? 

И  в'вдь  никто-то,  никто  не  признаетъ  ихъ  за  ташкентцевъ,  а  все  ви- 
дятъ  лишь  добродушныхъ  малыхъ,  которымъ  до  смерти  хочется  есть... 


Ташкентъ,  какъ  терминъ  географическш,  есть  страна,  лежащая  на  юго- 
востокъ  отъ  Оренбургской  губернш.  Это  классическая  страна  барановъ,  ко- 
торые замечательны  темъ,  что  къ  стрижки  ласковы  и  после  оголены  вновь 
обростаютъ  съ  изумительной  быстротой.  Ето  будетъ  ихъ  стричь  —  къ  этому 
вопросу  они,  повидимому,  равнодушны,  ибо  знаютъ,  что  стрижка  есть  ничто 
неизбежное  въ  ихъ  жизни.  Какъ  только  они  завидятъ,  что  вдали  грядетъ 
челов'вкъ  стригущш  и  бръчощш,  то  подгибаютъ  подъ  себя  ноги  и  ждутъ... 

Какъ  терминъ  отвлеченный,  Ташкентъ  есть  страна,  лежащая  всюду, 
где  бьютъ  по  зубамъ  и  где  имеетъ  право  гражданственности  предате  о  Ма- 
каре, телятъ  не  гоняющемъ.  Если  вы  находитесь  въ  городе,  о  которомъ  въ 
статистическихъ  таблицахъ  сказано:  жителей  столько-то,  приходскихъ  церк- 
вей столько-то,  училищъ  нетъ,  библ1отекъ  нетъ,  богоугодныхъ  заведенш 
нетъ,  острогъ  одинъ  и  т.  д. — вы  можете  сказать  безъ  ошибки,  что  находи- 
тесь въ  самомъ  сердце  Ташкента.  Наверное  вы  найдете  тутъ  и  просветите- 
лей, и  просвещаемыхъ,  услышите  крики:  „ай!  ай!" — свидетельствующее  о 
томъ,  что  корни  ученья  горьки,  а  плоды  его  сладки,  и  усмотрите  того  клас- 
сическаго,  въ  поте  лица  снискивающаго  свою  лебеду  человека,  около  кото- 
раго,  вечно  его  облюбовывая,  похажпваетъ  вечно  несытый,  но  вечно  жрущш 
ташкентецъ.  Но  училищъ  и  библЬтекъ  все-таки  не  найдете. 

Нашъ  Ташкентъ,  о  которомъ  мы  ведемъ  здесь  речь,  находится  тамъ, 
где  дерутся  и  бьютъ. 

Вчера  я  былъ  въ  театре,  въ  самомъ  аристократическомъ  изъ  всехъ — 
въ  итальянской  опере — и  вдругъ  увиде.тъ  ташкентца,  и  чтб  всего  удивитель- 
нее— ташкентца- француза  (оказалось,  что  это  былъ  генералъ  Флёри).  Скулы 
его  были  развиты  необычайно,  носъ  орлиный,  зубы  стиснуты,  глаза — искали. 
Что-то  безнадежное  сказывалось  въ  этой  сухой  и  мускулистой  фигуре,  какъ 
будто  тамъ,  внутри,  все  давно  застыло  и  умерло.  Разумеется,  кроме  чувства 
плотоядности.  Я  инстинктивно  обратился  къ  моему  соседу  и  съ  волнетемъ, 
какъ  будто  хотелъ  его  предостеречь,  сказалъ: 

—  Посмотрите,  какой  ташкентецъ! 

Соседъ  съ  удивлетемъ  взглянулъ  сначала  на  меня,  потомъ  въ  ту  сто- 
рону, въ  которую  я  указывалъ;  затемъ  началъ  всматриваться-всматриваться, 
и  наконецъ  пожалъ  мне  руку,  какъ  будто  въ  самомъ  деле  я  избавилъ  его 
отъ  беды. 

Изъ  этого  я  заключилъ,  что  кроме  техъ  границъ,  которыхъ  невозмож- 
но определить,  Ташкентъ  существуетъ  еще  и  за  границею  (каламбуръ  пло- 
хой, но  пускай  онъ  останется,  благо  понятенъ). 

Переходя  отъ  одного  умозаключетя  къ  другому,  я  пришелъ  къ  до- 
гадке, что  даже  таюя  формы,  которыя.  повидимому,  свидётельствуютъ  о 
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лрисутствш  цивилизащи,  не  всегда  могутъ  служить  ручательствомъ,  что  Таш- 
кентъ  изгибъ.  Ташкентъ  удобно  мирится  съ  железными  дорогами,  съ  уст- 
ностью,  гласностью,  однимъ  словомъ,  со  всеми  выгодами,  которыми,  по  всей 
справедливости,  гордится  такъ-называемая  цивилизащя.  Прибавьте  только 
къ  этимъ  выгодамъ  самое  маленькое  слово:  фюить!  —  и  вы  получите  такой 
Ташкентъ,  лучше  котораго  желать  не  надо. 

Истинпый  Ташкентъ  устраиваетъ  свою  храмину  въ  нравахъ  и  въ  сердце 
человека.  Всякш,  кто  видитъ  въсемейномъ  очаге  своего  ближняго  не  ограж- 
денное место,  а  арену  для  веселонравныхъ  похожденш,  есть  ташкентецъ; 
всякш,  кто  въ  физншомш  своего  ближняго  видитъ  не  образъ  Божш,  а  токъ, 
на  которомъ  можетъ  во  всякое  время  молотить  кулаками,  есть  ташкентецъ; 
всякш,  кто  не  стесняясь  швыряетъ  своимъ  ближнимъ,  какъ  неодушевленною 
вещью,  кто  видитъ  въ  немъ  лишь  матер1алъ,  на  которомъ  можно  удовлетво- 
рять всевозможнымъ  проказливымъ  движешямъ,  есть  ташкентецъ.  Человъкъ 
разсуждающш,  что  вселенная  есть  не  что  иное,  какъ  выморочное  пространство, 
существующее  для  того,  чтобъ  на  немъ  можно  было  плевать  во  все  стороны, 
•есть  ташкентецъ... 

Нравы  создаютъ  Ташкентъ  на  всякомъ  месте;  бываютъ  въ  жизни  об- 
ществъ  минуты,  когда  Ташкентъ  насильно  стучится  въ  каждую  дверь  и  ста- 
новится на  неизбежную  очередь  для  всякаго  существовашя.  Это  въ  особен- 
ности чувствуется  въ  эпохи,  которыя  условлено  называть  переходными.  Мо- 
жетъ быть,  именно  чувствуется  потому,  что  въ  подобный  минуты  рядомъ  съ 
Ташкентомъ  уже  зарождается  нечто  похожее  на  гражданственность,  ничто  на- 
поминающее человеку  на  возможность  располагать  своими  движешями...  по- 
тихоньку, милостивые  государи!  потихоньку!  Можетъ  быть,  это  „нечто  за- 
рождающееся'"', „нечто  намекающее"  и  дълаетъ  особенно  нестерпимою  боль 
при  виде  все-таки  прямо  стоящаго  Ташкента*?  Действительно,  все  это  очень 
возможно;  но  что  же  кому  за  дъло  до  этого!  Разве  объяснемя  утъшаютъ  кого- 
нибудь*?  разве  они  умаляютъ  хоть  на  каплю  переполняющую  сердце  горечь1? 
Я  знаю  одно:  что  никогда,  даже  въ  самыя  глух1я,  печальный  историчешя 
эпохи  нельзя  себе  представить  такого  количества  людей  отчаявшихся,  людей 
махнушихъ  рукою,  сколько  ихъ  видится  въ  эпохи  переходный.  И  рядомъ  съ 
этими  отчаявшимися — сколько  людей,  все  позабывшихъ,  все  въ  себе  умертвив- 
шихъ...  все,  кроме  безконечнаго  апетита! 

Я,  конечно,  былъ  бы  очень  радъ,  еслибъ  могъ,  начиная  этотъ  рядъ  ха- 
рактеристику сказать:  читатель!  смотри — вотъ  издыхающш  Ташкентъ!  но, 
увы!  я  не  имею  въ  запасе  даже  этого  утъшешя!  Конечно,  я  знаю,  что  есть 
какой-то  Ташкентъ,  который  умираетъ,  но  въ  то  же  время  знаю,  что  есть  и 
Ташкентъ,  который  нарождается  вновь.  Эта  преемственность  Ташкентовъ  по 
истине  цугаетъ  меня.  Везде  шаткость,  везде  сюрпризъ.  Я  вижу  яюдей,  ра- 
^отающихъ  въ  пользу  идей  несомненно  скверныхъ  и  опасныхъ  и  сопровождаю- 
щихъ  свою  работу  возгласомъ:  „пади!  задавлю!"  и  вижу  людей,  работающихъ 
въ  пользу  идей  справедливыхъ  и  полезныхъ,  но  тоже  сопровождающихъ  свою 
работу  возгласомъ:  „пади!  задавлю!"  Я  не  вижу  рамокъ,  техъ  драгоценныхъ 
рамокъ,  въ  которыхъ  хорошее  могло  бы  упразднять  дурное  безъ  заушенш, 
безъ  возгласовъ,  обещающихъ  задавить.  Мне  скажутъ  на  это:  всему  причи- 
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бой  Ташкента  древнш,  Ташкентъ  установившийся  и  окрепппй.  Пожалуй  я 
и  на  это  согласенъ.  Что  Ташкентъ  порождаетъ  Ташкентъ  —  въ  этомъ  нбтъ 
ничего  невероятная,  но  ведь  это  только  доказываетъ,  что  и  пессимисты, 
усматривающее  въ  будущемъ  достатотно  длинный  рядъ  Ташкентовъ,  тоже  не- 
совсвмъ  неправы  въ  своей  безнадежности.  Утъчпительнаго  въ  этомъ  объясне- 
ны немного. 

Этотъ  порочный  кругъ  не  можетъ  не  огорчать.  Когда  видишь  такое  об- 
щественное положете,  въ  которомъ  одинъ  Ташкентъ  упраздняется  только  по 
милости  возникновешя  другого  Ташкента,  то  сердце  невольно  сжимается  и 
делается  в'Ьщуномъ  чего-то  недобраго.  Говорятъ:  новый  Ташкентъ  необхо- 
дим только  для  того,  чтобы  стереть  следы  стараго;  какъ  скоро  онъ  выпол- 
нитъ  эту  задачу,  то  перестанетъ  быть  Ташкентомъ.  На  это  я  могу  ответить 
только:  да,  это  разсуждете  очень  ободрительное;  но  и  за  всвмъ  т-бмъ  я  ни 
на  10ту  не  усилю  моего  легковая  и  не  надену  узды  на  мои  сомн'втя.  Всюду, 
куда  я  ни  обращаю  мои  взоры,  я  вижу:  съ  одной  стороны  —  упорствующую 
безазбучность;  съ  другой — увеличивающейся  апетитъ  и  возрастающую  затей- 
ливость требований  для  удовлетворетя  его.  Ничто  такъ  не  прихотливо,  какъ 
Ташкентъ,  твердо  рйшивплйся  не  выходить  изъ  безазбучности  и  въ  то  же 
время  уже  порастлившшся  тонкою  примесью  цивилизащи.  Пирогъ,  начинен- 
ный устностью  и  гласностью — помилуйте!  да  это  такое  объяденье,  что  В'&къ 
его  ешь — и  въчхъ  сытъ  не  будешь!  Тутъ-то  и  лестно  размахнуться,  когда  раз- 
махъ  сопровождается  какими-то  пикантными  видимостями,  какъ  будто  пре- 
пятствующими, а  въ  сущности  едва  ли  не  споспешествующими.  В'Ьдь  и  изъ 
опыта  известно,  что  нарезное  ружье  стреляетъ  дальше,  нежели  ружье,  у  ко- 
тораго  дуло  им'Ьетъ  внутренность  гладкую... 

Милостивые  государи!  если  вы  не  верите  въ  существовате  господъ  таш- 
кентцевъ,  я  попросилъ  бы  васъ  выйти  на  минуту  на  улицу.  Тамъ  вы  навер- 
ное и  на  каждомъ  шагу  насладитесь  такого  рода  разговорами: 

—  Я  бы  его,  каналью,  въ  баранш  рогъ  согнулъ, — говоритъ  одинъ, — да. 
и  жаловаться  бы  не  вел^лъ! 

—  Этого  человека  четвертовать  мало! — восклицаетъ  другой. 

—  На  необитаемый  островъ-съ!  пускай  тамъ  морошку  сбираетъ-съ! 
— вошетъ  третш. 

Не  думайте,  чтобъ  это  были  приговоры  какого-то  жестокаго,  но  все-таки 
установленнаго  и  всеми  признаннаго  судилища;  нетъ,  это  приговоры  простыхъ 
охочихъ  русскихъ  людей.  Они  ходятъ  себе  гуляючи  по  улице  и  мимоходомъ 
ввертываютъ  въ  свою  безазбучную  речь  словцо  о  четвертованш.  Иногда  они  даже 
не  понимаютъ  и  содержашя  своихъ  приговоровъ  и  измышляютъ  всевозможныя 
казни  единственно  по  простосердечш...  Да,  читатель,  по  простосердечш!  и 
ежели  ты  сомневался,  что  даже  въ  слово  „  четвертован1е "  можетъ  вкрасться 
простосердеч1е,  то  взгляни  на  эти  самодовольныя  фигуры,  устремляюпцяся 
въ  клубъ  обедать — и  убедись! 

Меня  нередко  занимаетъ  вопросъ:  можетъ  ли  палачъ  обедать?  можетъ 
ли  онъ  быть  отцомъ  семейства?  какую  картину  долженъ  представлять  его 
семейный  бытъ?  ласкаетъ  ли  онъ  жену  свою?  гладитъ  ли  по  голове  ребенка? 
Домнитъ  ли  онъ?  то-есть  помнитъ  ли,  что  онъ — заплечный  мастеръ? 
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Признаюсь,  я  долгое  время  не  могъ  даже  представить  себе,  чтобъ 
палачъ  имелъ  надобность  насыщаться;  мне  казалось,  что  онъ  долженъ  быть 
всегда  сытъ.  Но  съ  т'Ьхъ  поръ  какъ  я  увидгвлъ  ташкентцевъ,  которые, 
посуливъ  кому-то  четвертовавле  и  голодную  смерть  на  необитаемомъ  острове, 
тутъ  же  сряду  устремлялись  обедать — мои  сомнъшя  сразу  покончились.  Да, 
сказалъ  я  себъ — это  верно;  палачъ  можетъ  обедать,  можетъ  иметь  семейство, 
ласкать  жену,  гладить  по  голове  ребенка!  Чтб  нужды,  что  онъ  сегодня  же 
утромъ  гладилъ  кого-то  по  спине? — былъ  часъ  и  было  дело;  насталъ  другой 
часъ  --  настало  другое  дъло;  въ  такомъ-то  часу  онъ  заплечный  мастеръ,  въ 
такомъ-то  —  отецъ  семейства,  въ  такомъ-то  —  полезный  гражданинъ...  Все 
часы  распределены,  и  у  всякаго  часа  есть  особенная  клетка.  Все  имеетъ 
свою  очередь,  все  идетъ  своимъ  порядкомъ,  и  следовательно  все  обстоитъ 
благополучно... 

Но  оставимъ  заплечнаго  мастера  и  займемся  нашими  ташкентпами,  изъ 
разряда  простодушныхъ. 

„Согнуть  въ  баранш  рогъ"  — ясно,  что  эти  люди  не  понимаютъ,  какъ 
.это  больно,  если  они  не  теряютъ  даже  апетита,  выразивши  своему  ближнему 
такое  странное  пожелате.  Ясно  также,  что  они  и  о  „необитаемомъ  островъ" 
имъютъ  нонят1е  только  по  слышанной  ими  въ  детстве  исторш  о  Робинзоне 
Крузое.  Можетъ  быть,  имъ  думается,  что  вотъ,  дескать,  Робинзонъ  и  въ 
пустыне  нашелъ  средства  приготовить  себе  обедъ  и  прикрыть  свою  наготу... 
Невежды!  они  не  знаютъ  даже  того,  что  это  истор1я  вымышленная1?  Но  въ 
томъ-то  и  дело,  что  есть  случаи,  когда  невежество  не  только  не  вредитъ,  но 
помогаетъ.  Во-первыхъ,  оно  освобождаетъ  человека  отъ  множества  представ- 
лены, передъ  которыми  онъ  отступилъ  бы  въ  ужасе,  если  бы  имелъ  отчетливое 
поняпе  о  ихъ  внутренней  сущности;  во-вторыхъ,  оно  дозволяетъ  содержать 
апетитъ  въ  постоянно-достаточной  степени  возбужденности.  Защищенный 
бронею  невежества,  чего  можетъ  устыдиться  гуляющш  русскш  человекъ?  — 
того  ли,  что  въ  произнесенныхъ  имъ  сейчасъ  угрозахъ  нельзя  усмотреть 
ничего  другого,  кроме  безсмысленнаго  бреха?  но  почемъ  же  вы  знаете,  что 
онъ  и  самъ  не  смотритъ  на  все  свои  действ1я,  на  все  свои  слова,  какъ  на 
сплошной  брехъ?  Онъ  ходитъ  —  брешетъ,  естъ  —  брешетъ.  И  знаетъ  это, 
и  нимало  ему  не  стыдно. 

Что  тутъ  есть  брехъ  —  это  несомненно.  Но  дело  въ  томъ,  что  васъ 
настигаетъ  не  одиночный  какой-нибудь  брехъ,  а  целая  совокупность  бреховъ. 
И  вдругъ  вамъ  объявляютъ,  что  эта-то  совокупность  именно  и  составляетъ 
общественное  мнете.  Сначала  вы  не  верите,  и  усиливаете  ваши  наблюдения; 
но  мало-по-малу  сомнетя  слабеютъ.  Проходитъ  немного  времени,  и  вы  уже 
восклицаете:  какъ  это  странно,  однакожъ!..  все  брешутъ! 

Все  не  все,  но  это  не  мешаетъ  предполагать,  что  еслибъ  при  употреб- 
ленш  некоторыхъ  выраженш  мы  давали  место  элементу  сознательности,  то 
дело  отъ  этого  едва  ли  бы  проиграло. 

Возьмемъ  для  примера  хоть  одно  такое  выражеше:  согнуть  въ  баранш 
рогъ.  Чтб  нужно  сделать,  чтобы  выполнить  эту  угрозу?  нужно  перегнуть 
человека  почти  вчетверо,  и  притомъ  такъ,  чтобъ  головой  онъ  упирался  въ 
животъ,  и  чтобъ  потомъ  ноги  черезъ  голову  перекинулись  бы  на  спину. 
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Тогда  только  образуется  довольно  правильное  кольцо,  обвившееся  само  около 
себя  и  представляющее  подоб1е  бараньяго  рога.  Возможно  ли  подобное 
предпр1ят1е?  —  по  совести,  это  сказать  нельзя.  Я  увЪренъ,  что  человъкъ 
умретъ  немедленно,  какъ  только  начнутъ  пригибать  его  голову  съ  т'Ьми 
усил1ями.  как1я  необходимы  для  подобной  операщи.  Когда  онъ  умретъ, 
конечно  уже  можно  будетъ  и  пригибать,  и  наматывать  какъ  угодно^  но  удо- 
вольств1я  въ  этомъ  занятш  не  будетъ.  Какая  польза  оперировать  надъ  трупомъ, 
который  не  можетъ  даже  выразить,  что  онъ  цънитъ  дълаемыя  по  поводу  его 
уси.11я?  По  моему,  если  ужъ  оперировать,  такъ  оперировать  надъ  живымъ 
человъкомъ,  который  можетъ  и  чувствовать,  и  слегка  нагрубить,  и  въ  то  же 
время  не  лишенъ  способности  произвести  правильную  оцънку... 

Но — скажутъ  мнъ — какъ  же  вы  не  понимаете,  что  выражеше  „въ  бара- 
Н1Й  рогъ  согнуть"  есть  выражеше  фигуральное]  Знаю  я  это,  милостивые  го- 
судари! знаю,  что  это  даже  просто  брехъ.  Но  не  могу  не  огорчаться,  что  въ 
нашу  и  безъ  того  не  очень  богатую  ръчь  постепенно  вкрадывается  такое  ужас- 
ное множество  бреховъ  самыхъ  пошлыхъ,  самыхъ  вредныхъ.  По  моему  мнвнт, 
не  мъшало  бы  подумать  и  о  томъ,  чтобы  освободиться  отъ  нихъ. 

И  такъ,  Ташкентъ  можетъ  существовать  во  всякое  время  и  на  всякомъ 
м4стъ.  Не  знаю,  убедился  ли  въ  этомъ  читатель  мой,  но  я  убъжденъ  на- 
столько, что  считаю  себя  даже  вполне  компетентнымъ,  чтобы  написать  до- 
вольно подробную  картину  нравовъ,  господствующихъ  въ  этой  отвлеченной 
странъ.  Такимъ  образомъ,  я  нахожу  возможнымъ  изобразить: 

ташкентца,  цивилизующаго  ш  рагйЪив; 

ташкентца,  цивилизующаго  внутренности; 

ташкентца,  разрабатывающаго  собственность  казенную  (въ  простор'Ьчш 
— казнокрадъ); 

ташкентца,  разрабатывающаго  собственность  частную  (въ  простор'Ьчш 
— воръ); 

ташкентца  промышленнаго; 

ташкентца,  разрабатывающаго  смуту  внешнюю; 

ташкентца,  разрабатывающаго  смуту  внутреннюю;  и  такъ  далъе,  почти 
до  безконечности. 

Очень  часто  эти  люди  весьма  различны  по  виду;  но  у  всвхъ  имъется 
одинъ  соединительный  крикъ: 

Жрать!! 

Я  не  предполагаю  писать  романъ,  хотя  похождешя  любого  изъ  таш- 
кентцевъ  могутъ  представлять  много  запутаннаго,  сложнаго  и  даже  порази- 
тельнаго.  Ынъ  кажется,  что  романъ  утратилъ  свою  прежнюю  почву  съ  тъхъ 
поръ,  какъ  семейственность  и  все,  чтб  принадлежитъ  къ  ней,  начинаетъ  из- 
менять свой  характеръ.  Романъ  (по  крайней  мъръ,  въ  томъ  видт>,  какимъ 
онъ  являлся  до  сихъ  поръ)  есть  по  преимуществу  произведете  семействен- 
ности. Драма  его  зачинается  въ  семействъ,  не  выходптъ  оттуда  и  тамъ  же 
заканчивается.  Въ  положительномъ  смыслв  (романъ  англшскш),  или  въ  отри- 
цательномъ  (романъ  французскш),  но  семейство  всегда  играетъ  въ  романе  пер- 
вую роль. 
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Этотъ  теплый,  уютный,  хорошо  обозначившийся  элементъ,  который  да- 
валъ  содержите  роману,  улетучивается  на  глазахъ  у  всвхъ.  Драма  начинаетъ 
требовать  другихъ  мотивовъ;  она  зарождается  где-то  въ  пространстве  и  тамъ 
кончается.  Покуда  это  пространство  не  освещено,  все  въ  немъ  будетъ  казаться 
и  холодно,  и  темно,  и  безпрштно.  Перспективъ  не  видно;  драма  кажется 
отданною  въ  жертву  случайности.  Того  пришибло,  тотъ  умеръ  съ  голоду  — 
разве  такое  разрешете  можетъ  быть  названо  разръчпешемъ'?  Конечно,  можетъ; 
и  мы  не  признаемъ  его  таковымъ  единственно  потому,  что  оно  предлагается 
намъ  обрубленное,  обнаженное  отъ  т-вхъ  предшествующих^)  звеньевъ,  въ  ко- 
торыхъ  собственно  и  заключалась  ник'Ьмъ  незамеченная  драма.  Но  эта  драма 
существовала  несомненно  и  заключала  въ  себе  образцы  борьбы  гораздо  более 
замечательной,  нежели  та,  которую  представлялъ  намъ  нрежнш  романъ. 
Борьба  за  неудовлетворенное  самолюбге,  борьба  за  оскорбленное  и  униженное 
человечество,  наконецъ  борьба  за  существовате — все  это  тате  мотивы,  кото- 
рые имеютъ  полное  право  на  разрежете  посредствомъ  смерти.  Ведь  умиралъ 
же  человекъ  изъ-за  того,  что  его  милая  поцеловала  своего  милаго,  и  никто 
не  находилъ  дикимъ,  что  эта  смерть  называлась  разрешетемъ  драмы.  Почему': 
— а  потому  именно,  что  этому  разрешетю  предшествовалъ  самый  процессъ 
целоватя,  то-есть  драма.  Темъ  съ  болыпимъ  основаЕпемъ  позволительно  ду- 
мать, что  и  друия,  отнюдь  не  менее  сложныя  определен! я  человека  тоже  мо- 
гутъ  дать  содержате  для  драмы  весьма  обстоятельной.  Если  ими  до  сихъ  поръ 
пользуются  недостаточно  и  неуверенно,  то  это  потому  только,  что  арена,  на 
которой  происходитъ  борьба  ихъ,  слишкомъ  скудно  освещена.  Но  она  есть, 
существуетъ  и  даже  очень  настоятельно  стучится  въ  двери  литературы.  Въ 
этомъ  случае  я  могу  сослаться  на  величайшаго  изъ  русскихъ  художниковъ, 
Гоголя,  который  давно  провиделъ,  что  роману  предстоитъ  выйти  изъ  рамокъ 
семейственности. 

Романъ  современеаго  человека  разрешается  на  улице,  въ  публичномъ 
месте — везде,  только  не  дома;  и  притомъ  разрешается  самымъ  разнообраз- 
нымъ,  почти  непредвиденнымъ  образомъ.  Вы  видите:  драма  начиналась  среди 
уютной  обстановки  семейства,  а  кончилась  Богъ  знаетъ  где;  началась  поце- 
луями двухъ  любящихъ  сердецъ,  а  кончилась  получетемъ  прекраснаго  места, 
Сибирью  и  т.  п.  Эти  резкге  перерывы  и  переходы  кажутся  намъ  неожидан- 
ными, но  между  темъ  въ  нихъ  несомненно  есть  своя  строгая  последователь- 
ность, только  усложнившаяся  множествомъ  разнаго  рода  мотивовъ,  которые  и 
до  сихъ  поръ  еще  ускользаютъ  отъ  нашего  вниманья  или  неправильно  при- 
знаются нами  не-драматическими.  Проследить  эту  неожиданность  такъ,  чтобъ 
она  перестала  быть  неожиданностью  —  вотъ,  по  моему  мяетю,  задача,  кото- 
рая предстоитъ  гетальному  писателю,  имеющему  создать  новый  романъ. 

Само  собою  разумеется,  что  я  не  пытаюсь  даже  подойти  къ  подобной 
задаче;  я  сознаю,  что  она  мне  не  по  силамъ.  Но  такъ  какъ  я  все-таки  по- 
нимаю ее  довольно  ясно,  то  беру  на  себя  роль  собирателя  матер1аловъ  для 
нея.  Есть  типы,  которые  объяснить  небезполезно,  въ  особенности  въ  техъ 
вл1ятяхъ,  которыя  они  имеютъ  на  современность.  Если  справедливо,  что  во 
всякомъ  положенш  вещей  главнымъ  зодчимъ  является  истор1я,  то  не  менее 
справедливо  и  то,  что  везде  можно  встретить  отдельныхъ  иедивидуумовъ, 
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которые  служатъ  воплощешемъ  „положетя"  и  представляютъ  собой  какъ  бы 
отвить  на  потребность  минуты.  Понять  и  разъяснить  эти  типы — значитъ  по- 
нять и  разъяснить  типичешя  черты  самого  положетя,  которое  ими  не  только 
не  заслоняется,  но,  напротивъ  того,  съ  ихъ  помощью  делается  бол'Ье  нагляд- 
нымъ  и  рельефнымъ.  И  мн*  кажется,  что  такого  рода  разъяснительная  ра- 
бота хотя  и  не  представляетъ  условш  совершенной  цельности,  но  можетъ 
внести  въ  общую  сокровищницу  общественной  физшюгш  матер1алъ  довольно 
ценный. 

Но  тутъ  является  еще  одно  ушше — это  отношение  писателя  къ  типамъ, 
имъ  изображаемыми  Всякая  данная  историческая  минута,  несмотря  на  то, 
что  ее  можно  охарактеризовать  однимъ  выражетемъ  (такъ  наприм'връ,  объ 
изв'встныхъ  эпохахъ  говорятъ,  что  это  эпохи,  когда  „злое  начало  въ  чело- 
въкъ  пришло  къ  спокойному  и  полному  сознашю  самого  себя"  (Нибуръ,  ,Дт. 
о  др.  ист."),  представляетъ,  однакожъ,  довольно  много  мотивовъ,  очень  раз- 
нообразныхъ,  изъ  которыхъ  одни  вызываютъ  типы,  возбуждаюпце  негодова- 
те,  друпе — типы,  возбуждаюпце  сочувств1е.  Казалось  бы,  что  нътъ  повода 
ни  для  негодоватя,  ни  для  сочувстя,  если  ужъ  разъ  признано,  что  во  вся- 
комъ  положенш  главнымъ  зодчимъ  является  истор1я.  Между  т^мъ  мы  не  мо- 
жемъ  воздержаться,  чтобы  однихъ  не  обвинить,  а  другихъ  не  ставить  на  пье- 
десталъ,  и  чувствуемъ,  что,  поступая  такимъ  образомъ,  мы  поступаемъ  за- 
конно и  разумно.  Мн'Ь  кажется,  явлете  это  объясняется  т^мъ,  что  въ  этомъ 
случай  и  сочувств1е,  и  негодоваше  устремляются  не  столько  на  самые  типы, 
сколько  на  то  или  иное  воздМстчпе  ихъ  на  общество.  Кром-в  дМствующихъ 
силъ  добра  и  зла,  въ  обществе  есть  еще  известная  страдательная  среда,  ко- 
торая преимущественно  служптъ  ареной  для  всякаго  воздМствхя.  Упускать 
эту  среду  изъ  вида  невозможно,  еслибъ  даже  писатель  не  им-блъ  другихъ 
претензш,  кромй  собирашя  матер1аловъ.  Очень  часто  объ  ней  ни  слова 
не  упоминается,  и  оттого  она  кажется  какъ  бы  вычеркнутою;  но  эта  вычерк- 
нутость  мнпмая,  въ  сущности  же  представлете  объ  этой  страдательной  среди 
никогда  не  покидаетъ  мысли  писателя.  Это  та  самая  среда,  въ  которой  пря- 
чется „челов'Ькъ,  питаю щшся  лебедою".  Живетъ  ли  онъ,  или  только  пря- 
чется? Мн'Ь  кажется,  что  хотя  онъ  по  преимуществу  прячется,  но  все-таки 
и  живетъ  немного. 

Спрашивается:  можетъ  ли  писатель  оставаться  совершенно  безучастнымъ 
къ  тому  или  иному  способу  воздМствгя  на  эту  страдательную  среду? 

Еакъ  бы  то  ни  было,  но  покуда  арена,  на  которую  видимо  выходитъ 
новый  романъ,  остается  неосвещенного,  скромность  и  сознаие  пользы  застав- 
ляют вступать  на  нее  не  въ  качеств-в  художника,  а  въ  качестве  собирателя 
матер1аловъ.  Это  развязываетъ  писателю  руки,  это  ставитъ  его  въ  прямыя 
отношетя  къ  читателю.  Собиратель  матер1аловъ  можетъ  дозволить  себъ1  внълп- 
шя  противорвч1я — и  читатель  не  зам-Ьтитъ  ихъ;  онъ  можетъ  навязать  своимъ 
героямъ  сколько  угодно  должностей,  званш,  ремеслъ;  онъ  можетъ  сегодня  умо- 
рить своего  героя,  а  завтра  опять  возродить  его.  Смерть  въ  этомъ  случай — 
смерть  примерная;  въ  сущности,  герой  живъ  до  т'Ьхъ  поръ,  покуда  живо  по- 
ложете  вещей,  его  вызвавшее. 
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Но  я  чувствую,  что  уже  достаточно  распространился  о  тоагь,  какую  цель 
им'вютъ  въ  виду  предлагаемые  этюды. 


Нвтъ  ничего  легче,  какъ  составить  краткое  извете  о  родопроисхож - 
дети  любого  „ташкентца". 

Въ  большинстве  случаевъ,  это  дворянскш  сынъ,  не  потому,  чтобы  въ 
дворянстве  фаталистически  скоплялись  элементы  всевозможнаго  ташкентства, 
а  потому,  что  сослов1е  это  до  сихъ  поръ  было  единымъ  действующим^  и  сле- 
довательно невольно  представляло  собой  разсадникъ  всего,  что  такъ  или  иначе 
имело  возможность  проявлять  себя.  Кром^  пороковъ,  тутъ  были,  конечно,  и 
добродетели.  Затемъ  „ташкентецъ"  непременно  получилъ  такъ-называемое 
классическое  образоваше,  т. -е.  такое,  которое  имело  свойствомъ  испаряться 
немедленно  по  оставлены  пащентомъ  школьной  скамьи.  Еще  Грановскш  под- 
метилъ  это  странное  свойство  россшскаго  классицизма.  „Студенты, — пишетъ 
онъ  въ  одномъ  изъ  своихъ  писемъ  („Бк>графич.  очеркъ"  А.  Станкевича), — 
занимаются  хорошо,  пока  не  кончили  курса",  или,  другими  словами,  дотехъ 
поръ,  покуда  можетъ  потребоваться  сдача  экзамена.  После  сего,  какъ  и  сле- 
дуетъ  ожидать,  наступаетъ  полнейшая  „свобода  отъ  наукъ". 

И  въ  самомъ  деле,  представьте  себе  молодого  человека,  который  вы- 
ходить изъ  школы,  предварительно  сдавши  свои  экзамены.  Приготовление  къ 
нимъ  стоило  ему  несколькихъ  недель  самаго  усидчиваго  и  назойливаго  труда 
и  не  мало  безсонныхъ  ночей.  Въ  течете  курса  онъ  занимался  всемъ,  чемъ 
хотите,  только  не  прюбретешемъ  знашя.  Инстинктъ  подсказывалъ  ему,  что 
даровая  жизнь  не  требуетъ  знашя  и  что  знаше,  въ  свою  очередь,  не  можетъ 
даже  иметь  никакихъ  применены  къ  даровой  жизни.  При  такомъ  положены 
вещей  можетъ  существовать  только  одинъ  стимулъ  для  прюбретешя  знашя 
(въ  особенности  знашя  съ  точки  зрешя  классицизма,  знашя,  не  имеющаго 
немедленнаго  и  непосредственна™  приложешя)  —  это  любознательность.  Но 
разве  можно  обвинять  кого  бы  то  ни  было  за  то,  что  онъ  мало  любознателенъ? 
разве  любознательность  обязательна?  Нашъ  юноша  очень  хорошо  понимаетъ 
это,  и  убеждается  въ  необходимости  знашя  только  въ  ту  минуту,  когда  при- 
ходится сдавать  экзамены.  Несколько  недель  сряду  онъ  находится  въ  воз- 
бужденному почти  восторженномъ  состояши.  Въ  течете  этого  времени 
онъ  окачиваетъ  себя  множествомъ  разнообразнейшихъ  знашй,  но  понимаетъ 
только  одно:  что  знашя  служатъ  ответомъ  на  печатные  билеты,  которые  онъ 
долженъ  будетъ  брать  на-удачу  со  стола  экзаменатора.  Увы?  этихъ  билети- 
ковъ  такъ  много,  что  на  некоторые  изъ  нихъ  онъ  даже  не  успелъ  пригото- 
вить ответовъ... 

Но  судьба  видимо  покровительствуетъ  ему:  онъ  вынимаетъ  именно  тотъ 
билетикъ,  который  всего  тверже  вызубрилъ.  Ура!  онъ  оставляетъ  школу  и 
получаетъ  дипломъ! 

Онъ  во  всеоружш  является  на  ту  самую  арену  исторш,  на  которой,  по 
выражешю  Грановскаго,  онъ  долженъ  быть  и  матер1аломъ,  и  зодчимъ  („за- 
чемъ  же  матер1аломъ? —  недоумеваетъ  онъ  про  себя: — не  лучше  ли  прямо 
зодчимъ?"). 
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Нимало  не  медля,  отправляется  онъ  въ  трактиръ,  и  этимъ  открываетъ 
свое  вступлеше  на  арену  исторш.  Черезъ  полчаса  онъ  уже  см-вшиваетъ  Ли- 
курга  съ  Солономъ,  а  Мшптада  дружески  называетъ  Мараеономъ.  Прохо- 
дитъ  еще  полчаса  —  и  вотъ  даже  этотъ  маскарадный  разговоръ  начинаетъ 
тяготить  его.  Изъ  устъ  его  вылетаютъ  каюя-то  имена,  но  не  Агриппины 
Старшей  и  даже  не  Мессалины,  а  какой-то  совсвмъ  неклассической  Машки... 

Знате,  которымъ  онъ  окатилъ  себя,  уже  соскользнуло.  Онъ  помнитъ 
только  одно:  что  онъ  получилъ  дипломъ  и  им-ветъ  право,  отпраздновавши 
какъ  сл-вдуетъ  освобождете  отъ  наукъ,  быть  „зодчимъ". 

Где  и  въ  какомъ  смысле  зодчимъ? 

Онъ  устремляется  подъ  кровлю  родительскаго  дома,  чтобъ  отдохнуть 
после  неумт,реннаго  окачиванья.  Разумеется,  къ  нему  простираются  все  объ- 
япя;  его  осматриваютъ,  облюбовываютъ,  говорятъ:  „ну,  вотъ,  молод ецъ!"  Но 
никто  не  спрашиваетъ,  ч'Ьмъ  онъ  заручился  и  съ  какимъ  запасомъ  пр^халъ. 
Среди  восторговъ,  увеселенш  и  ласкъ  незаметно  проходитъ  несколько  м^ся- 
цевъ;  наконецъ  семейный  праздникъ  предается,  наступаетъ  забота  объ 
устройстве  праздника  более  солиднаго  и  на  иной  манеръ. 

—  Надо,  мой  другъ,  подумать  о  будущемъ, — говорятъ  дворянскому  сыну 
родители: — видь  ты  не  объйдокъ  какой-нибудь,  чтобы  голубей  гонять! 

—  Да,  надо  подумать  о  будущемъ! — повторяетъ  дворянскш  сынъ  и, 
пользуясь  этимъ  случаемъ,  вновь  припоминаетъ,  что  им'Ьетъ  право  быть  зод- 
чимъ... 

Или  голубей  гонять,  или  быть  зодчимъ  —  средины  нътъ.  Сомнвшя,  къ 
которой  изъ  этихъ  двухъ  должностей  примкнетъ  выборъ,  нельзя  допустить; 
колебанью  можетъ  подлежать  только  одинъ  вопросъ:  где  и  въ  какомъ  смысле 
быть  зодчими 

Некоторое  время  юноша  колеблется  между  гражданской  палатой  и  зем- 
скимъ  судомъ.  Въ  гражданской  палате  существуютъ  крепостныя  дела  („пре- 
краснейппя,  мой  другъ,  эти  м^ста!"  говорятъ  растроганные  родители),  но 
тамъ  „зодчество"  ограничивается  только  устройствомъ  и  пр1умножея1емъ  соб- 
ственнаго  благосостоятя.  Въ  земскомъ  суде  менее  шансовъ  для  зодчества 
имущественна™,  за  то  большой  просторъ  для  зодчества  историческаго.  Исто- 
рическое зодчество  прелыцаетъ  юношу  своимъ  размахомъ,  своею  красивостью. 

—  Съ  чемъ  же  я,  однако,  явлюсь  на  арену  зодчества?  что  предстоитъ 
мне  созидать1?  чтбя  знаю? — спрашиваетъ  онъ  себя,  исъ  непривычки  ему  де- 
лается какъ  будто  совестно. 

—  Я  знаю,  что  я  ничего  не  знаю! — мелькаетъ  въ  его  уме  единственный 
афоризмъ,  который  онъ  изучилъ  вполне  твердо. 

—  Э!  не  боги  горшки  обжигали!  —  мелькаетъ,  однакожъ,  и  другой  афо- 
ризмъ, тоже  достаточно  твердо  заученный. 

Какъ  всегда  водится,  истина  позднейшая  вытесняетъ  истину  предше- 
ствовавшую. Позднейшш  афоризмъ  даетъ  молодому  человеку  возможность 
позабыть  объ  афоризме  прежде  явившемся. 

Решено;  онъ  начинаетъ  обжигать  горшки,  и  вскоре  убеждается,  что 
нимало  не  ошибся,  сочтя  себя  способнымъ  и  достойнымъ.  Не  только  онъ  самъ, 
но  все.  что  его  окружаетъ:  товарищество,  въ  которое  онъ  вступаетъ,  и  даже 
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масса,  которую  онъ  предпринимаете  обжигать — все  въ  одинъ  голосъ  удосто- 
веряете его,  что  онъ  по  истине  способенъ  и  достопнъ.  Никто  не  спрашива- 
етъ  его,  что  онъ  знаетъ,  чтб  онъ  умеете  делать:  такъ  натуральнымъ  кажется 
всвмъ  и  каждому,  что  для  обжигашя  горшковъ  совсбмъ  не  требуются  боже- 
ственныя  качества.  Каково  зодчество,  таковы  и  зодч1е  —  это  безспорно.  Ка- 
ково зодчество1? — странный  вонросъ! — ухватилъ,  смялъ,  поволокъ... 

И  действительно:  за  что  бы  онъ  ни  взялся,  все  въ  его  рукахъ  спорится, 
все  выходитъ  оттуда  въ  лучшемъ  виде.  Онъ  удивляется  только  одному:  отчего 
въ  школе  его  учили  какъ  будто  чему-то  другому? 

— А  чему,  бишь,  учили  меня  въ  школе? — инстинктивно  спрашиваете  онъ 
самого  себя:  — ахъ,  да!  гез  гшПшз  саейе*  рпто  оссирапсШ — верно!  Загвмъ 
онъ  успокоивается  и  окончательно  решаете  въ  уме,  что  н-вть  въ  м1ре  ничего 
столь  безполезнаго,  какъ  нескромные  вопросы. 

Ворота  Ташкента  отворены  пастежъ.  Молодой  челов'Ькъ  влетаетъ  въ  нихъ 
съ  гиканьемъ,  съ  свистомъ,  съ  малиновым»  звономъ,  надвинувши  шапку  на- 
бекрень... Онъ  чувствуете,  что  надоедливая  опека  школы  навсегда  канула  въ 
область  прошлаго.  Стыдиться  нечего  да  и  некогда.  Съ  этой  минуты  онъ  полно- 
правный гражданинъ  своей  новой  родины. 

Съ  этой  же  минуты  онъ  окончательно  делается  продуктомъ  принявшей 
его  среды.  Являются  особенные  обряды,  своеобразные  обычаи  и  еще  более 
своебразныя  понятая,  которыя  закрыватотъ  плотною  завесой  остальные  обрывки 
воепоминанш  скуднаго  школьнаго  прошлаго.  Безазбучность  становится  един- 
ственною творческою  силой,  которая  должна  водворить  въ  м1ре  порядокъ  и 
всеобщее  безмолв1е. 

Я  долженъ.  впрочемъ,  сознаться,  что  ташкентство  пленяете  меня  но 
столько  богатствомъ  внутренняго  своего  сод ержашя,  сколько  тъчиъ,  что  за  нимъ 
неизбежно  скрывается  „челов'Ькъ,  питающшся  лебедою". 

Этотъ  челов'Ькъ  —  явлете  очень  любопытное,  въ  томъ  отногаенш,  что 
онъ  не  только  не  знаетъ,  но  повидимому  и  не  желаетъ  сытости. 

Стоитъ  онъ,  скучившись  въ  какомъ-то  безобразномъ  муравейнике,  и  до 
того  съежился  иприсмир'Ьлъ  тамъ,  что  никто  даже  не  интересуется  знать,  чтб 
это  за  масса  такая,  которая  какъ  будто  колышется  и  живетъ,  но  изъ  кото- 
рой въ  то  же  время  не  выходитъ  ни  единаго  живого  звука.  Членораздельна 
ли  она?  способна  ли  выделить  изъ  себя  катя-нибудь  особи?  пли  же  до  того 
сплотилась  и  склеилась,  что  даже  мысль  не  въ  силахъ  разложить  ее? 

Мракъ,  окружающш  эти  вопросы,  до  такой  степени  густъ,  что  мноие 
воспользовались  имъ,  чтобъ  утверждать,  что  всякш  муравейникъ  есть  соеди- 
неше  безличныхъ  Ивановъ,  которые  все  одинаково  снабжены  толоконными 
животами  и  все  одинаково  ни  на  что  не  скалятъ  зубы,  ничего  не  просятъ, 
кроме  лебеды.  Это  просто  безшумное  стадо,  пасущееся  среди  всевозможныхъ 
недоразумънш  и  недомыслш,  питающееся  поскуднейшими  злаками,  встающее 
съ  восходомъ  солнца,  засыпающее  съ  закатомъ  его,  не  покорившее  себе  при- 
роду, но  само  покорившееся  ей. 

я Покуда  существовало  крепостное  право,  —  прибавляютъ  защитники 
этого  мнетя, — стадо,  по  крайней  мере,  было  сыто  и  прилежно  къ  воздали- 
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ванью;  теперь  оно  и  голодно,  и  вместо  воздълыванья  поетъ  по  кабакамъ  безо- 
бразный песни".  Такимъ  образомъ  оказывается,  что  трудъ,  какъ  результатъ 
принуждетя,  и  кабакъ,  какъ  результатъ  естественнаго  влечешя, — вотъ  два 
полюса,  между  которыми  осужденъ  метаться  челов'Ькъ,  питающшся  лебедою. 

Другихъ  определены  не  существуетъ;  по  крайней  мъръ,  Ташкентъ  ци- 
вилизованный, Ташкентъ  интеллигентный  не  съум,влъ  отыскать  ихъ. 

Еакъ  ни  авторитетны  подобный  показатя,  однакожъ  когда  подумаешь, 
что  они  даются  ташкентцами,  то-есть  тоже  жертвами  всевозможныхъ  недора- 
зумений и  недомыслш,  то  въ  душу  невольно  закрадывается  сомнете. 

Если  муравейникъ,  имъя  передъ  собой  два  пути — путь  трудолюб1я  и  путь 
праздности,  предпочелъ  последит  первому,  то,  стало  быть,  это  все-таки  не  про- 
сто ивстинктивно-копошапцйся  муравейникъ,  но  муравейникъ,  имъющш  спо- 
собность выбирать.  Предположить,  что  въ  данную  минуту  онъ  сделалъ  свой  вы- 
боръ  въ  явный  ущербъ  самому  себе,  но  если  уже  однажды  признается  за  нимъ 
способность  выбирать,  то  необходимо  признать  и  другую  способность  —  способ- 
ность руководиться  при  этомъ  какими-нибудь  соображетями.  Очень  можетъ 
быть,  что  праздность  показалась  ему  выгоднее,  или,  по  крайней  мъръ,  пр1ятнъе, 
нежели  трудолюб1е.  Я  напередъ  соглашаюсь,  что  это  самое  грубое  и  даже  горь- 
кое заблуждете;  но  есть  же  какая-нибудь  причина,  вслъдств1е  которой  и  гру- 
быя  заблуждетя  въ  иныя  минуты  принимаюсь  видъ  истины.  Одну  изъ  такихъ 
причинъ,  между  прочимъ,  представляетъ  то  разноръч1е,  которое  возникаетъ 
въум'Ь,  когда  начинаешь  применять  слово  „выгода"  къ  слову  „трудъ".  Трудъ 
выгоденъ — это  афоризмъ  очень  основательный,  но  нельзя  же  принимать  вся- 
кш  афоризмъ  буквально.  Афоризмы  самые  кръпие  подвергаются  разложенью; 
люди  самые  простые  становятся  иногда  любознательными.  Какая  это  выгода, 
о  которой  идетъ  речь?  общая  или  частная?  Если  это  общая  выгода,  то  не 
слишкомъ  ли  понят  объ  ней  отвлеченно  для  такого  простого  и  неразвитого 
ума,  какимъ  представляется  умъ  муравейника?  Если  же  это  выгода  частная, 
то  чья  именно? 

Не  могу  не  повторить  здесь  того,  что  уже  сказано  было  однажды  въ 
начале  этого  этюда:  никогда  не  лишнее  делать  себъ  вопросы;  это  привычка 
спасительная,  ибо  она  отрезвляетъ  человека  и  всвмъ  явлетямъ  сообщаетъ 
ихъ  истинные,  действительные  размеры. 

Но,  оставивъ  въ  стороне  несостоятельное  мните  о  безличности  „чело- 
века, питающагося  лебедою",  я  все-таки  долженъ  сказать,  что  мракъ,  окру- 
жающей его,  густъ  очень  достаточно.  Дойти  до  этого  секретно-мыслящаго, 
секретно-вздыхающаго  и  секретно-вожделъчощаго  субъекта,  увидеть  его  ли- 
цомъ  къ  лицу — до  такой  степени  трудно,  что  задача  такого  рода  кажется 
почти  неразрешимою.  Можетъ  быть,  это  происхогштъ  оттого,  что  пр1емы, 
употреблявшееся  доселе  съ  этою  целью,  были  или  слишкомъ  грубы,  или  слиш- 
комъ наивны.  Эти  пр1емы  состояли  съ  одной  стороны  въ  ташкентскомъ  воздей- 
ств1И,  съ  другой — въ  томъ,  что  мы  сами  (и  притомъ  очень  неискусно)  при- 
творялись людьми,  питающимися  лебедою.  И  то  и  другое  никуда  не  годится. 
Ташкентство  ошеломляетъ,  но  не  изследуетъ;  притворство  выглядываетъ  на- 
ружу изъ-подъ  самой  искусной  гримировки,  и  при  частомъ  повторены  обра- 
щается въ  привычку,  которая  все  действ!я  человека  держитъ  въ  какомъ-то 
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искуственномъ  плену.  Нужно  найти  какой-нибудь  среднш  суть,  на  которомъ 
наблюдатель  могъ  бы  обозревать  человека,  питающагося  лебедою,  оставаясь 
самимъ  собой,  то- есть  не  ташкентствуя,  но  и  не  лебезя. 

Говоря  по  совести,  этого  средняго  пути  я  еще  не  знаю,  но,  кажется, 
что  съ  19  февраля  1861  года  онъ  уже  начинаетъ  понемногу  освещаться. 
Массы  выясняются;  показываются  очерташя  отд-вльныхъ  особей;  наблюдатель- 
ный средства  получаютъ  возможность  действовать  успешнее  не  потому,  чтобы 
они  сами  по  себе  дошли  до  совершенства,  а  потому,  что  уничтожилось  не- 
сколько лишнихъ  преградъ,  стоявшихъ  между  предметомъ  и  предметнымъ 
стекломъ.  Очень  возможно,  что  упадутъ  и  друпя,  поелйдтя  преграды. 

Чтб  тогда  откроется? — вотъ  въ  чемъ  весь  вопросъ. 


II.  —  Ташкентцы-цивилизаторы. 

Цивилизующее  значете  Россш  въ  исторш  развит  человечества  всеми 
учебниками  статистики  поставлено  на  такомъ  незыблемомъ  оснозанш,  что  са- 
мое щекотливое  самолюб1е  должно  успокоиться  и  сказать  себе,  что  далее 
этого  идти  невозможно.  Я  узналъ  объ  этомъ  назначеши  очень  рано.  Тому  на- 
задъ  давно  —  я  воспитывался  въ  то  время  въ  одномъ  изъ  военно-учебныхъ 
заведенш,  и,  какъ  сейчасъ  помню,  что  это  было  на  следующее  утро  после 
какого-то  великолепно  удавшагося  торжественнаго  дня — мы  слушали  первую 
лекщю  статистики.  Профессоръ  вошелъ  на  каоедру  и  следующимъ  образомъ 
началъ  свою  беседу  о  цивилизующемъ  значенш  Россш.  „А  заметили  ли  вы, 
господа,  —  сказалъ  онъ,  —  что  у  насъ  въ  высокоторжественные  дни  всегда 
играетъ  ясное  солнце  па  ясномъ  и  безоблачномъ  небе?  что  ежели,  по  временамъ, 
погода  съ  утра  и  но  обещаетъ  быть  хорошею,  то  къ  вечеру  она  постепенно 
исправляется,  и  правило  о  предоставлены  обывателямъ  зажечь  иллюмина- 
щю  никогда  не  встречаете  препонъ  въ  своемъ  исполненш?"  Затемъ  онъ 
вздохнулъ,  сосредоточился  на  минуту  въ  самомъ  себе  и  продолжалъ:  „Стоя 
на  рубеже  отдаленнаго  Запада  п  не  менее  отдаленнаго  Востока,  Рошя  при- 
звана Провидетемъ"  и  т.  д.,  и  т.  д. 

Слова  эти  тогда  же  поразили  мое  впечатлительное  воображеше.  Для 
меня  сделалось  яснымъ,  что  задача  Россш  двойственна:  во-первыхъ,  устано- 
вить на  прочномъ  основанш  принципъ  безпрепятственности  иллюминацш  (по- 
литика внутренняя)  и,  во-вторыхъ,  откуда-то  нечто  брать  и  куда-то  нечто 
передавать  (политика  внешняя)!  Если  верить  московскимъ  публицистамъ,  то 
первая  задача  уже  давнымъ-давно  решена.  Несмотря  на  то,  что  торжества 
имеютъ  характеръ  праздниковъ  переходящихъ,  наше  солнце  настолько  дис- 
циплинировано, что  зараныпе  справляется  съ  календаремъ,  когда  ему  следу- 
етъ  играть.  Тогда  и  играетъ.  Но  вторая  задача,  уже  во  времена  моей  юности, 
причиняла  мне  не  мало  безпокойствъ.  Я  слышалъ  и  понималъ,  что  тутъ  есть 
каие-то  „плоды",  которые  следуетъ  где-то  принимать  и  куда-то  передавать; 
но  чтб  это  за  „плоды",  въ  какпхъ  лесахъ  они  ростутъ  и  какимъ  порядкомъ 
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ихъ  передавать,  то-есть  справа  ли  налево,  пли  слива  направо  —  этого  ни- 
какъ  не  могъ  взять  себ'Ь  въ  толкъ.  „Налево  кругомъ!" — раздавалось  въ  мо- 
пхъ  ушахъ;  но  и  этотъ  воинственный  кличъ  какъ-то  не  утъчпалъ,  а  еще  пуще 
раздражалъ  меня. 

—  Иванъ  Петровичъ!  —  спрашивалъ  я  почтеннаго  нашего  профес- 
сора:— зач'Ьмъ  же  намъ  передавать  чуж1е  плоды,  если  у  насъ  есть  свои  соб- 
ственные? 

—  Коли  у  тебя  есть,  такъ  никто  тебе  не  препятствуетъ!  —  отв'Ьчалъ 
Иванъ  Петровичъ  съ  твмъ  равнодуппемъ,  которое  въ  то  время  одно  только 
и  одушевляло  нашихъ  педагоговъ,  и  которое,  казалось,  такъ  и  говорило:  „что 
ты  пристаешь  ко  мн-в  за  разъяснешями?  Я  свое  дйло  сд4.та.тъ:  отзвонилъ — и 
съ  колокольни  долой!" 

—  Но  откуда  брать?  Куда  передавать? — продолжалъ  я  настаивать. 

—  Придетъ  пора  да  время — все  узнаешь.  Скажутъ:  „спасибо" — зна- 
чить, потрафилъ;  надерутъ  вихоръ — значить,  проштрафился,  надо  начинать 
сызнова. — И  такъ,  милостивые  государи!  находясь  на  рубеж-в  отдаленнаго 
Запада  и  не  мен-ве  отдаленнаго  Востока,  Рошя  самимъ  Провид'Ьтемъ  при- 
звана... 

Я  страдалъ  невыносимо.  Систематизируя  все  слышанное  мною,  я  при- 
ходи лъ  къ  сл'Ьдующпмъ  вывод амъ: 

1)  что  у  насъ  своихъ  плодовъ  ивтъ: 

2)  что  мы  должны  только  передавать,  даже  не  заглядываясь  на  то,  что 
передаемъ:  руками  взялъ,  руками  и  отдалъ — вотъ  и  все; 

и  3)  что  мы  рискуемъ  при  этомъ  быть  выдранными  за  вихоръ. 

Результаты  неясные,  не  удовлетворявппе  даже  тогдашнихъ  моихъ  дът- 
скихъ  требовашй. 

Но  съ  течешемъ  времени  самыя  трудный  загадки  разгадываются.  Не 
буду  подробно  разсказывать  здесь  печальную  истордо  моихъ  колебанш;  но 
сознаюсь,  что  она  была  обильна  всякаго  рода  разочароватями.  Была,  напри- 
мъ-ръ,  одна  минута,  когда,  руководствуясь  законами  аналогш  и  видя,  что 
солнце  каждый  день  встаетъ  на  востоке,  я  заключилъ  изъ  этого,  что  восточ- 
ные плоды  суть  те  самые,  которые  наиболее  пригодны  для  запада,  и  что 
стбитъ  только  насадить  ихъ,  чтобы  положить  конецъ  всъмъ  гтенгямъ,  броже- 
щямъ  и  недоразум'втямъ.  Я  ободрился.  Нарезавши  целую  рощу  цивилизу- 
ющихъ  орудш  и  воскликнувъ:  а  ну-те,  господа  картофельпики!  посмотримъ, 
какъ-то  вы  тамъ  гтете! — я  устремился  впередъ,  и  что  жъ  оказалось?  —  что 
мои  цивилизуюпця  оруд1я  все  сразу  заглохли!  что  пересаженныя  съ  почвы 
девственной,  но  сравнительно  тощей,  они  не  только  никого  не  пленили,  но 
даже  сами  не  выдержали  изобпл1я  туковъ,  представляемаго  западнымъ  гте- 
темъ! 

Всякш  пойметъ,  какъ  былъ  непр1ятенъ  для  меня  этотъ  опытъ;  но  такъ 
какъ  я  все-таки  твердо  зналъ,  что  „стою  на  рубежи",  то  цивилизащонное 
мое  назначете  нимало  не  затемнилось  первою  неудачею.  Если  попытка  моя  на 
западе  не  принесла  желаемыхъ  результатовъ, — разсуждалъ  я  самъ  съ  собою, — 
то  это  значитъ  только,  что  я  не  потрафилъ,  и  что  нужно  потрафлять  где- 
нибудь  въ  другомъ  мвстъ.  Меня  начала  интересовать  мысль:  не  съездить  ли, 
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для  начала,  поцивилизовать  слегка,  напримеръ,  въ  Рязанскую  или  Тамбов- 
скую губерши*?  И  не  задумываясь  долго,  я  набралъ  съ  дссятокъ  здоровыхъ, 
хотя  и  довольно  голодныхъ  ребятъ,  хватилъ  для  храбрости  очищенной  и,  крик- 
нувъ:  „ребята!  съ  нами  Богъ!"  ринулся... 

Могу  сказать  смело:  я  д'ьпствовалъ  по  всвмъ  правиламъ  искусства,  то- 
есть  цивилизовалъ  все,  чтб  попадалось  мне  по  пути.  Но  и  тутъ  неудача  не 
перестала  меня  преследовать.  Оказалось,  что  въ  этихъ  благодатныхъ  краяхъ 
все  уже  до  такой  степени  процивилизовано,  что  мне  оставалось  только  пре- 
клониться ницъ  передъ  такими  памятниками,  какъ  акведуки  (пожарные  бас- 
сейны), пирамиды  (каланчи),  термы  (народныя  бани),  величественныя  здашя 
волостныхъ  и  сельскихъ  расправъ,  вымощенныя  известковымъ  камнемъ  улицы 
и  проч.,  и  проч.  Однажды,  видя,  какъ  на  базарной  площади  безпомощно  уто- 
пали возы  съ  крестьянскою  жалкою  кладью,  я  невольно  воскликнулъ: — да  чего 
же  имъ,  мерзавцамъ,  еще  нужно?  —  и  долженъ  былъ  отступить.  Очевидно, 
тутъ  сталкивались  две  цивилизащи  совершенно  равноправныя:  одна,  которую 
хотъ\тъ  насадить  я  съ  своими  „ребятами",  и  другая,  которую  постепенно  на- 
саждалъ  целый  рядъ  „ребятъ",  начиная  отъ  знаменитаго  своими  проказами 
Ударъ-Ерыгина  и  кончая  Колькой  Шалопаевымъ. 

Признаюсь,  эта  вторая  неудача  еще  больше  озадачила  меня,  хотя  я  и 
скрывалъ  мое  огорчеше.  Но  товарищи  мои  крепко  пр1уныли.  И  не  мудрено: 
весь  запасъ  очищенной  былъ  выпитъ  безъ  остатка,  а  за  минуту  передъ  т'Ьмъ 
мы  съели  носл-вдиш  кусокъ  колбасы.  Въ  долгъ  никто  не  в'Ьрилъ...  Куда  да- 
вать никому  ненужную  силу1?  Где  найти  секретъ,  который  давалъ  бы  возмож- 
ность просвещать  безъ  просвещешя,  палить  безъ  пороху,  свчь  безъ  розогъ1 
Какое  употреблеше  сделать  изъ  рукъ,  которыя  такъ  и  цепляются,  такъ  и 
хватаютъ'?  А  главное:  какъ  добыть  очищенной,  не  имея  гроша  за  душой,  спу- 
стивши все  до  последней  нитки,  не  зная  никакого  ремесла,  никакихъ  даже 
словъ,  кром^:  „ради  стараться!"  и — „съ  нами  Богъ!  "?Всяшй  согласится,  что 
положете  более  безвыходное,  более  трагическое  —  трудно  себе  представить! 

По  временамъ  мною  овладевали  движемя  совершенно  безсознательныя. 
Я  вскакивалъ  съ  места  и  бежалъ  впередъ,  самъ  не  зная  куда.  Будь  у  меня 
въ  рукахъ  штофъ  водки,  я  былъ  бы  способенъ  въ  одну  минуту  процивилизо- 
вать  насквозь  целую  Палестину!  Я  бросался  и  на  западъ,  и  внутрь,  все  въ 
надежде  что-нибудь  зацепить,  что-нибудь  ущемить...  Тщетно!  Я  чувство- 
валъ,  что  во  мне  сидитъ  что-то  такое,  чему  нетъ  имени...  или  нетъ!  это  ужас- 
ное имя  есть,  и  называется  оно— разоренье!  Не  откуда  ничемъ  раздобыться, 
некуда  ничего  нести...  все  вздоръ,  все  оболыцепье  и  прахъ!  Ничего  у  меня 
не  осталось,  кроме  ужаснаго  аппетита! 

Жррррать!! 

И  вдругъ  я  услышалъ  слово,  которое  сразу  заставило  забиться  мое  сердце. 
Я  остановился  и  притаилъ  дыхате. 

—  Таш-кентъ!  Таш-кентъ!  —  слаще  всякой  музыки  раздавалось  въ 
ушахъ  моихъ. 

Жрррать!! 

Сенька  Броненосный!  Ты,  который  выдумалъ  это  слово,  ты  не  понималъ 
и  самъ,  каше  новые  пути  оно  открываетъ  твопмъ  добрымъ  товарищамъ!  Ты 
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произнесъ  его  безеознательно,  въ  порыве  отчаятя,  но  услуга,  которую  ока- 
зала твоя  безсознательность,  останется  навсегда  незабвенною.  Покуда  я  раз- 
мышлялъ  и  соображалъ,  товарищи  шумели  и  спорили;  слово  „Ташкентъ" 
было  у  всЬхъ  на  языке. 

—  Ташкентъ! — ораторствовалъ  другъ  мой,  Аркаша  Пустолюбовъ:  — 
но  поймите  же,  тез81еиг8,  ведь  это  только  географический  терминъ,  ведь 
это  просто  пустое  место,  въ  которомъ  не  только  удобствъ,  но  даже  ъды  ника- 
кой, кроме  баранины,  н'Ьтъ! 

—  Жрррать! — какъ-то  особенно  звонко  раздавалось  въ  ушахъ. 

—  Однако,  топ  сЬег,  —  возражалъ  Сеня  Броненосный: — баранина... 
с'ез!  йгёз  8исси1ап(!  оп  еп  ЫИ  с1и  зсЫзспПк...  дш  п'ез!  раз  йи  4ои*  а 
тёрпзег!  Я  нахожу,  что  это  вещь  очень  почтенная,  а  въ  нашемъ  положенш 
даже  далеко  не  лишняя. 

—  Жрррать! 

—  Позвольте!  ну,  положимъ  —  баранина!  но  общество  женщинъ1?  где, 
я  васъ  спрашиваю,  найдемъ  мы  общество  женщине 

Но  я  уже  не  слушалъ;  уста  мои  шептали:  стбя  на  рубежи... 

Господи!  ужели  же,  наконецъ,  те  цели,  о  которыхъ  говорилъ  учебникъ 
статистики,  будутъ  достигнуты! 

Я  прогорёлъ,  какъ  говорится,  до  тла.  На  плечахъ  у  меня  была  до- 
вольно ветхая  ополченка  (воспоминаше  севастопольской  брани,  которой  я, 
впрочемъ,  не  видалъ,  такъ  какъ  извете  о  мире  застало  насъ  въ  одинъ  пе- 
реходъ  отъ  Тулы;  вчосл'Ьдствш  эта  самая  ополченка  была  свидетельницей 
моихъ  усилш  по  водворенш  началъ  восточной  цивилизацш  въ  свверо-запад- 
ныхъ  губертяхъ),  на  ногахъ  —  соответствующая  брюки.  Затъмъ,  кроме  го- 
лода и  жажды — ничего! 

Въ  такомъ  положенш  я  на  послъдтя  деньги  взялъ  себе  место  въ  ва- 
гоне третьяго  класса,  чтобы  искать  счастья  въ  Петербурге. 

Я  еще  прежде  замъчалъ,  что  по  какой-то  странной  случайности  со- 
ставъ  путешественниковъ,  наполняющихъ  вагоны,  почти  всегда  бываетъ  одно- 
родный. Такъ  наприм'Ьръ,  бываютъ  вагоны  совершенно  глупые,  что  въ  осо- 
бенности часто  случалось  вскоре  поел*  заведеия  спальныхъ  вагоновъ.  Одна- 
жды, поместившись  въ  спальномъ  вагоне  второго  класса,  я  былъ  лично  сви- 
д'Ьтелемъ,  какъ  одинъ  путешественникъ,  не  успевши  еще  осмотреться,  ска- 
залъ: 

—  Ну,  теперича  намъ  здесь  преотлично!  ежели  мы  теперича  даже  со- 
всемъ  разденемся,  такъ  и  тутъ  никто  ничего  намъ  сказать  не  можетъ! 

И  действительно,  онъ  скинулъ  съ  себя  все,  даже  сапоги,  и  въ  одномъ 
белье  началъ  ходить  взадъ  и  впередъ  по  отд'Ьлетямъ.  Эта  глупость  до  того 
заразила  весь  вагонъ,  что  черезъ  минуту  уже  все  путешественники  были  въ 
одномъ  белье  и  радостно  приговаривали: 

—  Ну,  теперь  намъ  здесь  преотлично!  теперь  ежели  мы  и  совсемъ  раз- 
денемся, такъ  никто  ничего  сказать  намъ  не  смеетъ! 

И  такимъ  образомъ  ехали  все  вплоть  до  Петербурга,  то  раздеваясь, 
то  одеваясь  и  выказывая  радость  неслыханную. 

Точно  такъ  же  было  и  въ  настоящемъ  случае;  вагонъ,  въ  которомъ  я  по- 
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мостился,  можно  было  назвать  по  преимуществу  ташкентскимъ.  Казалось,  люди, 
собравппеся  тутъ,  были  не  отъ  м1ра  сего,  но  принадлежали  къ  числу  выход- 
цевъ  какой-то  отдаленной  эпохи.  Большинство  состояло  изъ  отставныхъ  слу- 
жакъ,  уже  порядочно  обколоченныхъ  жизнью,  хотя  таить  и  сямъ  виднелось  и 
несколько  молодыхъ  людей,  жертвъ  преждевременной  страсти  къ  табаку  и 
водке.  Никакимъ  другимъ  цивилизующимъ  оруд1емъ  они  не  обладали,  кромв 
сухихъ,  мускулистыхъ  и  чрезвычайно  ц'впкихъ  рукъ,  которыми  они  по  вре- 
менам!, какъ  будто  загребали.  На  многихъ  были  одеты  таюя  же  ополченки, 
какъ  п  на  мне;  отъ  многихъ  отдавало  запахомъ  овчины  и  водки.  Но  все  го- 
ворили безъ  устали;  въ  дупгв  у  всякаго  жила  надежда.  Надо  было  видеть, 
съ  какою  поспешностью  проглатывали  они  на  станщяхъ  стаканы  очищенной, 
съ  какими  судорожными  движешями  отдирали  зубами  куски  зачерствелой 
колбасы!  Казалось,  земля  горела  подъ  ихъ  ногами,  и  они  опасались  только 
одного:  какъ  бы  не  упустить  времени! 

—  Да-съ,  —  говоритъ  кто-то  въ  одномъ  углу:  —  это,  я  вамъ  доложу, 
сторонка!  сверху  палитъ,  кругомъ  песокъ...  воды  —  ни  капли!  Ну,  да  видь 
мы  люди  привыпшые! 

-  Такъ-то  такъ,  только  насчетъ  еды...  ну,  и  тово-воно  какъ  оно — и 
этого  тоже  кету! 

—  Помилуйте!  да  какой  вамъ  еды  лучше!  баранина  есть,  водка  есть... 
выпилъ  рюмку,  выпилъ  другую,  съелъ  кусокъ... 

—  То-то,  что  водка-то  тамъ  кусается;  а  хлебнаго,  такъ  сказываютъ, 
и  въ  заводе  нвтъ! 

—  Такъ  что  жъ!  еще  лучше  —  изъ  рису  ее  тамъ  д4лаютъ!  Отъ  этой, 
отъ  рисовой-то,  и  голова  никогда  не  болитъ. 

Въ  другомъ  углу: 

—  Въ  этихъ-то  обстоятельствахъ,  доложу  вамъ,  я  уже  не  въ  первый 
разъ  нахожусь... 

—  Ссс!.. 

■ — Да-съ,  вотъ  тоже  въ  шестьдесятъ - третьемъ  году,  сижу,  знаете, 
слышу:  шумятъ!  Ну,  думаю,  люди  нужны!  Надеваю  вотъ  эту  самую  дубленку, 
и  прямо  къ  покойному  генералу!  Вышелъ...  хрипитъ!  —  „Ну?"  говоритъ. — 
Такъ  и  такъ,  говорю, — готовь! — „Хорошо,  говоритъ,  мне  люди  нужны"... 
Только  и  словъ  у  насъ  съ  нимъ  было.  Налево  круг-омъ...  Качай!  И  какую 
я,  сударь,  тамъ  пблечку  подцепилъ — масло! 

—  Д-да...  а  теперь,  пожалуй,  объ  пблечкахъ-то  надо  будетъ  забыть! 
Это  такой  крап,  что  тутъ  не  то  чтобы  чтб,  а  какъ  бы  только  перехватить 
что-нибудь! , 

—  Чтб  вы!  да  разве  вы  не  слышали,  какая  у  нихъ  тамъ  баранина1?... 
Въ  третьемъ  углу: 

—  Мне  бы,  знаете,  годикъ-другой,  —  а  потомъ  урвалъ  свое,  и  на  бо- 
ковую! 

—  Чтб  вы!  чтб  вы!  да  вы  не  разстанетесь!  тамъ,  я  вамъ  доложу,  такая 
баранина... 

Въ  четвертомъ  углу: 

—  Такъ  вы  изволите  говорить,  что  тринадцать  делъ  за  собой  имеете? 
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—  Тринадцать  разъ,  шельма,  подъ  судъ  отдавалъ!  двенадцать  разъ  изъ 
уголовной  чистъ  выходилъ  — ну,  на  тринадцатомъ  скапутился! 

—  Однако,  теперь  Богъ  милостивъ! 

—  Теперь,  батюшка,  наше  дело  вирное! — завтра  къ  вечеру  пр^демь, 
после-завтра  чемъ  св^тъ  въ  канцелярш...  Ограпортовалъ...  сейчасъ  тебЪ  въ 
зубы  подорожную,  прогоны  и  прочее...  А  ужъ  тамъ-то,  на  месте-то,  какое 
житье!  баранина,  я  вамъ  скажу... 

Въ  пятояъ  углу: 

—  Не  посчастливилось  мне,  топ  спег!  —  говорить  одинъ  молодой 
человекъ  другому  (у  обоихъ  надъ  губой  едва  пробивается  пушокъ):  —  изъ 
школы  выгнали...  ну,  и  решился! 

—  А  я  такъ  долговъ  надъиалъ;  вотъ отецъ и  говорить:  „ступай,  гово- 
рить, мерзавецъ  въ  Ташкентъ!" 

—  Однако,  вашъ  родитель  нельзя  сказать,  чтобы  быль  очень  учтивъ! 

—  Какое  учтивъ!  Такими  словами  ругается,  что  хоть  любому  вахми- 
стру... Ну,  да  впрочемъ  это  все  пустяки!  а  меня  вотъ  что  пугаетъ:  какъ-то 
тамъ  будетъ  насчетъ  лакомства*?! 

—  Говорятъ,  будто  ташкентсюя  принцессы  очень  недурны... 

—  Гм...  видь  мы  въ  полку-то  разбаловались.  Вотъ  тоже  и  объ  еде  не 
совсвмъ  одобрительные  слухи  ходятъ! 

—  Однако  я  слышалъ,  что  баранину  можно  достать  отличную... 
Въ  шестомъ  углу: 

—  Такъ  вы  и  съ  супругой  туда  отправляться  изволите*? 

—  Конечно!  нельзя  же! — она  у  меня  баба  походная! 

Молодые  люди  прислушиваются,  улыбаются  и  подмигиваютъ  другъ 
другу.  Одинъ  изъ  нихъ  шопотомъ  говорить: — Ну,  вотъ!  значить,  и  насчетъ 
лакомства  сомневаться  нечего! 

—  Только  тяжеленько  имъ  будетъ,  супруге-то  вашей! — продолжаетъ 
одинъ  изъ  прежнихъ  голосовъ: — ведь  тамъ  ни  съесть,  ни  испить  слатенько... 

—  И!  что  вы! — да  тамъ,  говорятъ,  такая  баранина... 
Въ  седьмомъ  углу: 

—  Откровенно  вамъ  доложу:  я  ужъ  маленько  отъ  медицины-то  поот- 
сталъ,  потому  что  и  выпущенъ-то  я  изъ  академш  почесть-что  при  цари  Го- 
рохе. Однако  травки  никоторый  еще  знаю. 

—  Конечно!  конечно!  съ  нихъ  и  этого  будетъ! 

—  Народъ  простой,  непорченный-съ.  Опять  сказываютъ,  что  у  нихъ 
даже  простая  баранина  отъ  многихъ  недуговъ  исц'Ьляетъ! 

Въ  восьмомъ  углу: 

—  Проповедовать  —  можно!  Только  вотъ  сказываютъ,  что  они  по  по- 
стамъ  баранину  лопаютъ — ну,  это  истребимо  съ  трудомъ! 

Однимъ  словомъ,  все  заканчиваютъ  свои  речи  бараниной,  все  надеются 
на  баранину,  какъ  на  каменную  гору.  Такъ  что  мой  другъ  Сеяя  Броненос- 
сный  слушалъ,  слушалъ,  но,  наконецъ,  не  вытерпелъ  и  сказалъ: 

—  Если  эта  баранина  хоть  въ  сотую  долю  такъ  вкусна,  какъ  объ  ней 
говорятъ,  то  я  уверенъ,  что  черезъ  полгода  въ  стране  не  останется  ни  од- 
ного барана! 
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Увы!  такова  судьба  цивилизующаго  начала!  Оно  истребляетъ  туземныхъ 
барановъ  и  взамънъ  того  научаетъ  обывателей  удовлетворяться  духовною  пи- 
щею! Кто  въ  выигрыше?  кто  въ  проигрыше? — тт»  ли,  которые  уделяюсь  при- 
шельцу частицу  стадъ  своихъ,  или  те,  которые,  въ  возвратъ  за  это,  прино- 
сятъ  съ  собой  драгоц'Ённ'вйшш  изъ  всвхъ  плодовъ  земныхъ  —  просвищете? 

Но  зд-всь  я  долженъ  сделать  довольно  горькое  для  моего  самолюб1я 
нризнате.  Я  чувствую,  что  въ  жизни  моей  готовится  что-то  решительное,  а 
это  невольно  заставляетъ  меня  чаще  и  чаще  обращаться  къ  самому  себе.  Бы- 
ваютъ  минуты,  когда  откровенная  оценка  пройденнаго  пути  становится  на- 
стоятельнейшею потребностью  всего  человеческаго  существа.  Повидимому. 
одна  изъ  такихъ  минутъ  наступаетъ  теперь  для  меня... 

Сознаюсь  безъ  оговорокъ:  я  не  имЬю  права  быть  очень  высокаго  о  себе 
мненья.  Лучшее  изъ  качествъ,  которыми  я  обладаю,  есть  ничто  въ  роде  Со- 
кратовскаго:  „я  знаю,  что  ничего  пе  знаю".  Несмотря  на  свою  незамысловатость, 
это  свойство  значительно  помогло  мне  въ  жизни,  такъ  какъ  оно  делало  изъ 
меня  во  всякое  время  и  во  всякомъ  месте  лихого  исполнителя.  Я  никогда 
не  изобрету  пороха  (даже  если  мне  формально  прикажутъ  изобрести  —  я 
и  тогда  какъ-нибудь  отшучусь);  но  если  его  изобрътутъ  друпе — я  очень  радъ. 
Палить  я  тоже  готовъ  во  всякое  время,  и  ежели  не  встречу  слишкомъ  серь- 
езныхъ  препятствш,  то  могу  выказать  храбрость  несомненную.  Не  помню,  въ 
какой  именно  изъ  Шекспировскихъ  комедш,  герой  пьесы  задаетъ  себе  во- 
просъ:  что  такое  невинность? — и  весьма  резонно  отвт>чаетъ:  невинность  есть 
пустая  бутылка,  которую  можно  наполнить  какимъ  угодно  содержатемъ.  Хотя 
-съ  точки  зрБН1Я  моралистовъ  это  сравнеше  для  меня  не  совс&мъ  выгодно, 
но  я  долженъ  сказать  правду  (разумеется,  по  секрету),  что  оно  подходитъ  ко 
мне  довольно  близко.  Пустая  бутылка! — лестнаго,  конечно,  немного  для  меня 
т>  этомъ  сравнены! — но  для  чего  жъ  бы,  однакожъ,  я  сталъ  отрекаться  отъ 
этого  звашя*?  Разве  м1ръ  не  наполнеяъ  сплошь  такими  же  точно  пустыми  бу- 
тылками, какъ  и  я1  и  разве  сущность  двла  можетъ  измениться  отъ  того,  что 
некоторый  изъ  этихъ  бутылокъ  высокомерно  называютъ  себя  „сосудами"] 

Я  темъ  меньше  имею  основами  конфузиться  этого  назвашя,  что  сде- 
лался пустою  посудой  далеко  не  произвольно.  Тутъ,  задолго  до  меня,  ужъ  были 
целыя  поколенья  пустыхъ  посудинъ,  которыя,  дребезжа  и  звеня,  такъ  много 
о  себе  надребезжали  и  назвенели,  что,  казалось,  и  впрямь  нетъ  зватя  более 
почетнаго,  более  счастливаго  и  спокойнаго,  какъ  звате  пустой  бутылки.  Зва- 
ше  это  не  только  насижено,  но  и  по  штатамъ  значится  нодлежащимъ  немед- 
ленному замещенш,  какъ  только  открывается  свободная  ваканс1я.  Тутъ  нетъ 
места  ни  для  размышленш,  ни  для  колебанш.  Вы  являетесь  въ  жизнь,  объ- 
являете имя  и  фамилш.  „Записать  его  въ  звате  пустой  бутылки"  —  и  вы 
записаны... 

Съ  моей  стороны  уже  и  то  значительный  шагъ  впередъ,  что  я  на- 
чинаю смутно  сознавать,  что  ничто  не  способно  такъ  скоро  дать  трещину, 
какъ  посудина,  которую  слишкомъ  часто  то  наполняюсь,  то  опоражииваютъ. 
Я  чувствую,  что  уже  недалекъ  моментъ  разложетя,  тотъ  моментъ,  когда  на- 
всегда долженъ  быть  поколебленъ  авторитетъ  балалаекъ,  пустыхъ  бутылокъ, 
упраздненныхъ  головъ  и  т.  п.  Но  если  я  сознаю,  что  такой  результата  ней:;- 
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беженъ,  это  нимало  не  обязываетъ  меня  стараться  о  приближенш  минуты, 
которая  должна  превратить  бутылки  въ  черенки.  Совсвмъ  напротивъ.  Я  ду- 
маю даже,  что  еслибъ  я  дМствовалъ  въ  смысли  приближешя  этой  минуты, 
то  такая  деятельность  была  бы  противна  и  здравому  смыслу,  и  чувству  са- 
мосохрапетя.  Что  говоритъ  мне  здравый  смысле?  —  онъ  говорить:  какъ  ты 
ни  бейся,  но  кроме  пустой  бутылки  ничего  изъ  тебя  не  выйдетъ.  Чтб 
говоритъ  чувство  самосохранетя? — оно  говоритъ:  неужели  же  погибать  изъ-за 
того  только,  что  явился  въсв'Бтъ  пустою  посудиной!  и  явился  не  произвольно, 
нимало  не  участвуя  въ  этомъ  акте  ни  сознашемъ,  ни  волею?...  Что  остается 
мне  делать  посл^  такихъ  ответовъ?  Измениться — я  не  могу;  погибнуть — не 
имею  ни  малейшей  охоты.  Остается,  стало  быть,  откровенно  стать  въ  ряду 
пустыхъ  бутылокъ,  и  этимъ  действ1емъ  окончательно  закрепить  законность 
моего  присутств1я  на  арене  всероссийской  цивилизующей  дътельности. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  я  живу;  а  если  живу  то,  стало  быть,  имъю  и 
право  отстаивать  свое  существоваше.  Но  отстаивать  его  я  не  могу  иначе,  какъ 
продолжая  быть  той  самой  пустой  бутылкою,  какою  сделали  меня  обстоятель- 
ства. Иначе  я  буду  исключенъ  изъ  жизни.  Покуда  порожняя  посуда  имъетъ 
возможность  дребезжать  и  звенеть,  моя  обязанность — тоже  дребезжать  и  зве- 
неть и  время  отъ  времени  наполняться  тою  жидкостью,  которая  наиболее 
подходить  ко  вкусамъ  минуты.  Какая  это  жидкость — до  этого  мне  нътъдъла, 
ибо  я  не  просто  бутылка,  а  бутылка,  относящаяся  съ  полнымъ  равнодуппемъ 
къ  тому,  что  ее  наполняетъ.  Зная,  что  я  ничего  не  знаю,  я  обязываюсь  чъмъ- 
нибудь  заменить  эту  пустоту,  и  заменяю  ее  готовностью.  Поэтому  я  переим- 
чивъ,  вертлява,  дерзокъ  на  услугу  и  ни  передъ  какой  профессией  не  заду- 
мываюсь. Никто  не  засталъ  меня  ни  въ  какихъ  подвигахъ,  которые  могли  бы 
свидетельствовать,  что  я  такое,  и  это  въ  совершенстве  обезпечиваетъ  мою 
свободу.  Я  публицистъ,  метафизикъ,  реалистъ,  моралистъ,  финансистъ,  эко- 
номистъ,  администратора  По  нужде,  я  могу  быть  даже  другомъ  народа. 
Бчера  существовало  крепостное  право — я  былъ  крепостникомъ;  сегодня  кре- 
постное право  отменено — я  удивляюсь,  какъ  можно  было  дожить  до  настоя- 
щей вожделенной  минуты,  и  не  задохнуться.  Всякая  минута  застаетъ  меня 
врасплохъ,  и  всякая  же  минута  находить  меня  готовымъ.  Сколь  разнообразны 
вольныя  художества  въ  Россшской  Имперш,  столь  же  разнообразны  и  роды 
моей  готовной  деятельности.  Надъ  всеми  ими  парить  одно:  моя  всегдашняя 
непоколебимая  готовность  следовать  указанш  всякаго  одарепнаго  способно- 
стью указывать  перста,  хотя  бы  этотъ  перстъ  былъ  и  запачканъ.  Не  ужа- 
сайтесь этой  способности,  не  клеймите  ее  именемъ  разврата;  это  действительно 
развратъ,  но  развратъ  добросовестный  (бываетъ  же  добросовестное  воров- 
ство!), развратъ  лишь  до  некоторой  степени,  точно  такъ,  какъ  и  все  про- 
чее, что  во  мне  ни  есть, — все  добросовестно  и  все  развратно  лишь  до  не- 
которой степени. 

Иногда  мнв  случается  накуралесить  серьезно:  обрушить  какой-нибудь 
монументъ,  передавить  при  этомъ  целую  уйму  людей.  Изъ  этого  одни  заклю- 
чают^ что  я  имею  злое  сердце  и  делаю  вредъ  преднамеренно;  друпе — что 
я  человекъ  решительный,  действующи!  во  имя  какихъ-то  сознанныхъ  мною 
идей.  Я  вслушиваюсь  въ  эти  толки,  и  смеюсь  себе  втихомолку;  ибо  я  очень 
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хорошо  понимаю,  что  въ  действительности  я  только  веселонравный  мужчи- 
на, которому  хочется  удивить  вселенную  своею  стремительностью.  Я  могу 
сколько  угодно  бить,  давить,  неистовствовать,  ходить  колесомъ  —  и  никто 
не  пм-Бетъ  права  вменить  мне  это  ни  въ  злодйяте,  ни  даже  въ  озорство. 
Помилуйте!  я  самъ  къ  своимъ  д'вяшямъ  отношусь  совершенно  объективно, 
то-есть  исключительно  съ  точки  зретя  чистоты  отделки.  Я  лечу,  стремлюсь, 
хватаю,  ловлю;  мало  того:  я  радуюсь,  трепещу,  страдаю,  скрежещу  зубами... 
о,  еслибъ  знали,  что  все  это  не  болве,  какъ  угаръ!  еслибъ  могли  видеть, 
какъ  разрывается  после  этого  угара  голова,  какъ  болезненно  бьется  и  сжи- 
мается сердце!.. 

Мнопе  спрашиваютъ  меня:  чего  жъ  я  достигъ?  Но  разве  на  этотъ  во- 
просъ  я,  съ  своей  стороны,  не  могу  ответить  другимъ  вопросомъ:  а  чего  же, 
милостивые  государи,  можетъ  достигнуть  челов'вкъ,  прогоревши!  до  тла?  че- 
лов-вкъ,  который  не  югветъ  ни  воспоминанш,  ни  надеждъ,  у  котораго  н'Ьтъ 
ничего  внутри,  кроме  разоремя?  —  Конечно,  ничего  другого,  кроме  того, 
чтобы  какъ-нибудь  не  пропасть,  чтобъ  не  быть  въ  конецъ  искал'Ъченнымъ  и 
хоть  изредка  да  возобновлять  въ  себе  вкусъ  техъ  благъ,  которыя  теперь 
выбрасываются  ему  въ  виде  обглоданной  кости,  но  которыя  шьтгда  состав- 
ляли фондъ  его  существоватя?  Если  я  достигаю  всего  этого — я  считаю  себя 
вполне  удовлетвореннымъ.  Воспоминаше  о  потерянныхъ  благахъ  жизни  пере- 
носится совсемъ  не  такъ  легко, какъ  это  можетъ  казаться  съ  перваго  взгляда. 
■Оно  до  последней  минуты  волнуетъ  и  раздражаетъ  пленное  воображете;  оно 
преследуетъ,  жжетъ,  оно  медленно,  всечасно  отравляетъ.  Въ  настоящемъ  — 
воздержаюе  и  тоска;  впереди — вино,  игра,  женщины...  а  въ  промежутке — 
лишь  небольшой  океанъ  грязи,-  который  необходимо  переплыть...  Ужели  же 
найдется  глупецъ,  который,  благословясь,  не  бросится  вплавь? 

Грязи!  какой  грязи?  въ  этомъ  весь  вопросъ! 

Еслибъ  эта  грязь  пачкала  наглядно,  осязательно,  еслибъ  она  изменяла 
наружность  человека,  уничтожала  ея  элегантность,  действовала  тлетвориымъ 
образомъ  на  зренье  и  обоняие  соседей  —  тогда  такъ!  Тогда,  конечно,  и  са- 
мый отчаянный  человекъ  задумался  бы  прежде,  чемъ  окунуться  въ  нее.  Но 
ведь  это  грязь  отвлеченная,  метафизическая;  грязь,  о  которой  се§  (клпез 
даже  П0НЯТ1Я  никакого  не  имеютъ! 

Переплывите  этотъ  грязный  океанъ,  окунитесь  въ  него  съ  головою,  ны- 
ряйте, шалите  сколько  угодно — и  вы  все-таки  выйдете  на  берегъ,  словно  изъ 
душистой  ванны!  Ни  одного  брызга!  ни  одного  пятнышка!  Мало  того,  ваши 
одежды  получаютъ  даже  какой-то  особенный,  нелишенный  пикантности  б лескъ! 

Мне  во  сто  кратъ  более  досадна  моя  ветхая  ополченская  поддевка,  не- 
жели та  незримая  одежда  пороковъ,  которую  такъ  охотно  навязываютъ  всемъ 
л  каждому  особаго  рода  цеховые,  именуюпце  себя  моралистами.  Неприлич1е 
и  бесконечную  ядовитость  моей  поддевки  я  понимаю  сразу.  Ея  появлете  вно- 
ситъ  конфузъ  въ  порядочный  семейства,  заставляешь  умолкнуть  самые  оживлен- 
ные разговоры,  расширяешь  изумлешемъ  глаза;  однимъ  словомъ,  уничтожаетъ 
веселость,  гармонью,  движете  и  жизнь.  Какъ  бы  я  ни  былъ  самостоятеленъ. 
я  не  могу  не  сказать  внутренно:  „да  твое  место  не  здесь;  не  среди  этихъ 
цветущихъ  сплою  и  уверенностью  людей,  а  тамъ,  въ  вагоне  третьяго  класса, 
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въ  кругу  людей  надломленныхъ,  потухшихъ  и  полинявшихъ,  людей  съ  завист- 
ливыми взорами,  людей,  торопливо  проглатывающихъ  очищенную  и  разди- 
рающихъ  зубами  окаменълую  колбасу!"  Въ  эти  горыая  минуты  я  явственно' 
слышу,  какъ  внутренности  мои  колышутся  подъ  наплывомъ  ненависти — не- 
нависти къ  кому?  Къ  тъмъ  ли,  которые  меня  презираютъ?  Нътъ,  не  къ  нимъ. 
ибо  они  представляютъ  идеалъ,  къ  которому  стремятся  всъ  мои  помыслы,  и 
которому  я  могу  завидовать,  но  ненавидеть  не  могу.  Кл>  кому  же? — а  именно 
къ  т'вмъ,  кого  я  самъ  презираю,  къ  т'Ьмъ  моимъ  собесЬдникамъ  по  вагону 
третьяго  класса,  которые  вчера  простодушно  сообщали  мнгв  о  своихъ  видахъ 
на  ташкентскую  баранину! 

Эти  ужасные  люди  своимъ  учатемъ,  своимъ  панибратствомъ  каждую 
минуту  уничтожаютъ  меня.  Они  напоминаютъ  мнъ,  что  я  не  что  иное,  какъ 
ип  Ьошгпе  регйи  с1е  йеМез,  что  я  такой  же  проходимецъ,  пропойца,  про- 
щалыга,  какъ  они  всъ,  что  я  одинъ  изъ  тъхъ  любопытныхъ  субъектовъ,. 
которые  растратили  молодость,  силу,  таланты  и  состоите  —  на  что?  —  на 
лестное  знакомство  съ  половымп  московскихъ  трактировъ!  Какъ  же  мнъ  не 
ненавидеть  ихъ?  Какъ  не  броситься  мнъ  въ  какой  угодно  омутъ,  лишь  бы 
освободиться  изъ  плъпа  ихъ  ужаснаго  панибратства! 

И  я  достигну  этого!  Въ  Ташкенте  ли,  или  въ  другомъ  мъстъ,  но  я. 
дойму  этихъ  людей,  пятнающихъ  меня  своимъ  прикосноветемъ! 

Да,  если  ужъ  заводить  ръчь  о  какихъ-то  метафизическихъ  пятнахъ, 
незримо  ложащихся  на  какую-то  не  менее  метафизическую  совесть,  то  прежде 
надлежитъ  изобрести  средство,  которое  выгоняло  бы  эти  пятна  наружу  и 
заставляло  бы  ихъ  гореть  на  лбу  и  щекахъ  человека  неизгладимымъ  свиде- 
тельствомъ  того  праха,  которымъ  преисполнено  въ  немъ  все,  за  исключетемъ 
сюртука  и  штановъ,  всегда  находящихся  въ  безукоризненной  исправности! 
А  такъ  какъ  этого  средства,  по  счастью,  не  изобретено,  то  стало  быть... 


Но  довольно  морализировать. 

Я  зналъ,  что  главнымъ  двигателемъ  по  части  ташкентской  цивилизащи 
состоитъ  некто  Пьеръ  Накатниковъ,  мой  старый  товарищъ  по  школе.  Онъ 
занимался  организацией  армш  цивилизаторовъ;  онъ  кликалъ  кличъ  и  вербо- 
валъ  охочихъ  людей;  онъ  отправлялъ  ихъ  целыми  транспортами  къ  месту 
назначешя,  распоряжался  перевозочными  средствами  и  т.  д.,  и  т.  д. 

Каждаго  человъка  судьба  снабжаетъ  какою-нибудь  специальностью.. 
Однихъ  она  дълаетъ  спещалистами  по  части  юридическихъ  вопросовъ., 
другихъ  —  спещалистами  по  части  вопросовъ  педагогическихъ,  третьихъ 
(большинство) — спещалистами  по  части  „очищенной"  и  т.  п.  С  легальность. 
Накатникова  заключалась  въ  распространены  цивилизащи.  Никто  не  имълъ 
права  съ  болыпимъ  основан1емъ  сказать:  „стбя  на  рубеже",  какъ  Накатни- 
ковъ. Въ  немъ  это  была  страсть  до  того  живая  и  безпокойная,  что  онъ  ни 
минуты  не  могъ  посидеть  на  месте,  чтобъ  не  озаботиться  насчетъ  того  или. 
другого  темнаго  уголка,  какимъ-нибудь  чудомъ  ускользнувшаго  отъ  его 
цивилизующаго  вл1яшя!  Онъ  неоднократно  уже  дълывалъ  весьма  замъчатель- 
ные  въ  этомъ  смысле  походы,  и  потому  былъ  чрезвычайно  опытенъ.  Мало 
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того,  что  онъ  могъ  заранее  определить  все  матер1альныя  подробности  похода 
(заготовление  цивилизующихъ  орудш,  количество  ихъ  и  т.  д.),  но  инстинктивно 
угадывадъ,  что  колу  требуется.  Разумеется,  всего  нужнее  оказывались  разные 
принципы.  Такъ  напримеръ,  направляя  стопы  свои  на  западъ,  онъ  напередъ 
говорилъ,  что  первый  нрипципъ.  съ  которымъ  надлежитъ  ближе  познакомить 
обывателей  —  это  1е  рпас!ре  (1и  з1апоуоу  гшзе.  Устремляясь  внутрь,  онъ 
знакомилъ  нев'вждъ  съ  принципомъ  строгости  и  скорости  во  взысканы  пода- 
тей. Теперь,  когда  дело  шло  объ  отдаленномъ  востоке,  онъ,  разумеется, 
прежде  всего  задалъ  себе  вопросъ:  чего  имъ  нужно?— и  тотчасъ  же,  съ  свой- 
ственною ему  проницательностью,  ръчпилъ,  что  прежде  всего  необходимо  позна- 
комить ташкентцевъ  съ  рппсгре  <1и  1ё1ё§ие  гивзе.  Я  это  зналъ,  и,  разумеется, 
приготовилъ  несколько  нелишнихъ  соображенш  въ  этомъ  смысле. 

Признаюсь,  я  не  безъ  волнетя  переступилъ  порогъ  канцелярш,  въ 
которой  должна  была  решиться  моя  участь.  Накатниковъ  былъ  некогда 
моимъ  другомъ  —  это  правда,  но  въ  то  же  время  я  зналъ,  что  ему  не  безъ- 
известна  была  моя  цивилизующая  деятельность  въ  одной  изъ  западныхъ 
губернш...  Это  меня  смущало,  потому  что  я  велъ  себя  тогда...  ахъ,  какъ  я 
себя  тогда  велъ!  Къ  счастш,  я  могъ  утешить  себя  тою  мыслью,  что  совре- 
менный контингентъ  нашихъ  цивилизующихъ  силъ  все  тотъ  же,  который 
действовалъ  и  на  западе,  и  внутри,  и  что,  следовательно,  какъ  ни  бейся,  а 
обойти  насъ  ни  подъ  какимъ  видомъ  нельзя. 

Когда  я  вошелъ  въ  пр1емную,  все  мои  вчерапше  спутники  по  вагону 
были  уже  на -лицо.  Мнопе  изъ  нихъ  почистились;  все  были  положительно 
трезвы.  Тагая  физюномш  встречаешь  только  въ  пр1емные  дни  въ  канцеляргяхъ 
да  въ  церквахъ  передъ  причаопемъ.  Кроме  ихъ,  набралось  еще  много  дру- 
гого народа,  столь  же  решительнаго  и  столь  же  скудно,  но  чистенько  одетаго. 
Пьеръ  опрашивалъ  каждаго  по  одиночке  и  главное  внимание  обращалъ  на 
специальности,  могупдя  служить  подспорьемъ  въ  деле  цивилизащи.  Въ 
большей  части  случаевъ  онъ  встр'Ьчалъ  просителей,  какъ  старыхъ  знакомыхъ, 
ужъ  известныхъ  ему  по  цивилизующей  деятельности  на  западе  и  внутри. 
По  движешю  его  лица  я  убедился,  что  и  мой  приходъ,  не  остался  имъ 
незамвченнымъ. 

Странно  играетъ  судьба  людьми.  Я  зналъ  Пьера  въ  школе,  и  зналъ, 
что  тамъ  онъ  игралъ  довольно  незавидную  роль.  Какъ  сейчасъ  вижу  его: 
сидитъ  передъ  складнымъ  зеркальцемъ  и  вечно  причесываетъ  волосы.  На  гу- 
бахъ  улыбка,  и  около  верхней  губы,  въ  углу,  шевелится  кончикъ  языка;  изну- 
три слышится  какое-то  неопределенное  мурлыканье.  Чешется -чешется,  потомъ 
нагнется,  заглянетъ  въ  зеркальце,  помурлычитъ,  что-то  поправитъ,  и  опять 
начнетъ  мерно  водить  щеткой  по  голове.  Никто  не  зналъ,  о  чемъ  онъ  думалъ, 
и  даже  думалъ  ли  о  чемъ-нибудь.  Въ  те  минуты,  когда  онъ  бывалъ  свободенъ 
отъ  туалета,  мы  хотя  и  видали  его  движущимся,  но  всегда  по-неволе  и  всегда 
съ  определенною  целью:  что-нибудь  взять,  исполнить  какое-нибудь  правило, 
предписываемое  уставэмъ  заведетя.  И  всегда  при  этомъ  кончикъ  языка  при- 
лизывалъ  зачинающшся  надъ  верхнею  губою  усъ.  Казалось,  въ  немъ  происхо- 
дила какая-то  работа,  только  нельзя  сказать,  чтобъ  очень  умная.  Въ  улыбке 
его  (а  онъ  улыбался  постоянно)  виделось  что-то  сардоническое,  вопроситель- 
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ное;  какъ  будто  онъ  самъ  себя  спрашивалъ:  „чему  же  я.  однако,  улыбаюсь?" 
Говорилъ  онъ  ръ\дко,  да  и  то  односложными  словами,  и  ежели  бы  не  обяза- 
тельная сдача  уроковъ,  которая  все-таки  требовала  некоторой  связности  речи, 
едва  ли  кто-нибудь  изъ  насъ  им'Ьлъ  бы  возможность  утверждать,  въ  состоя- 
ли ли  онъ  сказать  кряду  два  слова.  Онъ  никогда  не  дрался,  никогда  ни  къ 
кому  не  приставалъ;  его  можно  было  дразнить  и  даже  щипать  —  онъ  только 
пожимался  и  изредка  произносилъ  единственное,  заветное  слово:  „шутъ!" 
Когда  же  случалось,  что  его  раздражали  свыше  всякой  меры,  то  онъ  молча 
вскакивалъ  изъ- за  туалета,  молча  схватывалъ  первый  попавшшся  подъ  руку 
предметъ:  книгу,  чернильницу,  линейку,  и  молча  же  швырялъ  ею  въ  обидчика. 
Такимъ  образомъ,  молча,  улыбаясь  и  какъ-то  машинально  следуя  за  всеми 
товарищескими  движемями,  прожилъ  онъ  съ  нами  шесть  л'Ьтъ.  Никто  не  могъ 
назвать  его  своимъ  другомъ,  но  всв  видели  въ  немъ  добраго  товарища.  Въ 
курсе  онъ  вышелъ  посл'Ьднимъ. 

И  вдругъ  мы  узнаемъ,  что  нашъ  Петя  трется,  около  какого-то  генерала, 
и  что  тотъ  употребляетъ  его  въ  качестве  цивилизатора!.. 

Но  счастье  ужасно  измгвняетъ  человека.  Въ  ту  минуту,  какъ  я  пишу 
эти  строки,  Накатниковъ  уже  состоитъ  въ  чине  штатскаго  генерала,  им'ветъ 
на  груди  очень  почтенное  украшете..*.  и  говорятъ!  Я  не  могу  утверждать, 
что  онъ  говоритъ  разумно,  но  онъ  говоритъ,  и  этого  уже  для  меня  достаточно. 
Слова  сл'вдуютъ  другъ  за  другомъ  въ  порядке;  по  временамъ  можно  даже 
различить  мысленное  присутств1е  знаковъ  препинашя.  Чего  больше  нужно? 
Прежняя  бродячая  улыбка  еще  мелькаетъ  на  губахъ,  но  теперь  она  уже  им'ветъ 
характеръ  благосклонности;  кончикъ  языка,  по  прежнему,  безпокойно  прили- 
зываетъ  искусно  заправленные  концы  усовъ,  но  теперь  это  движете  уже  не 
кажется  просто  инстинктпвнымъ,  а  выражаетъ  какую-то  озабоченность.  Голова 
его  причесана  еще  тщательнее;  безукоризненные  бакенбарды  обрамливаютъ 
блистающее  свежестью  лицо;  но  ничто  не  напомпнаетъ  ни  о  долгихъ  часахъ 
туалета,  ни  о  томительныхъ  сов'Ьщатяхъ  по  поводу  какого-нибудь  непокор- 
наго  волоска.  Напротивъ  того,  кажется,  что  Пьеръ  исключительно  поглощенъ 
заботами  своей  миссш,  а  прическа  тутъ  такъ-себе...  пришла  сама  собою. 

Какъ  произошла  эта  метаморфоза — я  съ  точностью  объяснить  не  могу, 
но  несомненно,  что  тутъ  большую  роль  играло  то  случайное  положеше,  кото- 
рое Пьеръ  усп'Ьлъ  занять.  Положея1я  обязываютъ.  Съ  расширетемъ  горизон- 
товъ,  явлетя  самыя  общеизв'Ьстныя  и  безспорныя  утрачпваютъ  свою  резкость 
и  даже  кзмъняютъ  свои  первоначальный  назвашя.  Глупость  начинаетъ  назы- 
ваться благодуппемъ,  коварство  —  дипломами,  мошенничество  —  искусствомъ 
жить  на  свете.  Въ  чин'Ь  коллежскаго  регистратора,  Пьеръ  былъ  глупъ;  те- 
перь, въ  чине  штатскаго  генерала,  онъ  сделался  благодушенъ.  Глупость  не- 
щлятна,  к  ежели  не  представляетъ  положительнаго  порока,  то  во  всякомъ 
случае  никого  не  украшаетъ;  напротивъ  того,  благодуппе  есть  качество  очень 
положительное  и  по  преимуществу  украшающее... 

Пьеръ  обошелъ  всвхъ  по  очереди;  всвмъ  сказалъ  слово  ободретя  и  на- 
дежды, и  когда  приблизился  къ  моему  сосуду,  то  я  совершенно  явственно  услы- 
шалъ  какъ  бы  случайно  оброненное  имъ  слово:  „шутъ!" 

Я  понялъ,  что  это  слово  было  пущено  по  моему  адресу  п.  признаюсь 
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откровенно,  весь  вспыхнулъ  отъ  удовольств1я.  Это  слово  разомъ  перенесло  меня 
къ  милой  односложности  нашего  школькаго  ярошлаго.  Мало  того,  оно  заклю- 
чало въ  себе  отпущете  всвхъ  моихъ  недавнихъ  нроказъ.  Я  просв4тлгвлъ 
и  перемпнался  съ  ноги  на  ногу,  въ  ожиданш  аудденцш.  Я  вид-Ьлъ  въ  немъ 
уже  не  товарища  и  не  глупца,  незаслуженно  занявшаго  завидное  положеше, 
а  какое-то  высшее  существо,  которому  я  обязанъ  былъ  принести  въ  жертву 
все.  „До  последней  капли  крови!"  „не  щадя  живота! *  „не  токмо  за  страхъ, 
но  и  за  совесть!" — вотъ  единственный  формулы,  которыя  безсознательно  вы- 
рабатывали мои  мозги,  подъ  вл1ятемъ  внезапнаго  прилива  преданности.  На- 
конецъ  просители  были  удовлетворены,  и  мы  остались  вдвоемъ. 

—  Шутъ!  —  повторилъ  онъ,  но  такъ  мило,  такъ  безконечно-благо- 
склонно.  что  я  могъ  только  произнести: 

—  Ради  стараться,  ваше  превосходительство! 

—  Шутъ! 

Онъ  съ  „небесною"  улыбкой  оглядъмъ  меня  съ  головы  до  ногъ  и,  оста- 
новившись на  моемъ  ополченском*  казакине,  продолжалъ: 

—  Ба!  и  старый  другъ  на  плечахъ! 

Я  былъ  побежденъ  и  уничтожеяъ.  Со  слезами  на  глазахъ  я  разска- 
залъ  печальную  повесть  моихъ  гр-вхопаденш;  признался  ему  во  всемъ,  даже... 

—  Ваше  превосходительство!  Я  здесь  передъ  вами...  какъ  передъ  от- 
цомъ!  казните,  но  не  отнимайте  отъ  меня  вашего  расположетя! — заключилъ 
я  прерывающимся  отъ  волнетя  голосомъ. 

Такая  доверенность  видимо  польстила  ему;  онъ  былъ  тронутъ,  и  съ  чув- 
ствомъ  пожалъ  мою  руку.  Прошедшее  было  забыто;  будущее  открывалось,  пол- 
ное надеждъ  и  загадочныхъ  преднр1ятш.  Онъ  объясиплъ  мне  всю  важность 
предстоящихъ  задачъ  и,  постепенно  развивая  свои  мысли,  йе  Й1  еп  а1§ш11е, 
пришелъ,  иаконецъ,  къ  тому,  что  онъ  называлъ  „1а  ^ие8^^ои  с!и  гё1ё§ие 
ги8§е".  Этотъ  вопросъ,  по  его  мн-Ьнш,  долженъ  былъ  явиться  отправнкмъ 
пунктомъ  нашей  будущей  цивилизующей  деятельности. 

-  Первоначальный  способъ  передвижетя,  —  говорилъ  онъ,  —  несо- 
мненно представляется  намъ  въ  собственныхъ  ногахъ  человека.  Неоспоримо, 
что  прародители  наши  двигались  именно  этимъ  способомъ,  удовлетворяя 
своимъ  немногочисленнымъ  нуждамъ.  Темъ  же  способомъ  двигаемся  и  мы, 
когда  находимся  внутри  жилищъ  нашихъ... 

—  Въ  недавнее  время  заведены  „посыльные",  которые  тоже... — осме- 
лился вставить  я  отъ  себя. 

--  Ну.  да,  мы,  наши  прародители  и  „посыльные" — все  это  пользуется 
первоначальными  способами  передвижешя.  Но  не  прерывай  меня,  топ  спег, 
потому  что  мне  нужно  высказать  мою  мысль  вполне.  И  такъ,  я  сказалъ,  что 
первоначальный  способъ  пердвижешя  заключаются  въ  Пешковой  ходьбе.  Но 
по  мере  того,  какъ  человекъ  порабощаетъ  природу  п  укрощаетъ  зверей, 
способы  передвижен1я  усложняются;  на  смену  пешковбй  ходьбы  является  езда 
верхомъ  на  четвероногихъ.  Выступаетъ  понятхе  о  собственности,  которая,  на 
основами  правила:  опина  шеа  тесйт  рог!6,  навьючивается,  вместе  съ  всад- 
никомъ.  на  одно  и  то  же  животное.  Это  уже  шагъ  впередъ,  но  согласись  со 
мной,  что  шагъ  очень  ограниченный  (я  сделалъ  знакъ  головой  и  несколько 
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подкатидъ  глаза,  какъ  будто  хогЬлъ  сказать:  оп,  сотте  ^е  уоиз  сотргеМз. 
топ  §ёпёга1!)...  Собственность  ничтожна,  перевозочныя  средства  тоже — вотъ 
ключъ  для  объяснена  существоватя  народовъ  пастушескихъ,  кочевьгхъ.  Они 
бродятъ,  кочуютъ,  не  могутъ  усидеть  на  м-Ьст*...  епйп,  1ои1;  з'ехр^ие!  На- 
конецъ  появляется  телъта  —  этотъ  неудобный  и  трясюй  экинажъ!  —  но  по- 
смотри, какую  онъ  револющю  произведетъ!  Своею  неудобностью  онъ  заста- 
вить обывателя  остеречься  излишнихъ  передвижеяш,  и  т'Ьмъ  самымъ  привя- 
жетъ  его  къ  земли.  Эта  привязанность,  съ  своей  стороны,  породить  поняпе 
о  навоз*.  Видя  постепенное  накоплете  этого  удобрптельнаго  матер1ала,  про- 
стодушный пастухъ  спросить  себя:  чтб  такое  навозъ?  и  въ  первый  разъ  за- 
думается, въ  первый  разъ  ос*нится  мыслью,  что  навозъ,  какъ  и  все  въ  при- 
роде, существуетъ  не  безъ  ц*ли.  Онъ  начинаетъ  дорожить  навозомъ,  онъ  ви- 
дитъ  въ  немъ  зез  рёпа1е§  ет,  §ез  1аге§ — и  вотъ  устраиваетъ  около  него  свое 
жилище  и  незаметно  для  самого  себя  вступаетъ  въ  перщъ  оседлости  (оп! 
сотте  ]е  тоиз  сотргепйз!  сотте^еуоиз  сотргепйз.  топ  §ёпёга1!).  По- 
нимаешь? Челов*къ  заводить  тел*гу,  и  этого  простого  факта,  который  чуть 
ли  не  каждый  день  проходить  передъ  нашими  глазами  незам*ченяымъ,  со- 
вершенно достаточно,  чтобъ  онъ  пр1обр*лъ  элементарный  поняия  о  навоз*  и 
навсегда  оставилъ  кочевыя  привычки!  Но  этого  мало;  им*я  телъту,  онъ  по- 
лагаетъ  основате  прочной  цивилизацш  (оЬ,  сотте  ^е  уоив  сотргепйз!). 
Понимаешь  лп  ты,  какую  радикальную  реформу  мы  можемъ  сразу  произвести 
въ  быт*  этихъ  несчастныхъ  бродягъ,  нич*мъ  не  рискуя,  ничего  даже  съ  со- 
бою не  принося...  кром*  телъти!  кром*  простой  русской  тел*ги!  Аи8§1,  ^е 
1еиг  еп  (1оппега1...  с!и  1ё1ё§ие!  Га! 

Оаъ  кончилъ,  а  я  стоялъ  и  все  слушалъ.  Я  удивлялся  только  тому,  какъ 
это  мн*  самому  сто  разъ  не  пришли  въ  голову  мысли  столь  просты  я  и  есте- 
ственныя.  Каждый  день  я  вижу  сотни  телътъ,  а  никогда-таки  не  приходило 
на  мысль,  что  тутъ-то  именно  и  сидитъ  вся  суть  цивилизующаго  русскаго  д*ла. 
Невидимому,  и  Пьеръ  убедился,  что  я  понялъ  его  нам*ретя,  потому  что 
прервалъ  свои  объяснешя  и  ласково  сказалъ  ига*: 

—  Ну,  на  первый  разъ  довольно!  Я  сегодня  же  доложу  о  теб*  нашему 
генералу,  и  мы  запишемъ  тебя  въ  гвардш.  Да,  топ  сЬег,  и  у  насъ,  таш- 
кентцевъ,  есть  свои  чернорабоч1е  и  свои  гвардейцы,  (^)ие  уеих-Ы  Первые — 
это  такъ-называемые  1ев  рюпшегз  йе  1а  стКзаНоп;  они  идутъ  впередъ,  про- 
рубаютъ  просвки,  пускаютъ  кровь  и  такъ  дал*е.  Вс*  эти  люди,  которыхъ 
ты  сейчасъ  у  меня  вид*лъ,  —  все  это  кровопускатели.  Если  они  погибаютъ, 
то  въ  общемъ  ход*  д*ла  это  почти  остается  незам*ченнымъ.  Этихъ  крово- 
пускателей  каждую  минуту  нарождается  такое  множество,  что  они  такъ  и  л*- 
зутъ  изъ  всвхъ  щелей  на  см*ну  другъ  другу.  Совсвмъ  другое  д*ло  —  наша 
цивилизащонная  гвард1я.  Люди  гвардш  не  прорубаютъ  сами  просъкъ,  а 
только  указываютъ  и  дирижируютъ  работами.  Имъ  не  позволяется  погибать, 
потому  что  имъ  ведется  подробный  счетъ.  Сверхъ  того,  они  получаютъ  двой- 
ныя  прогонныя  и  порщонныя  деньги! 

Должно  быть,  впечатлите,  произведенное  на  меня  последними  словами, 
было  особенно  сильно,  потому  что  Накатниковь  благосклонно  улыбнулся  и 
сказалъ: 
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—  Понимаю!  соловья  баснями  не  кормятъ!  Сев*  ^изЪе!  Желате  ско- 
р-Ье  разрешить  вопросъ  „о  получети"  съ  твоей  стороны  совершенно  есте- 
ственно, особливо  если  принять  во  внимате,  что  „старый  другъ,  котораго  ты 
такъ  добросовестно  хранишь  на  плечахъ,  долженъ  какъ  можно  скорее  усту- 
пить место  новому  другу,  более  приличной  наружности.  Завтра  это  дело  бу- 
детъ  покончено,  а  покам'встъ... 

Онъ  далъ  мне  некрупную  ассигнащю  и  отпустилъ  отъ  себя,  потому  что 
новыя  толпы  просителей  ожидали  его.  Я  не  шелъ  домой,  а  лет4лъ,  точно  у 
меня  выросли  сзади  крылья.  По  дороге  я  забЪжалъ  въ  Палкинъ  трактиръ 
и  разомъ  съелъ  две  порщи  бифштекса. 


Ц^лый  день  я  получалъ  деньги. 

Когда  я  пришелъ  въ  главное  казначейство  и  явился  къ  тамошнему  ге- 
нералу (на  всякомъ  месте  есть  свой  генералъ),  то  даже  этотъ  повидимому 
нечувствительный  челов-Бкъ  изумился  разнообразно  параграфовъ  и  статей, 
которые  я  сразу  предъявилъ!  А  что  всего  важнее,  денегъ  потребовалась  куча 
неслыханная,  ибо  я,  въ  качестве  ташкентскаго  гвардейца,  кроме  собствен- 
ныхъ  подъемныхъ,  порцдонныхъ  и  проч.,  получалъ  еще  и  друпя  суммы,  по- 
требяыя  преимущественно  на  заведете  цивилизующихъ  средствъ... 

§  15.  Цивилизующтя  средства. 

Ст.  20.  Заготовлете  тел'Ьгъ. 

§  26.  Береговое  довольства. 

Ст.  14.  Призрете  шляющихся  и  охочихъ  людей.  И  т.  д.,  и  т.  д. 

Я  считалъ  деньги  съ  утра  и  до  пяти  чаеовъ.  Сеня  Броненосный,  кото- 
рый получалъ  при  этомъ  свои  топце  ординарные  порщоны  и  прогоны,  только 
облизывался. 

Я  помню,  что  въ  этотъ  день  я  все  помнилъ. 

Я  помню,  что  на  другой  день  отправился  на  железную  дорогу  и  взялъ 
м^сто  въ  спальномъ  вагоне  второго  класса. 

Я  помню,  что  былъ  одетъ  въ  хорошее  платье,  что  елъ  хорошее  ку- 
шанье, что  старая  ополченка  была  спрятана  въ  чемоданъ.  Черезъ  плечо  у 
меня  висела  дорожная  сумка,  въ  которой  хранились  казенныя  деньги. 

Все  это  я  помню... 


Но  какимъ  образомъ  я  очутился  въ  Ростове-на-Дону?!!  И  не  въ  хоро- 
шемъ  платье,  а  въ  моей  старой  ополченской  поддёвке?!!  Где  моя  сумка?!! 


Ужели  я  пр1ехалъ  сюда  единственно  для  того,  чтобъ  познакомиться  съ 
градскимъ  головою  Байковымъ,  котораго  я  впрочемъ  не  видалъ?!! 
Не  можетъ  быть! 
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Я  помню:  я  "Ьхалъ... 

Я  ехалъ,  я  ехалъ,  я  ехалъ... 

Я  'Ьхалъ. 

Вероятно  по  дороге  я  засмотрелся  на  какую-нибудь  постороннюю  гу- 
бернйо  и... 

Господи! 

Тутъ  есть  какое-то  волшебство.  Злой  волшебникъ  превратилъ  въ  Таш- 
кентъ  Рязанскую  губернш.  Рязанскую  или  Тульскую1?! 

Я  помню:  я  пилъ... 

Въ  Таганроге  меня  арестовали. 

—  Откуда?  куда? — спрашивали  меня. 

—  Я  помню:  я  ехалъ... 

—  Где  казенная  сумка? 

—  Я  помню:  я  пилъ... 

Что  случилось?  где  я  нахожусь? 

Кругомъ  меня  ходятъ  катя-то  тени  и  говорятъ:  „стоя  на  рубеже..." 
Потомъ  приходятъ  друпя  тени  и  говорятъ:  „1е  рппаре  с!и  Шё^ие  гиззе..." 

§  15.  Ст.  20.  Заготовлете  телегъ!! 

Но  ведь  надобны  же  средства,  шоп  сЬег!  Телега...  конечно,  это  не 
Богъ  знаеть  драгоценность  какая,  но  ведь  надо  построить  ее!  Где  жъ  сред- 
ства... коли  я  ихъ  все  пропилъ...  топ  снег!: 


III, — Они  же. 

Ахъ!  какъ  я  тогда  себя  велъ! 

Ташкентъ  еще  завоеванъ  не  былъ;  на  запади  дело  было  покончено;  мы 
были  свободны,  но  страсть  къ  завоеватямъ  не  умирала. 

Ничего  другого  не  оставалось,  какъ  обратиться  внутрь... 

Я  помню  это  было  лътомъ.  Петербурга  погибалъ,  стпхш  смешались. 
Наводнеие  следовало  за  наводнешемъ;  Адмиралтейство  уже  уплыло;  съ  часу 
на  часъ  ожидали,  что  поплыветъ  Петропавловская  крепость.  Публицисты 
гремели;  общественное  мнете  требовало  быстрой  и  действительной  Неме- 
зиды. Образовались,  какъ  водится,  подъ  предводительствомъ  отставныхъ  гене- 
раловъ,  несколько  частныхъ  компакт  ..для  пскоренетя  зла";  акцш  разби- 
рались нарасхватъ,  темъ  более,  что  цена  имъ  была  назначена  копейка  се- 
ребромъ.  Какъ  въ  1612  году,  общество  пыталось  спасти  себя  само,  безъ  раз- 
решетя  начальства.  Объявленъ  былъ  походъ  противъ  неблагонадежныхъ  эле- 
ментовъ;  крестоносцевъ  потребовалось  множество.  Къ  одной  изъ  такихъ  ком- 
панш,  иодъ  назватемъ:  „Робкое  усил1е  благонамеренности",  приступилъ  и  я. 

Какъ  только  кто-нибудь  кликнетъ  к.шчъ  —  я  тутъ.  Не  успеетъ  еще 
генералъ  (не  знаю  почему,  но  мне  всегда  представляется,  что  кличетъ  кличъ 
всегда  генералъ)  ротъ  разинуть,  какъ  уже  я  выростаю  изъ-подъ  земли  и  тре- 
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пещу  предъ  его  превосходительствомъ.  Где  бы  я  ни  былъ,  въ  какомъ  бы  углу 
ни  скитался — я  чувствую.  Сначала  меня  мутитъ,  потоиъ  начжнаютъ  вытяги- 
ваться ноги,  вытягиваются,  вытягиваются,  б'вгутъ,  б'вгутъ.  и  едва  усп'Ьетъ 
вылететь  звукъ:  „Ребята!  съ  нами  Богъ!"  —  я  тутъ. 

—  Куда  прикажете,  ваше-ство!? 

—  А!  ты  опять  здесь! 

—  Точно  такъ,  ваше-ство! 

—  Благодарю,  мне  люди  пужны! 

Такъ  именно  было  и  тогда.  Не  помню,  въ  какой  губернш  я  скптался, 
но  помню,  въ  кармане  не  было  ни  гроша.  И  еще  помню:  мира  беззаконш 
исполнилась...  Взять  тройку,  подтянуться  кушакомъ,  подкрепиться  3 — 4 
рюмками  очищенной,  сесть  въ  телегу,  перекреститься — все  это  было  дйломъ 
одной  минуты.  Зат'Ьмъ  скакать,  скакать  и  скакать...  И  действительно,  я  при- 
скакалъ  въ  тотъ  моментъ,  когда  генёралъ  произносилъ  возмутительную  речь. 
Эта  речь  произвела  на  меня  такое  глубокое  впечатлите,  что  я  и  теперь  помню 
ее  отъ  слова  до  слова.  „Господа!  .сказалъ  онъ:  не  посрамимся,  но  ляжемъ 
костьми.  Такъ,  мм.  гг.,  говорплъ  блаженной  памяти  его  высочество  великш 
князь  Святославъ  Игоревичъ,  намереваясь  вступить  въ  сокрушительный  бой 
съ  1оанномъ  Цпмисх1емъа...  Генёралъ  остановился,  покраснвлъ  и  прибавилъ: 
„Господа!  я  не  ораторъ,  но,  какъ  челов'Ькъ  русскш,  могу  сказать:  ребята, 
наша  взяла!.." 

Въ  это  самое  время  я  вошелъ.  Еъ  удивленно,  пр1емная  зала  была  уже 
полна  соискателей  всвхъ  возрастовъ,  состоянш  и  нащн.  Очевидно,  мутило  не 
меня  одного.  Фонды  компанш  въ  одну  минуту  возвысились  съ  копейки  до  ло- 
манаго  гроша.  Сочувствуюшде,  желаюпце  поживиться,  теснились,  толкали 
другъ  друга,  бросали  кругомъ  завистливые  взгляды,  такъ  что  генёралъ,  чтобы 
предотвратить  несчаше,  долженъ  былъ  сказать:  „Господа!  не  торопитесь! 
всемъ  будетъ  место!  мне  люди  нужны! "  И  затемъ,  обращаясь  къ  одному  изъ 
приближенныхъ.  продолжалъ:  „Какой,  однако,  прекрасный  наплывъ  чувствъ!" 

Насъ  тутъ  же  всехъ  поголовно  переписали  и  велели  немедленно  явиться 
въ  иравлете  для  окончательнаго  распределения  по  отрядамъ  (раг  ёзсоиаскз). 
Я  помню,  въ  числе  соискателей  меня  въ  особенности  поразилъ  одинъ  иноро- 
дедъ:  при  3-хъ-аршинномъ  росте  и  соразмерной  тучности  онъ  выражалъ 
такую  угрюмую  решительность,  что  самые  невинные  люди  немедленно  во  всемъ 
сознавались  при  одномъ  его  приближение 

Генёралъ  нашъ  долго  любовался  имъ,  но,  заметивъ,  что  это  предпо- 
чтете во  многихъ  начинаетъ  возбуждать  чувство  патрштпческой  ревности, 
тотчасъ  же  поспешилъ  разуверить  насъ.  „  Господа! — сказалъ  онъ: — не  думайте, 
прошу  васъ,  чтобы  у  насъ  требовались  исключительно  люди  сверхъестествен- 
наго  роста!  Штъ! — въ  нашемъ  иредпргятш  найдется  место  для  людей  вся- 
каго  роста,  всякой  комплекщи.  Одно  непременное  услов1е  —  это  русская 
душа!'"  Слово  „непременное"  генёралъ  произнесъ  съ  особымъ  ударетемъ. 

—  А  немцу  можно1? — раздался  въ  толпе  чей-то  голосъ.  Небесная  улыбка 
озарила  лицо  генерала. 

—  Немцу  —  можно!  немцу  всегда  можно!  потому  что  у  немца  всегда 
русская  душа! — сказалъ  онъ  съ  энтузтазмомъ  и,  обращаясь  вновь  къ  своему 
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приближенному,  прибавилъ:  —  о,  еслибы  все  русше  обладали  такими  рус- 
скими душами,  катя  обыкновенно  бываютъ  у  н'Ьмцевъ! 
Генералъ  на  минуту  задумался  и  пожевалъ  губами. 

—  Наполеонъ  III  сказалъ  правду,  —  произнесъ  онъ  какъ  бы  въ  раздумьи: 
„что  такое  истинный  французе"  спросилъ  онъ  себя  въ  одну  изъ  трудныхъ 
минутъ,  и отвечалъ:  „истинный  французъ  есть  тотъ,  который  исполняетъ  при- 
казашя  генерала  Пьетри!"  Исътйхъ  норъ,  какъ  онъ  сказалъ  себе  это,  все  у 
него  пошло  хорошо! 

—  Такъ  точно,  ваше  пр-ство! — прогремели  мы  хоромъ. 
Инородецъ  шевелнлъ  глазами  и  нростиралъ  руки.  Наконецъ  перепись 

кончилась.  Оказалось  666  соискателей;  изъ  нихъ  400  (все-таки  большин- 
ство!) русскихъ,  200  н'Ьмцевъ  съ  русскими  душами,  тридцать-три  инородца 
безъ  души,  но  съ  развитыми  мускулами,  и  33  поляка.  Послъ'днихъ  генералъ 
тотчасъ  же  вычеркнулъ  изъ  списка.  Но  едва  онъ  успъ'лъ  отдать  соответствую- 
щее приказате,  какъ  „безмозглые"  обнаружили  строптивость,  свойственную 
этой  легко  воспламеняющейся  нащи. 

—  Мы  тоже  русше! — съ  наглостью  говорили  они. — У  насъ  тоже  рус- 
ск1я  души! 

—  Но  вы  католики,  господа! — усовещивалъ  генералъ: — а  этого  я  ни 
въ  какомъ  случае  потерпеть  не  могу! 

—  Каие  мы  католики — мы  и  въ  церкви  никогда  не  бываемъ! 

—  А!  если  такъ— это  другое  дело!  но,  предваряю,  худо  будетъ  тому, 
кто  солгалъ... 

И  затемъ,  приказавъ  возстановить  поляковъ  въ  правахъ  и  обращаясь 
къ  намъ,  прибавилъ: 

— «Ну,  теперь  съ  Богомъ,  господа! 

Съ  этими  словами  председатель  компанш  „  Робкое  усил1е  благонамерен- 
ности" удалился  въ  кабинетъ,  оставивъ  всехъ  очарованными... 

Счастливые,  обласканные,  мы  гурьбой  выходили  отъ  него  и  весело  раз- 
говаривали. 

—  Ангелъ!— говорили  одни. 

—  Какое  знаше  человеческаго  сердца! — разсуждали  друпе. 

Я  лично  былъ  въ  такомъ  энтуз1азме,  что,  подходя  къ  Палкину  трак- 
тиру и  встретивши  „стриженую",  которая  шла  по  Невскому,  притопывая 
каблучками  и  держа  подъ  мышкой  книгу,  не  воздержался,  чтобы  не  сказать: 

—  Тише!  Ммеррзавка! 


Почему  я  это  сказалъ,  я  до  сихъ  поръ  объяснить  себе  не  могу.  Но  ока- 
залось, что  я  попалъ  метко,  потому  что  негодная  побледнела  какъ  полотно 
и  поскорее  села  на  извозчика,  чтобъ  избежать  народной  Немезиды.  Есть  ка- 
кой-то инстинктъ,  который  въ  важныхъ  случаяхъ  подсказываетъ  человеку 
его  действ1я,  я  я  никогда  не  раскаивался,  повинуясь  этому  инстинкту.  Такъ 
напримеръ,  когда  я  цивилизовалъ  на  западе,  то  не  иначе  входилъ  въ  домъ 
пана,  какъ  восклицая: — А  ну-те  вы,  таые-сяюе  „кши,  пши,  вши",  рассказы- 
вайте! думаете  ли  вы,  что  „надзея"  еще  съ  вами? 
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Я  очень  хорошо  понималъ,  что  остроумнаго  тутъ  нетъ  ничего.  „Над- 
зея" — надежда,  „сметанка" — сливки,  „до  зобаченья" — до  свидашя — ко- 
нечно, все  это  слова  очень  обыкновенный,  но — странное  дело! — мы,  просве- 
тители, не  могли  выносить  ихъ.  Намъ  казалось — ну,  какъ  не  бить  людей,  ко- 
торые нроизносятъ  так1я  слова?  Но  въ  то  же  время  я  былъ  убежденъ,  что 
паны  найдутъ  мою  шутку  необыкновенно  веселою.  И  действительно,  они  про- 
сто надрывали  животы  отъ  смеха,  когда  я  произносилъ  свое  прпветств1е. 
(Каюсь,  этому  см4ху  мнопе  даже  были  обязаны  своимъ  спасешемъ.) 

—  О!  какой  панъ  милой! — восклицали  они  хоромъ...  Мили!  заметьте, 
вмилш",  а  не  „милый"!  Ахъ,  прахъ  васъ  побери! 

Точно  такъ  было  и  теперь. 

Невидимому,  я  не  сказалъ  ничего,  а  вышло,  что  сказалъ  очень  многое. 
Къ  несчастно,  я  былъ  голоденъ,  и  къ  тому  не  имелъ  свободнаго  времени  сле- 
дить за  негодяйкой.  Однако  я  все-таки  былъ  доволенъ,  что  успъ'лъ  изубыт- 
чить  ее  на  четвертакъ,  который  она  должна  была  заплатить  извозчику. 

У  Палкина  была  почти  такая  же  давка,  какъ  и  въ  генеральской  пр1ем- 
ной,  такъ  какъ  все  мы  на  первый  случай  получили  по  нескольку  монетъ 
и  спешили  вознаградить  себя  за  дни  недобровольнаго  воздержашя,  которое 
каждый  изъ  яасъ  передъ  тъмъ  вытерп'Ьлъ.  Но  замечателно,  что  никто  не 
спрашивалъ  себе  горячаго,  а  всв  насыщались  какъ-то  непоследовательно, 
урывками,  большею  частью  солеными  и  копчеными  закусками,  заедая  ими 
водку.  Трехъ- аршинный  ипородецъ  былъ  тоже  здесь,  но  водки  не  пилъ,  а  вы- 
пилъ  жбанъ  кпслыхъ  щей  и  съелъ  четверть  жеребенка.  Проглотивъ  послед- 
ит кусокъ,  онъ  отяжелелъ  и  долгое  время  не  могъ  даже  моргнуть  глазами. 
Мнопе  пользовались  этимъ  и -безнаказанно  показывали  ему  свиное  ухо. 

На  всехъ  пунктахъ  шли  оживленные  разговоры. 

—  Нужно  думать,  что  памъ  придется  действовать  по  ночамъ, — догады- 
вались одни. 

—  Еще  бы!  Днемъ-то  „его"  съ  собаками  не  сыщешь,  а  ночью — динь, 
динь!  Команъ  ву  порте  ву?  ДУ1е  У1е1  ЬаЪеп  81е  §е\уезеп?  Сейчасъ  его,  рака- 
Л1Ю,  за  волосное  правлете  —  не  угодно  ли  прогуляться?  Да  не  топыриться, 
сударь  мой!  Н-н-е-то-пы-ри-ть-ся! 

—  А  если  же  онъ  уфъ  спальни?  —  спросилъ  тотъ  самый  немецъ,  кото- 
рый сомневался,  какая  у  него  душа. 

—  А  если  же  онъ  уфъ  спальни*? — поддразнилъ  его  одинъ  изъ  собесЬд- 
никовъ:  —  такъ  что  же,  что  уфъ  спальни!  Тебе  же,  немцу,  лучше  —  прямо 
туда  и  при!  Можетъ,  на  стрижечку  интересненькую  набредешь! 

Немчикъ  покраснелъ. 

—  ЧтО?  Побагровелъ?  Ахъ.  немецъ,  немецъ!  чувствуетъ  мое  сердце, 
что  добра  отъ  тебя  не  будетъ.  Ты  пойми:  тутъ  каждая  минута  миллюнъ  три- 
ста тысячъ  червонцевъ  стбитъ,  а  ты  ломаешься:  „уфъ  спальни!" 

—  О,  нетъ!  я  ничего!  мне  очень  пр1ятно! 

—  То-то  „ничего!"  Ты  иди  прямо,  потому  дбхнуть  тутъ  некогда! 

—  Это  дело  нужно  умненько  вести, — разсуждалн  въ  другомъ  месте:  — 
потому  тутъ  какъ  разъ  наскочишь! 

—  Не  можетъ  этого  быть! 
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—  Что  вы  говорите:  „не  можетъ  быть"!  Я  самъ,  сударь,  на  собствен- 
ной своей  персонв  испыталъ!  Видите  это  пятно?  Вотъ  это!..  Ну?  Вы  думаете, 
что  это  родимое!  н-втъ,  государь  мой.  это... 

—  Я  полагаю,  надо  сначала  вызвать  дворника,  —  ораторствовали  въ 
третьемъ  м'вст'в:  —  а  когда  онъ  оброб'ветъ,  то  потребовать,  чтобъ  указалъ 
путь...  Когда  же  такимъ  образомъ  настоящая  берлога  будетъ  приведена  въ 
известность,  то  изловить  „его"  не  будетъ  составлять  никакой  трудности... 
Нужно  только,  знаете,  съ  шумомъ,  оъ  трескомъ,  чтобъ  впечатлите  было  пол- 
ное... 

—  Но  если,  заслышавъ  шумъ,  „онъ"  уйдетъ? 

—  Куда  уйдетъ,  подъ  столъ  что- ли  спрячется?  или  въ  щель  заползетъ? 
такъ  за  волосы  оттуда  вытащимъ,  государь  мой,  за  волосы!.. 

—  Но  если  „онъ"  вдругъ  лишитъ  себя  жизни? 

—  Те-те-те,  это  волосатый-то!  онъ-то  лишитъ  себя  жизни]  Да  вы,  су- 
дарь, стало  быть  не  знаете  ихъ!  Это  благородный  челов'Ькъ...  ну,  тотъ,  ко- 
нечно... для  благороднаго  челов-вка  жизнь  что?  тьфу!..  А  то  кого  нашли!  во- 
лосатаго! 

Словомъ  сказать,  всв  шумъмп,  всв  волновались.  Одинъ  инородецъ  былъ 
исключительно  преданъ  варенью  принятой  имъ  пищи.  Вскоре,  впрочемъ,  и 
онъ  получплъ  способность  моргать  глазами  и  поворачивать  головой.  Тогда 
онъ  повернулся  всвмъ  корпусомъ  къ  Невскому,  и,  увидъ'въ  на  улице  жалкую 
собачонку,  которая  на  трехъ  ногахъ  жалась  около  тротуара,  отперъ  окно,  вы- 
нулъ  изъ  кармана  небольшой  камень  и  пустилъ  имъ  въ  собаку.  Посл-вдовадъ 
визгъ,  и  на  губахъ  его  показалась  улыбка!  Только  тогда  мы  поняли,  какую 
роль  долженъ  былъ  играть  этотъ  человъ'къ  въ  предстоящемъ  походи.  Всв  на 
мгновен!е  притихли. 

Я  вслушивался  въ  эти  разговоры,  и  желчь  все  сильнее  и  сильнее  во 
мне  кипела.  Я  не  знаю,  испытывалъ  ли  читатель  это  странное  чувство  само- 
раздражетя,  когда  въ  человеке  первоначально  зарождается  ничтожнейшая 
точка,  и  вдругъ  эта  точка  начинаетъ  разростаться,  разростаться,  и  наконецъ 
охватываетъ  всв  помыслы,  нреслт>дуетъ,  не  даетъ  ни  минуты  покоя.  Однажды 
вспыхнувъ,  страсть  подстрекаетъ  себя  сама  и  не  удовлетворяется  до  тъхъ 
поръ,  пока  не  исчерпаетъ  всего  своего  содержашя. 

Что  до  меня,  то  я  ощущалъ  это  чувство  неоднократно.  Обстановка,  со- 
въчпашя,  ожиданье  предстоящихъ  подвиговъ  —  все  это  дМствуетъ  опьяняю- 
щимъ  образомъ.  Такъ  было  и  теперь.  Ч'вмъ  более  я  слушалъ,  твмъ  более 
напрягались  мои  душевныя  силы,  тёмъ  более  я  ненавпд'влъ.  Ночь,  робълощш 
дворникъ,  бряцанья  о  тротуары  и  черныя  лестницы,  гейше  шёпа§е  въ  бу- 
магахъ  и  письмахъ — таков;»  начало!  Потомъ:  краткое  мерпаше  утренней  зари, 
медленный  благовт>стъ  къ  заутренямъ,  дрожь  на  проникнутомъ  ночною  све- 
жестью воздухе,  рюмка  водки  въ  ближайшей  харчевни,  шумъ,  см/вхъ,  изум- 
ление раннихъ  крохожихъ...  стой!  слу-шай!  Въ  комъ  не  произведетъ  опья- 
н'вьля  подобная  перспектива? 

Въ  такомъ-то  возбужденномъ  состоянш  я  вышелъ  изъ  Палкина  трактира 
и  уже  хотйлъ  направить  шаги  въ  свою  квартиру,  какъ  вдругъ  увидгвлъ  иду- 
щаго  на-встречу  товарища  по  школе.  Натурально,  бросились  другъ  къ  другу; 


49 

изл1ятя,  восцоминатя,  вопросы...  Радость  была  взаимная,  потому  что  въ 
школе  мы  были  очень  дружны,  а  после  того  потеряли  другъ  друга  изъ  вида, 
и  следовательно  ни  онъ  обо  мне,  ни  я  объ  немъ  не  имели  решительно  ника- 
кихъ  св-бд-Ьнш...  И  вдругъ,  посл-в  н-всколькихъ  минутъ  задушевной  беседы, 
онъ  говоритъ  мне: 

—  Ахъ,  какое  время,  мой  другъ!  Какое  ужасное  время! 

Я  инстинктивно  взглянулъ  на  него;  онъ  уловилъ  этотъ  взглядъ,  и  вдругъ... 
все  понялъ! 

—  То-есть,  ты  понимаешь  меня, — заспъшилъ  онъ,  какъ-то  странно  сме- 
ясь мне  въ  лицо:  —  не  въ  томъ  смысле  ужасное...  пожалуйста,  ты  не  поду- 
май... однако,  прощай!  Мне  надо  по  одному  делу! 

И  онъ  удалился,  постепенно  ускоряя  свои  шаги.  Я  несколько  минутъ, 
какъ  статуя,  стоялъ  на  одномъ  месте  и  безмолвно  кусалъ  усы.  Если  бы  въ 
эту  минуту  возл-в  меня  разверзнулась  пропасть,  я  наверное  бросился  бы  въ 
нее!.. 

Меррзавецъ! 

Рагс1оп!  Ведь  было,  однако,  время...  когда  я  былъ  либераломъ! 

Не  удивляйся,  читатель,  и  не  гляди  на  меня  съ  недовер1емъ:  да,  было 
время,  когда  я  не  только  былъ  либераломъ,  но  былъ  близокъ  къ  некоторымъ 
знаменитымъ  и  уважаемымъ  личностямъ  (увы!  теперь  уже  умершимъ!).  Мы 
составляли  тогда  тесную,  дружескую  семью;  у  всехъ  насъ  былъ  одинъ  девизъ: 
„добро,  красота,  истина". 

Мы  не  только  горячо  говорили,  но  горячо  чувствовали.  Борьба  роман- 
тизма съ  классицизмомъ,  движете,  возбужденное  Белинскимъ,  Луи-Бланъ, 
Жоржъ-Зандъ — все  это  увлекало  насъ  и  увлекало  совершенно  искренно.  Насъ 
трогали  идеи  48-го  года;  конечно,  не  сущность  ихъ,  а  женерозность,  гуман- 
ность... „А1еа  ^ас1:а  езг!  1а  §гапс1еиг  сГате  е§(  а  Гогйге  йидоиг!" — воскли- 
цали мы  вслухъ  съ  Дамартиномъ. 

Какпмъ  образомъ  все  это  примирилось  съ  уставомъ  благоустройства  и 
благочиния"? 

Это  сделалось  очень  странно,  но,  я  помню,  тутъ  произошелъ  какой-то 
сумбуръ. 

Была  одна  минута,  одна  единственная  минута,  когда  вдругъ  все  пере- 
менилось, когда  выползли  изъ  норъ  каш-то  волосатые  люди  и  начали  дока- 
зывать, что  „добро",  „ красота ",  „истина"  — все  это  только  слова,  который 
непременно  нужно  наполнить  содержашемъ,  чтобы  они  получили  значеше.     • 

—  Что  разумеете  вы,  напримеръ,  подъ  „добромъ"? — спрашивали  насъ 
эти  люди,  и  спрашивали  такъ  дерзко,  такъ  самоуверенно,  какъ  будто  и  въ 
самомъ  деле  возможность  „распорядиться"  исчезла  навсегда  изъ  всёхъ  коде- 
ксовъ. 

Однако  мы  были  настолько  любезны  (заметьте:  мы  могли  и  не  быть 
такими!),  что  отвечали. 

Я  помню,  я  въ  первый  разъ  тогда  покраснелъ.  До  техъ  поръ  все  это 
было  мне  такъ  ясно,  такъ  безспорно  —  и  вдругъ...  призываютъ  къ  допросу! 

—  Добро! — говорили  мы: — но  разве  каждому  изъ  насъ  не  присуще  это 
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чувство?  Разв-в  каждый  изъ  насъ  не  трепещетъ  при  одномъ  его  имени?  Развъ 
не  страненъ  самый  вопросъ:  что  такое  добро? 

Сказавъ  это,  мы  сйли,  ибо  были  уверены,  что  отвътили. 

—  Ну-съ? — услышали  мы  вместо  возражеия. 

—  Наконецъ,  —  продолжали  мы: — если  въ  трудныя  минуты  жизни  мы 
жаждемъ  утъшенгя,  то  гд-в  же  мы  ищемъ  его,  какъ  не  въ  высокихъ  идеяхъ 
добра,  красоты  и  истины?  Ужели  и  это  не  объясняетъ  достаточно,  какое 
значете,  какую  цъну  им'Ьетъ  добре] 

Мы  кончили  и  опять  съли,  ожидая,  что  „они"  поймутъ.  Но  въ  отвътъ 
на  наши  слова  послышался  холодный,  какъ  бы  беззвучный  см-вхъ.  Я  понялъ, 
что  этотъ  смъхъ  называется  „отрицатемъ"  и  впервые  тогда  произнесъ: 
— Меррзавцы! 

Послъ  этого  пошло  дальше  и  дальше;  послъ  „отрицашя"  пришло 
„неуважете  авторитетовъ " ,  потомъ  „безвър1е",  потомъ  „посягательство  на 
чужую  собственность",  зат-вмъ  еще  и  еще...  Теперь  я  чувствую,  что  я  при- 
шелъ,  что  я  у  пристани... 

Иногда  меня  интересуетъ  вопросъ:  чтб  было  бы,  еслибъ  былъ  живъ 
Грановскш?  Остался  ли  бы  я  его  другомъ?  Я  понимаю,  что  самъ  по  себъ1 
этотъ  вопросъ  праздный;  но  сознаюсь,  въ  первое  время  моего  вступлешя  на 
арену  благочитя,  онъ  волновалъ  меня  довольно  сильно.  Бывали  минуты, 
когда  я  предлагалъ  этотъ  вопросъ  на  разръчпеше  компетентнымъ  людямъ. 
Мнопе  изъ  нихъ  уклонялись,  мнопе  не  отвъчали  ни  да,  ни  н'Ьтъ;  но  одинъ 
просто-на-просто  сразилъ  меня. 

—  Вы! — почти  крикнулъ  онъ  на  меня: — вы...  другъ  Грановскаго?  Вы!.. 
Да  онъ  бы  на  порогъ  квартиры  своей  васъ  не  пустилъ!.. 

Меррзавецъ! 


Я  уже  сказалъ,  что  мы  действовали  отрядами,  раг  ёзеоиаскз. 

Несмотря  на  позднее  время,  „онъ"  сидъмъ  и  читалъ  книгу;  подруга 
его  беззаконш  спала.  Когда  мы  позвонили,  онъ  самъ  отворилъ  намъ  дверь. 
„Онъ"  не  казался испуганнымъ,  ни  даже  изумленнымъ,  но  какъ  будто  старался 
понять...  Наконецъ  „онъ"  понялъ. 

Первымъ  моимъ  движешемъ  было  овладъть  книгой. 

Содержаще  ея  было  физк>логическое. 

—  Вотъ  эти-то  книги  и  доводятъ  васъ,  милостивый  государь,  до  всего!  — 
сказалъ  я,  и  ужъ  не  помню,  какъ  это  случилось,  но  бросилъ  книгу  на  полъ 
и  началъ  топтать  ее  ногами. 

„Онъ"   съ  любопытствомъ  и  даже  какъ  бы  съ  жалостью  слъдилъ  за 
моими  непроизвольными  движетями,  однако  не  протестовалъ. 
Изъ  другой  комнаты  выглянуло  испуганное  лицо  женщины. 

—  Это  кто? — спросилъ  я,  указывая  на  нее. 

—  Это...  моя  жена. 

—  Около  ракитоваго  куста  вънчаны? 

—  Къ  сожал1шпо,  я  не  настолько  знакомь  съ  отечественными  были- 
нами, чтобы  отвъчать  на  вашъ  вопросъ. 
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Это  была  уже  дерзость. 

—  Я  заставлю  васъ  понимать  себя! — вспыли лъ  я. 

—  Извините,  но  я  не  могу  понимать  больше  того,  сколько  понимаю. 
Потрудитесь  выражаться  яснее. 

—  Гражданскимъ  бракомъ?  проклятымъ  гражданскимъ  бракомъ? — гово- 
рилъ  я,  выходя  изъ  себя. 

—  Теперь  понимаю...  Да,  гражданскимъ  бракомъ! 

—  Такъ  вотъ  для  нея...  Сударыня...  какъ  васъ'?..  Извольте  получить... 
билетъ! 

„Она"  на-скоро  оделась  и  вышла  къ  намъ. 
Повидимому,  она  еще  не  понимала. 

—  Что  же!  возьми!  —  сказалъ  „онъ". 

Но  она  все  еще  не  решалась  брать  и  взорами  спрашивала  у  него,  у 
меня,  у  всвхъ  —  разъясненгя  этой  загадки...  Вдругъ  черты  ея  лица  начали 
искажаться,  искажаться...  „Она"  поняла...  И  что  жъ?  Оказалось,  что  это 
была  дочь  почтеннаго  действительна™  статскаго  советника,  увлеченная 
хитростью  въ  сонмище  неблагонан'вренныхъ... 

Марршъ! 

Было  еще  позднее,  и  „онъ"  уже  спалъ.  Сделавши  несколько  сильныхъ 
ударовъ  звонкомъ,  мы  долго  ждали  на  площадки,  прислушиваясь,  какъ  за 
дверью  возились  и  ходили  взадъ  и  впередъ.  Возне  этой,  казалось,  не  будетъ 
конца. 

—  Да  куда  же,  однако,  давались  мои  носки? — долетаетъ  до  насъ  „его" 
голосъ. 

Наконецъ  носки  были  отысканы  и  дверь  отперта.  „Онъ"  узналъ  насъ 
сразу,  и  не  только  не  показалъ  никакого  изумлея1я,  но  даже  принялъ  гостей 
ч;ъ  некоторою  развязностью. 

Впослъ\дствш  открылось,  что  „онъ"  уже  „травленый". 

—  Ба!  Гости! — сказалъ  „онъ"  довольно  весело: — да  ужъ  нетъ  лн  тутъ 
старыхъ  знакомыхъ?  нетъ?  Ну,  и  съ  новыми  познакомимся!  Мапе!  вставай: 
гости  пришли! 

Оказалось,  что  „онъ"  былъ  веселый  малый  и  даже  отчасти  жуиръ.  На 
столе,  въ  кабинет*,  стояли  неубранные  остатки  довольно  обильной  закуски: 
ветчина,  сыръ,  балыкъ,  куски  холоднаго  пирога...  Нисколько  початыхъ  буты- 
локъ  вина  и  наполовину  выпитый  графинъ  съ  водкой  довершали  картину. 

—  Господа!  не  угодно  ли? — сказалъ  „онъ",  указывая  на  закуски: — отъ 
меня,  съ  часъ  тому  назадъ,  ушли  пргятели,  такъ  вотъ  кстати  и  закуска  оста- 
лась. А  я  покам'Ьстъ  оденусь:  ведь  мне  придется  сопровождать  васъ?  или, 
лучше,  вамъ  придется  сопровождать  меня — такъ? 

—  Точно  такъ-съ! — отвъ'чалъ  я,  увлеченный  его  добродупиемъ,  и  вместе 
съ  гвмъ  не  могъ  не  подумать:  „если  бы  все"  они  „были  таковы!  Гостепршменъ, 
ласковъ,  словоохотливъ! " 

Это  былъ  единственный  случай,  когда  меня  угостили  закуской.  Я  уже 
начиналъ  думать,  что  „они"  не  гвдятъ  и  не  пыотъ,  и  вдругъ...  встречаюсь 
«ъ  картиной  стариннаго  дворянскаго  хлебосольства!  И  где  же  встречаюсь! 

.4 
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Чтб  привело  этого  человека  въ  бездну  вольномышя?  Непостижимо!! 

Мы  последовали  приглашению  радушнаго  хозяина,  и,  признаюсь,  даже? 
не  заметили,  какъ  прошло  время  въ  любезной  беседе. 

Говорили  обо  всемъ,  о  сощализме,  о  коммунизме,  но  безъраздражетя, 
безъ  задора  и  даже  съ  видимымъ  удовольств1емъ.  Одинъ  только  разъ  я  при- 
нужденъ  былъ  выразиться  довольно  строго,  и  именно  по  поводу  той  самой 
Мапе,  которую  онъ  уже  вызывалъ  вначале  нашего  прихода  и  которая  те- 
перь съ  самой  изысканной  любезностью  потчивала  насъ  пирогомъ  и  закуской. 

—  Эта  особа...  какъ  вамъ  приходится? — спросилъ  я  его. 

—  А!  это...  моя  жена!  Вамъ,  можетъ  быть,  нужно  въ  спальную  войти? 
Сделайте  одолжеше — не  стесняйтесь?  Я  самъ  вамъ  все  покажу. 

—  В/бтъ-съ,  покуда  мы  еще  не  имеекъ  въ  этомъ  нужды...  Но  жена.., 
т.-е.  какъ  жена?  —  прибавилъ  я,  шутливо  подмигнувъ  однимъ  глазомъ:  — 
вокругъ  ракитоваго  куста? 

—  Если  вы  подъ  ракитовымъ  кустомъ  разумеете... 
Но  онъ  не  уигЬлъ  докончить. 

—  Довольно,  государь  мой! — сказалъ  я  строго,  чтобы  дать  ему  почув- 
ствовать, что  вежливое  обрящете  еще  не  даетъ  права  на  дерзость. 

Зат'Ьмъ,  когда  мы  закусили  и  выпили,  онъ  самъ  намъ  показалъ  все.  Въ 
целой  квартире  не  было  ни  одной  книги,  ни  одного  клочка  бумаги,  такъ  что 
я  даже  изумился. 

—  Васъ  изумляетъ  отсутств1е  книгъ  и  бумагъ? — поспеши лъ  онъ  объ- 
яснить, заметивъ  на  моемъ  лице  недовольное  движете: — но  поймите  же,  на- 
конецъ,  что,  начиная  съ  48-го  года,  я  периодически  подвергаюсь  точно  та- 
кимъ  посещешямъ,  какъ  въ  настоящую  минуту.  Кажется,  этого  достаточно, 
чтобы  получить  некоторую  опытность. 

Признаюсь,  во  всякомъ  другомъ  случае  подобная  предусмотрительность 
огорчила  бы  меня,  но  на  этотъ  разъ  она  даже  обрадовала:  такъ  мне  пр1ятно 
было  за  нашего  добраго,  радушнаго...  и,  вероятно,  не  по  своей  вине  увле- 
ченнаго  хозяина! 

Подъ  вл1ян1емъ  этого  чувства  я  совершенно  раскисъ. 

—  Вы  не  сердитесь,  пожалуйста,  Павелъ  Ивановичъ  (такъ  „его"  звали), 
сказалъ  я: — но  я  считаю  своимъ  долгомъ  вамъ  выразить,  что  давно  не  нро- 
водилъ  такъ  пр1ятно  время,  какъ  въ  вашемъ  миломъ,  образованномъ  се- 
мействе. 

—  За  что  же  тутъ  сердиться? 

—  Да-съ!  Но  за  всемъ  темъ...моя  обязанность...  мой,  если  можно  такъ 
выразиться,  священный  долгъ... 

—  Повелеваетъ  вамъ  пригласить  меня  съ  собою?  Что  жъ,  ведь  я  съ 
перваго  же  раза  сказалъ  вамъ,  что  на  всякомъ  месте  и  во  всякое  время 
готовъ! 

—  Да-съ;  но  могу  васъ  уверить,  что  съ  своей  стороны...  все,  что  за- 
впситъ. 

—  Ну,  отъ  такихъ  курицыяыхъ  детей,  какъ  вы,  тутъ,  пожалуй,  ровно 
ничего  зависеть  не  можетъ...  Однако  довольно  разговаривать:  идемъ! 
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Тутъ  только  я  заметилъ,  что  ему  все-таки  не  совсвмъ  прытко  было 
наше  посвщеше. 
Марршъ! 


Петербургъ  погибалъ!  Петропавловская  крепость  уже  уплыла...  По- 
следит оплотъ!  Это  было  зрелище  ужасное:  куда  ни  оглянись — везде  дыра... 
Публицисты  гремели,  благонамеренные...  радовались! 

Все  чувствовали,  что  надо  вырвать  „зло"  съ  корнемъ,  всв  издавали 
дите  вопли...  Въ  чемъ  заключалось  зло1?  Какое  оно  отношен1е  имело  къ  дан- 
ной минуте?  Объ  этомъ  никто  себя  не  спрашивалъ,  не  разсуждалъ,  не  гово- 
рилъ.  Чувствовалось  одно:  что  минута  благопр1ятна,  что  это  одна  изъ  тъхъ 
минуть,  къ  которымъ  можно  пр1урочить  какую  угодно  обиду,  и  никто  въ  су- 
матохи ничего  не  разберетъ  и  не  отличитъ.  Если  теперь  упустить  минуту, 
то  кто  можетъ  поручиться,  поймаешь  ли  ее  когда-нибудь  за  хвостъ? 

Штъ  зрелища  более  поразительнаго,  какъ  зрелище  радости  благона- 
м'Ьренныхъ!  это  какой-то  гулъ:  у-у!  а-а!  го-го!  Повидимому,  тутъ  нвтъдаже 
необходимой,  для  вразумительности,  членораздельности,  а  за  всвмъ  твмъ 
нельзя  не  чувствовать,  что  это  единственные  „передовые"  звуки,  возможные 
въ  извъстныя  минуты! 

Еще  вчера  благонамеренный  жался  къ  сторонки,  ходилъ  съ  понурою 
головой,  съ  бледными  щеками  и  потухшими  взорами;  еще  вчера  онъ  клялся 
и  божился,  что  отныне  подло  быть  негодяемъ — ивдругъ  какая  метаморфоза! 
Сегодня  онъ  цвътетъ;  походка  у  него  уверенная,  авторитетная;  глаза  бле- 
щутъ  молнгями:  уста  извергаютъ  победный  вопль.  Вы  не  можете  объяснить, 
какъ  совершилась  победа,  но  чувствуете,  что  она  совершилась,  и  что  вчераш- 
нш  день  утонулъ  навсегда.  Уае  ушМз!  Горе  тому,  кто  попадется  въ  эту  ми- 
нуту на  глаза  „благонамеренному"!  Онъ  въ  одно  мгновете  будетъ  съ  ногъ 
до  головы  обрызгакъ  ядовитою  слюной  ябеды  и  клеветы! 

Сильный  общественный  пертурбащи  необходимы  для  „благонамерен- 
ная": оне  даютъ  ему  возможность  окрепнуть.  Пожаръ  поселяетъ  въ  его 
сердце  радостный  трепетъ;  наводнеме,  голодъ — приводятъ  въ  восхищете! 

Въ  обыкновенное  время,  когда  течете  делъ  не  представляетъ  угрозъ, 
когда  окрестъ  царствуетъ  тишина,  когда  въ  обществе  расцветаетъ  надежда 
на  лучшее  будущее — „благонамеренный"  увядаетъ,  ибо  сознаетъ  себя  не- 
нужнымъ. 

Самолюб1е  его  страдаетъ  безмерно;  онъ  мечется  и  ищетъ  исхода  для 
своей  деятельности  и  везде  приходитъ  не  во-время,  везде  видитъ  себя  лиш- 
нимъ...  Тишина  тлетворнымъ  образомъ  двйствуетъ  на  его  фонды,  почти-что 
исключаетъ  его  изъ  жизни.  Притомъ,  это  явлеше  до  такой  степени  для  него 
ново  и  необычно,  что  невольно  возбуждаетъ  въ  немъ  подозрительность,  на- 
селяетъ  его  воображете  всевозможными  страхами.  „Тихо  —  стало  быть,  я 
пропалъ",  —  говоритъ  себе  благонамеренный,  и  петь  меры  его  злополучно. 
Чтобы  пищеварете  совершалось  въ  немъ  безпрепятственно,  нужно,  чтобы  це- 
лыя  массы  изнемогали  подъ  игомъ  нравственныхъ  и  физическихъ  истязанШ, 
или,  по  крайней  мере,  чтобы  кто-нибудь  да  стоналъ. 
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Если  этого  н'Ьтъ,  онъ  чувствуетъ  себя  неловко,  и,  чтобы  смягчить  свое 
горе,  начинаетъ  предсказывать,  накликать. 

И  вотъ,  какъ  бы  въ  отвить  на  его  предсказатя,  на  горизонте  появ- 
ляется облако,  въ  воздухе  чувствуется  удушливость,  вдалеке  слышатся  рас- 
каты грома... 

Посмотрите,  какъ  постепенно  онъ  воскресаетъ,  какъ  загорается  румя- 
нецъ  на  его  блъ,дныхъ  щекахъ,  какою  страшною  пастью  разверзаются  н'Ьмот- 
ствовавппя  дотоле  уста! 

„Я  говорилъ,  я  предсказывалъ,  я  зналъ  впередъ,  что  это  будетъ  такъ! " 
— хохочетъ  онъ  на  все  стороны.  И  льется  этотъ  зловещш  перекатистый  хо- 
хотъ  изъ  края  въ  край,  вызывая  къ  жизни  давно  уснувппя  ненависти,  давая 
плоть  и  форму  тому,  что  смутно  шипело  и  безсмысленно  бормотало,  не  созна- 
вая самого  себя,  не  умея  найти  для  себя  яснаго  выражетя... 

Наступаетъ  минута  какого-то  адскаго  откровешя.  „Либералы!" — раз- 
дается победный  кличъ;  и  все,  что  чувствуетъ  себя  бодрымъ, — все  склады- 
вается въ  одну  яму  и  немедленно  отдается  на  поругаше. 

Въ  такомъ  положенш  д'влъ  очень  естественно,  что  какъ  бы  челов'вкъ 
ни  старался  попасть  въ  тонъ  минуты,  онъ  всегда  чувствуетъ  себя  опере - 
женнымъ. 

Такъ  было  и  съ  нами,  членами  общества  „Робкаго  усшпя  благонаме- 
ренности". Какъ  мы  ни  бодрились,  какъ  ни  старались  сослужить  службу 
общественную — возрастающей  спросъ  на  благонамеренность  съ  каждымъ  ча- 
сомъ  больше  и  больше  затоплялъ  насъ.  Мы  уже  не  удовлетворяли  потребности 
минуты;  мы  оказывались  слабыми  и  неумелыми;  насъ  открыто  называли  кол- 
паками!! Въ  конце  концовъ,  мы  сделались  страдательнымъ  оруд1емъ,  кото- 
рое направляло  свои  удары  почти  механически. 

Надо  было  видеть,  каше  люди  встали  тогда  изъ  могилъ!  Надо  было 
слышать,  чтб  тогда  припоминалось,  отомщалось  и  вымещалось! 

Если  вы  им^ли  съ  вашимъ  сосвдомъ  процессъ;  если  вы  дали  взаймы 
денегъ  и  имели  неосторожность  напомнить  объ  этомъ;  если  вы  имели  несча- 
спе  доказать  дураку,  что  онъ  дуракъ,  подлецу — что  онъ  подлецъ,  взяточ- 
нику—  что  онъ  взяточникъ;  если  вы  отняли  у  плута  случай  сплутовать;  если 
вы  вырвали  изъ  когтей  хищника  добычу  —  это  просто-на-просто  означало, 
что  вы  сами  вырыли  себе  подъ  ногами  бездну.  Вы  припоминали  объ  этихъ 
вашихъ  преступлешяхъ,  и  съ  ужасомъ  ожидали.  Не  было  закоулка,  куда  бы 
ни  проникла  „благонамеренность*... 

Провинщя  колыхалась  и  извергала  изъ  себя  целые  леионы  чудовищъ 
ябеды  и  клеветы — 

Отъ  Перми  до  Тавриды, 

Отъ  хладныхъ  финскихъ  скалъ 

До  пламенной  Колхиды... 

Отовсюду  устремлялись  стада  „благонамеренныхъ",  чтобы  выместить 
накипевппя  въ  сердцахъ  обиды... 

Они  рыскали  по  стогнамъ,  становились  на  распутьяхъ  и  вопили.  Обви- 
нялся всяюй:  отъ  коллежскаго  регистратора  до  тайнаго  советника  включи- 
тельно. Вся  табель  о  рангахъ  была  заподозрена.  Сводились  счеты;  все  про- 
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шлое  ликвидировалось  сразу...  Делалось  яснымъ,  что  какъ  бы  ни  тщился 
человекъ  быть  „благонамереннымъ",  не  было  убежища,  въ  которомъ  бы  не 
настигала  его  „благонамеренность"  еще  более  благонамеренная. 

Самые  „благонамеренные",  наконецъ,  спутались  и  испугались  —  не  за 
общество,  а  за  самихъ  себя  и  за  детей  свопхъ. 

Человекъ  старался  угадать  не  то.  въ  чемъ  онъ  когда-нибудь  преступил!, 
противъ  ходячей  политической  морали,  а  то.  существовали  ли  кате-нибудь 
пункты  этой  морали,  въ  которыхъ  нельзя  было  бы  совершенно  свободно  обви- 
нить кого  угодно  и  какъ  угодно,  п  на  которомъ  пзъ  пунктовъ  обрушится  об- 
винете  именно  на  него*?  Тотъ,  кого  въ  этомъ  обвинительномъ  омут*  постигло 
забвете,  могъ  считать  себя  счастливымъ.  Тотъ,  кого  не  обвиняли  прямо,  а 
кому  только  издали  грозили  пальцемъ,  долженъ  былъ  спешить  исчезнуть, 
чтобы  не  раздражать  своимъ  видомъ  торжествующей  „благонамеренности". 
Исчезнуть,  провалиться  сквозь  землю,  быть  забытымъ— воть  лучппй  удъчтъ, 
котораго  могъ  желать  человекъ... 

Читатель!  ты,  который,  пробегая  настоящее  признаше,  быть  можетъ, 
обвиняешь  меня  въ  разврати,  размысли  надъ  правдивой  картиной,  которую 
сейчасъ  нарисовало  перо  мое;  проверь  ее  съ  твоими  воспоминаниями,  и  скажи 
по  совести:  где  находятся  действительный,  крайняя  границы  нравственной 
распущенности  —  во  мне...  или,  можетъ  быть,  въ  другомъ  какомъ-нибудь 
месте1! 


На  этотъ  разъ  было  почти  утро...  Целую  ночь  мы  не  смыкали  глазъ, 
и  уже  начинали  действовать  нерешительно  и  вяло.  Это  былъ  тотъ  моментъ, 
когда  на  улпцахъ  начинаетъ  показываться  какое-то  колеблющееся,  словно 
приготовительное  движете:  дворники  метутъ  мостовую,  открываются  двери 
булочныхъ,  съезжаются  возы  съ  овощами  и  зеленью;  но  настоящая  толпа,  на- 
стоящее движете  еще  не  показываются.  Въ  татя  минуты  всего  сильнее  чув- 
ствуется цена  теплой  кровати.  Самый  безпрлютный  человекъ  ищетъ  себе 
уголка,  къ  которому  можно  прислонить  уставшую  голову.  Бодрственное  со- 
стоите делается  почти  непереносимымъ  и  можетъ  быть  поддержано  лишь 
искусственнымъ  образомъ... 

Мы  спешили. 

„Онъ"  былъ  уже,  однако,  одетъ.  „Онъ"  отворилъ  намъ  дверь,  держа 
въ  рукахъ  книгу,  и,  не  отрывая  отъ  нея  глазъ,  пошелъ  передъ  нами,  какъ 
будто  наше  появлете  не  составляло  для  него  ничего  непредвиденна™  и,  по- 
жалуй, даже  не  относилось  къ  нему. 

Равнодуппе  уже  перестало  удивлятв  насъ.  Однако  это  было  уже  не  рав- 
нодупие,  но  что-то  такое,  чему  нельзя  подыскать  имени.  Мы  всегда  приме- 
чали, что,  какъ  бы  ни  старался  человекъ  взглянуть  въ  глаза  беде,  какъ  бы 
ни  примирялся  онъ  съ  неизбежностью  и  непоправимостью  положетя,  въ  ко- 
торое ставила  его  сила  обстоятельствъ,  но  такое  философское  настроете  ни- 
когда не  оказывается  вполне  цельнымъ.  Всегда  въ  него  примешивалась  хоть 
тень  горечи,  иронш  или,  по  крайней  мере,  изумлетя.  Человекъ  не  проте- 
стуетъ,  не  жалуется,  но  восклицате:  „кате  жалте  люди!" — такъ  и  светится 
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во  всвхъ  двпжешяхъ,  такъ  и  бьетъ  всюду:  и  въ  интонащи  голоса,  и  въ  вы- 
ражены гдазъ...  всюду. 

Читатель!  какъ  ни  обидна  подобная  оцънка,  но  даже  и  она  можетъ  при- 
мирить! Чувствуется,  что  эту  фразу  говорить  человъкъ  не  совсъмъ  еще  за- 
коснелый, что  вы  не  ничто  въ  его  глазахъ,  что  у  него  могутъ  быть  татя  же 
уязвимый  мъста,  какъ  и  у  васъ,  и  у  всякаго;  однимъ  словомъ,  что  это  слабый 
смертный,  которому  можно  сдълать  больно,  который  имъетъ  хоть  катя- 
нибудь  точки  соприкосновешя  съ  вами.  Какъ  хотите,  а  это  сознате  успо- 
коиваетъ.  Напротивъ  того,  тутъ  въ  этомъ  разсъянномъ  и  сосредоточенномъ 
молодомъ  человъкъ  не  видълось  ничего  подобнаго.  Какъ  будто  все  давно 
имъ  понято,  ръчпено  и  забыто. 

Мы  вошли  въ  кабинетъ. 

„Онь"  молча  сЬлъ  около  окна  и  углубился  въ  чтете.  Натурально,  это 
меня  взорвало. 

—  Извольте  стоять! — крикнулъ  я  на  него. 
Онъ  всталъ  и  продолжалъ  читать. 

—  Извольте  оставить  книгу! 
Онъ  положилъ  книгу  на  столъ. 

—  Меррзавецъ! — произнесъ  я  сквозь  зубы,  но  такъ,  что  онъ  наверное 
слышалъ  мое  восклицаше;  тъчиъ  не  менъе  ни  малъйшаго  движетя  не  пока- 
залось на  лицъ  его. 

—  Съ  вами  живетъ  какая-нибудь  женщина1 

—  Смотрите! — сказалъонъ,  какъ  будто  отгоняя  отъ  себя  что-то  назой- 
ливое, прервавшее  нить  его  мыслей. 

Разсуждая  хладнокровно,  я  долженъ  сознаться,  что  при  тогдашнемъ 
моемъ  утомленш  именно  только  такое  адское  равнодуппе  и  могло  обновить 
мои  засну вппя  силы.  Я  съ  яростью  выбрасывалъ  книги,  швырялъ  бумаги.  Но 
онъ  по  прежнему  продолжалъ  стоять  у  окна  и  безъ  малъйшаго  признака 
пзумлетя  смотрълъ  на  картину  разрушения,  которая  быстро  созидалась  пе- 
редъ  его  глазами. 

—  Кто  вы  такой? — наконецъ  бросился  я  къ  нему. 

Онъ  назвалъ  себя.  Онъ  даже  не  сказалъ,  что  я  самъ  долженъ  знать,  у 
кого  я  нахожусь.  Повидимому,  ему  не  приходило  въ  голову,  что  можно  иро- 
низировать, удивляться,  негодовать. 

Это  было  до  такой  степени  ново,  что  въ  голов*  у  меня  блеснула  мысль: 
не  подступиться  ли  къ  нему  иосредствомъ  велпкодуппя? 

—  Общественное  мнъте  указываетъ  на  васъ,  какъ  на  причину  зла, — ска- 
залъ я. — -Опровергните  это!  Постарайтесь  снять  съ  себя  столь  ужасное  обви- 
нете!  Я  изъ  участ!я  къ  ваиъ  говорю  это:  мн*  жаль  васъ!  Наконецъ,  я  прошу 
васъ:  спасите  себя  и  дайте  мн*  возможность  участвовать  въ  этомъ  спасенш! 

—  Идемте!— произнесъ  онъ  съ  такимъ  видомъ,  какъ  будто  ему  беско- 
нечно надоело  мое  кроткое  из.пян1е  чувствъ... 

Марршъ! 
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Дальше!  дальше! 

„Онъ",  очевидно,  былъ  философъ,  и  припялъ  на  себя  трудъ  убеждать 
насъ. 

— Мн'Ькажется,  господа, — говорилъ  онъ: — что  вы  бьете  совсвмъ  не  туда, 
куда  сл'Ьдуетъ,  и  что,  впдя  въ  занягпяхъ  умственными  интересами  что-то  враж- 
дебное обществу,  вы  кидаете  последнему  упрекъ,  котораго  оно  даже  не  за- 
служиваетъ!..  Ужели  оно  и  въ  самомъ  деле  такъ  разслаблено,  что  не  можетъ 
выдержать  напора  мысли,  и  первая  вещь,  отъ  которой  прежде  всего  необхо- 
димо остеречь  его  — это  преданность  интересамъ  мыслиШочему  вы  думаете,  что 
для  общества  всего  необходимее  невежеством  Почему,  когда  въ  обществе  воз- 
никаетъ  какое-нибудь  замешательство,  первые  люди,  которые  делаются  жерт- 
вами подозрительности,  суть  именно  люди  мысли,  люди  изследоватя'?  Согла- 
ситесь, что  такое  странное  явлете  нельзя  даже  объяснить  иначе,  какъ  глубо- 
кимъ  презрешемъ,  которое  вы  питаете  не  только  къ  обществу,  но  и  къ  самимъ 

себез 

Я  слушалъ  его  съ  удовольств1емъ,  да  и  нельзя  было  иначе,  потому  что 
аи  йтй  й  у  а  йи  уга1  йапз  1ои1  сеей..  Иногда  мы  действительно  пересали- 
ваемъ  и  какъ  будто  черезчуръ  охотно  доказываемъ  м1ру,  что  знаменитое  хре- 
стоматическое  двустипие:  „Науки  юношей  питаютъ"  и  пр.,  улетучивается  изъ 
насъ  немедленно,  какъ  только  мы  покидаемъ  школьный  скамьи. 

Я  невольно  вздохнулъ  при  этомъ  соображенш. 

Онъ  продолжалъ: 

—  Допустимъ  однакоже,  что  наука  вредитъ;  но  ведь  во  всякомъ  слу- 
чае это  такой  вредъ,  который  доступенъ  только  немногимъ,  большинству  же 
не  можетъ  при  этомъ  угрожать  ни  малейшею  опасностью.  Вы  говорите:  обще- 
ство лишь  тогда  можетъ  быть  счастливо,  когда  оно  невежественно.  Пре- 
красно! Но  съ  чего  же  вы  берете,  что  эта  невежественность  такъ  легко  до- 
ступна для  посягательства  науки]  И  ежели  общество  действительно  такъ  не- 
вежественно, что  считаетъ  состояте  невежества  лучгаимъ  залогомъ  своего 
спокойств1я,  то  какъ  же  допустить  въ  немъ  ту  легкомысленную  жажду  къ 
знанш,  которая  будто  бы  до  того  сильна,  что  требуетъ  какихъ-то  экстраор- 
динарныхъ  меръ  для  предупреждешя  увлечешя  ею] 

Удовольств1е  мое  возрастало.  Онъ  продолжалъ: 

—  Одно  что-нибудь:  или  общество  желаетъ  знатя,  и  следовательно 
можетъ  безопасно  выдержать  его;  или  оно  не  терпитъ  знатя  —  и  въ  такомъ 
случае,  конечно,  само  постоитъ  за  свою  святыню,  само  отобьется  отъ  нападе- 
нш  и  защититъ  свое  право  на  свободу  отъ  наукъ.  Бояться  за  общество,  столь 
крепко  убежденное,  предпринимать  искусственныя  и  не  всегда  ловюя  меры 
для  ограждетя  его  —  не  значитъ  ли  это  безъ  надобности  волновать  его  и 
даже  указывать  тате  просветы,  которыхъ  оно  никогда  не  увидало  бы,  не  будь 
вашей  безсознательной  услуги1? 

Удовольств1е  возрастало  съ  каждой  минутой.  Я  думалъ:  лахъ,  если  бы 
такъ  все  разсуждали!  если  бы  все  понимали,  что  вместо  того,  чтобы  пресле- 
довать науку,  лучше  всего  поступать  такъ,  какъ  бы  ея  совсемъ  не  было... 
Наука!  Чтб  такое  наука]  Раг1е2-то1  йе  да!  (^и'ез!;  се  ^^1е  с'ез!  ^ие  сеМе 
„наука",  е*  ой  ауег-уоиз  ё1ё  рёсЬег  сей  аштаг-Ш" 
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Вотъ,  по  моему  шгЬнш,  единственный  разговоръ,  который  можетъ  до- 
пустить по  этому  поводу  истинно  прозорливая  внутренняя  политика! 
Но  „онъ"  продолжалъ: 

—  Но  ведь  придется  же  наконецъ  понять  —  хоть  въ  этомъ  и  тяжело 
сознаться, — что  совсЬмъ  безъ  наукъ  тоже  обойтись  нельзя;  что  народы,  ко- 
торые питаютъ  къ  наукамъ  презрЗше... 

„Онъ"  остановился,  точно  обрззалъ:  очевидно,  „онъ"  понялъ,  что  я  слу- 
шалъ  „его"  съ  удовольств1емъ. 

—  Идемте! — сказалъ  „онъ",  надевая  на  голову  картузъ. 
Марршъ! 


Замечательно,  что  женщины  никогда  не  бываютъ  такъ  тверды  въ  бед- 
ств1яхъ,  какъ  мужчины:  они  непременно  или  въ  слезы  ударятся,  или  слегко- 
мысленничаютъ.  Обыкновенно  оне  очень  хвастливы  и  даже  нагло  отстаиваютъ 
убеждетя,  имъ  искусственно  привитыя;  напротивъ  того,  становятся  очень 
робки,  когда  дело  коснется  ихъ  убежденш  настоящихъ,  жизненныхъ.  Сей- 
часъ  норовятъ  шмыгнуть  въ  сторону.  Такъ  напримеръ,  они  выходятъ  изъ 
себя,  разговаривая  о  собственности,  о  семействе,  какъ  основе  государствен- 
ная и  гражданскаго  союза, — однимъ  словомъ,  обо  всемъ,  чтб  ни  прямо,  ни 
косвенно  не  касается  ихъ,  а  заговорите-ка  объ  „амурахъ"... 

—  Вы,  душенька,  либералка^  —  спрапшвалъ  я  на  дняхъ  одну  „ми- 
лушку", зачитывавшуюся  Боклемъ  до  чертиковъ. 

—  А  вы,  душенька,  негодяй1?  —  отвечала  она,  вероятно  думая  очень 
уколоть  меня  этимъ  назвашемъ. 

Вотъ  одинъ  изъ  тысячи  примеровъ  женскаго  легкомысл1я!  Я  обращаюсь 
съ  словомъ:  „либералка",  а  она  отв'Ьчаетъ  мне:  „негодяй!"  и  не  понимаетъ, 
что  въ  этомъ  наивномъ  сопоставлены  заключается  все  мое  торжество;  что 
она  собственными  своими  милыми  устами  подтверждаете,  что  „либералъ"  и 
„ негодяй "  —  понят1я  однознача шт. . . 

Я  охотно  указалъ  ей  на  этотъ  естественный  выводъ,  и  хотя  она  пыта- 
лась объяснить  свою  фразу,  но  въ  этихъ  объяснетяхъ  еще  более  запутыва- 
лась... 

—  Штъ,  я  этого  не  говорила! —горячилась она:  —  „либерализмъ" — 
это  само  по  себе,  а  „негодяй" — самъ  по  себе:  негодяй  — это  вы! 

И  она  такъ  уморительно  сердилась,  что  я  готовъ  былъ  расцеловать  ее... 

—  Ну,  а  насчетъ  браковъ  какъ1? — спросилъ  я. 

Она  вышла  изъ  себя...  Вообще  я  заметилъ,  что  „оне"  не  любятъ 
этого  вопроса,  и  перестаютъ  быть  любезными,  когда  имъ  предлагаютъ  его. 

—  Ну-съ,  хорошо-съ!  Скажите,  по  крайней  мере,  что  называется 
коммунизмом^ 

—  Коммунизмъ,  —  заговорила  она  бойко:  —  это  такая  форма  обще- 
жит1я,  при  которой  ни  одинъ  изъ  членовъ  общества  не  имеетъ  отдельной 
собственности,  въ  которую  все  члены  приносятъ  одинаковую  долю  труда,  не- 
обходимая для  производства  ценностей,  и  все  же  получаютъ  одинаковую 
долю  въ  пользованш  произведенными  ценностями. 
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—  Всв:  и  ленивые,  и  прилежные? 

—  Леннвыхъ  не  должно  быть.  Ленивые  —  это  изобретете  вашего 
историческаго  общества. 

—  Прекрасно-съ!  Ну,  а  насчетъ  браковъ  —  такъ-таки  ничего  не 
скажете? 

—  Я  сказала  уже,  что  вы  негодяй! 

Ужели  это  не  легкомысл1е?  Готовы  всвмъ  рисковать,  страдать,  пере- 
нести всякую  невзгоду  изъ-за  какихъ-то  зав'Ьтныхъ  принциповъ,  а  какъ 
только  начнешь  сводить  этотъ  любезный  принципъ  съ  маленькаго  пьедесталь- 
чика,  на  который  онъ  взобрался,  какъ  только  назовешь  этотъ  принципъ  по 
имени — сейчасъ  или  сердятся,  или  плачутъ! 

Марршъ! 


Въ  другой  разъ  дело  было  еще  горячие. 

Я  сидъчть  съ  одной  „душкой"  (и  какъ  идутъ  къ  нимъ  эти  раснуще- 
ные  волосы,  эти  коротая  платьица,  какой  они  имеютъ  шикарный  видъ!)  и, 
побрякивая  саблей,  доказывалъ  ей,  что  занят1е  анатом1ей  отнюдь  не  должно 
входить  въ  кругъ  воспиташя  благородныхъ  д-Ьвицъ. 

—  Почему  такъ? — спросила  она  меня  довольно  нахально. 

—  А  потому,  душенька, — отвечалъ  я: — что  анатомгя  можетъ  волно- 
вать нежныя,  легко  воспламеняющаяся  чувства... 

—  Лучше  скажите,  что  она  можетъ  волновать  чувства  у  техъ,  кто  пе 
помышляетъ  ни  о  чемъ,  кроме  гадостей... 

—  Ужъ  будто  и  „гадостей"?  А  небось,  какъ  дойдетъ  до  ,,амуровъ"... 

Я  каюсь:  я  увлекся!  Раздражаемый  содержатемъ  разговора,  миловид- 
ностью пащентки,  коротенькой  юбочкой,  которая  позволяла  видеть  пре- 
краснейшую въ  м]ръ  ножку,  я,  можетъ  быть,  ужъ  слишкомъ  близко  подсвлъ 
къ  ней... 

Я  хотъмъ  уже  взять  ее  за  талью...  Хлопъ!..  Ужели  и  это  не  легко- 
мысл1е?  Проповедуютъ  свободу  любви,  а  какъ  только  предлагаютъ  имъ  за- 
печатлеть эту  свободу...  Хлопъ! 

Марршъ! 


—  Ахъ,  какъ  я  себя  велъ! 

„Они"  сидели  и  клеили  картонки.  Не  знаю,  почему  мне  это  показа- 
лось возмутительнымъ.  Но  этого  мало!  мне  показалось,  что  следуетъ  ихъ  обы- 
скать... 

Ахъ,  какъ  я  себя  велъ! 


Читатель  можетъ  спросить  меня:  кто  допустилъ  насъ  такимъ  образомъ 
нахальничать?  чего  смотрело  начальство? 

На  это  я  могу  отвечать  одно:  медведь  проснулся...  Покуда  медведь 
лежитъ  въ  берлоге  и  сосетъ  лапу,  начальству  легко.  Съ  помощью  куска  мяса, 
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его  можно  даже  выманить  изъ  берлоги  и  заставить  танцовать,  но  Боже  упаси, 
если  онъ  начнетъ  рычать!  Штъ  той  силы,  которая  могла  бы  усмирить  его! 

Слава  о  моихъ  подвигахъ  росла...  Одинъ,  безъ  всякаго  уполномоч1я, 
кроме  частной  инищативы...  Это  было  изумительно!  Это  даже  было  не  про- 
сто изумительно,  но  почти  волшебно!  Но  таково  могущество  охранительной 
идеи!  Она  простого,  слабаго  смертнаго,  съ  же.тБЗОмъ  въ  сердце,  съ  кремнемъ 
въ  душе,  вооружаетъ  когтями  льва!  Невольнымъ  образомъ  голова  моя  закру- 
жилась. Я  вид'Ьлъ  себя  предметомъ  восторженнМшихъ  овацш.  Въ  похвалу 
мне  произносились  спичи;  во  всвхъ  трактирахъ  Имперш  лилось  шампанское 
съ  пожелашемъ  новыхъ  и  новыхъ  подвиговъ;  со  всвхъ  концовъ  сыпались  по- 
здравительныя  телеграммы...  Я  пламен'Ьлъ,  я  жаждалъ,  я  устремлялся,  я  былъ 
готовъ!  Я  несколько  дней  сряду  кутилъ;  ночи  проводилъ  безъ  сна  и  почти 
не  ъмгъ  ничего.  Глаза  воспалились,  ненависть  разгоралась  все  больше  и  больше, 
такъ  что  можно  почти  сказать,  что  она  одна  поддерживала  мои  силы...  Но 
пементъ  былъ  крълюкъ!  Я  дошелъ  почти  до  ясновид'Ьтя,  и  угадывалъ  „не- 
годяевъ"  тамъ,  где  друие  усматривали  только  дМствительныхъ  статскихъ 
сов'втниковъ.  Но,  съ  другой  стороны,  эта  же  возбужденность  чувства  мешала 
мне  ясно  понимать,  что  въ  числе  множества  прихотливыхъ  формъ,  которыми 
облекается  либерализмъ,  есть  н-Ькоторыя,  прикасаться  къ  которымъ  не  всегда 
безопасно...  Особенный  трудности  въ  этомъ  смысле  представляютъ  формы, 
называемый  действительными  статскими  советниками. 

Овацш  продолжались,  шампанское  лилось,  шарманки  въ  трактирахъ 
играли.  Но  были  уже  сферы,  въ  которыя  проникала  измена.  Поговаривали 
кой-где  дие  ^е  зшз  гтор  егШег,  что  у  меня  начинаютъ  обрисовываться  слиш- 
комъ  ярюя  убеждетя,  что  это  тоже  нехорошо,  потому  что,  становясь  на 
почву  убеждетй  (даже  самыхъ,  что  называется,  пасквильныхъ),  человекъ 
самый  враждебный  либерализму  постепенно  совращается,  совращается  и  на- 
конецъ,  ничего  не  подозревая,  оказывается  на  самомъ  дне  онаго... 

Кашя-то  странный  предчувств1я  тяготили  меня.  Я  смутно  подозревалъ, 
что  эти  слухи  недаромъ,  что  откуда-то  грозитъ  опасность,  долженствующая 
положить  конецъ  моей  деятельности.  Я  старался  исправиться,  старался  стать 
выше  ^бежденш;  но  безсонница  и  искусственныя  средства  для  подкреплешя 
слабеющаго  организма  разрушали  все  усил1я,  делаемыя  въ  этомъ  смысле. 
Едва  я  приступалъ  къ  „работе^,  какъ  мною  овладЬвалъ  всецело  демонъ  не- 
нависти. Глаза  наливаются  кровью,  въ  ушахъ  шумитъ,  рукп  безпокойпо  по- 
дергиваются, лицо  искажается  судорогою. 

Вотъ  инородецъ,  такъ  темъ  нахвалиться  не  могутъ.  Ему  что!  —  онъ 
пришелъ,  ни  слова  не  сказалъ,  пошевелилъ  глазами,  забралъ  въ  охапку  и 
ушелъ...  Днемъ  спитъ,  ночью  работаетъ,  и  никогда  ни  капли!  А  я?! 


Сегодня  призывали  меня  къ  генералу,  не  къ  тому  отставному,  который 
вручилъ  мне  жезлъ  просвещетя,  а  къ  другому,  настоящему,  котораго  я,  по 
неечастш,  совсемъ  упустилъ  изъ  вида.  Генералъ  былъ  сердитъ. 

—  Правда  ли, — сказалъ  онъ  мне, — что  вы  дошли  до  такой  степени  гнус- 
ности, что  позволили  себе  потерять  всякое  уважете  даже  къ  женской  стыд- 
ливости] 
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Очевидно,  что  клевета  начинала  уже  поднимать  голову. 

Я  хогвлъ  оправдываться;  говорилъ,  что  это  только  такъ...  немного.., 
Я  заикался,  переминался  съ  одной  ноги  на  другую  и  былъ  действительно 
жалокъ. 

—  Прошу  отвечать  на  вопросъ! — прервалъ  генералъ. 

—  Точно  такъ,  ваше  пр-ство! — выпалилъ  я  словно  изъ  пушки. 

—  Меррзавецъ! 

Странное  дело!  Сколько  разъ  имълъ  я  случай  испытывать  на  себ*  дМ- 
ств1е  этого  слова,  сколько  разъ  самъ  нримъ,нялъ  его  къ  другимъ, — и  все  не 
могу  привыкнуть  къ  нему!  Всегда  оно  кажется  мне  чймъ-то  неожиданным^ 
совсвмъ  новымъ. 


Однако  растолковать  это  все-таки  довольно  трудно.  „Меррзавецъ!"  — 
ну,  прекрасно!  Но  отчего  же  одинъ  генералъ  говоритъ:  „  молод ецъ!" — а  дру- 
гой, при  тъхъ  же  точно  обстоятельствахъ,  крпчитъ:  „меррзавецъ!"? 


Но  какимъ  образомъ  я  „его"  высъкъ1?! 

Дело  было  такъ. 

Мы  закусывали  въ  „Старомъ  Пекине ".  Выпито  было  изрядно,  потому 
что  стечете  патрктовъ  было  неслыханное.  Я  разсказывалъ  о  подвигахъ  по- 
следней ночи;  друпе  —  также.  Соревновате  было  общее.  Не  знаю,  какимъ 
образомъ  разговоръ  принялъ  такой  странный  оборотъ,  но  помню,  что  я  сталъ 
хвастаться.  Я  говорилъ,  что  и  не  такъ  еще  поступлю,  и  что  въ  будущую  же 
ночь  непременно  „его"  высеку. 

Каналья-немецъ  (тотъ  самый,  который  не  могъ  сразу  определить,  какая 
у  него  душа)  еще  больше  раззудилъ  меня,  выразивши  сомнете  насчетъ  ис- 
полнимости моего  намеретя.  Слово  за  слово,  состоялось  пари... 

—  Сто  противъ  одного! — бесновался  я:  —  я  ставлю  сто  рюмокъ,  ты  — 
одну!  Принимаешь,  скорлупная  голова?  (У  немцевъ  —  я  это  заметилъ — го- 
ловы всегда  несколько  прозрачны  на  светъ!) 

—  О,  я  съ  удовольств1емъ! — зудилъ  проклятый  немецъ: — нови  можете 
сичасъ  же  начайть  плятить,  потому  что  это  никакъ  невозможно...  ви  доль- 
шенъ  „его"  взять...  вести...  смотреть...  но  висечь!  —  это  невозможно!  О, 
нетъ...  это  другой,  а  не  ви! 

И  словно  бесъ-соблазнитель,  онъ  ежеминутно  сновалъ  мимо  меня,  мо- 
талъ  своей  бараньей  головой  и  повторялъ: 

—  Висечь — нетъ!  не  ви! 

Наступила  ночь.  По  обыкновенш,  я  отправился  въ  походъ.  Для  кре- 
пости выпилъ.  Какъ  теперь  помню,  мы  подошли  къ  громадному  дому,  вызвали 
дворника  и  назвали  фамилш.  Онъ  со  двора  указалъ  намъ  квартиру  въ  са- 
момъ  верху. 

Сначала,  когда  мы  были  еще  неопытны,  мы  всегда  брали  съ  собой  двор- 
ника до  самой  двери  квартиры.  Но  вноследствш  стали  неглижировать  этою 
предосторожностью. 
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Мы  что-то  долго  поднимались  по  лестнице,  которая  вдобавокъ  была 
темна,  черна  и  скользка.  Наконецъ,  порядочно  утомившись,  пришли  къ  цели. 

Едва  успели  мы  одинъ  разъ  дернуть  за  ручку  звонка,  какъ  „онъ"  уже 
приб'Ьжалъ  къ  двери  и  поспешно  отворплъ  ее... 

Повпдпмому,  это  былъ  человъ'къ  не  первой  молодости.  Лицо  его  было 
бледно  и  разстроено.  Свеча  дрожала  въ  руке.  Распахнувпияся  полы  стараго, 
истрепаннаго  халата  обнаруживали  пару  трясущихся  ногъ.  Никогда  я  не  ви- 
далъ  человека  въ  такой  степени  виноватаго... 

—  Всыпьте-ка  ему  десятка  два  д'втскихъ! — сказалъ  я  съ  перваго  аб- 
цуга, обращаясь  къ  свопмъ  товарпщамъ. 

Немецъ  былъ  тутъ  же  и  только  взмахнулъ  на  меня  глазамд. 
„Онъ"  былъ  до  того  виноватъ,  что  даже  не  возражалъ.    „Онъ"  кротко 
легъ  и  кротко  же  всталъ,  не  испустивши  ни  стона,  ни  жалобы. 

—  Ваша  фами.пя,  ваши  заняпя? — сурово  спросилъ  я. 

—  Начальникъ  отдт>лен1я  XX  департамента,  статскш  советникъ  Пере- 
моловъ!  —  отвъчалъ  онъ.  упираясь  глазами  внизъ.  (Очевидно,  ему  было 
стыдно.) 

Представьте  мое  изумлете!  это  былъ...  не  „онъ"!! 

Я  пытался  какъ-нибудь  выпутаться,  и  запутался  еще  больше.  Мне  сле- 
довало просто-на-просто  уйти,  показавъ  видъ,  что  общественная  немезида 
удовлетворена.  Вместо  того,  я  уперся,  перерылъ  всю  его  скаредную  квартиру, 
думая  найти  хоть  что-нибудь,  хоть  букву  какую-нибудь,  которая  могла  бы 
мне  послужить  оправдашемъ.  Разумеется,  я  ничего  не  нашелъ,  кроме  дока- 
зательствъ  его  душевной  невинности...  Тогда  я  сталь  придираться... 

—  Но  какъ  же  осмелились  вы,  милостивый  государь,  вводить  меня  въ 
заблу  ждете? — накинулся  я  на  него. 

Но  онъ  уже  понялъ  и,  убедившись  въ  своей  невинности,  началъ  обна- 
руживать твердость  души. 

—  Нетъ,  это  вамъ  такъ  не  пройдетъ! — говорилъ  онъ,  постепенно  при- 
ходя въ  раздражете  и  какъ  бы  ободряя  себя  своимъ  собственнымъ  крпкомъ. 
— Нетъ!  это  что  же?  Этакъ  всякш  съ  улицы  прпшелъ,  распорядился  и  ушелъ!.. 
Нетъ!  это  не  такъ!..  Въ  этихъ  делахъ  надо  глядеть  да  и  глядеть... 

—  Но  поймите,  что  тутъ  вашей  вины  гораздо  больше,  нежели  моей... 

—  Ничего  я  не  хочу  понимать!  Я  слишкомъ  хорошо  понимаю!  Это  чортъ 
знаетъ  что!  Пришелъ,  распорядился  и  ушелъ!  Н-н-н-е-етъ! 

Онъ  вдругъ  остервенился,  началъ  скакать  на  меня,  подставлять  къ  мо- 
ему лицу  кулаки...  Такъ,  что  даже  наконецъ  я  оскорбился. 

—  Понимаете  ли  вы.  милостивый  государь,  что  вы  меня  оскорбляете] — 
сказалъ  я  съ  достоинствомъ. 

—  Я  его  оскорбляю!  Милости  просимъ!  я!  Онъ  со  мной — какъ  съ  мла- 
денцемъ...  и  я  его  оскорбляю!  Я...  его!..  Ахъ! 

Словомъ  сказать,  загородилъ  такую  чепуху,  что  хоть  святыхъ  вонъ  вы- 
носи! Одно  мгновение  въ  моей  голове  мелькнуло:  не  попросить  ли  прощешя? 
Но  странное  дело!  я  вдругъ  какъ-то  понялъ,  что  это  последнш  мой  подвигъ, 
и  покорился... 
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Онъ  не  простилъ. 

На  другой  день  меня  опять  призвали  къ  настоящему  генералу. 

—  Правда  ли,  что  вы  статскаго  советника  Перемолова  подвергли  на- 
казанш  на  т^тЫ — спросилъ  онъ  меня. 

—  Точно  такъ,  ваше  пр-ство! 

Онъ  взглянулъ  на  меня  съ  любопытствомъ. 

—  Меррзавецъ! — произнесъ  онъ  тихо... 
Опять  это  слово!!! 


IV.— Ташкентцы  приготовительнаго  класса, 

ПАРАЛЛЕЛЬ  ПЕРВАЯ. 

Ольга  Сергеевна  Першнова  не  безъ  основашя  считаетъ  себя  еще  очень 
интересной  вдовой.  Несмотря  на  тридцать-три,  тридцать -четыре  года,  она 
такъ  еще  моложава  и  такъ  хорошо  сохранилась,  что  иногда,  а  особенно  вече- 
ромъ,  при  св'Ьчахъ,  ею  можно  даже  залюбоваться.  Это  типъ  женщины,  кото- 
рая какъ  бы  создана  исключительно  для  того,  чтобъ  любить,  нравиться, 
роиг  ёгге  Ыеп  пше  и  ни  въ  чемъ  себе  не  отказывать. 

Подобнаго  сорта  женщины  встречаются  въ  такъ-называемомъ  „свете" 
довольно  часто.  Ихъ  съ  малыхъ  л4тъ  сажаютъ  въ  спещально-устроенные 
садки  и  тамъ  выкармлпваютъ  именно  такимъ  образомъ,  чтобы  онгв  были  Ыеп 
пшез,  умели  рЫге  и  пр!учались  ни  въ  чемъ  себе  не  отказывсять.  По  окон- 
чанш  выкормки  целые  выводки  достаточно-обученныхъ  молодочекъ  выпар- 
хиваютъ  на  вольный  сз-бтъ  и  немедленно  начинаютъ  применять  къ  делу  ре- 
зультаты полученнаго  восппташя.  Разумеется,  тутъ  все  завпситъ  отъ  того, 
красива  ли  выпорхнувшая  на  волю  молодка,  или  некрасива.  Красивое  личико 
гарантируетъ  будущность  блестящую  и  безпечальную;  некрасивое  —  указы- 
ваешь въ  перспективе  рядъ  слезныхъ  дней.  Красивая  молодка  заранее  мо- 
жетъ  быть  уверена,  что  жизнь  ея  потечетъ  какъ  въ  повести,  то-есть  что  она 
въ  свое  время  зацепится  за  шпору  румянаго  кавалериста,  который,  после  не- 
которыхъ  неизбежныхъ  во  всехъ  пов'Ьстяхъ  перипетш,  кончитъ  темъ,  что 
прпведетъ  ее  за  собой  въ  храмъ  славы  и  утехъ.  Тамъ  она  будетъ  показы- 
ваться Ыеп  ии$е,  будетъ  ездить  на  рысакахъ,  саизег  съ  кавалерами  и  ни- 
когда ни  въ  чемъ  себе  не  отказывать.  А  дальше — чтб  Богъ  дастъ.  Можетъ 
быть,  отыщется  другой  кавалеристъ,  можетъ  быть  дипломатъ,  а  можетъ  быть... 
и  самъ  Александръ  Дюма-фисъ.  Напротивъ  того,  некрасивая  молодка  такъ  и 
останется  съ  своими  ^оПез  ташёгез,  и  съ  желатемъ  ни  въ  чемъ  себе  не  от- 
казывать. Она  будетъ  Ыеп  ише  исключительно  для  самой  себя,  и  ни  одинъ 
кавалеристъ  не  новедетъ  ее  ни  въ  храмъ  славы,  ни  въ  храмъ  утехъ.  А  если 
и  поведетъ,  обольщенный  блестящимъ  прпданымъ,  или  связями,  то  такъ  тамъ 
и  оставптъ  въ  храме  одпу.  Безъ  занятш,  безъ  цели  къ  жизни,  безъ  возмож- 
ности сапзег.  она  постепенно  пакопитъ  въ  себе  такой  запасъ  жолчи,  что  жизнь 
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сделается  для  нея  пыткою.  Изъ  действующего  лица  въ  повести  утъхъ,  ка- 
кимъ  она  воображала  себя  во  времена  счастливой  выкормки  въ  патентован- 
номъ  садке,  она  сделается  простою,  жалкою  конфиденткою,  будетъ  выслуши- 
вать исповедь  тайныхъ  амурныхъ  словъ  и  трепетныхъ  рукопожатш,  расто- 
чаемыхъ  кавалеристами  и  дипломатами  счастливымъ  молодкамъ-красоткамъ, 
и  неизменно  при  этомъ  думать  все  одинъ  итотъ  же  припъвъ:  „ахъ,  кабы  все 
это  мне! "  И  такъ  какъ  ни  одной  капли  изъ  всего  этого  ей  не  перепадетъ,  то 
она  станетъ  сочинять  целые  фантастические  романы,  будетъ  видеть  волшеб- 
ные сны  и  пробуждаться  тъмъ  больше  несчастною,  оставленною,  одинокою, 
ч$мъ  больше  преисполненъ  былъ  света,  суеты  и  лихорадочнаго  оживлешя 
только-что  пережитый  сонъ. 

Ольга  Сергеевна  принадлежала  къ  числу  молод окъ  красивыхъ,  а  потому 
счаспе  преследовало  ее  съ  первыхъ  шаговъ  ея  вступлешя  въ  свътъ.  Вышед- 
ши  изъ  патентованнаго  садка  шестнадцати  л'Ьтъ,  въ  семнадцать  она  уже  за- 
цепилась за  шпору  краснощекаго  ротмистра  Петра  Николаича  Першнова 
и  зат^мъ  навсегда  поселилась  въ  храме  утехъ  полновластною  хозяйкою.  Це- 
лый годъ  безпримернаго  блаженства  встретилъ  молодую  женщину  на  самомъ 
пороге  семейной  жизни.  Это  былъ  непрерывный  рядъ  баловъ,  рагМез  <1е 
р1а181Г,  выездовъ,  пр1емовъ,  въ  которыхъ  принимали  участ!е  представители 
всехъ  возможныхъ  родовъ  оруж1я  и  дипломаты  всехъ  ведомствъ.  „С'ёЫ1; 
ип  гёуе",  какъ  она  сама  выражалась  объ  этомъ  времени.  По  возвращенш 
съ  бала,  начиналось  собственно  такъ-называемое  семейное  счаст1е  и  продол- 
жалось вплоть  до  утра,  когда  молодые  супруги  принимались  за  туалетъ,  пред- 
шествующей визитамъ  или  пр1ему.  Отъ  Ольги  Сергеевны  все  были  въ  восхи- 
щены: старики  называли  ее  куколкой:  молодые  кавалеристы,  говоря  объ  ней, 
вращали  зрачками.  Она  кружилась,  танцовала,  кокетничала,  но  ни  разу  не 
оступилась,  а  осталась  верною  своему  Петьке  до  конца  (уоПа  се  дие  с'ез* 
^^^е  сГатогг  геси  ипе  ёйисаМоп  тога!е  ей  геН§1еизе! — говорили  объ  ней 
старушки).  Наконецъ,  осьмнадцати  летъ,  она  сделалась  матерью,  одною  изъ 
техъ  матерей,  о  которыхъ  благовоспитанные  сынки  говорятъ:  „у  меня  шатай 
такая  миленькая,  точно  куколка! "  Это  происшеств1е,  въ  свою  очередь,  поло- 
жило начало  целому  ряду  новыхъ  подвпговъ,  которые  опять-таки  дали 
Ольге  Сергеевне  возможность  ё1ге  Ыеп  ппзе,  саизег,  рЫге  и  ни  въ  чемъ 
себе  не  отказывать.  Въ  течете  шести  недель  после  родовъ,  она  неутомимо 
снаряжала  своего  маленькаго  №со1аз,  и  наконецъ  достигла-таки  того,  что 
онъ  въ  свою  очередь  сделался  точно  куколка. 

—  Онъ  у  меня  совсемъ,  совсемъ  куколка!  — говорила  она,  показывая 
Шсо1аз  кавалеристамъ,  товарищамъ  ея  мужа: — Еуколка!  засмейся! 

Кавалеристы  хвалили  „ куколку"  и  въ  то  же  время  искоса  посматри- 
вали на  другую  куколку,  на  молодую  мать. 

По  прошествш  шести  недель  начались  визиты.  Ма  1ап1е,  топ  опс1е, 
топ  соизт,  1а  рппсеззе  8шЪог8ка,  1а  сот^еззе  Котапгой0,  1а  Ьагоппе 
<1е  Рок,  всехъ  надо  было  обрадовать,  всемъ  сообщить,  какой  у  насъ  родился 
„куколка". 

—  Ма  ЫпЬе,  еслибъ  вы  знали,  какой  онъ  у  меня  куколка!  С'ез!  ип 
ре*и  спагше!  И  какъ  все  понияаетъ!  Представьте  себе,  на  дняхъ  я  одева- 
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юсь,  а  онъ  лежитъ  у  меня  на  колйняхъ,  и  вдругъ  (сл'Ьдуетъ  нисколько  словъ 
на  ухо)...  та18  ша^тег-уоиз  се1а! 

—  Ты  сама  еще  куколка! — улыбаясь,  отв'Ьчаетъ  та!аи1е: — но  чувство 
матери,  мой  другъ — священное  чувство!  Ты  ннкогдане  должна  забывать  этого! 

—  Ахъ,  какъ  я  это  понимаю,  та  1ап1;е!  Съ  той  минуты,  какъ  у  меня 
родился  мой  куколка,  я  точно  преобразилась  вся!  С'е§1;  1ш1;е  ипе  гёуёЬШоп. 
Этого  противнаго  Петьку  я  даже  не  пускаю  къ  себ'Ь...  еЬ  уоиз  зауег  81  ^е 
Гаше!  Все  думаю  о  томъ,  какъ  бы  мнЬ  нарядить  моего  милаго  куколку!  И 
еслибъ  вы  знали  сколько  платьицъ  ему  сшила...  {он!  ип  тгоиззеаи! 

—  Все  это  очень  хорошо,  мой  другъ,  но  не  забудь,  что  для  мальчика 
главное  не  въ  платьицахъ,  а  въ  релипозномъ  чувстве  и  въ  твердыхъ  нрав- 
ственныхъ  правилахъ. 

—  О!  я  не  забуду!  я  никогда  этого  не  забуду,  та  1ап1е!  И  даже  вотъ 
теперь,  когда  Петька  вздумалъ  въ  прошлый  постъ  4сть  скоромное,  я  ему 
очень  твердо  объявила:  топ  сЬег!  теперь  не  прежнее  время!  теперь  у  насъ 
есть  сынъ,  которому  мы  должны  подавать  прим'Ьръ!  81  уоиз  ЫЪез  §газ  а 
1аЫе,  уоиз  пэгег  пш§те  аШеигз...  И  при  этомъ  такъ  ему  погрозила,  что 
онъ  со  страху  (уоиз  зауег,  та  тлп1.е,  сотте  с'ез!  иве  §гаш1е  рпта&оп 
роиг  1ш!)  съъиъ  ц-Ьлую  тарелку  супу  безо  всею\\ 

—  Ну,  Христосъ  съ  тобой,  куколка!  Поезжай,  поделись  своей  радо- 
стью съ  дядей  Павломъ  Борисычемъ! 

У  дяди  Павла  Борисыча  повторилась  та  же  сцена,  что  у  та  1;ап1е,  съ 
тою  разницей,  что  вместо  нравоученш  о  релипозномъ  чувстве  и  твердыхъ 
правилахъ  нравственности  дядя  сказалъ  следующее  наставлеше: 

—  Ты  дълаешь  очень  мило,  мой  другъ,  что  заботишься  о  своемъ  ку- 
колки. (^>ие  1оп  тагто!  зой;  Ыеп  1ауё,  Ыеп  уёгп,  ди'П  зо!1  ргёзепЫйе, 
епйи — все  это  прекрасно,  похвально  и  необходимо.  Но  помни,  душа  моя,  что 
и  для  него  настанетъ  время,  когда  онъ  будетъ  думать  не  объ  атласныхъ  одй- 
яльцахъ  и  кружевныхъ  чепчикахъ,  а  о  другомъ  атласе,  о  другихъ  круже- 
вахъ.  Уоиз  зауег,  та  спёге,  <1е  дшн  П  з'а^чЧ.  Надобно,  чтобъ  онъ  встрй- 
тилъ  эту  минуту  съ  честью.  II  Гаи!  ^ие  се  зоИ;  ип  §а1ап1  потгпе.  Чтобъ  онъ 
не  обращался  съ  женщиной  какъ  извозчикъ  или  какъ  нынъчшпе  нащональ- 
гарды,  которые,  отправляясь  въ  общество  норядочныхъ  женщинъ,  предвари- 
тельно ищутъ  себ'Ь  вдохновенья  въ  манежахъ,  кафе-шантанахъ  и  циркахъ! 
Чтобъ  женщина  была  для  него  святыня!  Чтобъ  онъ  любилъ  покорять,  но  при 
этомъ  умълъ  всегда  сохранять  видъ  побъжденнаго! 

На  что  Ольга  СергЬевна  отвечала: 

.  —  Моп  опс1е!  ужели  вы  во  мив  сомневаетесь!  Ма18  1е  си1г.е  йе  1а 
Ъеаи1ё...  с'езт.Чои1;  се  ^и'^1  у  а  йе  р1из  засгё!  Я  теперь  совершенно  пере- 
родилась! Я  даже  Петьку  къ  себ'Ь  не  пускаю  —  ёЬ  уоиз  зауея,  сотте  с'езй 
ипе  §;гаш1е  рпуаНоп  роиг  1ш! — только  потому,  что  онъ  рйзокъ  немного! 

—  Ну,  Христосъ  съ  тобой,  куколка!  Я  съ  своей  стороны  высказался, 
а  теперь  ужъ  отъ  тебя  будетъ  зависать  сд-влать  изъ  твоего  „куколки"  ип 
поште  Ыеп  ё1еуё.  По'Ьзжай  и  подались  твоею  радостью  съ  братомъ  Ники- 
той Кирилычемъ. 
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И  такъ  далъе,  то-есть  того  же  содержатя  и  съ  тъми  же  оттенками 
сцены  у  братца  Никиты  Кирилыча,  у  сош^еззе  Котапго^  и  проч.,  и  проч. 

Такимъ  образомъ  прошли  два  года,  въ  продолжеше  которыхъ  судьба  то 
покровительствовала  „куколки",  то  изменяла  ему.  Машап  относилась  къ 
нему  какъ-то  капризно:  то  запоемъ  показывала  его  всякому  пргвзжающему 
гостю,  то  запоемъ  оставляла  въ  датской  на  рукахъ  нянекъ  и  бонны.  Мало- 
по-малу  последняя  система  превозмогла,  такъ  что  только  въ  званые  объды  и 
вечера  куколку  на  минуту  вызывали  въ  гостиную,  вм'Ьстъ  съ  хорошенькой 
швейцаркой-бонной,  и  раскладывали  передъ  гостями,  всего  въ  батисте  и 
кружевахъ  на  атласной  подушки.  Гости  подходили,  щекотали  у  „куколки" 
подъ  брюшкомъ,  произносили:  „брякишь!"  или  „ диковинное  произведете 
природы!"  и  при  этомъ  такъ  жадно  посматривали  на  тагпап,  что  станови- 
лось жутко. 

На  двадцать-первомъ  году  („куколке"  тогда  не  было  еще  трехъ  лътъ) 
Ольгу  Сергъевну  постигло  горе:  у  нея  скончался  мужъ.  Въ  первыя  минуты 
она  была  какъ  безумная.  Просиживала  по  нескольку  минутъ  лицомъ  къ  стън'Ь, 
потомъ  подходила  къ  роялю  и  разсъянно  брала  несколько  аккордовъ,  потомъ 
подбътала  къ  гробу  и  утомленно-капризнымъ  голосомъ  вскрикивала: 

—  Петька!  глупый!  ты  какъ  смъешь  умирать!  Ты  лжешь!  ты  притво- 
ряешься! Дурной!  противный!  Ты  никогда...  слышишь,  никогда! — не  смъешь 
бросить  твою  Ольку! 

И  слезы,  какъ  перлы,  сыпались  (именно  сыпались,  а  не  лились)  изъ  ея 
темно-синихъ  глазъ,  и — о  диво!  —  не  производили  въ  нихъ  ни  красноты, 
ни  опухлости. 

Но  черезъ  шесть  недель  опять  наступила  пора  визитовъ,  и  плакать 
стало  некогда.  Надо  было  "вхать  къ  та  1ап1е,  къ  топ  опс1е,  къ  сот1;е88е 
К,ошап2о1Г  и  со  всеми  подълиться  своимъ  горемъ.  Вся  въ  черномъ,  немного 
бледная,  съ  опущенными  глазами,  Ольга  Сергвевна  была  такъ  интересна,  такъ 
скромно  и  плавно  скользила  по  паркету  гостиныхъ,  что  всъ  въ  почтительномъ 
безмолвш  разступались  передъ  нею,  и  въ  одинъ  голосъ  ръшили:  „с'ез!;  ипе 
загМе! " 

—  Ма  1ап1е! — говорила  между  тъмъ  Ольга  Серг-Ьевна:  —  я  потеряла 
свое  сокровище!  Но  я  счастлива  т'Ьмъ,  что  у  меня  осталось  другое  сокровище 
— мой  „куколка"! 

—  Другъ  мой, — отвечала  та  1ап1:е: — я  знаю,  потеря  твоя  велика.  Но 
даже  и  въ  самомъ  страшномъ  горъ  у  насъ  есть  всегда  върное  пристанище — 
это  релипя! 

—  Ахъ,  какъ  я  это  понимаю,  та  1ап1е!  какъ  я  это  понимаю!  Съ  т'Ьхъ 
поръ,  какъ  я  лишилась  моего  сокровища,  я  вся  преобразилась!  Ьа  геП°шп! 
пшз  зауег-уоиз,  та  1ап1е,  ди'П  у  а  йез  тотепгз,  ои  з'а!  етле  <Гауо1г 
<1е8  аЛез!  И  еслибъ  у  меня  не  было  моего  другого  сокровища,  моего  „ку- 
колки"... 

—  Ну,  Христосъ  съ  тобой,  сама  ты  куколка!..  Поезжай  и  подълись 
твоимъ  горемъ  съ  дядей  Павломъ  Борисычемъ.  Ты  знаешь,  какъ  старикъ 
тебя  жалуетъ. 

У  дяди  Павла  Борисыча  гв  же  жалобы  и  то  же  сочувсше. 
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—  Я  потеряла  моего  благодетеля,  мое  сокровище,  той  опс1е! — гово- 
рила Ольга  Сергеевна: — вы  знали,  какъ  онъ  былъ  добръ  ко  мне!  какъ  онъ 
любилъ  меня!  какъ  исполнялъ  все  мои  прихоти!  А  я...  я  была  глупенькая 
тогда;  я  была  недостойна  его  благодЪянш!  Я...  я  не  понимала  тогда,  какъ 
дорого  ему  все  это  стоило! 

—  Мой  другъ,  я  очень  понимаю  всю  важность  твоей  потери, — отвт>чалъ 
„топ  опе1е": — та18  се  п'ез!  раз  ипе  га1зоц  роиг  пш§пг,  топ  епгап*. 
Вспомни,  что  ты  женщина,  и  что  у  тебя  есть  обязанности  иередъ  св'Ьтомъ. 
Смотри  же  у  меня,  не  худМ,  а  не  то  я  разсержусь  и  не  буду  любить  мою 
куколку! 

—  Ахъ,  топ  опс1е!  вы  одинъ  добрый,  одинъ  великодушный.  Уоиз 
рёпёЧгег  81  Ыеп  с1апз  1е  соеиг  (Типе  пзтте!  Штъ,  я  не  буду  худить,  я 
буду  много-много  кушать,  чтобы  вы  всегда-всегда  могли  любить  вашу  ма- 
ленькую, несчастную  куколку! 

—  То-то!  ты  не  очень  слушайся  тетку  Надежду  Борисовну!  Она  тамъ 
постнымъ  масломъ  да  изречешями  аббата  Гэтё  кормитъ,  а  я  этого  не  люблю! 
Ну,  теперь  Христосъ  съ  тобой!  Поезжай  и  подались  твоимъ  горемъ  съ  бра- 
томъ  Никитой  Кирилычемъ! 

И  т.  д.,  и  т.  д. 

Зат-вмъ  все  впало  въ  обычную  колею.  Въ  течете  четырехъ  л'Ьтъ  Ольга 
Сергеевна  являла  собой  прюгвръ  скромности  и  материнской  нежности.  „Ку- 
колка", временно  пренебреженный,  вновь  выступилъ  на  первый  планъ  и  сде- 
лался предметомъ  всевозможныхъ  восхищенш.  Его  одевали  утромъ,  одевали 
въ  полдень,  одевали  къ  обиду,  одевали  къ  вечеру.  Утромъ  къ  нему  пргъз- 
жалъ  спещальный  детскш  докторъ,  осматривалъ,  ощупывалъ,  присутствовалъ 
при  его  купанье,  и  всякш  разъ  неизменно  повторялъ  одну  и  ту  же  фразу. 

—  О!  этотъ  молодой  человекъ  будетъ  иметь  успехъ! 
На  что  Ольга  Сергеевна  столь  же  неизменно  отвечала: 

—  АЫ  пшз  затег-уоиз,  йос^еиг,  ст'П  с1еу1епЪ  сЩа  роНззоп! 
Нередъ  обедомъ  „  куколку и  прогуливали  на  рысакахъ  по  Невскому  и 

по  набережной;  вечеромъ  его  приводили  въ  гостиную,  всегда  полную  гостей, 
и  заставляли  расшаркиваться  и  говорить  с1ез  ашаЫШз.  У  „куколки"  были 
две  бонны:  англичанка  и  немка,  и  одна  тзШиглчсе — француженка.  Сверхъ 
того,  по  распоряжение  та  1апт.е,  его  посещалъ  отецъ  Антоши,  1е  рёге  Ап- 
Ыпе,  молодой  и  благообразный  священникъ,  который  отличался  отъ  своихъ 
собратш  темъ,  что  говорилъ  по-французски  безъ  латинскаго  акцента,  ходилъ 
въ  муаръ-антиковоп  рясе  и  съ  такою  непринужденностью  сеялъ  семена  ре- 
липи  и  нравственности,  какъ  будто  ему  это  ровно  ничего  не  стоило...  Идетъ 
и  сеетъ  и,  повидимому,  даже  не  замечаетъ,  что  семена  такъ  и  сыплются  изъ 
всехъ  поръ  его  существа.  При  такой  обстановке  относительно  „куколки" 
разомъ  достигались  все  цели  хорошаго  воспитатя:  и  телесная  крепость,  и 
привычка  къ  обществу,  и  прекрасный  манеры,  и  такъ-называемые  кратк1е 
начатки  веры  и  нравственности. 

Не  одинъ  изъ  лихихъ  кавалеристовъ,  посещавшихъ  по  вечерамъ  салонъ 
Ольги  Сергеевны,  заглядывался  на  нее  и  покушался  нарушить  миръ  ея  души. 
Это  казалось  темъ  менее  труднымъ,  что  два  года  счастливаго  супружества 
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должны  были  порядкомъ-таки  избаловать  хорошенькую  молодку,  и  следова- 
тельно, при  такой  набалованности,  ей  не  легко  было  разомъ  покончить  съ 
утехами  прошлаго.  Сама  та  хапхе  выражала  по  секрету  своп  опасешя  на 
этотъ  счетъ,  а  топ  опс1е  даже  прямо  выражался:  „роигуи  дие  да  зогх  ипе 
Ъоипе  рехИе  тгп^ие  Ыеп  сотте  П  гаи* — 1е  гезхе  не  те  ге^агйе  раз! 
Но,  къ  общему  удивленно,  Ольга  Сергеевна  закалилась  какъ  адамантъ.  По 
временамъ  она,  конечно,  вспыхивала,  щеки  ея  слегка  алели,  глаза  тумани- 
лись, грудь  поднималась  и  не  умела  сдержать  затаеннаго  вздоха;  но  какъ- 
то  всегда,  въ  эти  тяжюя  минуты,  подосп'ввалъ  къ  ней  на  выручку  „ку- 
колка". Онъ  бурей  влеталъ  въ  гостиную  и  такъ  уморительно  расшаркивался, 
что  Ольга  Сергеевна  мгновенно  отрезвлялась.  Отецъ  Антонш,  которому  были 
известны  вс*  перппетш  этой  борьбы  слабой  женщпны  съ  ц'Ьлымъ  корпу- 
сомъ  кавалершскихъ  офицеровъ,  сравнивалъ  ее  съ  египетскими  пустынножи- 
телями, и  для  прк)бргьтетя  большей  крепости  въ  брани  совътовалъ  соблю- 
дать посты.  Но  даже  и  съ  этой  стороны  интересная  вдова  не  могла  считать 
себя  совсъмъ  безопасною,  потому  что  самъ  отецъ  Антоши  выслушивалъ  ее 
„смущенный  и  очи  опустя,  какъ  передъ  матерью  виновное  дитя",  и  Ольга 
Сергеевна  такъ  и  ожидала,  что  онъ  н'втъ-н'втъ  да  и  начнетъ  вращать  зрач- 
ками, какъ  любой  кавалершскш  корнетъ.  Ма  хапхе  была  такъ  поражена  этой 
неслыханной  твердостью,  что  называла  свою  племянницу  не  иначе,  какъ  „та 
затхе".Одннътоц  опс1е  все  еще  надеялся,  что  когда-нибудь  се1а  У1епс1га, 
и  продолжалъ  предостерегать  Ольгу  Сергеевну  насчетъ  нащональ-гардовъ. 

И  вдругъ,  черезъ  четыре  года,  Ольга  Сергеевна  является  къ  та  хапхе 
и  объявляетъ,  что  ей  скучно. 

—  Но  чтб  же  съ  тобой,  мой  другъ? — спросила  та  хапхе,  пораженная 
этой  неожиданностью. 

—  Зе  пе  за1з,зе  зепз  ^^1е1^Бе  сЬозе  1а, — отвечала  Ольга  Сергеевна, 
указывая  на  грудь:  —  однимъ  словомъ,  доктора  въ  одинъ  голосъ  приказыва- 
ютъ  мне  ехать  за  границу! 

—  Но  какъ  же  быть  съ  „куколкой"? 

—  Я  все  обдумала,  та  хапхе;  я  знаю,  что  я  дурная...  что,  можетъ 
быть,  я  даже  преступная  мать! — воскликнула  Ольга  Сергеевна,  и  вдругъ 
встала  передъ  та  хапхе  на  колени:  —  та  хапхе!  вы  не  оставите  его!  вы 
замените  ему  мать! 

Жребш  „куколки"  былъ  брошенъ.  Ма  хапхе  согласилась  заменить  ему 
мать  и  взяла  на  себя  насаждеше  въ  его  сердце  правилъ  нравственности  и  ре- 
лигш.  Моп  опс1е  поручился  за  другую  сторону  восниташя,  то-есть  за  хоро- 
ппя  манеры  и  искусство  побеждать,  сохраняя  видъ  побвжденнаго.  Въ  резуль- 
тате этихъ  соединенныхъ  усилш,  долженъ  былъ  выйти  ип  ]еипе  Ьотте  ас- 
сотрН,  рыцарь  вежливости  и  преданности,  молодой  человъ'къ,  преисполнен- 
ный всевозможныхъ  Ъопз  рппсхрез,  ргеих  спеуаИег, .  готовый  во  всякое 
время  объявить  крестовый  походъ  противъ  тапапз  ех  тёсгёапз.  Ольга  Сер- 
геевна уехала  вполне  успокоенная. 

Годы  шли,  а  интересная  вдова,  какъ  канула  за  границу,  такъ  и  исчезла 
тамъ.  Слухъ  былъ,  что  она  на  короткое  время  блеснула  на  водахъ,  въ  сопро- 
вождены какого-то  нащональгарда  (отъ  судьбы,  видно,  не  убежишь!),  но  по- 
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томъ  скоро  уехала  въ  Парижъ  и  тамъ  поселилась  на  житье.  Потомъ  прошелъ 
и  еще  слухъ:  въ  Парижъ  Ольга  Сергеевна  произвела  фуроръ  и  имела  не- 
сколько шикарныхъ  приключенш,  которыя  сделали  имя  ея  очень  гром- 
кимъ.  Ьа  Ье11е  ргшсеззе  Рег81апо{Т  сделалась  предметомъ  газетныхъ  фелье- 
тоновъ  и  устныхъ  скандалёзныхъ  хроникъ.  Называли  двухъ-трехъ  литера- 
торовъ,  одного  министра  (йе  ГЕтрп-е),  одного  сенатора  и  даже  одного  акро- 
бата (неибежное  следств1е  чтетя  романа  „Ь'Ьотте  ^и^  гН").  Доходы  съ 
пензснскихъ,  тамбовскихъ  и  воронежскихъ  именш  проматывались  съ  быстро- 
тою неимоверною.  Система  залоговъ  и  перезалоговъ,  продажа  л'Ьсныхъ  и  дру- 
гихъ  угодш,  находившая  при  покойномъ  Петьке  лишь  робкое  себе  прим-в- 
неше,  сделалась  основатемъ  всъхъ  финансовыхъ  операцш  Ольги  Сергеевны. 
„Ма18  уепйег  йопс  сеМе  шаиййе  Тагакашкпа  дш  пе  уаи*  пеп  е*  дш 
пе  поиз  ез!  ди'а  спаг§е! "  безпрерывно  писала  она  къ  одному  изъ  своихъ 
сои81П8,  наблюдавшему  „изъ  грекраснаго  далека"  за  имгвн1емъ  ея  и  ея  по- 
койнаго  мужа.  И  одна  за  другой  полетали  Тараканихи,  Опалихи,  Бычпхи, 
Коняихи,  все,  чтб  служило  обременъ,шемъ,  чтб  вдругъ  оказалось  лишнимъ. 
Наконецъ  репутащя  Ольги  Сергеевны  достигла  техъ  пределовъ,  далее  ко- 
торыхъ  идти  было  ужъ  некуда.  Въ  газетахъ  разсказывали  подробности  одной 
дуэли,  въ  которой  интересная  вдова  играла  очень  видную,  хотя  и  не  совсъмъ 
лестную  для  нея  роль.  Повествовалось  о  какомъ-то  Ьи^ог  изъ  молдаванъ,  о 
какихъ-то  таиуа18  1гаНетеп18,  жертвою  которыхъ  была  1а  Ье11е  рппсеззе 
гиззе  (1е  р***?  и  наконецъ  о  какомъ-то  ргеих  спеуаНсг,  который  явился 
защитникомъ  мальтретированной  красавицы.  Тогда  петербургсюе  родные 
встревожились. 

—  Ш  с11ге  дие  с'ё<;ай'ипе  8атге! — восклицала  та  т,аиг,е. 

—  Я  предсказывалъ,  что  знакомство  съ  нащональгардами  не  доведетъ 
до  добра! — зловеще  каркалъ  тон  опс1е. 

На  семейномъ  совете  решено  было  просить...  Разръшете  не  замедлило, 
и  въ  силу  его  Ольга  Сергеевна  вынуждена  была  оставить  очаровательный 
Парижъ  и  поселиться  въ  деревне,  для  поправлетя  разстроенныхъ  семейныхъ 
д'влъ.  Въ  это  время  ей  минуло  тридцать-четыре  года. 

А  „куколка"  темъ  временемъ  процв'вталъ  въ  одномъ  „высшемъ  учеб- 
номъ  заведенш",  куда  былъ  помгвщенъ  старатями  та  1ап1;е.  Это  былъ 
юноша  въ  полномъ  смысли  слова  многообъщающш:  красивый,  свежш, 
краснощекш,  вполне  уверенный  въ  своей  дипломатической  будущности  и  въ 
то  же  время  съ  завистью  посматривающш  на  бряцающихъ  палашами  юнке- 
ровъ.  По  части  священной  исторш  онъ  зналъ,  что  „царь  Давидъ  на  лире, 
играетъ  во  псалтыри",  и  что  у  законоучителя  ихъ  „лимонная  борода".  По 
части  всеобщей  исторш  онъ  былъ  твердо  уб'Ьжденъ,  что  Римъ  палъ  жерт- 
вою своевольной  черни.  По  части  этнографш  и  статистики  ему  небезъиз- 
въстно  было,  что  человечество  разделяется  на  две  отдельныхъ  породы:  сЬе- 
уаПегз  и  шапаиз,  изъ  коихъ  первые  храбры,  великодушны,  преданны  и 
верны  данному  слову,  вторые  же  малодушны,  трусливы,  лукавы  и  никогда 
даннаго  слова  не  выполняютъ.  Онъ  зналъ  также,  что  народы,  которые  не  роп- 
тали, были  счастливы;  а  народы,  которые  роптали,  были  несчастливы,  ибо 
подвергались  усмиретю  посредствомъ  экзекуцш.  Сверхъ  того,  онъ  курилъ 
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табакъ,  охотно  пилъ  шампанское  и  еще  охотнее  посещалъ  театръ  Берга  по 
воскреснымъ  и  табельнымъ  днямъ.  О  шатап  своей  онъ  им'Ьлъ  самое  смутное 
понят1е,  то-есть  зналъ,  дие  с'ез!  ипе  заш1е,  п  что  она  жпветъ  за  границей 
для  поправлешя  разстроеннаго  здоровья.  Ольга  Сергеевна  раза  два  въ  годъ 
писала  къ  нему  коротеньюя,  но  чрезвычайно  милыя  письма,  въ  которыхъ 
умоляла  его  воспитывать  въ  себе  семена  религш  и  нравственности,  запасъ 
которыхъ  всегда  хранился  въ  готовности  у  та  ЪаМе.  Онъ  съ  своей  стороны 
писалъ  къ  татап  чаще,  и  довольно  пространно  описывалъ  свои  заняия  у  про- 
фессоровъ,  такъ  что  въ  одномъ  письме  даже  подробно  изобразилъ  первый 
крестовый  походъ.  „Представьте  себъ,  милая  татап,  ихъ  гнали  отвсюду,  на 
нихъ  плевали,  ихъ  травили  собаками,  однакожъ  они,  предводимые  пламен- 
нымъ  Петромъ  Пикарскимъ,  все  шли,  все  шли".  Но  такъ-какъ  во  время 
этого  описашя  (онъ  самъ  впослъдствш  признавался  въ  этомъ  татап)  его  тайно 
прзслъдовалъ  образъ  некоторой  Альфонсинки  и  ея  куплетъ: 

А    РгОУШ8 

Оп  гесоНе  йез  го8ез 

Ш  (1и  зазшш, 

ЕЪ  Ъеаисоир  о"аи1гез  сйозез... 

то  весьма  естественно,  что  релящя  о  крестовомъ  походъ  заканчивалась  сле- 
дующими словами:  „въ  особенности  же  съ  героической  стороны  выказалъ  себя 
при  этомъ  небольшой  французскш  городокъ  Ргоушз  (аПег-у,  Ъоппе  татап, 
с'ез!  81  ргёз  <1е  Рапа!),  который  въ  настоящее  время,  какъ  видно  изъ  гео- 
графш,  отличается  изобшпемъ  жасминовъ  и  розъ  самыхъ  лучшихъ  сортовъ" . 

Таковъ  былъ  этотъ  юноша,  когда  ему  минуло  шестнадцать  лт>тъ  и 
когда  съ  Ольгой  Сергеевной  случилась  катастрофа.  Прйхавши  въ  Петер - 
бургъ,  интересная  вдова,  разумеется,  расплакалась,  и  прикинулась  до  того 
наивною,  что  когда  „куколка"  въ  первое  воскресенье  явился  въ  отпускъ,  то 
она,  увидъвъ  его,  притворилась  испуганною  и  съ  крикомъ:  „ахъ!  это  не  „ку- 
колка!" это  какой-то  большой!" — выбежала  изъ  комнаты.  „Куколка",  съ 
своей  стороны,  услышавъ  такое  привътсше,  пртсанился  и  покрутилъ  зача- 
токъ  уса. 

Тъчиъ  не  мен^е,  более  близкое  знакомство  между  матерью  и  сыномъ 
все-таки  было  неизбежно.  Какъ  ни  дичилась  на  первыхъ  порахъ  Ольга  Сер- 
геевна своего  бывшаго  „куколки",  но  мало-по-малу  робость  прошла  и  нача- 
лось оближете.  Оказалось,  что  Шсо1аз — прелестный  малый,  почти  мужчина, 
ди'П  ез!  аи  соигапй  с1е  Ыеп  йез  спозез,  и  даже  совсемъ,  совсемъ  не  сынъ, 
а  просто  братъ.  Онъ  такъ  мило  бралъ  свою  кояфетку-ташап  за  талш,  такъ 
нежно  целовалъ  ее  въ  щечку,  рукулировалъ  ей  на  ухо  (1е  81  ^оНез  спозез, 
что  не  было  даже  резона  дичиться  его.  Поэтому  минута  обязательнаго  отъ- 
езда въ  деревню  показалась  для  Ольги  Сергеевны  особенно  тяжкою,  и  только 
надежда  на  предстоящее  каникулы  нисколько  смягчала  ея  горе. 

—  Надеюсь,  что  ты  будешь  откровененъ  со  мною?  —  говорила  она, 
трепля  „куколку"  по  щеке. 

—  Машап! 

—  Штъ,  ты  совсемъ,  совсемъ  будешь  откровененъ  со  мной!  ты  раз- 
скажешь  мне  все  твои  ргоиеззез,  1и  те  !егаз  ип  гёсй  (ШаШё  зиг  сез  йа- 
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тез,  дш  оп1  Ы1  ЪаМге  {оп  ^еипе  соеиг...  Ну,  однимъ  словомъ,  ты  забу- 
дешь, что  я  твоя  шатап,  и  будешь  думать...  ну,  что  бы  такое  ты  могъ  ду- 
мать?., ну,  положимъ,  что  я  твоя  сестра!.. 

—  И,  чортъ  возьми,  прехорошенькая!  —  прокартавилъ  Х1со1аз  (въ 
экстренныхъ  случаяхъ  онъ  всегда  для  шика  картавилъ),  обнимая  и  ц'Ьлуя 
свою  шатап. 

И  татап  увхала,  и  стала  считать  дни,  часы  и  минуты. 


Село  Перкали,  съ  каменнымъ  госнодскимъ  домомъ,  съ  огромнымъ,  пре- 
красно содержимымъ  госнодскимъ  садомъ,  съ  многоводною  р^кою,  прудами, 
тенистыми  аллеями — вотъм'всто  успокоешя  Ольги  Сергеевны  отъ  парижскихъ 
треволнетй.  Комната  Шсо1аз  убрана  съ  тою  разсчитанною  простотою,  кото- 
рая на  первомъ  планв  ставитъ  комфортъ  и  допускаетъ  изящество  лишь  какъ 
необходимое  подспорье  къ  нему.  Ковры  на  полу  и  на  ст-внахъ;  простая,  но 
чрезвычайно  покойная  постель;  мебель,  обитая  сафьяномъ;  массивный  письмен- 
ный столъ,  уставленный  столь  же  массивными  принадлежностями  письма  и 
куренья;  небольшая  библиотека,  составленная  изъ  избраннМшихъ  романовъ 
Габорт,  Монтепена,  Фейдб,  Понсонъ-дю-Тераиля  и  проч.,  и  наконецъ  по 
ст'Ьнамъ  ц'Ьлая  коллекщя  ружей,  ятагановъ  и  кинжаловъ — вотъ  обстановка, 
среди  которой  предстояло  ЭДсо1аз  провести  ц'Ьлое  лито. 

Первая  минута  свидатя  была  очень  торжественна. 

—  Уо1с1  1а  йешеиге  ае  тоз  апсё1гез,  топ  Шз! — сказала  Ольга  Сер- 
геевна:— можетъ  быть,  въ  эту  самую  минуту  они  благословляютъ  тебя  1а  паи!! 

аЧ1со1аз,  какъ  благовоспитанный  юноша,  поникъ  на  минуту  головой,  по- 
томъ  поднялъ  глаза  къ  небу  и  какъ-то  порывисто  по1ГВловалъ  руку  матери. 
При  этомъ  ему  очень  кстати  вспомнились  стихи  изъ  хрестоматш: 

И  изъ  его  суровыхъ  глазъ 
%  Слеза  невольная  скатилась... 

И  онъ  вдругъ  вообразилъ  себ'Ь,  что  онъ  седой,  что  у  него  суровые  глаза, 
и  изъ  нихъ  катится  слеза. 

—  А  вотъ  и  твоя  комната,  1Ч1со1аз, — продолжала  татап: — я  сама 
уставляла  зд4сь  все  до  последней  вещпцы;  надеюсь,  что  ты  будешь  доволенъ 
мною,  мой  другъ! 

Глаза  №со1аз  прежде  всего  впились  въ  ст^ну,  увешанную  оруж1емъ. 
Онъ  ринулся  впередъ,  и  сталъ  одинъ  за  другимъ  вынимать  изъ  ноженъ  кин- 
жалы и  ятаганы. 

—  Ма18  ге§аг(1е2,  ге^агйег,  сотте  с'ез!  Ъеаи!  оЬ,  татап!  тега! 
уоиз  ё1ез  1а  р1из  §епёгеизе  йез  тёгез!  —  восклицалъ  онъ  въ  ребяческомъ 
восторгв,  показывая  свои  сокровища: — этотъ  ятаганъ...  чортъ  возьми! 

—  Этотъ  ятаганъ — святыня,  мой  другъ:  его  отнялъ  твой  дедушка 
Николай  Лар1онычъ  —  сёЫИ  1е  ЫепГа^еиг  с1е  1хш1е  1а  1атШе!  — а  ^е  пе 
за1§  р1из  дие1  Тигс,  и  съ  тЪхъ  поръ  онъ  переходитъ  въ  нашемъ  семействе 
изъ  рода  въ  родъ!  Зд^сь  все,  чтб  ты  ни  видишь,  полно  воспомпнанш...  <1е 
поЫез  зоиуешгз,  топ  Шз! 
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Шсо1аз  вновь  поникъ  головой,  подавленный  благородствомъ  своего  про- 
шлаго. 

—  Вотъэтотъ  кинжалъ, — продолжала  Ольга  Сергеевна, — его  вывезла 
изъ  Турцш  твоя  §гапс1е  т,ап1е,  которую  вся  Москва  звала  1а  Ъе11е  ойаНздие. 
Она  была  пленная  турчанка,  но  твой  §гапс1  опс1е  Соп8(ап1т  такъ  увлекся 
ея  глазами  (е11е  а\"а1ъ  йе  §гапс18-§гап(18  уеих  шэггз!),  что  не  только  обра- 
тнлъ  ее  въ  нашу  святую  православную  веру,  по1ге  8ат1е  геП^оп  огШойохе, 
но  впосл-вдствш  даже  женился  на  ней.  И  представь  себе,  шоп  апп,  все,  кто 
ни  зналъ  ее  потомъ  въ  Москве...  никто  не  могъ  найти  въ  ней  даже  тъни  ту- 
рецкаго!  Она  принимала  у  себя  всю  Москву,  давала  балы,  говорила  по-фран- 
цузски... пшз  1ои1-а,-Ы1  сотте  ипе  &тте  Ыеп  ё1е\гёе!  По  временамъ 
даже  журила  самого  свътлМшаго! 

№со1аз  поникъ  опять. 

—  А  вотъ  это  ружье  —  ты  видишь,  оно  украшено  серебряными  насеч- 
ками— его  подарилъ  твоему  другому  §гап(1  опс1е,  Ипполиту,  самъ  св'Ьтл'Бй- 
Ш1Й  князь  Таврическш — 1и  за1з?  Пюшше  йи  с1езт.т!  Покойный  Пегге  раз- 
сказывалъ,  что  „баловень  фортуны"  очень  любилъ  твоего  &гапс1  опс1е,  и  даже 
готовилъ  ему  блестящую  карьеру,  пшз  П  рагай  дие  1е  сиег  Ьоште  ёЪаН 
йои^оигз  (Типе  х.гёз  реШе  заМё— и  это  место  досталось  Мамонову! 

—  ПсМге!  с'ез!  1е  §гапс1  опс1е  зигпоттё  1е  Воигги  ЫепЫзапЙ 
Такъ  вотъ  онъ  былъ  каковъ! 

—  Онъ  самый!  Бершз  1огз  И  п'а  раз  ри  зе  сопзо1ег.  Онъ  поселился 
въ  деревни,  здесь  по  близости,  и  все  жертвуетъ,  все  строитъ  монастыри.  С'ез! 
Ш1  затт,,  и  тебе  непременно  нужно  у  него  погостить.  Чтб  онъ  вытернвлъ  — 
ты  не  можешь  себе  представить,  мой  другъ!  Десять  лйтъ  онъ  былъ  подъ  опе- 
кой по  доносу  своего  дворецкаго  (ип  1ютте,  (1опЪ  П  а  шЧ  1а  10ггдте!)  за 
то,  что  будто  бы  засЬкъ  его  жену...  1ш!  ии  заш1!  И  это  после  того,  какъ 
онъ  былъ  накануне  такой  блестящей  карьеры!  Но  и  затемъ  онъ  никогда  не 
позволялъ  себе  роптать...  напротивъ,  и  до  сихъ  поръ  благословляетъ  то  имя... 
пшз  1л1  те  сотргепйз,  топ  апп? 

Шсо1аз  въ  четвертый  разъ  поникъ  головой. 

—  Но  разсказывать  исторхю  всего,  чт5  ты  здесь  видишь,  слишкомъ 
долго,  и  потому  мы  возвратимся  къ  ней  въ  другой  разъ.  Во  всякомъ  случае 
ты  видишь,  что  твои  предки  и  твой  отецъ — ош,  е1  г.оп  рёге  аизз1.  дио1ди'11 
зогЬиюгШеп  ^еипе! — всегда  и  прежде  всего  помнили,  что  они  всемъ  серд- 
цемъ  своимъ  принадлежатъ  нашему  милому,  доброму,  прекрасному  отечеству! 

—  Оп,  татап!  1а  рагпе! 

—  Ош,  топ  апи,  1а  ра!пе — уоиз  йеуег  1а  рог!ег  йапз  уогге 
соеиг!  А  прежде  всего — дворянск-Ш  долгъ,  а  потомъ  нашу  прекрасную  пра- 
вославную релишо  (81  Ы  уеих,  ]е  1е  с1оппега1  ипе  1еиге  роиг  ГехсеЬ 
кп*  аЪЬё  Сгие1ё).  Безъ  этихъ  трехъ  вещей — чтб  мы  такое*?  Мы  путники, 
или,  лучше  сказать,  пловцы... 

—  „Безъ  кормила,  безъ  весла", — вставилъ  свое  слово  Шсо1аз,  припо- 
мнивъ  нечто  подобное  изъ  хрестоматш. 

—  Ну,  да,  с'ез!  ^з^е,  ты  прекрасно  выразилъ  мою  мысль.  Я.  сама 
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была  молода,  душа  моя,  сама  заблуждалась,  ездила  даже  съ  визитомъ  къ 
Прудону,  но,  къ  счастью,  все  это  прошло,  какъ  больной  сонъ...  еЬ  те  уоПа! 

—  О,  татап!  1е  йеуогг!  1а  ра!пе!  е*  по1ге  зат!е  геИдюп! 
Ольга  Сергеевна,  въ  свою  очередь,  поникла  головой  и  даже  умилилась. 

—  Ты  не  поверишь,  мой  другъ,  какъ  я  счастлива! — сказала  она: — я 
вижу  въ  тебе  это  благородство  чувства,  это  ^е  пе  за1з  дио1!  Ма18  зепз  йопс, 
сотте  топ  соеиг  ЪопсШ;  е*  1хёр1§пе!  Нътъ,  ты  не  поймешь  меня!  ты  не 
знаешь  чувстзъ  матери!  Ма1з  с'езЪ  цие^пе  спозе  д'шёйаЫе,  топ  еп&тт., 
топ  поЫе  еп&п!  айогё! 

Этимъ  торжество  нр1ема  кончилось.  За  об'Ьдомъ  и  мать,  и  сынъ  уже 
болтали,  смеялись  и  весело  чокались  бокалами,  при  чемъ  Ольга  Сергеевна 
не  безъ  лукавства  говорила  №со1аз: 

—  А  помнишь,  душа  моя,  ты  иисалъ  мне  объ  одномъ  городке  Ргсшпз, 
который  ивобилуетъ  жасминами  и  розами;  признайся,  откуда  ты  взялъ  это 
сведете] 

—  Матап!  я  получилъ  его  въ  театре  Берга!  РагЫеи!  оп  епзе^пе 
йгёз  Ыеп  1а  §ёо§гарЫе  скпз  се  рауз-1а! 

Первое  время  мать  и  сынъ  не  могли  насмотреться  другъ  на  друга. 
Ольга  Сергъевна  какъ  институтка  бегала  по  тънистымъ  аллеямъ,  прыгала  на 
раз  <1е  §ёапг;  Х1со1аз  ловилъ  ее  и,  поймавши,  крепко-крепко  цъловалъ. 

—  Матап!  разскажи,  какъ  вы  познакомились  съ  рара1? 

—  Папа  былъ  немного  грубъ...  но  тогда  это  какъ-то  нравилось, — слегка 
заалевшись,  отвъчаетъ  Ольга  Сергеевна. 

—  Еще  бы!  8асгё  пот!  уоиз  аиггез  Геттез!  с'ез!  уогге  1с1ёа1  (Гётге 
таИтаИёез!  Ну-съ!  какъ  же  ты  съ  нимъ  познакомилась? 

—  Мы  встретились  въ  первый  разъ  на  бале,  и  ояъ  танцовалъ  со  мной 
сначала  кадриль,  потомъ  мазурку...  Тогда  лифы  носили  очень  коротюе  — 
с'ёЧаП;  рге8^и'аи88^  оиуегь  ди'а  ргёзепЪ — и  онъ  все  смотрелъ...  это  было 
очень  смешно! 

—  Еще  бы  не  смотреть!  е81-се  с^и'П  у  а  дие1дие  сЬозе  йе  р1из  Ъеаи 
ди'ип  ]оН  зет  <1е  Гетте!  Ну-съ,  далыпе-съ. 

—  Потомъ  онъ  сделалъ  предложете,  а  черезъ  месяцъ  насъ  обвенчали. 
Ма18  сотте  ]'ауа18  реиг,  81  ги  зауа1з! 

—  Еще  бы!  Кувыркомъ! 

—  Колька!  негодный!  разве  ты  знаешь] 

—  Гм... 

—  Ведь  тебе  еще  только  шестнадцать  летъ! 

—  Семнадцатый-съ...  Я,  татап,  революцш  не  делаю,  заговоровъ  не 
составляю,  въ  тайныя  общества  не  вступаю...  Ыззег-пш  ап  тотз  1ез  !ет- 
тез,  зарпзИ!  Затемъ,  продолжайте. 

—  Ш  ршз!..  с'ёЫИ  сотте  ипе  ёрорёе!  с'ёШ!  1оит.  пп  спапй 
<Гатоиг. 

—  Да-съ,  тутъ  запоешь,  какъ  выражается  мой  другъ,  Сеня  Бирю- 
кове. 

—  Е*  ршз...  Ц  ез!  шог1!  Я  была  какъ  безумная.  Я  звала  его,  я  не 
хотела  верить.,. 
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—  Еще  бы!  сразу  на  сухоядеме! 

—  Ахъ,  №со1аз,  ты  шутишь  съ  самымъ  священнымъ  чувствомъ!  Го- 
ворю тебе,  что  я  была  совершенно  какъ  въ  хаосе,  и  если  бы  у  меня  не 
остался  мой  „куколка"... 

—  „Куколка"  —  это  я-съ.  Стало  быть,  вы  мнъ  одолжены,  такъ  ска- 
зать, жизнью.  РагЫеи!  хоть  одно  доброе  дъло  на  своемъ  въку  сдълалъ!  Но 
затвмъ  прошли  цълыя  двенадцать  лътъ,  татап...  уже  ли  же  вы*?..  Но  это 
невероятно!  31  ]еипе,  51  хгашпе,  »1  ршрап!;е,  §1  ^оНе!  Я  сужу,  наконецъ, 
по  себе...  ^ишз  оп  пе  1ега  с1е  то1  ип  тоте! 

Ольга  Сергеевна  алъетъ  еще  больше  и  какъ-то  стыдливо  поникаетъ 
головой,  но  въ  это  же  время  исподлобья  взглядываетъ  на  Шсо1аз,  какъ 
будто  говоритъ:  „какой  же  ты,  однако,  простой:  непременно  хочешь  шеМге 
1ез  ротг.8  зиг  1ез  Ии 

—  Тгёуез  йе  {аиззе  попЪе! — картавитъ  между  тъмъ,  Коля  —  у  насъ 
условлено  разсказать  другъ  другу  все  наши  ргоиеззез!  Следовательно, 
извольте  сейчасъ  же  исповедоваться  передо  мной,  какъ  передъ  духовни- 
комъ! 

Ольга  Сергеевна  на  мгновеше  заминается,  но  потомъ  вдругъ  бросается 
къ  сыну  и  прячетъ  у  него  на  груди  свое  лицо. 

—  №со1аз!  Я  очень,  очень  виновата  передъ  тобой,  мой  другъ!  —  шеп- 
четъ  она. 

—  Еще  бы!  такая  хорошенькая!  Ма1з  8а18-1;и,  реШе  теге,  дие  тёте 
а  ргёзепЪ  гл  е8  ]оИе  а  сгодиег...  раго1е! 

—  АЬ!  1и  У1епз  с1е  т'аЪзоийге!  топ  §ёпёгеих  пгз! 

—  Не  только  абсудирую,  но  и  хвалю!  И  такъ... 

—  Ахъ,  „онъ"  такъ  любилъ  меня,  а  я  была  такъ  молода...  Ты  знаешь, 
Пегге  былъ  очень  грубъ,  и  хотя  въ  то  время  это  мне  нравилось...  пшз 
„Гшй!  С'ёЧаи  1ои{  ип  роете!  Патай  <1е  сез  йёИса^еззез!  (1е  сез  аМепШтз! 

—  Та-та-та!  Вы,  кажется,  изволили  пропустить  целую  главу!  а  этотъ 
кавалеристъ,  который  сопровождалъ  васъ  за  границу*?  Тотъ,  который  такъ 
пугалъ  топ  §гапй  опс1е  Раи1  своими  усами  и  своими  зигопз?? 

—  С'ёЫ*  ип  Ъи<;ог! 

—  Раззопз.  Но  кто  же  былъ  этотъ  „онъ",  се1ш  ди1  ауаН;  йез  йёЦ- 
са1еззез? 

—  Онъ  пнсалъ  сначала  въ  „Лоигпа1  роиг  пге",  потомъ  въ  „Спап- 
уап",  потомъ  въ  „П§аго"...  Ахъ,  еслпбъ  ты  зналъ,  какъ  онъ  смешно  пи- 
салъ!  И  все  такъ  мило!  И  мило,  и  смешно!  И  какъ  онъ  умелъ  оскорблять! 
Ш  ауес  се1а  Ъга\ге,  ташап*  а  тегуеШе  Гёрёе,  1е  заЪге  е^  1е  р1з1о1е1:! 
Все  журналисты  его  боялись,  потому  что  онъ  могъ  всехъ  ихъ  убить! 

—  ЕЬ  ]о\1  §агдоп1 

—  Веаи...  ишз  сГипеЪеаиШ..  Повторяю  тебе,  это  была  целая  поэма! 
Е*  ауес  да,  ас1огап1 1е  1гбпе,  1а  раг,пе  е!  1а  зат!е  ё§Нзе  саНюНдие! 

Ольга  Сергеевна  вздыхаетъ  и  какъ-то  сосредоточенно  мнетъ  въ  своей 
руке  ветку  цветущей  сирени.  Мысли  ея  витаютъ  тамъ,  на  далекомъ  западе, 
аи  сот  с1и  Ъои1еуагс1  <1ез  Саристез,  №  1,  тамъ,  где  она  однажды  поза- 
была свой  Ъоипе1:  йе  пш1,  где  х\па!о1е,  который  тогда  писалъ  въ  „П§аго", 
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ва  ея  глазахъ  сочинялъ  свои  милМпия  Ыа§ие§  (оп!  сотте  И  зауаН  Ыа^иег, 
се1ш-1а!)  и  откуда  ее  навсегда  вырвалъ  семейный  деспотизмъ!  Въ  эту  минуту 
она  забываетъ  и  о  сын-в,  и  о  его  ргоиеззез,  да  и  хорошо  дълаетъ,  потому 
что  вспомни  она  объ  немъ,  кто  знаетъ — не  возненавидела  ли  бы  она  его,  какъ 
первую,  хотя  и  невольную  причину  своего  заточетя1? 

—  Ну,  а  насчетъ  Прудона  какъ1 — пробуждаетъ  ее  голосъ  №со1аз. 

—  К'еп  раг1опз  раз! 

Ольга  Сергеевна  говорить  это  уже  съ  оггвнкомъ  гн^ва  и  начинаетъ 
быстро  ходить  взадъ  и  впередъ  по  кругу,  обрамленному  густыми  липами. 

—  Вообще,  будетъ  обо  всемъ  этомъ!— прододжаетъ  она  съ  волнешемъ: 
— все  это  прошло,  умерло  и  забыто!  (^ие  1а  уоюи^ё  с1е  Бз'еи  зоП  1аИ;е!  А 
теперь,  мой  другъ,  ты  долженъ  мн^  разсказать  о  себй! 

Ольга  Сергеевна  садится.  №со1аз  съ  невозмутимой  важностью  повора- 
чивается на  скамейкв,  обнявши  обеими  руками  приподнятую  колонку. 

—  Е1  Ыеп,  ташап,  —  говоритъ  онъ: — поив  аппопз,  поиз  1оШспо- 
попз,  поиз  Ъиуопз  зес! 

Матап  какъ-то  сладко  смеется;  въ  ея  головъ  мелькаетъ  далекое  воспо- 
минате,  въ  которомъ  когда-то  слышались  такая  же  слова. 

—  КасоШе  то1,  соттеп!  се1а  1'ез1:  тепи? — спрашиваетъ  она. 

—  Ма18...  с'ез!  81тр1е  сотте  Ъощоиг! — картавитъ  Шсо1а8: — одна- 
жды мы  были  въ  цирке...  передъ  циркомъ  мы  много  пили...  еЬ  аргёз  1а  ге- 
ргёзепШюп...  та  Ы1  1е  заспйсе  ёЫИ  сопзоттё! 

Ольга  Сергъевна,  ожидавшая  пикантныхъ  подробностей  и  перипетш, 
смотритъ  на  него  съ  насмъшливымъ  удивлетемъ.  Какъ  будто  она  думаетъ 
про  себя:  „странно!  точь-въ-точв  такое  же  животное,  какъ  покойный  Петька! " 

—  И  ты?.. — спрашиваетъ  она. 

Но  Шсо1а8  подм'вчаетъ  насмешливый  тонъ  этого  вопроса  и  спъшитъ 
поправиться. 

—  Матап! — говоритъ  онъ  восторженно: — С'еЧаН;,  сотте  уоиз  Га- 
уег  81  Ыеп  6.И,  1ои1  ип  роете! 

Эта  фраза  словно  пробуждаетъ  Ольгу  Сергеевну;  она  снова  вскакиваетъ 
съ  скамейки  и  снова  начинаетъ  ходить  взадъ  и  впередъ  по  кругу.  Прошед- 
шее воскресаетъ  передъ  нею  съ  какою-то  подавляющею,  непреоборимою  си- 
лою; воспоминатя  такъ  и  плывутъ,  такъ  и  плывутъ.  Она  не  ходитъ,  а  почти 
бътаетъ;  губы  ея  улыбаются  и  потихоньку  нашвваютъ  какую-то  песенку. 

—  С'ё1аИ;  1ои{;  ип  роете! — мелькаетъ  у  нея  въ  головъ. 


Проходитъ  нисколько  дней;  разсказы  о  прошедшихъ  ргоиеззез  исчер- 
пываются, но  ихъ  зам'Ьняетъ  сюжетъ  столько  же,  если  не  больше,  животрепе- 
щущи!. Дело  въ  томъ,  что  Ольга  Сергеевна  еще  за  границей  слышала,  что 
въ  Петербурге  народились  каюе-то  нигилисты,  родъ  особеннаго  сослов1я,  ко- 
тораго  не  коснулись  кратюе  начатки  нравственности  и  релийи,  и  которое, 
вследств1е  того,  ничъ'мъ  не  занимается,  ни  науками,  ни  художествами,  а  только 
дълаетъ  револющи.  Когда  же  она,  сверхъ  того,  узнала,  что  въ  члены  этого 
сослов1я  преимущественно  попадаютъ  молодые  люди,  то  материнскимъ  опасе- 
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тямъ  ея  не  стало  пред'Ьловъ.  Она  тотчасъ  же  собралась  писать  къ  „куколки", 
чтобъ  предостеречь  и  вразумить  его,  и,  конечно,  выполнила  бы  свое  нам'вре- 
те,  еслибъ  въ  эту  самую  минуту  къ  ней  не  пришелъ  Апа1о1е  съ  какою-то, 
только-что  измышленною  имъ,  Ъоппе  реШе  Ыа§'ие.  Эта  Ыа^ие  была  такъ 
мила,  такъ  остроумна  и  весела,  что  Ольга  Сергвевна  щвлый  день  хохотала  до 
«лезъ  и  къ  вечеру  не  только  утратила  ясное  представлете  о  нигилистахъ,  но 
даже  почему-то  вообразила,  что  это  просто  вновь  открытая  угнетенная  нащо- 
нальность  (1ез  ро1огш8,  1ез  иаНепз...  1ез  шЫПзЪез),  которая  въ  этомъ  ка- 
честве им-Ьеть  право  на  собственную  свою  конституцию  и  на  собственные  свои 
законы.  Хотя  же  впосл'вдствш  собыпя  не  одинъ  разъ  напоминали  ей  объ  ужас- 
ныхъ  д'Ьлахъ  этихъ  „ужасныхъ  людей",  и  она  опять  собиралась  писать  по 
этому  поводу  къ  „куколки",  но  АпаМе  съ  своей  стороны  тоже  не  дремалъ 
и  былъ  такъ  неистощимъ  на  Ыа§т1ез,  что  всв  усил1я  думать  о  чемъ-нибудь 
другомъ,  кромв  этихъ  прелестныхъ  Ыа^иез,  остались  тщетными.  Такъ  про- 
должалось все  время  до  самаго  переселетя  въ  Яеркали.  Тутъ  она  оконча- 
тельно припомнила  все  слышанное  о  нигилистахъ  и  решилась  немедленно 
испытать  политическая  уб-Ьждешя  „куколки". 

Завтракъ  кончился;  №со1аз  только-что  разсказалъ  свою  последнюю 
ргоиеззе  и,  покачиваясь  на  стулъ1,  мурлыкаетъ:  „Мои  рёге  езЪ  а  Рапз"... 
Ольга  Сергеевна  ходить  взадъ  и  впередъ  по  столовой  и  некоторое  время 
не  знаетъ,  какъ  приступить  къ  дъму. 

—  Надеюсь,  мой  другъ,  что  ты  не  нигилистъ! — наконецъ  отрйзы- 
ваетъ  она:  —  нигилисты  —  это  тЪ  самые,  которые  граждански  бракъ  вы- 
думали! 

—  Матап!  вы  очень  хорошо  знаете,  что  я  консерваторъ!— обижается 
Шсо1аз. 

—  ^е  за18  Ыеп  ^ие  уоиз  ёг.ез  ип  поЫе  епхапй!  но  знай,  №со1аз,  что 
еслибъ  когда-нибудь  тебъ"  зашла  въ  голову  мысль  о  револющи...  уоиз  пе  зе- 
гег  р1из  топ  Шз...  уоиз  гп'епт.епоТегЗ.. 

—  Матаи!  вы  странная!  вы  лучшая  изъ  матерей,  но  вы  не  понимаете 
меня. 

—  Ап!  1ез  Ьопппез  зопг  Ыеп  тёсЬап^з!  они  такъ  искусно  разставля- 
ютъ  свои  свти,  что  я  не  могу...  нвтъ,  н'Ьтъ,  не  могу  не  дрожать  за  тебя.  И 
потому,  еслибъ  когда-нпбудь,  по  какому-нибудь  случаю,  тебя  постигло  иску- 
шете... 

—  РагЫеи!  ^е  уоис1га1з  Ыеп  уо1г! 

—  Не  шути  этимъ,  Шсо1аз!  Люди  вообще  коварны,  а  нигилисты  — 
это  даже  не  люди...  это...  это  злые  духи,  —  е!  1и  за1з  сГаргёз  1а  ЫЫе  се 
^ие  реи!;  ип  езрпЪ  таНа1зап1.  А  потому,  если  они  будутъ  тебя  искушать, 
вспомни  обо  мив...  вспомни,  мой  другъ!..  и  помолись!  Ьа  рпёге — с'езй  1ои!. 
Она  дастъ  тебе  крылья  и  мигомъ  прогонитъ  весь  этотъ  саиспешаг  (1е  шои- 
^к.  Дай  мнЬ  слово,  что  ты  исполнишь  это? 

—  Матап!  вы  странная! 

—  Штъ,  дай  миБ  слово!  успокой  меня! 

—  Даю  вамъ  милл1онъ  триста  тысячъ  словъ,  что  каждый  изъ  этихъ 
злыхъ  духовъ,  при  первомъ  свиданш,  получитъ  отъ  меня  такую  ЫосЪе,  что 


77 

забудетъ  въ  другой  разъ  являться  съ  предложениями!  О!  я  эти  революцш  изъ 
нихъ  выбью!  Я  ихъ  подтяну! 

Шсо1аз  надувается  и  вскакиваетъ;  глаза  его  искрятся;  лицо  прини- 
маетъ  торжественное  выражеме.  Онъ  такимъ  орломъ  прохаживается  по  залъ1, 
какъ  будто  на  него  возложили  священную  обязанность  разыскать  корни  и  нити, 
и  онъ,  во  исполнен1е,  напалъ  на  свъ'жш  и  совершенно  несомненный  слЪдъ. 

—  Машап! — произносить  онъ  важно:  — желаете  ли  вы,  чтобъ  я  открылъ 
передъ  вами  мою  ргоГеззшп  йе  № 

—  Моп  Шз? 

—  А1огз  ё'.опйег  Ыеп  сесь  Я  консерваторъ;* я  челов'Ькъ  порядка.  Ей 
еп  оийге  ]е  51118  1ёа;Шт18йе!  Ь'огске,  1а  райпе  ей  пойге  затйе  геН^ои  ог- 
йпойохе  —  \г01С1  топ  рго§гатте  а  гпоь  Что  касается  до  нигилистовъ,  то 
я  думаю  объ  нихъ  такъ:  это  люди  самые  пустые  и  даже— раззег  то1  1е  той 
— негодяи.  Из  п'опй  раз  с!е  Хопд,  сез  §енз-1а!  Из  йоигнепй  йапз  нп  сег- 
с1е  ушеих!  Надеюсь,  что  теперь  вы  меня  понимаете*? 

—  Какой  ты  однакожъ... 

„Умный" — хотела  сказать  Ольга  Сергеевна,  но  вдругъ  остановилась. 
Она  совсвмъ  некстати  вспомнила,  что  даже  ея  покойный  Пьеръ  („1е  рап- 
уге  апп — онъ  никогда  ничего  не  зналъ,  кромй  тгЬлесныхъ  упражнетй!") — 
и  тотъ  однажды  вдругъ  заговорилъ,  когда  зашла  р'Ьчь  о  нигилистахъ.  „Иг 
право,  говорилъ  не  очень  глупо!" — рассказывала  она  потомъ  объ  этомъ  ди- 
ковинномъ  случай  его  товарищамъ-кавалеристамъ. 

А  Шсо1аз  между  тймъ  надувается  все  больше  и  больше. 

—  Благодаря  моему  воспитанш, — ораторству етъ  онъ: — благодаря  вамъ, 
та  поЫе  ей  затйе  теге,  1а  П§'пе  <1е  сопскййе  дне  ум  а  втшге  езй  йопйе 
йгасёе.  Сеййе  Н§пс  —  1а  уош:  желай  въ  пред'Ьлахъ  возможнаго,  безпреко- 
словно  исполняй  приказашя  начальства,  будь  готовъ,  ей  пе  йе  тё1е  раз  с1е 
ро1^й^^ие.  Одинъ  изъ  нашихъ  гувернеровъ  сказалъ  святую  истину:  пи1  рагй, 
а-й-И  олй,  оп  п'езй  ап881  йгапциШе  ци'еп  Киз81е!  рошти  ди'оп  пе  йаззе 
пен,  регзоиие  пе  уоиз  шсш1ёйе!!  А  въ  переводи  это  значитъ:  не  возносись, 
не  пари  въ  облакахъ — и  никто  тебя  не  тронетъ.  Но  если  ты  желаешь  парить 
— что  жъ,  милости  просимъ!  Только  ужъ  не  прогневайся,  топ  снег,  если  съ 
облаковъ  ты  упадешь  где-нибудь...  он  се1а  не  8епй  раз  1а  гозе! 

—  Мега!  тега,  топ  Й1з!  —  страстно  ироизноситъ  Ольга  Сергвевпа. 
Но  Шсо1аз  не  слушаетъ  и,  постепенно  разгорячаясь,  нисколько  разъ 

сряду  повторяетъ: 

—  Ош,  с1апз  сей  епйппЫа  се1а  пе  зепй!га  раз  1а  гозе...  ]е  1е  ша- 
гание! 

Мало-по-малу,  раздражаясь  собственною  фантаз1ей,  онъ  вступаетъ  въ 
тотъ  фазисъ;  когда  человекомъ  вдругъ  овладеваете  какая-то  нестерпимая 
потребность  лгать.  Онъ  останавливается  протнвъ  татап,  несколько  времени 
смотритъ  на  нее  въ  упоръ,  какъ  будто  приготовляетъ  къ  чему-то  необычай- 
ному. 

—  Вы  знаете  ли,  шатан,  чтб  это  за  ужасный  народъ! — восклицаетъ 
онъ: — они  требуютъ  мшшонъ  четыреста  тысячъ  головъ!  ^е  уоиз  с1етап(1е, 
81  с'езй  ргай1дне! 
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Съ  минуту  и  мать,  и  сынъ,  оба  молчатъ,  подавленные. 

—  Они  говорятъ,  что  наука  вздоръ...  1а  зс1епсе!  что  искусство — на- 
прасная потеря  времени...  1ез  агг.з!  что  всякш  сапожникъ  во  сто  разъ  по- 
лезнее Пушкина...  РоизсЫшш! 

Новая  минута  молча шя. 

—  Они  отвергаютъ  бракъ,  Из  У1Уеп1;  сотте  с1ез  сЫепз  ауес  1еигз 
сЫеппез!  Они  не  признаютъ  тапнствъ,  релипи,  церкви...  погге  зашг.е  ё^Нзе 
огг,пос1охе!  Ет.  уоиз  те  с1етапс1е/,  81  ]е  зшз  шЫИз1:е!! 

Ольга  Сергеевна  не  можетъ  больше  владеть  собой  и  бросается  къ  Ш- 
со1аз. 

—  ^тко1аз!  Я  вижу!  я  все  теперь  вижу!  Ти  ез  ип  поЫе  е!  зат!;  еп- 
1ап1!  но  скажи,  ты  зналъ?  ты  зналъ  кого-нибудь  изъ  этихъ  страшныхъ  лю- 
дей1 — съ  какимъ-то  ужасомъ  спрашиваетъ  она. 

—  Машап!  Я  видъиъ  одного  изъ  нихъ  на  Невскомъ:  П  ёЫИ  та1 
ре1§пё,  раз  йи  1ои1  1ауё...  и  отъ  него  пахло! 

—  Ь'Ьоггеиг! 


Политическая  программа  №со1а§  не  только  успокоиваетъ  Ольгу  Сер- 
геевну, но  даже  внушаетъ  ей  уважеме  къ  сыну. 

—  До  сихъ  поръ  я  только  любила  тебя,  —  говоритъ  она:  —  теперь  я 
тебя  уважаю! 

На  что  №со1аз  со  всвмъ  энтуз1азмомъ  пламенной  души  отвъ,чаетъ: 

—  ОЬ!  та  поЫе  е!  за1п{;е  теге!  пшз  зеп^ег  сюпс!  зепЪег,  сотте 
топ  соеиг  ЪопсШ  е!  {гёрг^пе! 

Вообще  „  куколка  *  доволенъ  собой  выше  всякой  миры.  Во-первыхъ, 
благодаря  татап,  онъ  узнаетъ,  что  онъ  консерваторъ  (до  сихъ  поръ  все 
его  политичесюя  убеждешя  заключались  въ  томъ,  чтобы  не  пропустить  ни 
одного  нраздничнаго  дня,  не  посетивши  театра  Берга),  и  что  ему  предстоитъ 
въ  будущемъ  какая-то  роль;  во-вторыхъ,  слова  Ольги  Сергеевны  объ  ува- 
жении окончательно  возносятъ  его  на  недосягаемую  высоту.  Онъ  целые  дни 
ходитъ  въ  забытьи,  целые  дни  строитъ  планы  за  планами  и  наконецъ  де- 
лается до  того  подозрительнымъ,  что  впадаетъ  почти  въ  ясновид'Ые. 

—  АирипГЬш У'ал  гёуё! — говоритъ  онъ  однажды.— Мне  снилось,  что 
я  сделался  певпдимкой  и  присутствую  при  ихъ  совещатяхъ!  Можете  себе 
представить,  татап,  нагая  я  при  этомъ  сделалъ  открыт! 

Въ  другой  разъ  онъ  обращаетъ  внимаше  татап  на  вредное  направ- 
лете  умовъ,  замеченное  имъ  между  поселянами. 

—  Какъ  хотите,  татап, — ораторствуетъ  онъ: — а  чувство  уважетя  къ 
священному  принципу  собственности  такъ  мало  въ  нихъ  развито,  что  я  почти 
прихожу  зъ  отчаяте.  Вчера  изъ  парка  выгнали  крестьянскую  корову;  сего- 
дня на  господскомъ  овсе  застали  целое  стадо  гусей.  Я  думаю,  что  система 
штрафовъ  была  бы  въ  этомъ  случае  очень-очень  действительна! 

Наконецъ,  въ  третш  разъ,  онъ  объявляетъ,  что  виделъ  на  селе  на- 
стоящего нигилиста. 

—  Но  кого  же,  мой  другъ] — изумленно  спрашпваетъ  Ольга  Сергеевна. 
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—  Ти  8Я18...  се  вёшишпю^е...  сынъ  нашего  священника.  Представь 
себе,  встречается  давеча  со  мной  и  пренагло-нагло  подаетъ  мне  руку... 
сапаШе! 

Открыт  это  несколько  смущаетъ  Ольгу  Сергеевну.  Она  съ  своей  сто- 
роны ужъ  заметила  Аргентова  (фамил1я  заподозр-Ьниаго  семинариста),  и  ей 
даже  показалось,  что  онъ  не  только  не  нигилистъ,  но  даже  „благонамерен- 
ный". Именно,  „благонамеренный",  не  „консерваторъ" —  „консерваторами" 
могутъ  быть  только  1ез§епз  соште  И.  гаи!;,  а  „благонамеренный",  то-есть 
смирный,  послушный,  преданный.  Аргентовъ  былъ  высокш  и  плотный  моло- 
дой человекъ;  голова  у  него  была  большая  и  кудрявая;  черты  лица  не- 
сколько крупны,  но  не  безъ  привлекательности;  вся  фигура  дышала  силой  и 
непочатостью.  Все  это  Ольга  Сергеевна  заметила.  „II  ез!  Ли  реир1е,  с'езЪ  уга1, 
— думала  она  про  себя,  — пшз  дие^иеЫз  сез  &епз-1а  опЪ  с!и  Ъоп".  И 
она  до  такой  степени  прониклась  убеждеиемъ,  что  Аргентовъ  „благонаме- 
ренный", что  однажды,  выходя  изъ  церкви,  даже  просила  отца  Карпа  когда- 
нибудь  привести  его. 

—  После,— прибавила  она:— теперь  дайте  мне  насмотреться  на  моего 
„куколку"!  Онъ  у  меня  такой  серьезный,  непременно  хочетъ  оставаться  со 
мной  одинъ!  Ведь  вы  еще  не  скоро  уезжаете  отсюда,  мсьё  Аргентовъ? 

—  Все  зависитъ  отъ  местовъ-съ,  —  отвечалъ  молодой  человекъ:  — 
какъ  скоро  откроется  ваканс1я,  тогда  ужъ  будетъ  не  до  знакомствъ-съ,  а 
надо  будетъ  думать  о  пршсканш  невесты-съ! 

—  Ну,  будетъ  время,  еще  познакомимся!  —  сказала  Ольга  Сергеевна, 
садясь  въ  экипажъ,  между  темъ  какъ  Аргентовъ  удалялся  во-свояси,  напе- 
вая звучнымъ  басомъ:  „тёлеснаго  озлоблетя  терпети  не  могу". 

Съ  техъ  поръ  мысль  объ  Аргентове  посещала  ее  довольно  настойчиво. 
Въ  голове  ея  даже  завязались  по  этому  случаю  целые  романы  съ  длинными 
зимними  вечерами,  съ  таинственнымъ  мерцаньемъ  лунваго  луча  и  съ  этою 
страстною,  курчавою  головой,  81  р1ете  <1е  зёуе  е^  <1е  У1§иеиг!  Она  полуле- 
житъ  на  диване,  глаза  ея  зажмурены,  а  голосъ  гремитъ  и  дрожитъ,  и  въ 
ушахъ  ея  безсвязно  раздаются  каюя-то  страстный,  пламенныя  слова.  Ей 
сладко  мечтать  подъ  эти  страстные  звуки;  она  не  сознаетъ  даже  содержатя 
ихъ,  а  только  тихо-тихо  поддается  имъ,  побежденная  ихъ  страстностью...  И 
какъ  онъ  мило  брюзжитъ,  когда  она,  въ  самомъ  разгаре  его  д1атрибъ,  вдругъ, 
выйдя  изъ  забытья,  „совсемъ-совсемъ  некстати"  обращается  къ  нему  съ  во- 
просомъ: 

—  А  вы  читали  Ошана,  Аргентовъ1? 

—  Не  объ  Ошане  идетъ  теперь  речь, — кричитъ  онъ  на  нее,  вскаки- 
вая какъ  ужаленный:  —  а  о  народныхъ  страдатяхъ-съ!  Поймете  ли  вы  это 
когда-нибудь,  барыня? 

„Странное  дело!"  думается  ей:  „сколько  разъ  я  предлагала  этотъ  во- 
просъ...  тамъ...  а  Рапз...  и  все  „они"  отвечали  мне  такимъ  образомъ!  Все, 
все  сердились". 

И  вдругъ  „куколка"  разрушаетъ  весь  этотъ  гёуе,  объявляя,  что  Ар- 
гентовъ—нигилистъ!  Ш  1ютше  цщ  п'а  раз  с1е  геН§юп!!  человекъ,  кото- 
рый выдумалъ  гражданскш  бракъ!! 
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—  Но  не  ошибаешься  ли  ты,  мой  другъ?  —  говоритъ  она  какъ-то 
робко. — Мнъ  кажется...  онъ  благонамеренный! 

—  Нвтъ,  нътъ,  у  меня  это  ужъ  инстинктъ,  и  онъ  меня  никогда-ни- 
когда не  обманывалъ!  Всъ  эти  Шз  <1е  роре  нарочно  говорятъ  глупыя  слова, 
чтобъ  скрыть,  что  они  дълаютъ  револющи!  А  что  у  нихъ  на  умЪ  одив  рево- 
лющи— с'езг,  ип  ЫИ  ауёгё!  И  не  меня  они  обманутъ  своимъ  смиретемъ! 

Однимъ  словомъ,  восторженность  Шсо1аз  ростетъ  до  того,  что  онъ  на- 
чинаетъ  вскакивать  по  ночамъ,  кричать,  кого-то  требовать  къ  отв-вту,  что 
причиняетъ  Ольгъ  Сергвевн-в  не  мало  тревоги. 

—  Матап! — восклицаетъ  онъ  однажды:  —  ]е  зепз  дие  ]е  тоигш, 
пшз  аи  шошз  ]е  тошта1  а  топ  розг.е!  Тоиспея  та  4ё1е — е11е  ез*  1;ои1е 
еп  Геи! 

—  Но  ты  бы  ч'вмъ-нибудь  разсвялъ  себя, — испуганно  говоритъ  она:  — 
посмотрълъ  бы  на  наше  хозяйство,  позвалъ  бы  управляющего! 

—  ОЬ,  татап!  все  это  кажется  мнй  теперь  такъ  ничтожнымъ...  §1 
реШ;,  81  шездшп! 

—  Но  подумай,  мой  другъ,  у  тебя  будутъ  дйти;  это  твой  долгъ,  с'езЪ 
1;оп  йеуоп*  с1е  1еиг  ЪгапзтеМге  ш1;ас1;з  1ез  с1гоИ;з,  1е8  Ыепз,  г.оп  Ъеаи  пот. 

—  Епсоге  ип  йеуон*!  дие1  {агйеаи!  еЬ  с[ие\\е  1гЫе  спозе,  дие  1а 
У1е,  татап! 

Но  Ольга  Сергъевна  уже  не  слушаетъ  п  посылаетъ  къ  Шсо1аз  управ- 
ляющего. М1Со1аз,  съ  свойственною  ему  стремительностью,  излагаетъ  передъ 
управляющие  щвлып  рядъ  проектовъ,  отъ  которыхъ  тотъ  только  таращитъ 
глаза.  Такъ  напримъръ,  онъ  предлагаетъ  устроить  на  селт>  кафе-ресторанъ, 
въ  которомъ  крестьяне  могли  бы  имъть  чисто  приготовленный,  дешевый  и 
при  томъ  сытный  обьдъ  („и  Богу  бы  за  меня  молили!"  мелькаетъ  при  этомъ 
у  него  въ  голове). 

—  Понимаешь?  понимаешь? — толкуетъ  онъ: — я  не  того  требую,  чтобъ 
были  у  нихъ  голландсюя  скатерти,  а  чтобъ  было  все  чисто,  мило,  просто — 
понимаешь? 

Потомъ,  не  давши  этой  идеъ  дальнъишаго  развитая,  онъ  переходить  къ 
пчеловодству,  и  доказываетъ,  что  при  -современномъ  состоянш  науки  („1а 
заепсе!")  можно  заставить  пчелъ  дт>лать  какой  угодно  медъ  —  липовый, 
розовый,  резедовый  и  т.  д. 

—  Понимаешь?  понимаешь?  я  люблю  липовый  медъ,  ты — резедовый... 
и  мы  оба...  понимаешь? 

Наконецъ  бросаетъ  и  эту  матерш,  грозитъ  управляющему  пальцемъ  и 
съ  восклицаиемъ:  „я  васъ  подтяну!" — убътаетъ  къ  татап. 

—  Матап!  да  тутъ  у  васъ  кате-то  Каракозовы  завелись!  —  разра- 
жается онъ. 

Съ  этихъ  иоръ  кличка  „Каракозовъ"  остается  за  управляющимъ  на- 
всегда. 

Наконецъ  Ольга  Сергъевна  вспоминаетъ,  что  въ  соседстве  съ  ними 
живетъ  молодой  человъкъ,  Павелъ  Денисычъ  Магнушевъ,  и  предлагаетъ 
^1Со1аз  познакомиться  съ  нимъ. 


—  Опять  какой-нибудь  Каракозовъ! — остритъ  Шсо1а8. 

—  НВТЪ,  МОЙ  ДРУГЪ,  ЭТО  МОЛОДОЙ  Че.ЮВ'БКЪ — СОВСБМЪ-СОВСВМЪ  ОДН'ВХЪ 

мыслей  съ  тобою.  Онъ  консерваторъ;  И  езЬ  соппи  сотте  1е1,  хотя  всего  толь- 
ко два  года  тому  назадъ  вышелъ  изъ  своего  заведешя.  Вы  ионравитесь  другъ 

другу. 

—  Гм...  можно! 

Павелъ  Деннсычъ  Мангушевъ  живетъ  всего  въ  десяти  верстахъ  отъ 
Першновыхъ,  въ  прекраснейшей  усадьбе,  ни  въ  чемъ  не  уступающей  Пер- 
калямъ.  Въ  ней  все  твнисто,  прохладно,  изобильно  й  привольно.  Обширный 
каменный  домъ;  густой,  старинный  садъ,  спускающейся  террасой  къ  реке; 
оранжереи,  каменныя  службы,  большой  конный  заводъ  и  кругомъ  —  поля, 
поля  и  поля.  Самъ  Мангушевъ  —  совершенно  исковерканный  молодой  чело- 
в*вкъ,  какого  только  возможно  представить  себе  въ  наше  исковерканное  вся- 
кими Ъопз  и  таиуа1§  ргтЫрез  время.  Воспитате  онъ  получилъ  то  же  са- 
мое, что  и  Шсо1аз,  то-есть  те  же  „кратше  начатки"  нравственности  и  религш  и 
то  же  безсознательно  сложившееся  убеждете,  что  человеческая  раса  разде- 
ляется на  сЬеуаНегз  и  шапапз.  Хотя  между  ними  шесть  лт/гъ  разницы,  но 
мысли  у  Мангушева  ташя  же  детшя,  какъ  у  ^сокз,  и  также  подернуты 
легкимъ  слоемъ  разврата.  Ни  тотъ,  ни  другой  не  подозреваютъ;  что  оба  они 
— шалопаи;  ни  тотъ,  ни  другой  не  видятъ  ничего  вне  того  круга,  котораго 
содержаме  исчерпывается  чищетемъ  ногтей,  анализомъ  покроя  галстуховъ, 
пиджаковъ  и  брюкъ,  оценкою  кокотокъ,  рысаковъ  и  т.  д.  Единственная  раз- 
ница между  ними  заключалась  въ  томъ,  что  №со1а8  готовилъ  себя  къ  дипло- 
матической карьере,  а  Мангушевъ,  раг  рппаре,  всему  на  свете  предпочи- 
талъ  1а  т1е  с!е  сЪМеаи.  Въ  последнее  время  у  насъ  это  уже  не  редкость. 
Прежде  помещики  поселялись  въ  деревняхъ,  потому  что  тамъ  дешевле  и 
привольнее  жить,  потому  что  ни  Катька,  ни  Машка,  ни  Палашка  не  смеютъ 
ни  въ  чемъ  отказать,  потому  что  въ  поле  есть  заяцъ,  въ  лесу  —  медведь 
и  т.  д.  Теперь  поселяются  въ  деревняхъ  раг  рпшдре,  для  того,  чтобъ  сеять 
кашя-то  семена  и  поддерживать  каюя-то  якобы  права...  Такимъ  образомъ, 
если  для  ХкмЯаз  предстояло  проводить  въ  жизни  шалопайство  дипломатиче- 
ское, то  Мангушевъ  уже  два  года  сряду  проводплъ  шалопайство  с1е  1а  У1е 
с!е  сЬаЪеаи.. 

—  Уоиз  аийгез,  §еп8  с!е  Гёрёе  еЪ  (1е  гоЪе, — обыкновенно  выражался 
Мангушевъ: — вы  должны  администрировать,  заботиться  о  казне,  защищать 
государство  отъ  внешнихъ  враговъ...  ^ие  8а18^е!  Хоиз  аиЪгез,  сЪМеЫпз, 
поиз  Деуопз  гезгег  а  поЪге  розйе!  Мы  должны  наблюдать,  чтобъ  здесь,  на 
местахъ  взошли  эти  семена...  Однимъ  словомъ,  чтобъ  эти  краеугольные  кам- 
ни...  уоиз  сопсеуег? 

Выражете  „краеугольные  камни"  онъ  какъ-то  особенно  подчеркивалъ 
и  всегда  останавливался  на  немъ.  Онъ  покручивалъ  свои  усики,  пристально 
поглядывалъ  на  своего  собеседника  п  умолка лъ,  вполне  уверенный,  что  все, 
чтб  надлежало  сказать,  уже  высказано.  Въ  сущности  же,  „краеугольные  кам- 
ни", о  которыхъ  здесь  упоминалось,  состояли  въ  томъ,  что  Мангушевъ  по 
утрамъ  чистилъ  себе  ногти  и  примеривалъ  галстухи,  потомъ — ездилъ  по  со- 
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свдямъ,  или  принимать  таковыхъ  у  себя,  и  наконецъ,  на  ночь.  з'Ьвая  выслу- 
шивалъ  рапорты  свопхъ:  спе!"  с!е  Га<1т1Ш84га1доп  и  сЬе^  <1е  Ьаггаз. 

—  Я,  тезвдепгз,  не  знаю,  что  такое  скука! — выражался  онъ,  разсказьт- 
вая  объ  употребленш  своего  дня: — моя  жизнь — это  жизнь  труда,  заботь  и 
расноряженш.  Хоиз  аигтез,  81шр1е$  ЪгауаШеигз  о!е  1а  сшНзайоп,  поиз  йе- 
уопз  а  поз  о'езсепа'апЪз  с!е  1еиг  ЪгапзтеМге  ш&сЬз  поз  {"огШпез,  по* 
а'гогг.з  е1  по8  пошз  (Ольга  Сергеевна  отъ  него  заразилась  этой  фразой,  ко- 
гда рекомендовала  „куколки"  заняться  хозяйствомъ).  Поэтому  наше  мйсто — 
на  нашемъ  посту.  Вы,  господа  военные  и  господа  дипломаты, — вы  защищайте 
отечество  и  ведите  переговоры.  А  поив — 1е  го1е  шос1е81.е  йез  С1уШза1;еиг5. 
Мы  свели»  и  способствуешь  прозябанш  посъяннаго.  Я  съ  утра  ужъ  прини- 
маю рапорты,  д'влаю  распоряжетя.  осматриваю  постройки,  тез  Ъаггззез,  хожу 
на  работы.!.  И  такимъ  образомъ  проходить  цвлый  трудовой  день!  У  меня  даже 
свойсудъ...Я  зд^сь  верховный  судья!  Всвэти  люди,  которымъ  нечего  йсть  - 
все  они  приходятъ  ко  мшь  и  у  меня  просятъ  работы.  Я  могу  дать,  могу  и  от- 
казать,— стало  быть,  я  правь,  говоря,  что  судъ  принадлежитъ  мшь.  У  меня 
н'втъ  ни  одного  безнравственнаго  человека  въ  услуженш...  рагседие  1а  тога!е. 
топ  спег, — с'езг  топ  спеуа1  с1е  ЪагаШе.  Я  каждому  приходящему  ко  мн4 
наниматься  говорю:  хорошо,  но  ты  долженъ  быть  почтителенъ!  И  они  почти- 
тельны. Всв  эти  краеугольные  камни...  вы  меня  понимаете? 

Дошедши  до  „краеугольныхъ  камней",  Мангушевъ  опять  умолкалъ. 
считая  свою  миссш  совершенно  исполненною. 

№со1аз  и  Мангушевъ  сразу  поняли  другъ  друга,  хотя  послъдшй  при- 
нялъ  перваго  съ  отт'внкомъ  нъ'котораго  покровительства. 

—  8оуег  1е  Ыепуепи! — сказалъ  онъ  ему: — 1е  йезсепаап^  с!ез  Ретаа- 
погЪ  всегда  будетъ  желаннымъ  гостемъ  въ  домгв  Мангушевыхъ.  Мы,  сельскге 
дворяне,  конечно,  не  можемъ  доставить  вамъ  т'вхъ  высокихъ  наслажденгн. 
къ  которымъ  привыкли  люди  столицъ;  но  и  у  насъ  найдется  для  Першнова 
и  чарка  добраго  стараго  вина,  и  хороший  кусокъ  дымящагося  ростбифа. 
ЕггЬгег,  ]е  уоиз  рпе. 

Мангушевъ  высказалъ  это  такъ  серьевно,  что  №со1аз  сразу  почувство- 
валъ  безпред'вльное  благоговълие  къ  нему.  Онъ  былъ  такъ  щегольски  и  въ 
то  же  время  такъ  просто  одътъ,  что  Х1со1аз  въ  своемъ  мундирчике  почув- 
ствовалъ  себя  какъ-то  неловко  (онъ  въ  первый  разъ  упрекнулъ  себя,  зач'вмъ 
над'Ьлъ  мундиръ  и  не  послушался  татап,  которая  советовала  надеть  легши 
палевый  костюмъ).  Въ  его  воображенш  всталъ  совсвмъ  не  тотъ  золотушный, 
вертлявый  и  исковерканный  Мангушевъ,  который  действительно  ломался  пе- 
редъ  его  глазами,  а  подлинный  представитель  той  \1е  (1е  сЬа^еац,  о  которой 
онъ  вычиталъ  когда-то  йапз  сез  Ъопз  реШз  гошацз,  воспитывавшихъ  его 
юность.  Ц^лая  картина  быстро  пронеслась  въ  его  воображенш.  Молодой 
лордъ,  разс^вающш  свмена  консерватизма,  религш  и  нравственности;  семей- 
ный очагъ;  длинные  зимте  вечера  въ  старомъ,  величественном»  замки;  подъ- 
емные мосты;  поля,  занесенный  снъгомъ;  охота  на  кабановъ  и  сернъ;  трпк- 
тракъ  съ  сельскимъ  кюре;  беседа  за  ужиномъ  съ  обильными  возл1ян1ями;  обпцл 
молитвы  съ  преданными  седыми  слугами,  и  зат^мъ  кр1шкш,  здоровый  и  без- 
мятежный сонъ  до  утра...  Однимъ  словомъ,  онъ  совершенно  позабылъ,  что 
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находится  въ  Г.туповской  губернш,  гдъ-  нътъ  ни  шато,  ни  кюре,  играющихъ 
въ  триктракъ,  пи  кабановъ,  ни  консерватизма,  ни  религш,  ни  нравственно- 
сти, а  есть  только  высь  и  ширь  да  безконечно  праздные  и  безпредйльно 
болтаюшде  Мангутевы. 

—  Ег  1а  8ап1ё  йе  тайате?  —  осведомился  между  гвмъ  Мангушевъ. 

—  Мега.  Матап  зе  рогЬе  Ъгёз  Ыеп. 

—  ОЫ  уогге  теге  ез1  ипе  поЫе  е1  зашЪе  &тте! 

Молодые  люди  вошли  въ  кабинета  и  усвлнсь  на  какой-то  чрезвычайно 
мягкой  и  удобной  мебели. 

—  Ш  шашЬепап!;  саизопз.  СЪаг1ез!  уНе  ии  йе]еипег,  е1  ипе  Ъои- 
*еШе  с1е  поЪге  теШеиг! — обратился  Мангушевъ  къ  расторопному  малому,  по- 
чтительно ожидавшему  приказами:  —  мсьё  де  Пертновъ!  вы  какое  вино  пред- 
почитаете? 

Х1со1аз  вепыхнулъ,  потому  что  до  сихъ  поръ  онъ  самъ  еще  не  давалъ 
себ-в  отчета  относительно  вина.  Онъ  неизмвнно  дупшлъ  шампанское,  полагая. 
что  дорогая  его  цъ-на  внолиЬ  достаточна,  чтобъ  оправдать  это  предпочтете. 

—  Ма13...  1е  спатра^пе! —смущенно  пролепеталъ  онъ,  зсе  больше  и 
больше  краснъчт. 

—  Рагаоп!  мы  будемъ  ппть  шампанское  еп  зоп  1етрз  еЪ  Иен  —  на- 
двюсь,  что  вы  у  меня  обедаете?— а  теперь...  Спаг1ез!  уоиз  поиз  аррогкегет; 
(1е  се  реШ  Вогс1еаих...  „КеЪоиг  с!ез  1пс1ез"...  С'езЬ  1ои*  се  ^и'^1  {аиг  роиг 
1е  тошепЪ...  п'езЪ-се  раз,  топ  спег  топтеиг  с!е  РешапоШ 

№со1аз  промычалъ  въ  знакъ  согламя. 

—  У  меня  въ  услуженш  все  французы,  — продолжалъ  Мангушевъ,  когда 
Шарль  удалился: — и  вамъ  рекомендую  то  же  сделать.  II  п'у  а  пеп  сотт- 
ип  1гапда18,  роиг  вегаг.  Наши  руссте  бол-ве  къ  полевымъ  работамъ  склон- 
ность чувствуютъ.  II  зон!  за1ез.  Но  за  то  въ  иол  в  за  сохой...  с'езЪ  ив 
сИагте! 

Зат'Ьмъ  уже  начинается  собственно  саизепе. 

—  Ну-съ,  чтб  новаго  въ  Петербурге 

—  Ма1з...  поиз  МИскопопз,  поиз  ашопз,  поиз  Ьиуопз  зес! 

—  ОЬ,  сеМе  Ьоппе,  Ъгауе  ,]еипе8зе!  Мы,  сольете  дворяне,  любуемся 
вами  изъ  нашего  далека,  и  шлемъ  вамъ  отсюда  наши  скромный  ножелаши. 
Вамъ  трудно  въ  настоящую  минуту,  тез81еигз,  и  мы  понимаемъ  это  очень 
хорошо;  но  поверьте,  что  и  наша  задача  тоже  нелегка! 

Мангушевъ  останавливается,  какъ  будто  собирается  съ  мыслями. 

—  У  насъ  н-вта  поддержки! — наконецъ  говоритъ  онъ  и  опять  умолкаетъ. 
Х1со1аз  дъмаетъ  видъ,  что  ум-вета,  такъ  сказать,  читать  между  строк!.. 

—  Оп  ев*  1гор  Ьоп1а-Ьаз! — продолжаетъ  Мангушевъ: — н-втъ  спора, 
нам-вретя  прекрасны,  но  нвта  этой  пылкости,  этого  натиска,  чтобъ  разом:, 
покончить  съ  гидрою!  А  мы...  что  же  мы  можемъ  сделать  съ  нашими  малень- 
кими, разрозненными  усилшигё  Мы  можемъ  только  помогать  по  мйр-Ь  нашихъ 
слабыхъ  силъ...  и  сожалеть! 

—  №е8*-се  раз]  пшз  п'езЬ-се  раз]  —  радуется  №со1аз  —  ]е  1е  сНз 
тШе  &18  раг  донг  ди'оп  ез!;  ггор  Ъоп  роиг  сеие  сапаШе-1а! 

—  Е1  уоиз  ауег  тзоп.  Я  день  и  ночь  борюсь  съ  этимъ  зломъ...  ,|е 
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не  Шз  ^ие  сек...  И  что  жъ!  Я  долженъ  сознаться,  что  до  сихъ  поръ  вее- 
мой усиля  были  совершенно  напрасны.  Они  проникаютъ  всюду:  и  въ  наши 
школы,  и  въ  наши  молодыя  земшя  учреждетя! 

—  Я  уввренъ,  что  еще  на  дняхъ  видълъ  здесь  одного  нигилиста! — вос- 
клицаетъ  Шсо1аз: — и  еслибъ  не  шатап... 

—  АЫ  поз  йатез!  се  зоп!  Дез  ап^ез  <1е  Ъоп1;ё  еХ  йе  доисеиг!  Но 
надо  сознаться,  что  оне  намъ  много  лортятъ  въ  нашей  святой  миссш! 

—  Но  я  былъ  неумолимъ, — лжетъ  Шсо1аз: — я  прямо  сказалъ  шатап, 
что  не  желаю,  чтобъ  въ  нашемъ  селе  процветали  Каракозовы!  И  его  ужъ 
н-нтъ! 

—  И  хорошо  сделали.  Уойге  теге  ез!  ппе  затг,е,  но  потому-то  именно 
она  и  не  можетъ  судить  этихъ  людей,  какъ  они  того  заслуживают?»!  Но,  дастъ 
Богъ,  классическое  образовате  превозможетъ,  и  тогда...  Надеюсь,  топз1еиг 
йе  Регз]апопе,  что  вы  за  классическое  образовате? 

Шсо1а8  надувается,  какъ  бы  ничто  соображая. 

—  Классицизмъ — этимъ  все  сказано, — продолжаетъ  между  т'вмъ  Мангу- 
шевъ: — это  иШе  (Шее,  1'иШе  ег  1е  йоих  нашего  добраго  стараго  Горащя. 
Скажу  вамъ  откровенно,  т-г  с1е  Регз1апогТ,  я  никогда —  никогда  не  скучаю. 
Какъ  только  я  замечаю,  что  мне  грустно,  я  сейчасъ  же  беру  моего  старика 
Гомера,  и  забываю  все...  Съ  этой  точки  зретя  иногда  у  меня  даже  н'Ьтъ 
силъ  ненавидеть  этихъ  нигилистовъ:  я  просто  сожалею  объ  нихъ.  У  нихъ 
н'Ьтъ  этого  наслаждетя,  которымъ  пользуемся,  наприм'връ,  мы  съ  вами;  Из 
пе  сотргеппеп!  раз  1а  роёз1е  йи  соеиг! 

Шсо1аз  глядитъ  на  Мангушева  во  всъ  глаза  и  все  больше  проникается 
благогов'Ыемъ  къ  нему.  А  вместе  съ  благоговън1емъ  онъ  проникается  по- 
требностью лгать,  лгать  во  что  бы  ни  стало,  лгать,  не  оставляя  за  собой  ни 
прикрыт,  ни  возможности  для  отступлетя. 

—  Я  самъ...  я  очень  люблю  Гомера,  но,  признаюсь,  впрочемъ,  пред- 
почитаю ему  Виргшпя.  „Ьез  ВоисоНдиез" — т,ои{;  езт.  1а!  Этимъ  все  сказано! 
— картавитъ  онъ,  самодовольно  поворачиваясь  въ  кресле  и  покручивая  зача- 
токъ  уса. 

—  УгатшШ  вы  любитель*?  Очень  радъ!  очень  радъ!  потому  что  въ 
такомъ  случае  мы  наверное  сойдемся! 

—  Я  еще  въ  младшемъ  курсе  прочиталъ  всего  Корнел1я  Непота... 
ПсМге,  ^ие^  з^у1е! 

—  Оп,  ци&Ш  аи  з!у1е —  с'ез^  Еигторе  ди'П  йи!  Иге!  Эта  деликат- 
ность, эта  тонкость,  эта  законченность...  и,  наконецъ,  эта  возвышенность... 
Надо  прочесть  самому,  чтобъ  убедиться,  что  это  такое! 

Беседуя  такимъ  образомъ,  новые  друзья  доврались  наконецъ  до  того, 
что  вытаращили  глаза  и  стали  втупикъ.  „Ш  Езоре  <1опс!"  — началъ-было 
Шсо1аз,  но  остановился,  потому  что  решительно  позабылъ,  кто  такой  былъ 
Эзопъ  и  къ  какой  онъ  принадлежалъ  нацш. 

—  Ну-съ,  теперь  мы  позавтракаемъ!  А  после  завтрака  я  вамъ  покажу 
мой  Ьаггаз.  Заранее  предупреждаю,  что  ежели  вы  любитель,  то  увидите  нечто 
весьма  замечательное. 

За  завтракомъ  Мангушевъ  пытался-было  продолжать  „серьезный"  раз- 
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говоръ,  и  ста.тъ  развивать  свои  идеи  насчетъ  „правь"  вообще  и  въ  особен- 
ности насчетъ  т-Ьхъ  изъ  нихъ,  которыя  онъ  называлъ  „священными";  но  когда 
дошла  очередь  до  знаменитаго  „Ке^оиг  ёез  Мез",  серьезность  изменила 
характеръ  и  сосредоточилась  исключительно  на  достоинстве  вина.  Мангушевъ 
велъ  себя  въ  этомъ  случае  какъ  совершенн'вйшш  знатокъ,  съ  отли'пемъ  про- 
шедшш  весь  курсъ  наукъ  у  Дюссо,  Бореля  и  Донона.  Онъ  слвдилъ  глазами 
за  движемями  Шарля,  разливавшаго  вино  въ  стаканы,  вергвлъ  свой  етаканъ 
въ  обеихъ  рукахъ,  какъ  бы  слегка  согревая  его,  пилъ  благородный  напитокъ 
небольшими  глотками  и  т.  п.  №со1аз,  съ  своей  стороны,  старался  ни  въ  чемъ 
не  отставать  отъ  своего  друга:  нюхалъ,  смаковалъ  губами,  поднималъ  ета- 
канъ къ  свиту  и  нроч. 

—  Ма1§  зауег-уоиз,  дие  с'ез*,  рагГаШ  оп  зеп!  1е  %оЫ  <1и  га1зш  а 
ип  1е1  рот!,  ^иес'е8^  тсопсеуаЫе! — наконецъ  нроизнесъ  онъ  восторженно. 

—  №ез1;-се  раз? — не  менее  восторженно  отозвался  Мангушевъ: — ап! 
аиепйег!  а  сИпег  ]е  уа1з  уоиз  ге§а1ег  сГии  сегШп  уш.  (1оп1;  уоиз  те 
сНгег  с!ез  поиуеПез! 

Затемъ  разговоръ  полился  ужъ  рекой. 

—  Я  только  разъвъ  жизни  пилъ  подобное  вино, — пов'Ьствовалъ  Мангу- 
шевъ:— с'ёЫ!  а  Воп1еаих,  спег  ии  поштё  сош!;е  йе  КиЪетргё — ип 
сот!е  с!е  ГЕтрке,  з'П  уоиз  рЫЪ  —  га!  это  было  винцо!  И  хоть  я  не 
очень-то  долюбливаю  этихъ  сот!ез  с1е  ГЕнгргге,  но  это  вино!  АЫ  се  уш! 

Мангушевъ  развелъ  руками,  какъ  бы  давая  понять,  что  дальше  объяс- 
нять безполезно.  №со1аз  сиделъ  противъ  него  и  завидовалъ. 

—  Я  долженъ  вамъ  сказать,  что  судьба  вообще  баловала  меня  на  этотъ 
счетъ.  Въ  другой  разъ,  это  было  въ  Италш...  въ  Сорренто,  въ  Сполетто  — 
}е  не  затз  р1из  1едие1!..  Приходимъ  мы  въ  какую-то  остерш.  Ну,  просто, 
въ  грязную  остерш,  въ  роде  нашей  харчевни...  уоиз  роиуег  уоиз  1ша§шег 
се  дие  с'езЪ!  Жарко,  устали,  хочется  пить.  Разумеется,  сейчасъ:  ипа  йазса 
(1е1  уто!  —  „81,  §1§погЙ  и  т.  д.  И  что  жъ  бы  вы  думали!  Мне,  именно 
мне,  подаютъ  бутылку  (Тип  сег1ат  1асгуша  сЪпзМ...  ап!  пшз  с'ёЫЬ 
^ие1^ие  спозе!  Представьте  себе,  что  это  была  одна  бутылка,  хранившаяся 
у  хозяина  въ  погребе  несколько  десятковъ  летъ!  ЕЪ  ршз,  с'ёЫИ  пщ.  Ни 
прежде,  ни  после  я  подобнаго  вина  не  пивалъ! 

№со1аз  завидуетъ  еще  больше,  но  въ  то  же  время  чувствуетъ,  что  и  ему 
чзлёдуетъ  вставить  свое  слово  въ  разговоръ. 

—  Оп  (Ш  дие  се  зопъ  1ез  огап^ез  ди1  зон!  ехсеПеМз  ей  11аНе? — 
картавитъ  онъ  съ  важностью. 

—  ОЫ  ^иат^  аих  огапдез,  И  Ыи1  а11ег  1ез  тап§ег  а  Меззте.  Это 
все  равно,  что  груши,  которыя  можно  есть  только  на  севере  Францш.  Везде 
это — груши;  тамъ — это  божество! 

—  Ет  ^р1ез!  ггиШ  (1е1  таге!— восклицаетъ  №со1аз. 

—  Я  елъ  ихъ  съ  утра  до  вечера,  и  никогда  не  могъ  довольно  насы- 
титься. С'ез!  1;ои1;  (Иге.  Ма1з  уоиз  п'ауег  раз  1'Шёе  (1е  се  ци'оп  Ъгоиуе  а, 
1'ёЪгап§;ег  ей  ЫИ  <1е  ушз  еЬ  с!е  соттёзШЯез!  Оп  у  йепеп!;  §1ои1:оп  запз 
у  репзег — раго1е  сГпоипеиг!  Перигоръ,  Бордо,  Марсель — все  это  усеяно! 
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Тюрбо,  тонъ,  ратё  с1е  Ме  §таз — с'ез!  а  п'у  раз  ешге!  Ет,  ршз,  1ез  пиШ'ез. 
и  эта  безподобная,  ни  съ  ч$мъ  несравнимая  ЪошНе-аЪеззе! 

—  Ей  1ез  {ештез  йопс! 

—  А  ^и^  1е  (Шез-уоиз!  АЬ,  П  у  а\аИ  иие  сег*аше  (1огта  ьиега... 
Впоследствш  она  была  въ  Петербурге  у  одного  адвоката...  1е8  §иеих!  Из 
поиз  аггасЬеп!  поз  теШеигз  тогсеаих!  Но  л...  я  встретился  съ  нею  въ 
Севилье.  Представьте  себе  теплую  южную  ночь...  надъ  нами  темное  синее 
небо...  кругомъ  все  благоухаетъ...  и  тамъ  вдали,  сопше  (Ш  РоизсЪкпте: 

Бежитъ,  шумптъ 
Гвадалквивиръ... 

Мы  идемъ,  впиваемъ  въ  себя  этотъ  волшебный  воздухъ  и  чувствуемъ — 
зхшз  а  1а  1еМге  чувствуемъ!  —  какъ  вся  кровь  приливаетъ  къ  сердцу!  И 
вдругъ...  ОНА!  въ  легкой  мантилье...  на  голове  черный  кружевной  капю- 
шонъ.  и  изъ-подъ  него...  два  червыхъ,  какъ  уголь,  глаза!..  ОЫ  пшз  81 
уоиз  аПег  ип  доиг  а  8ёуШе,  уоиз  т"еп  сНгег  йез  цоиуеПез! 

У  Кко1аз  захватываем  дыханк.  Потребность  лгать  садннтъ  ему  грудь, 
катится  по  всемъ  его  жиламъ  и  наконецъ  захлестываетъ  все  его  существо. 

—  Зе  уобз  <Мга1,  дп'ипе  &Л8  И  ш'ез!  агпуё  а  Рёгегзооиг^... — на- 
чинаетъ  онъ,  но  Мангушевъ  съ  своей  стороны  такъ  ужъ  разолгался,  что  не 
хочетъ  дать  ему  кончить. 

—  О!  наши  северныя  женщины!  с'ез!  раиуге,  с'ез!  те8^шп.  се1а  п'а 
раз  с1е  зёте!  Надобно  видеть  ихъ  тамъ\  Тамъ  —  это  зной,  это  адъ,  это 
что-то  такое,  чтб  мы,  люди  севера,  даже  понять  не  можемъ,  не  испытавши 
лично  тамъ,  на  месте!  Но  за  то,  разъ  на  месте,  мы  одни  только  и  можемъ 
оценить  южную  женщину!  Знаете  ли  вы,  что  только  южная  женщина  умеетъ 
целовать  какъ  следуете 

Кко1а8  окончательно  багровеетъ. 

—  Вы  не  верите?  —  а  между  темъ  нетъ  ничего  святее  этой  истины. 
Она  не  целуетъ — она  пьетъ...  е11е  ЪоШ  вотъ  поцелуй  южной  женщины!  Я 
помню,  это  было  однажды  въ  Венещи,  1а  Ъе11а  Уеиег]а...Мы  плыли  въ  гон- 
доле... вдоль  береговъ  дворцы...  въ  окнахъ  огни...  вдали  звучатъ  барка- 
роллы...  надъ  нами  ночь...  ишз  с1е  сез  шгНз,  ди'оп  пе  тгоиуе  ^и'ев  ИаИе! 
И  вдругъ  она  меня  поцеловала...  оЬ!  пшз  се  Ъа^ег!  с'ёгак  ^ие1^ие  с1юзе 
(ГтёйаЫе!  с'ёгатЬ  1ои1  ип  роете!  Увы!  это  былъ  последнш  ея  поцелуй! 

Мангушевъ  потупился.  №со!а8  впился  въ  него  глазами. 

—  ЕПе  езт.  тог1е  1е  1ево1ета1п.  Она,  женщина  юга,  не  могла  выдержать 
всей  полноты  этого  блаженства.  Она  выпила  залпомъ  всю  чашу  —  и  умерла! 
Вы  можете  себе  представить  мое  положенк!  «Га1  ё!ё  сотте  1оп...  Раго1е 
сГЪогшеиг! 

Ккокз  хочетъ  сказать  ип  сотрНтепг,  с!е  сопсЫёапсе,  но,  благодаря 
„Вегоиг  йез  1пс1ез",  слова  какъ-то  путаются  у  него  на  языке. 

—  Сегташетеп!...  зПарегзоппеезг^оПе...  с'езЪ  Ыеп  (1ёза§тёаЫе!  — 
бормочетъ  онъ. 

—  РагЫеи!  81  1а  регзоппе  ез1  ^оНе!  а11ег-у  е!  уоиз  ш'еп  сИгег  йез 
иоиуеИез!  —  восклицаетъ  Мангушевъ,  и  такъ  какъ  завтракъ  конченъ  и 
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лгать  больше  нечего,  то  предлагаетъ  своему  новому  другу  отправиться  вместе 
на  конный  заводъ. 

—  Уоиз  уеггег  топ  гоуаите! — говоритъ  онъ: — тамъ  я  отдыхаю  и 
чувствую  себя  джентльменомъ! 

Начинается  выводка;  у  Мангушева  въ  рукахъ  бичъ,  которымъ  онъ  из- 
редка пощелкпваетъ  въ  воздух**  Жеребцы  и  кобылы  выводятся  одни  за 
другими,  одни  другихъ  красивее  и  породистее.  Но  'Мангушевъ  уже  не  до- 
вольствуется тъмъ,  что  его  „производители"  действительно  безподобны,  и 
начинаетъ  лгать.  Все  они  взяли  ему  по  нескольку  призовъ,  опередили  „Ча- 
родея", „Бычка"  и  т.  д. 

—  Вотъ. — говоритъ  онъ: — этотъ  самый  „Зябликъ"  (с'езь  1е  йоуеп  <1и 
Ъаггаз)  двадцать  два  приза  взялъ — раго1е! 

—  (*>ие1  ргос1ист.еиг!— восторженно  восвлицаетъ  №со1аз. 

За  „Зябликомъ"  сл-вдуетъ  кобыла  „ Эмансипащя " ,  за  „Эмансипащей" 
— жеребецъ  „Консерваторъ"  и  проч.  У  Хко1аз  искрятся  глаза  и  захваты- 
ваешь духъ,  темъ  более,  что  Мангушевъ  каждую  выводку  непременно  сопро- 
вождаетъ  истор1ей,  которая  неизменно  начинается  словами:  „представьте 
себе,  съ  этою  лошадью  какой  случай  у  меня  былъ".  „Куколка"  выражаетъ 
свой  восторгъ  ужъ  не  восклицашями,  а  взвизгивашемъ  и  захлебываньемъ. 
Мало  того:  онъ  чувствуетъ  себя  жалкимъ  и  ничтожнымъ,  сравнивая  этихъ 
благородныхъ  животныхъ  съ  скромными  я Васьками"  и  „Горностаями",  укра- 
шающими конюшню  села  Перкалей. 

„ЕЪ  сНге  дне  се*  Ьотте  а  йоиъ  се1а!" — думаетъ  онъ,  поглядывая  съ 
завистью  на  торжествующего  Мангушева. 

За  обгвдомъ  „ куколка"  словно  въ  чаду.  Онъ  слабо  пьетъ  и  почти  со- 
всвмъ  не  притрогивается  къ  кушаньямъ. 

—  Этотъ  „Зябликъ"  не  выходитъ  у  меня  изъ  головы.  А  „Консерва- 
торъ"!  А  эта  „Ласточка"...  диеПез  Ьапспез! — взвизгиваетъ  онъ  поминутно. 

Мангушевъ  впдптъ  восторженность  пламеннаго  молодого  человека  и  удо- 
стоверяется, что  въ  немъ  будетъ  прокъ.  На  этомъ  основаши  онъ  предлага- 
етъ Шсо1аз  выпить  на  „ты"  и  беретъ  съ  него  слово  видеться  какъ  можно 
чаще.  Новые  восторги,  новыя  восклицашя.  новое  лганье,  сопровождаемое 
заклинашями. 

—  Слушай!  когда  ты  поедешь  въ  Парижъ, — говоритъ  Мангушевъ:  — 
ты  меня  предупреди.  Я  тебе  дамъ  письмо  къ  некоторой  Е1огепсе — е1  уоиз 
т'еп  сНгег  с1ез  поиуеПез,  топ  спег  шопз1епг! 

Отъ  Е1огепсе  разговоръ  переходитъ  къ  ЕтШе,  отъ  ЕтШе — къ  Ег- 
пез1лпе,  и  такъ  какъ  въ  продолжете  его  следуетъ  бутылка  за  бутылкой,  то 
лганье  кончается  только  за  полночь. 

А  въ  Перкаляхъ  еще  не  спятъ.  Ольга  Сергеевна  стоитъ  на  террасе, 
вглядывается  въ  темноту  ночи  и  ждетъ  своего  „куколку"  („ОЬ,  1ез  зепгЬ 
тепЪз  сГшзе  теге!"— говоритъ  она  себе  мысленно). 

—  Матав!  дие1  Ьотте!  дие1 1ютте! — восклицаетъ  Х1со1аз,  выска- 
кивая изъ  коляски  и  бросаясь  въ  объяия  матери. 
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Каникулы  кончились;  №со1а§  возвращается  въ  „заведете".  Онъ  ску- 
чаетъ,  потому  что  чадъ  только-что  пережитыхъ  воспоминанш  еще  туманитъ 
его  голову.  Да  и  все  вообще  воспитанники  глядятъ  какъ-то  вяло.  Они  рука- 
объ-руку  лениво  бродятъ  по  заламъ  заведетя,  передаютъ  другъ  другу  выне- 
сенныя  впечатл'втя,  и  не  то  иронически,  не  то  съ  нетерп'Ьтемъ  относятся  къ 
ожидающей  ихъ  завтра  науке. 

—  Ты  что-нибудь  знаешь  изъ  „свинства"  (подъ  этимъ  именемъ  между 
воспитанниками  слыветъ  одна  изъ  „наукъ")? 

—  Ты  прочиталъ  „  Черты  "1 

—  Ме881еигз!  на  завтра  „Чучело"  задалъ  сочинете  на  тему:  „срав- 
нить романтизмъ  „Видной  Лизы",  Карамзина,  съ  романтизмомъ  „Марьиной 
Рощи",  Жуковскаго" — каковъ  Чучело! 

Въ  такомъ  роде  идетъ  перекрестный  разговоръ,  относящейся  до  наукъ. 
Въ  залахъ  и  классахъ  непрштно,  голо  и  даже  какъ  будто  холодно;  лампы 
горятъ  по  обыкноветю  светло,  но  кажется,  что  въ  этомъ  свете  чего-то  не- 
достаетъ,  что  онъ  какой-то  казенный;  хочется  спать,  и  между  темъ  рано. 
Раздается  звонокъ,  призывающш  къ  ужину;  но  воспитанники  не  глядятъ  ни 
на  крутоны  съ  чечевицей,  ни  на  „суконные"  пироги.  Менее  благовоспитан- 
ные (плебеи)  съ  негодоватемъ  отодвигаютъ  отъ  себя  „сеШ  тап^еаШе  (1е 
роигсеаи"  и  грозятся  сделать  „историо";  более  благовоспитанные  (аристо- 
краты) ограничиваются  темъ,  что  не  прикасаются  къ  кушанью  и  презрительно 
пожимаютъ  плечами,  слушая  нетерпеливые  возгласы  плебеевъ.  Увы!  въ  „за- 
веденш"  уже  есть  „свои"  аристократы  п  „свои"  плебеи,  и  эта  демаркацион- 
ная черта  не  исчезнетъ  въ  ст'Ьвахъ  его.  но  отзовется  и  дальше,  когда  и  те, 
и  друше  выступятъ  на  широкую  арену  жизни.  И  тъ\  и  друпе  выйдутъ  на  нее 
съ  убъ,жден1емъ,  что  человеческая  раса  разделяется  на  сЬеуаНегз  и  шаиап8, 
но  одни  выйдутъ  съ  правомъ  поддерживать  это  убеждете  путемъ  практики 
— друпе  лишь  съ  правомъ  облизываться  на  него  и  поддерживать  его  только 
въ  теорш.  Первые  будутъ  стараться  не  замечать  последнихъ.  будутъ  назы- 
вать ихъ  „апиз  соспопз";  вторые  будутъ  ненавидеть  первыхъ,  будутъ  сго- 
рать завистью  къ  нимъ,  и  за  всемъ  темъ  полезутъ  въ  грязь,  чтобъ  попасться 
имъ  на  глаза  и  заслужить  ихъ  у1ыбку! 

—  Р1егге!  съкакимъ  я  познакомился  консерваторомъ! — сообщаетъ  „ку- 
колка" другу  своему,  Пете  Накатникову: — ^ие1  Ьотте! 

—  Шутъ! 

Этотъ  Петя  отличается  темъ,  что  настоящаго  разговора  вести  не  мо- 
жетъ  и  выражаетъ  своп  мысли  по  возможности  короткими  словами.  Только 
въ  минуты  сильнаго  душевнаго  потрясетя  онъ  позволяетъ  себе  проговориться 
какою-нибудь  пословицей  въ  роде:  „на  томъ  стоимъ-съ!"  или:  „бей  сороку 
и  ворону!"  Темъ  не  менее,  между  товарищами  онъ  слыветъ  типомъ  истин- 
наго  сЬеуаПег. 

—  Самъ  ты  шутъ!  Слушай!  Мы  виделись  съ  нимъ  чуть  не  каждый  день, 
и  наконецъ  такъ  сошлись  въ  убеждетяхъ,  что  поклялись  другъ  другу  со- 
ставить общество  „избавителей". 

—  ,7'сп  зшз! 
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—  Ты  понимаешь,  что  это  никакъ  не  будетъ  „тайное"  общество...  на- 
противъ  того,  совсвмъ-совсвмъ  явное!  II  §&§И  (1е§  пШШз^ез,  уо18Чи! 

—  Торег-1а,  топве^иеиг! 

—  Какимъ  онъ  угощалъ  меня  виномъ...  „КеЪоиг  <1е8  Мез"...  га!  это 
было  винцо! 

—  1и8  (Нут!  йи  га18ш! — мурлыкаетъ  Петя.— На  минералкахъ  я  по- 
знакомился съ  Ло}теих! 

—  Ты  глупъ,  Петя.  Надобно  было  съ  Альфонсинкой  познакомиться,  а 
ты  все  къ  мужчинамъ  лйзешь! 

—  А  Ьаз!  да  У1епс1га! 

—  А  еще  я  у  него  пилъ  другое  вино...  Представь  себй,  эту  бутылку 
подарилъ  его  Д'вдушк'Ь  Потемкинъ...  Ти  8а1з,  ГЬотгае  йи  йезИп! 

Сеня,  вместо  отвита,  облизываетъ  свои  усики. 

—  Она  лежала  сто  лъ'тъ  вт,  какомъ-то  углу,  въ  подвали...  и  я  первый, 
первый  открылъ  это  чудо!  Однажды  мы  сидимъ  вдвоемъ  и  пьемъ...  оЫ  поив 
ауопз  доЦтеп*  ^пгщиё  се  801г-1а!  И  вдругъ  я  ему  говорю:  Мангушевъ 
я  ув'Ьренъ,  что  у  тебя  въ  подвали  хранится  какое-нибудь  чудо!  Натурально, 
онъ  тотчасъ  же  далъ  мн-в  р1етз  роиуош;  (оп!  с'ез!  ип  \та1  спеуаНег,  се- 
1ш-1а),  и  не  прошло  минуты,  какъ  ужъ  она  была  въ  моихъ  рукахъ! 

—  Выпили*? 

—  Еще  бы!  Потомъ  онъ  разсказывалъ  мнйсвое  путешеств1е  за  границей. 
ОЬ!  таийепап!,  ]е  зшз  аи  соигапЪ  <1е  1ои1!  Я  знаю,  гд-Ь  найти  лучшее 
вино,  лучшш  об'вдъ,  устрицы,  однимъ  словомъ,  все!  ЕпзшЧе,  И  т'а  сктпё 
с!ез  (ШаПз  §иг  ипе  сегЫпе  81§пога  НаНеппе...  оЬ!  ^ие18  «ШаПз! 

—  8арпв&! 

—  Представь  себ'Б,  он-в,  эти  южныя  женщины,  не  цъмуютъ,  а  пьютъ! 

—  А  Ъаз! 

—  А  въ  довершете  всего  онъ  далъ  мн'Б  письмо  къ  здъчпней  Верти...  еп 
аМепйап*  1е  шотеш,  ои  ^е  рошгаг  а11ег  еп  ИаИе.  Но  ты  понимаешь,  какъ 
это  съ  его  стороны  мило! 

—  Былъ1? 

—  Еще  бы!  Сейчасъ  съ  машины  зайхалъ  къ  Огюсту  роиг  те  халге  йё- 
сгоиег,  и  оттуда  прямо  къ  ней.  Ма1з  ^ие1  а(1огаЫе  сгёатиге!  Все  следую- 
щее воскресенье  я  съ  нею.  С'ез*  сопуепи. 

Въ  этомъ  роди  разговоръ  ведется  за  полночь.  На  другое  утро  №со1аз 
встаетъ  съ  головною  болью  и  употребляетъ  тщетныя  у  сил!  я,  чтобъ  сравнить 
романтизмъ  „Бедной  Лизы"  съ  романтизмомъ  „Марьиной  Рощи".  Онъ  под- 
бътаетъ  къ  Петй  и  спрашиваетъ  его: 

—  Ты  сравнили 

Петя  молча  показываетъ  листъ  бумаги,  на  которомъ  размашистымъ  по- 
черкомъ  изображено: 

„Романтизмъ  „Бедной  Лизы"  настолько  же  выше  романтизма  „Марь- 
иной Рощи",  насколько  свдая  и  мудрая  старость  выше  р-взвой  и  неопытной 
юности.  Но  должно  сказать,  что  оба  автора  находились  долгое  время  при 
дворъ1  и  пользовались  милостями  монарховъ". 
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Шутъ! 

Такъ  проходитъ  неделя  „наукъ".  Въ  воскресенье  №со1аз  бежитъ  къ 
Берте,  я  тамъ  отдыхаетъ  отъ  всей  абракадабры,  которую  принято  называть 
ученьемъ. 

—  Уоиз  п'ауег  раз  ГМёе,  та  спёге,  сотте  Из  поиз  Ъоттеп!  <1е 
заепсез,  сез  Ьоштеаих! 

—  Ьез  ЬагЪагез! 


Дни  проходятъ  за  днями;  воспиташе  идетъ  своимъ  чередомъ  между  буд- 
ничными „науками"  и  праздничною  Бертой.  Но  вотъ  истекаютъ  и  посл'Ьдше 
два  года,  и  здате  окончательно  увенчивается.  За  два  месяца  до  выпуска  Ш- 
со1аз  находится  какъ  въ  чаду.  Онъ  осведомляется  о  лучшемъ  портномъ,  луч- 
шемъ  ЪоШег,  лучшемъ  соп&сйоппеиг  йе  Нп§е  и  допускаетъ  по  этимъ  пред- 
метамъ  ипе  апа1узе  сШаШёе  е*  га1зоппёе.  Наконецъ,  останавливается  на 
Жорже,  Лепретре  и  Ьёоп.  По  воскресеньямъ  онъ  разрывается  между  ними, 
тогда  какъ  татап,  пр^хавшая  нарочно  по  этому  случаю  изъ  Перкалей,  по- 
купаетъ  экипажи,  мебель,  устраиваетъ  квартиру — ип  уга1  та*  сГо1зеаи! 

—  Ма1з  ге^агйе  (1опс,  сотте  да  зега  ^оИ! — говорптъ  она  ему,  водя 
по  комнатамъ  ихъ  будущаго  жилища:  —  тл  зегаз  1а  сотте  (кпз  ип  реШ  шс1. 

—  Матап!  тоиз  ё!;е§  1а  теШеиге  йез  тёгез.  Дапшз!  поп,  з'апшз 
^е  пе  заигаь.. 

№со1аз  закусываетъ  губу  и  умолкаетъ,  потому  что  наплывъ  чувствъ  м-в- 
шаетъ  ему  говорить.  Какъ  бы  после  некотораго  колебатя,  онъ  бросается  къ 
татап  и  крепко-крепко  обнимаетъ  ее.  Ма  1ап1е,  свидетельница  этой  сцены, 
приходитъ  въ  умилен!е. 

—  №со1а8!  1и  ез  ип  поЫе  еп?ап1! — говоритъ  она  со  слезами  на  гла- 
захъ. 

—  Ма  гап1е,  с'ез!  а  уоиз  ^ие  ]е  йо1з  се  ^ие^е  зшз!  — ■  восклицаетъ 
Хкюкз,  и  отъ  татап  съ  тою  же  стремительностью  бросается  къ  та  1ап1;е 
и  также  обнимаетъ  ее. 

Настунаютъ  экзамены,  на  которыхъ  „куколка"  отвечаетъ  довольно 
разсеянно.  Но  начальство  знаетъ  причину  этой  разсеянности  и  снисходитъ 
къ  ней.  Сверхъ  того,  оно  знаетъ,  что  все  эти  благородные  молодые  люди, 
1а  Йеиг  с1е  погге  ^еииеззе,  завтра  же  яачнутъ  свое  служеше  обществу,  и  ни- 
когда не  изменять,  ни  долгу,  ни  именамъ,  которыя  они  носятъ.  Следовательно, 
если  они  и  не  вполне  твердо  знаютъ,  въ  которомъ  году  произошло  падете 
Западной  Римской  Имперш,  то  это  еще  не  большая  беда. 

Наконецъ  бьетъ  я  минута  освобождешя.  Шсо1аз  выходитъ  пзъ  стенъ 
заведетя,  восторженно  простираетъ  впередъ  правую  руку  и,  какъ  бы  обра- 
щаясь къ  невидимому  врагу,  торжественно  произноситъ: 

—  А  теперь,  шевзгеигз...  поборемся! 
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ПАРАЛЛЕЛЬ  ВТОРАЯ. 

Просимъ  читателя  последовать  за  нами  въ  одно  изъ  закрытыхъ  заве- 
денш  конца  тридцатыхъ  годовъ,  въ  которыхъ  воспитывались  дети  дворянъ 
преимущественно  небогатаго  состоятя.  Тамъ  воспитывается  „палачъ",  герой 
настоящаго  разсказа. 

„Палачъ"  ужъ  шестой  годъ  выживаетъ  въ  „заведенш";  четыре  года 
провелъ  онъ  въ  первомъ  классе,  и  теперь  доживаетъ  второй  годъ  во  второмъ. 
Настоящая  его  фамшпя  Хмыловъ,  но  товарищи  называютъ  его  „палачемъ'% 
и  эта  кличка,  повидимому,  утвердилась  за  нимъ  навсегда. 

Хмыловъ  иринадлежптъ  къ  числу  техъ  легепдарныхъ  юношей,  о  кото- 
рыхъ въ  школахъ  складываются  разсказы  самаго  чудеснаго  свойства.  Такъ 
напрпмеръ,  разсказывали,  будто  бы  онъ,.  узнавъ  однажды,  что  начальство 
решилось  исключить  его  за  леность  изъ  заведетя,  подавалъ  въ  губернское 
правлеше  просьбу  объ  опредълегли  его  въ  палачи,  „куда  угодно,  по  усмот- 
рели) вышняго  начальства".  Еще  говорили,  будто  на  дуптв  его  лежитъ  сто 
одно  убшство,  и  что  мать  его  —  та  самая  Танька,  ростокинская  разбойница, 
которая  впослъ'дствш  сделалась  героиней  романа  того  же  имени.  Одинъ  уче- 
никъ  даже  уверялъ,  что  вид-блъ  у  „палача"  разрывъ-траву  и  какую-то 
„мертвую  воду",  съ  помощью  которой  онъ  будто  бы  могъ  весь  классъ  сначала 
повергнуть  въ  сонъ,  а  потомъ  всвхъ  до  чиста  обобрать.  И  какъ  ни  фанта- 
стичны были  эти  разсказы.  но  „палачъ"  отчасти  оправдывалъ  ихъ  своимъ 
хищнымъ  видомъ  и  каков) -то  таинственною  отчужденностью,  съ  которою  онъ 
держался  въ  кругу  товарищей'  и  которая,  быть  можетъ,  зависела  не  столько 
отъ  него  самого,  сколько  отъ  случайно  сложившихся,  при  поступленш  его  въ 
заведете,  обстоятельства 

„Палачу"  было  невступно  осьмнадцать  л^тъ;  роста  онъ  былъ  не  гро- 
маднаго,  но  внушительнаго,  сухощавъ,  но  сложенъ  крепко  и  мускулистъ;  брилъ 
бороду  и  обладалъ  необычайною  физическою  силою.  Среди  прочей  мелюзги 
товарищей  онъ  казался  Гол1аеомъ.  Въ  минуты  добраго  расположешя  духа 
онъ  сажалъ  на  каждую  руку  по  ученику,  а  третьяго  ученика  помъ'щалъ  у 
себя  верхомъ  на  плечахъ,  и  съ  такою  ношей  д-влалъ  два-три  конца  бътонъ 
по  огромной  рекреацгонной  зале.  Но  подобный  добрыя  минуты  были  редкими 
проблесками  въ  его  школьной  жизни;  вообще  же  „палачъ"  былъ  угрюмъ  и 
наводилъ  своей  силой  паническш  страхъ  на  товарищей.  Особенность  наруж- 
наго  вида  породила  взаимную  отчужденность;  отчужденность,  въ  свою  оче- 
редь, привела  къ  озлобленш  съ  одной  стороны  и  къ  безпрерывнымъ  приста- 
ваньямъ — съ  другой.  „Палачъ"  любим  бить,  и  прптомъ  билъ  почти  всегда 
безъ  причины,  то-есть  подстерегалъ  перваго  попавшагося  мальчугана,  и  съ 
наслаждетемъ  тузилъ  его,  допуская  при  этомъ  пытку  и  калъченье. 

Но  въ  то  же  время  онъ  былъ  трусъ  и  въ  особенности  боялся  начальства, 
о  которомъ  повидимому  съ  детства  составилъ  себе  поняпе,  какъ  о  чемъ-то 
неотразимомъ.  Товарищи  знали  это  и,  ненавидя  „палача",  устраивали,  отъ 
времени  до  времени,  на  него  облавы  и  травли,  съ  такимъ  разсчетомъ,  чтобы 
ъъ  решительную  минуту  можно  было  прибегнуть  къ  защите  начальства.  Въ 
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корридоре,  въ  рекреащонной  зале,  въ  саду,  всегда  невдалеке  отъ  дремлю- 
щаго  надзирателя,  мелюзга  собиралась  толпой,  и  съ  крикомъ:  „палачъ!  па- 
лачъ!"  приближалась  къ  нему.  Заслышавъ  этотъ  крикъ,  „палачъ"  вздраги- 
валъ  и  бвжалъ  впередъ,  сложпвъ  руки  крестомъ  на  груди,  выгнувъ  шею  и 
стараясь  увлечь  толпу  подальше.  Но  на  встречу  ему  бежала  другая  толпа 
такой  же  мелюзги  и  съ  тъмъ  же  крикомъ:  „палачъ!  палачъ!"  Тогда  онъ  оста- 
навливался, съ  проворствомъ  кошки  оборачивался  назадъ  и  выхватывалъ  изъ 
толпы  перваго  попавшагося  подъ  руку  мальчугана.  Начиналась  расправа; 
весь  дрожа  и  тяжело  поводя  ноздрями,  „палачъ"  вывертывалъ  своему  пащ- 
енту  руку  и,  шипя,  произносилъ: 

—  Забью! 

И  Богъ  знаетъ,  чъмъ  могли  бы  оканчиваться  эти  пароксизмы  бешен- 
ства, еслибъ  обезум'ввшаго  отъ  ужаса  мальчугана  не  выручалъ  надзиратель. 

—  А  §еиоих,  КЪтПоЭД  а  ^епоих,  Ше  гетрНе  сПттопсИсев! — гре- 
м'Ьлъ  голосъ  надзирателя,  и  „палачъ"  съ  какою-то  горькой  усмешкой  отры- 
вался отъ  своей  жертвы  и  угрюмо,  но  безпрекословно  становился  на  колени. 

Невежественность  „палача"  была  изумительная;  леность — выше  всего, 
чт5  можно  представить  себе  въ  зтомъ  роде.  И  ко  всему  этому — какое-то  не- 
изреченное презрите  къ  чему  бы  то  ни  было,  что  упоминало  объ  ученьи,  о 
книге.  Вообразить  себе  этого  атлета-юношу,  съ  его  запасомъ  решимости  и 
свирепости,  встречающегося  где-нибудь  въ  глухомъ  переулке  одинъ-на-одинъ 
съ  „наукою",  значило  заранее  определить  участь  последней.  Наверное  онъ 
обратитъ  въ  пепелъ  бумажный  фабрпки,  взорветъ  на  воздухъ  университеты 
и  гимназш  и  подвергнетъ  человеческую  мысль  разстрелянш.  Онъ  самъ  удив- 
лялся, какпмъ  образомъ  онъ  могъ  научиться  грамоте.  „Сама  пришла",  гово- 
рилъ  онъ,  тщетно  пытаясь  разрешить  этотъ  вопросъ  сколько-нибудь  удовлетво- 
рительнымъ  образомъ.  И  действительно,  правильнее  этого  решетя  нельзя 
было  придумать.  Никто  не  впдалъ,  чтобы  онъ  что-нибудь  училъ  или  читалъ, 
и  вся  деятельность  его,  въ  смысле  образования  ума  п  сердца,  ограничивалась 
перепискою  переводовъ  и  сочиненш  на  заданную  тему,  съ  черняковъ,  кото- 
рые обыкновенно  писались  для  него  другими.  Узнавши,  что  учитель  словес- 
ности задалъ.  напримеръ,  переложете  въ  прозу  басни  „Дубъ  и  Трость*, 
онъ,  незадолго  до  класса,  подходилъ  къ  кому-нибудь  изъ  товарищей,  клалъ 
передъ  нимъ  чистый  листъ  бумаги,  на  которомъ,  въ  виде  заголовка,  собствен- 
ной его  рукой  было  написано:  —  „Дубъ  и  Трость",  переложете  въ  прозе,  ко- 
торое „такой-то"  обязанъ  составить  для  Максима  Хмылова, — и  спокойно  при 
этомъ  произносилъ. 

—  Черезъ  полчаса! 

И  черезъ  полчаса  его  действительно  уже  видели  сидящимъ  на  задней 
скамейке  и  переписывающимъ  готовое  переложете.  Вся  фигура  его  какъ-то 
неестественно  при  этомъ  натуживалась  и  скашивалась  въ  одну  сторону:  языкъ 
высовывался  изъ  угла  рта  и  крупныя  капли  пота  выступали  на  лбу. 

Родись  этотъ  юноша  несколько  позже,  то-есть  въ  то  время,  когда  вредъ, 
отъ  наукъ  происходящей,  былъ  приведенъ  россшскими  романистами  и  публи- 
цистами въ  достаточную  ясность,  ему  не  было  бы  цены.  Но,  къ  несчастш  для 
него,  онъ  началъ  учебное  поприще  въ  то  наивное  время,  когда  „наука"  (быть 
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можетъ,  по  новости  ея)  казалась  еще  чъмъ-то  ивнвымъ,  когда  никто  не  по- 
нииалъ  ясно,  чтб  значитъ  это  слово,  но  всякш  былъ  уб'вжденъ,  что  „науки 
юношей  питаютъ" ,  и  что  человеку,  ве  знающему  ариеметики,  грозитъ  въ  жизни 
какая-то  б'вда.  Поэтому  не  мен'ве  товарищей  не  любили  „палача"  и  учи- 
теля и  надзиратели.  У  каждаго  изъ  нихъ  Хмыловъ  имълъ  свое  прозвище. 
Французъ-учптель  называлъ  его  „ашшаГ  и  ,.1ё1е  гетрНе  йе  или";  учи- 
тель н'Ьмецъ  обращался  къ  нему  не  иначе,  какъ  „о,  йи,  ии^езсгискйег,  ип- 
иШгег  КпшПоЙР;  латинскш  учитель  именовалъ  его  „сагнз  гаЫозиз"  и 
„ресиз  сатр1а.  Съ  какимъ-то  злорадствомъ  заставляли  они  его  позировать 
на  потеху  целому  классу.  Входитъ,  наприм'Ьръ,  на  каеедру  топз1еиг  Ме- 
гшет,  маленькш  поджарый  фравцузикъ,  скоръе  похожш  на  извозчика,  нежели 
на  учителя,  и  первымъ  долгомъ  считаете  немедленно  заполучить  Хмылова. 

—  Е11  Ыеп,  ашша1  Де  К1шп1о1Т,  Нзопз!  §  44. йпрагГак  йе  1'т- 
йкаНГ! 

Хмыловъ  чптаетъ: 

„Лорске  жетё  петптъ,  ме  метръ  етё  контантъ  де  моа':. 

—  Ей'е  соп1еп1;  йе  Юк  сгё1лп!  йе  тш,  дш  ез  1е  Ьоштеаи  Йе  1ез 
тайгез!  Ашта1,  уа! 

—  Господинъ  Менуетъ!  не  извольте  ругаться! 

—  АЬ!  1и  гатзогте  епсоге!  Уоуопз,  агсЫ-гшЪёсПе,  сопгтпиоиз: 
§49.  1трагйяй  е^  раззё  йёйт! 

Хмыловъ  читаетъ: 

„Пьеръ  легравдъ  деженё  а  сенкъ  еръ  дю  матенъ,  иль  динё  а  миди  е 
не  супе  па"...  Е  иль  бувё, у  вставляете  онъ  неожиданно. 

—  Ой  аз-Ш  1и  сеЫ  гёропйз,  1пр1е  ашша1!  ой  азЧи  1и,  дие 
Р1егге-1е-Огапй,  се  шопащие  Йез  тоиащиез,  ЪиуаШ 

—  Се  листоаръ, — господинъ  Менуетъ. 

—  „Се  листоаръ"? — передразниваетъ  топз1еиг  МшиеЪ — ег.  81  раг 
ехггаогйтай'е  Гоп  1е  йоппаИ  1а  \тег°'е  аизоигйЪш,  аи  Ней  Йе  затеЙ1, 
<^а  зегаН  ипе  аиЪге  Ызгюгге,  1пз1;е  1Й101,  уа!  Еп  Ыеп,  уоуопз!  с11;е- 
то1  1ез  ехетр1ез  Йи  §  52!   „<^ие  ргепег-уоиз  1е  шаШ"? 

„Палачъ"  оживляется;  онъ  почти  не  смотритъ  въ  книгу  и  довольно 
правил ьн и  рапортуете: 

—  „Же  пранъ  юнъ  тассъ  де  те  у  де  кафе  авекъ  дю  пенъ  блянъ;  ле 
суаръ  же  манжъ  ншъ  траншъ  де  во  у  де  бефъ  у  де  мутонъ"! 

—  Сопше  Ц  у  та!  П  зеп!  Ыеп  ди'П  з'а§г1  йе  тап§ег,  Г  аш- 
та1!  Ма1з  аспёуе,  йоис,  аспёуе,  1шЪёсПе  т1ёс1  е!;  уёштеих!  Б1з: 
„]е  уоиз  гетеше,  тайате,  ]'а1  1ап1  тап^ё  ^ие  ^е  гГа!  р1из  Шшв! 

—  Же  фенъ. 

—  Аи,  Ъи  аз  Ыт,  у1еих  1оппеаи  Шё.  шроязИЛе  а  етрИг!  Ш 
аз  &пп.  пурроро^Мте  р1ет  йа$е!  Уа  йопс  ге  шеМге  а  §еиоих, 
ехёсгаЫе  §апаспе!  Хоиз  уеггопз,  81  Йе  сеие  ташёге-1а  1и  ратеп- 
йгаз  а  1е  газзазхег! 

„Палачъ",  не  торопясь,  встаете  съ  м^ста,  проходите  мимо  скамей,  при 
общемъ  см'вх'Б  товарищей,  и  становится  на  колени,  ворча  сквозь  зубы: 

—  Вы  всегда  меня,  господинъ  Менуетъ,  притесняете! 
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Даже  законоучитель-батюшка,  п  тотъ  считалъ  своимъ  долгомъ  слегка 
поковырять  въ  Хмыловъ\  или,  какъ  онъ  выражался,  „измерить  глубины  сего 
океана  празднолюб1я".  А  потому,  обладая  особливымъ  даромъ  прозорливства, 
онъ  всегда  огорошивалъ  „палача"  сл'Бдующимъ  вопросомъ: 

—  А  ну-те,  кто  изъ  васъ  зд'всь  дубиной  прозывается?  Вставай,  дубъ 
младыи,  сказывай,  что  есть  адъ? 

Хмыловъ  вставалъ  и  безъ  запинки  отчеканивалъ: 

—  Карцеръ  есть  слово  греческое,  и  означаетъ  зтЬсто  темное,  преиспол- 
ненное клопами,  у  дверей  коего  дремлетъ  сторожъ  Мазилка! 

—  Такъ,  младыи  дубъ,  такъ.  Спасибо,  хоть  самъ  себ-в  резолющю  про- 
читал ъ... 

Иди  жъ,  душа,  во  адъ  п  буди  в'Ьчно  п.твнна... 

спрячь,  изволь  идти  въ  карцеръ... 

И  „палачъ",  нимало  не  прекословя,  складывалъ  тетрадки,  дабы  бла- 
гополучно проследовать  въ  карцеръ. 

Только  однажды,  когда  учитель-н'вмецъ  по  обыкновенно  обратился  къ 
нему: 

—  А1§о  с1ос11,  ийпШег  раЫзсп  КЬшЦоЯ... 
„Палачъ"  вдругъ  пустилъ  ему  въ  упоръ: 

—  Колбаса! 

Но  и  тутъ  сейчасъ  же  струсилъ  и  безусловно  сдался  въ  плът  надзи- 
рателю, заточившему  его  на  неделю  въ  карцеръ. 

Даже  дядьки — и  т4  терп-вть  не  могли  „палача",  такъ  что  когда  онъ, 
поел*  обида  или  ужина,  приходилъ  въ  буфетную,  чтобы  поживиться  остат- 
ками отъ  общей  трапезы,  то  они  всегда  гнали  его  отъ  себя,  говоря:  „Видно, 
мало  награбилъ  у  учениковъ?  къ  дядькамъ  грабить  пришелъ! " 

Родомъ  „палачъ"  былъ  изъ  Орловской  губернш,  и  не  безъ  гордости 
говаривалъ:  „Мы,  орловцы— проломленный  головы",  или:  „Орелъ  да  Кромы 
—  первые  воры!"  Отецъ  его  считался  въ  числи  лицъ,  „почтённыхъ  довй- 
р1емъ  господъ  дворянъ",  то-есть  служилъ  исправникомъ,  и,  вслЪдств1е  не- 
преоборимой горячности  своего  нрава,  почти  никогда  не  выходилъ  изъ-подъ 
суда.  Но  даже  и  для  этого  закаленнаго  въ  суровой  школ-в  уголовной  палаты 
челов-вка  Максимка  представлялъ  что-то  феноменальное.  Поэтому,  когда 
онъ  привезъ  „палача"  въ  заведете,  то  сл'Ьдующимъ  образомъ  отрекомендо- 
валъ  его  инспектору  классовъ: 

—  Откровенно  вамъ  доложу,  Васплш  Ипатычъ,  это  такой  негодяй... 
такой  негодяй...  ну,  знаете,  такой  негодяй,  какихъ  деемъ  съ  огнемъ  по- 
искать! Бился  я  съ  нимъ,  хот^лъ  отдать  въ  пудретное  заведете,  да  по  дворян- 
ству стыдно!  Дворянинъ-съ.  А  потому,  ежели  желаете  оказать  ему  благодЪя- 
те — дерпте!  Спорить  п  прекословить  не  буду.  Мало  одной  шкуры,  спустите 
дв-в.  А  въ  удостов-врете,  представляю  при  семъ  въ  презентъ  сто  рублей. 

—  Я  учиться  не  стану!  воля  ваша!  —  угрюмо  проговорплъ  „палачъ", 
стоявшш  тутъ  же  въ  сторонки  и  вслушавшшея  въ  рекомендащю  отца. 

—  Слышали-съ?  Изволили  слышать,  какое  это  золото!  Дерите-съ!  сде- 
лайте милость,  дерите-съ! — уб^жда-ть  отецъ  инспектора,  изат^мъ,  обращаясь 
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къ  сыну,  присовокупилъ: — а  тебъ1,  балбесъ,  повторяю:  если  ты  сто  лътъ  въ 
первомъ  классв  просидишь  —  я  и  тогда  не  возьму  тебя  изъ  заведетя!  Сто 
л'втъ  буду  за  тебя  деньги  платить,  а  домой — ни-ни!  Такъ  тутъ  и  околевай! 

Хмыловъ  былъ  прннятъ,  и,  быть  можетъ,  благодаря  сторублевой  реко- 
мендащи  и  ежегоднымъ  присылкамъ  живностью  и  домашними  припасами,  не 
былъ  пзгоняемъ  изъ  заведетя  (въ  то  время  еще  не  существовало  правила,  въ 
силу  котораго  больше  двухъ  л'втъ  въ  одномъ  и  томъ  же  классв  оставаться 
нельзя).  Но  съ  т'вхъ  поръ  какъ  „палачъ"  поступилъ  въ  заведете,  никто 
изъ  родныхъ  никогда  не  посвтилъ  его,  такъ  что  онъ  казался  совсвмъ  забы- 
тымъ.  Денегъ  ему  тоже  никогда  не  присылали,  а  такъ  какъ  казенная  пища 
была  совершенно  недостаточна  для  питатя  его  мощнаго  организма,  то  онъ 
всегда  былъ  голоденъ. 

Чтобы  наполнить  желудокъ,  онъ  прибъталъ  или  къ  обложенпо  товари- 
щей произвольными  данями,  или  къ  грабежу.  Система  даней  заключалась  въ 
томъ,  что  онъ  заказывалъ  тремъ-четыремъ  ученикамъ  (обыкновенно  выбирая 
самыхъ  робкихъ):  кому  полбулки,  кому  бутербродъ  съ  мясомъ. 

—  Слыхалъ  я, — говорилъ  онъ: — что  бутерброды  д-влаются  такимъ  обра- 
зомъ:  взявъ  два  куска  хлйба,  положить  ихъ  одинъ  на  другой,  а  по  средпнъ- 
поместить  кусокъ  жареной  говядины.... 

Пли: 

—  Друпе  за  булку  даютъ  два  листа  бумаги,  а  я  беру  только  полбулки, 
и  не  даю  ничего... 

И  былъ  ув'вренъ,  что  у  него  будетъ  столько  полбулокъ  и  бутерброд овъ. 
сколько  онъ  пожелаетъ. 

Система  грабежа  заключалась  въ  томъ,  что  въ  щпемные  дни,  когда 
воспитанниковъ  посещали  родные,  „палачъ"  становился  у  дверей  пр1емной 
комнаты  и  съ  волнетемъ  прислушивался  и  приглядывался  въ  замочную  сква- 
жину. По  форм'Ь  передаваемыхъ  пакетовъ  онъ  угадывалъ  о  ихъ  содержа- 
нш,  и  зат'вмъ,  какъ  хищный  звгврь  въ  клетки,  начиналъ  безпокойно  метаться 
по  корридору,  ведущему  изъ  пр1емной  въ  классъ.  Ученики  знали  этотъ  обы- 
чай и  безъ  прекословья  вынимали — кто  пирогъ,  кто  яблоко,  кто  горсть  ор'Ь- 
ховъ — и  отдавали  „палачу".  Въ  эти  минуты  онъ  былъ  почти  ласковъ.  Онъ 
обиралъ  дани  въ  громадный  бумажный  тюрикъ,  и  по  окончанш  грабежа  от- 
правлялся въ  классъ  на  заднюю  скамейку,  гд'в  онъ  им'Ьлъ  постоянное  пребы- 
вате,  и  которая  поэтому  называлась  „палачёвскою".  Тамъ  онъ  раскладывалъ 
награбленное  добро,  разсортировывалъ  его  и  зат'вмъ  начиналъ  истреблять. 

—  Господа!  „Палачъ"  жретъ! — раздавалось  по  классу. 

Это  былъ  самый  ненавистный  для  него  крикъ,  потому  что  всл'вдъ  за 
т'вмъ  мальчишки,  какъ  бесенята,  вскарабкивались  на  скамейки,  подбътали 
къ  „палачевской",  бросали  въ  „палача"  пескомъ  и  книгами,  и  вообще  ста- 
рались всячески  портить  „палачевъ  кормъ".  „Палачъ"  огрызался  и  рычалъ, 
но  не  ръчпался  оставить  м'всто,  потому  что  по  опыту  зналъ,  что  если  онъ  хоть 
на  минуту  погонится  за  к'вмъ-нибудь  изъ  своихъ  мучителей,  то  кормъ  его 
будетъ  мгновенно  расхищенъ.  Поэтому  онъ  старался  какъ  можно  скорее  уни- 
чтожить награбленное,  и  когда  процессъ  истреблетя  приходилъ  къ  концу — 
отяжел'Ьвалъ.  Въ  такихъ  случаяхъ  онъ  бокомъ  садился  на  лавкъ"  и  посоло- 
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вълымп  глазами  смотрълъ  въ  упоръ  на  разорявшуюся  мелюзгу,  улыбаясь,  ба- 
рабаня пальцами  по  конторки  и  какъ  бы  говоря:  а  ну-те,  не  угодно  ли  бу- 
детъ  пристать  ко  мнъ  теперь! 

По  субботамъ  , палача"  съкли.  Въ  заведенш,  гд'Ь  онъ  воспитывался, 
существовало  насчетъ  этого  очень  своеобразное  обыкновеше.  Каждую  субботу, 
после  всенощной,  учениковъ  строили  въ  два  ряда  по  бокамъ  рекреащонной 
залы,  и  зат'Ьмъ,  по  воцаренш  гробовой  тишины,  инспекторъ  классовъ  гром- 
кимъ  и  яснымъ  голосомъ  вызывала  на  середину  тъхъ,  которые  получили  въ 
течете  недели  извъстное  число  нулей. 

—  Господинъ  Хмыловъ! — обыкновенно  начиналъ  инспекторъ. 
Хмыловъ  выходилъ  и  исподлобья  высматривалъ,  какой  урядникъ  бу- 

детъ  свчь,  Кочуринъ  или  Купцовъ,  такъ  дакъ  Кочуринъ  свкъ  больно,  а 
Купцовъ — нестерпимо.  Сообразно  съ  этимъ  онъ  возвышалъ  или  понижалъ 
температуру  своего  духа,  и  затъмъ,  молча  перекрестясь,  ложился  на  скамейку. 

—  Шесть  десять! — командовалъ  инспекторъ. 

—  Василш  Ипатычъ,  не  приказывайте  держать! — уже  лежа  обращался 
къ  нему  Хмыловъ. 

—  Дядьки!  оставить  господина  Хмылова  лежать  свободно! 

—  Ж-ж-ж-и-и! — раздавалось  въ  воздухе. 

Хмыловъ  лежалъ  вольно  и  не  испускалъ  ни  единаго  стона.  Иногда  онъ 
закусывалъ  губу  и  съ  ожесточешемъ  царапалъ  себъ  грудь,  чтобы  нейтрали- 
зировать  одну  боль  посредствомъ  другой.  Когда  отсчитывали  послъднш, 
шестидесятый  ударъ,  онъ  проворно  соскакивалъ  со  скамейки,  и,  какъ  ни  въ 
чемъ  не  бывало,  принимался  натаскивать  на  себя  нижнее  платье. 

Между  учениками  ходила  легенда,  будто  „Танька,  ростокинская  раз- 
бойница", еще  въ  д'втств'Б  выкупала  „палача"  въ  какомъ-то  болотъ,  въ 
мертвой  вод'Ь,  и  съ  тъхъ  поръ  палачево  тъло  сделалось  твердо  какъ  чу- 
гунъ. 

Но  въ  одну  изъ  субботъ  совершилось  нъчто  совсъмъ  непредвиденное. 
Инспекторъ  классовъ,  сдъмавъ  обычный  парадъ,  вдругъ,  сверхъ  всякаго  чая- 
тя,  объяви лъ: 

—  Въ  течете  цълой  недъли  господинъ  Хмыловъ  получилъ  только 
одинъ  нуль,  и  потому  съченъ  сегодня  не  будетъ.  Во  внимаше  къ  столь  оче- 
видному знаку  милосерд1я  Бож1я,  всъмъ  л'Ьнтяямъ,  съ  разрешены  господина 
директора,  объявляется  на  сей  разъ  прощеше!  Господа!  будьте  признательны 
господину  Хмылову. 

„Палачъ"  вдругъ  сделался  героемъ  дня.  Его  окружили  и  поздравляли 
со  всъхъ  сторонъ,  но  онъ  казался  скоръе  сконфуженнымъ,  нежели  обрадован- 
нымъ.  Удивлено  озирался  онъ  по  сторонамъ  и  очевидно  недоумъвалъ, 
серьезно  ли  его  поздравляютъ,  или  нътъ.  И  сомн'Ьтя  его  были  далеко  небезъ- 
основательны,  потому  что  поздравлешя  съ  каждой  минутой  делались  шумнее 
и  шумнъе,  и  наконецъ  превратились  въ  явное  приставанье. 

—  Палачъ!  палачъ! — раздавалось  со  всъхъ  сторонъ. 

И  черезъ  минуту  Хмыловъ,  съ  налитыми  кровью  глазами,  уже  бъ- 
жалъ  безъ  памяти  по  корридору,  преследуемый  криками  безпощадной  ме- 
люзги. 
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У  „палача"  былъ  только  одинъ  другъ — „Агагака". 

Судя  по  кличке,  можно  было  предположить  въ  этомъ  юноше  что-ни- 
будь женственное,  но  въ  действительности  было  совершенно  противное. 
„Агашка"  былъ  рослый  детина,  столь  же  сильный,  какъ  „палачъ",  и  въ  то 
же  время  безусловно  безобразный.  Круглое,  плоское  и  скуластое  лицо  его, 
снабженное  маленькими  глазками,  широкимъ  ртомъ  и  мясистымъ  носомъ  съ 
раздувающимися  ноздрями  и  почти  безъ  переносицы,  было  до  такой  степени 
оригинально,  что  сразу  вызывало  потребность  окрестить  обладателя  этихъ 
сокровищъ  какимъ-нибудь  прозвищемъ.  И  вотъ,  когда  онъ  въ  первый  разъ 
вошелъ  новичкомъ  въ  классъ,  одинъ  изъ  учениковъ,  взглянувъ  на  него,  крик- 
нулъ:  „Господа!  Агашка  пришла!"  И,  должно  быть,  прозвище  попало  метко, 
потому  что  съ  тЪхъ  поръ  новичокъ  такъ  и  пошелъ  гулять  съ  нимъ  по  за- 
ведешю. 

Настоящая  фамилгя  „Агашки"  была  Голопятовъ,  а  родомъ  онъ  былъ 
изъ  мелкопом'Ьстныхъ  дворянъ  той  же  Орловской  губернш,  откуда  происхо- 
дить и  „палачъ".  Это  было  первымъ  поводомъ  для  сближетя  между  ними. 

Однажды,  по  окончати  классовъ,  встретившись  съ  Голопятовымъ  въ 
корридоре,  „палачъ"  первый  подошелъ  къ  нему. 

—  Вы  откуда1? — спросилъ  онъ  его. 

—  Орловской  губернш  Мценскаго  уезда. 

—  Значитъ,  Амченина  къ  намъ  на  дворъ...  такъ? 

—  Пожалуй. 

—  Ну,  а  я  Кромской.  Орелъ  да  Кромы  —  первые  воры.  Будемъ 
знакомы. 

Вторымъ  поводомъ  къ  дружбе  была  физическая  сила,  которою  несо- 
мненно обладалъ  „Агашка".  До  поступлешя  его,  „палачъ"  чувствовалъ  себя 
одинокимъ;  теперь  онъ  получилъ  возможность  тягаться,  бороться  и  вообще 
производить  всячеше  эксперименты  силы.  Какъ  только  звонокъ  возвещалъ 
рекреащю,  оба  спешили  въ  залъ  и  вступали  въ  единоборство.  „Агашка" 
былъ  простъ,  и  потому  бился  чисто,  такъ  сказать,  первобытно;  „палачъ" 
былъ  лукавъ,  и  потому  увертывался,  извивался,  пользовался  слабыми  сторо- 
нами противника  и  прибегалъ  къ  подножкамъ.  Поэтому  первый  былъ  почти 
всегда  побеждаемъ,  но  второй  все-таки  понималъ,  что  неровенъ  случай,  и 
„Агашка"  можетъ  искалечить  его.  Уставши  бороться,  они  ходили  взадъ  и 
впередъ  по  корридору,  разговаривая  о  силе,  приводя  примеры  силы  и  пре- 
даваясь самому  фантастическому  лганью  по  поводу  силы. 

—  У  меня  дядя  телегу  за  колесо  на  всемъ  скаку  останавливаетъ! — 
хвастался  „Агашка". 

—  А  у  меня  былъ  прадедушка,  такъ  тотъ  однажды  у  черкасскаго  быка 
рогъ  изо  лба  вывернулъ! — отзывался  „палачъ". — Да  онъ  и  фальшивую  мо- 
нету делалъ! — прибавлялъ  онъ  совсемъ  неожиданно. 

Когда  и  этотъ  разговоръ  истощался,  они  молча  сравнивали  свои  ку- 
лаки: и  тотъ  и  другой  выставитъ  кулакъ,  и  меряются. 

—  Только  у  меня,  братъ,  костистее, — молвитъ  „палачъ": — мой  ку- 
лакъ настоящш...  сухой! 

М.    Е.    САЛТЫКОВЪ.    Т.    1Т.  7 
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—  Ну,  братъ,  и  моимъ  можно  душу  изъ  оглоблей  вышибить! — возра- 
зить „Агашка". 

И  опять  начнутъ  молча  ходить,  покуда  опять  придетъ  охота  мерять 
кулаки. 

Иногда  разговоръ  разнообразился. 

—  Ты  какъ  полагаешь.  Хмыловъ? — спроситъ  Агашка: — кто  шибче  де- 
ретъ,  Кочуринъ  или  Купцовъ? 

—  Кочуринъ  шибче,  Купцовъ  больнМ.  У  Кочурина  рука  вольная,  и 
сердце  играетъ;  у  Купцова  рука  словно  какъ  не  своя,  да  и  деретъ  онъ  словно 
какъ  не  самъ.  Кочуринъ  до  тридцати  ударовъ  рубцы  только  кладетъ,  а  Куп- 
цовъ  съ  перваго  удара  кожу  просъкаетъ.  Купцова  я  боюсь. 

—  Да,  это  такъ;  Купцовъ — это  я  тебъ1  скажу... 

—  Штъ,  прошлаго  года,  какъ-то  разъ  оба  урядника  больны  или  въ 
отлучки  были,  такъ  меня,  вместо  нихъ,  ламповщикъ  дралъ...  вотъ  я  теб'Ь 
скажу  дралъ! 

—  Больно? 

—  Шкуру  спустилъ!  Довольно  теб'Ь  сказать,  что  даже  я  обезумълъ! 
Какъ  только  это  шестьдесятъ  сосчитали,  такъ  я,  самъ  ужъ  не  помню  какъ, 
при  всвхъ  и  при  инспекторе,  сейчасъ  ему  въ  зубы! 

Молчаше. 

—  Гм...  Нъ"гъ,  вотъ  на  площади,  должно  быть,  дерутъ!  —  задумчиво 
молвитъ  „Агашка". 

Опять  мо  л  чате. 

—  Слыхалъ  я,  что  средство  есть, — опять  молвитъ  „Агашка". 

—  Это  масломъ  натираться?  Пробовалъ  я. 

—  Лучше? 

—  Оно,  конечно...  какъ  не  лучше!  Скользитъ!  Да  только  инспекторъ- 
шельма  сейчасъ  же  разсмотр'Блъ — такъ  и  сыгралъ  я  въ  ничью.  Н/втъ,  да  это 
что!  хорошо  бы  вотъ  въ  юнкера  поступить! 

—  Да,  дранья-то  бы  не  было! 

—  Въ  юнкерахъ-то!  Чтб  ты!  опомнись!  да  тамъ  такъ  дерутъ...  такъ 
дерутъ!  А  ужъ  какъ  бы  начальство  осталось  довольно!  То-есть,  скажи  только: 
жги!  рви!.,  ну,  то-есть,  такъ  бы... 

По  временамъ  друзья  подходили  къ  уряднику  Кочурину,  который  че- 
резъ  день  дежурилъ  въ  корридоръч 

—  А  чтб,  Кочуринъ,  твоя,  что-ли,  очередь  драть  въ  следующую  суб- 
боту? — интересовался  „  палачъ " . 

—  Моя. 

—  То-то;  ты,  братъ,  не  очень! 

—  Распишу — ничего! 

—  Штъ,  братъ,  я  теб'Ь  говорю,  ты  не  очень!  потому,  братъ.  я  и  самъ... 
я,  братъ,  и  въ  зубы... 

По  воскресеньямъ  друзья  чувствовали  какую-то  особливую,  бешеную 
скуку.  Оба  были  забыты  родственниками,  оба  никуда  не  выходили  изъ  стънъ 
заведешя.  Наборовшись  досыта,  пересказавши  другъ  другу  всевозможные 
анекдоты  о  си.гб,  они  начинали  придумывать,  какъ  бы  уразнообразить  день. 


99 

—  Косушку  надо. — ръчпалъ  „палачъ*. 

—  Можно  бы  и  полштофъ,  только  деньги  какъ?  Слимонить  пыньче 
грудно:  начали,  подлецы,  запирать. 

—  Вотъ  я  намеднись  грамматику  Цумпта  нашелъ, — развй  ее  въ  мытье 
снести'?.. 

—  Ладно.  Валяй,  Хмыловъ,  къ  Кольчугину!  А  коли  еще  Евтрошя  на 
придачу  захватишь — два  двугрпвенныхъ...  это  какъ  калачъ! 

„Палачъ"  перел'взаетъ  черезъ  ограду  сада,  и  въ  одной  куртки,  безъ 
шапки,  бъжитъ  вонъ  изъ  заведешя.  Черезъ  часъ  друзья  уже  прйотились 
гд'Ь-нибудь  въ  темномъ  углу,  расниваютъ  сивуху  и  затдаготъ  ее  колбасой. 

—  Ты  больше  "Ешь,  Голопятовъ, — уговариваетъ  „палачъ":  —  потому 
ежели  теперпча  ппть  да  не  ъ,сть — б'вда! 

—  Да,  это  такъ,  при  винв  безъ  ,вды  нельзя,  отв'Ьчаетъ — „Агашка": — 
у  меня  тоже  дядя  былъ,  такъ  тотъ  ничего  не  ъмъ,  только  развъ1  маленькШ 
кусочекъ  хл-вба  съ  солью,  а  все  пилъ,  все  пилъ;  такъ  поваришь  ли,  подъ 
конецъ  онъ  словно  ртутью  налитой  сделался!  Руки  дрожать,  голова  мотается... 
страсть! 

Черезъ  два  часа  оба  спятъ  какъ  убитые,  растянувшись  на  лавкъ\ 
Однажды  въ  годъ,  передъ  каникулами,  за  „палачемъ"  пргвзжалъ  раз- 
сыльный  изъ  земскаго  суда,  въ  кибитки,  запряженной  парою  тощихъ  обыва- 
тельскихъ  лошадей.  Ученики  чутьемъ  угадывали  этотъ  пргвздъ,  и  черезъ  ми- 
нуту разсыльнаго  уже  со  всвхъ  сторонъ  обступала  мелюзга. 

—  За  палачемъ  пргвхалъ? 

—  Танька,  ростокинская  разбойница,  жива? 

—  Въ  какомъ  л'всу  вы  ныньче  на  промыселъ  выходите? 
Разсыльныи  таращилъ  глаза,  не  понимая  сыплющихся  на  него  вопросовъ. 

—  За  к-вмъ  ты  пр^халъ? — переспрашивалъ  его  кто-нибудь  вновь. 

—  За  барченкомъ,  за  Максимомъ  Петровичемъ. 

—  Ну,  онъ  самый  —  палачъ  и  есть.  А  отецъ  у  него  тоже  палачъ?  И 
мать — палачпха? 

Такого  рода  сцены  повергали  Хмылова  въ  неописанное  волнете.  Онъ 
за  несколько  недель  начиналъ  готовиться  къ  нимъ  и  старался  устроить  какъ- 
нпбудь  такъ,  чтобы  выскользнуть  изъ  заведешя  незам'вченнымъ.  Но  это  ни- 
когда ему  не  удавалось,  благодаря  неповоротливости  разсыльнаго  и  прозор- 
ливости учениковъ.  Сконфуженный,  выходилъ  онъ  въ  швейцарскую  и,  бросая 
направо  и  налево  тревожные  взоры,  сп'вшилъ  какъ  можно  скоръе  юркнуть  на 
улицу. 

—  Налачъ! — кричали  ему  вс.твдъ. 

Кибитка,  покачиваясь  и  подскакивая  по  мостовой,  трускомъ  удаляется 
отъ  степь  заведешя  и,  наконецъ,  совсвмъ  выъчзжаетъ  изъ  Москвы.  Очутив- 
шись за  городомъ,  Хмыловъ  поспъчпно  снимаетъ  съ  себя  куртку,  съ  наслаж- 
дешемъ  вдыхаетъ  зараженный  воздухъ  заставы  и  жадно  вглядывается  въ 
безконечно  вьющуюся  впереди  ленту  большой  дороги. 

—  Ишь  ты,  дорога-то! — говорить  онъ. 

—  Да...  большая! — отзывается  съ  облучка  разсыльныи: — а  позволь, 
Максимъ  Петровичъ,  узнать,  за  что  они  тебя  палачемъ  обзываютъ? 
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—  Такъ...  подлецы...  не  знаютъ  сами...  Жрать  хочу...  денегъ  нъть... 
грабить  долженъ! — безсвязно  бормочетъ  „палачъ",  и  въ  голоси  его  слышится 
несвойственное  ему  дрожаше. 

„Палачъ"  отворачивается  и  глядитъ  въ  сторону.  Въ  эту  минуту  его  не- 
навистное прозвище  жжетъ  его. 

—  Какой  я  палачъ,  Серг'Ьичъ! — наконецъ  произноситъ  онъ: — я  волкъ 
— вотъ  чтб! 

—  Ужъ  будто  и  волкъ? 

—  Да,  волкъ.  Голоденъ...  всегда...  вотъ  какъ  волкъ...  ну,  и  травятъ! 
Сергъичъ  задумчиво  покачиваетъ  головой. 

—  А  ты  бы.  сударь,  не  все  грабежомъ, — говорить  онъ: — а  иногда  и 
лаской.  Вотъ  папеньку-то  за  грабежъ  нон'Ь  подъ  судъ  отдали! 

—  Врешь? 

—  Всвхъ  отдали  подъ  судъ:  и  папеньку,  и  дяденьку  Софрона  Матв-вича. 
Софронъ-то  Матв'Ьичъ,  сказываютъ,  такихъ  д'Ьловъ  над'Ьлалъ,  что  и  ка- 
торги-то ему,  слышь  мало. 

—  Вре-ешь? 

Лицо  Хмылова  оживляется  и  св'Ьтл'Ьетъ.  Выражете  этого  лица  какъ 
будто  говоритъ:  ай-да  молодцы...  Хмыловсте! 

—  Вйрно  говорю, — продолжаетъ  Сергъичъ. — Теперича  изъ  губернш 
ц'влый  кагалъ  пргвхалъ  Софрона-то  Матвеича  судить.  Такъ  онъ  передъ  ними, 
передъ  чиновниками-то,  словно  вьюнъ  ва  сковороди — такъ  и  пляшетъ! 

—  Врешь! — не  станетъ  дядя  подличать!  На  каторгу,  такъ  на  ка- 
торгу! Разв'Ь  на  каторгъ  не  тъ  же  люди  жпвутъ!  Вотъ  я  хоть  сейчасъ...  что  же! 

„Палачъ"  задумывается;  въ  воображенш  его  рисуется  „нижегородка", 
этапная  тюрьма,  конзой,  угрюмыя  лица  арестантовъ,  и  среди  нихъ  онъ,  зве- 
нящш  кандалами  и  наручниками... 

—  Ну,  чтб,  а  Маришка  какъ? — спрашиваетъ  онъ,  выходя  изъ  задум- 
чивости. 

—  Маришку  бросить  надо — вотъ  что.  Она  ныньче  и  легла — и  встала — 
все  съ  Оедькой  поваромъ! 

—  Ишь  подлая!..  А  Микешка  фалетуръ? 

—  Микешк-Б  баринъ  намеднись  сказалъ,  что  только  ему  и  озоровать, 
что  до  нерваго  набора! 

—  Вре-ешь? 

Черезъ  шесть  часовъ  обывательшя  лошаденки  кой-какъ  дотаскиваютъ 
иутешественниковъ  до  Подольска,  гд'Б  назначенъ  первый  роздыхъ.  Серг'Ьичъ 
суетится  около  кибитки,  вытаскивая  изъ  подъ  сЬна  кулекъ  съ  залежавшеюся 
домашней  провпз1ей.  „Палачъ"  усматриваетъ  между  гвмъ  висящш  на  гвоз- 
дике у  облучка  Серг'Ьичевъ  кисетъ  съ  махоркой,  и  потихоньку  высыпаетъ 
изъ  него  трубки  на  двй  табаку. 

—  Что  жъ  ты  не  спросишь,  здоровы  ли  папенька  съ  маменькой? — уко- 
ризненно говоритъ  ему  Сергвичъ  на  постояломъ  двор*,  гд'Б  Хмыловъ  усп'Ьлъ 
ужъ  расположиться  подъ  образами  и  съ  жадностью  оплетаетъ  жареную  ку- 
рицу. 

—  А  ну  ихъ!  денегъ  не  даютъ! 
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Черезъ  четверть  часа  онъ  стоитъ  подъ  нав'всомъ  постоялаго  двора  и 
целится  камнемъ  въ  курицу,  копающуюся  въ  навози. 

Курица  испускаетъ  неистовое  кудахтанье  и.  отчаянно  хлопая  крыльями, 
уб'вгаетъ. 


Въ  прежтя  времена  небогатые  помещики,  при  выборе  усадебной  осед- 
лости, руководствовались  следующими  соображетями:  во-первыхъ,  чтобы  цер- 
ковь стояла  передъ  глазами,  а  во-вторыхъ,  чтобы  мужикъ  всегда  подъ  ру- 
ками былъ.  Отгородитъ  пом-вщикъ  попросторнее  местечко  въ  ряду  съ  кре- 
стьянскими избами  (большей  частью  въ  низинке,  чтобъ  зимой  теплее  было) 
и  складетъ  тамъ  домъ  не  домъ,  берлогу  не  берлогу,  вообще  что-то  такое,  чтб 
зимой  заноситъ  снегомъ,  а  летомъ  чуть-чуть  виднеется  изъ-за  тына.  Потомъ 
спереди  разведетъ  палисадникъ,  вь  которомъ  не  то  что  гулять,  а  повернуться 
негде,  а  сзади  и  по  бокамъ  настроитъ  людскихъ,  да  застольныхъ,  да  амба- 
рушекъ,  да  клетушекъ  —  и  пойдетъ  этотъ  нескладный  сбродъ  строенш  чер- 
неть и  ветшать  подъ  в.оятемъ  времени  и  непогодъ,  да  наполняться  грязью, 
навозомъ  и  вонью.  Ни  сада,  ни  воды,  ни  даже  просто  дали  передъ  глазами. 
Только  и  вида,  что  церковь,  сиротливо  стоящая  посреди  площади,  да  направо 
и  налево  рядъ  покосившихся  крестьянскихъ  избъ,  разделяемыхъ  улицей, 
на  которой  отъ  навоза  и  грязи  проезда  нетъ.  За  то,  баринъ  знаетъ,  чтб  въ 
какой  избе  делается,  чтб  говорится,  какой  мужикъ  по  болезни  не  выходитъ 
на  барщину,  какой  отлыниваетъ,  у  кого  отелилась  корова,  чтб  принесла  и  т.  д. 

Такого  именно  сорта  была  усадьба  Петра  Матвеича  Хмылова,  стоявшая 
на  самой  середине  небольшого  села  Вавилова.  Тутъ  все  было  пригнано  къ 
общему  типу  помещичьихъ  усадьбъ  средней  руки:  и  почерневппй  одноэтаж- 
ный домъ  съ  подслеповатыми  окнами  и  ветхою  крышей,  и  классическш  пали- 
садникъ, и  великое  множество  клетушекъ,  въ  которыхъ  десятками  летъ  скоп- 
лялся и  сберегался  никому  ненужный  хламъ.  Внутри  дома  —  дрожапця  по- 
ловицы, стены,  окленныя  побеленой  газетной  бумагой,  мебель,  на  которой 
жутко  сидеть,  и  великое  изобил1е  бутылей  съ  настойками  и  наливками,  раз- 
«тавленныхъ  по  окнамъ.  Вне  дома  —  отсутств1е  воды,  тени,  всего,  на  чемъ 
могъ  бы  отдохнуть  глазъ.  Куда  ни  взглянешь — везде  навозъ  и  грязь.  Даже 
прудъ,  выкопанный  въ  стороне  на  площади,  —  и  тотъ  покрытъ  плесенью  и 
пухомъ  домашней  птицы,  а  по  берегамъ  до  безобраз1я  изрытъ  и  загаженъ. 

Въ  усадьбе  Петра  Матвеича  живутъ  три  поколетя.  Онъ  самъ  съ  же- 
ною Ариной  Тимоееевной,  два  сына  подростка  (независимо  отъ  „палача", 
съ  которымъ  мы  ужъ  познакомились)  и  старый  дедушка  Матвей  Никано- 
рычъ.  Братецъ  Софронъ  Матвеичъ  владеетъ  собственной  усадьбой,  стоящей 
на  той  же  площади,  въ  несколькихъ  десяткахъ  саженей  отъ  главной  усадьбы. 

Дедушке  за  восемьдесятъ  летъ;  онъ  совсемъ  выжилъ  изъ  ума  и  по- 
мнить одно  слово:  „рви"!  Летъ  двадцать  назадъ  (въ  конце  двадцатыхъ годовъ 
онъ  сотворилъ  какую-то  совершенно  неслыханную  штуку,  за  которую  быть 
бы  ему  на  каторге,  еслибъ  добрые  люди  не  надоумили  его  сказаться  умер- 
шимъ.  Вздумано-сде.тано;  добыли  форменное  свидетельство,  что  такого-то 
числа  и  года  бояринъ  Матвей  Никаноровъ  Хмыловъ  волею  Бож1ей  помре, 
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представили  документъ  въ  уголовную  палату  —  и  живетъ  съ  тйхъ  поръ  ста- 
рикъ,  въ  видь1  контрабанды,  на  усадьб*  у  старшаго  сына  Петра  Матвеича. 

Дедушка,  несмотря  на  преклонный  лета,  старикъ  бодрый  и  блажной. 
Взам'Ьнъ  потухшаго  ума,  въ  немъ  развилась  назойливая  проказливость,  ко- 
торая никому  не  даетъ  покоя.  Съ  утра  до  вечера  онъ  неутомимо  шныритъ 
изъ  комнаты  въ  комнату,  тутъ  отдеретъ  отъ  степы  кусокъ  обоевъ,  тамъ  — 
обмажетъ  мебель  грязью  или  жовапнымъ  хлъ'бомъ.  И  все  время  неумолкаемо 
бормочетъ  и  свиститъ.  „Согрешили  мы!" — говоритъ,  глядя  на  него,  Арина 
Тимооеевна,  и  съ  какою-то  безнадежностью  ждетъ,  что  вотъ-вотъ  онъ  или  домъ 
подожжетъ,  или  битаго  стекла  въ  наливку  насыплетъ,  или  девке  Маришкй 
глаза  пескомъ  засоритъ.  Но  домапше  не  решаются  поступать  съ  нимъ  круто, 
потому  что  подозревают^  что  у  него  есть  значительный  кушъ,  который  онъ 
припряталъ  въ  то  время,  когда  решился  сказаться  умершимъ.  Куда  онъ  спря- 
талъ  свое  имущество — этого,  несмотря  на  все  старатя,  никто  доискаться  не 
можетъ,  но  загадочность  нвкоторыхъ  поступковъ  полупом'вшаннаго  старика 
даетъ  полный  поводъ  предполагать,  что  действительно  старикъ  что-то  скры- 
ваетъ.  По  временамъ  онъ  исчезает!  куда-то,  словно  сквозь  землю  провали- 
вается, и  всегда  неожиданно,  сюрпризомъ.  Едва  успъчотъ  хватиться  старика, 
а  онъ  ужъ  опять  тутъ  какъ  тутъ,  откуда-то  возвращается  и  знай  себе  бормо- 
четъ да  посвистываетъ.  Все  это,  разумеется,  интриговало  и  даже  мучило  до- 
машнихъ,  и  Петръ  Матвеичъ,  который  даже  въ  пьяномъ  вид*  не  переста- 
валъ  быть  почтительнымъ  сыномъ,  не  разъ  приступалъ  къ  отцу  съ  объясне- 
Н1ями  по  этому  предмету. 

—  Откройтесь! — говорилъ  онъ: — откройтесь,  добрый  другъ  папенька! 
снимите  съ  души  вашей  тяжшй  грехъ! 

Но  старикъ  безсмысленно  смотр 4 лъ  на  него  и  бормоталъ: 

—  Рви...  самъ...  самъ...  самъ  рви! 

Пробовалъ  заводить  речь  объ  этой  матерш  и  Софронъ  Матв'Ьичъ:  этотъ 
старался  подействовать  на  воображеше  старика  не  столько  почтительностью, 
сколько  угрозою. 

—  Папенька! — говорилъ  онъ: — видь  ежели  теперича  допросить  васъ 
какъ  с.тБдуетъ — ведь  вы  скажете-съ!  какъ  святъ  Богъ,  скажете-съ! 

Но  на  это  увещаше  старикъ  даже  не  произносилъ  своего  любимаго 
слова:  „рви",  а  только  слегка  вздрагивалъ  и  изменялся  въ  лице.  Быть  мо- 
жетъ, онъ  смутно  догадывался,  что  Софронъ  Матвеичъ  принадлежитъ  къ  чи- 
слу техъ  людей,  которые,  разъ  решивъ  въ  уме  своемъ  предпр1ят1е,  ни  надъ- 
чемъ  не  задумаются,  чтобъ  достигнуть  его  осуществлешя. 

Наконецъ,  прибегали  и  къ  третьему  способу:  заставляли  детей  следить 
за  старикомъ.  И  действительно,  младшему  сыну,  Ване,  чуть-чуть  не  удалось- 
напасть  на  следъ.  Однажды  онъ  подсмотрелъ,  какъ  дедушка  вышелъ  изъ 
дома,  какъ  онъ  перешелъ  черезъ  дворъ,  и  потомъ,  согнувшись  и  подобравши 
полы  халата,  сталъ  куда-то  прокрадываться  позади  скотныхъ  избъ.  Но  по- 
куда маленькш  шшонъ  раздумывалъ,  не  лечь  ли  ему  на  брюхо,  чтобъ  ловчее 
подползти  къ  старику,  послёдши  точно  чутьемъ  догадался,  что  за  нимъ  сле- 
дятъ.  Онъ  внезапно  выпрямился  во  весь  ростъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало 
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повернулъ  назадъ  и,  поровнявшись  съ  внукомъ,  поднялъ  его  за  плечи  на 
воздухъ... 

Съ  тъчъ  поръ  дедушку  оставили  въ  покое  и  съ  какимъ-то  тупымъ  не- 
доум'втемъ  ожидали,  что  вотъ-вотъ  или  умретъ  старикъ,  или  переменятъ 
форму  ассигнацш — и  тогда  пиши  пропало.  Софронъ  Матвеичъ  съ  особенной 
настойчивостью  указывалъ  брату  на  эти  случайности. 

—  Покаетесь,  братецъ,  да  поздно  будетъ, — говорилъ  онъ  своимъ  хны- 
чущимъ,  вкрадчивымъ  голосомъ,  звукъ  котораго  былъ  до  такой  степени  му- 
чителенъ,  что  Арина  Тимоееевна,  несмотря  на  дцадцать-пять  л'Ьтъ  жизни 
въ  семействе  Хмыловыхъ,  не  могла  его  слышать  безъ  того,  чтобъ  въ  ней  не 
упало  сердце. 

Петръ  Матв'Ьичъ,  вместо  отвита,  какъ-то  алчно  вздрагивалъ  и  дико 
вращалъ  глазами. 

—  Я  самъ  родителя  моего  чту,  —  продолжалъ  между  т-Ьмъ  Софронъ 
Матвеичъ: — каждый  день,  утромъ  и  вечеромъ,  возношу  сердце  объ  ихъ  дол- 
голйтш.  Однако,  и  за  всвмъ  т'Ьмъ,  съ  своей  стороны  мн'втемъ  полагалъ  бы, 
что  ежели  теперича,  безъ  ущерба  для  ихъ  здрав1я,  на  время  ихъ  въ  чуланъ 
запереть  или,  наприм'връ,  въ  пище  сокращеше  допустить... 

Петръ  Матв'Ьичъ,  не  дослушавъ  до  конца,  вскакивалъ  какъ  ужаленный, 
и  съ  простертыми  дланями  устремлялся  впередъ,  самъ  не  зная  куда. 

—  Куда  ты?  куда?  на  убивство  собрался? — кричала  ему  всл-Ьдъ  Арина 
Тимоееевна;  —  ишь  тебя  „зуда "-то  раззудилъ!  И  глаза,  какъ  у  быка,  кровью 
налились! 

Но  старикъ  и  самъ  преду преждалъ  возможность  „убийства".  Почуявъ, 
что  объ  немъ  идетъ  речь,  онъ  скрывался  въ  чуланъ,  или  на  сЬновалъ,  или 
въ  другое  неприступное  место,  и  оставался  тамъ  до  техъ  поръ,  пока  насту- 
пившая въ  доме  тишина  не  удостоверяла,  что  Софронъ  Матв'Ьичъ  ушелъ  во- 
свояси, а  Петръ  Матв'Ьичъ,  окончательно  ошалелый  отъ  водки,  заснулъ  где- 
нибудь  богатырскимъ  сномъ. 

Такъ  шли  дни  за  днями,  и  старикъ  продолжалъ  жить,  оставаясь  за- 
гадкой для  ц-Ьлаго  семейства.  Никто  не  могъ  сказать  наверное,  въ  уме  ли 
онъ,  или  не  въ  разуме,  а  также  при  чемъ  онъ  состоитъ:  при  настоящемъ  ли 
капитали,  заключающемся  въ  ассигнащяхъ,  или  при  кинЬ  старой  газетной 
бумаги,  которую  онъ,  быть  можетъ,  и  самъ  принималъ  за  кипу  ассигнацш. 

Петра  Матвеича  мнопе  разумели  злымъ  челов'Ькомъ,  но,  говоря  по 
правде,  онъ  былъ  ни  добръ,  ни  золъ,  а  только  черезъ  миру  лихъ.  Рассудка 
онъ  не  им'Ьлъ,  но,  несмотря  на  свои  слишкомъ  пятьдесятъ  л'Ьтъ,  обладалъ  за- 
мечательно горячимъ  темпераментомъ,  которымъ  и  руководствовался  во  всЬхъ 
своихъ  действ1яхъ.  Это  была,  такъ  сказать,  талантливая  скотина,  готовая 
бежать,  лететь  въ  огонь,  въ  воду,  въ  преисподнюю,  бить,  сокрушать,  везде, 
всегда,  во  всякое  время,  на  всякомъ  месте.  Только  на  небо  влезть  онъ  не 
могъ,  да  и  то  потому,  что,  читая  каждый  день  „иже  еси  на  небеси",  пола- 
галъ, что  тамъ  живетъ  какое-то  особенное,  ужъ  совсемъ  высшее  начальство, 
контролировать  которое  ему,  исправнику,  не  по  чину.  Местные  помещики 
знали  эту  всегдашнюю  готовность  Хмылова  и,  говоря  объ  немъ,  выражались 
такъ:  „у  насъ  исправникъ  лихой!  онъ  подтянетъ"!  И  онъ  действительно  съ 
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такою  любовью  предавался  подтягиванш,  что  даже  постоянного  местожи- 
тельства нигд^,  кроше  тарантаса,  указать  не  могъ.  Подобно  буйному  вихрю, 
рыскалъ  онъ  день  и  ночь  по  угламъ  и  закоулкамъ  увзда,  издалека  грозясь 
нагайкою  и  собственноручно  творя  судъ  и  расправу.  Онъ  налеталъ,  какъ 
орелъ  изъ-за  сизыхъ  тучъ,  и  свкъ.  Затемъ  лете.тъ  дальше,  опять  секъ  и 
опять  летелъ  дальше.  Чтб  такое  сечете?  Какое  ощущете  вызываетъ  оно  въ 
истязуемомъ  субъекте?  Эти  вопросы  никогда  не  являлись  его  уму,  потому  что 
и  самое  сечете  было,  въ  его  глазахъ,  только  обрядомъ,  входящимъ  въ  кругъ 
его  обязанностей,  какъ  исправника.  Онъ  зналъ,  что  въ  однихъ  случаяхъ  нужно 
надеть  мундиръ,  въ  другихъ — сечь  и  согласно  съ  этимъ  располагалъ  своими 
поступками.  „Запорю!"  „въ  гробъ  заколочу!"  „въ  баранш  рогъ  согну!"  — 
таковъ  былъ  обычный  способъ  его  собеседоватя,  и  онъ  пропзносилъ  эти  слова 
безъ  сознательной  злобы,  хотя  голосъ  его  грем'влъ  какъ  труба,  глаза  тара- 
щились и  у  рта  показывалась  пена.  Онъ  не  понималъ,  чтобъ  исправникъ 
могъ  говорить,  не  обрывая,  не  простирая  рукъ  и  не  сквернословя.  Въ  сквер- 
нословш  виделъ  онъ  почти  обязательную  формальность,  соблюдете  которой 
влекло  за  собой  для  него  назватя:  „ молод ецъ"  и  лихой",  несоблюдете  — 
назватя:  „мямля",  „тряпка"  и  „баба". 

—  Ужъ  это,  батюшка,  должность  такая, — объяснялъ  онъ: — повесь-ка 
я  на  стену  вотъ  этотъ  инструментъ  (онъ  указывалъ  на  нагайку) — голову  на 
отсечете  отдаю,  что  черезъ  два  дня  весь  уездъ  вверхъ  ногами  пойдетъ! 

И  действительно,  никогда,  даже  дома,  не  выпускалъ  нагайки  изъ  рукъ. 

Взятку  онъ  любилъ,  но  никогда  не  подбирался  къ  ней,  какъ  тать  въ 
нощи,  не  сочинялъ  предварительныхъ  проектовъ  насчетъ  ея  обрететя,  не 
каверзничалъ,  а  бралъ  съ  маху.  И  притомъ  бралъ  исключительно  съ  иму- 
щихъ,  а  пеимущихъ  только  секъ.  Сечете  представляло,  въ  его  глазахъ, 
прерогативу;  взятка  была  лишь  уступкой  мамоне,  делаемой  нередко  даже  въ 
ущербъ  прерогативе.  Поэтому  онъ  и  взятку  старался  облечь  въ  форму  гра- 
бежа. Нужно  денегъ  —  летитъ  на  гуртовщика,  потомъ  летитъ  на  лесопро- 
мышленника, потомъ  на  содержателя  крупчатной  мельницы,  и  всегда  беретъ 
безъ  дела,  безъ  повода,  здорово  живешь.  Штъ  нужды  въ  деньгахъ — остав- 
ляетъ  толстосумовъ  въ  покое,  а  неимущихъ  продолжаетъ  сечь.  Иногда  онъ 
выказывалъ  даже  замечательное  безкорыспе  и  д^лалъ  въ  назначенныхъ  къ 
получетю  кушахъ  значительный  и  ничемъ  не  мотивируемыя  сбавки.  Но  это 
допускалось  лишь  въ  техъ  случаяхъ,  когда  пащенты  льстили  его  самолюбш, 
то-есть  говорили  ему  въ  глаза,  что  онъ  лихой,  что  онъ  въ  одномъ  своемъ  ку- 
лаке держитъ  целый  уездъ,  и  что  не  будь  его  —  имъ  пришлось  бы  тошно. 
Толстосумы  знали  эту  слабую  струну  исправника  и  пользовались  ею. 

—  А  я,  сударь,  былъ  намеднись  въ  Латышове, — говорить,  напримеръ, 
промышленникъ,  на  котораго  наложена  сторублевая  дань: — ну,  и  подивился- 
таки! 

—  А  что? 

—  Шолковые  стали  съ  техъ  поръ,  какъ  ручки- то  вашей  отведали. 

—  То-то;  васъ  не  подтяни — вы  все  разбойниками  будете! 

—  Что  говорить!  по  нашемъ  брате  палка  плачетъ — это  верно! 

—  Ну,  чортъ  съ  тобой,  давай  пятидесятную...  живо! 
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Благодаря  этому  обстоятельству,  у  него  никогда  не  было  лишнихъ  де- 
негъ,  да  и  тй,  который  были,  онъ  любилъ  пропить,  прогулять  и  вообще  раз- 
сорить  бол'Ье  или  мен-Ье  непроизводительнымъ  образомъ. 

—  Я,  —  говорилъ  онъ: — не  то,  что  друпе;  я  съ- народа  беру,  да  въ 
народъ  же  и  пущаю. 

Водку  онъ  пилъ  не  запоемъ,  но  во  всякое  время  и  столь  же  много, 
какъ  бы  запоемъ.  Поэтому,  хотя  онъ  никогда  не  бывалъ  окончательно  и 
безобразно  пьянъ,  но  постоянно  находился  въ  туманъ1  и  никогда  отчетливо  не 
понималъ,  куда  тычетъ  руками.  Тамъ,  гд-Ь  онъ  „раскидывалъ  свой  гаатеръ", 
происходило  одно  изъ  двухъ:  либо  сЬченье,  либо  гульба.  Поэтому  господа 
дворяне  выражались,  что  онъ  проживаетъ  свои  доходы  какъ  благородный 
человт.къ,  а  толстосумы  даже  называли  его  душевнымъ  челов'Ькомъ. 

—  У  насъ  исправникъ  —  душа  челов'Ькъ!  —  говорили  они:  —  онъ  съ 
тебя  возьметъ,  да  онъ  же  и  за  столъ  рядомъ  съ  собою  посадитъ! 

Передъ  начальствомъ  Петръ  Матв'Ьичъ  трепеталъ.  Но  не  просто  тре- 
петалъ, а  любилъ  трепетать,  трепеталъ  не  только  за  страхъ,  но  и  за  совесть. 
Онъ  страстно  любилъ  встречать,  провожать,  устремляться,  застывать  на 
м'вст'в,  рапортовать,  а  потому  всякш  про'Ьздъ  начальства,  хотя  бы  и  не  со- 
всвмъ  того  ведомства,  къ  которому  онъ  принадлежалъ,  былъ  для  него  тор- 
жествомъ.  Прознавъ  о  предстояще мъ  „ проследовали "  черезъ  его  уЬздъ,  онъ 
загодя  приходилъ  въ  волнете,  заготовлялъ  квартиры,  свялъ  направо  и  на- 
лево мужищае  зубы  и  даже  прекращалъ  на  время  употреблете  водки,  такъ 
что  еамое  лицо  делалось  у  него  бйлое.  Подстерегши  начальство,  подъ  дож- 
демъ  и  морозомъ,  на  границе  у^зда,  онъ  вытягивался  въ  струну,  замиралъ 
и  рапортовалъ;  потомъ  кидался  въ  телегу  и  какъ  бъчпеный  скакалъ  впередъ. 
оглашая  воздухъ  гиканьемъ. 

—  Мы,  батюшка,  передъ  начальствомъ — все  одно,  что  борзыя-съ, — 
говорилъ  онъ: — прпкажутъ:  разорви! — и  разорвемъ-съ! 

И  точно,  слушая,  какъ  онъ  говорилъ  это,  видя,  какъ  онъ  вращалъ  при 
этомъ  глазами,  и  какъ  лицо  его  становилось  изъ  краснаго  фшетовымъ  и  даже 
синеватымъ,  невозможно  было  усомниться  ни  на  минуту.  Разорветъ. 

Начальство  знало  это  и  хвалило  Хмылова. 

—  Хмыловъ,  — выражалось  оно: — это  лихой!  этотъ  подтянетъ! 
Даже  крестьянше  мальчики,  и  тъ",  наслушавшись  расточаемыхъ  со 

всвхъ  сторонъ  Хмылову  похвальныхъ  аттестащй,  говорили: 

— -  Вотъ  погоди!  ужо  про'Ьдетъ  исправникъ — онъ  те  подтянетъ! 

Дома  Петръ  Матв1шчъ  бывалъ  только  наездами,  на  сутки,  на  двое,  не 

больше.  Налетитъ,  перевернетъ  все  и  всвхъ  вверхъ  дномъ — и  опять  исчез- 

нетъ  недели  на  двъ\  Онъ  самъ  охотно  сознавался,  что  ничего  не  смыслитъ 

въ  деревенскомъ  хозяйстве,  и  ставитъ  это  себе  не  въ  порокъ,  а  въ  достоинство. 

—  Какой  я  деревенскш  хозяинъ! — выражался  онъ: — я  хозяинъ  увзда 
— вотъ  я  кто! 

Поэтому,  какъ  бразды  хозяйственнаго  управлетя,  такъ  и  воспитате 
дъ"гей  онъ  вполне  предоставилъ  жен1>,  требуя  только,  чтобы  въ  случаяхъ 
телесной  расправы  съ  дътьми  она  не  сама  распоряжалась,  а  доводила  о 

ТОМЪ  ДО  еГО  СВ'БД'БН1Я. 
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—  Вы,  бабы, — говорилъонъ, — не  сечете,  а  только  мажете.  А  ихъ,  раз- 
бойниковъ,  надо  такимъ  манеромъ  допросить,  чтобъони  всю  жизнь  памятовали. 

И  такъ-какъ  дйти  действительно  росли  разбойниками,  то  каждый  на- 
летъ  Петра  Матвгвича  въ  деревню  неизменно  сопровождался  экзекущей.  „Въ 
гробъ  ракалш  заколочу!"  „Запорю  мерзавцевъ!"  — вотъ  единственный  про- 
явлешя  родственныхъ  отногаешй,  которыя  были  обычными  въ  этой  семье.  Но 
опять-таки  и  здесь  на  первомъ  плане  стояла  не  сознательная  жестокость,  а 
обрядъ.  Петръ  Матв'вичъ  помнилъ,  что  онъ  и  самъ  росъ  разбойникомъ,  что 
его  самого  и  запарывали,  и  въ  гробъ  заколачивали,  и  что  все  это,  однакожъ, 
не  помешало  ему  сделаться  „молодцомъ".  А  следовательно  и  дъ"гямъ  те  же 
пути  не  заказаны.  Ростутъ,  ростутъ  разбойниками,  а  потомъ,  глядишь,  и 
сделаются  вдругъ  „молодцами". 

Къ  отцу  Петръ  Матв'вичъ  относился  довольно  равнодушно.  Хотя  пред- 
положен о  таинственномъ  капитале  и  волновало  его,  но  волновало  лишь 
потому,  что  этимъ  капиталомъ  все  домашше  мозолили  ему  глаза.  Но  старикъ 
былъ  къ  нему  почти  ласковъ  и,  повидимому,  даже  искалъ  у  него  защиты 
противъ  ехидства  Софрона  Матвеича.  Въ  присутствш  старшаго  сына  де- 
душка прекращалъ  свои  проказы,  переставалъ  бормотать,  свистать  и  напол- 
нять домъ  гамомъ.  По  временамъ  онъ  даже  останавливался  передъ  Петромъ 
Матв'Ьичемъ  и  съ  какою-то  непривычною  ему  задушевностью  въ  голосе  про- 
износила 

—  Рви! 

—  Помилуйте,  папенька,  я  свои  обязанности  очень  зпаю! — возражалъ 
на  это  Петръ  Матв'вичъ. 

Но  старикъ  оставался  непреклоненъ  и  повторялъ: 

—  Рви!  рви!  рви! 

Петръ  Матв'вичъ  на  минуту  задумывался,  потомъ  внезапно  приказывалъ 
запрягать  тарантасъ  и  лет'влъ  на  встречу  гурту. 

Въ  эти  дни  исправникъ  былъ  неумолимъ  и  грабилъ  все,  чтб  положено, 
не  поддаваясь  ни  резонамъ,  ни  лести. 

Анна  Тимоееевна  была  женщина  смирная,  но  отличалась  т4мъ,  что 
даже  въ  домашнемъ  обиходе  никогда  не  могла  съ  точностью  определить, 
чего  ей  хочется.  Можетъ-быть  поесть,  можетъ-быть  испить,  а  можетъ-быть 
и  просто  по  двору  побродить.  Случилось  это  съ  нею  съ  т-вхъ  поръ,  какъ 
Петръ  Матв'вичъ  (молодые  еще  они  тогда  были)  однажды  ударилъ  ее  подъ 
пьяную  руку  по  темени. 

—  Еакъ  ударилъ  онъ  это  меня  по  темю, — разсказывала  она  всегдашней 
своей  собеседнице,  попадьи,  —  такъ  съ  тъхъ  поръ  и  нйтъ  у  меня  поняпя. 
Хочется  чего-то,  и  сама  вижу,  что  хочется,  а  чего  хочется — не  разберу. 

Уже  смолоду  она  была  рохлей,  а  съ  годами  свойство  это  возрасло  въ 
ней  до  геркулесовыхъ  столповъ.  День-деньской  она  слоняется  то  по  дому,  то 
по  двору,  то  по  деревни;  тамъ  подберетъ,  тутъ  погрозитъ,  и  все  какъ-то  безъ 
толку,  словно  въ  просоньи.  Идетъ  неведомо  куда,  и  такъ  безнадежно  смот- 
ритъ,  какъ  будто  говоритъ:  да  уйдите  вы,  распостылые,  съ  моихъ  глазъ  до- 
лой! Потомъ  на  минуту  встрепенется  и  примется  „настоящимъ  манеромъ" 
хозяйничать.  Старосту  назоветъ  кровопивцемъ,  повара — воромъ,  девку  Ма- 
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ришку — поскудою.  Совершивши  этотъ  подвигъ,  опять  притихнетъ,  сядетъ  у 
окна,  разстегнетъ  у  блузы  воротъ  и  высматриваетъ,  не  прошмыгнетъ  ли  черезъ 
дворъ  Маришка-поганка  па  кухню  къ  подлецу  бедькв. 

—  И  то  бъжитъ!  бвжитъ!  —  вдругъ  восклицаешь  она,  стремительно 
вскакивая  съ  места  и  съ  какимъ-то  жаднымъ  любопытствомъ  приглядываясь, 
какъ  Маришка  съ  быстротою  ящерицы  скользитъ  по  двору,  скользитъ  и,  на- 
конецъ,  проскальзываетъ  въ  отворенную  дверь  кухпи. 

Или  вдругъ  встревожится,  отчего  детей  долго  не  видать,  а  они  ужъ 
тутъ  какъ  тутъ.  Одного  ведутъ  за  ухо,  потому  что  у  петуха  крыло  камнемъ 
перешибъ;  другой  самъ  б'вжитъ  съ  расквашеннымъ  носомъ. 

—  Смерти  на  васъ  н'втъ! — крикомъ-крикнетъ  Арина  Тимоееевна,  и  тот- 
часъ  же  распорядится:  одному  дастъ  щелчокъ  въ  лобъ,  другому  вихоръ  на- 
деретъ. 

Такого  рода  хозяйственны^  и  воспитательныя  распоряжетя  исчерпы- 
вали собой  весь  день.  Загвмъ  вечера  Арина  Тимоееевна  проводила  въ  об- 
ществе попадьи  и  жаловалась  ей  на  судьбу. 

—  Н'втъ  моей  жизни  каторжнее!  —  говорила  она:  —  вс/вмъ-то  я  при- 
паси! всвмъ-то  я  приготовь!  И  курочку-то  подай!  и  супцу-то  свари!  все  я! 
все  я! 

Попадья  покачивала  головой  и  бросала  кругомъ  суровые  взгляды,  какъ 
бы  выражая  неодобрете  домашнимъ,  причиняющимъ  столько  тревоги  Арине 
Тимоееевне. 

—  Сколько  старикъ  одинъ  слопаетъ,  такъ  это  Богъ  только  видитъ! 
Богъ  только  видитъ! — продолжала  хозяйка,  ударяя  себя  кулакомъ  въ  грудь: 
—  словно  у  него  не  брюхо,  а  прорва!  Такъ  и  кладетъ!  такъ  и  кладетъ!  На- 
бегается это  день-деньской  по  угламъ-то,  да  пуще,  да  пуще! 

—  Слыхала  я,  сударыня,  насчетъ  крестовъ,  которые  каждому  человеку 
при  рожденш  назначаются... — вставляла  свое  слово  попадья.  Но  Арина  Ти- 
моееевна не  слушала  ее  и  продолжала: 

—  И  все-то  мне  тошно!  и  все-то  мне  постыло!  Вотъ  хоть  бы  Маришка- 
поганка.  Такъ  хвостомъ  и  вертитъ,  такъ  и  вертитъ!  Каково  мне  это  ви- 
деть-то! 

Жалобы  лились  какъ  река,  до  тйхъ  поръ,  пока  самъ  собою  не  исто- 
щался несложный  репертуаръ  ихъ.  Тогда  Арина  Тимоееевна  прощалась  съ 
попадьей,  удалялась  въ  спальню  и  приносила  Маришкъ1  окончательную  жа- 


—  Измучялась  я  съ  вами,  словно  день-то  кули  ворочала.  Теперь  бы 
вотъ  Богу  помолиться  —  анъ  у  меня  и  словъ  никакихъ  на  языке  нетъ.  А 
завтра  опять  вставай!  опять  на  муку  мученскую  выходи! 

Еслибъ  у  Арины  Тимоееевны  спросили,  любитъ  ли  она  мужа,  она  на- 
верное ответила  бы:  „какъ  не  любить!  ведь  онъ  мужъ"!  Еслибъ  спросили, 
любитъ  ли  она  детей,  она  ответила  бы:  „какъ  не  любить!  ведь  они  дети!" 

—  Щемитъ  мое  сердце  по  нихъ!  —  говорила  она:  —  такъ-то  щемитъ! 
такъ-то  ноетъ! 

Но  въ  чемъ  именно  проявлялось  это  материнское  щемлеше  сердца  — 
этого,  конечно,  не  могъ  бы  определить  мудрейшш  изъ  мудрецовъ.  Иной  разъ 
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щемить  сердце  отъ  того,  что  севрюжинки  солененькой  захотелось;  иной  разъ 
отъ  того,  что  кваску  хорошо  бы  испить;  иной  разъ  отъ  того,  что  вдругъ  объ 
д'Ьтяхъ  дума  въ  голову  запад етъ. 

—  Это  у  тебя  все  отъ  праздности  да  отъ  жиру! — молвить  ей  въ  упоръ 
Петръ  Матвеичъ,  когда  она  черезчуръ  разохается. 

—  Еакъ  же,  съ  жиру!  дети-то,  чай,  мои! — огрызнется  она.  Потомъ 
на  минуту  смолкнетъ,  и  опять  начнетъ  у  нея  сердце  щемить. 

—  Вотъ, — скажетъ: — хорошо,  кабы  у  насъ  домъ  полная  чаша  быль! 

—  Это  еще  что? 

—  Да  такъ...  все,  чего  ни  потребуй,  все  бы  сейчасъ...  Яичка  бы  за- 
хотелось —  яичко  бы  на  столь!  Говядинки...  супцу...  все  бы  сейчасъ,  въ 
секундъ! 

—  Вотъ  дуру-то  Богъ  послалъ! 

—  По  твоему,  я  дура,  а  по  моему,  ты  дуракъ.  Чемъ  ругаться-то, 
лучше  бы  отца  допросилъ,  куда  онъ  миллшнъ  свой  спрятали 

Среди  фантазш,  безпорядочно  бродившихъ  въ  голове  Арины  Тимо- 
оеевны,  мысль  о  томъ,  что  у  дедушки  есть  какой-то  кушъ,  который  онъ  не- 
известно куда  запряталъ,  въ  особенности  угнетала  ее.  Она  носилась  съ  этой 
мыслью  съ  утра  до  вечера,  ложилась  съ  нею  спать  и  наконецъ  даже  бредила 
ею  во  сне.  Начавъ  съ  одной  тысячи,  воображеше  постепенно  увеличивало  и 
увеличивало  вожделенную  сумму,  и  наконецъ  остановилось  на  миллшшомъ 
размере.  Дальше  Арина  Тимоееевна  не  умела  считать. 

—  А  ты  верно  знаешь,  что  миллюнъ?— спрашиваетъ  ее  Петръ  Мат- 
веичъ. 

—  Какъ  же  не  верно!  Сколько  летъ  жилъ!  сколько  грабилъ! 

—  Ахъ,  дура,  дура! 

—  Ты  уменъ!  Друше  на  такихъ  местахъ,  поди,  какге  капиталы  нажи- 
ваютъ,  а  онъ,  блаженный,  все  двугривенничками  да  пятиалтынничками,  да  и 
те  деревенскимъ  девкамъ  нросоритъ! 

Разговоры  эти  обыкновенно  кончались  темъ,  что  Петръ  Матвеичъ  вы- 
зкакивалъ  изъ-за  стола  и  приказывалъ  закладывать  тарантасъ. 

Чтб  могло  сделаться  изъ  детей  въ  подобномъ  семействе — это  понятно 
само  собой.  Уже  въ  силу  утвердившейся  семейной  номенклатуры,  это  были 
„пащенки",  „выродки",  „балбесы" — и  ничего  больше.  Росли  они  по  спар- 
тански, то-есть  кувыркались  по  двору,  лазили  по  деревьямъ,  разоряли  птичьи 
гнезда,  дразнили  козла,  науськивали  собакъ  на  кошку  и  по  временамъ  даже 
воровали.  Съ  малыхъ  летъ  ихъ  головы  задумывались  надъ  ,-темъ,  что  хо- 
рошо бы  въ  кучера  или  въ  разсыльные  идти,  да  иметь  въ  рукахъ  нагайку 
ременную  и  хлестать  ею  направо  и  налево,  „вотъ  какъ  папенька  хлещетъ". 

—  Какого  имъ  дьявола  воспиташя! — говорила  Арина  Тимоееевна:  — 
и  такъ,  балбесы,  походя  жуютъ! 

—  Я  ихъ  воспитаю...  а-р-р-р-апникомъ!  —  прибавлялъ  съ  своей  сто- 
роны Петръ  Матвеичъ. 

На  десятомъ  году  старшаго  сына,  Максимку  (онъ  же  и  „палачъ",), 
засадили  за  грамоту.  Призвали  сельскаго  попа,  дали  мальчугану  въ  руки 
указку  и  положили  передъ  нимъ  азбуку  съ  громаднейшими  азами. 
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—  Ты  его,  отецъ  Василш,  дери! — рекомендовалъ  при  этомъ  Петръ  Мат- 
в4ичъ: — в'бдь  онъ  у  насъ  идолъ! 

И  действительно,  Максимка  оправдывалъ  это  прозвище.  Исподлобья 
смотр-Блъ  на  классный  столъ,  словно  упирающшся  быкъ,  котораго  ведутъ 
подъ  обухъ. 

—  Ишь  видь  какъ  смотритъ!  чуетъ,  пащенокъ,  ч'вмъ  пахнетъ!  Я  тебя... 
воспитаю! 

И  началась  для  Максима  та  ежедневная  мука,  которая  называется 
грамотою. 

—  Азъ-буки-в-Бди,  бря,  вря,  дря,  жря, — мрачно  твердилъ  онъ  по  цЪ- 
лымъ  часамъ,  ковыряя  въ  носу  и  бездельно  озираясь  по  сторонамъ. 

—  Ты  въ  книгу-то  носъ  уткни!  по  сторонамъ-то  не  глазМ! — внушалъ 
отецъ  Василш. 

Максимка  съ  какимъ-то  безконечно-скорбнымъ  выражешемъ  въ  лицй 
устремлялъ  глаза  въ  книгу,  какъ  будто  говорилъ:  вотъ  вещь,  постылее  ко- 
торой нъть  ничего  на  свйтй! 

—  Я,  отецъ  Василш,  въ  кучера  хочу! — вдругъ  произносилъ  онъ. 

—  Вотъ  выростешь — можетъ,  и  въ  пастухи  определять! 

—  А  по  мне,  хоть  въ  пастухи!  у  меня  тогда  большой-большой  кнут 
будетъ! 

—  Ладно.  Это  когда-то  еще  будетъ.  А  теперь  тверди:  лря,  мря,  нря.... 
ну,  чтб  еще  въ  носу  нашелъ? 

—  Лря,  мря,  нря, — угрюмо  повторялъ  Максимка: — а  ежели  я  буду 
пастухомъ,  зачемъ  же  мне  грамота? 

—  И  пастуху  нужна  грамота.  Грамотный-то  и  кнутомъ  съ  пониматемъ 
хлещетъ. 

—  Врете  вы  все.  Вонъ  Антипка,  у  него  болона  на  лбу,  а  какъ  онъ 
кнутомъ  щелкаетъ!  Его  всв  коровы  знаютъ. 

По  временамъ,  въ  „ученье"  вмешивалась  Арина  Тимооеевна. 

—  Еаковъ  у  насъ  идолъ-то?  спрашивала  она,  зайдя  въ  классную  комнату. 

—  Башка! — отв'Ьтствовалъ  обыкновенно  отецъ  Василш,  гладя  Мак- 
симку по  голове. 

—  Ну,  и  слава-те,  Господи!  Можетъ,  хоть  одинъ  съ  разумомъ  выйдетъ! 

Въ  два  года  Максимка  выучился  читать  и  писать,  грамматику  до  гла- 
гола и  и  первыя  четыре  правила  ариометики.  Это  такъ  ободрило  Арину  Ти- 
моееевну,  что  она  начала  даже  заявлять  желатя  нисколько  прихотливыя. 

—  Ты  бы  его,  батюшка,  языку-то  тому  выучилъ! — говорила  она  отцу 
Васи  лью. 

—  Какому  же,  сударыня,  языку? 

—  А  вотъ  тому-то,  что  не  говоритъ-то!  ну,  вотъ,  что  мертвый-то! 

—  Латинскому?  что  жъ...  никакъ  я  его  еще  помню? 

Но  Петръ  Матв'Ьичъ  прямо  назвалъ  эти  затеи  преувеличенными,  и 
объявилъ,  что  везетъ  Максимку  въ  „заведете".  Будущш  „палачъ",  услы- 
шавъ  объ  этомъ  разръчпенш,  даже  повеселъчгь. 

—  Да  ты  никакъ,  балбесъ,  обрадовался? — укоризненно  заметила  ему 
Арина  Тимооеевна. 
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—  Что  жъ  дома- то!  дома  тиранятъ  и  тамъ  будутъ  тиранить!  такъ 
лучше  ужъ  тамъ!  Я  въ  кучера  убегу. 

Максимка  былъ  сданъ  въ  „заведете"  и  забытъ.  Черезъ  четыре  года 
очередь  „ученья"  стояла  ужъ  за  ведькой-разбойникомъ,  а  тамъ  гляди  по- 
сп'ввалъ  и  Ванька-воряга. 

—  Всъхъ-то  всему  научи!  всвмъ-то  всего  припаси! — жаловалась  Арина 
Тимоееевна. 

Такова  была  картина,  которую  представляло  семейство  Хмыловыхъ. 
Но  чтобы  сделать  ее  вполне  ясною,  необходимо  сказать  хоть  несколько  словъ 
о  другомъ  представителе  этой  фамилш.  о  братце  Софронъ  Матвеиче. 

Софронъ  Матвеичъ  былъ  младпий  братъ  и  представлялъ  совершенную 
противоположность  Петру  Матвеичу.  Если  въ  основаши  всъхъ  поступковъ 
посл'вдняго  лежала  необузданность  темперамента,  то  въ  характере  перваго 
преобладающей  чертой  являлась  сознательная  жестокость  и  какое-то  неизре- 
ченное ехидство.  Петръ  Матв'Вичъ  буянилъ,  дрался  и  шелъ  на-проломъ; 
Софронъ  Матв'Вичъ  каверзничалъ,  извивался  и  зудилъ.  Петръ  Матвеичъ 
им'влъ  голосъ  ръзкш,  не  уступавшей  протод1аконскому,  и  способный  разбудить 
самую  сонную  окрестность;  Софронъ  Матв'Вичъ  говорилъ  тихо,  вкрадчиво, 
словно  хныкалъ.  Когда  Петръ  Матв'Вичъ  говорилъ:  „папенька!  какъ  почти- 
тельный сынъ  убеждаю  васъ"...  то  исходъ  речи  былъ  неизвветенъ:  можетъ 
быть  разорветъ  папеньку  на  части,  а  можетъ  быть  плюнетъ  и  отойдетъ; 
когда  же  Софронъ  Матввичъ  начиналъ:  „позвольте  мне,  добрый  другъ,  па- 
пенька"... то  исходъ  этой  р'вчи  былъ  изв'встенъ  заранее,  ибо  всякому  было 
понятно,  что  „зуда  когда-нибудь  непременно  вызудитъ  старика".  По  внеш- 
нему виду  Петръ  Матвъичъ  былъ  высокъ,  коренастъ  и  постоянно  грозилъ 
испытать  на  себе  действ1е  паралича:  напротивъ  того,  Софронъ  Матв'Вичъ 
походилъ  фигурой  на  отца,  то-есть  былъ  мужчина  средняго  роста,  юркш, 
сухой  и  несомненно  живучш,  ходилъ  неслышными  шагами,  крадучись,  и  ни- 
сколько пригибалъ  голову,  какъ  будто  уклонялся  отъ  угрожавшаго  ему 
откуда-то  удара.  Петръ  Матв'Вичъ  относился  къ  церкви  легкомысленно  и 
редко  бывалъ  у  службы:  напротивъ  того,  Софронъ  Матв'Вичъ  былъ  въ  церкви 
усерденъ,  молился  всегда  на  коленяхъ  и  притомъ  со  слезами.  Въ  довершете 
всего,  Петръ  Матвеичъ  имелъ  должность  видную  и  блестящую,  а  иногда 
даже  позволялъ  себе  мечтать  о  возможномъ  преуспеянш  на  поприще  адми- 
нистрации; напротивъ  того,  Софронъ  Матвеичъ  занималъ  не  блестящее,  но 
солидное  место  уезднаго  стряпчаго,  я  никогда  ни  о  какомъ  преуспеянш  не 
мечталъ. 

Несмотря  на  тихш,  приниженный  видъ,  все  боялись  Софрона  Мат- 
веича. При  взгляде  на  его  задумчивое  и  какъ-то  сомнительно-улыбающееся 
лицо,  всякому  сейчасъ  же  невольно  приходило  на  мысль:  вотъ  человекъ,  ко- 
торый наверное  обдумываетъ  какое-нибудь  злодейство.  Съ  просителями  Соф- 
ронъ Матвеичъ  былъ  вежливъ  необыкновенно,  даже  мужикамъ  говорилъ  не 
иначе,  какъ  „голубчикъ"  и  „дружокъ". 

—  У  тебя,  дружокъ,  дельце  въ  суде? — спрашивалъ  онъ  такимъ  голо- 
сомъ,  что  у  просителя  непременно  сердце  ёкнетъ  въ  груди. 

И  затемъ,  заручившись  „дельцемъ",  онъ  начиналъ  играть  съ  нимъ.  То 
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дополняетъ,  то  запросцы  делаетъ,  то  просто  скажетъ:  „а  ну,  не  трогъ,  ма- 
ленько поокруглится! " 

—  Тебе  чего,  миленькШ  объ  дельце  небось  справиться  пришелъ1 
Идетъ  оно  у  насъ,  дружокъ,  живымъ  манеромъ  бъжитъ!  Додмазочки  бы  вотъ 
надо! 

И,  получивши  подмазочку,  кланялся,  жалъ  просителю  руку  и  чувстви- 
тельнМше  благодарилъ. 

Вообще  онъ  облюбовывалъ  и  смаковалъ  просителя,  какъ  артистъ,  и  по- 
тому не  сразу  обдиралъ  его,  а  любилъ  постепенно  вызудить  у  него  жизнь. 
Ежели  читатель  видалъ  когда-нибудь,  какъ  ручная  лисица  ноступаетъ  съ  под- 
стреленной вороной,  предназначенной  ей  на  обедъ,  то  онъ  можетъ  иметь  при- 
близительное понят1е  о  томъ,  чтб  происходило  между  Софрономъ  Матвъичемъ 
и  просителемъ.  Лисица  не  набрасывается  на  свою  жертву,  не  рветъ  ее  на  ку- 
ски, а  долгое  время  полегоньку  то  тамъ,  то  тутъ  покусываетъ.  Куснетъ — и 
отскочитъ  въ  сторону,  даже  задумается,  словно  забудетъ.  Потомъ  опять  изо- 
гнется и  со  всвхъ  ногъ  кинется  къ  вороне,  но,  не  тронувъ  ее,  отпрянетъ  на- 
задъ.  Даже  ворона  смотритъ  на  эти  маневры  съ  изумлетемъ,  какъ  будто  го- 
воритъ:  Христосъ  съ  тобой!  въдь  я  было-испугалась!  Потомъ  опять  скачокъ, 
и  опять,  и  опять, — до  т-вхъ  поръ,  пока  не  вызудитъ  у  вороны  жизнь.  Тогда 
потихоньку  ощиплетъ  и  съесть.  Точно  такъ  поступалъ  и  Софронъ  Матвъичъ: 
онъ  разорялъ  полегоньку,  со  вздохами,  съ  перемежками,  но  разорялъ  до  тла, 
до  тбхъ  поръ,  пока  последит  грошъ  не  вызудитъ.  Тогда  ужъ  съесть  оконча- 
тельно. 

Въ  усадьбу  Софронъ  Матвъичъ  наъ'зжалъ  редко.  Человъкъ  онъ  былъ 
холостой  и  хозяйствомъ  не  занимался.  Но  всякш  разъ,  какъ  пр1ъдетъ  въ 
Вавиловку,  непременно  кому-нибудь  что-нибудь  да  прокуситъ. 

—  Ты,  Палаша,  никакъ  опять  съ  прибылью1? — обращался  онъ  къ  судо- 
мойке Палаше,  которая,  по  своему  девичеству,  каждый  годъ  носила  ребятъ: 
— ахъ,  дружокъ,  какъ  это  грешно!  знаешь,  какъ  Богъ-то  за  это  наказываете 
чтб  блудницамъ  въ  аду-то  пр1уготовано<?  Ахъ,  другъ  мой!  другъ  мой!  Ну,  не- 
чего делать,  посадите  ее,  миленыие,  въ  холодную,  да  кушать-то,  кушать-то, 
дружки,  не  давайте! 

Скажетъ — и  сотворитъ  при  этомъ  крестное  знамеме. 

Старикъ-дедушка  при  одномъ  упоминовенш  о  Софроне  Матвеиче  дро- 
жалъ  и  изменялся  въ  лице.  Арина  Тимоееевна  тоже  ненавидела  его  и  уве- 
ряла, что  Максимка  весь  въ  него  уродился. 

—  Теломъ-то  въ  отца,  а  нравомъ  въ  Софронку.  Софронка  меня  въ  те 
поры  испугалъ,  какъ  я  тяжела  была,  ну,  и  вышелъ  Максимка  въ  него. 

Даже  Петръ  Матвеичъ  крестился  и  вздрагивалъ,  когда  Софронъ  Мат- 
веичъ,  по  обыкновенно  своему,  неслышно  подкрадывался  къ  нему. 
Одинъ  „палачъ"  любилъ  дядю  и  говорилъ  про  него: 

—  Вотъ  дядя — это  человекъ!  Этотъ  не  сробеетъ,  даромъ  что  съ  виду 
тихенькимъ  кажется! 

„  Палача *  ждутъ  дома  безъ  нетерпешя;  едва  ли  даже  не  позабыли,  что 
за  нимъ  послано. 
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Да  и  не  до  него  теперь.  Весь  домъ  въ  унынш;  Арина  Тимоееевна  ходить 
изъ  угла  въ  уголъ,  какъ  потерянная,  и  вздыхаетъ;  разбойники-д-вти  благо- 
нравно сидятъ  по  м'Ьстамъ;  дворовые  суетятся;  на  двор*  то  впрягаютъ,  то  рас- 
прягаютъ  лошадей;  мужики  нагружаютъ  у  барскаго  крыльца  подводы.  Одинъ 
дедушка  св'вжъ  и  .бодръ  и  пуще  прежняго  щелкаетъ,  свиститъ  и  горланитъ 
какую-то  нескладицу.  Самъ  Петръ  Матв'вичъ  каждую  ночь  пр^зжаетъ  въ 
Вавилово  вм'Ьст'в  съ  Софрономъ  Матвйичемъ.  Пр^хавши,  оба  брата  о  чемъ- 
то  шушукаются,  потомъ  дъмаютъ  распоряжешя,  вслъ,дств1е  которыхъ  на  дру- 
гой день  опять  нагружаются  подводы,  а  къ  утру  обоихъ  и  сл'вдъ  простылъ. 

Разсыльный  говорилъ  правду:  въ  городъ  одновременно  наъхали  двъ- 
коммисш,  изъ  которыхъ  одна  занималась  изствдоватемъ  дМствш  исправ- 
ника, а  другая  выворачивала  наизнанку  увздный  судъ.  И  такъ  какъ  члены 
коммисш  нуждались  въ  пищ'Б  и  питш,  то  вавиловсше  запасы  видимо  исто- 
щались. И  вдругъ,  въ  такую  критическую  минуту,  когда  дома  каждая  лож- 
ка супа,  такъ  сказать,  на  счету,  на'Ьзжаетъ  откуда-то  совсвмъ  забытый  сынъ. 

—  Вотъ  ужъ  правду-то  говорить:  гость  не  во-время  хуже  татарина!  — 
встр'Ьчаетъ  Арина  Тимоееевна  „палача". 

—  Вы,  маменька,  только  ротъ  разинете,  такъ  ужъ  и  сморозите! — отв-ь- 
чаетъ  „палачъ",  ц'Ьлуя  у  матери  руки. 

—  Безчувственный  ты  балбесъ!  слышалъ  ли,  по  крайности,  что  съ 
отцомъ-то  делается? 

—  Какъ  не  слыхать!  объ  немъ  по  всей  дорог-в  отъ  самой  Москвы  въ 
рога  трубятъ! 

„Палачъ"  отворачивается  отъ  матери  и  идетъ  въ  залу.  Но  тамъ  де- 
душка, подкравшись  на  цыпочкахъ  къ  двери,  уже  сторожитъ  внучка,  и  въ 
одно  мгновеме  ока  мажетъ  его  по  губамъ  какою-то  дрянью. 

—  Убью! — пускаетъ  „палачъ"  въ  догонку  старику,  который,  учинивъ 
проказу  и  подобравъ  халатъ,  б'Ьжитъ  во  всв  лопатки  въ  друпя  комнаты. 

—  А  папеньку-то  судить  будутъ!  —  докладываетъ  „палачу"  бедька- 
разбойникъ. 

—  И  дяденьку  тоже! — присовокупляетъ  Ванька-воряга. 

—  Цыцъ,  б'Ьсенята!...  Жрать  хочу!  живо! — командуетъ  „палачъ",  и 
въ  ожидаюи  'вды  направляетъ  стопы  въ  девичью. 

Тамъ  стоитъ  д-ввка  Маришка,  нагнувшись  къ  сундуку,  наполненному 
полотнами,  и  отбираетъ  изъ  нихъ  гЬ,  которыя  потоньше. 

—  Маришка!  жрать...  смерть  моя!  —  говорить  онъ,  придавая  своему 

ГОЛОСУ  ПОЧТИ  МЯГК1И  ОТТ'БНОКЪ. 

—  Не  до  васъ  теперь,  баринъ!  видите,  дъмо  д'влаю! — отв'Ьчаетъ  Ма- 
ришка, и  еще  ниже  нагибается  къ  сундуку,  чтобы  не  встретиться  взорами  съ 
^иалачемъ". 

—  Ты,  подлая,  съ  бедькой  связалась1? 

—  Еще  съ  къмъ? 

—  Теб*  говорятъ:  съ  бедькой!  Да  ты  не  верти  хвостомъ,  а  гляди  на 


меня 


—  Не  образъ! 

—  Говорятъ,  гляди! 
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Маришка.  все  еще  нагнувшись  къ  сундуку,  неохотно  поворачиваетъ  еъ 
нему  голову  и,  взглянувши,  восклицаетъ: 

—  Ахъ,  да  каше  вы,  баринъ,  больные! 

—  То-то  большой!  ты  смъй  только! 

—  Что  смъть-то!  сами-то,  чай,  давнымъ-давно  меня  на  какую-нибудь 
кузнечиху  *)  сменяли! 

—  Ну,  тамъ  на  кого  бы  ни  смънялъ!  Т6  я,  а  то  ты!  Тебъ  и  по  закону 
такъ  слъдуетъ.  Да  брось  ты  полотна-то,  гляди  на  меня! 

Маришка  выпрямляется  и  сконфуженно  становится  передъ  нимъ. 

—  Чтб  тутъ  у  васъ  делается?  взбесились,  что-ли,  даже  поъсть  не 
допросишься? 

—  Ахъ,  баринъ,  столько  у  насъ  зд^сь  напастей!  столько  напастей! 
Цълая  орава  папеньку- то  судить  наъхала,  и  всъ-то  жрутъ,  всъ-то  пьютъ! 
кажется,  что  только  добра  папенька  нажили  —  все  туда,  въ  эту  прорву 
пойдетъ! 

—  А  ты...  съ  бедькой? 

„Палачъ"  рычитъ,  но  рычитъ  не  опасно.  Маришка  понимаетъ  это. 

—  Вы,  баринъ,  всегда...  — -  говоритъ  она:  —  и  чтб  только  вамъ  этотъ 
бедька  поперекъ  всталъ — диковина! 

—  Верти  хвостомъ-то!  Отецъ  золъ? 

—  И  не  подступайся!  Намеднись  Никешку  чуть-чуть  подъ  красную 
шапку  не  отдали. 

„Палачъ"  крутитъ  зачатокъ  уса  и  сурово  произноситъ: 

—  Ну,  и  чортъ  съ  нимъ!  я  самъ  въ  солдаты  уйду! 

Въ  эту  минуту  Арпна  Тимоееевна  какъ  буря  влетаетъ  въ  дъвичью  и 
разстраиваетъ  интересный  Ше-а-т.ёье. 

—  Выросъ,  батюшка! — язвитъона: — уманевынесъ,  а  не  хуже  стоялаго 
жеребца  ржетъ!  Смотри,  какъ  бы  Оедька-подлецъ  не  приревновалъ! 

—  Да  и  у  васъ,  маменька,  ума  немного!  —  огрызается  „палачъ":  — 
вотъ  покормить  небось  не  догадаетесь! 

—  Надоело! — вдругъ  прибавляетъ  онъ,  зъвая  и  потягиваясь,  какъ 
будто  и  въ  самомъ  д^лъ  онъ  Богъ  въсть  сколько  времени  толчется  въ  этомъ 
домъ,  и  все  ему  безмерно  въ  немъ  оностылъло. 

Въ  залъ1,  на  столъ,  „палача"  ждутъ  холодные  объъдки. 

—  Ишь  въдь!  куска  живого  нътъ! — озлобленно  произноситъ  онъ,  жадно 
обгладывая  кость:  —  Оедька!  нельзя  ли,  братецъ,  цопнуть?  спроворь! 

бедька  устремляется  со  всъхъ  ногъ  въ  пространство;  минуты  черезъ  три 
онъ  возвращается  назадъ,  бережно  неся  что-то  подъ  полой  халата. 

—  Гд-Ь  Богъ  посла лъ? — спрашиваетъ  „палачъ",  принимая  изъ  рукъ 
брата  пузырекъ  съ  водкой. 

—  У  Михея  кучера  изъ  полштофа  вылилъ. 

—  Ну,  это,  братъ,  не  порядки.  Кучеръ  —  онъ  челов'Ькъ  дорожный, 
ему  безъ  водки  нельзя.  Ты  бы  по  окнамъ  у  родительницы  пошарилъ. 


*)  Магазинная  девушка  съ  Кузнецкаго-Моста,  въ  Москве.  Въ  сороковыхъ  го- 
дахъ  девицы  эти  не  отличались  особенной  строгостью  поведешя. 

М.   Е.    САЛТЫКОВЪ.    Т.   IV.  § 
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—  Смотритъ...  нельзя! 

—  Смотритъ!  а  ты  такъ  воруй,  чтобъ  смотрела,  да  не  видала.  А  на 
будущее  время,  чтобъ  не  были  вы  безъ  д-вла,  вотъ  вамъ  урокъ:  каждый  день 
мн'В  чтобы  косушка  была! 

Насытившись  и  въ  пропорщю  выпивши,  „палачъ"  отправляется  на 
конный  дворъ  и  встречается  тамъ  съ  форейторомъ  Никешкою. 

—  Здорово,  Никешка!  —  кричитъ  онъ  ему. 

Никешка  вытягивается  во  фронтъ  и  на  солдатскш  манеръ  произноситъ: 

—  Здрав1я  желаю,  ваше  благородде-е-е! 

—  Въ  солдаты? 

—  Точно  такъ,  ваше  благород1е-е-е! 

—  И  я  въ  солдаты  уйду!  надоъло! 

—  Это  точно,  ваше  благород1е...  прискучило! 

—  Хорошо,  Никешка,  въ  солдатахъ!  Всталъ  утромъ...  лошадь  вычи- 
стилъ...  ранецъ...  Щи,  каша...  ходи!  вытягивайся!  Ну,  да  видь  солдатъ  ра- 
боты не  боится! 

—  Зачъмъ,  ваше  благород1е,  работы  бояться!  Я  теперича  такъ  себе 
сердце  настроилъ,  что  заставь  меня  сейчасъ  целому  полку  аммунищю  вычи- 
стить— такъ  вотъ  сейчасъ  и — и! 

—  Солдатъ  челов-вкъ  прпвышный!  Солдатъ,  ежели  начальство  прика- 
жетъ:  жги!  рви  —  онъ  и  сожжетъ,  и  разорветъ,  все  какъ  сл'вдуетъ!  Потому 
онъ  человъкъ  подначальный! 

„Палачъ"  входитъ  въ  конюшню  и  осматриваете  стойла. 

—  Трезорка  живъ? 

—  Точно  такъ,  ваше  благородде! 

—  И  Полканка  живъ! 

—  Живъ,  ваше  благород1е! 

—  Еакъ  бы,  братецъ,  ихъ  на  кошку  науськать! 

На  зовъ  Никешки,  держа  хвостъ  по  ветру,  какъ  бешеные  прискаки- 
ваютъ  два  пса.  „Палачъ"  и  Никешка  становятся  въ  углу  коннаго  двора  и 
замираютъ  въ  ожиданш;  псы,  раскрывъ  пасти,  нетерпеливо  стоятъ  около 
нихъ,  вертятъ  хвостами  и  потихоньку  взвизгиваютъ.  Наконецъ  на  заборе 
появляется  кошка.  Озираясь,  крадется  она  по  верхней  перекладинкъ,  попол- 
зетъ  и  остановится;  потомъ  почешетъ  задней  лапой  за  ухомъ,  зъвнетъ,  огля- 
нется, н'Ьтъ  ли  кого,  и  опять  поползетъ.  Наконецъ,  не  видя  ни  откуда  опас- 
ности, соскакиваетъ  на  землю  внутрь  двора. 

—  Ату!  ату  его! — вдругъ  какъ  безумные  подхватываютъ  „па.тачъ"  и 
Никешка. 

Псы  летятъ;  кошка  сначала  заминается,  но  черезъ  мгновете  тоже  ле- 
титъ,  задеря  хвостъ,  къ  забору,  цъпляется  когтями  за  столбъ,  съ  быстротою 
молнш  вспалзываетъ  наверхъ  и,  какъ  окаменелая,  становится  тамъ,  ощети- 
нившись и  выгнувши  спину.  Псы  стоятъ  у  подошвы  забора  и,  не  сводя  съ 
кошки  глазъ,  виляютъ  хвостами  и  жалобно  взвизгиваютъ. 

—  Стиксовали,  подлецы! — гремитъ  „палачъ" : — Никешка!  учить  ихъ! 
Начинается  учете:  собакъ  дерутъ  за  уши,  бьютъ  чъмъ  попало;  воздухъ 

наполняется  т^мъ  особеннымъ  собачьимъ  визгомъ,  которому  въ  цъломъ  мтре 
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звуковъ  н'Ьтъ  ничего  подобнаго.  На  шумъ  прибътаютъ  братишки  и  старый 
дедушка.  Последит  стоитъ  въ  воротахъ,  подобравъ  полы  халаты,  и  самъ, 
въ  какомъ-то  ребяческомъ  экстазе,  визжитъ  и  лаетъ. 

—  Ты  чего  прибт>жалъ? — обращается  „палачъ"-къ  старику: — старые 
годы  вспомнилъ? 

—  Онъ  такъ-то  людей  въ  стары  годы  собаками  травплъ! — вставляетъ 
свое  слово  Никешка. 

—  Рви! — огрызается д-Ьдушка невидимо  сконфуженный,  удаляется  во- 
свояси, при  общемъ  грохоте  веселящихся. 

—  Маришку-то,  ваше  благород1е,  оставить  надо! — докладываетъ  Ни- 
кешка, когда  гвалтъ  унялся. 

„Палачъ"  злобно  фыркаетъ. 

—  Она  теперича  у  бедьки-повара  и  легла,  и  встала?  А  я  вамъ,  ваше 
благород1е,  другую  ягоду  припасъ!..  такая-то  ягода!  вотъ  такъ  ужъ  ягода! 

—  Потрафляй,  Никешка,  потрафляй! 

День  кончился;  „палачъ"  окончательно  вступилъ  въ  свою  домашнюю 
колею,  то-есть  побывалъ  и  на  конномъ,  и  на  скотномъ,  и  на  огородъч  Въ  де- 
сять часовъ  вечера  онъ  ужинаетъ  вмъхт'Б  со  всвмъ  семействомъ,  и  на  всв  во- 
просы матери  угрюмо  отмалчивается. 

—  Да  отвечай,  идолъ,  произвели  ли  тебя  въ  классы-то?!  — чуть  ли  не  въ 
десятый  разъ  спрашиваетъ  его  Арина  Тимоееевна. 

—  Завтра  отцу  все  скажу, — отв'Ьчаетъ  „палачъ",  выходя  изъ-за  стола, 
и,  ни  съ  к'вмъ  не  простясь,  удаляется  въ  боковушку,  гдЪ  ему  постлали  по- 
стель. 

Около  полуночи  онъ  слышитъ  въ  просонкахъ  звонъ  колокольцовъ,  стукъ 
подъезжаю щаго  экипажа,  хлопанье  воротъ  и  дверей  и  наконецъ  шаги  отца 
въ  передней. 

—  Балбесъ  щл-вхадъ? — раздается  голосъ  Петра  Матв-вича. 

—  Ну,  пошла  пильня  въ  ходъ! — мысленно  произноситъ  „палачъ",  пе- 
реворачиваясь на  другой  бокъ.        

Отцу,  однакожъ,  не  до  Максимки.  На  другой  день,  часовъ  въ  шесть 
утра,  онъ  уже  собрался  въ  городъ  и  только  мимоходомъ  усп'влъ  взглянуть 
на  еына. 

—  Ну,  чтб,  олухъ  Царя  Небеснаго,  экзамена  не  выдержалъ? — поздоро- 
вался онъ  съ  цимъ. 

—  Не  выдержалъ-съ. 

—  Повысить  тебя  мало,  ракал1я! 

—  Я,  папенька,  въ  юнкера  желаю -съ. 

—  Сказалъ:  сгною  подлеца  въ  заведеши!  и  сгною? 

—  Воля  ваша-съ. 

Присутствовавши  при  этомъ  Софронъ  Матв'вичъ  тоже  счелъ  долгомъ 
вступиться  въ  разговоръ. 

—  Что  жъ  ты,  душенька,  у  папеньки-то  ручки  не  целуешь?  а-а-ахъ, 
милый  другъ!  у  родителя-то!  да  ты  знаешь  ли,  миленькш,  какъ  родителей-то 
угйш  ать  надобно? 

8* 
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—  Я,  дяденька,  въ  военную  службу  желаю-съ! 

—  И  что  это  у  васъ,  други  милые,  за  болъзнь  такая:  все  въ  военную 
да  въ  военную!  все  бы  вамъ  убивать,  все  бы  убивать!  А  знаешь  ли  ты,  голуб: 
чикъ,  что  штатскш-то  слово  иногда  пуститъ,  такъ  словомъ-то  этимъ  убьетъ 
върнъе,  чъмъ  изъ  ружья!  Вотъ  она,  гражданская-то  часть,  какова! 

—  Чтб  съ  нимъ,  съ  оболтусомъ,  разговаривать!  —  прерываетъ  Петръ 
Матвъичъ  медоточивую  ръчь  брата: — вотъ  ужо  свалимъ  съ  рукъ  губернскую 
саранчу — я  съ  тобой  разделаюсь! 

Дни  идутъ  за  днями  во  всемъ  ихъ  суровомъ  однообразш,  закаляя  ха- 
рактеръ  „палача".  Онъ  совсвмъ  не  видитъ  отца  используясь  этимъ  обстоя - 
тельствомъ,  даетъ  полный  просторъ  своимъ  вкусамъ  и  наклонностями  Съ 
ранняго  утра  онъ  уже  на  конюшнъ,  травитъ  собаками  кошку  или  козла, 
хлопаетъ  арапникомъ,  разсвкаетъ  кнутомъ  лубья,  куритъ  махорку,  сплевы- 
ваетъ  въ  сторону  и  по  временамъ  устраиваетъ,  съ  ц^лью  грабежа,  экспедпцш 
на  погребъ,  въ  кладовую  и  даже  на  крестьянше  огороды. 

—  Скучно  у  васъ,  Никешка! — говоритъ  онъ  своему  наперснику. 

—  Супротивъ  Москвы  какъ  же  можно! 

—  Я,  братъ,  въ  Москве  таюя  штуки  удиралъ,  ташя  удиралъ!  съ  Го- 
лопятовымъ  черезъ  заборъ  въ  питейный  бътали.  Голопятова  знаешь^ 

—  Нътъ,  такихъ  не  слыхали. 

—  Амченина-то  Голопятова  не  знаешь*?  Въдь  онъ  тутъ,  по  близости, 
въ  Амченск'Б  живетъ! 

—  Слыхали,  что  баринъ  хоропий. — лжетъ  Никешка. 

—  Ужъ  такой,  братъ,  это  человъкъ!  Мы  съ  нимъ  однажды  Кубари- 
хинъ  домъ  вдвоемъ  разнесли! 

—  Ишь  ты!  да  ужъ  гдъ  намъ  супротивъ  Москвы! 

—  У  васъ  даже  питейнаго  нътъ.  Я  со  скуки  хочу  научиться  табакъ 
нюхать. 

—  И  отъ  табаку  тоже  большого  способья  нътъ.  Тошнитъ  отъ  него 
спервоначалу.  А  мы,  баринъ,  вотъ  чтб:  давайте  въ  церковь  ходить,  да  на 
крылосъ  п-вть. 

—  Чудесно.  Вотъ  это,  братъ,  отлично  ты  вздумалъ! 

„Палачу"  такъ  скучно,  что  онъ  съ  жаромъ  хватается  за  поданную  Нп- 
кешкой  идею  и  немедленно  приводитъ  ее  въ  исполнеше.  Онъ  вербуетъ  въ 
пъвч1е  младшихъ  братьевъ,  дворовыхъ  и  деревенскпхъ  мальчишекъ,  соби- 
раетъ  ихъ  на  задворкахъ  и  производитъ  спевки. 

—  Эхъ,  Голопятова  нътъ!  вотъ  бы  рявкнулъ! — жалуется  онъ. 

Мало-по-малу,  вмъсто  лая  и  визга  собакъ,  воздухъ  оглашается  стихи- 
рами и  прокнмнамп.  Двъ  недели  кряду  продолжается  это  новое  столпотво- 
рете,  и  „палачъ"  до  того  предается  своей  забаве,  что  делается  почти  не- 
узнаваемъ.  Только  встанетъ  утромъ — ужебъжитъ  на  спъвку;  пообъдаетъ,  на- 
пьется чаю  на  скорую  руку — и  опять  на  спевку.  Онъ  похудъмъ,  сделался 
богомол енъ  и  богобоязненъ,  а  мальчишекъ  совсвмъ  смучплъ.  По  временамъ 
онъ  даже  помышляетъ,  не  пойти  ли  ему  въ  монахи. 

—  Жрутъ  эти  монахи...  страсть! — р'вшаетъ  онъ,  и  тотчасъ  сообщаетъ 
о  своемъ  ръшенш  Никешк'Б. 
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—  Что  жъ,въ  монахи — такъ  въ  монахи!  я  къ  вамъ  служкой  пойду!  — 
отв'Ьчаетъ  Никешка. 

—  Заживемъ  мы  съ  тобой...  лихо! 

Однако  и  эта  затЪя  не  долго  гн-вздится  въ  ум-Ь  его,  потому  что  Арина 
Тпмоееевна,  узнавъ  о  его  планахъ,  считаетъ  долгомъ  объяснить  ему,  что 
монахамъ  не  даютъ  мяса. 

—  Что  лопать-то  будешь? — спрашиваетъ  она  его. 

„Палачъ"  смущается,  ибо  совершенно  определенно  сознаетъ,  что  безъ 
мяса  ему  жить  невозможно. 

—  Знаешь  ли  ты,  балбесъ,  какъ  настоящде-то  угодники  живутъ?  Одну 
просвирку  на  ц'Ьлую  недъмю  запасетъ,  голубчикъ,  да  и  кушаетъ!  А  въ  Св-вт- 
ло-Христово  воскресенье  яичко-то  облупитъ,  поц'влуетъ.  да  и  опять  на  блю- 
до положитъ!  А  в'вдь  тебъ1,  олуху,  мясища  надобно! 

—  Врете  вы  все!  не  можстъ  челов'Ькъ  безъ  мяса  жить! 

—  Еще  какъ  жнветъ-то!  живетъ  да  еще  работаетъ!  Ты  спроси  вотъ  у 
мужичка,  когда  онъ  мясо-то  видитъ!  И  какъ  только  Богъ  его  поддержи- 
ваетъ!  все-то  онъ  безъ  мяса!  Ни  у  него  говядинки,.  ни  у  него  курочки!  Ни- 
чего. 

Арина  Тпмоееевна  впадаетъ  въ  чувствительность.  Она  готова  разгла- 
гольствовать на  эту  тему  хоть  ц'влый  день,  готова  даже  погоревать  и  попла- 
кать, но  „палачъ"  сразу  осаживаетъ  ее. 

—  Ну,  распустили  нюни! — восклицаетъ  онъ,  и,  не  дожидаясь  даль- 
н'ьпшихъ  разглагольствованш,  уходитъ  изъ  дома. 

Какъ  ни  огорчительно  открьгпе,  сд-вланное  Ариной  Тпмоееевной,  но 
оно  западаетъ  въ  душу  „палача"  и  производить  переломъ  въ  его  образе 
мыслей. 

—  Ну  пхъ  къ  шуту! — говоритъ  онъ  Никешк'в:—  мать  говоритъ,  что 
монахамъ  мяса  не  даютъ! 

—  Что  жъ,  можно  и  оставить! 

Идея  о  монашестве  предается  забвенш,  спевки  прекращаются,  и  на 
м-Ьсто  ихъ  лай  и  визгъ  собакъ  опять  вступаютъ  въ  права  свои. 

Среди  этого  содома  Арина  Тпмоееевна  ходитъ  какъ  потерянная  и  безъ 
перемежки  вздыхаетъ. 

„И  отчего  онъ  такой  кровопивецъ?"  думается  ей:  „нъть-чтобы  книжку 
почитать  или  въ  уголку  тихонько  посидеть,  какъ  друия  д-вти!  Все  бы  ему 
разорвать,  да  перервать,  да  разбить,  да  проломить!" 

Бродитъ  Арина  Тимоееевна  по  комнатамъ  и  все  думаетъ,  все  думаетъ. 
А  на  двор'В  гвалтъ,  гиканье,  свистъ,  ревъ. 

—  Лаской,  что-ли,  съ  нимъ  какъ-нибудь!  —  наконецъ  додумывается  она 
и  немедленно  решается  воспользоваться  этою  мыслью. 

—  Хоть  бы  ты.  Макся,  поговорилъ  съ  матерью-то! — обращается  она 
къ  сыну. 

—  Объ  чемъ  мнй  съ  вами  говорить! 

—  Ну,  все  же,  хоть  бы  ут'Ьшилъ! 

—  Горе,  что-ли.  у  васъ? 

—  Какъ  не  быть  горю!  у  меня,  Макся,  всегда  горе!  нвтъ  моему  горю 
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скончанья!  вотъ  хоть  бы  объвасъ,  объдъ,точкахъ...ну,  щемитъ  у  меня  сердцег 
щемитъ  да  и  вся  недолга! 

—  Ну,  и  пущай  щемитъ! 

—  Или  вотъ  теперича  кровопивцы  изъ  губернш  налетъли!  чт5  они: 
пропили!  чтб  продли!  Чтб  было  добра  нажито — все  повытаскали! 

—  И  опять  это  дъло  не  мое. 

—  Какъ  же  не  твое,  Макся!..  Ты  хоть  бы  пожал'влъ,  мой  другъ! 

—  Меня,  маменька,  не  разжалобите! 

Арина  Тимоееевна  на  минуту  умолкаетъ,  видимо  обиженная  равноду- 
пиемъ  сына. 

—  И  что  это  за  народъ  такой  ныньче  ростетъ...  без  чувственный!  —  на- 
конецъ  произноситъ  она,  посматривая  въ  окошко. 

—  Вы,  маменька,  про  чувства  не  говорите  со  мною.  Я  даже  когда 
меня  дерутъ  —  и  то  стараюсь  не  чувствовать.  У  насъ  урядникъ  Купцовъ, 
прямо  скажу,  шкуру  съ  живого  спущаетъ,  такъ  если  бы  тутъ  еще  чувствовать... 

„Палачъ"  постепенно  одушевляется;  онъ  ощущаетъ  твердую  почву  подъ 
ногами. 

—  Одинъ  разъ, — говоритъ  онъ: — я  товарища  искалъчилъ,  такъ  меня 
самъ  инспекторъ  билъ.  Бьетъ-это  смаху,  словно  у  него  бревно  подъ  руками, 
бьетъ,  да  тоже  вотъ  какъ  вы  приговариваетъ:  „безчувственный!"  Такъ  я  ему 
прямо  такъ-таки  въ  лицо  и  сказалъ:  ежели,  говорю,  Василш  Ипатычъ,  такъ 
бьютъ  да  еще  чувствовать... 

„Палачъ"  отъ  волнешя  задыхается,  словно  пойманная  крыса;  лицо  его 
вспыхиваетъ,  ноздри  раздуваются  и  самъ  онъ  отъ  времени  до  времени  вздраги- 
ваетъ. 

—  Меня  вотъ  товарищи  словно  волка  травятъ, — продолжаетъ  онъ: — 
соберутся  всей  ватагой,  да  и  травятъ.  Такъ  еслибъ  я  чувствовалъ,  что  бы 
я  долженъ  былъ  съ  ними  сделать? 

Онъ  смотритъ  на  мать  въ  упоръ;  глаза  его  сверкаютъ  такимъ  дикимъ 
блескомъ,  что  Арина  Тимоееевна,  не  понявшая  ни  одного  слова  изъ  всего, 
что  говорилъ  сынъ,  пугается. 

—  Да  ты  обалдълъ,  что-ли:  какъ  на  мать-то  счотришь!  —  начинаетъ 
она,  но  „палачъ"  уже  ничего  не  слышитъ. 

—  Теперича,  къ  примъру,  я  хочу  въ  юнкера  поступить,  —  гремитъ 
онъ: — такъ  ежели  начальство  мн-в  скажетъ: — Хмыловъ!  разорви! — какъ  по 
вашему?  я  и  въ  то  время  долженъ  камя-нибудь  чувства  им'Ьть?  Извините- съ! 

„Палачъ"  быстро  поворачивается,  и  черезъ  минуту  сугубый  гвалтъ  воз- 
в'Ьщаетъ  о  благополучномъ  прибыли  его  на  конный  дворъ. 

Арина  Тимоееевна  опять  задумывается,  или,  лучше  сказать,  въ  голову 
ея  опять  начинаютъ  заглядывать  каюе-то  обрывки  мыслей,  которые  она  тщетно 
старается  съютить.  То  вдругъ  заглянетъ  слово:  „убьетъ!" — то  вдругъ  мельк- 
нетъ:  „это  онъ  съ  матерью-то  такъ  разговариваете."  Наконецъ  она  вска- 
киваетъ  съ  мйста  и  разражается. 

—  Желала  бы  я! — восклицаетъ  она  иронически:  —  ну,  вотъ  хоть  бы 
глазкомъ  посмотрела  бы,  чтб  изъ  этого  урода  выйдетъ! 
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Но  вотъ  и  губернская  саранча  уЬхала  во-свояси;  Петръ  Матв'вичъ  сво- 
боденъ  и  пр^зжаеть  въ  Вавиловку  отдохнуть. 

—  Теперь  я  съ  тобой,  мерзавецъ,  разделаюсь!  —  говоритъ  онъ  сыну, 
располагаясь  въ  кресле  съ  такимъ  спокойнымъ  видомъ,  какъ  будто  собрался 
пр1ятно  провести  время. 

—  Вся  ваша  воля-съ. 

—  Сказывай,  ракалья,  будешь  ли  ты  учиться? 

—  Я,  папенька,  въ  полкъ  желаю-съ. 

—  Будешь  ли  учиться? 

—  Я,  папенька,  ежели  вы  меня  въ  полкъ  не  отдадите,  убъту-съ! 

—  К-к-кан-наллья! 

Петръ  Матв'вичъ  вытягивается  во  весь  ростъ,  простираетъ  руки  и  до 
такой  степени  таращитъ  глаза,  что,  кажется,  вотъ-вотъ  они  выскочатъ.  „Па- 
лачъ"  закусываетъ  губу  и  ждетъ. 

—  Нагаекъ! — кричитъ  Петръ  Матв'вичъ  задавленнымъ  голосомъ. 
Экзекущя  начинается;  ударъ  сыплется  за  ударомъ.  Петръ  Матв'вичъ 

бл-вденъ;  въ  глазахъ  его  блуждаетъ  огонь,  горло  пересохло,  губы  горятъ. 

—  Убью!  въ  гробъ  заколочу! — уже  не  кричитъ,  а  шипитъ  онъ  тЪмъ  же 
задавленнымъ  голосомъ. 

„Палачъ"  словно  замеръ;  ни  стона,  ни  звука. 

—  Убить,  что-ли,  сына-то  хочешь! — вдругъ  раздается  испуганный  го- 
лосъ  Арины  Тимоееевны. 

Она  бледна  и  дрожитъ.  Какъ  кошка,  вцепляется  она  въ  полы  мужнина 
сюртука  и  силится  его  оттащить. 

—  Да  оттащите!  оттащите,  ради  Христа!  Убьетъ...  ахъ,  убьетъ! 

Петра  Матвеича  съ  трудомъ  оттаскиваютъ.  Онъ  шатается  словно  пья- 
ный и  смотритъ  на  всЬхъ  потухшими  глазами,  какъ  будто  не  сознаетъ,  гд-в 
онъ  и  чтб  тутъ  случилось.  „Палачъ"  страдаетъ,  но,  видно,  перемогаетъ  себя. 
Онъ  встряхиваетъ  волосами,  на  губахъ  его  блуждаетъ  вызывающая  и  вм-встй 
съ  т-вмъ  исполненная  инстинктивного  страха  улыбка.  Но  нервы  его,  очевидно, 
не  могутъ  выдерживать  долйе.  Не  проходить  минуты,  какъ  лицо  его  начи- 
наетъ  искажаться,  и  наконецъ  какое-то  ужасное  рычаше  вылетаетъ  изъ  его 
груди,  рычаше,  сопровождаемое  щвлымъ  ливнемъ  слезъ. 

—  Плачь,  батюшка,  плачь!  —  увъщеваетъ  его  Арина  Тимооеевна:  — 
плачь!  легче  будетъ! 

Но  онъ  ничего  не  слышитъ  и  стремглавъ  убътаетъ  изъ  комнаты. 


Сцена  сйчешя  произвела  на  весь  домъ  подавляющее  дМств1е.  Веб  какъ 
будто  опомнились,  и  въ  то  же  время  были  до  того  поражены,  что  боялись  сло- 
вомъ  или  даже  неосторожнымъ  движешемъ  напомнить  о  происшедшемъ.  При- 
слуга ходитъ  на  цыпочкахъ,  словно  чувствуетъ  за  собою  вину;  Арина  Тимо- 
оеевна потихоньку  плачетъ,  но,  заслышавъ  шаги  мужа,  поспешно  утираетъ 
слезы  и  старается  казаться  веселою;  дедушка  мелькаетъ  тамъ  и  сямъ,  но  без- 
шумно  и  испуганно,  какъ  будто  тоже  понимаетъ,  что  теперь  не  то  время, 
чтобы  озоровать;  младппя  дйти  сидятъ  смирно  и  разематриваютъ  книжку  съ 
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картинками.  Въ  самомъ  Петр'Ь  Матвеичи  заметна  перемйна:  онъ  похуд^ль, 
осунулся,  мало  'Ьстъ  и  совсвмъ  не  пьетъ.  „Палачъ"  прим'Ьчаетъ  это  общее 
уныше  и  всячески  старается  эксплуатировать  его  въ  свою  пользу.  Онъ  ц"В- 
лые  дни  гд'Ь-то  скрывается;  приходитъ  домой  только  обедать,  молча  'Ьстъ, 
выбирая  самые  лучппе  куски,  посл'Ь  об'вда  ц-влуеть  у  родителей  ручки  и  тот- 
часъ  же  опять  уходитъ  вплоть  до  ужина. 

—  Здоровъ? — какъ-то  не  удержался  однажды  спросить  его  Петръ  Мат- 
в'Ьичъ. 

—  Слава  Богу-съ;  гной  теперича  въ  ранахъ  показался-съ, — отвътилъ 
„палачъ",  но  съ  такою  язвительною  почтительностью,  что  Петръ  Матв'Ьичъ 
весь  вспыхнулъ  и  чуть  было  опять  не  потребовалъ  нагаекъ. 

На  самомъ  же  д-вл-Ь  „палачъ"  уже  почти  позабылъ  объ  экзекуцш  и 
проводить  время  на  обычной  арен*  своихъ  подвиговъ,  то-есть  на  конномъ 
двор'Ь.  Но  онъ  сделался  какъ-то  солиднее  въ  своихъ  поступкахъ,  не  бурлитъ, 
не  хлопаетъ  арапникомъ,  не  дразнитъ  козла,  а  или  заваливается  спать  на 
свновалъ,  или  бесвдуетъ  съ  кучерами.  Станетъ  гд'Ь-нибудь  въ  углу,  куритъ 
махорку,  сплевываетъ  и  ведетъ  разумную  р'вчь  о  коренникахъ,  объ  иноход- 
цахъ,  о  томъ,  каюя  должны  быть  у  „настоящей''  лошади  копыта,  какой 
задъ  и  т.  д. 

—  У  „настоящей"  лошади  задъ  долженъ  быть  шярокш...  какъ  печка! 
потому  у  „ей"  вся  сила  въ  заду! — утвердительно  говорить  „палачъ". 

—  Штъ,  вотъ  я  у  одного  троечника  коренника  зналъ,  такъ  у  того 
былъ  задъ...  страсть!  —  разсказываетъ  кучеръ  Михей:  —  это  подъ  гору  по 
полтораста  пудовъ  спустить — ни  почемъ! 

—  По  „саше"? — вопрошаетъ  „палачъ",  подделываясь  подъ  тонъ  своей 
аудиторы. 

—  По  саше  и  по  простой  дорогв — какъ  хошь!  И  сколько  разъ  у  него 
эту  лошадь  торговали,  тысячи  давали... 

—  Не  продалъ? 

—  Ни  въ  жисть.  „Дай  ты  мнй  сто  пудовъ  золота,  говорить  —  умру,  а 
лошади  не  отдамъ!" 

—  И  что  за  житье,  ваше  благород1е,  этимъ  извозчикамъ — умирать  не 
надо! — вступается  Никегака. 

—  На  чтб  лучше! — восклицаетъ  Михей: — ъ\да  одна  чтб  стоить!  Щи 
подадутъ — не  продуешь!  Иному  барину  въ  праздникъ  такихъ  не  ъ,сть! 

„Палачъ"  задумывается  и  полегоньку  посасываетъ  трубочку.  Вообра- 
жете  его  играетъ;  онъ  видитъ  передъ  собой  большую  дорогу,  коренника,  пе- 
реступающего съ  ноги  на  ногу  и  упирающагося  широкимъ  задомъ  въ  громад- 
ный возъ;  офицеровъ,  скачущихъ  мимо;  постоялый  дворъ,  и  на  стол-Ь  щи,  по- 
дернутыя  толстымъ  слоемъ  растопившагося  свиного  сала... 

—  Папушникъ  съ  медомъ  йсть  будете*? — слышится  ему  словно  въ  про- 
сонкахъ. 

—  Вы  бы  вотъ  чтб,  ваше  благород1е, — прерываетъ  его  мечты  Никешка: 
— поклонились  бы  вы  напеньк'Ь-то:  наградите,  молъ,  папенька,  меня  трой- 
кой лошадей...  А  я  бы  вамъ,  ваше  благород1е,  въ  работникахъ  послужилъ! 
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—  Что-жъ,  Никешка — парень  ловкш!  Онъ  это  дтш)  управитъ! — под- 
тверждаете Михей. 

—  А  ужъ  какую  бы  мы  тройку  подобрали — на  удивлете! — продолжаетъ 
Никешка: — ну,  просто,  то-есть,  и  въ  гору,  и  подъ  гору — какъ  хошь! 

—  А  ты  это  видйл^ — осаживаетъ  его  „палачъ",  снимая  куртку  и  по- 
казывая спину,  усвянную  подживающими  рубцами:  — такъ  вотъ  ты  пойди  да 
и  поклонись  папеньк-Б-то,  а  онъ  теб'Ь  еще  вдвое  засыплетъ! 

Или: 

—  Кучеръ,  коли  ежели  онъ  настоящщ  тщокъ,  непрем-внно  долженъ 
особенное  такое  „слово"  знать! — пов'вствуетъ  Михей. 

—  Да,  безъ  этого  нельзя! — подтверждаетъ  и  „палачъ". 

—  Теперича  ежели  ты  въ  грязи  завязъ,  или  въ  гору  сталъ  —  только 
скажи  это  самое  „слово"  —хошь  изъ  какой  хошь  трущобы  тебя  лошадь  вы- 
везетъ!  а  не  скажешь  „слова" — хоть  до  завтрева  бейся,  на  вершокъ  не  по- 
двинешься! 

И  т.  д.,  и  т.  д. 

Однимъ  словомъ,  „палачъ"  благодушествуетъ  и,  зная,  что  отцу  до  поры 
времени  совестно  смотреть  ему  въ  глаза,  пользуется  своимъ  положен1емъ  са- 
мой широкой  рукой. 

Иногда,  наскучивши  анекдотами  о  коренникахъ,  о  томъ,  какъ  однажды 
Никешка  на  ровномъ  итзст*  пять  часовъ  бился,  „хочь  ты  что  хошь",  о  томъ, 
какъ  одинъ  ямщикъ  въ  одну  пряжку  сто  верстъ  сдтмалъ  и  только  на  поло- 
вия-в  дороги  лошадей  попоилъ,  „палачъ"  отправляется  къ  дяденьки  Софрону 
Матвеичу,  который  тоже  отдыхалъ  въ  Вавиловк-в  послъ1  ревизорского  по- 
грома, и  слушаетъ  разсказы  этого  новаго  Одиссея. 

—  Я,  дяденька,  въ  полкъ  уйду! —обыкновенно  начинаетъ  „палачъ". 

—  И  что  ты  это  заладилъ  одно:  въ  полкъ  да  въ  полкъ!  На  войну  хо- 
чешь? такъ  на  войнв-то,  братъ,  бабушка  ещена-двое  сказала:  либо  ты  убьешь, 
либо  тебя  убьютъ! 

И  загвмъ  начинался  безконечный  рядъ  разсказовъ  о  преимуществахъ 
гражданской  службы. 

—  Гражданская-то  служба  разв*  не  тоже  стражете?— пов'вствуетъ  дя- 
денька:—только  всего  и  разницы,  что  по  военной  части  двое  стражаются,  а 
по  гражданской  части  одинъ  стражается,  а  другой  претершвваетъ  стражейе. 
И  сколько  я  этихъ  гражданскихъ  стражетевъ  въ  своей  жизни  выигралъ,  такъ 
ежели  бы  все  счесть,  кажется,  и  фельдмаршаломъ-то  меня  сделать  мало! 

„Палачъ"  оглядываетъ  мизерную,  словно  объеденную  фигуру  дяденьки, 
и  улыбается. 

—  А  ты  не  гляди,  миленькш,  что  я  ростомъ  не  вышелъ;  я,  душа  моя, 
татя  д-вла  д-влывалъ,  что  другому  даже  въ  генеральскихъ  чинахъ  во  сив  не 
приснится. 

Дяденька  выпрямляется  во  весь  ростъ  и,  тыкая  себя  перстомъ  въ  грудь, 
продолжаетъ: 

—  Я  только  говорить  о  себ-в  не  люблю,  а  многимъ,  даже  очень  мно- 
гимъ  въ  жизни  своей  такгя  права  предоставилъ,  что  ежели  они  послъ  того 
рукъ  на  себя  не  наложили,  такъ  именно  только  по  хришанству,  какъ  хри- 
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спанскш  законъ  вообще  запрещаетъ  роптать!  НасЕкина,  напримЕръ,  Павла 
Ивановича  знаешь? 

—  Это  пьяненькаго-то? 

—  Это  теперь  онъ  пьяненькш,  а  прежде  былъ  онъ  у  насъ,  предводи- 
телемъ,  тузъ  козырный  былъ!  Гордый  человвкъ  былъ,  тиранилъ,  жегъ,  секъ. 
Дворянинъ  ли,  мужикъ  ли  —  все,  говоритъ,  передо  мной  равны!  Вотъ  онъ 
каковъ,  „пьяненькш "-то,  въ  старые  годы  былъ!  А  кто  гордыню-то  эту  изъ 
него  извлекъ?  Я,  Софронъ  Матвъевъ  Хмыловъ,  ее  извлекъ!  Походилъ  около 
него,  распланировалъ  все  какъ  слъдуетъ,  потомъ  далъ  стражеше — и  извлекъ. 

—  Да  я,  дяденька,  помилуйте... 

—  Погоди,  мой  другъ,  дай  сказать!  Или  возьмемъ  теперича  хоть  Па- 
лагинское  дело.  Убили  рабы  своего  господина,  имъшемъ  его  воспользовались 
— одними  деньгами,  душа  моя,  сто  тысячъ  было!  —  бежали,  пойманы,  ули- 
чены! По  твоему,  какъ  надлежитъ  въ  этомъ  случаЕ  поступить?  Отдуть  душе- 
губовъ  кнутомъ,  сослать  куда  Макаръ  телятъ  не  гонялъ  —  и  дело  съ  кон- 
цомъ? — Ну,  нътъ,  не  будетъ  ли  этакъ-то  очень  ужъ  просто!  Съ  имЕшемъ-то, 
скажи  ты  мне,  какъ  поступить?  Да  опять  же  и  где  это  имЕше  взять?  Потому 
эти  самые  душегубы  во  всемъ  прочемъ  чистосердечно  повинились,  а  насчетъ 
имешя  такую  аллегорш,  такую  аллегорш  поютъ,  что  и  Боже  ты  мой!  Ну, 
думаю,  други  милые,  не  хотите  волей  сказывать,  придется  стражеше  вамъ 
дать.  И  какъ  бы  ты  полагалъ? — не  успЕлъ  я  это  стражеше  до  половины  до- 
вести, какъ  они  ужъ  все  до  полушки  отдали! 

—  Да  ведь  я,  дяденька,  не  о  васъ.  Вы,  известно... 

—  Нетъ,  да  ты  слушай,  чтб  потомъ  будетъ!  Отдавши  все  до  полушки, 
сидятъ  они  въ  острогв  годъ,  сидятъ  другой  —  и  вдругъ  возгордились!  Мы- 
ста!  да  вы-ста!  изъ  насъ,  говорятъ,  жилы  вытянули,  а  резону  намъ  не  даютъ! 
И  даже  очень  громко  этакъ-то  побалтываютъ.  Чтб  жъ,  дълать  нечего,  при- 
шлось и  въ  другой  разъ  стражеше  дать...  только  ужъ  посте  этого  другого-то 
стражешя... 

Софронъ  Матвъичъ  внезапно  останавливается  и  вместо  продолжешя 
прерваннаго  разговора  присовокупляетъ: 

—  Такъ  вотъ  они  каковы,  граждансшя-то  стражешя!  Коли  ежели  да  съ 
умъшемъ,  да  съ  снаровочкой, — большую  можно  пользу  для  себя  получить! 

„Палачъ"  смотритъ  на  дядю  съ  благоговъшемъ,  почти  съ  алчностью. 
Глаза  его  такъ  и  бътаютъ. 

—  Я  десять  губернаторовъ  претерпйлъ! — продолжаетъ  Софронъ  Мат- 
в'Ьичъ  хныкающимъ  голосомъ: — я  пятнадцати  ревизорамъ  очки  вставилъ!  И 
всякой-то  на  меня  съ  наскоку  наъзжалъ! — „я,  дескать,  этого  разбойника  Хмы- 
лова  въ  бараншрогъ согну!"  Анъ  дашь  ему  стражеше — онъ  и  притихъ!  Стат- 
скш  совътникъ  Ноздревъ  у  насъ  былъ,  такъ  тотъ,  какъ  пргвхалъ  въ  городъ, 
такъ  и  рычитъ:  „ подайте  мне  его!  разорву!"  Каково  мнЪ  это  слушать-то?  ка- 
ково? Однако  я  выслушалъ,  доложилъ,  опять  выслушалъ,  опять  доложилъ — 
и  сталъ  онъ  у  меня  после  того  толковый...  Даже  поноску  носить  выучился, 
и  такъ-это  привыкъ,  что  въ  глаза,  бывало,  мне  смотритъ — когда  же,  молъ,  ты 
скажешь:  пиль!? 

—  Да  ведь  то  вы,  дяденька!  вы,  дяденька,  умный! 
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—  Не  то  чтобы  слпгакомъ  уменъ,  а  человеческое  сердце,  душа  моя, 
знаю.  Другой  смотритъ  на  человека,  и  ничего  въ  пемъ  не  видитъ,  а  я  про- 
никаю. Я  даже  когда  не  нужно  —  и  тогда  проникаю.  Идешь  это  по  улице, 
видишь  человека  и  все  думаешь:  а  кто  знаетъ,  можетъ  быть,  этому  человеку 
современемъ  придется  стражеше  дать! 

Но  какъ  ни  привлекательны  рисуемыя  дядей  картины  гражданскихъ 
сражетй,  „палачъ"  не  поддается  соблазну.  Онъ  понимаетъ,  что  ему  тутъ  де- 
лать нечего.  Въ  пемъ,  если  хотите,  пишется  достаточный  запасътойодерев"- 
н-влоп  жестокости,  которая  на  самыя  болышя  мучен1я  позволяетъ  смотреть 
хладнокровно,  но  нетъ  ни  настойчивости,  ни  остроты  ума,  ни  прозорливости. 
Ни  къ  какимъ  комбинащямъ  онъ  неспособенъ,  и  потому  даже  въ  шашки  по- 
рядкомъ  не  могъ  научиться  играть. 

—  Штъ,  дяденька. — говоритъ  онъ:  —  я  ужъ  въ  полкъ! 

—  Что  жъ,  въ  полкъ,  такъ  въ  полкъ!  Коли  нить  призвашя,  такъ  и 
соваться  нечего.  А  ведь  и  я,  душа  моя,  не  сразу  тоже  въ  чувство  пришелъ. 
Съ  мужика  съ  простого  началъ,  а  потомъ,  постепенно,  и  губернаторовъ  но- 
стигъ.  Бывало,  папенька  прпведетъ  мужика-то  и  скажетъ:  „Софронъ,  учись!" 
Ну,  и  начнешь  его  узнавать.  Ходишь  около  него,  всякш  суставчикъ  попы- 
таешь, все  ищешь,  где  у  него  струна-то  пграетъ.  Нашелъ  струну — и  ликуй, 
потому  тутъ  онъ  ужъ  и  самъ  передъ  тобой,  словно  клубокъ,  развертываться 
начнетъ.  Ты  только  дергай,  дергай  его  за  нитку-то,  а  онъ,  что  больше  дер- 
гаешь, то  ходчМ  да  ходчМ  все  развертывается.  И  такой  вдругъ  понятный 
сделается,  что  даже  вчуже  удивительно,  какъ  это  сразу  ты  его  не  постигъ! 

И  живетъ  такимъ  родомъ  '„ палачъ"  подъ  сенью  родительскаго  крова, 
живетъ  изо  дня  въ  день,  и  не  видитъ  исхода  своему  страстному  желанш 
оставить  науку  и  поступить  въ  полкъ.  Эта  мысль  пресл'Ьдуетъ  его  день  и 
ночь.  Ни  разсказы  дяди,  ни  беседы  на  конномъ  двор*  не  могутъ  заставить 
ее  позабыть.  Вотъ  и  каникулы  подходятъ  къ  концу,  а  онъ  все  при  томъ  же, 
при  чемъ  былъ  и  вначале  своего  пр^зда  въ  деревню. 

Порой  онъ  решается  бежать,  но  куда?  съ  ч'вмъ?  При  всей  неразвито- 
сти, онъ  понимаетъ  непрактичность  этой  мысли,  и  потому  не  безъ  удоволь- 
ств1Я  ожидаетъ  момента,  когда  его  опять  повезутъ  въ  Москву  и  опять  очу- 
тится онъ  въ  ст'Ьнахъ  „заведетя".  Тамъ  онъ  по  крайней  мере  увидится  съ 
„Агашкой",  а  это  свидаше  возбуждаетъ  въ  немъ  как1я-то  смутныя  надежды. 
Чтб  будетъ? — онъ  самъ  еще  не  можетъ  определить,  но  что  нечто,  наверное, 
будетъ — въ  этомъ  онъ  не  сомневается. 

—  Голопятовъ  выручитъ!  —  говоритъ  онъ  себе,  и  съ  этою  сладкою 
мыслью  засыпаетъ  въ  последнш  разъ  подъ  кровлей  скромнаго  вавнловскаго 
дома. 

И  действительно,  „Агашка"  —  первое  лицо,  съ  которымъ  „палачъ" 
встречается  въ  „заведенш". 

—  Хмыловъ!меня  опекунъ  въ  полкъ  отдаетъ! — объявляетъ  онъ  сразу. 
„Палачъ"  бледнеетъ. 

—  Такъ  это...  верно? — спрашиваетъ  онъ  потухшимъ  голосомъ. 
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—  Черезъ  м'всяцъ,  какъ  дважды  два.  А  ты  какъ? 

„Палачъ",  вм'вста  ответа,  снимаетъ  съ  себя  куртку  и  показываете 
с.т'Ьды  ртбцовъ,  оставппеся  на  спин*. 

—  Это...  за  полкъ! — говоритъ  онъ. 
„Пташка"  вдругъ  проникается  великодупиемъ. 

—  Уйдемъ  вм'бст'Ь!  —  говоритъ  онъ: — вмйсгв  горе  тяпали,  вагвсгБ  и 
уйдемъ! 

—  Да  в*дь  ты...  самъ  собою...  и  безъ  того...  —  заикается  „палачъ". 

—  Не  хочу  просто  выходить...  уйду!  Или  вотъ  что:  удеремъ,  Хмы.товъ, 
какую-нибудь  такую  штуку,  чтобъ  насъ  обоихъ  разомъ  выгнали! 

„Палачъ"  съ  какою-то  робкою  радостью  смотритъ  на  своего  друга. 

—  Да  ты  что,  подлейте  не  вйришь  мн'Ы — велпкодушествуетъ  „  Агашка": 
— да  я  теперь  ни  за  что  безъ  тебя  изъ  заведетя  не  уйду! 

Пр1ятели  ц*  л  тюте  я  и  заключаютъ  наступательный  союзъ.  Начинается 
цъиый  рядъ  подвиговъ,  слава  которыхъ,  постепенно  возрастая,  наполняетъ 
наконецъ  Москву.  Родители  съ  недоум'Ьтемъ  вопрошаютъ  другъ  друга,  правда 
ли,  что  каше-то  ученики  „заведенья"  взяты  будочникомъ  въ  кабак*;  правда 
ли,  что  еще  каше-то  ученики  того  же  „заведетя"  пойманы  въ  ту  минуту, 
какъ  хотели  взломать  церковную  кружку;  правда  ли,  что  еще  каше-то  уче- 
ники забрались  ночью  въ  квартиру  женатаго  надзирателя  Сенъ-Романа...  Въ 
течете  двухъ-трехъ  недель  „палачъ"  и  Агашка  вдвоемъ  совершили  столько, 
что,  казалось,  будто  въ  ихъ  подвигахъ  участвовало  не  меньше  ста  челов*къ. 

Черезъ  м*сяцъ  оба  друга  сидятъ  уже  въ  карцер*!  еще  нед*ля  —  и  за 
обоими  пргвхали  посланные  отъ  родныхъ. 

Друзья  веселы  и  всецело  поглощены  ощущетемъ  испытываемаго  ими 
счаст1я.  Они  бодро  проходятъ  черезъ  рекреащонную  залу,  мимо  столпившихся 
товарищей,  которые  на  этотъ  разъ  даже  не  пускаютъ  въ  догонку  Хмылову 
„палача".  Смутный  говоръ  удивлетя  провожаете  ихъ  до  самой  швейцар- 
ской. 

Вотъ  они  на  порог*;  вотъ  уже  и  ст*ны  заведетя  остаются  позади  нихъ. 
„Палачъ"  останавливается  и  въ  какомъ-то  неописанномъ  волнети  сжимаетъ 
руку  „Агашки". 

—  Не  про-па-демъ!  —  восторженно  восклицаетъ  онъ,  отчетливо  раз- 
деляя каждый  слогъ  своей  краткой  р*чи. 

—  Не  пропадемъ!  —  словно  эхо,  повторяете  за  нимъ  „Агашка". 


ПАРАЛЛЕЛЬ  ТРЕТЬЯ. 

У  начальника  отд*летя,  статскаго  советника  Семена  Прокофьича  На- 
горнова,  родился  сынъ.  Это  былъ  плодт  пятнадцати  л*тней  бездетной  супру- 
жеской жизни,  и  потому  естественно,  что  появлете  его  на  свите  произвело 
на  родителей  впечатлите  не  совс*мъ  обыкновенное.  Миша  былъ  еще  во  чрев* 
матери,  а  родители  уже  утраивали  его  будущее,  спорили  о  предстоящей  ему 
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карьере,  и  ни  одной  минуты  не  сомневались,  что  у  нихъ  родится  именно  сынъ,. 
а  не  дочь.  Анна  Михайловна,  съ  легкомышемъ  женщины,  пророчила,  что 
сынъ  у  нея  будетъ  военный;  напротивъ  того,  Семенъ  Прокофьичъ  изъявлялъ 
надежду,  чтоМипгв  суждено  современемъ  сделаться  „мпнистерскимъ  перомъ". 

—  Ему,  матушка,  карьеру  надобно  делать,  а  не  мостовую  гранить, — 
говорилъ  будущш  отецъ:  —  а  потому  мы  отдадимъ  его  въ  такое  заведете, 
где  больше  чиновъ  даютъ. 

Зат'Ьмъ,  разсчитавши,  что  Миша,  пойдя  по  этой  дороге,  восемнадцати 
лЪтъ  уже  можетъ  быть  титулярнымъ  сов-бтникомъ  и  что  производство  изъ  кол- 
лежскихъ  регистраторовъ  въ  титулярные  советники,  за  выслугу  летъ,  потре- 
буетъ  не  менее  десяти  летъ,  Нагорновъ  прибавилъ: 

—  Даже  теперь  можно  уже  сказать,  что  нашъ  Михайло  Семеновичъ 
состоитъ  на  службе  на  правахъ  канцелярскаго  чиновника,  кончившаго  курсъ 
въ  уЬядномъ  училище! 

Нагорновы  были  люди  простые  и  добрые,  и  какъ  мужъ,  такъ  и  жена 
принадлежали  къ  очень  почтенному  чиновничьему  роду.  „Мы  искони  кра- 
пивные! "  — шутя  говаривалъ  Семенъ  Прокофьичъ,  и  отнюдь  не  скорб'Ьлъ  о  томъ, 
что  въ  ряду  его  предковъ  не  было  ни  князя  Тарелкина,  который  былъ  зна- 
менитъ  т'Ьмъ,  что  ц'Ьловалъ  крестъ  царю  Борису,  потомъ  цъ,ловалъ  крестъ 
Дже-Дмитрш,  потомъ  щвловалъ  крестъ  Василш  Ивановичу  Шуйскому,  и  ко-_ 
торому  за  все  эти  поцелуи  наконецъ  выщипали  бороду  по  волоску;  ни  мар- 
киза Шассе -Круазе,  который  былъ  знаменитъ  т'Ьмъ,  что  въ  одномъ  нижнемъ 
белье  прибъ,жалъ  изъ  Парижа  въ  Россш,  и  потомъ,  въ  1814  году,  вполне 
экипированный,  бралъ  Парижъ  вместе  съ  союзниками.  Отецъ  Семена  Про- 
кофьевича,  уже  умершш,  служплъ  сов'втникомъ  въ  управе  благочитя;  отецъ 
Анны  Михайловны,  по  фамилш  Рыбниковъ,  находился  еще  въ  живыхъ  и  слу- 
жплъ архивар1усомъ  въ  одномъ  изъ  министерствъ;  но  такъ  какъ  имъ,лъ  ге- 
неральши чинъ,  то  назывался  не  архивар1усомъ,  а  управляющимъ  архивомъ. 

Обе  семьи  жили  чрезвычайно  дружно  и  по  воскресеньмъ  обыкновенно 
собирались  за  обедомъ  у  Нагорновыхъ,  а  такъ  какъ  у  Анны  Михайловны 
было  еще  три  сестры  девицы,  то  въ  небольшой  квартире  начальника  отдъ1- 
лен1я  бывало  довольно  людно  и  шумно.  Это  были  единственные  дни,  когда 
Нагорновъ  весь  отдавался  отдохновенш,  не  скребъ  съ  утра  до  ночи  перомъ 
и  даже  позволялъ  себе  партикулярные  разговоры.  Скромный  обедъ  разно- 
образился праздничной  кулебякой  съ  сигомъ,  которую  все  ели  съ  темъ 
апетитомъ,  съ  какимъ  обыкновенно  едятъ  люди  очень  редкое  лакомое  блюдо, 
п  которая  каждое  воскресенье  давала  поводъ  для  одного  и  того  же  неизмен- 
наго  разговора. 

—  Я  пятьдесятъ  летъ  на  свете  живу,  и,  благодареше  моему  Богу,  ни- 
когда изъ  Петербурга  не  выезжалъ  (и  батюшка,  и  дедушка  безвыездно  въ 
Петербурге  жили!),  и  за  всемъ  темъ  все-таки  могу  сказать  утвердительно, 
что  этой  рыбки,  да  еще  нашей  корюшки,  нигде,  кроме  здешней  столицы, 
достать  нельзя!  Вотъ  въ  Ревеле,  говорятъ,  какую-то  вкусную  кильку  ловятъ 
— ну,  той,  въ  свежемъ  виде,  никогда  не  видалъ,  а  чего  не  видалъ,  о  томъ 
и  спорить  не  стану! — бесед овалъ  Семенъ  Прокофьичъ,  тщательно  выскребывая 
ножомъ  съ  тарелки  соринки  рыбы  и  капусты  и  отправляя  ихъ  въ  ротъ. 
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—  Въ  Шлющий*,  сказываюсь,  этого  сига  множество!  —  возражалъ 
Михайло  Семенычъ  Рыбниковъ. 

—  Помилуйте,  батюшка!  какой  же  въ  Шлющий*  сигъ!  Ладожшй  ли 
сигъ,  или  нашъ  не  векш! 

—  Ну,  да  и  кусается  же  этотъ  невскш  сижокъ! — вставляла  свое  слово 
Анна  Михайловна:  —  Зина!  Евлаша!  Ляля!  сестрицы!  что  жъ  вы!  съ  сиж- 
комъ! — обращалась  она  къ  сестрамъ,  который,  въ  качеств*  сущихъ  д*вицъ, 
не  были  свободны  отъ  н*котораго  жеманства. 

—  Он*  у  меня  скромницы! — шутилъ  старикъ  Рыбниковъ:  —  при  лю- 
дяхъ  не  *дятъ,  а  вотъ  поел*  об*да  на  кухню  заберутся,  такъ  ужъ  тамъ  и 
съ  сижкомъ,  и  съ  кашкой,  и  съ  рисцемъ...  пожалуй,  и  платья-то  разстегнутъ! 

Сестрицы  слегка  зарумянивались,  а  остальные  присутствующее  залива- 
лись добродушнымъ  хохотомъ. 

Зат*мъ  разговоръ  переходилъ  къ  жареному  гусю,  по  поводу  котораго 
тоже  высказывалось  мн*н1е,  что  протпвъ  петербургскаго  гуся  никакому  дру- 
гому не  устоять. 

—  Слыхалъ  я. — говорилъ  Нагорновъ: — будто  въ  Москве  въ  Ново- 
троицкомъ  трактире  какихъ-то  необыкновенныхъ  гусей  подаютъ,  да  в*дь  это 
славны  бубны  за  горами,  а  мы  по*димъ  нашего  петербургскаго! 

—  У  насъ  гуси  лапчатые! — зам*чалъ  въ  свою  очередь  старикъ  Рыб- 
никовъ, вновь  возбуждая  во  всей  компаши  веселый  см*хъ. 

Посл'Ь  об'Ьда  старцы  уединялись  въ  кабинете  и  попыхивали  коп*еч- 
ныя  сигары,  прислушиваясь  къ  женскому  стрекотанш,  немолчно  раздавав- 
шемуся въ  спальной,  и  изредка  перебрасываясь  зам*чашями. 

—  Такъ  такъ-то,  батюшка,  ваше  превосходительство! — говорилъ  Се- 
менъ  Прокофьичъ. 

—  Да.  есть  тово...  немного! — отв*тствовалъ,  позевывая,  Михайло  Се- 
менычъ. 

И  такимъ  порядкомъ  проходило  воскресенье  за  воскресеньемъ,  безъ 
всякой  надежды,  чтобъ  въ  эту  жизнь  когда-нибудь  проникнулъ  св*ж1й,  жи- 
вой элементъ. 

Только  въ  средин*  пятидесятыхъ  годовъ,  когда  русская  жизнь  какъ 
будто  тронулась,  воскресные  об*ды  Нагорновыхъ  нисколько  оживились,  ибо 
каждую  недъмю  являлась  какая-нибудь  новость,  которая  задавала  за  живое 
и  о  которой  трудно  было  не  потолковать. 

—  Вотъ  и  марки  почтовыя  проявились!  и  инспекторши  департаментъ 
упраздненъ!  —  сообщалъ  Семенъ  Прокофьичъ,  относивппйся  впрочемъ  къ  ре- 
формамъ  съ  большою  благосклонностью:  —  а  что  в'вдь,  ежели  теперича  все 
сообразить,  сколько  въ  течете  одной  прошлой  недели  переформировано, 
такъ  я  думаю,  что  даже  самаго  обширнаго  ума  на  такую  работу  не  до- 
станетъ! 

—  Это  вамъ,  молодымъ  людямъ,  въ  диковинку  эти  реформы-то! — возра- 
жалъ  старикъ  Рыбниковъ:  —  а  у  меня,  братъ,  въ  архив*,  всЬ  эти  реформы 
какъ  на  ладони  видны  —  во  какъ!  За  какую  связку  ни  возьмись,  во  всякой 
какую-нибудь  реформу  сыщешь! 

—  Ну,  нътъ,  батюшка!  Это  не  такъ!  прежде  на  бумаги-то  города  брали, 
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а  теперь  настоящее  дело  пошло!  Я  самъ  въ  коммисш  о  распространены  едино- 
мысл1я  двадцать  л'втъ  членомъ  состоялъ — и  что  жъ!  сто-одинъ  томъ  трудовъ  вы- 
дали^ все-таки  ни  къ  какому  заключенно  придти  не  могли!  Потому — рано 
было!  А  теперича  разомъ  весь  этотъ  матер1алъ  и  двинули!  ЛЗозьмемъ  хоть  бы  по- 
чтовые ящики — какое  это  для  всвхъ удобство!  Написалъ  письмо,  пошелъ  въ 
департамента,  опустилъ  мимоходомъ  въ  ящикъ — и  покоенъ!  Нвтъ,  какъ  же 
можно!  Только  бы,  съ  Божьего  помощью,  потихоньку  да  полегоньку,  да  безъ 
револющй! 

—  Давай  Богъ!  давай  Богъ! 

Но  скоро  и  о  почтовыхъ  ящикахъ  разговоры  исчерпались,  или,  лучше 
сказать,  они  сделались  такими  же  скучными  и  вялыми,  какъ  и  разговоры  о 
пироге  съ  сигомъ.  И  вдругъ  въ  это  серенькое  затишье,  въ  эту  со  всъхъ 
сторонъ  запертую  и  нич'Ьмъ  несмущаемую  среду  ворвалось  что-то  новое,  быть 
можетъ  когда-то  составлявшее  пррдметъзавъ,тнъйшихъмечтанш,  но  давнымъ- 
давно  уже,  за  давностью  л'втъ,  оставленное  и  позабытое...  Анна  Михайловна 
совершенно  неожиданно  оказалась  беременною,  и  вотъ  въ  одно  изъ  воскре- 
сенш  Семенъ  Прокофьичъ  следующею  речью  встрътилъ  своего  тестя: 

—  Подобно  тому,  какъ  древле  Захар1я,  священникъ  Ав1евой  чреды, 
на  склоне  дней  своихъ... 

—  Ну,  братъ,  исполать! — не  далъ  докончить  ему  обрадованный  Рыбни- 
кова— молодецъ!  где  же  она"?  где  же  Анюта1? 

—  А  вотъ  и  самая  оная  Елизаветъ! — какъ-то  блаженно  улыбаясь,  отвъ- 
тилъ  Семенъ  Прокофьичъ,  указывая  на  выходящую  изъ  спальной  Анну 
Михайловну,  которой  щеки  на  сей  разъ  алели  уже  не  отъ  однихъ  хло- 
потъ  по  приготовленш  пирога,  но  и  отъ  той  сладкой  застенчивости,  которую 
ощущаетъ  всякая  женщина,  готовящаяся  въ  первый  разъ  подарить  своей 
стране  гражданина:  —  сего  числа  особа  эта  утвердительно  можетъ  сказать: 
взыгра  младенецъ  во  чреве  моемъ! 

—  Ну,  братъ,  не  ждалъ!  Молодецъ!  молодецъ  Анюта!  и  ежели  тепе- 
рича внукъ...  вы  непремънно  Михайломъ  его  назовите! 

—  Что  будетъ  мне  сынъ,  а  вамъ  внукъ  —  въ  этомъ  я  никакого  со- 
мненья не  имею,  потому  что  въ  моей  фамилш  никогда  женскаго  пола  не  было, 
да  и  вообще  по  всему  оно  такъ  видимо!  Ну,  и  Михайломъ  мы  его  тоже  на- 
зовемъ:  пускай  будетъ  такой  же  достойный  Михайло  Семенычъ,  какъ  и  те- 
зоименитый его  дедъ! 

Въ  этотъ  день  обедъ  былъ  какъ-то  особенно  торжественъ  и  оживленъ. 
Радость  прокралась  въ  эту  скромную,  тесную  столовую  и  осветила  ее  лу- 
чомъ  своимъ.  Лица  расцвели  и  покрылись  словно  глянцемъ;  груди  вздыма- 
лись подъ  наплывомъ  наполнявшаго  ихъ  блаженства;  глаза  застилались  тума- 
номъ  счастья  и  неизреченной  веры  въ  какое-то  сладкое,  светлое,  полное 
всевозможныхъ  благъ  будущее. 

—  Батюшка!  откушайте-ка  пирожка!  Сегодня  мы  поедимъ  и  попьемъ! 
У  меня,  батюшка,  сегодня  праздникамъ  праздникъ,  торжество  изъ  торже- 
ствъ! — говорилъ  Семенъ  Прокофьичъ:  —  на  склоне  дней  моихъ...  Анюта! 
другъ  мой!  не  тревожься! 

—  Да,  братъ,  теперь  надо  вамъ  подумать...  и  крепко  подумать!  По- 


I28 

тому  что  ежели  ему  теперича  хорошее  начало  положить,  такъ  это,  братъ, 
на  всю  жизнь  пойдетъ! 

—  Я,  батюшка,  ужъ  все  обдумалъ.  Анюта  сначала  предлагала  въ  кон- 
ную гвардно  его  определить,  но  теперь,  благодарете  Богу,  мы  такъ  общи- 
ми силами  поръчшгли:  отдать  нашего  младенца  въ  такое  заведете,  где  больше 
чиновъ  даютъ! 

—  Это,  братъ,  правильно,  потому  что  безъ  чиновъ  тоже  нельзя.  Хоть 
и  поговариваютъ  объ  уничтожетк,  а  я  такъ  полагаю,  что  никогда  имъ  скон- 
чанья не  будетъ! 

—  И  мы  проживемъ,  и  дъти  наши,  съ  Божьею  помощью,  проживутъ, 
и  никто  чинамъ  конца  не  увидитъ!  А  вы,  сестрицы,  какъ  полагаете?  по 
штатской  или  по  военной  пустить  нашего  Михаилу  Семеныча? 

Сестрицы,  въ  качестве  сущихъ  дъвицъ,  вместо  ответа,  конфузливо  ка- 
тали изъ  хлеба  шарики. 

—  Онъ,  братъ,  у  меня  штатсюя!  въ  архиве  воспитате  получили!  — 
шутилъ  Рыбниковъ. 

—  Ну,  и  слава  Богу!  Я,  батюшка,  такъ  думаю,  что  первъе  всего  слъ- 
дуетъ  достигать,  чтобъ  перо  у  пего  хорошее  было  и  чтобъ  на  начальство 
онъ  правильный  взглядъ  имълъ.  Потому  что  ежели  при  нынъшнемъ  стре- 
мительномъ  направленш  да  еще  хорошее  перо...  можно  заранее  поручиться, 
что  онъ  каждаго  начальника  уловить  будетъ  въ  еостоянш! 

—  Да;  перо...  хоть  оно  и  гусиное... 

—  Я  по  себе,  батюшка,  знаю,  что  значитъ  „перо".  Теперича  у  меня 
начальникъ  всего  только  одно  слово  и  можетъ  говорить,  да  и  то  не  для 
всъхъ  вразумительно,  однако  я  это  слово  понимаю,  а  потому  онъ  мною  и  до- 
рожить. Мало  того:  иное  время  онъ  даже  слово-то,  которое  знаетъ,  высказать 
тяготится,  только  лобъ  морщитъ,  а  я  все-таки  понимаю! 

—  Все  равно,  что  1ероглифъ! 

—  1ероглифъ  —  это  такъ  точно.  Только  надобно  къ  этому  1ероглифу 
ключъ  иметь;  а  какъ  скоро  его  имеешь,  то  прочая  вся  приложатся.  А  чтб 
бы  я  сдълалъ,  кабы  перомъ  не  владълъ! 

Съ  этихъ  поръ  воскресный  беседы  получили  иной  характеръ.  Несмотря 
на  то,  что  героемъ  являлся  все  одинъ  и  тотъ  же  нетерпеливо  ожидаемый  Ми- 
хайло  Семенычъ,  въ  разговорахъ  явилось  какое-то  неистощимое  разнообраз1е. 
Старики  были  рады  несказанно  и  строили  предположетя  за  предположетями. 
Конечно,  проскакивали  между  ними  и  не  совсЬмъ  радостныя.  Припоминалась, 
напримъръ,  тяжелая,  трудная  молодость,  припоминались  характеры  начальни- 
ковъ  и  какъ  трудно  было  ладить  съ  ними.  Но  эти  мгновенный  твии  тотчасъ 
же  разсъевались  передъ  твердою  уверенностью,  что  Миша  непременно  бу- 
детъ скромный,  работящш  и  въ  то  же  время  талантливый  малый,  который 
легко  овладеетъ  тайяами  „пера",  а  следовательно  съумеетъ  поработить  вся  - 
каго  начальника. 

—  Съ  начальяпкомъ,  батюшка,  только  ладить  надо  уметь, — говорилъ 
Семенъ  Прокофьичъ: — а  какъ  екоро  его  обладилъ,  то  поезжай  на  немъ  безъ 
опасности! 
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—  Я,  братъ,  такихъ  начальыиковъ  видалъ,  что  даже  поноску  носить 
были  готовы! — подтверждалъ  Рыбник овъ. 

—  Ы  даже  съ  удовольств1емъ-съ.  Потому  что  начальнпкъ  —  онъ  въ 
себе  помощи  не  находить,  ну,  и  обращается  къ  подчиненному!  и  ужъ  радъ- 
радъ,  коли  его  кто  выручить  можетъ! 

Однимъ  словомъ,  въ  виду  ожидаемаго  новаго  человека,  допускалось 
даже  легкое  кощунство,  ибо  не  было  возможности  устроить  желаннымъ  обра- 
зомъ  его  судьбу  безъ  того,  чтобы  какъ-нибудь  не  потеснить  другихъ.  Что 
Миша  во  что  бы  ни  стало  долженъ  создать  себе  карьеру — это  стояло  вне  вся- 
каго  сомнйтя;  а  можетъ  ли  онъ  достигнуть  этого  иначе,  какъ  сделавшись 
необходимымъ  кому-нибудь  изъ  сильныхъ  м1ра  сего1?  Очевидно,  не  можетъ, 
потому  что  у  него  нътъ  ни  блестящпхъ  связей,  ни  знатной  родни,  ни  денегъ. 
Стало  быть,  онъ  долженъ  понравиться;  а  понравиться  онъ  можетъ  лишь  въ 
томъ  случай,  когда  сильный  м1ра  эстолько  безпомощенъ,  что  не  можетъ  безъ 
Миши  ни  шагу  ступить.  Тогда  только  этотъ  сильный,  но  безпомощный  най- 
дется въ  необходимости,  въ  отплату  за  избавлете  его  отъ  безпомощности,  по- 
делиться съ  своимъ  избавптелемъ  хотя  однимъ  кускомъ  того  безконечнаго 
пирога,  около  котораго  неотступно  кишатъ  мир1ады  закусывателей,  и  какъ 
ни  стараются,  а  все  не  могутъ  окончательно  доканать  его.  И  Миша  несо- 
мненно доберется  до  этого  куска,  и'  будетъ,  какъ  и  все  проч1е,  глодать  и 
сосать  его,  потому  что  было  бы  даже  несправедливо  предоставить  "это  право 
людямъ,  которые  могутъ  только  „морщить  лобъ"  и  лишить  его  человека, 
которому  известны  все  тайны  „пера"... 

Подъ  шумокъ  этпхъ  мечтанш  и  предположены!  Анна  Михайловна  съ 
своей  стороны  деятельно  готовилась.  Сестрицы  ежедневно  бегали  въ  квар- 
тиру Ыагорновыхъ,  где,  кроме  нихъ,  появилась  еще  новая  гостья,  въ  лице 
повивальной  бабки,  Христины  Карловны  Либефрау.  Женщины  не  выходили 
пзъ  спальной  и  неустанно  между  собою  шушукались,  кроили,  шили,  переби- 
рали старыя  рубашки  Семена  Прокофьича  и  рвали  ихъ.  Результатомъ  этой 
суеты  было  то,  что,  еще  за  месяцъ  до  родовъ,  въ  квартире  начальника  отде- 
лен1я  появилась  детская  кроватка  и  везде  лежали  вороха  всякаго  белья. 

Наконецъ,  въ  одинъ  морозный  декабрскш  день,  предчувств1я  заботли- 
выхъ  родителей  насчетъ  того,  что  у  нихъ  непременно  будетъ  сынъ,  а  не 
дочь,  осуществились  самымъ  буквальнымъ  и  блистательнымъ  образомъ:  въ 
этотъ  день  Михайло  Семенычъ  Нагорновъ  увиделъ  светъ. 


Нетъ  надобности  разсказывать,  какъ  шло  первоначальное  воспитаме 
Миши.  За  нимъ  ухаживали,  его  мыли  и  пичкали  все,  начиная  отъ  Анны 
Мпхайловны  съ  сестрицами  и  кончая  Семеномъ  Прокофьичемъ  и  старикомъ 
Рыбниковыми  Въ  доме  его  называли  не  иначе,  какъ  Михайломъ  Семенычемъ, 
и  все  до  единаго  глядели  ему  въ  глаза,  хотя  Семенъ  Прокофьичъ  по  време- 
намъ  и  высказывалъ  какую-то  особенную  воспитательную  теорш,  которая 
явно  клонилась  къ  ущербу  Мпши.  Теор1я  эта  была,  впрочемъ,  неновая  и 
заключалась  въ  томъ,  что  всякаго  младенца,  для  его  же  пользы,  необходимо 
направлять  на  путь  истинный  посредствомъ  лозы. 

М.    Н.    САЛТЫК^ВЪ.    Т.      V.  9 


130 

—  Да,  это  такъ! — говорилъ  онъ  тономъ  непреложнаго  убеждетя: — 
изстари  ужъ  такъ  оно  повелось,  да  и  по  себ'Ь  я  знаю,  что  человеку  безъ  розги 
даже  человЪкомъ  сделаться  невозможно. 

—  Это  ангела-то  Божья!  Это  радость-то  нашу! — накидывалась  на  него 
Анна  Михайловна:  —  такъ  тебе  и  дали!  да  ты  ошалъмъ,  въ  департаменте -то 
сидючи! 

—  Я  не  объ  Михаиле  Семеныче  речь  веду,  а  вообще,  съ  теоретиче- 
ской точки  зр"Бшя  дело  обсуждаю!  Вы.  женщины,  серьезнаго  разговора  вести 
не  можете,  потому  что  съ  вами  даже  объ  созданш  м1ра  если  заговоришь,  такъ 
вы  и  тутъ  свои  тряпки  и  шиньоны  съузгвете  приплести!  Объ  Михаиле  Семе- 
ныче —  не  знаю,  а  вообще  —  оно  такъ!  Даже  государственные  люди  —  ит! 
это  средство  на  себ'Ь  испытывали! 

Яо  Миша,  какъ  бы  подозревая  коварные  подходы  отца,  росъ  такъ  тихо 
и  благонравно,  что  решительно  не  давалъ  ни  малейшаго  повода  къ  приме- 
нению меръ  строгости.  Едва  началъ  онъ  лепетать,  какъ  обнаружить  необык- 
новенную понятливость  и  ласковость.  Онъ  такъ  трогательно  повторялъ  утромъ 
и  вечеромъ:  „Спаси,  Господи,  папеньку,  маменьку,  дедушку,  тетенекъ,  на- 
чальниковъ,  покровителей  и  всехъ  православныхъ  хришанъ",  и  такъ  мило 
при  этомъ  картавилъ  и  сюсюкалъ,  что  сердца  родителей  таяли  отъ  удоволь- 
ств1я.  Четырехъ  летъ  онъ  зналъ  наизустъ  „Отче  нашъ"  и  „Все  уповаше 
мое";  аккуратно  после  обеда  и  чаю  целовалъ  ручки  у  папаши  и  мамаши,  и 
каждое  воскресенье  непременно  сопровождалъ  Семена  Прокофьича  къ  обедне. 
Трудно  было  не  радоваться  на  этого  милаго  ребенка,  когда  онъ,  совершенно 
готовый  въ  путь,  вбегалъ  въ  кабинетъ  отца  и  торопнлъ  его  въ  церковь. 

—  Папа!  скорее!  звонятъ! — кричалъ  онъ  «воимъ  звонкимъ  детскимъ 
голосомъ. 

—  Сейчасъ,  душенька!  трезвонить  еще  будутъ! 

—  Мне,  папаша,  я; дать  нельзя!  я  часы  слушать  хочу! 

Съ  какимъ-то  особеннымъ  чувствомъ  гордости  и  блаженства  шелъ  Се- 
менъ  Прокофьичъ  по  Малой  Подъяческоп,  ведя  за  руку  сына,  который  исто- 
во и  солидно  переступалъ  за  нимъ  своимп  маленькими  ножками. 

—  Вапгъ-съ?  —  спрашпвалп  его  встречавппеся  по  дороге  друпе  на- 
чальники отделенш,  которыми  особенно  изобплуетъ  эта  местность. 

—  Самъ  делалъ! — шутилъ  Семенъ  Прокофьичъ: — вотъ  какого  пузыря 
выростплъ! 

—  По  гражданской  части  пустить  намерены? 

—  Въ  департаментъ.  батюшка,  въ  департаментъ!  Сначала  въ  заведе- 
те отдадимъ  (безъ  этого  ныньче  нельзя),  а  потомъ  п  на  большую  дорогу  по- 
ставимъ! 

И  затемъ,  въ  течете  целаго  обеда,  непременно  шла  речь  о  Мише,  о 
его  необыкновенномъ  благонрав13  и  набожности. 

—  Даже  затормошилъ  меня! — повествовалъ  Семенъ  Прокофьичъ:  — 
„часы,  говоритъ,  слушать  хочу!" 

—  А  намеднись, — хвасталась  Анна  Михайловна:  —  просто  даже  уди- 
вплъ!  „Мама,  говорить,  купи  мне  ризу!"  Я  спрашиваю:  зачемъ  тебе,  ду- 
шенька? „А  я,  говоритъ,  дома  каждый  день  обедню  служить  буду!" 
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—  Чтб  жъ!  Это  недорого  стоитъ! — вступался  старикъ  Рыбниковъ:  — 
•погоди,  Михайло  Семенычъ,  я  тебе  ужо  ризу  подарю,  да  ужъ  и  камилавку 
•кстати  состряпаемъ — служи  себе  да  послуживай! 

И  действительно,  къ  величайшей  радости  Миши?  у  него  вскоре  яви- 
лись и  риза,  и  камилавка,  и  вырезанное  изъ  бумаги  кадило.  Запасшись  эти- 
ми принадлежностями,  онъ  целые  дни  расхаживалъ  по  комнатамъ,  размахи- 
вая кадиломъ  и  во  весь  свой  дътскш  голосъ  выкрикивая:  „аллилу1я!" 

Чемъ  более  выросталъ  Миша,  темъ  благонравнее  и  понятливее  онъ 
становился.  Когда  на  восьмомъ  году  его  усадили  за  грамоту,  то  оказалось, 
что  онъ  ловитъ  азы  и  склады  налету.  И  чтб  всего  важнее — не  только  съ  бы- 
стротою усвоиваетъ  себе  грамоту,  но  въ  то  же  время  смотритъ  учителю  въ 
глаза  и  въ  ротъ.  Словомъ  сказать,  и  въ  этомъ  случае  онъ  обнаружил ъ  такую 
ласковость,  что  даже  учитель  (дешовенькш,  изъ  кантонистовъ)  былъ  уязвленъ 
ею  до  глубины  души,  и  никогда  не  отзывался  родителямъ  о  Мише  иначе, 
какъ  съ  волнетемъ. 

—  Это  такой, — восклицалъ  онъ: — такой,  доложу  вамъ...  ну,  просто, 
такой-съ... 

—  Ну,  и  слава  Богу!  —  говорила  Анна  Михайловна  съ  блаженной 
улыбкой. 

—  Нетъ-съ,  вы  себе  представить  не  можете:  Это  такой-съ...  это,  мож- 
но сказать,  гордость-съ...  Это  просто  именно... 

Родители  радовались  и  приглашали  учителя  въ  воскресенье  отведать 
кулебяки  съ  сигомъ. 

Природа  дала  Мише  понятливость;  благонрав1е  дала  ему  среда,  или, 
лучше  сказать,  квартира,  въ  которой  онъ  воспитывался.  Эта  квартира  была 
совершенно  своеобразная,  такъ  сказать,  не  самостоятельная,  а  служившая 
продолжешемъ  департамента.  Обстановка,  въ  которой  жило  семейство  На- 
горновыхъ,  вовсе  не  говорила  о  томъ,  что  тутъ  живутъ  люди,  которые  бьются 
со  дня  на  день  и  думаютъ  только  о  томъ,  какъ  бы  спастись  отъ  нищеты.  На- 
противъ,  здесь  виделась  даже  известная  степень  изобилк  и  запасливости. 
Но  за  всемъ  темъ  на  всемъ  лежала  такая  печать  наготы,  монотонности  и 
безрадостности,  что  св&аий  человекъ,  безъ  всякихъ  постороннихъ  внушенш, 
понималъ,  что  позволь  себе  хозяинъ  хотя  на  пядь  отступить  отъ  самой  стро- 
гой аккуратности  — и  вся  эта  запасливость  разлетится  въ  прахъ.  Все  было 
пригнано  и  урезано  такъ,  чтобы  жизнь  вращалась  только  около  необходи- 
маго,  не  дозволяя  себе  никакого  уклонения  въ  сторону,  а  темъ  менее  балов- 
ства. Если  на  мебели  можно  сидеть — ну,  и  слава  Богу;  если  въ  подсвечникъ 
можно  вставить  свечу — вотъ  все,  чтб  требуется.  Вся  роскошь  заключалась 
въ  чистоте  и  въ  той  казенной  симметрш,  съ  которою  была  расположена  каж- 
дая вещь.  Казалось,  что  эту  квартиру  когда-то  обмеблировали,  засадили  туда 
какихъ-то  людей,  не  совсемъ  арестантовъ,  но  и  не  совсемъ  не-арестантовъ, 
и  потомъ  закупорили  со  всехъ  сторонъ,  съ  темъ,  чтобы  туда  никогда  не  про- 
никала струя  свежаго  воздуха.  Затемъ  постепенно  образовалась  какая-то 
кисленькая  атмосфера,  къ  которой  живупце  въ  ней  такъ  принюхались,  что 
уже  не  обнаруживали  ни  малейшаго  поползновеп1я  освежиться.  Эти  люди  от- 
меривали время  съ  такою  же  безучастною  объективностью,  съ  какою  аршин- 
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пикъ  меряетъ  латердо:  вотъ  отмерено  двадцать- четыре  аршина,  потомъ  ещег 
а  тамъ  гробъ — и  конецъ  отзгЬриванш.  Вне  ст'Ьнъ  квартиры — все  было  не- 
известность и  мракъ.  Внешнш  м1ръ  наполненъ  подводныхъ  камней,  опасно- 
стей и  обидъ.  Попробуй-ка,  сунься  выйти  на  улицу — какъ  разъ  наскочишь 
на  сорванца,  который  или  языкъ  тебе  покажетъ,  или  архивной  крысой  обзо- 
ветъ,  или  просто  до  смерти  замистифпруетъ.  А  дома  между  т4мъ  тепло  и 
уютно;  знаешь,  где  какая  вещь  лежитъ,  ни  на  что  не  наткнешься  и  ужъ. 
конечно,  не  поскользнешься  на  пространстве  как пхъ- нибудь  пяти-шести  са- 
женъ.  Стало  быть,  жить  сл'вдуетъ  такпмъ  образомъ:  какъ  можно  больше  при- 
жиматься къ  стороне,  никого  не  затрогпвать  и  твердо  знать,  въ  каше  часы 
какая  обязанность  предстоптъ,  не  смешивая  и  т^мъ  более  не  допуская  лег- 
комысленной забывчивости. 

Быть  можетъ,  этотъ  безрадостный  складъ  жызни  возбуждалъ  когда-то 
въ  сердце  смутный  ропотъ,  но  съ  течетемъ  времени  онъ  такъ  всосался  въ 
плоть  и  кровь,  что  сделался  второю  природой.  Ни  Семена  Прокофьича,  ни 
Анну  Михайловну  даже  не  порывало  никуда:  не  только  въ  гости  пли  въ 
театръ,  но  просто  прогуляться.  Они  выходили  изъ  квартиры  только  по  ну- 
жде: онъ — въ  департаменту  она  —  на  рынокъ,  и  забыли  даже  о  возможно- 
сти какихъ-либо  другпхъ  отлучекъ.  За  все  последнее  время  Семенъ  Про- 
кофьичъ  только  два  раза  вышелъ  прогуляться,  да  и  тутъ  не  обошлось  безъ 
непр1ятностей.  Въ  первый  разъ  налетелъ  на  него  какой-то  сорванецъ,  объя- 
вплъ  себя  старымъ  знакомымъ,  очень  искусно  выпыталъ,  что  у  Семена  Про- 
кофьича была  пр1ятельница,  какая-то  Еатерина  Прохоровна,  уверилъ,  что 
она  умерла,  и  въ  ту  самую  минуту,  когда  старпкъ  Нагорновъ  вошелъ  во  вкусъ, 
сталъ  охать  и  ахать  —  показалъ  ему  языкъ  и  убежалъ.  Въ  другой  разъ  на- 
летелъ другой  сорванецъ,  снялъ  шляпу,  перекрестился  и  поцеловалъ  его 
прямо  въ  орденъ  святыя  Анны,  который  Семенъ  Прокофьичъ  очень  тщательно 
и  не  безъ  некотораго  хвастовства  разстилалъ  у  себя  на  груди.  Все  это  было 
обидно  и  больно,  все  убеждало  сидеть  дома  и  какъ  можно  реже  переступать 
за  порогъ  его. 

Въ  такой  атмосфере  Миша  невольно  складывался  благонравнымъ,  акку- 
ратнымъ,  усидчпвымъ  и  почтительнымъ  ребенкомъ.  Съ  самой  ранней  юности 
слухъ  его  все  чаще  поражали  два  слова:  служба  и  департамента  Съ  утра  до 
вечера  онъ  слышалъ  разговоры  о  департаменте,  въ  которыхъ  сосредоточи- 
валось все:  и  сетоватя,  и  радости,  и  надежды,  и  предвидетя  будущаго. 
Спрашпвалъ  ли  онъ  утромъ,  куда  папаша  сбирается  —  ему  отвечали:  въ  де- 
партамента. Кто  въ  передней  дожидается  съ  портфелемъ? — курьеръ  прпвезъ 
бумаги  отъ  директора  департамента.  Чему  папаша  радуется] — ему  привезли 
орденъ  изъ  департамента.  Отчего  папаша  встревоженъ]  —  онъ  боится,  чтобъ 
его  не  обошли  въ  департаменте  наградой.  Начпналъ  ли  онъ  резвиться  шум- 
ливее обыкновенная — его  останавливали  фразой:  „не  шуми,  не  мешай  папаше; 
у  него  завтра  докладъ  въ  департаменте".  Въ  скрипе  пера,  въ  щелканьи  ко- 
сточками щетовъ,  раздававшемся  по  вечерамъ  въ  тиши  отцовскаго  кабинета, 
въ  той  торопливости,  съ  которою  подавался  обедъ  по  приходе  отца — везде 
слышался  департамента.  Даже  когда  Семенъ  Прокофьичъ  заваливался  после 
обеда  всхрапнуть  на  диване,  и  тогда  невольно  приходило  на  умъ:  такъ  мо- 
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жетъ  хранить  только  человекъ,  вамаявшшся  утромъ  въ  департаменте!  Однимъ 
словомъ,  было  очевидно,  что  папаша  былъ  прикрепленъ  къ  департаменту 
таинственною  пуповиной,  которую  ежели  разорвать,  то  папаша  изойдетъ  кро- 
вью, а  за  нимъ  следомъ  изойдетъ  кровью  и  все  то,  что  разъ  навсегда  заперто 
въ  этой  квартире. 

Правда,  что  представлетя  Миши  о  департаменте  еще  были  довольно 
фантастичны.  Онъ  не  понималъ  действительной  департаментской  организации, 
а  скорее  представлялъ  ее  себ'Ь  въ  виде  какого-то  загадочнаго  царства  те- 
ней.  Войдя  въ  это  царство,  папаша  перестаетъ  быть  папашей,  сохраняетъ 
только  креста  на  шее  и,  окруженный  Васильемъ  Прохорычемъ,  Авдеемъ  Дми- 
тричемъ,  АлексЬемъ  Иванычемъ  и  Владим1ромъ  Николаичемъ  (такъ  называ- 
лись столоначальники  Нагорнова),  витаетъ  въ  пространстве,  созерцая  лицо 
директора  и  непрестанно  славословя  предъ  нимъ.  Но  вотъ  пробило  четыре 
часа — и  вид1шя  исчезаютъ.  Папаша  снова  делается  папашей,  над-вваетъ 
пальто  и  вместе  съ  прочими  воплотившимися  тенями,  словно  изъ  темной 
трубы,  выползаетъ  изъ-подъ  арки  главнаго  штаба,  Черезъ  минуту  все  про- 
странство отъ  Малой  Миллюнной  до  Подъяческихъ  наполняется  бледными, 
изнуренными  лицами,  на  которыхъ  читается  одна  настоятельная  мысль:  пора 
водку  пить! 

Но  какъ  ни  фантастичны  были  эти  мечты,  важно  было  то,  что  въ  мозгу 
Миши  уже  внедрилась  идея  департамента.  Департамента — это  целое  буду- 
щее; департамента — это  глухой  переулокъ,  изъ  котораго  можно  выйти  только 
назадъ  по  Большой  Морской  въ  Подъяческую.  Департамента — это  сама  неиз- 
бежность, это  шхера,  около  которой  какъ  ни  лавируй,  все-таки  никакъ  не 
минешь,  чтобы  не  наткнуться  на  нее. 

—  И  благодетельная  шхера-съ!  тута  не  разобьешься,  а  слаще,  чемъ 
въ  наилучшей  гавани  отдохнешь!  —  объяснялъ  Семенъ  Прокофьичъ,  когда 
кто-нибудь  позволялъ  себе  выразить  въ  его  присутствш  хоть  какое-нибудь 
сомнете  насчетъ  живительныхъ  свойствъ  департамента. 

Или: 

—  Ты  попробуй-ка,  сунься  въ  другомъ  месте  поискать  —  анъ  тутъ 
оступился,  въ  другомъ  месте  промахъ  далъ,  а  въ  третьемъ  и  вовсе  оказался 
негоднымъ!  А  въ  департаменте-то  какъ  у  Христа  за  пазушкой!  дело  у  тебя 
постоянное,  верное...  какъ  калачъ!  Не  только  никакихъ  выдумокъ  отъ  тебя 
не  требуютъ,  но  даже  если  бы  ты  и  гораздъ  былъ  на  выдумки,  такъ  запрета 
тебе  на  нихъ  положатъ!  Пиши!  округляй!  а  выдумывать  предоставь  проще- 
лыгамъ  да  проходимцамъ.  Такъ  то-съ! 

Благодаря  такой  обстановке,  Миша  незаметно  научился  смотреть  на 
родительскую  квартиру  какъ  на  продолжеме  департамента,  на  отца  —  какъ 
на  ходяч1Й  осколокъ  департамента,  и  даже  на  самого  себя — какъ  на  дитя  де- 
партамента. 

—  А  скоро,  папаша,  явъ  службу  пойду'? — часто  приставалъ  онъ  къ  Се- 
мену Прокофьевичу. 

—  Вотъ,  душенька,  выучишься,  а  тамъ  съ  Богомъ  и  на  службу!  Вместе 
будемъ  лямку  тянуть! 

—  И  мундиръ  мне,  папаша,  дадутъ? 
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—  И  мундиръ  дадутъ,  и  крестъ  дадутъ...  все  какъ  у  папаши!  Будь 
только  прилеженъ  да  благонравенъ,  а  начальство  ужъ  наградить! 

Слушая  таюя  рьчи,  Миша  усугублялъ  рвете  и,  никогда  не  теряя  изъ 
вида  департамента,  съ  какою-то  восторженностью  зубрилъ:  „города,  стояшде 
на  Волгъ,  суть:  Ржевъ,  Зубцовъ,  Старица,  Тверь,  Корчева  и  т.  д." 

—  А  чъмъ  замъчателенъ  городъ  Лаишевъ? — по  временамъ  мспытывалъ 
его  отецъ. 

—  Лаишевъ,  уьздныи  городъ  Казанской  губерши,  стоить  при  рък'Б 
Волгь,  имъетъ  соборъ  и  рыбныя  ловли. 

—  Ну,  а  городъ  Св1яжскъ,  напримьръ? 

—  Св1яжскъ,  уьздныи  городъ  Казанской  губернш,  стоить  при  шяти 
рьки  Волги  и  Св1яги,  имъетъ  соборъ  и  рыбныя  ловли. 

—  Ну,  а  городъ  Чебоксары? 

—  Чебоксары,  уъздный  городъ  Казанской  губерши,  стоить  на  рък'Б 
Волгь,  имъетъ  соборъ  и  рыбныя  ловли. 

—  Да  такъ  ли,  полно*?  что-то  ты  ужъ  очень  сходственно  говоришь! 

—  Это  такъ  точно-  съ,  Семенъ  Прокофьичъ, — вступался  учитель: — Ми- 
хайло  Семенычъ  нашъ  не  слукавитъ-съ!  Это  такой  ребенокъ...  такой,  доложу 
вамъ,  ребенокъ-съ... 

И  шли  дни  за  днями,  укръпляя  въ  Мишь  въру  въ  ожидающее  его  де- 
партаментское будущее  и  обогащая  его  умъ  дознаниями.  Наконецъ  Ветлуги, 
Мценски  и  Новосили  неизгладимыми  буквами  навсегда  утвердились  въ  его 
памяти.  Миш'Б  минуло  двенадцать  лътъ.  Это  былъ  срокъ,  въ  который  зара- 
нее назначено  было  отдать  его  въ  „заведете". 


„Заведете",  въ  которое  поступилъ  Миша  Нагорповъ,  им-вло  спещаль- 
ностью  воспитывать  государственныхъ  младенцевъ.  Поступить  въ  „заведете" 
партикулярный  ребенокъ — сейчасъ  начнутъ  его  со  всъхъ  сторонъ  обшлифовы- 
вать  и  обгосударствливать,  —  глядишь,  черезъ  шесть,  семь  лътъ  ужъ  вы- 
ходить настоящш,  заправскш  государственный  младенецъ. 

Государственный  младенецъ  тъмъ  отличается  отъ  прочихъ  людей  во- 
обще и  отъ  людей  государственныхъ  въ  особенности,  что  даже  въ  преклон- 
ныхъ  лътахъ  не  можетъ  вырости  въ  м-вру  человека.  Вглядитесь  въ  его  жизнь 
и  дъйств1я  —  и  вамъ  сразу  будетъ  ясно,  что  онъ  совсвмъ  не  живетъ  и  не 
дъйствуетъ,  въ  реальномъ  значенш  этихъ  словъ,  а  все  около  чего-то  вертится 
и  что-то  у  кого-то  заимствуетъ.  Или  около  человъка,  или  около  теорш,  во- 
обще около  чего-то  такого,  что  съ  нимъ,  государственнымъ  младенцемъ,  не 
имъетъ  ничего  общаго.  Въ  низменныхъ  слояхъ  общества  это  свойство  обна- 
руживается съ  особенною  наглядностью.  Очень  часто  вы  встречаете  малаго 
лътъ  сорока,  пятидесяти,  которому  совершенно  развязно  говорятъ: 

—  ведя!  возьми,  братъ,  тамъ  на  столъ  рублевую  и  бъги  въ  лавку  за 
икрой! 

Или: 

—  ведя!  слетай,  братъ,  къ  Ивану  Иванычу;  скажи  ему,  что  намъ  безъ 
него  жить  невозможно! 
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ведя  беретъ  рублевую,  б&житъ  въ  лавку,  приноситъ  фунтъ  икры  и  безъ 
утайки  двадцать  коп'Ьекъ  сдачи.  И  вы  чувствуете,  что  никому  изъ  зд-Ь  пред- 
стоящихъ  подобнаго  приказашя  отдать  нельзя,  а  веди  можно.  Быть  можетъ, 
у  веди  свдпна  въ  бороде  пробивается,  быть  можетъ,  у  него  есть  жена  и 
дйти,  а  его  все-таки  посылаютъ  въ  лавочку  за  икрой,  и  ему  не  приходить 
даже  въ  голову  протестовать  противъ  подобнаго  помыкатя.  Почему1?  —  а 
потому  просто,  что  онъ  не  выросъ  и  никогда  не  выростетъ  въ  миру  челов'Ь- 
ческаго  роста,  потому  что  онъ  нз  живетъ,  не  поступаетъ,  а  вертится  и  го- 
ношить. 

Въ  высшихъ  сферахъ  это  состоите  вйчнаго  младенчества  выступаетъ  не 
такъ  рельефно,  во-первыхъ,  потому,  что  челов'вкъ-планета,  около  котораго 
вертится  челов'вкъ-спутникъ,  не  всегда  бываетъ  для  простого  глаза  видимъ, 
а  во-вторыхъ  потому,  что  если  человйкь-планета  и  видимъ,  то  онъ  заявляетъ 
о  своемъ  присутствии  въ  болйе  мягкихъ  формахъ.  Сколько  спутниковъ  им'Ьли 
и  им4ютъ,  напрпмйръ,  таыя  планеты,  какъМеттернихъ,  Наполеонъ,  Бисмаркъ 
и  друпе'?  Сколько  спутниковъ  им'Ьли  и  вмълотъ  друия  еще  бол'Ье  таинствен- 
ныя  планеты,  какъ  наприм'връ:  неуклонное  исполнете  обязанностей,  строгость, 
натискъ,  нелицепр1ятное  прим,внен1е  правосуд1я  и  такъ  далъ,е(? — На  эти  во- 
просы ни  одинъ  мудрецъ  даже  приблизительно  не  ответить.  Стоитъ  начер- 
тить кругъ,  дать  ему  назвате  системы  или  принципа,  чтобы  въ  этомъ  круги 
появились  мир1ады  в'Ьчныхъ  недорослей,  которые  по  первому  манш  и  въ  ла- 
вочку за  икрой  побътутъ,  и  подслушать  не  прочь,  а  въ  случай  крайности — даже 
изъ  ружья  выпалить  готовы. 

—  ведя!  подслушай! 

—  Опасно! 

—  Да  ты  не  толкуй,  а  пойми,  чтб  тебъ1  говорятъ:  надо  подслушать! 

А  у  веди  тймъ  временемъ  ужъ  и  морду  перекосило  отъ  усерд1я  и  на- 
туги; онъ  только  для  острастки,  для  вида  протестовал^  а  на  самомъ  д'влъ' 
ужъ  даже  смекнулъ,  какъ  эту  штуку  устроить. 

—  Надо  это  дельце  умненько  сд-глать, — говоритъ  онъ:— вотъ  развъч.. 

И  начияаетъ  развивать  цъчтый  планъ,  одинъ  изъ  тЪхъ  плановъ,  кото- 
рые всегда  какъ-то  разомъ  рождаются  въ  головахъ  недорослей,  небогатыхъ 
инициативой,  но  изобилующихъ  всевозможными  исполнительными  каверзами. 
Ему  и  боязно,  и  въ  то  же  время  онъ  сознаетъ,  что  не  подслушать  для  него 
никакъ  невозможно.  Подобно  выдрессированному  зайцу,  приближается  вечный 
недоросль  къ  взведенному  курку  ружья,  дрожа  всЬмъ  тъиомъ,  хватается  зу- 
бами за  веревочку,  снускаетъ  курокъ...  и  прежде,  ч'вмъ  ружье  усп'Ьетъ  вы- 
палить, падаетъ  въ  обморокъ.  Кажется,  тутъ  есть  все:  и  отвращете  къ  огне- 
стрельному оружш,  и  страхъ,  и  даже  обморокъ,  а  все-таки  онъ  спустить  ку- 
рокъ и  въ  этотъ,  и  въ  другой,  и  въ  МИЛЛ10ННЫЙ  разъ,  потому  что  этого  тре- 
буетъ  отъ  него  система,  это  предписываетъ  челов-вкъ-планета:  Меттернихъ, 
Наполеонъ  Ш,  Бисмаркъ... 

Миша  Нагорновъ  съ  самыхъ  раннихъ  л-втъ  обнаруживалъ  готовность 
вертеться  и  быть  в'Ьчнымъ  недорослемъ.  Уже  дома  онъ  ум'Ьлъ  смотреть  стар- 
шимъ  въ  ротъ  и  въ  глаза,  и  зналъ,  когда  слъ'дуетъ  поцеловать  въ  ручку  и 
когда-  въ  плечо.  Въ  „заведеши" — этимъ  благонадежнымъ  зародышамъ  было 
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суждено  распуститься  въ  пышный  цвътъ.  Онъ  не  просто  слушался,  а  слушался 
съ  удовольств1емъ,  съ  радостью.  Глаза  его  при  этомъ  блестели,  ротъ  улы- 
бался, сердце  билось;  одяимъ  словомъ,  все  его  существо  принимало  благодар- 
ное участхе  въ  подвиге  послушай  я.  Это  былъ  даже  не  подвигъ  для  него  — 
это  было  требоваше  его  натуры.  Онъ  пониыалъ  надзирателя  съ  одного  слова, 
и  всегда  шелъ  дальше  этого  слова,  то-есть  отгадывалъ  сокровенную  его  мысль, 
доканчивалъ  ее  и  комментировалъ  въ  ущербъ  себЪ  и  на  пользу  послушанш. 
Несмотря  на  общш,  довольно  высокш  уровень  благонрав1я  въ  заведети, 
Миша  даже  между  благонравными  былъ  благонравнМшимъ.  Онъ  вовсе  не  былъ 
смиренъ  въ  банальномъ  значенш  этого  слова;  н'Ьтъ,  онъ  былъ  даже  р'взовъ, 
но  это  была  та  милая,  откровенная  резвость,  которая  такъ  по  сердцу  воспи- 
тателямъ  и  которая  свид'втельствуетъ  о  всегда  открытомъ  сердце  воспиты- 
ваемаго. 

„Нагорновъ  ведетъ  себя  и  учится  хорошо  не  потому,  что  этого  требу- 
ютъ  уставы  заведетя,  а  потому,  что  ему  пргятно  учиться  и  вести  себя  хо- 
рошо", говорили  объ  немъ  начальники  и,  высказывая  эту  истину,  обнаружи- 
вали несомненную  проницательность  и  знаше  человъ,ческаго  сердца,  не  всегда 
начальству  свойственное. 

—  Я,  мамаша,  не  понимаю,  какъ  можно  быть  послъ'днимъ  въ  классв! — 
на  первыхъ  же  порахъ  сообщнлъ  онъ  Ани'В  Михайловн-в:  —  насъ  въ  классв 
тридцать-три  человека,  а  всегда  какъ-то  такъ  случается,  что  я  и  по  наукамъ, 
и  по  поведенш  первый! 

—  Это  оттого,  что  ты  слушаешься,  душенька! 

—  Я,  мамаша,  не  то  чтобы  боялся  чего  нибудь,  а  такъ...  пр1ятно! 
Вотъ  у  насъ  одинъ  ученикъ,  Шгор'Ьловъ,  есть,  такъ  тотъ  тоже  всЬ  уроки  зна- 
етъ,  а  все-таки  никогда  первымъ  не  будетъ!  Во-первыхъ,  онъ  сидитъ  на 
задней  лавки,  а  у  насъ,  мамаша,  кто  хочетъ  первымъ  быть,  долженъ  сидеть 
на  передней  лавки,  чтобъ  его  всегда  видели...  Потому  что,  согласитесь  сами, 
мамаша,  ежели  бы  я,  наприм'Ьръ,  сид'влъ  на  задней  лавки,  могъ  ли  бы  учи- 
тель видеть,  что  я  всегда  готовъ  отвечать] 

—  Самой  собой,  мой  другъ. 

—  Или  вотъ  тотъ  же  Погоръмовъ:  ведетъ-ведетъ  себя  хорошо  —  да 
вдругъ  и  нагрубитъ! 

—  Ты,  душенька,  съ  мерзавцами-то  не  связывайся! 

—  Я,  мамаша,  ни  съ  кёмъ  не  связываюсь,  у  кого  балы  дурные.  По- 
тому, я  не  знаю...  мн'Ь  кажется,  что  съ  ними  мн-в  не  объ  чемъ  говорить! 

И  действительно,  ему  не  объ  чемъ  было  говорить  съ  тъчии  непослуш- 
ными, в'Ьчно  глядящими  въ  л"всъ  детьми,  экземпляры  которыхъ,  несмотря  на 
обшлпфовываше,  все-таки  нередки  въ  заведенкхъ.  Не  то  чтобы  онъ  пред- 
намеренно объталъ  ихъ,  но  природе  его  былъ  положительно  противенъ  про- 
тестъ.  котораго  они  были  вмътгилищемъ.  „Послушаше"  нашло  въ  немъ  себе 
полнейшее  осуществлете.  Онъ  былъ  р'Ьзвъ  и  смиренъ  именно  тогда,  когда 
это  какъ  разъ  сходилось  съ  уставами  заведетя.  Онъ  вовсе  не  былъ  пропзве- 
детемъ  дрессировки,  насильственнымъ  образомъ  заставляющей  пригибаться 
подъ  гнетомъ  извъттныхъ  требованш;  онъ  представлялъ  собой  непосредствен- 
ное олицетвореие  самого  устава.  Онъ  инстинктомъ  угадывалъ,  когда  ствдуетъ 
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быть  р^звымъ  и  когда  сл'Ьдуетъ  быть  смирнымъ.  Въ  часы  резвости  онъ  былъ 
даже  р'БЗВ'ве  и  шумливее  другихъ,  но  для  устава  это  было  не  только  не 
оскорбительно,  но  даже  очень  прытно.  Что  означаетъ  р-Ьзвость  ребенка1? — 
она  означаетъ,  что  ребенокъ  доволенъ  собою,  своими  воспитателями,  „заведе- 
шемъ",  всею  обстановкой.  Она  означаетъ,  что  въ  ребенке  играетъ  благодар- 
ное сердце,  что  онъ  съ  спокойной  совестью  обращается  къ  своему  невинному 
вчерашнему  дню  и  съ  св'Ьтлымъ  довъ,р1емъ  взираетъ  на  свой  невинный  завтра- 
штй  день.  Такая  подкладка  резвости  восхитительна  даже  въ  томъ  случае, 
если  она  выражается  несколько  шумно.  Миша  зналъ  это,  и  потому  въ  назна- 
ченные для  резвости  часы  бъталъ  рысью,  скакалъ  галопомъ,  кувыркался, 
оглашалъ  рекреапдонную  залу  крикомъ,  и  при  этомъ  никогда  не  приходило 
ему  въ  голову  скрыться  изъ  района  гувернерскаго  наблюдетя.  Съ  своей 
стороны  и  воспитатели  любовались  его  ръзвостью,  ибо  видели,  что  дитя  не 
повъсничаетъ,  а  резвится — потому  что  оно  довольно  и  исполнено  дов'Ьрхя. 

—  Ха^огпоЯ.  топ  апы!  уоиз  ёйез  1оиг.  еп  па§е!  аПопз,  гёрозопз 
поиз,  топ  епГап!! — говорплъ  ему  мсьё  Петанлеръ,  п  говорилъ  такимъ  голо- 
сомъ,  въ  которомъ  явственно  звучала  нота  безконечнаго  благожелательства  къ 
милому  ребенку. 

Нагорновъ  хваталъ  эту  ноту  налету  и,  прекративъ  кувырканье,  са- 
дился невдалеке  отъ  мсьё  Петанлера  и  делался  смпрнымъ.  Но  не  принуж- 
денье  виделось  въ  его  глазахъ,  а  удовольств1е,  внушаемое  сознатемъ,  что  его 
усадили  именно  въ  ту  самую  минуту,  когда  ему  самому  приходило  на  мысль, 
что  сл'Ьдуетъ  свсть.  Пройдетъ  десять  минутъ,  онъ  простынетъ,  и  мсьё  Пе- 
танлеръ, конечно,  скажетъ  ему: 

—  АПопз,  топ  апи!  атизег-гоиз  йопс!  (^)ие  сНаЫе!  а  уотте  а§е 
И  ие  гаи*  раз  гез1;ег  гтцоигз  зёпеих! 

И  Миша  опять  начнетъ  играть  въ  веревочку,  прыгать,  скакать — и  все 
отъ  души. 

Такъ  шло  „поведете"  этого  мальчика;  такъ  же  шли  и  „науки".  Онъ 
понималъ,  когда  сл'Ьдуетъ  учиться  и  когда  сл'Ьдуетъ  слушать.  Въ  часы  ре- 
петиции онъ  весь  уходилъ  въ  учебникъ,  зажималъ  себ'Ь  уши,  м'Ьрно  качался 
всЬмъ  корпусомъ  и,  изредка  выпрямляясь,  съкакимъ-тогордо-довольнымъви- 
домъ  произносилъ  фразу  изъ  учебника,  въ  род'Ь:  „раздался  звукъ  вечевого 
колокола  — и  дрогнули  сердца  новгородцевъ",  или:  „1ез  Моуо^огосИепз  сН- 
за1еп1;  ош  е*  сИза1епЪ  ош  еЪ  регсНгепг,  1еиг  НЪегг.ё". 

—  Филимоновъ! — обращался  онъ  къ  своему  товарищу  по  давив: — по- 
чему К-арамзинъ  сказалъ:  „раздался  звукъ  вЪчевого  колокола"  и  „дрогнули 
сердца  новгородцевъ",  а  не  „звукъ  вечевого  колокола  раздался"  и  „сердца 
новгородцевъ  дрогну лиис1 

—  А  почемъ  я  знаю!  я  у  него  въ  голове  не  былъ! 

—  Чудакъ!  потому  что  такъ  сильнее!  „Раздался"!  „Дрогнули"! — тутъ 
натискъ  есть.  Надо,  чтобы  именно  эти,  а  не  друпя  слова  сразу  поразили  чи- 
тателя! 

И  затъчкъ  онъ  опять  весь  уходилъ  въ  учебникъ,  зажималъ  себ'Ь  уши  и 
М'Ьрно  покачивался  всЬмъ  корпусомъ. 

Но  во  время  классовъ  тетрадки  и  книги  всегда  лежали  передъ  нимъ 
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закрытыми.  Подобно  фокуснику,  производящему  опыты  мапи  на  нич'Ьмь  не 
покрытомъ  столе,  онъ,  казалось,  говорилъ  учителю:  смотри!  я  безпомощенъ! 
ни  подъ  лавкой,  ни  на  лавке  у  меня  ничего  н-бтъ,  а  попробуй- ка  спросить 
меня!  И  учитель  понималъ  это,  и  какъ  бы  магнитомъ  влекся  къ  Нагорнову. 
Вызываетъ,  наприм'връ,  русскш  учитель: 

—  Господинъ  Осликовъ!  „Оселъ  и  соловей" — какая  это  часть  речи? 

—  Глаголъ-съ. 

Миша  Нагорновъ  мгновенно  весь  проев  втляется  и  естъ  учителя  глазами. 

—  Извольте  спрягать! 

—  Я  оселъ  и  соловей,  ты  оселъ  и  соловей,  онъ... 

Осликовъ  умолкаетъ,  замечая,  что  учитель  подставилъ  ему  ножку.  На- 
горновъ просветляется  больше  и  больше. 

—  Господинъ  Нагорновъ!  объясните  господину  Осликову,  какая  часть 
речи  „Оселъ  и  Соловей"! 

—  „Оселъ  и  Соловей" — это  заглав1е  одной  изъ  самыхъ  нравоучитель- 
ныхъ  басенъ  дедушки  Крылова.  Это  не  часть  речи,  а  соединеше  трехъ  словъ, 
изъ  которыхъ  два:  „оселъ",  „соловей" — суть  имена  существптельныя,  а  третье 
„и" — союзъ. 

—  Садитесь,  господинъ  Нагорновъ,  а  вы,  господинъ  Осликовъ... 
И  такъ  далее. 

Однимъ  словомъ,  между  воспитателями  и  учителями  съ  одной  стороны 
и  Нагорновымъ  —  съ  другой  образовалась  непрерывная  симпа'пя,  и  —  что 
всего  важнее,  образовалась  совершенно  естественно.  Но  за  вевмъ  т'Ьмъ  Миша 
не  подольщался  и  не  штонствовалъ,  —  качества,  которыя  особенно  не  нра- 
вятся товарпщамъ.  Онъ  и  въ  этомъ  смысли  могъ  бы  считаться  образцомъ, 
потому  что  угадывалъ  сущность  устава  не  только  по  отношенш  къ  началь- 
ству, но  и  по  отношенш  къ  товариществу.  Онъ  сразу  поставилъ  себя  такимъ 
образомъ,  что  никто  ни  въ  чемъ  не  могъ  его  обвинить.  Всякш  видъчть,  что 
Миша  чистъ  какъ  хрусталь,  что  онъ  не  предумышленно  хорошо  ведетъ  себя 
и  учится,  а  потому  что  иначе  вести  себя  и  учиться  не  можетъ.  Часто  онъ 
даже  помогалъ  лгьнпвымъ  и  тупЫхМъ,  объясняя  передъ  классомъ  урокъ,  пере- 
водя заданный  отрывокъ  изъ  „Бе  ушз  ШизгтИшз",  ручная  математичешя 
задачи  и  проч.,  но  ни  подсказывать,  ни  инымъ  образомъ  фальшивить  не  со- 
глашался ни  за  что.  Онъ  даже  лавку  выбралъ  такую,  на  которой  сидели 
юноши  разумные,  не  нуждавппеся  въ  подсказываньи,  и  былъ  безконечно  сча- 
стливъ,  что  можетъ  безъ  помехи  всецело  предаваться  почтительному  и  ра- 
достному услеживанш  за  выражеы1емъ  глазъ  и  рта  учителя. 

—  Подлецъ  ты,  Нагорновъ! — брякнетъ  отъ  времени  до  времени  Осли- 
ковъ, въ  устахъ  котораго  слово:  „подлецъ",  не  имело  впрочемъ  никакого 
сознательно-ругательнаго  значешя: — „Солитеръ"  (такъ  звали  въ  „заведенш" 
учителя  русской  грамматики  по  причини  неимоверно-длиннаго  его  роста) 
капканъ  въ  нйкоторомь  роде  человеку  ставить,  а  тебе  и  горя  мало.  Еще 
радуется,  выскакиваетъ! 

—  Послушай,  душа  моя! — ответить  Нагорновъ: — не  могу  же  я,  нако- 
нецъ!  Чемъ  же  я  виноватъ,  что  Амплш  Васильевичъ  ко  мне  обращается*? 

И  Осликовъ  удовлетворяется  этимъ  объяснеюемъ,  ибо,  въ  сущности, 
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самъ  сознаетъ,  что  Нагорнову  нельзя  иначе,  и  что  съ  другой  стороны  и  „Со- 
литеру" тоже  ничего  иного  не  остается,  какъ  обратиться  за  разрйшетемъ 
вопроса  не  къ  кому  другому,  а  къ  Нагорнову,  у  котораго  отъ  природы  все 
разр'Ьшетя  на  лице  написаны. 

Когда  въ  заведенш  происходили  такъ-называемыя  „исторш",  никто 
изъ  товарищей  никогда  не  могъ  наверное  определить,  участвовалъ  ли  въ 
яихъ  Нагорновъ,  или  уклонился  отъ  учашя.  Скорее  всего,  что  въ  такгя  тор- 
жественный минуты  объ  немъ  совсЬмъ  переставали  думать.  Какъ-то  само-со- 
бой  разумелось,  что  Нагорнову  тутъ  быть  не  для  чего,  что  это  совсвмъ  не 
его  дело.  Т-вмъ  не  менее,  приготовляясь  къ  „  исторш и,  отъ  него  не  скрыва- 
лись и  свободно  развивали  передъ  нимъ  проекты  классныхъ  возмущенш,  не 
опасаясь,  что  онъ  сошшонитъ.  И  действительно,  онъ  не  только  не  пшонилъ, 
но,  за-одно  съ  другими,  выносилъ  на  себе  последств1я  „исторш". 

—  ЕЪ  Ыеп,  ^з'огпой',  топ  аип!  поиз  зауопз  рагГа^етеп!  цие 
уоиз  и'ауег  раз  рпз  раг1  с1апз  сеИе  уЦаше  Ызйоп'е!  8оуег  <1опс  з1исёге, 
топ  еп&пг.!  КаеоШег-поиз,  соштеп!  се!а  з'езЪ  раззё! — уговаривалъ  его 
мсье  Петанлеръ,  залучивъ  куда-нибудь  въ  уединенную  комнату. 

—  Рагйоппег-пнн,  топз1еиг,  у  и  ё!ё  соираЫе  сотте  1ез  а«1гез!  — 
отвечалъ  Миша,  то  краснея,  то  бледнея  подъ  гнетомъ  насшия,  которое  онъ 
долженъ  былъ  сделать  надъ  собой,  чтобы  наклеветать  самому  на  себя. 

—  Уоиз  теи^ег,  шоп  апп,  уоиз  дш  пе  тепйег  ]ата1з!  Ргепег 
^агйе,  сЬег  еп&ш!!  п'еиггег  раз  Йапз  сеИе  уохе  регтсгеизе  ^и^  а  йё^а 
§а1ёе  1а  сагпеге  йе  тати  ^еипе  1ютте! 

—  Зе  уоиз  аззиге,  топз1еиг,  сцае  ^е  не  тепз  раз! 

Нагорнова  отпускали,  но  Онъ  явственно  слышалъ,  какъ  мсьё  Петанлеръ, 
хотя  и  ничего  отъ  него  не  добившись,  все-таки  вследъ  ему  говорилъ:  —  Уа, 
§ёпёгеих  ^еипе  Ъотте! 

Такимъ  образомъ,  даже  самыя  „преступлетя"  не  только  не  пятнали 
его,  но  даже  служили  на  пользу,  сообщая  ему,  въ  нонятьяхъ  начальства,  отте- 
нокъ  чего-то  рыцарскаго. 

—  Такъ  какъ  я  не  могу  верить,  чтобы  воспитанникъ  Нагорновъ  участ- 
вовалъ въ  вашей  недостойной  шалости,  то,  лишая  весь  классъ  отпуска  въ 
следующее  воскресенье,  я  для  господина  Нагорнова  делаю  исключете! — ска- 
залъ  однажды  инспекторъ  после  одной  изъ  подобныхъ  исторш. 

Но  Нагорновъ  твердою  стопой  вышелъ  изъ  рядовъ,  и  решительно  произ- 
нееъ: 

—  Позвольте  и  мне  разделить  участь  моихъ  товарищей! 
Инспекторъ  ласково  взглянулъ  на  него,  потрепалъ  по  щеке  и,  прошептавъ: 

—  Тогуоигз  1е  тёте!  1ои]оигз  Ъоп  е4  ^ёпёгеих!  —  проследовалъ  къ 
своп  аппартаменты. 

Просьба  перваго  ученика  была  удовлетворена,  и  онъ  разделилъ  участь 
своихъ  товарищей. 

Анну  Михайловну  ташя  исторш  всегда  приводили  въ  волнеше.  Во-пер- 
выхъ,  оне  лишали  ее  случая  видеть  Мишу  въ  воскресенье  дома,  и,  во-вто- 
рыхъ.  она,  какъ  женщина,  постоянно  трепетала,  какъ  бы  Миша  какъ-нибудь 
въ  солдаты  не  угодилъ. 
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—  Каше-нибудь  негодяи,  мерзавцы  кашу  заварятъ.  — жаловалась  она:  — 
а  нашъ  терпи!  Ихъ  домой  не  пускаютъ,  и  нашего  не  пускаютъ!  ихъ  въ  сол- 
даты— и  нашего  въ  солдаты! 

Но  защитникомъ  Миши  въ  этихъ  случаяхъ  являлся  самъ  Семенъ  Про- 
кофьичъ. 

—  Что  касается  до  солдатовъ,  то  ты  это  черезчуръ  хватила. — говорплъ 
онъ: — А  относительно  товарищества  вотъ  что  скажу:  товарищей  тоже  выда- 
вать не  «м'Ёдуетъ.  Почемъ  знать,  кто  чъ'мъ  въ  будущемъ  сделается?  Можетъ, 
прохвостомъ,  а  можетъ  и  съ  неба  звезды  хватать  станетъ!  Ты  его  теперь  вы- 
дашь, а  онъ  въ  свое  время  тебе  припомнитъ:  а  помнишь  ли,  скажетъ,  любез- 
ный другъ,  какъ  я  передъ  учителемъ  дубина  дубиной  стоялъ.  а  ты  въ  ту  пору 
надо  мной  фривольничалъ?  Такъ-то  вотъ. 

—  Все  же  таки... 

—  И  все-таки  ничего.  Безъ  ума  головор,взничать  нашъ  Михайло  Семе- 
нычъ  не  станетъ — не  таковъ  онъ  у  насъ — а  держаться  около  товарищей  по- 
лезно п  нужно, — это  я  всегда  скажу.  Ныньче  такое  время,  что  не  знаешь,  съ 
к'бмъ  говоришь  и  къ  кому  завтра  подъ  начало  попадешь.  Ужъ  я  на  что  ста- 
рикъ — и  то  берегусь.  Сегодня  онъ  по  тротуару  гремитъ,  а  завтра  онъ  началь- 
никомъ  надъ  тобой  будетъ.  Ты  ему  сегодня,  покуда  онъ  по  тротуару  гремитъ, 
сгрубилъ,  а  завтра  онъ  тебя  въ  баранш  рогъ  согнетъ...  Вотъ  тутъ  и  угадывай! 

Соображетя  эти  нисколько  успокоивалп  Анну  Михайловну,  и  едва  усив- 
валп  отобедать,  какъ  она  уже  летела  въ  „заведете",  завернувъ  въ  салфетку 
пирогъ  съ  сигомъ,  до  котораго  въ  эти  дни,  разумеется,  никто  не  дотрогпвался. 
Ж  умилете  ея  возрастало  до  крайнихъ  предъловъ,  когда  самъ  Петанлеръ, 
узнавъ  о  ея  щлъздъ,  иодходилъ  къ  ней  и  говорплъ: 

—  Вашъ  сынъ,  сударыня, — это  утвшете  родителей,  слава  заведетя  и 
гордость  товарищей! 

Судебная  реформа  произвела  въ  „заведент*  необыкновенное,  почти 
отуманивающее  дейетв1е,  особливо  съ  той  минуты,  когда  на  дълъ  последовало 
открьте  новыхъ  судовъ.  п  ученики  увидали  ихъ  лицомъ  къ  лицу.  Вптш  гре- 
мели, присяжные  заседатели  глядели  безпомощно  и  метались  словно  въ  пред- 
смертной агонш;  судьи  старались  казаться  безстрастнымп.  Въ  публике  ходили 
слухи  о  какихъ-то  баснословныхъ  кушахъ,  о  какихъ-то  компатяхъ,  состав- 
ляющихся съ  целью  наипоспешнейшаго  ободрашя  кл1ентовъ.  Говорили,  что 
нзъ  Москвы  нарочно  пр1езжалъ  какой-то  грекъ  и  предлагалъ  разостлать  по 
всей  Россш  такую  паутину,  чтобъ  ни  одинъ  к.пентъ  не  могъ  миновать  ее,  а 
разъ  попавшись, — не  могъ  бы  изъ  нея  выпутаться. 

—  Позвольте,  однакожъ, — спорили  въ  публике: — ежели  всехъ  к.пен- 
товъ  сразу  умертвить,  —  что  жъ  останется  въ  будущемъ?!  Ведь  это  значитъ 
подрывать  будущее! 

—  Какое  тамъ  еще  будущее!  —  отвечали  спорщикамъ: — во-первыхъ, 
шпентъ  безсмертенъ:  сегодня  умерщвленъ  одинъ,  завтра  народится  другой; 
во-вторыхъ  ежели  переведется  кл1ентъ,  разве  нельзя  фабрпкащей  гороховой 
колбасы  заняться  или  по  железно-дорожной  части  куски  рвать?  Тутъ.  батюш- 
ка, каждая  минута  дорога! 
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Повествовали,  что  такой-то  взялъ  съ  клиента  тридцать  нроцентовъ,. 
такой-то  уготовалъ  себ'Ь  место  председателя  конкурса  съ  фельдмаршальскимъ 
жалованьемъ,  такъ  что  все  доходы  съ  иметя  несостоятельнаго  должника 
должны  будутъ  пойти  на  удовлетворение  расходовъ  по  конкурсу... 

Но  суды  открывались  постепенно,  потому  что  „ людей  не  было";  адвокат- 
ше ряды  пополнялись  тоже  медленно,  тоже  потому,  что  „людей  не  было". 
До  тъ^къ  поръ  былп  только  звери,  а  теперь  понадобились  люди.  Но  для  лю- 
дей, если  таковые  находились,  ворота  были  отворены  настежъ;  будь  только 
человшомъ — и  можешь  быть  обнадеженъ, 

Что  подъ  каждымъ  здесь  лпстомъ 
Ты  найдешь  и  столъ,  и  дошъ... 

Карьера! — Это  слово  спирало  въ  зобу  дыхаше.  Прежде  карьера  была 
вещь  относительно  трудная,  достгжпмая  только  для  нйкоторыхъ,  „ особливою 
знатностью  отличающихся  людей".  Худородный  челов'Ькъ  долженъ  былъ  упо- 
требить неимоверный  усшия,  чтобы  добраться  до  пирога.  Сколько  нужно  было 
съесть  грязи!  сколько  перецеловать  плечиковъ!  сколько  поставить  банокъ  къ 
пояснице,  наболевшей  и  словно  помертвевшей  подъ  гяетомъ  ожиданш  въ 
нр1еш1ыхъ,  переднихъ  и  канцеляр1яхъ.  Алчупцй  пирога,  предварительно  до- 
пущения къ  нему,  долженъ  былъ  проглотить  шпагу,  съесть  раскаленный  желез- 
ный ор'Ьхъ,  запить  стаканомъ  дегтя  и  т.  д.  Теперь  ■—  пирогъ  стоялъ  нич*вмъ 
не  защищенный,  при  открытыхъ  дверяхъ,  и  всехъ  приглашалъ  насладиться. 
„Всп  пршдите!  вси  насладитесь!  Всякш  да  ястъ!"  И  тотъ,  кто  пришелъ  въ 
шестомъ  часу,  и  тотъ,  кто  пришелъ  въ  девятомъ  часу!  Лишь  бы  былъ  чело- 
в*ъкъ\  Жри! 

Человекъ!  Но  где  же  клеймо,  съ  помощью  котораго  можно  было  бы  от- 
личить человека  отъ  тысячеглаваго  зипя?  На  первыхъ  порахъ  мнопе  за- 
труднялись этимъ  вопросомъ  и  вслед ств1е  того  робели  рекомендоваться  въ  ка- 
честве людей.  Но  вскоре  одумались  и  начали  действовать  вольнымъ  духомъ. 
Въ  самомъ  деле,  кто  же  тотъ  юродивый  простецъ,  который,  облизываясь  на 
пирогъ,  скажетъ  о  себе:  хотелось  бы  мне  отведать  сего  пирога,  но,  къ  со- 
жа.ТБнт,  я  не  человткъ!  Не  правильнее  ли  предположить,  что  даже  тотъ, 
кто  во  истину  не  человжъ,  скорее  скроетъ  это  печальное  обстоятельство,  не- 
жели публично  поведаетъ  объ  немъ,  добровольно  воздерживаясь  отъ  ппрога? 
Въ  древтя  времена  юродивымъ  было  довольно  трудно  скрыть  свое  юродсгво, 
ибо  тогда  люди  ходили  съ  лампадами:  погаснетъ  лампада,  навоняетъ — зна- 
читъ,  нетъ  тебе  царства  небеснаго.  Ныньче  и  тутъ  облегчеше:  юродивый 
безъ  лампады  ходитъ,  и  следовательно  имеетъ  возможность  напакостить  съ 
гору,  прежде  нежели  наполнитъ  вселенную  зловошемъ... 

Такимъ  образомъ,  люди  нашлись... 

И  чтб  за  карьера  предстояла  имъ!  Съ  одной  стороны — лестная  обязан- 
ность защищать  общество  отъ  поползновенш  преступной  воли,  обязанность, 
сопровождаемая  прекраснейшимъ  содержатемъ  и  надеждами  на  блестящее 
будущее,  въ  случае  оправдатя  начальственнаго  довер1я.  Съ  другой  —  лест- 
ная обязанность  ограждать  невиннаго,  защищать  попранное  право  собствен- 
ности,— обязанность,  сопровождаемая  тысячными  кушами,  пешемъ,  танцами. 
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увеселительными  прогулками  съ  Девер1ей,  Шнейдершей,  а  пожалуй  хоть  и 
<зъ  ц'Ьлымъ  персоналомъ  любого  кафе-шантана... 

—  Ты  чтб  получилъ  за  такое-то  дйло1? 

—  Да  что!  всего  пять  тысячъ!  не  стоило  руки  марать! 

—  А  я  черезъ  годъ  думаю  лавочку  закрыть!  Наработаю  тысячъ  двътги- 
триста — и  на  боковую! 

Такого  рода  разговоры  слышались  вездъ\  да  другихъ  (по  крайней  м'вр'Б 
въ  течете  перваго,  горячаго  времени)  и  не  было...  Рестораны  переполнены; 
шампанское  льется  р'Ькой;  облитые  потомъ  татары  бътаютъ,  не  слыша  подъ 
собою  ногъ;  ассигнации  мелькаютъ  въ  воздухе,  какъ  мухи  въ  жаркш  лйтшй 
день...  Ето  сш  ликуюпде,  стремяпцеся  затмить  своимъ  ликовашемъ  ликоваие 
жел-взнодорожныхъ  деятелей?  Это  они,  это  вчерапше  рыбари,  это  сегодняш- 
те  ловкачи-ташкентцы,  отвъ\з,ываюпце  отечественна™  пирога! 

Спещалисты  по  части  убшствъ,  спещалисты  по  части  личныхъ  оскорб- 
лены! и  купеческихъ  самодурствъ,  специалисты  по  части  бракоразводныхъ 
дъмъ — все  посыпалось  словно  изъ  рога  изобшпя. — Пальты,  сапоги,  сакъ-во- 
яжи,  ситцы,  люстрины...  пожалуйте,  господ инъ!  къ  намъ  пожалуйте! 

Жрать!!! 

Рубль,  выглядывающш  изъ  кармана  ближняго-простеца,  мъчпаетъ  спать. 
„Зач'вмъ  теб'Б,  простофиля,  рубль1?  зач^мъ  ты  зажалъ  его  въ  рукв?  —  ра- 
зожми! Я  возьму  этотъ  рубль,  зажгу  его  на  св'Ьчк'В  и  закурю  имъ  сигару!" 

Дальше  рубля  взоръ  ничего  не  видитъ.  Ни  общаго  смысла  жизни,  ни 
смысла  общечелов'вческихъ  поступковъ,  ни  прошлаго,  ни  настоящаго,  ни 
будущаго.  Все  сосредоточилось,  замкнулось,  заклепалось  въ  одномъ  слов'в: 
жрать! 

Естественно,  что  этотъ  неистовый  кличъ,  немолчно  раздававппйся  по 
стогнамъ  города,  не  могъ  не  взволновать  воображетя  птенцовъ  „заведешя". 
Въ  этомъ  кличъ1  открывалась  своего  рода  система,  новый  кругъ,  въ  которомъ 
имъ  суждено  было  вертеться,  и  они  ринулись  туда  съ  головой.  Птенецъ,  у 
котораго  вчера  другой  мысли  не  было,  кром-Ь:  „раздался  звукъ  вечевого  ко- 
локола", сегодня,  пользуясь  праздничнымъ  дпемъ,  уже  нам'вчаетъ  на  Нев- 
скомъ  чистокровный  рыжш  экземпляръ  и  не  безъ  уверенности  говорить  себе : 
„моя!"  Слыша,  что  происходитъ  въ  мхръ1  большихъ,  каждый  птенецъ  со- 
знаетъ  себя  человшомъ,  ибо  каждый  понимаетъ,  что  въ  немъ  имеется  доста- 
точный запасъ  юркости  и  способности,  чтобы  вмести  съ  другими  кричать: 
— Лови!  не  задерживай  талш!  следующш!  слт>дующш! 

Но  если  „ птенцы"  были  взбудоражены,  то  родители,  въ  свою  очередь, 
отъ  полноты  чувствъ,  могли  только  произносить:  „ахъ!"  Они  смотр-вли  на  сво- 
нхъ  подростковъ,  представляли  себъ\  чтб  ждетъ  ихъ  въ  будущемъ,  и  гово- 
рили: ,,ахъ!а  Они  шли  по  Невскому,  встречались  съ  камел1ей,  и  ихъ  осеняла 
мысль,  что,  можетъ  быть,  черезъ  годъ  эта  самая  камел1я  (увы!  ныньче  роди- 
тели уже  и  объ  этихъ  д'втскихъ  удобствахъ  пекутся!)...  „ахъ!"  Проходя  мимо 
Елисеева,  Дюссо,  Бореля,  они  восклицали:  „ахъ!"  Даже  на  художественную 
выставку  смотрели  какими-то  плотоядными,  завидущими  глазами...  Только 
бы  поскорее,  только  бы  курсъ  кончить,  а  что  вев  эти  Елисеевы,  Борели, 
кокотки,  художники  будутъ  въ  нагиихг  рукахъ  —  въ  этомъ  шбтъ  сомнйтя! 
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За  это  ручается  врожденная  юркость  „птенцовъ",  ихъ  способность  кричать 
всегда  и  при  всякомъ  случай:  „лови!  не  задерживай!" 

Подобно  другимъ,  Миша  Нагорновъ  ходитъ  какъ  отуманенный.  Онъ 
ропщетъ  на  Бога  и  на  людей  за  то,  что  ему  еще  два  года  предстоитъ  маяться 
въ  „заведенш".  Онъ  чувствуетъ  себя  уже  готовымъ,  то-есть  настолько  же 
юркимъ,  как?.  X  или  2,  давно  уже  иргобр^впле  себе  титулъ  „ловкачей". 
Онъ  даже  пробовалъ  однажды  свои  силы:  переоделся  въ  статское  платье  и 
подъ  именемъ  „аблаката"  Иванова  явился  въ  камеру  мирового  судьи  защи- 
щать дело  „о  излишне  затребованномъ  за  котлету  четвертаке". 

—  И  защптилъ! — говорилъ  онъ,  весь  пылая,  собравшимся  вокругъ  него 
товарищамъ: — Ахъ,  господа!  вы  представить  себе  не  можете,  какое  это  чув- 
ство! 

Въ  „заведенш",  вместо  баровъ,  игры  въ  веревочку  и  пятнашки,  заве- 
лась игра  въ  суды.  Явились  судьч,  прокуроры,  адвокаты.  Присяжные  засе- 
датели избирались  изъ  ученпковъ  младшаго  класса  на  томъ  основанш,  что 
они,  какъ  дети,  должны  были  сохранить  совесть  во  всей  неприкосновенности. 
Обвинялся  обыкновенно  лтшивМипй  изъ  ученпковъ,  Осликовъ,  на  томъ  осно- 
ваны, что  ему,  какъ  неспособному  и  притомъ  сыну  очень  бедныхъ  родителей, 
не  предстоитъ  въ  будущемъ  никакой  блестящей  карьеры,  а  следовательно  и 
готовиться  не  къ  чему,  кроме  скамьи  обвиняемыхъ.  Обвиняли  его  въ  самыхъ 
разнообразныхъ  преступлетяхъ,  такъ  что  еслибъ  сложить  ихъ  все  вместе  и 
показать  ему  эту  массу  злодМствъ  въ  яркой  картине,  то  даже  онъ,  несмотря 
на  свою  непонятливость,  понялъ  бы  и  пришелъ  бы  въ  ужасъ  отъ  неключи- 
мости  содеяннаго  имъ. 

Едва  пробилъ  звонокъ,  возвещающщ  рекреащю,  какъ  уже  ученики  бе- 
гутъ  въ  залъ  и  торопливо  садятся  по  м^стамъ.  Слышится  сдержанный  го- 
воръ;  Осликовъ  уже  засвлъ  на  скамью  подсудимыхъ  и  окидываетъ  товарищей 
безучастнымъ  взглядомъ;  защитникъ  Тонкачевъ  вбегаетъ  запыхавшись,  какъ 
будто  сейчасъ  только  перехватплъ  въ  буфетной,  и  наскоро  перелистовываетъ 
бумаги.  Онъ  изредка  обращается  къ  Осликову  и  шепчетъ  ему,  настолько 
однакожъ  громко,  что  передне  ряды  публики  слышатъ:  „Смотри  же,  болванъ, 
показывай,  какъ  я  училъ.  Я  тутъ  за  тебя  распинаться  буду,  а  ты,  пожалуй, 
съ  дуру  брякнешь!"  По  другую  сторону  залы  сидитъ  обвинитель  Нагорновъ. 
котораго  открытая  физк»ном1я  блещетъ  сладкою  уверенностью,  что  вотъ-вотъ 
сейчасъ  этого  самаго  Осликова  онъ  безъ  масла  проглотитъ.  Судъ  намеренно 
мешкаетъ.  Присяжные  заседатели  вздыхаютъ  и  разсуждаютъ  о  томъ,  нельзя 
ли  какъ-нпбудь  отпроситься.  Наконецъ  влетаетъ  судебный  приставъ  (тоже 
изъ  ленивыхъ)  и  возглашаетъ:  „судъ  идетъ!"  Все  встаютъ  и  молча  ожидаютъ, 
покуда  судьи  усядутся. 

Некоторое  время  судьи  шепчутся.  Они  понимаютъ,  что  судьямъ  необ- 
ходимо совещаться,  хотя  бы  они  сейчасъ  только  вышли  изъ  совещательной 
комнаты.  Судья  потому  и  судья,  что  онъ  никогда  не  можетъ  всего  предви- 
деть, и  потому  всегда  долженъ  совещаться.  Наконецъ  шептанье  оканчи- 
вается; председатель,  ученикъ  старшаго  класса  Кнабенвурстъ,  вынимаетъ  бу- 
мажки съ  именами  присяжныхъ.  Онъ  делаетъ  это  такъ  опрятно,  какъ  будто 
показываетъ  фокусы.  „Смотрите,  господа!"  такъ,  кажется,  и  говоритъ  онъ: 
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„вотъ  полтинникъ,  но  вы  можете  быть  уверены,  что,  покуда  онъ  нахо- 
дится въ  этихъ  рукахъ,  онъ  никогда  не  превратится  ни  въ  полуимпер1алъ, 
ни  даже  въ  целковый!"  Присяжные  заседатели  выбраны  и  начинаютъ  отлы- 
нивать. 

—  Помилуйте,  ваше  превосходительство,  я  сижу  въ  мелочной  лавочки 
— кто  же  теперича  за  меня  сидеть  будетъ? — отговаривается  одинъ. 

—  Я  даже  не  понимаю,  какимъ  образомъ  позволили  себе  привлечь 
меня...  я  въ  государственной  службе  состою! — удивляется  другой. 

—  Я  и  по  домашности-то  моей  даже  самаго  простого  обстоятельства  раз- 
судить  не  могу! — оправдывается  третш. 

Судъ  шепчется  и  оставляетъ  все  отговорки  безъ  посл'вдствш.  Засвда- 
тели вздыхаютъ  и,  понуривъ  головы,  садятся  на  лавки  вблизи  прокурора. 
Одинъ  изъ  нихъ  немедленно  притворяется  спящимъ. 

На  сей  разъ  Осликовъ  является  въ  роли  отставного  солдата  Дороееева 
и  обвиняется  въ  краж*  со  взломомъ.  Но  онъ  ни  въ  чемъ  не  сознается. 

—  Ничего  я  этого,  ваше  превосходительство,  не  знаю.  Я  челов'вкъ 
слабый,  пьяный! — говоритъ  онъ. 

—  Разскажите  же  намъ,  какъ  все  это  было! — настаиваетъ,  тъмъ  не  ме- 
нее, председатель. 

Защитникъ  Тонкачевъ  вскакиваетъ  какъ  ужаленный. 

—  Въ  виду  такой-то  статьи  такого-то  тома  и  такой-то  статьи  такихъ-то 
правилъ,  запрещающихъ  домогаться  отъ  обвиняемаго  признака, — говоритъ 
онъ, — я  требую,  чтобы  мое  заявлете  было  записано  въ  протоколъ. 

Судъ  снова  шепчется. 

—  Въ  виду  сейчасъ  приведенныхъ  защитникомъ  законовъ, — говоритъ 
наконецъ,  председатель, — подсудимый!  вы  можете  не  сознаваться!  Это  ваше 
право!  Защитникъ!  настаиваете  ли  вы  на  томъ,  чтобы  ваше  заявлете  было 
записано  въ  протоколъ] 

Защитникъ  расшаркивается  и  говоритъ,  что  даннымъ  подсудимому  пра- 
вомъ  не  сознаваться  онъ  удовлетворенъ  даже  превыше  своихъ  желанш.  Онъ 
видитъ  теперь,  что  передъ  нимъ  действительно  судъ  скорый,  милостивый  и 
правый... 

—  Приступим»  же  къ  выслушанш  свидетелей. 

Показатя  свидетелей  отличаются  сбивчивостью  и  неопределенностью. 
Потерпевшая  сторона,  содержатель  ночлежной,  Савелш  Потаповъ,  не  можетъ 
утвердительно  сказать,  точно  ли  найденный  у  Дороееева  грошъ  иринадле- 
жалъ  ему,  Потапову. 

—  Мой  будто  зубомъ  покусанъ  былъ,  а  этотъ  новый,  —  говоритъ  онъ. 
Прокуроръ  вскакиваетъ  и  пронизываетъ  Потапова  взоромъ. 

—  Такъ  вы  точно  помните,  что  у  васъ  накануне  грошъ  былъ1 

—  Да,  это  точно...  былъ!  Былъ  грошъ — это  верно. 

—  Этого  для  меня  достаточно-съ! 

Прокуроръ  что-то  отмечаетъ  карандашомъ  на  бумаге;  защитникъ  въ 
свою  очередь  нечто  заипсываетъ. 

Другой  свидетель  показываетъ: 

—  Это  точно,  что  онъ  возле  меня  на  нарахъ  лежалъ... 
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—  Такъ  вы  точно  помните,  что  онъ  лежалъ?  Это  не  показалось  вамъ? 
вы  подтверждаете  это  п  теперь'? — допекаетъ  прокуроръ. 

—  Лежалъ — это  верно!  Рядомъ  легли — рядомъ  и  встали! 

—  Этого  для  меня  совершенно  достаточно! 

—  Если  для  обвинителя  этого  достаточно,  то  для  меня... — встаетъ  съ 
своего  места  защитникъ,  но  председатель  прерываетъ  его,  говоря,  что  онъ 
въ  свое  время  можетъ  сказать  все,  что  находить  нужнымъ,  въ  защиту  под- 
судимая. 

—  Я  прошу  занести  въ  протоколъ  мое  заявлете,  что  защита  не  сво- 
бодна!— настаиваетъ  Тонкачевъ. 

Председатель  шепчется  и  объявляетъ,  что  защита  можетъ,  если  же- 
лаетъ,  сделать  нужное,  по  ея  мнънш,  замйчаше. 

Тонкачевъ  встаетъ,  расшаркивается  и  заявляетъ,  что  онъ  отлагаетъ  за- 
мечате  до  произнесетя  защитительной  речи.  Тъмъ  не  менее,  онъ  считаетъ 
своимъ  долгомъ  съ  гордостью  заявить,  что  видитъ  передъ  собой  судъ  скорый, 
милостивый  и  правый,  который  наверное  отнесется  къ  его  несчастному  к.иенту 
съ  тою  же  гуманностью,  съ  какою  относился  и  къ  его  собственнымъ  заяв- 
лен1ямъ... 

Наконецъ  перекрестный  допросъ  кончился.  Слово  за  прокуроромъ. 
Миша  Нагорновъ  нисколько  бледенъ,  но  глаза  его  такъ  и  пронизываютъ. 
Голосъ  его  сначала  дрожитъ,  но  потомъ  постепенно  делается  тверже  и  тверже 
и  подъ  конецъ  начинаетъ  словно  отчеканивать. 

„Господа  судьи!  господа  присяжные  заседатели!  —  говорить  онъ.  — 
15-го  1юня,  на  Сбнной  площади,  совершилось  преступлеше,  неяркое  по 
своему  внешнему  выраженью,  но  яркое  по  своей  сущности;  преступлете,  до- 
казывающее съ  очевидностью,  до  какой  степени  недостаточны  и  слабы  въ  на- 
шемъ  обществе  понят  о  праве  собственности.  Я  не  стану,  господа  присяж- 
ные, доказывать  вамъ,  какъ  необходимо,  чтобы  въ  обществе  существовали 
твердыя  понят1я  о  собственности;  вы  сами  принадлежите  къ  почетному  сосло- 
вью собственниковъ,  и  лучше  меня  можете  понять,  как1я  важныя  последств1я 
сопряжены  для  общества  и  для  васъ  съ  сохранешемъ  этой  твердыни,  на  ко- 
торой зиждется  благополуч1е  государствъ  и  народовъ.  Криминалисты  на- 
счетъ  этотъ  единогласны;  общество,  не  признающее  собственности, — говорятъ 
они, — подобно  стаду  дикихъ  зверей,  изъ  которыхъ  каждый  стремится  растер- 
зать другого.  Этого,  я  полагаю,  совершенно  достаточно,  чтобы  помочь  вамъ 
встать  на  ту  высоту,  на  которой  следуетъ  стоять  при  обсужденш  предстоя - 
щаго  намъ  дела.  Итакъ,  въ  шне  18**  года,  на  Сенной  шющадй,  здесь  въ 
С.-Петербурге,  такъ  сказать,  въ  центре  промышленнаго  движетя,  почти 
подъ  глазами  полпцейскаго  надзора,  совершено  дерзкое  преступлегпе.  Въ 
ночь  этого  числа,  въ  одну  изъ  ночлежныхъ  квартиръ,  которыми  изобилуетъ 
эта  мрачная  местность,  пришелъ  ночевать  отставной  солдатъ  Дорооеевъ,  а 
на  другой  день  утромъ,  когда  хозяинъ  квартиры,  Савелш  Потаповъ, 
проснулся  и  по  своему  обыкновенью  пошелъ  въ  сундукъ,  то  сундукъ  этотъ 
оказался  роспертымъ,  замокъ  у  сундука  сломаннымъ,  пробой  сорваннымъ.  При 
этомъ  считаю  долгомъ  обратить  ваше  внимаше,  господа  присяжные,  на  сле- 
дующее обстоятельство,  къ  которому  я  впоследствш  обращусь.  Обстоятель- 
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ство  это  заключается  въ  томъ,  что  до  того  времени  Дороееевъ  почти  каж- 
дый день  посъщалъ  ночлежную  Потапова,  но  дней  за  пять  поссорился  съ 
хозяиномъ  и  до  15-го  числа  ночевать  къ  нему  не  ходилъ. 

„Такова,  милостивые  государи,  фабула  преступлетя.  Спустимся  же  съ 
факеломъ  правосуд1я  въ  дебри  преступлетя  и  постараемся  освътить  ихъ.  Но 
прежде,  чъмъ  идти  дал'ве,  я  долженъ  объяснить  вамъ,  господа  присяжные, 
значете  такъ-называемыхъ  косвенныхъ  уликъ. 

„Чтд  такое  косвенная  улика]  —  Это  такой  признакъ  преступлетя, 
который  хотя  самъ  по  себъ  не  им'Ьетъ  никакого  значенья,  но,  будучи  сопостав- 
ленъ  съ  другими,  тоже  не  имеющими  собственнаго  значешя,  признаками,  бу- 
дучи разсматриваемъ,  такъ  сказать,  въ  связи  съ  цълымъ  рядомъ  такого  же 
рода  признаковъ,  составляетъ  совершеннъйшее  доказательство.  Предполо- 
жимъ,  наприм'Ьръ,  что  въ  городи  совершено  убшство.  Убитъ  2,  котораго 
видъли,  какъ  онъ  вчера,  въ  такомъ-то  часу  вечера,  выходилъ  изъ  кабака 
вмъсгв  съ  X,  и  о  которомъ  съ  тъхъ  поръ  никто  ничего  не  слыхалъ.  Вотъ 
это-то  обстоятельство,  что  X  вышелъ  изъ  кабака  вмъстъ  съ  2,  и  есть  первое 
звено  въ  цъпи  косвенныхъ  уликъ,  которыми  впосл'вдствш  пораженъ  будетъ 
X.  Взятое  отдельно,  оно,  конечно,  ничего  не  значитъ.  X  могъ  выйти  вм'Ьст'В 
съ  2  изъ  дверей  кабака,  но,  пройдя  по  улиц-Ь  нисколько  шаговъ,  они  могли 
разойтись  въ  разныя  стороны  —  совершенно  исключить  такого  рода  возмож- 
ность нельзя.  Но  тутъ  начинается  рядъ  посл-вдующнхъ  уликъ.  Во-первыхъ, 
у  X  найдена  на  рукъ  царапина.  И  эта  улика,  конечно,  сама  по  себъ  недо- 
статочна, ибо  X  могъ  оцарапать  руку  случайно,  ему  могла  оцарапать  ее  кош- 
ка и  т.  д.  Но  вотъ  является  вторая  улика:  на  ногахъ  у  X  найдены  сапоги 
убитаго,  которые  были  на  посл'вднемъ  въ  то  время,  когда  его  видъли  въ  ка- 
баке; это  уже  значительная  прибавка  къ  сумм'Б  уликъ,  хотя  сама  по  себй  и 
она  все-таки  ничего  не  значитъ.  Мало-ли  какимъ  образомъ  могъ  прзобръсть 
X  сапоги  Ъ%  Онъ  могъ  купить  ихъ,  могъ  наконецъ  выпросить!  Все  это  да- 
леко не  невозможно.  Но  зд'всь  на  помощь  является  третья  улика:  X  не  мо- 
жетъ  объяснить  употреблете  своего  времени  между  моментомъ  выхода  вме- 
сти съ  2  изъ  кабака,  и  моментомъ,  когда  2  найденъ  мертвымъ  на  улицъ.  Вы 
скажете,  что  и  этотъ  фактъ  не  имъетъ  ръшительнаго  значешя;  вы  скажете, 
что  X,  подъ  вл1яшемъ  винныхъ  паровъ,  могъ  забыть,  гдъ1  онъ  былъ,  что  онъ 
могъ  забыть  это  по  разсвянности,  что  онъ,  можетъ  быть,  провелъ  это  время 
въ  нредосудительномъ  м'Ьст'В  и  ему  не  хочется  въ  томъ  сознаться?  Я  первый 
со  всъмъ  этимъ  согласенъ,  господа  присяжные,  но  потому-то  и  убъждаю  васъ: 
обращайте  внимате  не  на  каждую  косвенную  улику  въ  отдъльности,  а  на 
ихъ  совокупность.  Совокупность — это  уже  не  отдельная  какая-нибудь  улика, 
но  щвлая,  такъ  сказать,  совокупность  или,  другими  словами,  рядъ  уликъ, 
взаимно  другъ  друга  провъряющихъ  и  подтверждающихъ! 

„Совокупность — это  единственное  оруд1е,  которое  имъетъ  правосуд1е 
для  борьбы  съ  зломъ!  Зло  уклончиво  и  лукаво,  господа  присяжные;  оно  со- 
вершаетъ  свои  дъяшя  въ  темногв  ночи;  оно  ор^утываетъ  ихъ  мракомъ,  состав- 
ляетъ для  нихъ  искусственную  обстановку,  обманываетъ,  заметаетъ  слъды! 
Но  зд'Ьсь-то  именно  и  настигаетъ  его  недремлющее  око  правосуд1я!  Ежели 
ты  тамъ  не  былъ,  то  гд-в  же  ты  былъ1?  ежели  ты  не  помнишь,  гд-Ь  былъ,  то 
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почему  у  тебя  на  руки  царапина?  Какимъ  образомъ  очутились  на  твоихъ  но- 
гахъ  чуж1е  сапоги1?  И  такъ  да.тЬе — покуда,  наконецъ,  изъ  всвхъ  этихъ  мел- 
кихъ  и,  повидимому,  ничтожныхъ  признаковъ  не  образуется  совершеннш- 
шее  доказательство! 

„Вотъ  этою-то  „совокупностью  уликъ"  и  нам'Ьренъ  воспользоваться  я 
относительно  лица,  сидящаго  предъ  вами  на  скамь-в  обвиняемыхъ. 

„Первая  косвенная  улика  —  это  самый  сундукъ,  который  былъ  вамъ 
предъявленъ  Онъ  носитъ  на  себе  всв  признаки  взлома,  и,  конечно,  самъ  под- 
судимый не  будетъ  столь  смъмъ,  чтобъ  утверждать,  что  онъ  въ  такомъ  видй 
вышелъ  изъ  рукъ  творца. 

„Взломъ  существуетъ — это  фактъ!! 

„Но  взломъ  сдъманъ  не  просто  для  взлома,  а  съ  преступною  ц-влью 
воспользоваться  чужою  собственностью  —  это  тоже  фактъ!!  Еще  вечеромъ 
15-го  шня  18**  года  Потаповъ  считалъ  себя  обладателемъ  двоихъ  старыхъ 
пестрядпнныхъ  портовъ,  одной  почти  новой  рубашки  и  монеты,  называемой 
въ  простонародьи  семишникомъ.  Утромъ,  16-го  числа,  этихъ  вещей  у  него 
не  стало.  Они  исчезли,  испарились,  улетучились — все,  чтб  угодно,  но  только 
исчезли  со  взломомъ,  съ  помощью  сломаннаго  висячаго  замка  и  сорваннаго 
пробоя!  Это  вторая  косвенная  улика! 

„  Зач'Ьмъ  Дороееевъ  пришелъ  къ  Потапову?  Защита,  быть  можетъ,  ска- 
жетъ,  что  таково  было  обыкновеше  Дороееева;  что  квартира  Потапова  была 
ночлежнымъ  домомъ,  въ  которомъ  каждую  ночь  ночевало  множество  лицъ. 
Но,  во-первыхъ,  господа  присяжные,  къ  словамъ  защиты  вообще  слйдуетъ 
относиться  съ  н'вкоторымъ  недовгвр1емъ.  Защита  заинтересована  въ  оправ- 
данш  своего  кл1ента  {сильное  движенье  со  стороны  Тонкачева  (ого\); 
предсгьдатель  съ  безпокойствомъ  смотритъ  на  Мишу,  но  послгьднгй,  не 
смущаясь,  продолжаешь)',  скажу  бол'ве:  отъ  этого  оправдашя  зависитъ  са- 
мое матер1альное  обезпечете  защиты  (Тонкачевъ  вскакиваешь)...  Но  пре- 
кратимъ,  однакоже,  этотъ  разговоръ,  который — я  сознаю — не  всвмъ  можетъ 
зд^сь  нравиться...  И  такъ,  продолжаю.  Во-вторыхъ,  говорю  я,  почему  же 
Дороееевъ  пришелъ  ночевать  къ  Потапову  именно  въ  ту  самую  ночь,  когда 
у  посл'вдняго  совершена  кража...  кража  со  взломомъ,  господа  присяжные! 
Или  тутъ  есть  игра  природы?  или  чудесное  какое-нибудь  стечете  обстоя- 
тельствъ?  Мы  охотно  согласились  бы  съ  этимъ  предположешемъ,  если  бы  не 
жили  въ  просв'Ьщенномъ  девятнадцатомъ  в'Ьк'В,  когда  вира  въ  чудеса  уже 
значительно  утратила  свою  силу!  Да,  господа  присяжные,  тутъ  н'Ьтъ  ни  игры 
природы,  ни  чуда,  а  просто-на-просто  есть  третья  косвенная  улика! 

„Чтобъ  доказать,  что  тутъ  н'Ьтъ  никакого  чуда,  намъ  не  нужно  даже 
ссылаться  на  просвещенное  время,  среди  котораго  мы  живемъ.  Мы  такъ  легко, 
самыми  обыкновенными  средствами,  можемъ  распутать  эту  кажущуюся  случай- 
ность, что  она  даже  въ  вашихъ  глазахъ,  гг.  присяжные,  утратитъ  всякое 
право  претендовать  на  назваше  случайности.  И  действительно,  следствхе  съ 
полною  ясностью  раскрываетъ  вамъ,  что  передъ  этимъ  Дороееевъ  кряду 
пять  дней  не  яочевалъ  у  Потапова,  а  им'влъ  прттъ  у  другого  ночлежника, 
Кузьмы  Герасимова.  Почему  такъ?  —  на  этотъ  вопросъ  слйдствхе  отвйчаетъ 
прямо:  Дороееевъ  былъ  во  вражд'Ь  съ  Потаповымъ,  и  именно  поссорился  съ 
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нимъ  за  пять  дней  передъ  кражею,  и  именно  изъ-за  той  почти  новой  рубахи, 
которая,  какъ  я  сказалъ  выше,  вмъстъ  съ  прочимъ  имуществомъ  исчезла  въ 
ночь  15-го  шня  18**  года.  За  пять  дней  передъ  твмъ  Дороееевъ  просилъ 
Потапова  продать  ему  означенную  выше  рубашку;  Потаповъ  соглашался,  но 
просилъ  50  копъекъ;  Дороееевъ  давалъ  только  40.  Торгъ  не  состоялся,  но 
злоба  запала  глубоко  въ  сердце  Дороееева.  Онъ  уже  тогда  не  могъ  сдержать 
ее,  и  при  постороннихъ  людяхъ  сказалъ  Потапову:  „  погоди  жъ  ты! "  Во  сколько 
же  разъ  должна  была  возрасти  эта  злоба  въ  течете  послъдующихъ  пяти  дней! 
Не  забудьте,  господа  присяжные,  что  Дороееевъ  человъкъ  неразвитой,  чело- 
въкъ нрава  грубаго,  человъкъ,  котораго  ежеминутно  должна  была  точить  мысль 
объ  этой  почти  новой  рубашкъ,  на  которую  онъ,  повидимому,  давно  уже  смо- 
трълъ  завистливыми  глазами!  Въ  виду  этого  соображетя  ссора  Дороееева 
съ  Потаповымъ  является  уже  не  просто  четвертой  косвенной  уликой  кражи 
со  взломомъ,  но  и  уликой  преднамгьреннаю  ея  совершетя! 

„Но  идемъ  дальше.  Свидетель  Онуфр1евъ  утверждаетъ,  что  самъ  слы- 
шалъ,  какъ  Дороееевъ  чиркалъ  спичкою,  чтобъ  добыть  огня,  а  свидетель 
Прохоровъ  прямо  показалъ,  что,  лежа  подлъ  Дороееева,  онъ  очень  отчетливо 
слышалъ,  какъ  послъднш  ворочался  съ  боку  на  бокъ.  Свидетельства  подав- 
ляющая! Тъмъ  не  менъе,  Дороееевъ  возражаешь  противъ  нихъ  и,  смъю  такъ 
выразиться,  съ  невозмутимою  наглостью  утверждаетъ,  что  онъ  добывалъ  себъ 
огня  и  ворочался  на  нарахъ,  потому  что  хотълъ  идти  за  естественной  надоб- 
ностью! Позволяю  себъ,  однакожъ,  думать,  гг.  присяжные,  что  вы  оцъните 
это  объяснете,  какъ  оно  того  заслуживаетъ.  Какъ!  и  здъсь  является  эта  все- 
гдашняя безчестная  уловка  людей,  промышляющихъ  темнымъ  и  опаснымъ  реме- 
сломъ  незаконнаго  стяжатя!  И  вы  поварите  ей!  Вещь  неслыханная  („скозе 
шоше")!  Этихъ  людей  какъ-то  всегда  обуреваютъ  естественныя  надобности 
именно  въ  тв  минуты,  когда  имъ  предстоитъ  привести  въ  исполнеше  ихъ  тем- 
ные, глубоко  обдуманные  замыслы!  Естественная  надобность!  что  можетъ  быть 
законнъе  этой  причины*?!  Но  спрашиваю  я  васъ:  развъ  Дороееевъ  былъ  въ 
первый  разъ  въ  этомъ  дом^,  чтобъ  не  им^ть  полной  возможности  удовлетво- 
рить своей  надобности  безъ  помощи  огня?  Развъ  онъ  не  знаетъ  всъхъ  вхо- 
довъ  и  выходовъ?  не  знаетъ,  какъ  расположена  всякая  нара,  какъ  нужно 
пройти,  чтобъ  достигнуть  желаемаго?  —  Нвтъ,  онъ  знаетъ  все  это;  онъ  не 
знаетъ  опред^лительно  только  одного:  гдъ  стоитъ  хозяйскш  сундукъ,  тотъ 
сундукъ,  который  ему  предстоитъ  взломать.  И  вотъ,  пользуясь  темнотою  ночи, 
увъренный,  что  ночлежники,  послъ  тяжкаго  трудового  дня,  заснули  сномъ, 
который  позволяю  себъ  назвать  непробуднымъ,  онъ  зажигаетъ  спичку  и 
идетъ.  Еуда  идетъ?  что  хочетъ  совершить?  —  онъ  не  сказываетъ  намъ  объ 
этомъ.  Но  мы...  мы  уже  угадываемъ  его  преступный  намъретя!  Мы  следили 
шагъ  за  шагомъ  за  его  дъйств1ями,  и  позволяемъ  себъ  думать,  что  у  насъ 
прибавилась  еще  пятая  косвенная  улика,  и  притомъ  такая,  которая,  кромъ 
кражи  со  взломомъ,  свидетельствуете  еще  и  о  нераскаянности  обвиняемаго. 

„Наконецъ  и  еще  улика  —  шестая:  у  Дороееева  на  другой  день,  ут- 
ромъ,  при  обыскъ,  найденъ  былъ  за  голенищемъ  сапога  семишникъ.  Конечно, 
Дороееевъ  утверждаетъ,  что  эти  двъ  копъйки  составляюсь  его  собственность, 
—  но  гдъ  жъ  доказательства  справедливости  этого  показашя?  Кто  видълъ, 


149 

что  у  Дороееева  вечеромъ  15-го  числа  18**  года  были  эти  две  копейки? 
И  почему  у  него  оказалось  именно  две,  а  не  три,  не  пять,  не  десять,  не  двад- 
цать копеекъ?  Опять  игра  случая!  Странная  эта  игра,  господа  присяжные! 
выгодная  для  подсудимаго,  но  которую,  благодаря  вашему  просвещенному 
суду,  ему  положительно  придется  на  будущее  время  оставить!  Правда,  что 
самъ  Потаповъ  показываетъ,  что  бывппй  у  него  семипшикъ  будто  бы  поку- 
санъ  зубомъ,  между  т'Ьмъ  какъ  монета,  найденная  у  Дороееева,  им'Ьетъ  видъ 
совершенно  новый.  Но  можно  ля  верить  Потапову,  потерпевшему  отъ  пре- 
ступлетя?  Почему  не  предположить,  что  пмъ  овладело  сострадате  къ  сво- 
ему старинному  квартиранту?  что  онъ,  давая  сбивчивыя  показания,  дМство- 
валъ  подъ  вл1ятемъ  угрозъ,  внушенш,  мольбы?  Но  васъ,  господа  присяж- 
ные, подобный  колебания  въ  показатяхъ  потерпевшей  стороны  не  должны 
останавливать;  или,  лучше  сказать,  на  васъ  они  должны  иметь  силу  совер- 
шенно въ  обратномъ  смысле.  Вы  должны  сказать  себе:  эти  колебатя  не  больше 
какъ  колебатя;  а  за  ними  стоитъ  неоспоримая,  неопровержимая  и  со  всехъ 
сторонъ  непререкаемая  истина,  которую  я  позволяю  себе  формулировать  сле- 
дующимъ  образомъ:  вчера  пропало  две  копейки,  сегодня — найдено  тоже  две 
копейки.  Ни  больше,  ни  меньше. 

„Вы  спросите,  можетъ  быть:  где  же  друпя  вещественныя  доказатель- 
ства, исчезнувппя  изъ  сундука  вместе  съ  семишникомъ?  где  двое  старыхъ 
пестрядиныхъ  портовъ?  где  почти  новая  рубашка?  где  носовой  платокъ,  о  ко- 
торомъ,  по  незаявленш  претензш  со  стороны  потерпевшая  лица,  обвинете 
можетъ  только  догадываться?  На  это  я  могу  отвечать  одно:  не  знаю.  Но  въ 
то  же  время  позволяю  себе  предложить  следующую  догадку.  Ежели  означен- 
наго  пмущества  не  оказалось  у  'Дороееева,  то  не  значитъ  ли  это,  что  онъ  его 
спряталъ?  Отсутств1е  вещественныхъ  доказательствъ  разве  всегда  равносильно 
несуществованш  ихъ?  Нетъ,  въ  большей  части  случаевъ,  тутъ  не  только  нетъ 
тождества,  но  есть  даже  доказательство  совершенно  противнаго.  Поймите 
меня,  гг.  присяжные!  Когда  человекъ  боится  показать  какую-нибудь  вещь, 
то  ему  ничего  другого  не  остается,  какъ  спрятать  ее  —  это  атома.  Следо- 
вательно, ежели  мы  не  находимъ  искомаго  даже  после  самаго  тщательнаго 
обыска,  произведеннаго  у  преступника,  то  это  еще  не  значитъ,  что  искомаго 
у  него  нетъ,  а  означаетъ  только,  что  онъ  имелъ  основате  тщательно  отъ 
насъ  его  скрыть.  Таково  мое  внутреннее,  глубокое  убеждете. 

„Я  кончилъ,  господа  присяжные.  Вы  знаете  изречете:  да  будетъ  судъ 
правый  и  милостивый,  и,  конечно,  постараетесь  не  односторонне,  но  всесто- 
ронне отнестись  къ  предстоящему  вамъ  подвигу.  Пусть  будетъ  вашъ  судъ 
правымъ  и  милостивымъ,  но  въ  то  же  время  пусть  будетъ  онъ  милостивымъ 
и  правымъ.  Пусть  надъ  преступникомъ  прострется  ваше  милосерд1е,  но  въ 
то  же  время  пусть  кара,  достойная  преступлетя,  настигнетъ  его!  Тогда  и 
только  тогда  вы  будете  на  высоте  вашего  призватя,  и  докажете  враждеб- 
нымъ  элементамъ,  неустанно  подтачивающимъ  священнейппя  основы  общества, 
что  милосердное  око  правосуд1я  не  дремлетъ.  Оно  не  дремлетъ,  милостивые 
государи,  хотя  оно  око,  а  не  глаза\  Единственное  око — но  и  тому  вы  не  да- 
дите сомкнуть  вежды!  Еакое  величественное  зрелище,  милостивые  государи! и 

Въ  зале  проносится  смутный  говоръ:  речь  обвинителя  произвела  эф- 
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фектъ.  Нагорновъ,  красный  и  запыхавшшся,  опускается  на  стулъ.  Однакоу 
несмотря  на  изнеможете,  онъ  еще  находитъ  въ  себе  достаточно  силы,  чтобъ 
послать  черезъ  залъ  вызывающш  взглядъ  Тонкачеву.  Въ  публике  слышится 
вопросъ:  вывернется  или  провалится  Тонкачевъ? 

Тонкачевъ — очень  чистенькш  мальчикъ,  съвидупохож1йна]еипе  рге- 
пиег  (онъ  уже  въ  старшемъ  классе,  и  заранее  усвоиваетъ  себъ  все  замашки 
заправскихъ  адвокатовъ  изъ  природы  ^еипез  ргеппегз).  Онъ  очень  развязно 
помахиваетъ  ртсе-пег  и  безъ  малМшаго  смущетя,  даже  съ  некоторою  дер- 
зостью, начинаетъ  защитительную  речь.  Ядовитость  и  ирошя  такъ  и  брызжутъ 
въ  каждомъ  его  слове. 

„Господа  судьи!  господа  присяжные!  Прежде  всего  считаю  своею  обя- 
занностью отдать  полную  справедливость  обвииенш.  Старательность  и  усер- 
д1е,  съ  которымъ  оно  составлено,  заслуживаетъ  величайшей  похвалы.  Скажу 
более:  я  совершенно,  увъренъ,  что  никогда,  ни  передъ  однимъ  судомъ  не  было 
сказано  столь  усердной  обвинительной  речи,  какъ  та,  которую  вы  сейчасъ 
слышали.  Господинъ  прокуроръ  знаетъ,  что  ежели  матер1альное  обезпечете 
адвоката  зависитъ  отъ  оправдан1я  клента,  то,  съ  другой  стороны,  почести, 
которыя  ждутъ  впереди  каждаго  члена  прокуратуры,  отчасти  обусловлива- 
ются успъхомъ..." 

Миша,  весь  бледный,  вскакиваетъ  съ  своего  места  и  дрожащимъ  голо- 
сомъ  произносить: 

—  Господа  судьи!  я  протестую!  я  всеми  силами  моей  души  („<1е  1ои- 
1ез  1ез  Гогсез  (1е  топ  ате! и  мелькаетъ  у  него  въ  голове)  протестую  противъ 
инсинуацш,  которую  дозволяетъ  себе  защита! 

Судьи  шепчутся;  въ  зале  обнаруживается  сдержанное  волнете. 

—  Защитникъ!  приглашаю  васъ  оставаться  въ  пред'Ьлахъ  защиты!  — 
произносить  наконецъ  председатель. 

„Господа  судьи!  я  вовсе  не  имълъ  нам-вретя  оскорблять  кого  бы  то  ни 
было;  я  хотелъ  только  сказать,  что  для  защиты  иметь  дело  съ  противни- 
комъ,  который  такъ  старательно  оправдываетъ  довер1е  своего  начальства  — 
очень  пр1ятно. 

я  Затъмъ  продолжаю,  и  ежели  обвинен1е,  какъ  выразился  г.  прокурору 
попыталось  „спуститься  съ  факеломъ  правосудДя  въ  дебри  преступлен] я",  то 
я  съ  своей  стороны  постараюсь  съ  т-вмъ  же  факеломъ  спуститься  въ  дебри 
обвинетя  и  водрузить  знамя  освобождетя  въ  развалинахъ  невинности. 

„Вещь  замечательная,  господа („спозе  гётагдиаЫе,  те881еш*8!"  мель- 
каетъ у  него  въ  головъ)!  Передъ  вами  сейчасъ  говорилъ  одинъ  изъ  лучшихъ 
представителей  нашего  обвинительнаго  искусства;  вы  слышали  речь,  продол- 
жавшуюся более  получаса,  речь,  старавшуюся  быть  убедительною  и,  повиди- 
мому,  построенную  очень  искусно..." 

Миша  судорожно  подскакиваетъ  на  стуле;  глаза  его  бъгаютъ  отъ  пред- 
седателя къ  защитнику.  Наконецъ  председатель  вновь  выходить  изъ  без- 

ДМСТВ1Я. 

—  Приглашаю  защитника, — говорить  онъ — воздержаться  отъ  оценки 
талантовъ  господина  прокурора.  Оценивать  эти  таланты  имеетъ  право  лишь 
непосредственное  его  начальство. 
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„Но  чтб  же  осталось  въ  вашемъ  сознании,  господа  присяжные,  теперь, 
когда  ръчь  прокурора  ужъ  произнесена^  Разберите  внимательнее  вынесенныя 
вами  сейчасъ  впечатлешя,  и  наверное  вы  найдетесь  вынужденными  ответить 
на  мой  вопросъ  только  однимъ  словомъ:  ничего.  Да,  ничего,  ничего  и  ничего. 
Это  очень  прискорбно,  но  это  такъ.  Я  первый  отдаю  справедливость  оратор- 
скимъ  средствамъ  моего  противника,  его  непреоборимому  усердию,  и  за  всвмъ 
т'Ьмъ  очень  радъ  за  моего  кл1ента,  что  единственный  ясный  результатъ,  кото- 
рый вытекаетъ  изъ  речи  прокурора — это  ничего\и 

Нагорновъ  хочетъ  вновь  обидеться;  председатель,  видя  это,  начинаетъ 
есть  защитника  глазами;  еще  одно  лишнее  слово  —  и  Тонкачеву  угрожаетъ 
прекращеше  защиты. 

„Вамъ  говорятъ,  милостивые  государи,  что  никакихъ  прямыхъ  уликъ, 
который  доказывали  бы,  что  преступлеше,  о  которожъ  идетъ  речь,  совершенное 
обвиняемымъ  Дороееевымъ,  въ  виду  обвинительной  власти  не  имеется.  Я 
охотно  этому  верю.  Такъкакъ  мой  кллентъ  невиненъ,  то  было  бы  даже  странно, 
если  бы  протпвъ  него  были  как1я-нибудь  действительный,  а  не  мнимыя  до- 
казательства. Чтб  же,  однако,  привело  его  сюда,  на  скамью  обвиняемых1^  А 
вотъ,  говорятъ  вамъ:  противъ  него  существуютъ  улики  косвенныя.  Это  очень 
любопытно.  Чтб  же  такое  эти  косвенныя  улики?  Еъ  величайшему  удовольствию 
нашему,  отвъ"гъ  на  этотъ  вопросъ  даетъ  само  обвинеше.  Косвенныя  улики, 
говоритъ  онъ,  это  те  самыя,  который  ничего  не  стоютъ.  Это  обрывки  чего-то 
неяснаго,  неизвестно  откуда  идущаго,  это  подслушанный  сплетни  досужихъ 
кумушекъ,  это  безпорядочная  сорная  куча,  изъ  которой  торчатъ  обглоданныя 
арбузныя  корки,  лоскутки  бумаги,  кухонные  остатки,  однимъ  словомъ,  все, 
чтб  никому  не  нужно,  чемъ  всякш  гнушается,  между  чвмъ  ни  подъ  какимъ 
видомъ  нельзя  отыскать  не  только  внутренней,  но  п  механической  связи... 

„Господа  присяжные!  Во  всемъ  этомъ  скрывается  целое  искусство,  искус- 
ство не  очень  важное,  но  во  всякомъ  случае  очень  замечательное.  Искусство 
играть  ничего  незначащими  объедками,  чтобы  воспользоваться  ими  въ  инте- 
ресахъ  обвинешя.  Чтобы  показать  вамъ,  что  игра  подобнаго  рода  не  только 
возможна,  но  и  легка,  я  сейчасъ  приведу  вамъ  несколько  образчиковъ. 

„Следств1е  показываетъ,  напримеръ,  что  обвиняемый  не  былъ  туть; 
обвинете  хватается  за  этотъ  фактъ  и  уже  формулируетъ  его  такъ:  обвиняе- 
мый не  былъ  тутъ,  следовательно  онъ  былъ  гд?ь-нибудь,  следовательно  и 
конечно,  онъ  былъ  тамъ,  гдгь  совершено  преступленге.  Вотъ  одинъ  обра:- 
чикъ  игры  въ  косвенныя  улики.  Какимъ  образомъ  очутилось  здесь  „конечно" 
— этого,  конечно,  не  объяснятъ  даже  знаменитые  духи,  советовавппе  г.  Корбе 
въ  такую-то  ночь  посильнее  взволновать  г-жу  Алымову.  (Въ  публикгь  раз- 
дается: „браво\и  Предсгьдатель  грозить  очистить  залу  засгьдангя.)  Дру- 
гой образчикъ:  накануне  пропало  две  копейки,  сегодня  найдено  тоже  деть 
копейки;  следовательно,  это  те  самыя  две  копейки,  которыя  пропали  вчера. 
Откуда  взялось  это  следовательно^,  разве  мало  находится  въ  обращенш 
двухкопеечниковъ?  Пусть  прокуроръ  заглянетъ  въ  свой  собственный  кошелекъ! 
Пусть  поищетъ  въ  немъ!  Быть  можетъ,  онъ  найдетъ  тамъ  такой  же  семиш- 
никъ,  этотъ  заЫге  беднаго,  къ  которому  онъ  съ  такимъ  презрешемъ  отно- 
сился. (Мигаа  вскакиваешь,  безмолвно  протестуя  противъ  приписывав- 
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мой  ему  аристократической  гадливости)  Почему  же  этотъ  двухкопйеч- 
никъ,  который  въ  сш  минуту  находится  въ  кошельки  г.  прокурора — не  тотъ 
двухкопеечникъ,  который  въ  ночь  съ  15-го  на  16-е  шня  18**  года  про- 
палъ  у  Потапова1? 

„Но  я  не  хочу  идти  далее,  и  не  стану  продолжать  вопросовъ  по  каж- 
дой изъ  указанныхъ  обвинетемъ  уликъ.  Это  безполезно.  Видь  это  дело  решен- 
ное: само  обвинеие  заранее  объявило,  что  каждая  изъ  этихъ  пресловутыхъ 
уликъ,  взятая  сама  по  себе,  не  стоитъ  ломанаго  гроша... 

„Но  вамъ  говорятъ:  важность  заключается  не  въ  каждомъ  признаки 
преступлены,  взятомъ  въ  отдельности,  а  въ  ихъ  совокупности!  Совокупность! 
Какое  страшное,  подавляющее  слово!  Чтб  же,  однако,  означаетъ  оно?  Увы!  Я 
сейчасъ  буду  иметь  честь  объяснить  вамъ,  гг.  присяжные,  чтб  оно  означаетъ. 

„Возьмите  арбузное  зерно,  прибавьте  къ  нему  нисколько  хлъбиыхъ  крохъ, 
подсыпьте  перцу,  налейте  уксусу,  коли  хотите,  бросьте  несколько  обрезковъ 
бумаги — и  спросите  себя,  чтб  изъ  этого  можетъ  выйти?  Обвинеше  утверждаетъ, 
что  изъ  этого  выйдетъ  арбузъ  (въ  публикгь  смгьхъ),  но  я...  я  позволяю  себе 
усомниться  въ  этомъ!  Я  прямо  думаю,  что  это  будетъ  смесь  предметовъ,  ко- 
торые, не  имъя  никакой  ценности,  взятые  порознь, — еще  менее  имеютъ  тако- 
вой, взятые  вместе!  Это  совсемъ  не  „совокупность",  а  именно  смесь,  жалкая, 
никому  не  надобная  смесь... 

„Темъ  не  менее,  изобретенный  г.  прокуроромъ  арбузъ  {новый  взрывъ 
смуьха  въ  публикгь;  Миша  дтлается  красенъ,  какъ  раскаленное  желтъзо),  при 
извьстныхъ  условгяхъ,  делается  настолько  опаснымъ,  что  равнодушно  отно- 
ситься къ  нему  невозможно.  Такъ  напримеръ,  въ  настоящемъ  случае,  это  уже  не 
арбузъ,  а  разрывной  снарядъ,  который  могъ  бы  убить  моего  кшента,  если  бы 
судьба  его  зависела  отъ  суда  менее  просвещеннаго  и  гуманнаго,  нежели  вашъ. 
Но  ведь  онъ  могъ  бы  убить  не  одного  моего  кл1ента,  а  и  каждаго  изъ  васъ, 
гг.  присяжные.  Каждый  изъ  васъ  наверное  где-нибудь  находился  во  время 
совершешя  преступлешя;  каждый  изъ  васъ  можетъ  найтись  въ  невозможности 
объяснить  употреблете  своего  времени;  у  каждаго  изъ  васъ  (даже  у  г.  про- 
курора!) могутъ  найтись  две  копейки;  стало  быть,  каждаго  изъ  васъ,  велед- 
ств1е  этихъ  ничтожныхъ,  ничего  не  объясняющихъ  признаковъ,  можно  привлечь 
къ  суду?  Подумайте,  господа,  чтб  будетъ  съ  обществомъ,  въ  которомъ  г.  проку- 
рору будетъ  дана  возможность  во  всякое  время  по  своему  усмотренш  и  въ 
кого  попало  пускать  изобретеннымъ  имъ  арбузомъ! 

„Намъ  говорятъ:  берегитесь!  неблагонадежные  элементы  подтачиваютъ 
священнейппя  основы  общества!  Осуждайте!  ибо  если  преступлеше  останется 
ненаказаннымъ,  то  общество  превратится  въ  скопище  дикихъ  зверей,  кото- 
рые будутъ  хватать  другъ  друга  за  горло!  Но  позвольте  же,  господа!  Осуж- 
дайте, карайте,  преследуйте,  будьте  безпощадны,  но  не  забудьте,  что  стрелы 
ваши  должны  попадать  въ  действительная  преступника,  а  не  въ  прохожаго, 
который  случайно  очутился  на  пути  пущеннаго  прокуроромъ  снаряда.  Если 
кража,  совершонная  у  Потапова,  взываетъ  къ  небу  о  мщети,  то  почему  же  не- 
пременно казнить  Дорооеева,  а  не  каждаго  изъ  насъ,  по  усмотренш  г.  проку- 
рора? Почему,  наконецъ,  не  казнить  первую  попавшуюся  подъ  руку  куклу,  чтобы 
на  ней  показать  примерь  наказуемости?  Я  самъ  не  утопистъ,  милостивые  го- 
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судари!  Я  далеко  не  принадлежу  къ  числу  жалкихъ  последователей  жалкой 
теорш  абсолютной  невменяемости,  которою  гнусныя  исчадья  современнаго 
нигилизма  думаютъ  отвести  глаза  правосудно!  Штъ,  я  не  нигилистъ!  На- 
противъ  того,  я  глубоко  убежденъ,  что  преступная  воля  должна  быть  нака- 
зана, что  преступнпкъ,  какъ  говорить  безсмертный  Гегель,  не  только  им"ветъ 
право  на  наказате,  но  можетъ  даже  требовать  его;  однако  согласитесь,  ми- 
лостивые государи,  что  странно  и  даже  несправедливо  было  бы  ожидать, 
чтобы  подобное  требовате  исходило  отъ  человека  чистаго,  совсвмъ  непри- 
частнаго  содеянному!  Дороееевъ  невиненъ — зачемъ  же  онъ  будетъ  требовать, 
чтобы  его  наказали1?!.. 

„Затемъ,  обращаясь  къ  случаю,  по  поводу  котораго  доверье  началь- 
ства призвало  васъ,  гг.  присяжные,  произнести  приговоръ,  я  просто  нахожу 
излишнимъ  говорить  что-либо  въ  оправдате  моего  шиента.  Да,  онъ  ноче- 
валъ  у  Потапова,  онъ  чиркалъ  спичкою,  онъ  приторговывалъ  у  потерпевшей 
стороны  „почти  новую"  рубаху — я  охотно  допускаю  все  это,  но  ни  въ  чемъ 
не  вижу  преступленья!  <Я  не  пронпкалъ  въ  тайники  души  Дорооеева  —  эти 
тайники,  господа,  открыты  только  Богу!— но,  оставаясь  на  почве  фактовъ,  я 
могу  быть  совершенно  покойнымъ.  Господа  присяжные  заседатели!  вы  не  за- 
хотите обмануть  доверье  начальства!  вы  объявите  подсудимаго  Дорооеева  не- 
впннымъ!" 

Эта  речь  производитъ  эффектъ  потрясающьй.  Осликовъ  будетъ  оправ- 
данъ — это  несомненно.  Тонкачевъ  съ  какою-то  неизреченною  самоуверен- 
ностью качается  на  стуле.  Какъ  будто  хочетъ  сказать:  „и  зачемъ  вы  меня 
изъ  пустяковъ  тревожили!  зачемъ  отняли  понапрасну  столько  драгоценныхъ 
минуть!"  Нагорновъ  понимаетъ'это;  онъ  догадывается,  что,  какъ  обвинитель, 
онъ  хватилъ  несколько  черезъ  край,  и  потому  отказывается  отъ  возраженья. 
Бъ  публике  слышится  сдержанный  смехъ;  слово:  „арбузъ!  нагорновскш  ар- 
бузъ!" — летаетъ  по  рядамъ,  и  можно  предвидеть,  что  слово  это  не  скоро  за- 
будется въ  заведеньп.  Но  у  Нагорнова  есть  звезда,  и  она  выручаетъ  его  въ 
ту  самую  минуту,  когда  противники  считаютъ  его  уже  погибшимъ. 

—  Подсудимый  Дорооеевъ!  что  имеете  вы  прибавить  въ  свою  защиту? — 
обращается  председатель  къ  Осликову. 

Осликовъ  лениво  встаетъ  и,  ковыряя  въ  носу,  озираетъ  присутствую- 
щпхъ.  Тонкачевъ  съ  ужасомъ  начинаетъ  подозревать,  что  кльентъ  его  поза- 
былъ  все  внушенья,  которыя  были  ему  даны  передъ  заседаньемъ. 

—  Да  что  говорить,  ваше  высокородье!  —  произноситъ  наконецъ  Ос- 
ликовъ:— мой  грехъ!  я  укралъ! 

Тонкачевъ  кидается  къ  Осликову;  Нагорновъ  поднимаетъ  голову  ж, 
сложивъ  на  груди  руки,  бросаетъ  своему  противнику  взглядъ,  исполненный 
неизреченнаго  торжества.  Общьй  взрывъ  хохота,  подъ  шумъ  котораго  никто 
не  слышитъ  речи,  которую  председатель,  въ  виде  безконечно  тянущейся  ка- 
нители, обращаетъ  къ  присяжнымъ  заседателям^  вручая  имъ  листъ  съ  во- 
просными пунктами  и  убеждая  ихъ  оправдать  доверье  начальства. 

—  Если  вы  найдете,  что  подсудимый  виноватъ, — взываетъ  председа- 
тель:— то  скажете:  виновенъ;  если  же  найдете,  что  подсудимый  невиноватъ, 
то  скажете:  невиновенъ.  Идите  же,  и  пусть  Богъ  просветить  сердца  ваши! 
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Присяжные  заседатели  уходятъ,  и  черезъ  минуту  выносятъ  приговоръ: 
виновенъ  —  по  всвмъ  вопросамъ.  Судъ  присуждаешь  Осликова  къ  лишенш 
всъхъ  правъ  состояшя  и  къ  заключенно  въ  арестантскихъ  ротахъ  въ  течете 
пяти  л-бтъ. 

Ученики  сп'Ьшатъ  въ  классы.  Мсьё  Петанлеръ  ловитъ  на  дороге  Тон- 
качева. 

—  ЕсоШег,  ТопкаьзсЪогТ!  —  говорить  онъ: — уоиз  ауег  ё1ё  ЪпИап!, 
тёте  ёЫошззап!;  с!е  уегуе  еЬ  (ГезрпЧ,  пшз  1а  хёгИё  а  ё1ё,  сотте 
йощ'оигз,  <1и  со4ё  Йе  ^§огпоШ  СопшепЪ  пе  сотргепег-уоиз  раз  ди'П 
ее!  хтроззШе,  ди'ип  ш^аис!  сотте  ОзНкоЙ'пе  зо1з  раз  соираЫе!  Ма1з... 
аи  пот  с!е  Бгеи! 

По  воскресеньямъ  Миша  разсказываетъ  о  своихъ  подвигахъ  роди- 
телями 

Со  времени  открыт  новыхъ  судовъ  между  родителями  поселилось  не- 
которое разногласие  относительно  будущности  сына.  Анна  Михайловна  при- 
держивается адвокатуры;  Семенъ  Прокофьичъ  склоняется  на  сторону  проку- 
рорскаго  надзора. 

—  Да  ты  слышалъ  ли,  въ  департаменте-то  сидя,  кате  они  куски 
рвутъ! — убъжцаетъ  Анна  Михайловна  мужа. 

—  Всъхъ  денегъ,  матушка,  не  ограбишь.  Да  въдь  если  очень-то  шибко 
по  чужимъ  карманамъ  лазить  начнешь,  такъ  и  въ  Сибирь,  пожалуй,  угодишь! 
Лавровъ-то  въдь  не  далеко.  Ну,  и  Бельмесовъ  тоже.  Гуляетъ  онъ  до  поры 
до  времени,  а  я  все-таки  надеюсь,  что  Туруханска  ему  не  миновать.  Жадны. 
А  у  начальства-то  подъ  глазами — онъ  у  насъ  все  равно,  что  у  Христа  за 
пазушкой  будетъ!  А  можетъ  быть  еще  политически!  процессъ — такъ  ты  вотъ 
и  понимай  тутъ! 

Самъ  Миша  тоже  не  могъ  определительно  сказать,  куда  ему  хочется: 
въ  адвокаты  или  въ  прокуроры.  Иногда,  идетъ  онъ  мимо  милютиныхъ  ла- 
вокъ,  и  думаетъ:  „Непременно  въ  адвокаты  пойду!  въдь  все,  все,  чтб  тутъ  ни 
есть  —  все  мое  будетъ!  Каждый  день  по  четыре  коробки  сардинокъ  съедать 
буду!" 

Въ  другой  разъ  его  плъняетъ  прокурорши  мундиръ  и  сопряженная 
съ  нимъ  неуклонность.  Да  это  и  не  мудрено,  потому  что  ведь  тутъ  все-таки 
не  то,  что  жулика  защитить  —  тутъ,  съ  позволешя  сказать,  общество  въ 
опасности!  Для  дитяти  оно  даже  очень  лестно.  Нарушенное  общественное 
спокойств1е!  попранное  право  собственности!  низринутые  въ  прахъ  автори- 
теты!— катя  величественный,  повергаю  пця  въ  трепетъ  задачи!  И  какая  до- 
рога впереди!  сколько  поводовъ  для  волненш  на  этомъ  пути,  въ  начале  ко- 
тораго  стоить  какой-нибудь  жалкш  судебный  следователь  или  секретарь 
суда  *),  а  въ  конце  —  министръ!  А  тутъ  еще,  чего  добраго,  политически 

*)  Авторъ  оговаривается:  что  должности  судебнаго  следователя  и  секретаря 
суда  очень  почтенныя  должности — въ  этомъ  нътъ  сомнъшя;  следовательно,  ежели 
онъ  представляются  жалкими,  то  не  съ  точки  зр'Ьшя  автора,  а  съ  точки  зръшя  Миши 
Нагорнова.  Для  обвннешя  въ  дпффамацш  тутъ  нътъ  повода,  развъ  что  кто-нпбудь 
вздумаетъ  преследовать  Мишу  Нагорнова. — Авт. 
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процессъ  наклюнется...  будущее-то,  будущее-то  какое  впереди! 

—  В'вдь  это,  батюшка,  не  адвокатишка  какой-нибудь,  который,  за- 
деря  хвостъ,  по  управамъ  благочишя  летаетъ,  а  въ  н-вкоторомъ  роди...  гардъ 
де-ссб! 

Но  надо  сказать  правду:  молодость  все-таки  брала  свое,  и  представле- 
те  о  четырехъ  коробкахъ  сардинокъ  почти  всегда  одерживало  верхъ  надъ 
честолюбивыми  мечтами.  Миша  не  могъ  пройти  мимо  человека,  чтобы  не  ви- 
деть въ  немъ  „кл1ента",  а  разъдсмотръвши  кл1ента,  онъ  уже  невольно  йлъ 
его  глазами. 

—  Я,  маменька,  Плотицыеа  сегодня  во  снь1  видълъ! — открывался  онъ 
Аннв  Михайловне  въ  минуту,  когда  апетитъ  ужъ  очень  сильно  начиналъ 
тревожить  его. 

—  Ужъ  какъ  бы  хорошо!  ужъ  такъ  бы  хорошо!  ахъ,  какъ  хорошо! — 
вместо  ответа  восклицала  Анна  Михайловна  и  даже  вся  краснъла  отъ  волнешя. 

—  Да  вы,  маменька,  попросили  бы  папеньку! 

—  Кто  съ  нимъ,  съ  упрямымъ,  сговоритъ!  А  кате  куски-то  они  рвутъ! 
ахъ,  мой  другъ,  какъ  рвутъ! 

—  Да  это  само  собой!  Неужто  жъ  потачку  давать!  Тридцать  процен- 
тиковъ,  батюшка!  тридцать  процентпковъ,  милости  просимъ-съ! 

—  В'вдь  ныньче  шагу  безъ  него,  мой  другъ,  ступить  нельзя!  Дыхнуть 
безъ  него,  безъ  кровопивца,  возможности  н'Ьтъ!  Ты  шагъ  впередъ — онъ  два! 
И  все -то  забътаетъ,  все-то  впередъ  бйжнтъ,  все  то  норовитъ  подножку  тебъ 
подставить! 

—  Однакожъ  какое  это,  маменька,  величественное  здате! 

—  ВЗздь  ужъ  коли  попалъ  ты  ему  въ  лапы — такъ  тамъ  и  держись!  И 
не  шевелись!  Все  равно,  что  въ  капкане!  Ужъ  онъ  тебя  лущитъ-лущитъ! 
Онъ  тебя  чиститъ-чиститъ!  Путаетъ-путаетъ!  И  до  т'Ьхъ  поръ  онъ  тебя 
на  волю  не  выпустптъ,  покуда,  что  называется,  какъ  стельку  не  обстрижетъ! 

—  Ну,  маменька,  не  всв  такъ!  Вотъ  у  насъ  БлаголйпоБъ  адвокатъ 
есть,  такъ  тотъ  даже  самъ  съ  удовольств1емъ,  по  силй  возможности,  кл1енту 
подаритъ!  Намеднись  выигралъ  д'Ьло  одной  кл1ентки,  ну,  кл1ентка  и  пргъз- 
жаетъ  къ  нему.  „Чтб,  говоритъ,  Василш  Васильичъ,  вы  съ  меня  за  труды 
положите?*  А  онъ,  знаете,  покраснеть  этакъ,  да  такъ  прямо  и  брякнулъ:  „я, 
говоритъ,  сударыня,  за  добрыя  д^ла  деньгами  не  беру,  а  вотъ  кабы  вы  про- 
свирку за  меня  вынули!" 

—  Ну,  ужъ  это  какой-то...  необыкновенный  какой-то?  Однакожъ 
какъ  бы  ты  думалъ!  хоть  просвиркой,  а  все-таки  взялъ!  Иной  разъ,  душа 
моя,  и  просвирка...  ахъ,  какъ  это  иногда  важно,  мой  другъ!  Молитва-то! 
въ^дь  она,  кажется...  и  ничего  въней  нътъ...  анъ,  смотришь,  и  долегвла!  Анъ 
онъ  въ  другомъ  мъстъ  уйму  денегъ  урвалъ  или  вотъ  въ  лотерею  двести  ты- 
сячъ  выигралъ!  за  молитву-то! 

—  Ну,  маменька,  у  него  и  билета-то,  пожалуй,  не  сыщется! 

—  Не  говори  этого,  мой  другъ!  ахъ,  не  говори!  какъ  знать,  чего  не 
знаешь! 

—  А  какъ  бы,  маменька,  хорошо-то!  Вотъ,  говорятъ,  Отпътый  такую 
„деверщ"  завелъ,  что  вся  кавалер1я  смотритъ  да  зубами  щелкаетъ! 
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—  Ну,  это,  мой  другъ,  тоже  опасно.  По  моему,  лучше  копить.  Видь  эти 
прорвы,  душа  моя...  много,  ахъ,  много  деньжищъ  нужно,  чтобы  до  сытости 
ихъ  довести!  У  насъ,  мой  другъ,  у  директора  такая-то  была,  такъ  онъ  не  то 
что  все  состоите  свое  въ  нее  ухлопалъ,  а  и  казну-то,  кажется,  ио  м1ру  бы 
пустилъ,  кабы  во-время  его  за  руку  не  ухватили!  Вонъ  теперича  и  живетъ 
да  поживаетъ  въ  Архангельской  губернш,  а  она,  рыжая  прорва,  и  о  сю  пору 
по  Невскому  на  рысакахъ  гарцуетъ! 

—  А  хорошо  бы,  маменька! 

—  Ужъ  какъ  бы  не  хорошо,  кабы  не  эта  ихъ  жадность!  Опрятны  они 
очень — вотъ  ч'Ьмъ  берутъ!  Нашей  русской  противъ  нихъ  —  и  ни  Боже  мой! 
Только  и  дерутъ  же  он'В  за  эту  чистоту!  Годиковъ  этакъ  пять-шесть  пофор- 
сила— глядишь,  либо  домину  въ  четыре  этажа  вывела,  пли  въ  ломбардъ  цЪ- 
лую  уйму  деньжищъ  спрятала!  А  брильянтовъ-то  сколько!  а  кружевъ-то! 

—  Имъ,  маменька,  безъ  брильянтовъ  нельзя.  А  что  касается  до  богат- 
ства, такъ  я  отъ  одного  адвоката  за  верное  слышалъ,  что  у  иной,  кром'Ь  бриль- 
янтовъ да  кружевъ,  ничего  и  н'Ьтъ.  Да  и  т'Ь,  какъ  получитъ,  сейчасъ  же  у 
закладчика  заложитъ,  да  у  него  же  опять  и  беретъ  на  прокатъ! 

—  Ужъ  будто  бы  бедность  такая!  все,  чай,  сколько-нибудь  накопитъ! 

—  Ей-Богу,  маменька,  такъ.  Видь  они  до  сихъ  поръ  все  больше  между 
офицерами  обращались.  Адвокаты-то  только  теперь  въ  ходъ  пошли,  а  прежде 
все  съ  офицерами!  Ну,  а  возьмите  сами,  сколько  ей  сперва  нужно  денегъ 
истратить,  чтобы  офицера-то  заманить!  Первое  дъ\го  —  квартира,  ковры, 
бълье,  второе — экипажъ,  третье — туалетъ,  чтобы  новый  каждый  день  былъ... 

—  И  за  все-то,  мой  другъ,  съ  нея  вдвое!  за  все-то  вдвое  противъ  дру- 
гпхъ  дерутъ!  Потому  всякш  знаетъ,  что  она  нечестная  —  ну,  и  берутъ!  Она 
и  торговаться-то  даже,  мой  другъ,  не  см'ветъ,  а  такъ  прямо  и  отдаетъ! 

—  Вотъ  видите!  Платье-то,  можетъ  быть,  на  ней  пятьсотъ  рублей 
стоитъ,  а  офицеръ-то  возьметъ,  да  за  об'Ьдомъ  его  шампанскимъ  обольетъ! 

—  И  обольетъ!  Ты  думаешь,  не  обольетъ!  Да  и  какъ  еще  обольетъ-то! 
Офицеръ — видь  онъ  гордъ!  На,  скажетъ,  подлянка!  понимай,  каковъ  я  есть! 

—  Такъ  вотъ  то-то  и  есть!  Тутъ,  маменька,  ужъ  не  о  четырехъ- 
этажныхъ  домахъ  приходится  думать,  а  о  томъ,  какъ  бы  самой  то  Л'Ьтъ  пя- 
токъ-другой  продышать! 

—  Гдъ1  ужъ  о  домахъ  думать!  да  еще  то  ли  съ  ними  дъмаютъ!  Еще 
ныньче  все-таки  потпше  стало,  а  прежде,  бывало,  какъ  поразскажетъ  па- 
пенька!.. 

—  Ужъ  будто  и  папенька!! 

—  А  ты  какъ  бы  объ  отц'Б-то  своемъполагалъ!  Тоже,  батюшка,  сахаръ 
медовичъ  былъ!  Это  чтобы  „деверно"  встретить,  да,  высуня  языкъ,  цъмыя 
сутки  за  ней  не  пробътать — да  упаси  Богъ,  чтобы  онъ  случай  такой  пропу- 
стили Пытала  я  первое-то  время  плакать  отъ  него!  Бывало,  онъ  рыскаетъ 
тамъ,  по  М'Бщанскимъ-то,  а  я  лежу  одна-одинешенька  на  постели,  да  все 
плачу!  все  плачу!  И  ни  однимъ,  то-есть,  словомъ  никогда  я  его  не  попрек- 
нула, чтобы  тамъ  взглядъ  какой-нибудь  пли  жестъ  недовольный...  Никогда! 
Всегда — милости  просимъ! 

Анна  Михайловна  лжетъ,  и  Миша  тоже  очень  хорошо  знаетъ,  что  Се- 
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менъ  Прокофьичъ  имеетъ  о  „девер1яхъ"  самыя  первоначальныя,  такъ  ска- 
зать, д'Ьтсюя  ПОНЯТ1Я.  Но  имъ  обоимъ  пр1ятно  лгать,  потому  что  предметъ-то 
лганья  очень  ужъ  занятенъ.  Они  ходятъ  обнявшись  по  комнате  и  мечтаютъ. 
Анна  Михайловна  мечтаетъ  о  томъ,  сколько  бы  у  нея  било  изюму,  черно- 
сливу, вермишели,  макаронъ,  однимъ  словомъ — всего,  чего  только  душа  про- 
сить. Мечтаия  Миши  обращены  больше  въ  сторону  „кокотки". 

—  Еще  бы  не  хорошо!  ужъ  такъ-то  бы  хорошо!  —  восклицаетъ  Анна 
Михайловна. 

—  Ахъ,  маменька!  —  стонущимъ  голосомъ  вторитъ  ей  Миша,  и  ни  съ 
того,  ни  съ  сего  цъ'луетъ  ее. 

Но  вотъ  является  Семенъ  Прокофьичъ,  только-что  совершивши  утрен- 
нее воскресное  поклонете  директору.  Беседа  разомъ  принимаетъ  другой  ха- 
рактера 

—  Ну,  чтб,  молодецъ,  опять  кого-нибудь  въ  каторжный  работы  со- 
слали—  спрашиваетъ  счастливый  отецъ. 

—  Штъ,  только  на  пять  лъть  въ  арестантшя  роты!  Да  и  то,  па- 
пенька, преступнпкъ  ужъ  самъ  сознался!  Чуть-чуть  было  Тонкачевъ  не  заго- 
нялъ  меня! 

—  Еакъ  же  это  ты.  братъ,  маху  далъ!  Ай,  ай,  ай! 

—  Да  в'Ьдь  трудно,  папенька! 

—  А  ты  напирай,  братецъ!  Онъ  отъ  тебя,  а  ты  за  нимъ!  Онъ  въ  сто- 
рону, а  ты  обеги  кругомъ — да  встречу!  Вотъ,  братецъ,  какъ  дела-то  обде- 
лывать нужно! 

—  Да  я,  папенька,  и  такъ... 

—  Ну,  да  в^ь  и  то  сказать,  не  все  же  на  каторгу!  Спасибо  п  въ  аре- 
стантск1я  роты  на  пять  лъ'тъ!  Ну,  и  пущай  его  посидптъ!  За  дело!  Впередъ 
не  блуди! 

—  А  у  насъ,  папаша,  на  будущей  недъчтв  въ  „заведенш"  политиче- 
ских процессъ  приготовляется! 

•  —  Ну,  вотъ  и  д'вло!  Вотъ  этихъ  лохматыхъ  да  стриженыхъ  —  это 
такъ!  Катай  ихъ! 

—  А  я  бы,  право,  Мишеньку  въ  адвокаты  отдала! — какъ-то  нереши- 
тельно заговариваетъ  Анна  Михайловна. 

Этого  робкаго  заявлешя  достаточно,  чтобы  въ  одно  мгновен!е  прогнать 
хорошее  расположеше  духа  Семена  Прокофьича. 

—  И  что  тебе,  матушка,  за  охота  мне  передъ  об'вдомъ  апетитъ  пор- 
тить!— брюзжитъонъ. — Вотъ  дай  срокъ,  умру,  тогда  хоть  въ  черти-дьяволы, 
хоть  въ  публичный  домъ  его  отдавай! 

Высказавъ  это,  Семенъ  Прокофьичъ,  огорченный  и  раздраженный,  ухо- 
дить къ  себе  въ  кабинетъ  и  вплоть  до  самаго  обида  не  показывается  от- 
туда. 

Ничто  не  изменилось  въ  течете  шестнадцати  л^тъ,  въ  воскресныхъ 
обедахъ  Нагорновыхъ, — только  посетители  ихъ  какъ  будто  повыцвели.  Де- 
душка Михайло  Семенычъ  ужъ  не  управляетъ  архивомъ  и  съ  техъ  поръ, 
какъ  находится  въ  отставке,  какъ-то  опустился,  пересталъ  шутить  и,  словно 
мхомъ,  весь  обросъ  волосами.  Онъ  худо  слышитъ,  глядитъ  какъ-то  тускло 
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и  безпомощно  и  плохо  естъ.-  Сестрицы- девицы  попрежнему  остаются  сущими 
девицами,  но  уже  не  краснБютъ  и  не  стыдятся  при  слове  „мужчина",  но  сами 
охотно  заговариваютъ  о  самопомощи,  самовоспитанш  и  вообще  обо  всемъ,  чтб 
им'ветъ  какое-нибудь  прикосновете  къ  женскому  вопросу.  Самъ  Семенъ  Про- 
кофьичъ, съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  его  сделали  генераломъ,  постоянно  задумы- 
вается и  что-то  шепчетъ  про  себя,  какъ  будто  разсчитываетъ,  къ  какому  же, 
наконецъ,  празднику  дадутъ  ему  звезду.  Пирогъ  съ  сигомъ  подается  по  преж- 
нему, но  невскш  сижокъ  до  такой  степени  поднялся  въ  цене,  что  вынуждены 
были  заменить  его  ладожскимъ  и  волховскимъ.  Однимъ  словомъ,  жизнь  ви- 
димо угасаетъ  въ  этомъ  семействе  и,  можетъ  быть,  даже  давно  угасла  бы, 
еслибъ  отъ  времени  до  времени  не  пробуждалъ  ее  Миша  прикосноветемъ 
своего  скромнаго,  но  все-таки  молодого  задора. 

—  Ныньче,  батюшка,  у  насъ  кулебяка  не  прежняя! — начинаетъ  беседу 
Семенъ  Прокофьичъ,  обращаясь  къ  старику  Рыбникову:  —  ныньче  нев- 
скими-то сижками  князья  да  графы...  да  вотъ  аблакаты  лакомятся,  а  съ 
насъ,  дМствительныхъ  статскихъ,  и  ладожскаго  предовольно!  Да  ведь  и  то 
сказать,  чймъ  же  ладожскш  сигъ — не  сигъ! 

Рыбниковъ  мычитъ  что-то  въ  отв'Ьтъ,  но,  очевидно,  только  изъ  учти- 
вости, потому  что  ничего  не  слышитъ,  хотя  Нагорновъ  и  старается  говорить 
какъ  можно  отчетливее. 

— »  Прежде,  батюшка  ваше  превосходительство,  говядина-то  восемь  ко- 
п'Ьечекъ  за  фунтъ  была,  а  ныньче  Богъ  такъ  привелъ,  что  за  бульонную  по 
двадцати  коп'Ьечекъ  платимъ.  Дорогъ  понастроили,  думали,  что  хоть  икра 
дешевле  будетъ,  анъ  и  тутъ  легости  нить.  Вотъ  я  за  самую  эту  квартиру 
прежде  пятьсотъ  на  ассигнации  платилъ,  а  ныньче  она  ужъ  пятьсотъ-то  се- 
ребрецомъ  изъ  кармана  стоитъ-съ!  Такъ-то  вотъ! 

Общее  молчате.  Все  понимаютъ,  что  Семенъ  Прокофьичъ  къ  чему-то 
ведетъ  свою  речь-,  и  ждутъ  понурившись.  И  действительно,  по  тъиъ  подер- 
гиваньямъ,  съ  которыми  онъ  режетъ  пирогъ  и  посылаетъ  въ  ротъ  куски  его, 
видно,  что  на  сей  разъ  дело  не  обойдется  безъ  нравоучешя. 

—  А  сыночекъ  вотъ  въ  аблакаты  устремляется!  —  разражается  нако- 
нецъ  Семенъ  Прокофьичъ:  —  а  отъ  этихъ,  прости  Господи,  сорванцовъ,  и 
бъ,дств1я-то  всв  на  насъ  пошли! 

Мол  чаше  делается  еще  глубже  и  тягостнее. 

—  У  отца  за  душой  гроша  н-втъ,  а  у  сынка  ужъ  актрисы  на  уме...  да 
какъ  эти...  камел1ями,  что-ли,  они  у  васъ  прозываются? 

—  Камелгями,  папенька. 

—  Камел1я,  батюшка,  —  это  цв'втокъ  такой.  Цветками  назвали! 
настоящимъ-то  манеромъ  стыдно  назвать,  такъ  по  цветку  назвате  выдумали! 

—  Помилуйте,  папенька,  разве  я... 

—  Я  не  объ  тебе,  мой  другъ,  а  вообще  про  молодежь  про  нынешнюю... 
Зависть,  батюшка  ваше  превосходительство,  у  нихъ  какая-то  появляется, 
коли  они  у  котораго  человека  въ  кармане  рубль  видятъ!  Мысли  другой  ни- 
какой нетъ!  Такъ  вотъ  и  говоритъ  тебе  въ  самые  глаза:  не  твой  рубль,  а 
мой!  И  такъ  это  на  тебя  взглянетъ,  что  даже  сконфузить  всего!  Точно  ты  и 
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въ  самомъ  дъчтв  виноватъ  передъ  нимъ!  точно  и  въ  самомъ  д-вдв  у  тебя  не 
свой,  а  его  рубль-то  въ  карманъ! 

Миша  слушаетъ,  уткнувшись  въ  тарелку.  Очевидно,  онъ  недоволенъ. 
Какъ  представитель  молодого  поколотя,  онъ  считаетъ  своимъ  долгомъ  хотя 
пассивно,  но  достойно  протестовать  противъ  клеветы  на  него. 

—  Иду  я  это,  батюшка,  намеднись  по  Катериновк'Ь, — продолжаетъ  об- 
личать Семенъ  Прокофьичъ: — а  передо  мной  два  школяра  идутъ.  „Вотъ  бы, 
говоритъ  одинъ,  кабы  въ  этой  канаве  разомъ  всю  рыбу  выловить  —  вотъ  бы 
денегъ-то  много  забрать  можно! и  Такъ  вотъ  у  нихъ  жадность-то  какова!  А 
того  и  не  понимаетъ,  малецъ,  что  въ  нашей  Катериновкъ,  кром'в  нечистотъ 
изъ  Зондерманландш,  и  рыбы- то  никакой  нътъ! 

При  словъ:  „Зондерманландгя",  старикъ  Рыбниковъ  обнаруживаетъ  не- 
которое оживлете. 

—  Да,  братъ,  бывали!  бывали  мы  тамъ! — шамкаетъ  онъ. 

—  Вотъ  онъ,  аблакатъ-то  этотъ,  какъ  нахватаетъ  чужихъ-то  денегъ, 
ему  и  не  жалко!  Въ  лавку  придетъ  —  всю  лавку  подавай!  А  мы  терпи!  Онъ 
чужой  двугривенчикъ-то  за  говядину  отдаетъ,  а  мы  свой  собственный,  кров- 
ный, по  милости  его,  подавай! 

—  Бывали!  бывали!  —  прерываетъ  старикъ  Рыбниковъ,  думая,  что 
ръчь  все  идетъ  объ  Зондерманландш. 

—  Штъ,  да  вы,  батюшка,  ваше  превосходительство,  послушали  бы, 
какой  у  нихъ  аукщонъ  насчетъ  этихъ  деверш-камелш  идетъ!  Офицеръ  гово- 
ритъ: полторы,  говоритъ!  Онъ:  дв-в,  говоритъ!  Офицеръ  опять:  две  съ  поло- 
виной! Онъ:  три,  говоритъ!  Откуда  онъ  деньги-то  беретъ!  Вы  вотъ  чтб  мнй, 
батюшка,  объясните! 

—  Да...  да...  въ  Зондерманландш...  это  точно! 

—  И  видь  йичего-то  у  него  на  умй,  кромъ  стяжанья  этого,  н'Ьтъ!  Не 
то  чтобы  государству  или  тамъ  отечеству...  послужить  бы  тамъ,  что-ли... 
Н'Ьтъ,  только  одну  мысль  и  держитъ  въ  голове:  какъ  бы  мамонъ  себе  набить! 

Семенъ  Прокофьичъ  постепенно  приходитъ  въ  такой  азартъ,  что  даже 
бросаетъ  на  тарелку  ножъ  и  вилку. 

—  А  насъ  взяточниками  обзываютъ! — гремнтъ  онъ: — мы  образочки  да 
обкусочки  подбирали — мы  взяточники!  А  онъ  ц-влаго  человека  за-разъ  про- 
глотить готовъ — онъ  ничего,  онъ  благородный!  Зач'Ьмъ,  молъ,  сей  человёкъ 
праздно  по  свъту  мыкается!  Пускай,  молъ,  онъ  у  меня  въ  животъ  отлежится! 

Гусь  стоитъ  посреди  стола  нетронутымъ.  Анна  Михайловна  и  сестрицы 
притихли;  у  Миши  слегка  вздрагиваютъ  губы;  даже  старикъ  Рыбниковъ  на- 
чинаетъ  понимать,  что  происходить  ничто  неладное. 

—  И  вотъ  тебе  мой  отцовскш  заввтъ,  Михайло  Семенычъ! — въ  упоръ 
обращается  къ  сыну  старикъ  Нагорновъ. — Въ  аблакаты  —  ни-ни!  Просвир- 
ками-то, братъ,  не  проживешь,  да  ты  и  теперь  ужъ  надъ  просвирками-то  по- 
смеиваешься! Ты,  братъ,  можетъ,  на  за  границу  засматриваешься,  что  тамъ 
аблакатъ-то  въ  почетъ!  Такъ  видь  тамъ  онъ  челов'Ькъ  вольный:  сегодня  онъ 
аблакатъ,  а  завтра  министръ— вонъ  оно  что!  А  ты  зд^сь  чтб!  и  сегодня  мразь, 
и  завтра  мразь.  Мразь!  мразь!  мразь! 
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Миша  убеждается,  что,  благодаря  отцовскому  предупрежден!!),  двери 
въ  адвокатуру  для  него  закрыты.  Онъ  решается  идти  въ  прокуроры,  и  въ 
согласность  этому  р^шенш  пр1учаетъ  себя  слегка  голодать.  „У  прокурора, 
говорить  онъ  себе,  животъ  долженъ  иметь  форму  вогнутаго  зеркала,  чтобы 
служилъ  не  къ  обремененш,  а  чтобы  всегда...  везде...  ваше  превосходитель- 
ство!., готовъ-съ!" 

Типъ  надорваннаго,  съ  вогнутымъ  животомъ  и  всегда  готоваго  испол- 
нителя— типъ  еще  наростающш,  будущш...  но  онъ  будетъ.  Или,  лучше  ска- 
зать, онъ  существовалъ  искони,  но  временно  какъ  бы  поколебался  и  утратилъ 
свою  ясность.  Это  все  тотъ  же  русскш  Митрофанъ,  готовый  и  просвещаться, 
и  просвещать,  сражаться  и  быть  сражаемымъ.  Въ  последнее  время  онъ  ни- 
сколько замутился,  благодаря  новизне  некоторыхъ  положенш  и  неуменш  съ 
желательною  скоростью  освоиться  съ  ними;  но  несомненно,  что  онъ  воспря- 
петъ,  что  онъ  вновь  сделается  чистымъ,  какъ  стекло,  и  овладеетъ  браздами... 

Миша  уже  и  ведетъ  себя  такъ,  какъ  будто  онъ  заправскш  прокуроръ. 
Строго,  сдержанно,  немножко  сурово.  Изъ  устъ  его  такъ  и  сыплются:  „по  уло- 
женш  о  наказамяхъ",  „по  смыслу  такого-то  рйшетя  кассащоннаго  депар- 
тамента", „на  основанш  правилъ  о  судопроизводстве",  „въ  Своде  законовъ 
гражданскпхъ,  статья  такая-то,  разделъ  такой-то,  изображено"  и  т.  д.  Даже 
въ  дружеской  беседе  съ  товарищами  онъ  все  какъ  будто  обвиняетъ  и  убеж- 
даетъ  кого-то  сослать  въ  каторгу. 

—  Тебя,  братъ,  за  таыя  дела,  по  статье  такой-то,  следовало  бы,  по 
малой  мере,  въ  исправительный  домъ  на  три  года  запрятать! — говоритъ  онъ: 
— да  моли  еще  Бога,  что  смягчаюшдя  обстоятельства  натянуть  можно! 

Въ  большой  зале,  въ  ресторане  Бореля,  светло  и  людно.  Говоръ,  смехъ 
остроты  и  шутки  не  умолкаютъ.  Татары  безшумно  мелькаютъ  взадъ  и  впередъ, 
переменяя  тарелки,  принимая  опорожненный  бутылки  и  устанавливая  столъ 
новыми.  Это  пируютъ  за  субботнпмъ  товарищескимъ  ужпномъ  будупце  про- 
куроры, будупце  судьи,  будупце  адвокаты. 

Приближается  время  выпуска,  и  молодые  люди  постепенно  эмансипи- 
руются. Частенько-таки  собираются  они  то  въ  томъ,  то  въ  другомъ  рестора- 
не, и  за  бокаломъ  вина  обсуждаютъ  ожидаюпця  ихъ  впереди  карьеры.  На- 
чальство знаетъ  объ  этомъ,  но,  въ  виду  скораго  выпуска,  смотритъ  на  запре- 
щенный сходки  сквозь  пальцы. 

Разговоръ  дробится  по  группамъ.  На  одномъ  конце  стола  ведутъ  речь 
о  томъ,  чтб  выгоднее:  въ  столице  быть  адвокатомъ  или  въ  провинции 

—  Ловкачевъ!  ты  куда? 

—  Странный  вопросъ!  —  разумеется,  въ  адвокаты!  не  въ  судьяхъ  же 
пять  летъ  на  одномъ  стуле  сидеть! 

—  Я,  братъ,  тоже  въ  адвокаты,  да  только  думаю  въ  провинщю.  Здесь 
ужъ  очень  много  нашего  брата  развелось! 

—  Чтб  жъ!  это  мысль! 

—  Я,  братъ,  на  дняхъ  одного  провпнщальнаго  адвоката  встретплъ, 
такъ  очень  хвалптъ!  Такое,  говоритъ,  житье,  что  даже  поверить  трудно! 

—  А  какъ  однако? 
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—  А  тысячъ  пятнадцать,  двадцать  въ  годъ!  Только,  говорить,  у  насъ 
деликатесы-то  бросить  надо! 

—  То-есть,  въ  какомъ  же  это  смысле? 

—  А  такъ,  говоритъ,  какая  сторона  больше  дастъ — ту  и  защищай! 

—  Это  само  собой!  да  тамъ  дела-то  все  мозглявыя! 

—  Это  нужды  нетъ!  Мне,  говоритъ,  хоть  по  зернышку,  да  почаще! 
Ведь  онъ  тамъ  одикъ  какъ  перстъ — ну,  все  и  захватилъ!  А  ежели  пр^детъ, 
говоритъ,  еще  адвокатъ — сейчасъ,  говоритъ,  въ  другой  городъ  переберусь! 

—  Да;  двоимъ — это  точно...  пожалуй,  и  делать  тамъ  нечего! 

—  А  теперь,  представь  себе,  какъ  ему  хорошо!  Чтб  ни  дело,  тб  вер- 
ный выигрышъ,  потому  что  у  него  и  противниковъ-то  настоящихъ  нетъ.  На- 
родъ  безсловесный  все:  стало  быть,  истецъ  ли,  отв'Ьтчикъ  ли,  какъ  только 
не  усп'влъ  заручиться  имъ,  такъ  ужъ  и  знаетъ  зараныпе,  что  дъло  его  про- 
пало. Для  меня,  говоритъ,  любое  дело  защитить  —  все  одно,  что  въ  вистъ 
съ  тремя  болванами  партш  сыграть! 

—  Да!  это  мысль! — объ  этомъ  стоитъ  подумать! 

Въ  другой  группе,  средоточ1емъ  которой  служитъ  Миша  Нагорновъ, 
идетъ  тотъ  же  разговоръ,  но  съ  другими  вар1ащями. 

—  Нътъ,  Проходимцевъ,  я  съ  тобой  не  согласенъ!  —  ораторствуетъ 
Миша:  —  въ  существовали  прокурора  есть  тоже  свои  хоропия  стороны! 

—  Еще  бы  не  было!  даже  египетше  аскеты,  когда  жевали  акридъ — и  те 
находили,  что  существовате  ихъ  имъ'етъ  свои  хоропия  стороны! 

—  Ну,  нътъ-съ;  тутъ  не  акридами  пахнетъ.  Это  не  совсвмъ  такъ.  Я 
заранее  приглашаю  тебя  на  прокурорскш  об'вдъ,  и  будь  увъренъ,  что  ты  все- 
гда найдешь  у  меня  и  кусокъ  сочнаго  „бульи", и  стаканъ  добраго  вина! 

—  „  Бульи"! 

—  Что-жъ;  и  „бульи"  не  у  всякаго  адвоката  бываетъ!  Конечно,  есть 
между  ними  так1е,  которые  изъ  трюфлей  не  выходятъ  —  я  заранее  уступаю 
тебе,  что  въ  прокураторе  я  этого  не  найду! — ну,  да  в'вдь  это  изъ  десятка  у 
одного,  трюфли-то!  Но  чего  у  тебя  никогда  не  будетъ  въ  твоей  адвокатуре 
— это  возможности  восходить  по  лестнице  должностей,  это  возможности  рас- 
ширять твои  горизонты  и  встать  современемъ  на  ту  высоту,  съ  которой  че- 
ловъчеше  интересы  кажутся  какимъ-то  жалкимъ  миражемъ.  мгновенно  раз- 
летающимся при  первомъ  появленш  изъ-за  тучъ  величественнаго  светила  го- 
сударственности! 

—  Ну,  еще  когда  доползешь  до  этой  высоты-то! 

—  Нътъ,  отчего  жъ!  Я  понимаю,  что  препятсшя  будутъ,  и  даже 
препятствия  очень  серьезныя!  Но  мне  кажется,  что  ежели  я  съумею  заслу- 
жить довер1е  моего  начальства,  то  самыя  препятствхя  обратятся  мне  же  на 
пользу!  Они  только  закалятъ  меня  и  въ  то  же  время  утратятъ  характеръ 
непреодолимости! 

—  Вотъ  закалъ-то  этотъ... 

—  Да  ты  пойми,  душа  моя:  два-три  хорошихъ  убшства  —  и  у  меня 
дело  въ  шляпе...  Я  ужъ  на  виду!  А  если  тутъ  не  повезетъ,  можно  по  части 
проектцевъ  пройтись!  Проектецъ,  напримеръ,  по  части  изменешя  судебных^ 
уставовъ...  каюе  тутъ  виды-то  представиться  могутъ! 
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—  Такъ,  значитъ,  будемъ  резаться  другъ  протпвъ  друга? 

—  Значитъ,  будемъ  резаться! 

Въ  другихъ  пунктахъ  стола  идутъ  разговоры  более  отрывочные. 

—  Да  съ  этого  дела,  —  выкрикиваетъ  кто-то  —  не  то  что  тридцать, 
сто  тысячъ  взять  мало!  Это  ужъ  глупо!  Это  просто-на-просто  значитъ  дело 
портить! 

—  Ну,  братъ,  сто  тысячъ — дудки!  Еабы  нашего  брата  поменьше  было 
— это  такъ!  Я  понимаю,  что  тогда  можно  было  бы  и  сто  тысячъ  заполучить! 
А  теперь...  откажись-ка  ты  отъ  тридцати-то  тысячъ— десятки  на  твое  место 
явятся!  Б/втъ,  братъ,  ныньче  и  за  тридцать  тысячъ  въ  ножки  поклонишься! 

—  Я  наверное  это  знаю, — выкрикиваетъ  другой: — что  ежели  ты  ему 
впередъ  тысячи  рублей  не  выложишь,  онъ  пальцемъ  объ  палецъ  для  тебя  не 
ударитъ!  Намеднись  въ  Пензу  по  делу  о  растл'Ьнш  малолетней  его  пригла- 
шали, такъ  онъ  прямо  наотр-взъ  потребовала  первое  —  восемь  тысячъ  на 
столъ — это  ужъ  безъ  возврата,  значитъ;  второе  —  ежели  вместо  каторги 
только  на  поселете — еще  восемь  тысячъ;  третье  — ежели  совсвмъ  оправлю — 
двадцать  тысячъ! 

—  Ну,  это,  братъ,  молодецъ! 

—  Господа! — выкрикиваетъ  третш: — я  предлагаю  составитъ  компатю 
для  отравлетя  этой  немки! 

—  Какой  немки?  какой  немки? — сыплются  со  всйхъ  сторонъ  вопросы. 

—  Да  вотъ  топ,  которая  двадцать  мил.ионовъ  долларовъ  въ  наслед- 
ство получила!  Боковая  лптя  пятидесяти  процентовъ  не  пожалеетъ,  чтобъ 
ее  извести! 

—  Этотъ-то  вопросъ  неважный! — выкрикиваетъ  четвертый: — вопросъ- 
то  объ  единоутробш!  Да  ежели  его  какъ  сл'Ьдуетъ  разработать,  какой  св'втъ- 
то  на  всю  судебную  практику  прольется!  Видь  мы  въ  потьмахъ,  господа,  бро- 
димъ!  Ведь  это  что  жъ,  наконецъ! 

И  вдругъ,  среди  этого  хаоса  восклицанш,  вопросовъ  и  пререканш  вле- 
таетъ  въ  залъ  цв-вть,  слава  и  гордость  адвокатуры — самъ  господинъ  Тонка- 
чевъ. 

Тонкачевъ  уже  два  года  какъ  вышелъ  изъ  „  заведешя  " ,  и  съ  гвхъ 
поръ  съ  честью  подвизается  на  поприще  адвокатуры.  Это  вообще  очень  изящ- 
ный молодой  человекъ;  на  немъ  черная  бархатная  визитка  и  тончайшее, 
ослепительной  белизны  белье.  Претензш  на  щегольство  —  никакихъ;  но  все 
такъ  прилично  и  умненько  пригнано,  что  всякш  при  взгляде  на  него  не- 
вольно думаетъ:  „какой  должно  быть  способный  и  основательный  молодой  че- 
ловекъ!" Стулья  съ  шумомъ  раздвигаются,  чтобы  дать  место  новому  и  оче- 
видно дорогому  гостю. 

—  Тонкачевъ!  вотъ  это  мило!  вотъ  это  сюрпризъ! — восклицаютъ  моло- 
дые люди,  обступая  адвокатскуБ)  знаменитость. 

—  Извините,  господа,  я  по-просту!  Я  здесь  въ  соседней  комнате  ужи- 
налъ — вдругъ,  слышу,  знакомые  голоса!  Думаю,  отчего  старыхъ  пр1ятелей  не 
навестить! 

—  И  прекрасно!  выпьемъ  вместе!  Человекъ!  шампанскаго!  Господа! 
за  здоровье  Владим1ра  Васильевича  Тонкачева! 
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—  Принимаю  и  благодарю.  И  въ  свою  очередь  пью  за  васъ,  господа. 
Пью  за  эту  блестящую  плеяду  будущихъ  молодыхъ  деятелей,  которымъ  че- 
резъ  два  месяца  суждено  испробовать  свои  силы!  Приветствую  въ  васъ  то 
еще  недалекое  и  навсегда  для  меня  незабвенное  прошлое,  когда  и  я,  полный 
молодыхъ  надеждъ,  выступалъ  изъ  стенъ  заведешя!  Приветствую  въ  васъ  то 
прекрасное  будущее,  которое  впрочемъ  прекрасно  не  для  однихъ  васъ.  но 
съ  вами  и,  такъ  сказать,  по  случаю  васъ — и  для  всей  страны!  Да,  господа, 
это  мое  глубокое,  несокрушимое  убеждете:  вы  призваны  совершить  перерож- 
ден1е  горячо  любимой  нами  родины  и,  конечно,  будете  стоять  на  высоте  этого 
призвашя!  Съ  такими  бодрыми,  сильными,  смелыми  деятелями  можно  смо- 
треть впередъ  съ  довер1емъ.  Можно  смело  поднимать  завесу  будущаго  —  и 
не  опасаться!  Пускай  подкапывается  подъ  насъ  злоба,  пускай  обращаетъ  она 
на  насъ  свой  змеиный  шипъ  —  мы  останемся  твердыми,  какъ  скала!  Волны 
клеветы  будутъ  лизать  ноги  наши,  но  никогда  не  досягнутъ  до  головы.  Мы 
не  утописты,  господа,  не  политики,  не  идюлоги  —  следовательно,  у  насъ 
даже  местъ  такихъ  не  имеется,  въ  которыя  клевета  могла  бы  безъ  труда  за- 
пустить свое  жало!  У  насъ  нетъ  даже  ахиллесовой  пяты.  Мы  простые,  чест- 
ные труженики.  Мы  употребляемъ  въ  дело  свой  трудъ,  свои  познатя,  и  по- 
лучаемъ  за  это  посильное  вознаграждеше!  вотъ  наша  роль,  господа;  роль  въ 
высшей  степени  скромная,  но  въ  высшей  степени  плодотворная.  И  такъ.  го- 
спода, повторяю:  я  счастливъ,  поднимая  за  васъ  этотъ  бокалъ!  За  васъ  я  пью, 
за  эту  блестящую  плеяду  будущихъ  молодыхъ  деятелей,  которымъ  суждено 
довершить  то,  что  такъ  счастливо  начали  ихъ  предшественники! 

Тонкачевъ  произнесъ  эту  речь  совсемъ  невзначай  и  съ  такою  легкостью, 
что  казалось,  какъ  будто  вошёлъ  человекъ  и  плюнулъ.  Темъ  неописаннее 
былъ  произведенный  ею  въ  молодежи  фуроръ. 

—  Браво,  Тонкачевъ!  вотъ  такъ  спасибо!  Это  что  называется  по-то- 
варищески! Человекъ!  шампанскаго! — раздавалось  со  всЬхъ  сторонъ. 

Но  вотъ,  среди  поцелуевъ  и  обнюгатй,  къ  Тонкачеву  приближается 
Миша  съ  бокаломъ  въ  рукахъ. 

—  Позвольте  мне, — начинаетъ  онъ  взволнованнымъ  голосомъ: — по- 
звольте мне,  вашему  бывшему  противнику  по  состязательному  процессу,  привет- 
ствовать въ  васъ  славу,  надежду  и  гордость  нашего  молодого,  только- что 
нарождающагося  сослов!я  адвокатовъ!  Изъ-за  скромныхъ  стенъ  нашего  за- 
ведешя  мы  следили  за  вашими  успехами  и  радовались  имъ.  Мы,  смею 
такъ  выразиться,  гордились  ими.  На  долю  нашего  заведешя  выпалъ  счаст- 
ливый жребш,  господа.  Сколько  дало  оно  стране  высокопоставленныхъ  лицъ, 
сколько  людей,  отмеченныхъ  печатью  гемя!  Следовательно,  выходя  изъ  стенъ 
школы,  мы  прямо  уже  видимъ  передъ  собою  примеры,  которыхъ  вполне  до- 
статочно, чтобъ  ободрить  молодой  духъ  и  вдохнуть  въ  молодое  сердце  реши- 
мость следовать  по  стопамъ  предшественниковъ.  Что  можетъ  быть  величе- 
ственнее, поучительнее,  благотворнее,  какъ  зрелище  людей,  неуклонно  шест- 
вующихъ  по  стезе  долга!  А  мы,  мы  видимъ  это  зрелище  постоянно,  и  по- 
стоянно имеемъ  возможность  вдохновляться  имъ!  Чтобъ  быть  твердыми,  намъ 
не  нужно  особенныхъ  усилш:  намъ  стоитъ  только  взглянуть  впередъ.  Тамъ, 
въ  этомъ  блестящемъ  сонмище  людей,  посвятившихъ  себя  служенш  истине, 
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мы  встрйтимъ  не  только  полезный  прпмеръ,  но  и  действительную  помощь г 
сов'Ьтъ  и  одобрете.  Намъ  ли  не  преуспевать!  намъ  ли  не  подвигаться  бы- 
стрымъ  и  твердымъ  шагомъ  по  лестнице  должностей!  Черезъ  два  месяца  мы 
выходимъ,  господа.  Черезъ  два  месяца  мы  предстанемъ  передъ  вами,  Вла- 
дим1ръ  Васильевичъ!  передъ  вами  и  вашими  славными  сподвижниками!  Вы 
не  отвернетесь  отъ  насъ,  вы  подадите  намъ  руку  помощи,  которая  такъ  не- 
обходима для  нашей  неопытности!  Я  убежденъ  въ  этомъ,  и  въ  этой  сладкой 
уверенности,  съ  чувствомъ  заранее  несущейся  отъ  сердца  признательности 
поднимаю  за  васъ  бокалъ  мой!  За  Владшпра  Васильевича  Тонкачева,  господа! 
За  красу  и  гордость  нашего  заведешя!  За  славу  нашего  молодого,  только- 
что  нарождающагося  сослов1я  адвокатовъ! 

Восторгъ  школяровъ  не  знаетъ  пределовъ.  Тонкачева  качаютъ.  Нагор- 
нова  качаютъ,  потомъ  поочередно  качаютъ  Ловкачева,  Проходимцева,  даже 
Осликова. 

—  Ты,  Осликовъ,  какъ? — спрашнваетъ  его  Тонкачевъ. 

—  А  я,  братъ,  кажется,  на  скамье  подсудимыхъ  сидеть  буду! — отве- 
чаетъ  Осликовъ,  залпомъ  выпивая  громадную  рюмку  коньяку  и  заедая  ее 
булкой  съ  икрой. 

—  Ну,  въ  такомъ  случае  бери  меня  въ  защитники, — любезно  предла- 
гаешь Тонкачевъ:  —  только,  чуръ,  не  впнпться,  какъ,  помнишь,  въ  тотъ  разъГ 

—  Я;  братъ,  ноньче  твердъ.  Невиновенъ — кончено  дело. 
Общш  взрывъ  хохота. 

Тонкачевъ  усаживается  въ  центре  стола  и  начинаетъ  беседовать. 

—  Въ  нашемъ  деле  господа,  больше  всего  смелость  нужна! — оратор- 
ству етъ  онъ: — смелость  и  находчивость;  это  средство  на  судей  безъ  ошибки 
действуешь! 

—  Да,  удивительно,  какъ  вы  зининское  дело  выиграли! — воскликнулъ 
Ловкачевъ. 

—  А  почему  я  его  выпгралъ?  Потому  что  нашелся!  А  не  найдись  я,  не 
пусти  въ  ходъ  того  блестящаго  парадокса...  помните?.,  противная  сторона 
откатала  бы  меня! 

—  Ну,  съ  вами-то  не  такъ  легко  справиться! 

—  Я,  господа,  вотъ  какъ  разсуждаю:  адвокатъ  долженъ  не  просто  го- 
ворить, а  говорить,  такъ  сказать,  съ  картинками.  Вотъ  какъ  книжки:  и  съ 
картинками,  и  безъ  картпнокъ  издаютъ.  Чуть  только  судъ  задумываться  сталъ 
—  ну,  тутъ  ужъ  не  плошай!  Все  картинки,  каюя  есть  —  все  на  столъ  ра- 
зом, выкладывай! 

—  Но  ведь  для  этого  талантъ  особенный  нужно  иметь! 

—  Безъ  таланта,  батюшка,  ничего  нельзя.  За  талантъ-то  собственно  и 
деньги  намъ  платятъ.  За  талантъ,  за  смелость,  за  уменье  найтись.  Наше  де- 
ло такое,  что  тутъ  все  въ  соображеше  принимать  следуетъ:  характеръ  судей, 
и  домашнюю  ихъ  обстановку,  и  даже  случайность  всякую.  Да,  даже  просто  слу- 
чайность. Иногда,  кажется,  вотъ-вотъ  проигралъ  дело,  анъ  подвернется  подъ 
руку  случай  —  и  поправился!  Я  даже  въ  запасе  всегда  какую-нибудь  слу- 
чайность имею.  Анекдотъ  тамъ,  что  ли,  цитату...  ну,  просто  глупость  какую- 
нибудь.  Дамъ  противнику  выговориться,  да  тутъ  его  и  накрою:  въ  некото- 
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ромъ,  молъ,  царств*,  въ  нгвкоторомъ  государств*  жилъ  былъ  истецъ...  И  по- 
шелъ,  и  пошелъ! 

—  Удивительно!  безподобно! 

Тонкачевъ  окончательно  входитъ  въ  роль  и  начинаетъ,  такъ  сказать, 
прорицать... 

—  Мн*  стоитъ  только  взглянуть  на  составъ  суда, — говорить  онъ:  — 
чтобъ  сейчасъ  же  определить,  выиграю  я  Д"Бло,  или  проиграю.  Вотъ  тутъ- 
то  именно  и  нужна  мн-в  снаровка.  Ежели  составъ  суда  благопр1ятный,  я  всв 
силы  употреблю,  чтобъ  дъмо  было  разсмотр'Ьно  въ  этомъ  засвданш;  ежели  со- 
ставъ суда  неблагопр1ятный  —  я  изъ  кожи  л'Ьзу,  чтобъ  мое  д^ло  было  отло- 
жено. Вы  думаете,  какъ  я  кондыревское  д'Ьло  выигралъ? — именно  этотъ  фор- 
тель въ  ходъ  пустилъ!  Вижу,  Левушка  Сибаритовъ  въ  числ*  судей  сидитъ 
—  ну,  думаю,  плохо  д'Ьло!  И  подвелъ,  знаете,  кулеврину!  И  до  т'вхъ  поръ 
откладывалъ  да  откладывалъ,  покуда  Левушку  въ  Чернол'Ьсскъ  предсъдате- 
лемъ  не  перевели.  Тогда  и  покончить. 

Въ  публике  слышится  ропотъ  удивлетя... 

—  Я  не  татя  еще  штуки  выдъмывалъ!  Одинъ  разъ  я  передъ  присяж- 
ными показывалъ,  какъ  черезъ  веревочку  прыгаютъ.  Всталъ  по  середки  зала 
и  началъ  прыгать.  Оправдали.  Другой  разъ,  сталъ  доказывать,  что  одинъ 
челов-Бкъ  можетъ  ц'влый  папушникъ  съесть  —  и  съъчтъ.  Я  къ  одному  изъ 
будущихъ  засЬдашй  такую  штуку  приготовляю,  такую  штуку!  Вотъ  увидите! 

—  Разскажите,  Тонкачевъ!  Ну,  пожалуйста! 

—  Н'Ьтъ,  господа,  покуда  это  секретъ.  Я  долженъ  поразить  неожи- 
данно, чтобы  никто  не  опомнился.  У  меня,  господа,  сто-пять  д-Ьлъ  въ  про- 
изводств* было  —  сколько  отчаянныхъ  между  ними,  ну,  самыхъ  то-есть  та- 
кихъ,  что  даже  издали  взглянуть  на  него  противно!  —  и  девяносто-семь  изъ 
нихъ  выигралъ!  Заметьте:  изъ  ста-пяти  дъмъ  только  восемь  проигранныхъ! 
Такого  1оиг  с1е  Гогсе  даже  Отпитый  не  совершалъ! 

—  Тонкачевъ!  шампанскаго!  зегуег-уоиз! 

—  Штъ,  господа,  вы  ужъ  позвольте  мя*  самому  фетировать  васъ!  че- 
лов*къ,  двенадцать  бутылокъ!  Вы.  господа,  какое  предпочитаете? 

—  Редереръ!  Редереръ! 

—  А  я,  грешный  челов'Ькъ,  предпочитаю  НеШглск-СаЪше!!  Суше.  А 
впрочемъ,  можно  отъ  времени  до  времени  и  ледерцу  пропустить.  Только  пред- 
варительно надлежитъ  по  коньячкамъ  пройтись,  чтобы  приличное  осаже  сде- 
лать поел*  всего  этого  изобил1я  плодовъ  земныхъ! 

Попойка  возобновляетъ  течете  свое  и  принимаетъ  болйе  и  бол-ве  шум- 
ный характеръ.  Черезъ  часъ  пируюпце  уже  перестаютъ  понимать  другъ  друга. 
Одинъ  Тонкачевъ,  что  называется,  ни  въ  одномъ  глаз*,  и  только  хвастаетъ 
въ  несколько  более  усиленныхъ  разм'Ьрахъ,  ч1шъ  обыкновенно. 

—  Вотъ  когда  вы  выйдете  изъ  заведетя,  всв  ко  мн*  приходите! — го- 
ворить онъ: — такъ  прямо  и  приходите!  Я  всЬхъ  въ  помощники  приму!  Мы 
цълую  фабрику  заведемъ!  Мы  такое  судоговоренье  устроимъ,  что  небу  жарко 
будетъ!  Истецъ  ли,  отв^тчикь  ли — все  будетъ  одно,  все  въ  нашихъ  рукахъ. 
Самъ  истецъ,  самъ  и  отв^тчикь!  Вотъ  мы  какую  штуку  удеремъ!  Я,  ты,  онъ 
— все  одно!  все  одинъ  чортъ! 
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Наконецъ  дъ\ю  доходить  до  того,  что  некоторые  изъбесЬдующихъначн- 
наютъ  плакать,  друпе — смеяться,  третьи — призывать  небо  и  землю  въ  свиде- 
тели. Одинъ  изъ  школьниковъ  подходитъ  къ  зеркалу  и,  завидъ"въ,  тамъ  свое 
изображете.начинаетъ  къ  нему  придираться.  Опьян'Ьлъ  наконецъ  иТонкачевъ. 

—  А  видь  по  правда-то, — говоритъ  онъ коснвющимъ  языкомъ: — какъ 
ежели  по  совести...  свиньи  мы,  господа!  Ничего-то  въ\дь  у  васъ  за  ду- 
шой! Ну  просто,  такъ  сказать,  въ  дунгв  кабакъ...  Ей  Богу  такъ! 

Далеко  за  полночь  молодыхъ  людей  не  безъ  труда  развозятъ  по  до- 
мамъ  татары. 

Наконецъ  сданъ  и  последит  экзаменъ.  Будунце  прокуроры  и  адво- 
каты разсыпаются  по  стогнамъ  Петербурга. 

Миша  вышелъ  первымъ.  Въ  щегольскомъ  фракъ\  съ  капитанскимъ  чи~ 
номъ  на  плечахъ,  онъ  съ  выпускного  обида  является  въ  отчш  домъ.  Но  такъ- 
какъ  онъ  навеселе,  то  ему  кажется,  что  передъ  нпмъ  не  скромная  квартира 
Семена  Прокофьича  Нагорнова  въ  Подъяческой,  а  величественное  здате  суда. 

—  Принимая  во  внпмаше, — говоритъ  онъ,  останавливаясь  въ  дверяхъ 
передней  и  указывая  на  отца:  —  принимая  во  внимаше,  что  этотъ  челов-вкъ 
совершилъ  преступлеие  съ  полнымъ  сознашемъ  содЪяннаго,  и  притомъ  безъ 
всякихъ  уменьшаю щихъ  вину  его  обстоятельству  а  потому  полагаемъ... 

—  Другъ  ты  мой! — восклицаетъ  Анна  Михайловна  въ  какомъ-то  не- 
оппсанномъ  волнеши. 

—  Ну,  Христосъ  съ  нимъ!  выпилъ...  Христосъ  съ  нимъ! — съ  нежно- 
стью говоритъ  Семенъ  Прокофьичъ,  крестя  сына. 

—  И  за  что  они  меня  въ  прокуроры  отдали!  Я.  въ  адвокаты  хочу!  — 
всхлипываетъ  Миша  какимъ-то  наболёвшимъ  голосомъ,  и  слезы  градомъ  ка- 
тятся изъ  глазъ  его. 

Будущаго  прокурора  укладываютъ  спать. 


ПАРАЛЛЕЛЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Никто  не  могъ  сказать  онредйлительно,  какимъ  образомъ  Порфире 
Велентьевъ  сделался  финансистомъ.  Правда,  что  еще  въ  1853  году,  пользуясь 
военными  обстоятельствами  того  времени,  онъ  уже  написалъ  проектъ  подъ 
назватемъ: 

Дешевьйши!  сиособъ  продовольств1я  арзип  и  флотовъ!! 

или 

Колбаса  изъ  еловыхъ  шпшекъ  съ  примфсью  никуда  вегодныхъ  мяс- 

ныхъ  обр*зковъ!: 

— въ  которомъ,  описывая  питательность  и  долгосохраняемость  изобргвтеннаго 
имъ  продукта,  требовалъ,  чтобы  ему  отвели  до  ста  тысячъ  десятинъ  земли  въ 
ллодороднМшей  полос*  Россш  для  устройства  громадныхъ  размйровъ  колбас- 
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ной  фабрики;  взалгвнъ  же  того  предлагалъ  снабжать  армш  и  флотъ  изуми- 
тельнейшею колбасою  по  баснословно-дешевымъ  ценамъ.  Но,  увы!  тогда  время 
для  проектовъ  было  тугое,  и  хотя  некоторые  помощники  столоначальниковъ 
того  ведомства,  въ  которомъ  служилъ  Велентьевъ,  соглашались,  что  „хорошо 
бы,  братъ,  разомъ  этакой  кусъ  урвать",  однако  въ  высшихъ  сферахъ  никто 
Порфир1я  за  финансиста  не  прпзналъ  и  проектомъ  его  не  соблазнился.  На- 
противъ  того,  ему  было  даже  внушено,  чтобы  онъ  „несвойственными  дворян- 
скому звашю  вымыслами  впредь  не  занимался,  подъ  опасетемъ  высылки  за 
пределы  цивилизацш".  На  томъ  это  дело  и  покончилось.  Порфирш  года  че- 
тыре прожилъ  смирно,  состоя  на  службе  въ  одномъ  изъ  департаментовъ  ми- 
нистерства финансовъ. 

Но  молчаше  его  было  вынужденное,  и  втайне  Велентьевъ  все-таки  да- 
валъ  себе  слово  во  что  бы  ни  стало  возвратиться  къ  проекту  о  колбасе. 
Перечитывая  стекаюпцяся  отовсюду  ведомости  о  положенш  въ  казначействахъ 
суммъ  и  капиталовъ  всевозможныхъ  наименований,  онъ  пускался  въ  вычисле- 
шя,  доказывалъ  недостаточность  употреблявшихся  въ  то  время  способовъ  для 
извлечешя  доходовъ,  требовалъ  учреждения  особаго  министерства  подъ  на- 
звашемъ  „министерства  дивидендовъ  и  раздачъ"  и,  указывая  на  неисчерпае- 
мый богатства  Россш,  лежания  какъ  на  поверхности  земли,  такъ  и  въ  н^д- 
рахъ  оной,  воск  лица  лъ: 

—  Столько  богатствъ — и  втуне!  Ведь  это,  наконецъ,  свинство! 

Но  никто  уже  не  в'Ьрилъ  ему.  Даже  помощники  столоначальниковъ — и 
гв  сомневались,  хотя  каждому  изъ  нихъ,  конечно,  было  бы  лестно  заполучить 
местечко  въ  министерстве  дивидендовъ  и  раздачъ.  Все  считали  Велентьева 
полупомешанною  и  преисполненною  финансоваго  бреда  головой,  никакъ  не 
подозревая,  что  близится  время,  когда  самый  горячечный  бредъ  не  только 
сравняется  съ  действительностью,  но  даже  будетъ  оттесненъ  последнею  далеко 
на  заднш  планъ... 

Наконецъ  на^тупилъ  1857  годъ,  который  всбмъ  открылъ  глаза.  Это 
былъ  годъ,  въ  который  впервые  покачнулось  пресловутое  русское  едияомыспе 
и  уступило  место  не  менее  пресловутому  русскому  галд'Ьнш.  Это  былъ  годъ, 
когда  выпорхнули  целые  рои  либерал овъ- пенкоснимателей  и  принялись  уси- 
ленно нюхать,  чемъ  пахнетъ.  Это  былъ  годъ,  когда  не  было  той  скорбной  го- 
ловы, которая  не  попыталась  бы  хоть  слегка  поковырять  въ  недрахъ  русской 
земли,  добродушно  смешивая  последнюю  съ  русской  казною. 

Промышленная  и  акционерная  горячка,  после  всеобщаго  затишья,  вдругъ 
очутилась  на  самомъ  зените.  Проекты  сыпались  за  проектами;  акщонерныя 
компанш  нарождались  одна  за  другою,  какъ  грибы  въ  мочливое  время.  Люди, 
которымъ  дотоле  присвоивались  презрительныя  наименоватя  „соломенныхъ 
головъ",  „гороховыхъшутовъ",  „проходимцевъ"  и  даже  „подлецовъ",  вдругъ 
оказались  гетями,  передъ  грандшностью  соображений  которыхъ  слепли  глаза 
у  всехъ  неносвящепныхъ  въ  тайны  жульничества.  Всвхъ  русскихъ  быковъ 
предполагалось  посолить  и  въ  соленомъ  виде  отправить  за  границу.  Все  рус- 
стя  болота  представлялось  необходимымъ  разработать  и  извлеченные  изъ  торфа 
продукты  отправить  за  границу.  X.  указывалъ  на  изобшйе  грибовъ  и  требо- 
валъ „устройства  грибной  промышленности  на  более  ращопальныхъ  основа- 
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шяхъ";  Та.  указывалъ  на  массы  тряпья,  скопляющаяся  по  деревнямъ,  и  дока- 
зывал^ что  еслибы  эти  массы  употребить  на  выделку  бумаги,  то  бумажныя 
фабрики  всвхъ  странъ  должны  были  бы  объявить  себя  несостоятельными.  У. 
заявлялъ  скромное  желате,  чтобы  въ  его  руки  отданы  были  все  руссме  ка- 
баки, и  взам'Ьнъ  того  обещать  сделать  сивуху  общедоступнымъ  напиткомъ. 
Хмель,  ленъ,  пенька,  сало,  кожи  —  на  все  завистливымъ  окомъ  взглянули 
домапше  ловкачи-реформаторы  и  изъ  всего  изъявляли  твердое  нам'Ьреше  вы- 
жать сокъ  до  последней  капли.  Повсюду,  даже  на  улицахъ,  слышались  воз- 
гласы: 

—  Ванька-то!  курицынъ  сынъ!  скажите,  какую  штуку  выдумалъ! 

Однимъ  словомъ,  русскш  генш  воспрянулъ... 

Но  какъ  ни  гращцозны  были  проекты  объ  организации  грибной  промыш- 
ленности, объ  открытш  рынковъ  для  сбыта  русскаго  тряпья  п  проч.  —  они 
представлялись  ребяческимъ  лепетомъ  въ  сравненш  съ  проектомъ,  который 
созръмъ  въ  голове  Велентьева.  Те  проекты  были  простые,  более  или  менее 
увесистые  булыжники.  Веленьевъ  же  вдругъ  извлекъ  целую  глыбу  и  поднесъ 
ее  изумленной  публики.  Проектъ  его  былъ  озаглавленъ  такъ:  „О  предоставле- 
ны коллежскому  советнику  Порфирш  Менандрову  Велентьеву  въ  товарище- 
стве съ  вильманстрандскимъ  первостатейнымъ  купцомъ  Васил1емъ  Вонифатье- 
вымъ  Поротоуховымъ  въ  безпошлинную  двадцатилетнюю  эксплуатащю  всвхъ 
принадлежащихъ  казн*  лесовъ  для  непременна™  оныхъ,  въ  течете  двадцати 
лътъ,  истреблешя"...  Передъ  велич1емъ  этой  концессш  все  сомнешя  относи- 
тельно финансовыхъ  способностей  Порфир1я  немедленно  разорялись.  Всв  те, 
которые  дотоле  смотрели  на  Велентьева  какъ  на  исполненную  финансоваго 
бреда  голову,  должны  были  умолкнуть.  Столоначальники  и  начальники  отде- 
ленш.  встречаясь  на  Подъяческой,  въ  восторге  поздравляли  другъ  друга  съ 
обрететемъ  истиннаго  финансоваго  человека  минуты.  Директоры  департа- 
ментовъ  задумывались;  но  въ  этой  задумчивости  проглядывалъ  не  скептицизмъ, 
а  опасеше,  съумеютъ  ли  они  встать  на  высоту  положешя,  созданнаго  Велен- 
тьевымъ.  Словомъ  сказать,  репутащя  Велентьева,  какъ  финансиста,  устано- 
вилась на  прочныхъ  основатяхъ,  и  ежели  не  навсегда,  то  по  крайней  мере, 
до  техъ  поръ,  пока  не  явится  новый  Велентьевъ,  съ  новымъ,  еще  более  гран- 
дшнымъ  проектомъ  „о  повсеместномъ  опустошети"  и  не  свергнетъ  своего 
созш  съ  пьедестала,  на  который  тотъ  вскарабкался. 

Само  собой  разумеется,  что  часть  славы,  озарившей  Велентьева,  должна 
была  отразиться  и  на  вильманстрандскомъ  купце  Поротоухове.  О  Порото- 
ухове  еще  менее  можно  было  сказать,  какимъ  образомъ  онъ  сделался  финан- 
систомъ.  Большинство  помнило  его  еще  подъ  именемъ  Васьки  Поротое-Ухо 
сидельцемъ  кабака  въ  одной  изъ  великорусскихъ  губернш;  хотя  же  онъ  въ 
этомъ  положенш  и  успе.тъ  заслужить  себе  репутащю  балагура,  но  такъ-какъ 
въ  те  малопросвещенныя  времена  никто  не  подозревалъ,  что  отъ  балагура 
до  финансиста  рукой  подать,  то  никто  и  не  обращалъ  на  него  особеннаго 
вниман1я.  Темъ  не  менее,  должно  полагать,  что  Васька  занимался  не  однимъ 
балагурствомъ.  но  умелъ  кое-что  и  утаить.  И  вотъ,  въ  одно  прекрасное  утро, 
онъ  явился  въ  одно  изъ  присутственныхъ  местъ,  где  производились  значи- 
тельные торги  на  отдачу  различныхъ  поставокъ  и  подрядовъ,  и  подъ  торго- 
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вымъ  листомъ  совершенно  отчетливо  подписался:  „вильмерстансктй  перваста- 
тейнай  купецъ  Василей  Велифантьяфъ  Поротаухавъ  симъ  патъ  Писуюсь". 
Присутствующее  такъ  и  ахнули.  Поротоуховъ  —  первостатейный  купецъ?  Не 
можетъ  быть!  Васька!  ты  ли  это?!  Но  Поротоуховъ  смотръмъ  такъ  светло  и 
ясно,  какъ  будто  онъ  такъ  и  родился  „вильмерстанскимъ  купцомъ".  Пови- 
димолу  онъ  расцв*лъ  въ  одну  ночь.  расцв*лъ  тайно  отъ  вс*хъ  глазъ,  съ 
т*лъ,  чтобы  разомъ  явить  м1ру  вс*  благоухаюя,  которыми  онъ  былъ  пре- 
исполненъ.  И  расцв'Ьлъ  не  зат*мъ,  чтобы  вмал*  завянуть,  а  зат*мъ,  чтобы 
явиться  финансистолъ-практиколъ,  правою  рукой  того  плодотворнаго  д*ла, 
душою  котораго  суждено  было  сделаться  Велентьеву. 

Такимъ  образолъ,  на  нашемъ  общественно лъ  горизонт*  одновреленно 
появилось  два  финансовыхъ  св*тила.  Другое,  бол*е  слабонервное  общество, 
не  выдержало  бы,  но  мы  выдержали.  Велентьевъ  и  Поротоуховъ  пошли  въ 
ходъ.  Железными  когтями  вцепились  они  въ  н*дра  русской  зелли  и  копа- 
ются въ  нихъ  до  днесь,  волнуя  воображете  рошянъ  перспективали  неслы- 
ханныхъ  барышей  и  об*щая1елъ  какихъ-то  сокровищъ,  до  которыхъ  нужно 
только  докопаться,  чтобы  носралить  остальную  Европу. 

Но  общественное  лн*ше,  справедливо  угадавъ  на  Велентьев*  и  Поро- 
тоуховъ людей,  отв*чавшихъ  потребностямъ  минуты,  все-таки  не  совс*лъ 
правильно  взглянуло  на  т*  услов1я,  въ  силу  которыхъ  они  появились  на 
арен*  общественной  деятельности  не  въ  качеств*  прохвостовъ,  какими  бы 
имъ  надлежало  быть,  но  окруженные  ореололъ  авторитетности.  Оно  увид*ло 
въ  нихъ  баловней  фортуны,  гетальныхъ  самоучекъ,  въ  которыхъ  идея  о  все- 
общемъ  ограблети  явилась  какъ  плодъ  внезапнаго  откроветя.  Это  было  за- 
блуждете.  Не  съ  неба  свалилась  къ  этимъ  людямъ  почетная  роль  финансо- 
выхъ воротилъ  русской  земли,  а  пришла  издалека.  Надъ  ними  прошло  ц*лое 
воспиташе,  всл*дств1е  котораго  они  такъ  же  естественно  развились  въ  фи- 
нанспстовъ  самонов^йшаго  фасона,  какъ  Миша  Нагорновъ  —  въ  неусыпнаго 
служителя  Оемиды,  а  Коля  Першновъ — въ  администратора  высшей  школы. 


На  этотъ  разъ  займемся  собственно  Порфишей  Велентьевылъ,  предо- 
ставляя себ*  поговорить  о  Василь*  Поротоухов*  при  случай. 

Отецъ  Порфиши,  Менавдръ  Велентьевъ,  происходилъ  изъ  духовнаго  зва- 
тя.  Даже  и  теперь,  въ  одной  изъ  подмосковныхъ  губернш,  им*ется  село  Ве- 
лентьево,  въ  которолъ  Порфишинъ  д*дъ  былъ  въ  течете  сорока  л*тъ  свя- 
щенникомъ.  Благодаря  существовавшему  въ  двадцатыхъ  годахъ  спросу  на  мо- 
лодыхъ  людей  изъ  духовнаго  зватя,  Менандру  посчастливилось,  да  къ  тому 
же  и  способности  у  него  были  прекрасныя.  Еще  будучи  въ  семинарш,  онъ  съ 
такою  легкостью  усвоивалъ  себ*  всю  книжную  мудрость,  отъ  патристики  до 
догматическаго  богослов1я  включительно,  что  отецъ  ректоръ  не  разъ  решался 
переименовать  его  въ  Быстроумова,  но,  къ  счастью  для  Менандра,  а  еще  бо- 
л*е  для  Порфиши,  почему-то  не  усп*лъ  наложить  на  родъ  Велентьевыхъ 
неизгладимое  клеймо  племени  Левитова.  Впосл*дствш,  какъ  отличный,  Ме- 
нандръ  былъ  переведенъ  въ  духовную  академш,  въ  Петербургъ,  гд*  тоже 
блистательно  кончилъ  курсъ,  но,  при  выход*  изъ  академш,  духовной  карье- 
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ры  не  пожелать,  а  предпочелъ  ей  карьеру  чиновника.  Обстоятельства  побла- 
гопрьятствовали  ему  и  тутъ.  Въ  это  самое  время  князь  Оболдуй-Щетина- 
Ферлакуръ  искалъ  для  своего  сына  воспитателя  и,  по  совету  жены,  обратился 
къ  единственному  въ  то  время  надежному  источнику  истиннаго  просвъчлешя 
—  къ  духовной  академш.  Отецъ  ректоръ  порекомендовалъ  князю  Менандра 
Велентьева. 

Князь  Оболдуй  Щетпна-Ферлакуръ  былъ  первый  изъ  русскчхъ  Ферла- 
куровъ.  Княжна  Оболдуй-ГДетина  была  последнею  представительницей  зна- 
менитаго  рода  князей  Оболдуевъ-Щетинъ.  Дабы  не  дать  угаснуть  воспоми- 
нанью объ  этомъ  родъ\  княжна,  вышедши  замужъ  за  французскаго  эмигранта 
Ферлакура,  исходатайствовала,  чтобы  къ  фамилш  посл'вдняго  была  присоеди- 
нена и  ея  собственная.  Такимъ  образомъ  устроился  трисоставный  князь  Обол- 
дуй-Щетина-Ферлакуръ.  Новоиспеченный  князь  Россшской  Имперш  оказался 
вполне  достойнымъ  внезапно  постигшаго  его  счаспя.  Онъ  сразу  понялъ,  что 
настоящее  отечество  для  праздношатающагося  —  тамъ,  где  представляется 
возможность  кататься  какъ  сыръ  въ  масле,  и  зат'Ьмъ,  нимало  не  колеблясь, 
принялъ  православ1е,  и  съ  этой  минуты  не  иначе  говорилъ  о  себе,  какъ  „мы, 
руссюе".  Долгихъ  усилш  ему  стоило,  чтобы  полюбить  севрюжину  съ  хрЪ- 
номъ;  но  такъ  какъ  онъ  понялъ,  что  безъ  этого  быть  истинно  русскимъ  нельзя, 
то  не  только  полюбилъ  севрюжину,  но  даже  охотно  пилъ  квасъ,  а  о  каше  вы- 
ражался не  иначе,  какъ:  „каша  есть  матерь  наша".  Онъ  щеголялъ  тт>мъ,  что 
онъ  русскш,  хотя  и  Ферлакуръ,  и  предсказывалъ,  что  недалеко  время,  когда 
все  французсые  Ферлакуры  будутъ  русскими.  Въ  разговори  онъ  любилъ 
вклеивать  малоупотребительный  слова,  въ  роде  „токмо",  „вящш",  „вмал-Ь", 
„книжица",  „иждивеше"  и  т.  д.  Но  когда  онъ,  наконецъ,  наппсалъ  кни- 
жицу, въ  которой  изобразилъ,  какими  неисповедимыми  путями  онъ  дошелъ 
до  сознашя  истинъ  святой  православной  веры,  то  всв  признали,  что  более 
благонадежная  русскаго,  ч'Ьмъ  этотъ  русскш  Ферлакуръ — и  желать  не  надо. 
Пользуясь  этимъ  благопргятнымъ  поворотомъ  мнйшя  высшихъ  администра- 
тивныхъ  сферъ,  князь  достигъ  того,  что  неторопливыми,  но  вирными  шагами 
шелъ  себе  да  шелъ  по  лестнице  должностей,  и  наконецъ  получилъ  совер- 
шенно обезпеченное  положете  въ  ведомстве  святМшаго  синода. 

Такимъ  образомъ,  когда  Менаидръ  Велентьевъ  поступилъ,  въ  качестве 
домашняго  воспитателя,  въ  домъ  князя  Оболдуй-Щет.;на-Ферлакура,  посл^д- 
нш  былъ  уже  на  верху  почестей  и  славы. 

Менандръ  скоро  и  ловко  освоился  съ  своимъ  новымъ  положетемъ.  Онъ 
понялъ,  что  ему  следуетъ  быть  почтительнымъ  безъ  низкопоклонства,  откро- 
веннымъ  безъ  фамильярности  и,  наконецъ,  по  крайней  мере  въ  такой  же 
степени  русскимъ,  какъ  и  князь  Оболдуй-Щетина-Ферлакуръ!  Последнее 
было  для  него,  конечно,  довольно  легко,  потому  что  онъ  не  только  елъ  севрю- 
жину съ  хреномъ,  но  и  гороховицу  употреблялъ  довольно  охотно.  Но  найти 
середину  между  почтительностью  и  низкопоклокствомъ,  отыскать  ту  ноту,  ко- 
торая не  дозволяла  бы  откровенности  перейти  въ  фамильярность,  было  ни- 
сколько труднее.  Какъ  и  всв  семинаристы.  Менандръ  былъ  до  крайности  уг- 
ловатъ,  и  потому  решительно  не  владълъ  свопмъ  тъломъ.  Онъ  не  зналъ,  чтб 
делать  съ  руками  (но  временамъ,  онъ  порывался  ихъ  прятать  какъ  бы  подъ 
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гнетомъ  ощущетя  рясы  на  плечахъ),  и  вообще  всею  фигурой  напоминалъ  таа- 
цующаго  медведя.  Желаие  попасть  въ  тонъ  и  показать  знате  св'Ьтскихъ 
прпличш  убивало  его  и  заставляло  делать  тысячи  несообразностей.  Онъ  то 
сп'БШплъ  и  устремлялся;  то  вдругъ  останавливался  и  упирался  какъ  быкъ; 
то  чрезмерно  улыбался,  стараясь  сложить  губы  на  подоб1е  сердечка;  то  вдругь 
насуплпвалъ  брови  и  по  цъ'лымъ  часамъ  глядйлъ  исподлобья.  По-французски 
онъ  понимлъ  отлично,  но  разговоръ  его  былъ  нерешительный,  какъ  будто  его 
постоянно  преследовала  мысль:  а  не  по-латынп  ли  я  говорю]  Сверхъ  того, 
онъ  былъ  ширококостъ  и  говорплъ  такимъ  открытымъ  басомъ  и  съ  такою  не- 
возмутимою рассудительностью,  какъ  будто  непрерывно  пропов'Ьдовалъ  или 
вразумлялъ.  Но  что  въ  особенности  вредило  ему,  такъ  это  тогдашнш  модный 
костюмъ.  которымъ  онъ  поспъшилъ  обзавестись.  Вообразите  вишневаго  цвета 
съ  пскроп  фракъ,  совершенно  облизанный  спереди  и  съ  узенькими  фалдочка- 
ми назади,  штаны  въ  обтяжку,  высэкш  галстухъ,  до  того  туго  повязанный, 
что  всяк1Й  франтъ  того  времени  казался  всегда  живущимъ  подъ  угрозой  па- 
ралича, и  наконецъ  прическу,  состоящую  изъ  кока  посреди  лба,  гладко  вы- 
стриженнаго  затылка  и  волосъ,  зачесаяныхъ  на  виски  въ  видь1  толстыхъ  за- 
пятыхъ — п  вы  будете  иметь  возможность  представить,  какъ  дол;генъ  былъ 
казаться  см'вшнымъ  въ  такомъ  виде  этотъ  плотный  семинаристъ,  только- что 
перешедшш  съ  академической  парты  въ  великолепные  салоны  перваго  рус- 
скаго  Ферлакура. 

Но  Менандру,  что  называется,  везло,  и  потому  лаже  нелепая  внеш- 
гость  послужила  ему  въ  пользу. 

Княгиня  была  женщина  еще  не  старая,  но  не  очень  красивая  и  набож- 
1ая.  Въ  обществе  ее  уважали  за  то,  что  она  умела  умно  вести  теологнческте 
споры;  но  такъ  какъ  даже  п  въ  то  суровое  время  молодые  люди  предпочи- 
тали амурные  разговоры  теологпческимъ,  то  княгиня  постоянно  видела  себя 
жруженною  людьми,  имевшими  не  менее  статскаго  советника  на  нлечахъ» 
[о  статше  и  действительные  статсьле  советники  говорили  такъ  резонно, 
1то  даже  на  нее  наводили  тоску.  Съ  одной  стороны,  старый  Ферлакуръ  съ 
:вопми  „книжицами"  и  „пждивешямп",  съ  другой — какой-нибудь  генералъ- 
Ш1оръ  Толоконнпковъ,  чптающШ  на  зои'ёе  саизаиге  проектъ  „немедленнаго 
шсоедпяетя  унш,  буде  нужно,  даже  съ  помощью  оруж1я"  —  вотъ  убиваю- 
1ая  обстановка,  въ  которой  ей  суждено  было  влачить  изо  дня  въ  день  свое 
■уществовате.  Поэтому,  хотя  княгиня  и  не  сознавалась  даже  самой  себе,  что 
яптств1е  въ  ея  салонахъ  молодого  элемента  раздражало  ее,  но  повременамъ 
сами  статсюе  советники  замечали,  что  на  нее  находятъ  порывы  какой-то 
странной  теологической  резвости.  То  вдругъ  начнетъ  цитировать  Вольтера 
и  энцпклопедистовъ,  то  возбудить  вопросъ  о  папской  непогрешимости  и  ока- 
жетъ  явную  наклонность  къ  поддержанш  ея  (подивимся,  читатель!  где-то. 
на  отдаленномъ  севере,  слабая  женщина  еще  въ  двадцатыхъ  годахъ  прови- 
дела вопросъ,  повергающш  въсмущеие  современную  католическую  Европу!). 
Статслае  советники  слушали,  хлопали    глазами  и  расходились  по  домамъ 
„смущенные  и  очи  опустя".  А  княгиня,  оставшись  наедине  съ  самой  собоюг 
начинала  вздыхать,  швыряла  теологическая  диссертацш  на  полъ,  садилась  къ 
окну  и   съ  какимъ-то  безнадежнымъ  томлетемъ  устремляла  въ  даль  глаза 
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свои.  Ждала  ли  она  чего-нибудь*?  сознавала  ли  даже,  что  чего-то  ждетъ?  — 
на  эти  вопросы  я  отвечать  не  берусь.  Я  знаю  только,  что  когда  маленькому 
князенку  стукнуло  десять  лить,  она  съ  какимъ-то  лихорадочнымъ  нетерп'в- 
темъ  начала  торопить  стараго  Ферлакура,  чтобъ  онъ  какъ  можно  скорее 
пршскивалъ  сыну  воспитателя. 

Княгини  понравилась  и  неловкость  Велентьева,  и  даже  его  необыкно- 
венный французскш  языкъ.  Тутъ  было  много  пикантнаго,  много  такого,  надъ 
ч'Ёмъ  можно  было  поработать.  Она  прямо  взяла  Менандра  подъ  свое  покро- 
вительство, и,  надо  сказать  правду,  повела  д-Ьло  приручнешя  дикаря  съ 
большпмъ  тактомъ.  Прежде  всего  она  внушила  ему  полное  дов^е  къ  себе 
своимъ  ровпымъ,  мягкимъ  и  открытымъ  обрашшемъ.  Изъ  своихъ  отногаенш 
къ  нему  она  изгнала  всякую  подготовленность,  все,  чтб  могло  бы  намекнуть 
Велеитьеву,  что  она  выдерживаетъ  школу,  а  не  свободно  относится  къ  нему. 
Потомъ  она  предприняла  внушить  ему,  что  она  „святая"  (шзе  заш1;е),  и 
въ  этомъ  качестве  имветъ  некоторое  право  снисходительно  указывать  лю- 
дямъ  на  ихъ  недостатки,  безъ  всякаго  намеретя  оскорбить  ихъ  самолюб1е. 
Пользуясь  т-Ьмъ,  что  Менандръ  занималъ  должность  воспитателя  ея  сына, 
она  часто  и  подолгу  беседовала  съ  нимъ,  но  никогда  не  давала  заметить, 
что  его  открытый  басъ  по  временамъ  уже  слпшкомъ  переходитъ  въ  порыви- 
стый вой  или  глубокомысленное  урчаше,  а  только  нюхала  сппртъ  и  противо- 
поставляла этимъ  страннымъ  голосовымъ  тонамъ  мягюе  и  ровные  тоны  сво- 
его собственная  голоса. 

Вслушиваясь  въ  ея  свободно-льющуюся,  хотя  и  нисколько  бездетную 
речь,  Велентьевъ  невольнымъ  образомъ  сравнпвалъ  ее  съ  своими  захлебыва- 
Н1ями  и  начиналъ  догадываться,  почему  княгиня  ощущаетъ  потребность  ню- 
хать спиртъ,  когда  онъ  говоритъ.  И  вследств1е  этихъ  сравненш  его  соб- 
ственная речь  невольнымъ  образомъ,  хотя  и  не  безъ  некоторой  съ  его  сто- 
роны работы,  становилась  все  более  и  более  спокойною.  Та  же  самая  так- 
тика была  съ  успехомъ  применена  п  относительно  прочпхъ  внвшнихъ  ма- 
неръ.  Княгиня  начала  съ  того  что,  идя  къ  обеду,  потребовала,  чтобъ  Ве- 
лентьевъ подавалъ  ей  руку;  но  когда  она  сделала  это  въ  первый  разъ,  то 
Менандръ,  во-первыхъ,  бросился  къ  ней  со  всвхъ  ногъ  и  чуть  не  обрушился 
на  нее  всвмъ  корпусомъ,  во-вторыхъ,  изогнулся  такимъ  образомъ,  что  самъ 
князь  удивился  и  сказалъ:  „нъ"гъ  необходимости,  другъ  мой,  столь  вяще  из- 
ломиться". Съ  тъхъ  поръ  княгиня  всегда  сама  подходила  къ  Менандру, 
брала  его  за  руку  и  въ  качестве  „святой"  позволяла  себ'Ь  незаметно  сообщать 
его  корпусу  надлежащее  направлете.  Въ  результате  оказалось,  что  черезъ 
какой-нибудь  мвсяцъ  Велентьевъ  говорилъ  очень  пр1ятнымъ  и  изъятымъ 
отъ  всякой  натуги  басомъ  и  имъмъ  походку  настолько  непринужденную,  что 
княгиня  безъ  всякаго  риска  могла  даже  при  гостяхъ  призывать  его  къ  себ'Ь 
съ  другого  конца  комнаты. 

По  вечерамъ  княгиня  читала  съ  Велентьевымъ  Боссюэта  и  Массильона. 
Начинала  она  всегда  сама,  но  потомъ,  подъ  предлогомъ  утомлен1я,  переда- 
вала книгу  Менандру.  Велентьевъ,  путаясь  и  красная,  выводилъ  латинсыя 
фразы  и  употреблялъ  неимов'Ьрныя  усилгя,  чтобы  произносить  ихъ  какъ 
можно  бол^е  въ  носъ.  Княгиня  съ  ангельскимъ  теривтемъ  выносила  эту 
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тарабарщину,  и  только  тогда,  когда  можно  было  сдвлать  это  безъ  неприли- 
ч1я,  вновь  брала  у  Менандра  книгу  и  продолжала  читать  сама. 

—  Вы  читаете  съ  болыпимъ  одушевлетемъ, — дружески  говорила  она: 
— я  ръдко  слышала  чтете  до  такой  степени  ясное,  какъ  *ваше;  но  нроизно- 
шете  у  васъ  еще  недостаточно  выработано.  При  вашихъ  блестящихъ  способ- 
ностяхъ,  вы,  конечно,  въ  самое  короткое  время  успъете  преодолеть  неболь- 
шая трудности  языка. 

И  действительно,  постепенно  Менандръ  до  того  навострился,  что  даже 
самъ  старый  Ферлакуръ,  выслушавъ,  въ  одно  прекрасное  утро,  его  рапортъ  о 
вчерашнихъ  воспитательныхъ  заняияхъ  юнаго  князька,  въ  изумленш  вос- 
кликнулъ: 

—  АЬ  ^а!  ак  пшз!  та1з  И  ез!  (млй-дг&Н;  сотте  И  йш*,  се  содшц 
<1е  8ёттап81.е!  Еще  одно  вящее  усил!е,  мой  юный  другъ,  и  все  будетъ  къ 
наилучшему  концу! 

По  временамъ  княгиня  посвящала  его  и  въ  тайны  свътскаго  разговора. 
Обыкновенно  это  случалось  вечеромъ,  когда  въ  домв  не  было  гостей,  когда 
старый  князь  уъзжалъ  въ  клубъ,  а  маленький  князекъ  уже  спалъ.  Начитав- 
шись Массильона,  перебравъ  всв  доводы  рго  и  соп!га  возсоединетя  церк- 
вей, княгиня  въ  задумчивости  полулежала  на  кушетки,  а  Менандръ,  сложивъ 
губы  сердечкомъ  (отъ  этой  скверной  привычки  даже  она  не  могла  его  отъучить), 
сидълъ  противъ  нея. 

—  Ахъ,  что-то  будетъ  за  гробомъ? — произносила  княгиня,  закрывая 
глаза. 

—  Я  полагаю,  будетъ  жизнь  безконечная, — отвъчалъ  Велентьевъ. 
Княгиня  некоторое  время  молча  вздыхала.  Не  особенно  высокая  грудь 

ея  слегка  колебалась,  голова  закидывалась  назадъ;  складки  темной  толковой 
блузы  мягко  вздрагивали. 

—  Нъгь,  я  не  о  томъ, — начинала  она  вновь: — я  хотъла  бы  знать,  что 
такое  ангелы? 

—  Ангелы-съ — это  безплотные  духи.  По  крайней  мъръ,  такъ  учитъ 
наша  святая  православная  церковь. 

—  Однако  мнопе  праведные  люди  ихъ  видъли.  Согласитесь,  что 
еслибъ  они  были  совсъмъ-совсъмъ  безплотными,  развъ  можно  было  бы  ви- 
дъть  ихъ? 

—  Нетлъннымъ  очамъ,  ваше  с1ятельство,  я  полагаю... 

—  Ахъ,  нътъ,  опять  не  то!  Знаете  ли,  я  бы  сама  хотъла  быть  ангеломъ! 
Только  тогда,  быть  можетъ,  я  убъдилась  бы,  что  такое  значить:  „безплот- 
ная", и  въ  то  же  время  плоть  есть. 

—  Ваше  штельство!  Ежелл  судить  по  сердцу,  то  и  въ  настоящее  вре- 
мя едва  ли  впадетъ  въ  ошибку  тотъ,  кто  будетъ  утверждать,  что  вы  ангелъ!!! 

—  Вы  думаете?..  Однако...  я  не  безплотная... 

Княгиня  взглядывала  на  него  исподлобья.  Велентьевъ  краснълъ  какъ 
ракъ  и  начиналъ  тяжело  дышать. 

—  Я  не  безплотная, — тихо  повторяла -княгиня,  снова  закрывая  глаза  и 
окончательно  впадая  въ  мечтательность. 

Черезъ  нисколько  времени  Менандру  было  объявлено,  что  онъ  причисленъ, 
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съ  чиномъ  коллежскаго  секретаря,  къ  одной  изъ  канцелярш.  Но  такъ  какъ  на 
зго  рукахъ  лежало  более  важное  д'Ьло  воспиташя  молодого  Ферлакура,  то  само 
собой  разумеется,  что  всв  его  обязанности  относительно  государственной  службы 
должны  были  ограничиваться  получешемъ  за  отлич1е  чиновъ.  Это  было  время  его 
перевоспиташя,  то  время,  когда  онъ  долженъ  былъ  совлечь  съ  себя  ветхаго 
семинариста  и  облечься  въ  ризу  серьезнаго  молодого  человека,  до  тонкости 
понимающаго  прилич1я  свита.  Княгиня  продолжала  заниматься  его  перевос- 
питашемъ  со  всвмъ  увлечетемъ  экзальтированной  женщины.  Она  перего- 
ворила съ  нимъ  всв  разговоры  того  времени,  но  подъ  конецъ  какъ-то  всегда 
сводила  речь  къ  ангеламъ  и  старалась  допытаться,  въ  чемъ  заключаются  осо- 
бенности ангельскаго  житья.  Онъ  же  съ  своей  стороны  осмелился  до  того,  что 
мало-по-малу  сталъ  заводить  речь  о  „тълесномъ  озлобленш",  и  по  зръмомъ 
разсмотрънш  этого  предмета  нриходилъ  къ  заключенш,  что  „сколь  с1е  ни 
прискорбно  кажется,  но  надобно  оное,  по  возможности,  утишить,  дабы  душа 
могла  свободнее  воспарить". 

—  Какой  вы,  однакожъ,  матер1алистъ,  Менандръ!— съ  легкимъ  уко- 
ромъ  выговаривала  ему  княгиня. 

—  Невозможно,  ваше  стятельство! — возражалъ  онъ:  —  извольте  раз- 
судить  сами!  естественное  ли  Д'Ьло,  чтобы  душа  человеческая  чувствовала  себя 
свободною,  коль  скоро  сдерживаюпця  ее  узы  не  находятъ  себе  надлежащего 
разргвшен1я?.. 

Княгиня  на  минуту  задумывалась  и  потомъ  какъ  бы  про  себя  произ- 
носила: 

—  Аи  Гопс1,  реи1-ё(;ге,  тоиз  ё!е§  (1ап8  1е  УгаИ 

А  молодой  Ферлакуръ  между  гвмъ  иодросталъ,  прьятнейпшмъ  образомъ 
проводя  время  въ  дввичьеп,  въ  обществе  нянекъ  и  горничныхъ,  и  лишь  по 
временамъ  ощущая  на  себе  воспитательное  вл1яте  Велентьева. 

Года  черезъ  три  Менандръ  однакожъ  сообразилъ,  что,  предаваясь  раз- 
говорамъ  объ  ангельскомъ  житш  и  телесномъ  озлобленш,  онъ  не  только  не 
уйдетъ  далеко,  но  даже  можетъ  скомпрометировать  свое  будущее.  Онъ  понялъ, 
что  какъ  ни  ангелоподобна  княгиня,  но  къ  этой  ангелоподобности  уже  начи- 
наетъ  примешиваться  некоторое  количество  „телеснаго  озлоблетя".  Затъмъ 
представился  вопросъ:  что  такое  княгиня,  и  что  такое  онъ  самъ?  Вопросъ 
этотъ  Велентьевъ,  нимало  не  обольщаясь,  разъяснилъ  себе  такпмъ  образомъ: 
княгиня — женщина  избалованная,  капризная  и  прп  томъ  властная;  онъ  же — 
червь,  въ  самомъ  реальномъ  значенш  этого  слова.  Поэтому  онъ  решился  оста- 
ваться, въ  отношеньяхъ  своихъ  къ  княгине,  на  почве  исключительной  дружбы, 
не  увлекаясь  никакими  любовными  фантаз1ями,  какъ  бы  ни  легко  казалось 
ихъ  осуществлете... 

Въ  это  время  молодой  Ферлакуръ  поступилъ  въ  университетъ.  Затемъ, 
хотя  обязанности  воспитателя  и  продолжали  попрежнему  лежать  на  Велентьеве, 
но  онъ  былъ  уже  настолько  свободенъ,  что  могъ  безъ  ущерба  для  этихъ  обя- 
занностей искать  для  себя  другихъ  занятш.  Вследств1е  этого  онъ  началъ 
порываться  на  действительную  службу,  и  устроилъ  это  дело  такъ  ловко,  что 
сама  княгиня  убедилась,  что  действительно  государственному  механизму  чего- 
то  недостаетъ,  и  что  этотъ  пропускъ  можетъ  быть  лучше  всего  восполненъ  Ве- 
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лентьевымъ,  у  котораго  кстати  была  на-готове  целая  законодательная  си- 
стема, ждавшая  только  удобнаго  случая  для  своего  осуществлешя. 

—  Законы,  ваше  штельство,  къ  тому  должны  быть  направлены,  чтобы 
всвхъ  людей  добродетельными  сделать! — такъ  формулировалъ  Менандръ  свой 
взглядъ  на  законодательство. 

—  Странный  вы  челов'вкъ,  Велентьевъ!  разве  кто-нибудь  сомневался, 
что  люди  обязаны  быть  добродетельными!  Но  какъ  этого  достигнуть? — возра- 
жала княгиня. 

—  Достигнуть,  ваше  штельство,  всего  возможно,  если  правптельствомъ 
будутъ  допущены  необходимый  въ  семъ  случае  нриспособленья. 

—  Я  понимаю:  вы  хотите  сказать,  что  въ  основаше  законодательства 
сл^ду етъ  положить  систему  наказанш  и  наград  ъ? 

—  Точно  такъ,  ваше  штельство.  Ежели  для  добродетели  будутъ  ас- 
сигнуемы отъ  правительства  поощремя  и  награды,  а  пороку  будутъ  указаны 
въ  перспективе  арестантсюя  роты  и  смирительные  дома,  и  ежели  указанья 
эти  будутъ  выполнены  неупустительно,  то  всякому  вразумительно  будетъ,  по 
какой  стезе  ему  надлежитъ  идти. 

—  Да,  но  вы  забываете,  что  смирительные  дома  уже  существуютъ,  а 
что  касается  до  наградъ,  то  врядъ  ли  казна  будетъ  въ  состоянш... 

—  Ваше  штельство!  Я  такъ  объ  этомъ  предмете  думаю,  что  истинно- 
добродетельный  человекъ,  и  не  обременяя  казны,  самъ  себя  съумеетъ  возна- 
градить, если  ему  будутъ  преподаны  надлежащая  къ  тому  средства! 

Однимъ  словомъ,  при  содействш  княгини,  Менандръ  въ  скоромъ  вре- 
мени очутился  въ  самомъ  центре  той  кипучей  деятельности,  среди  которой 
неслышно,  но  неуклонно  разрабатывается  общественное  прокустово  ложе... 

Двадцатые  года  были  уже  на  исходе,  и  прежнш  шэтизмъ  заменился 
страстью  къ  законодательству.  Канцеляр1я,  въ  которой  прштился  Велентьевъ, 
занималась  преимущественно  законами.  Тамъ  писались  новые  законы,  изме- 
нялись, согласовались  и  редижировались  старые.  Целыя  полчища  семинари- 
стовъ  окунали  перья  въ  сокровищницу  первозданнаго,  неиспорченнаго  чело- 
веческаго  мышлен1я  и,  „замаравши  ихъ  тамо",  предавались  „изобретенью 
неослабныхъ  и  для  всеобщаго  употреблешя  пригодныхъ  правилъ  и  узаконе- 
ны".  Целые  вороха  нодготовительныхъ  работъ  валялись  въ  шкафахъ  и  по 
столамъ;  тутъ  были  и  предварительный  объяснительный  запискп,  и  сравни- 
тельный таблицы,  и  каюе-то  громадные  листы  съ  наклеенными  на  нихъ  пе- 
чатными вырезками.  Слонообразные  юноши-семинаристы  безъ  устали  копа- 
лись въ  этпхъ  ворохахъ,  и  начальство,  взирая  на  нихт,  съ  удовольств1емъ 
помышляло,  что  существуютъ  же  на  свете  телеса,  которыхъ  даже  подобная 
работа  сломить  не  можетъ. 

Здесь  Велентьевъ  встретилъ  товарищей  по  академш,  съ  которыми  вре- 
менно разлучила  его  суровая  обязанность  воспитательства.  Тутъ  были  они 
все:  и  Иероглифовъ,  и  Мудровъ,  и  Быстроумовъ,  и  Словущенскш.  На  нихъ 
лежали  тогдаштя  упованья  Россш,  и,  какъ  известно,  лежали  не  напрасно. 
Товарищи  встретили  Менандра  не  только  безъ  зависти,  но  даже  съ  сердеч- 
ностью и  радунпемъ.  Вскоре  они  ввели  его  въ  свой  интимный  кружокъ,  ко- 
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торый,  невидимому,  пресл'вдовалъ  кашя-то  особыя  цели,  и  потому  им'влъ 
внвшше  признаки  недозволеннаго  правительствомъ  общества. 

Кружокъ  этотъ  назывался  „Дружескимъ  союзомъ  для  изыскания  средствъ 
и  достижешя  целей".  Цель  союза  формулировалась  такъ:  произвести  повсе- 
местное пареше  духа,  имея  притомъ  въ  виду  достижеше  высшихъ  блаженствъ. 
Въ  тридцатыхъ  годахъ — это  уже  не  дозволялось.  Ближайшимъ  средствомъкъ 
этой цели  предлагалось  следующее:  опутать  Россш  целого  сетью  семинаристовъ- 
адмпнистраторовъ  и  семпнаристовъ-законодателей,  такъ  какъ  имъ  однимъ,  „яко 
видевшпмъ  процветшш  въ  единую  отъ  нощей  жезлъ  Аароновъ",  вполне  до- 
ступно истинное  представлеше  о  высшихъ  блаженствахъ.  Будучи  введенъ  въ 
это  общество,  Велентьевъ  немедленно  и  съ  полною  ясностью  опред'влилъ  себе 
тотъ  путь,  по  которому  ему  надлежитъ  идти,  то-есть  предпринялъ  изгнать 
отъ  него  все  относящееся  къ  иарешю  духа,  яко  противоправительственное. 

Какъ  и  во  всякомъ  обществе  людей,  соединившихся  съ  известными  це- 
лями, въ  „союз^"  были  две  партш:  радикалы  и  умеренные.  Во  главе  ради- 
каловъ  стояли:  Пероглпфовъ  и  Мудровъ;  во  главе  умеренныхъ  (иначе  „сует- 
ныхъ")  находились:  Быстроумовъ  и  Словущенскш.  Какъ  составители  зако- 
новъ,  эти  молодые  люди  руководили  всемъ  движешемъ;  за  ними  уже  стояли 
це.шя  полчища  Рождественскпхъ,  Спасскихъ,  Неглигентовыхъ  и  проч.,  имев- 
шихъ  более  скромный  должности  въ  различныхъ  департаментахъ. 

Радикалы  не  только  серьезно,  но  даже  щепетильно  относились  къ  „па- 
ренью духа";  они  небрегли  внешностью,  были  чрезмерно  худы  и  длинны, 
одевались  плохо,  причесывались  по  принуждешю  и  жадно  глотали  всякую 
пищу,  не  разбирая  достопвствъ  ея.  Словомъ  сказать,  они  охотно  отдали  бы 
на  поругате  тела  свои,  лишь  бы  достигнуть  „высшихъ  блаженствъ". 

„Я.  жела.тъ  бы,  чтобы  псы  терзали  меня! "  — вдохновенно  говорилъ  Перо- 
глифовъ.  Наиротивъ  того,  „суетные"  были  люди  слегка  тронутые  матер1ализ- 
момъ,  и  хотя  признавали  „пареше  духа"  лучшею  формою  человеческаго 
счастгя,  но  признавали  это  подъ  условхемъ  укрощешя  телеснаго  озлоблешя 
при  посредстве  „незазорныхъ  и  дозволенныхъ  правительствомъ  лакомствъ". 
Имъ  улыбался  суровый  съ  виду,  но  въ  сущности  очень  покладистый  прави- 
тельственный матер1ализмъ,  въ  виде  приношенш,  взятокъ.  акцпденцш  и  проч. 
По  наружному  виду  это  были  люди  кругленьте  и  сытенкш;  одевались  они 
не  безъ  семинарской  щеголеватости,  причесывались  каждый  день  и  не  только 
не  признавали  правила:  „предлагаемое  да  ядимъ",  но,  напротивъ  того,  всегда 
выбирали  по  возможности  лучппе  куски.  Телъ  свопхъ  на  поругате  они  не 
отдавали,  а  напротивъ  желали  „въ  полномъ  спокойствии  и  мире  душевномъ 
сквозь  горнило  испыташй  пройти,  дабы  впоследствш  отъ  трапезы  блаженствъ 
благочинно  и  непрепятственно  вкушать". 

Менандръ  Велентьевъ  сразу  всталъ  на  сторону  „суетныхъ"  и  даже 
скоро  сделался  руководителемъ  и  главой  этой  партш.  Случайно  высказанное 
имъ  княгине  убеждеше,  относительно  средствъ  для  укрощетя  телеснаго 
озлоблешя,  глубоко  запало  ему  въ  душу.  Сначала  укротить,  а  потомъ— вос- 
парить. Немедленно  по  вступленш  въ  союзъ,  онъ  напечаталъ  за  подписью  2 
въ  одномъ  пзъ  журналовъ  того  времени  статью  подъ  назвашемъ:  „Что  озна- 
чаетъ  истинное  умерщвлеше  человеческой  плоти? " — въ  которой  доказывала 
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что  истинное  умерщвлете  плоти  есть  „благопр1ятное  и  въ  дозволенныхъ  за- 
кономъ  разм'Ьрахъ  оной  удовлетвореше " .  „Неспорно,  —  писалъ  онъ,  —  что 
плоть  человеческая  ингветъ  естество  въ  достаточной  степени  гнусное,  но  такъ- 
какъ  мы  оную  ни  уничтожить,  ниже  сократить  не  волыы,  то  и  вынуждаемся 
принять  оную  во  внимаше " .  Статья  эта  наделала  большого  шума;  Перогли- 
фовъ  и  Мудровъ  написали  каждый  по  ответной  статье,  въ  которыхъ  изъяс- 
нили, что  хотя  г.  2  имъ  и  неизв'Ьстенъ,  но,  должно  быть,  им'Ьетъ  душу  низ- 
кую, такъ-какъ  даже  имени  своего  подъ  статьей  подписать  не  дерзнулъ.  Тогда 
Велентьевъ  нанисалъ  другую  статью  подъ  назватемъ:  ,Дт6  симъ  достигается? " 
—  поб'вдоноснымъ  образомъ  доказавъ,  что  симъ  достигается  именно  то  самое 
свободное  парете  духа,  о  которомъ  хлопочутъ  и  Пероглифовъ  съ  Мудровымъ. 
„Когда  духъ  нашъ  свободно  и  бодро  парить?"  вопрошалъ  онъ  себя,  и  тутъ 
же  отвътствовалъ  на  вопросъ:  „тогда,  когда  плоть  молчитъ;  молчитъ  же  она 
не  тогда,  когда  чувствуетъ  себя  угнетенною,  но  тогда,  когда  требовашя  ея 
вполне  и  на  закопномъ  основанш  удовлетворены". 

Полемика  эта,  какъ  и  все  полемики,  никакой  пользы  для  науки  духо- 
знан1я  не  принесла,  но  для  самого  Велентьева  имела  результатъ  очень  суще- 
ственный. Вопросъ  о  т'влесномъ  озлобленш  выяснился  для  него  настолько 
ясно,  что  его  неотступно  начало  преследовать  страстное  представлеше  о  месте 
советника  въ  одной  изъ  казенныхъ  палатъ.  Получить  место  советника  пи- 
тейнаго  отделешя,  и  потомъ  воспарить — такова  была  отныне  заветная  мечта 
Велентьева, — мечта,  осуществлеме  которой  сделало  его  равнодушнымъ  даже 
къ  „изобретенш  пригодныхъ  законовъ".  Только  въ  званш  советника  онъ 
надеялся  найти  для  себя  ту  награду,  которую,  по  его  же  словамъ,  истинно 
добродетельный  челов^къ,  не  обременяя  казны,  самъ  для  себя  получить  мо- 
жетъ.  Получить  место  по  питейной  части  и  затемъ  приличнымъ  образомъ 
пристроиться,  избрать  себе  въ  подруги  девицу  не  весьма  знатную,  но  и  не 
низкаго  рода,  не  весьма  богатую,  но  и  не  безприданницу,  не  весьма  красивую, 
но  и  не  нарочито  уродливую — таковъ  былъ  планъ,  на  которомъ  остановилась 
мысль  Менандра. 

Къ  счастш  для  Велентьева,  привести  въ  исполнеше  оба  эти  предполо- 
жен1я  оказалось  нетруднымъ. 

Если  въ  синодальномъ  ведомстве  пгралъ  видную  роль  князь  Оболдуй- 
Ферлакуръ,  то  въ  финансовомъ  ведомстве  такую  же  роль  игралъ  эйзенахскш 
уроженецъ  фонъ-Юнгфершафтъ,  въ  то  время  уже  возведенный  въ  графское 
Россшской  Имперш  достоинство.  Франко-германской  распри  еще  не  существо- 
вало; вопросъ  о  нащональностяхъ  дремалъ  подъ  сенш  венскихъ  трактатовъ, 
а  потому  все  выходцы  поддерживали  другъ  друга  безъ  различ1я  нащональ- 
ностей.  Ферлакуръ  шепнетъ  словечко  Юнгфершафту  насчетъ  местечка  по  пи- 
тейной части;  Юнгфершафтъ,  въ  свою  очередь,  порекомендуетъ  Ферлакуру 
какого-нибудь  архимандрита — и,  благодаря  взаимнымъ  услугамъ,  дела  объ 
определея1яхъ  и  увольнешяхъ  шли  какъ  по  маслу.  Архимандриты,  совет- 
ники, исправники — все  видели  себя  агентами  одной  и  той  же  короны,  только 
по  разнымъ  предметамъ,  распределеше  которыхъ  хранилось  въ  высшей  реги- 
стратуре. Велентьеву  пришлось  дожидаться  не  долго.  Княгиня  такъ  усердно 
хлопотала,  что  чрезъ  месяцъ  после  того,  какъ  зародилась  идея  о  месте, 

М.    К.   СДЛТЫКОВЪ.   Т.   IV.  12 


178 

Менандръ  уже  являлся  еъ  самому  Юнгфершафту  и  получалъ  отъ  него  настав- 
леюе,  какимъ  образомъ  сл'Ьдуетъ  обращаться  съ  россшскими  финансами. 
Графъ  былъ  сухой  и  безстрастный  старикъ,  говоривппй  глухимъ  и  однообраз- 
нымъ  басомъ.  Молва  считала  его  безкорыстнымъ,  и  повидимому  онъ  оправ - 
дывалъ  это  мн4ше;  но,  къ  сожал'Ьнш,  изъ  долговременной  административной 
практики  онъ  вынесъ  какое-то  глубоко -безнадежное  уб'Ьждете  о  Россш. 

—  Сей  страна  отъ  природы  таковъ,  —  говорилъ  онъ,  —  что  въ  немъ 
безъ  грабежа  существовать  не  есть  возможно! 

Белентьева  графъ  принялъ  съ  тою  безличною,  сухою  благосклонностью, 
которая  его  отличала. 

—  Вы  отправляетесь  въ  одну  изъ  наивыгоднМшихъ  губернш  Россш- 
ской  Имперш, — сказалъ  онъ  ему:  —  но  прошу  васъ  —  я  не  приказываю,  но 
прошу— имМте  ротъ  не  столько  широкш,  какъ  мнопе  изъ  сослуживцевъ  ва- 
шихъ! 

—  Помилуйте,  ваше  штельство! — заикнулся-было  Менандръ,  у  кото- 
раго  отъ  этихъ  словъ  душа  уже  начала  полегоньку  парить. 

—  Я  знаю,  чтб  ви  хотите  сказать, —  невозмутимо  продолжалъ  старикъ: 
— ви  хотите  сказать,  что  ви  не  таковъ.  Я  долженъ  вамъ  верить,  хотя  и  ду- 
маю, что  это  не  есть  возможно.  Но  повторяю  вамъ:  сожалейте  вашъ  родной 
страна!  Это  очень  добрый  и  хорошш  страна;  но  нужно  немного  его  менажи- 
ровать! 

Велентьевъ  продолжалъ  раскрывать  ротъ,  видимо  порываясь  разуве- 
рить графа,  но  старикъ  былъ  невозмутпмъ. 

—  И  еще  прошу  васъ, — говорилъ  онъ: — не  будьте  нетерп'Ьливъ!  Мы 
для  всвхъ  предлагаемъ  очень  хорошш  обидь,  но  много  людей  имъ'ютъ  такъ 
мало  терпенья,  что  бросаются  кушать,  когда  еще  столъ  не  накрыть.  И  за  то 
попадуютъ  подъ  судъ. 

На  губахъ  графа  играла  чуть-чуть  заметная  улыбка;  глаза  смотрели 
ясно,  какъ  будто  читали  насквозь  въ  дуптв  этого  вскормленника  гороховицы, 
всв  фибры  котораго  въ  эту  минуту  светились  вожделйтемъ.  Подъ  лучомъ 
этого  взгляда  Велентьеву  сделалось  жутко,  почти  стыдно. 

—  И  еще  скажу,  —  продолжалъ  напутствовать  графъ:  —  не  все  гра- 
бить! Очень  большой  человъ,къ  грабить  не  надо.  Ибо  ежели  законъ  говорить: 
действовать  не  взирая  на  особъ,  то  практика  говорить  не  такъ.  Прощайте, 
г.  Ведений! 

Велентьевъ  вышелъ  отъ  графа  словно  изъ  бани.  Съ  одной  стороны,  уста 
по  привычки  шептали:  „ангелъ,  а  не  человъ,къ!"  — съ  другой  стороны,  онъ 
чувствовалъ,  что  ему  неловко,  что  графъ  угадалъ  въ  немъ  ничто  такое,  въ 
чемъ  даже  онъ  самъ  не  решался  дать  себе  отчетъ.  И  притомъ  угадалъ  съ  та- 
кою чуткою  проницательностью,  что,  говоря  по  совести,  не  было  возможности 
что-либо  возразить. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  предположете  относительно  мйста  осуществи- 
лось; оставалось  осуществить  другое  предположете — относительно  вступлешя 
въ  законный  бракъ.  Фортуна  и  на  этотъ  разъ  не  оставила  Менандра  своимъ 
локровительствомъ. 

У  княгини  жила  въ  домй  троюродная  племянница,  одна  изъ  многочи- 
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сленныхъ  представительницъ  захудалого  грузино-осетинскаго  рода  князей  Кри- 
кулпдзевыхъ.  Княжне  Нине  Иракл1евне  было  подъ-тридцать.  Маленькая, 
худенькая,  вся  черненькая,  съ  болыпимъ  грузинскимъ  носомъ  и  быстрыми  чер- 
ными глазами,  она  незаметно  копошилась  въ  одномъ-  изъ  темныхъ  угловъ 
обширнаго  синодальнаго  дома,  не  обращая  на  себя  ничьего  вниманья  и  по- 
видимому  отказавшись  отъ  всякой  надежды  на  встунлете  въ  брачный  союзъ. 
Въ  постоянномъ  одиночестве  она  прибрела  одну  страсть:  копить  деньги.  Бе- 
режно прятала  она  неболышя  подачки,  который  давала  ей  по  празднпкамъ 
княгиня -тетка,  и  была  совершенно  счастлива,  когда  ей  поручали  сделать  въ 
тостиномъ  дворе  или  въ  милютиныхъ  лавкахъ  закупки:  тогда  она  уэкономли- 
зала  несколько  рублей  и  присовокупляла  ихъ  къ  прочимъ.  Сверхъ  того,  у 
нея  было  въ  Пензенской  губернш  небольшое  пм1ше  (не  более  тридцати  душъ), 
доходы  съ  котораго  она  тоже  прятала.  Никто  не  зналъ,  въ  чемъ  заключается 
это  имете  и  приноситъ  ли  оно  что-нибудь,  но  она  знала  это  отлично,  и,  поль- 
зуясь въ  доме  тетки  полной  свободой,  неслышно  и  незримо  для  всвхъ  де- 
лала очень  выгодныя  финансовыя  операщи.  Операщи  эти  заключались  въ 
отдаче  крестьянъ  въ  солдаты  „за  дурное  поведете",  въ  продажи  рекрут- 
скпхъ  квитанцш,  въ  покупке  на  свозъ  душъ,  въ  продаже  дтзвокъ  и  проч. 
Операщи  неблестяпця,  почти  незаметный,  но  верныя  и  прочныя.  Еогда  она 
хлопотала  и  суетилась  по  поводу  сдачи  какого-нибудь  1онки-подлеца,  кото- 
раго казенная  палата  не  соглашалась  принять  въ  рекруты  по  случаю  искрив- 
летя  позвоночнаго  столба,  въ  доме  надъ  нею  смеялись  и  говорили:  „ееМе 
раиуге  №па!  а-1-е11е  с1и  §ди§поп!"  и  затемъ,  конечно,  обхлопатывали  дело 
такъ,  что  1онку-подлеца  принимали,  несмотря  на  искрпвлете  позвоночнаго 
столба.  А  она  прикидывалась  казанской  сиротой,  но  черезъ  месяцъ  или  черезъ 
два  снова  возбуждала  вопросъ  объ  отдаче  въ  солдаты  подлеца- Ипатки,  у 
котораго  на  правой  руке  не  оказывалось  указательнаго  перста. 

—  СаЬпег-уоиз,  сЬёге  епгаггЬ! — успокаивалъ  ее  старый  князь: — ]'ш- 
1;егсес1ега1!  се1а  в'аггап§ега. 

И  Прошки,  Ипатки,  1онкп  исчезали  безследно  въ  качестве  кашеваровъ, 
лазаретныхъ  служителей  и  прочихъ  фурштатскихъ  чиновъ  великой  россш- 
ской  армш. 

Но  подъ  конецъ  и  въ  доме  стали  догадываться,  что  у  княжны  водятся 
деньги.  Это  случилось  именно  въ  то  время,  когда  ей  исполнилось  тридцать 
летъ,  и  она,  постепенно  чернея,  сделалась  уже  совсемъ  черною.  Догадался 
и  Велентьевъ,  но,  прежде  чемъ  на  что-нибудь  окончательно  решиться,  онъ 
сталъ  исподволь  похаживать  по  корридору,  въ  который  выходила  комната 
княжны.  Княжна  съ  своей  стороны  заметила  эти  прогулки  —  п  задумалась. 
Жажда  жизни,  долгое  время  заглушаемая  забитостью,  одиночествомъ  и  стра- 
стью къ  деньгамъ,  вдругъ  вспыхнула.  Чаще  и  чаще  начала  она  осматри- 
ваться въ  зеркало,  и  незаметно  для  самой  себя  ощутила  потребность  ря- 
диться, прыскаться  духами,  взбивать  волосы,  порхать,  подпрыгивать  и  проч. 
Глаза  сделались  томные,  голосъ  зазвучалъ  резче,  носъ  еще  более  заострился 
я  вытянулся.  Наконецъ,  въ  одно  после  обеда,  встретившись  съ  Велентьевымъ 
въ  корридоре,  она  пригласила  его  въ  свою  комнату  и  угостила  прекрасней- 
шпмъ  вареньемъ. 

12* 
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—  Вы,  можетъ  быть,  думаете,  что  у  меня  денегъ  нить? — сказала  она,, 
вдругъ  приступая  къ  самому  существу  дъла: — нътъ,  у  меня  есть  деньги! 

Велентьева  бросило  въ  жаръ  при  этомъ  признанш. 

—  Я  недавно  купила  сто  мужиковъ  на  свозъ,  —  продолжала  княжна: 
—  и  ежели  эта  операщя  удастся,  то  я  получу  хорошую  выгоду. 

—  Ваше  мятельство! — захлебнулся  Велентьевъ. 

—  А  когда  я  буду  выходить  за  мужъ,  то  та  1ап1;е  дастъ  мнъ  еще  де- 
сять тысячъ.  Этп  деньги  я  думаю  отдавать  въ  ростъ. 

—  Ваше  с1ятельство!  осмълюсь  доложить... 

—  Вы  думаете,  можетъ  быть,  что  отдавать  деньги  въ  ростъ  —  дъло 
рискованное,  но  я  могу  сказать  наверное,  что  тутъ  никакого  риску  нътъ. 
Почти  всъ  заложенный  вещи  остаются  невыкупленными  и  достаются  мнъ  за 
безц'бнокъ.  Посмотрите,  сколько  у  меня  прекрасн'вйшихъ  вещей! 

И  она  выложила  передъ  нимъ  ц'влый  ворохъ  табакерокъ,  булавокъ 
и  т.  п. 

—  Всб  этп  вещи  теперь  мои,  —  сказала  она: — потому  что  всв  он*  про- 
срочены. Когда  вы  будете  нюхать  табакъ,  то  я  вамъ  подарю  одну  изъ  этихъ 
табакерокъ.  Скажите,  вы  въ  какпхъ  отношетяхъ  къ  та  гап^е] 

—  Помилуйте,  ваше  штельство!..  Княгиня  —  ангелъ-съ!  смъю  ли  я. 
подумать! 

—  Гм...  ангелъ!  А  Оедосъя  Семеныча  вы  знаете? 

—  Нъть-съ,  не  имъю  чести... 

—  Ну,  такъ  вотъ  онъ  могъ  бы  сказать  вамъ,  какой  она  ангелъ.  Теперь 
онъ  секретаремъ  въ  вятской  духовной  консисторш  служитъ. 

Это  былъ  единственный  амурный  разговоръ  между  Велентьевымъ  и  княж- 
ною. Тъ,мъ  не  менъе  онъ  заключалъ  въ  себъ  настолько  содержательности ,. 
что  участь  обоихъ  дъйствующихъ  лицъ  была  решена.  Черезъ  мъсяцъ  княжна 
Нина  Иракл1евна  Крикулидзева  уже  носила  фамилш  Велентьевой,  и  молодые 
въ  великолъпномъ  тхимовскомъ  дормезъ  (подарокъ  та  1ап1е)  отправлялись 
въ  губернски  городъ  Семиозерскъ.  Черезъ  годъ  у  нихъ  родился  сыпъ 
Порфирш. 


Такнмъ  образомъ  уже  съ  колыбели  Порфиша  очутился,  такъ  сказать,, 
на  самомъ  лонъ  финансовыхъ  операцш. 

Менандръ  Семеновичъ  взглянулъ  на  свою  должность  съ  тъмъ  невозму- 
тимымъ  практическимъ  смысломъ,  которымъ  онъ  всегда  отличался.  Конечног 
въ  качестве  бывшаго  семинариста,  не  отвыкшаго  еще  во  всякомъ  дълъ  прежде 
всего  отыскивать  его  отвлеченную  суть,  онъ  увлекся-было  разъяснетемъ  во- 
проса о  правахъ  и  обязанностяхъ,  сопряженныхъ  съ  зватемъ  советника  казен- 
ной палаты,  но,  къ  чести  его  должно  сказать,  что  увлечете  это  было  непро- 
должительно. Онъ  быстро  понялъ  современную  ему  действительность  и  съ  свой- 
ственною ему  проницательностью  угадалъ,  что  отыскивать  въ  ней  что-либо 
отвечающее  понятно,  выраженному  словами:  права  и  обязанности  —  было  бы 
совершенно  напраснымъ  трудомъ.  Нельзя  же,  въ  самомъ  дъ.гб,  признать  за  нъчто 
существенное  такое,  напримъръ,  право,  какъ  право  носить  мундиръ  съ  шитьемъ 
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шестого  класса,  или  такую  обязанность,  какъ  обязанность  являться  въ  соборъ 
и  по  начальству  въ  табельные  дни.  Все  это  не  больше,  какъ  принадлежность 
чиновничьяго  этикета,  который,  въ  общемъ  своемъ  составе,  хотя  и  подразде- 
лялся на  рубрики,  носивппя  наименовате  „правъ  и  обязаностей"  но  оче- 
видно, что  это  произошло  лишь  всл"Бдств1е  недоразумешя.  Въ  сущности,  вся- 
шй,  какъ  чиновникъ,  такъ  и  простой  обыватель,  жилъ  какъ  могъ,  то-есть  не 
зналъ  ни  правъ,  ни  обязанностей,  а  просто-на-просто  занимался  пр1обрете- 
шемъ  въ  свою  пользу  матер1альныхъ  удобствъ  настолько,  насколько  это  по- 
зволяла личная  возможность  пр1обргвтать.  И  ужъ,  конечно,  никто  не  стеснялся 
мыслью,  что  существуетъ  на  свете  какая-то  особенная  жизненная  подкладка, 
элементы  которой  имъчотъ  назвате  правъ  и  обязанностей. 

И  такъ,  ни  правъ,  ни  обязанностей  не  было,  а  была  только  возможность 
или  невозможность  получить  желаемое  и,  кроме  того,  опасете  не  попасть  подъ 
судъ.  Но  желате  есть  такая  вещь,  которая  присуща  природе  человека,  даже 
независимо  отъ  степени  нравственнаго  и  умственнаго  его  развит.  И  дикарь 
ничто  желаетъ,  несмотря  на  то,  что  онъ  не  им'Ьетъ  понят1я  ни  о  правде,  ни 
•о  добре,  ни  объ  общественномъ  интересе.  Поэтому,  если  существуетъ  обще- 
ство, въ  которомъ  всв  высппе  интересы  сосредоточиваются  исключительно 
около  мундирнаго  шитья  и  другихъ  внъчпнихъ  проявленш  чиновничьяго  эти- 
кета, то  ясно,  что  въ  этомъ  обществе  единственнымъ  регуляторомъ  челове- 
ческихъ  дМствш  можетъ  служить  только  личная  жадность  каждаго  отдъмь- 
наго  индивидуума,  и  притомъ  жадность  эгоистичная,  уровень  которой  немно- 
гимъ  превышаетъ  уровень  жадности  дикаря.  Можетъ  челов'Ькъ  унести  и  спря- 
тать, или  не  можетъ^  можетъ  заглотать  облюбованный  кусъ,  или  не  можетъ? 
— вотъ  кругъ,  въ  которомъ  вращается  человеческая  жизнь,  вотъ  вся  ея  фи- 
лософ1я. 

Несмотря  на  свою  грубость,  эта  теор1я  улыбалась  Велентьеву.  Во-пер- 
выхъ,  она  не  только  совпадала  съ  его  теорией  угобжетя  плоти  (дабы  духъ 
могъ  безпрепятствснн'ве  воспарить),  но  и  шла  значительно  дальше,  предо- 
ставляя выполнете  второй  половины  задачи  (парен1е  духа)  естественному  ходу 
обстоятельства  Возможетъ  духъ  воспарить —  прекрасно;  не  возможетъ — стало 
быть,  обстоятельства  тому  не  благопр1ятствуютъ.  И  дешево,  и  сердито. 

Во-вторыхъ,  ежели  другой,  лучшей  теорш  н'Ьтъ,  то,  делать  ничего,  на- 
добно мириться  и  съ  тою,  какая  есть.  Только  безумцы  могутъ  отыскивать 
жемчужное  зерно  въ  навозе;  мудрый  же  довольствуется  и  овсянымъ  зерномъ. 
Притомъ  же  и  правительство  одобряетъ,  дабы  никто  жемчужнаго  зерна  не 
искалъ.  Мудрый  прежде  всего  ищетъ,  чтобы  у  него  была  почва  подъ  ногами, 
и  ежели  эту  почву  составляетъ  навозъ,  то  онъ  и  на  навози  не  погнушается 
строить  здайе  своего  благосостоятя.  Въ-третьихъ,  наконецъ,  —  и  это  самое 
главное,  теор1я  личной  жадности  встречала  на  практики  такая  нриспособле- 
шя,  которыя  примиряли  съ  нею  самаго  взыскательнаго  и  щепетильнаго  мора- 
листа. 

Взятая  сама  по  себе,  она  была  безнравственна — Велентьевъ  охотно  до- 
пускалъ  это.  Еслибъ  всвмъ  людямъ  безъ  различ1я  была  предоставлена  воз- 
можность свободно  проявлять  стремлен1я  своего  апетита,  то  послъ,дств1я  этой 
свободы  были  бы  самыя  нагубныя.  А  именно:  или  всеобщая  истребительная 
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война,  или  всеобщее  объднъте.  По  крайней  мъръ  такъ  гласитъ  наука  не- 
только  тогдашняго,  но  и  нашего  времени.  Нп  того,  ни  другого  Менандръ  Се- 
меновичъ  не  одобрялъ.  Въ  качестве  вскормленника  семинарш,  онъ  ненави- 
дълъ  военный  упражнешя  и  любилъ  сосать  свой  кусъ  не  токмо  нетревожно 
и  несмущенно,  но  такъ,  чтобы  и  сердце  играло,  и  душа  непрестанно  славо- 
словила Подателя  всъхъ  благъ.  Съ  другой  стороны,  какъ  патрютъ,  онъ  понп- 
малъ,  что  ежели  все  куски  сделать  равными,  то  человеческая  деятельность 
утратитъ  главнъйш1Й  свой  стимулъ:  соревноваше.  Каждый  будетъ  доволенъ 
(пли  вынужденъ  казаться  таковымъ)  своей  долей,  и  не  станетъ  порываться 
урвать  долю,  сосомую  сосъдомъ.  Люди  одичаютъ,  сделаются  ленивыми  и  без- 
печными,  утратятъ  инстинктъ  предусмотрительности  и  запасливости — на  чтб 
похоже!  Фабрики  и  заводы  прекратить  свое  действ1е;  промышленность  при- 
детъ  въ  упадокъ,  торги  запустъютъ,  земледъ.ию  будетъ  нанесенъ  ударъ,  отъ 
котораго  оно  никогда  не  оправится.  Что  станется  съ  отечествомъ?  —  Велен- 
тьева  подиралъ  морозъ  по  коже  отъ  этого  вопроса.  Но,  къ  счастпо,  ему  не 
представлялось  даже  надобности  разрешать  этотъ  вопросъ,  ибо  само  отече- 
ство позаботилось  о  его  разръшенш. 

Русское  общество  съ  самаго  начала  XVIII  въка  порывалось  создать 
теорш  такой  регламентами  апетитовъ,  которая  приличествовала  бы  обществу 
вполнъ  цивилизованному,  оберегающему  себя  и  отъ  анархш,  и  отъ  всеобщаго 
объднетя.  Попытки  эти  выразились  въ  форме  очень  незамысловатой,  но  въ 
то  же  время  очень  действительной,  а  именно — въ  форме  табели  о  рангахъ. 
Общество  не  лукавило;  оно  не  прибегало  для  оправдашя  своихъ  теорш  къ 
помощи  сложныхъ  и  изнилистыхъ  политико-экономическихъ  афоризмовъ,  ко- 
торые, впрочемъ,  не  столько  разрешаютъ  вопросъ  объ  уравновешенш  чело- 
веческихъ  апетитовъ,  сколько  оппсываютъ.  какпмъ  образомъ  въ  действитель- 
ности просходитъ  ограничете  однихъ  частныхъ  апетитовъ  въ  пользу  дру- 
гихъ  таковыхъ  же.  Оно  поступило  проще,  то- есть  разделило  апетиты  на 
ранги,  и  затемъ  сказало,  что  только  действительно  сильный  и  вполне  со- 
знающш  себя  апетитъ  можетъ  выйти  изъ  того  ранга,  въ  который  его  поме- 
стила судьба.  Это  была  своего  рода  цельная  п  оригинальная  экономическая 
наука,  которая  въ  главныхъ  чертахъ  разделяла  обывателей  на  сл'Ьдуюпце- 
четыре  разряда.  Однимъ  предоставлялось  желать,  но  не  получать  желаемаго; 
другимъ  —  желать  и  получать  сполна;  четвертымъ  —  желать  и  получать  въ 
излишестве. 

Такимъ  образомъ  вопросъ  о  безнравственности  теорш  индивидуаль- 
ныхъ  апетитовъ  былъ  устраненъ,  и  это  темъ  более  утешило  Велентьева, 
что  въ  большинстве  случаевъ  съ  табелью  о  рангахъ  уходилъ  на  заднш  планъ 
и  вопросъ  о  силе  апетита,  пли,  лучше  сказать,  вопросъ  этотъ  ставился  въ 
полнейшую  зависимость  отъ  разрядовъ.  Конечно,  исключешя  допускались 
(самъ  онъ,  Менандръ  Велевтьевъ,  былъ  однимъ  изъ  такихъ  исключенш),  но- 
исключешя,  какъ  известно,  только  подтверждают  и  узаконяютъ  правило. 
По  общему  же  правилу:  будь  человекъ  хоть  семи  пядей  во  лбу,  имей  онъ 
хоть  во.тчш  апетитъ,  но  ежели  по  щучьему  велешю  онъ  заселъ  въ  разрядъ 
неполучающихъ,  то  и  не  выкарабкаться  ему  оттуда  ни  подъ  какимъ  вндомъ. 

—  Да-съ,  и  сиди  да  посиживай  тамъ!  вотъ  и  хотелось  бы  тебе,  кури- 
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цыну  сыну,  что-нибудь  стибрить — анъ  врешь,  руки  коротки!  Припасено,  ми- 
лый челов'Ькъ,  да  не  про  тебя! — мысленно  говорилъ  себ'Ь  Велентьевъ,  поти- 
рая руки. 

Столь  прекрасныя  практичесия  приспособлешя  совершенно  успокоили 
Менандра  Семеновича.  Онъ  чувствовалъ,  что  аиетитъ  у  него  сильный,  что 
самъ  онъ,  по  мъръ  возможности,  готовъ  пожрать  все,  чтб  угодно,  и  что  обстоя- 
тельства благопр1ятствуютъ  не  только  содержанш  этого  апетита  въ  исправ- 
ности, но  даже  и  развитт  его  въ  будущемъ.  Тъмъ  не  мен-ве,  онъ  былъ  на- 
столько благоразуменъ,  что  на  первый  разъ,  по  собственному  движенью^  при- 
числплъ  себя  не  къ  четвертому,  а  лишь  къ  третьему  разряду  обывателей. 
Четвертый  разрядъ — это  идеалъ,  это  светозарный  пунктъ,  къ  которому  над- 
лежптъ  стремиться  и  по  возможности  достигать.  Третш  разрядъ — это  „сле- 
дуемое", это  то,  чтб  во  всякомъ  случав  должно  быть.  Велентьевъ  понялъ,  что 
прежде,  нежели  требовать  отъ  судьбы  пзлишковъ,  человъкъ  долженъ  дости- 
гать „счасачя",  то-есть  такого  душевнаго  равновъмя,  при  которомъ  онъ 
имъетъ  право  сказать:  я  мало  имъю,  но  за  ск  малое  восхвалю  Господа  моего 
въ  тимпанахъ  и  гусляхъ!  Достигнуть  же  этого  блаженнаго  состоятя  можно 
лишь  тогда,  когда  желашя  челов'вчесюя  строго  согласованы  съ  средствами 
ихъ  осуществлетя,  и  когда  вслъдств1е  этого  согласовашя  произойдетъ  по- 
лучете желаемаго  сполна.  Разумеется,  непр1ятно  видеть,  какъ  сосъдъ  дер- 
житъ  во  рту  кусокъ  (иной  и  держать-то  путемъ  не  умъетъ!),  но  на  первыхъ 
порахъ  и  эту  непр1ятность  слъдуетъ  перенести  стоически.  Пускай  цари  жи- 
вутъ  въ  позлащенныхъ  дворцахъ  —  онъ,  Велентьевъ,  поживетъ  и  на  Козьей 
улице,  въ  собственномъ  домике  съ  садомъ  и  палисадникомъ.  Всякому  свое — 
вотъ  правило  мудраго;  тотъ  же  мудръйшш,  который  пожелаетъ  возвести  это 
правило  на  ту  высоту,  где  уже  теряется  различ1е  между  твоимъ  и  моимъ  — 
все-таки  долженъ  хотя  на  время  притвориться  лишь  просто  мудрымъ.  По- 
этому: советнику  ревизскаго  отделения  —  свое;  губернскому  контролеру  — 
свое,  поменве;  губернскому  казначею  —  свое,  еще  поменъе;  ему,  Велептьеву, 
яко  советнику  питейнаго  отдълетя  —  свое,  противъ  другихъ  сугубо.  Но  до 
поры  до  времени  ни  ему  нътъ  дъла  до  чужихъ  кусковъ,  ни  другимъ  —  до 
его  куска.  Всякш  да  сосетъ  свой  кусокъ  подъ  смоковницею  своей. 

„Прибылъ  я  въ  патр1архальный  нашъ  Семиозерскъ, — писалъ  Велентьевъ 
къ  другу  своему  Словущенскому, — и  изумился,  до  какой  степени  мудро  наши 
добрые  провинщалы  все  с1е  устроили.  Представь  себ'Ь  немалое  здате,  множе- 
ствомъ  камеръ  исполненное.  Одному  дана  камера  посвътлъе  и  пообширнъе, 
другому  —  не  столько  свътлая  и  обширная;  однакожъ  никто,  начиная  съ 
презуса  и  кончая  послъднимъ  канцелярскимъ  служителемъ,  не  забытъ.  И 
скажу  тебъ  откровенно,  мой  другъ!  Мнится,  что  не  тотъ  счастливъ,  кто  им'Ьетъ 
самую  свътлую  и  обширную  камеру,  но  тотъ,  кто  и  въ  своей  посредственной 
камере  умъетъ  съ  чистымъ  сердцемъ  прожить!" 

Въ  тв  времена  мъста  совътниковъ  казенныхъ  палатъ  (въ  особенности 
же  питейныхъ  отдйленш)  считались  самыми  завпдными.  Хотя  грабежъ  шелъ 
неусыпающш,  но  такъ-какъ  онъ  былъ  негромкш,  то  со  стороны  казалось,  что 
это  не  грабежъ,  а  только  получете  желаемаго.  Поэтому,  кромъ  хорошихъ 
доходовъ,  тутъ  былъ  и  почетъ.  Какой-нибудь  сов'Ьтникъ  губернскаго  правле- 
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тя,  чтобы  поставить  себя  въ  матер1альномъ  отношенш  на  одну  высоту  съ 
сов'бтниеомъ  казенной  палаты,  обязывался  совершить  что-нибудь  необыкно- 
венное: или  взойти  въ  паи  съ  убшцами,  или  скрасть  сенатскш  указъ,  или 
сделать  подлогъ.  То-есть,  говоря  выражетемъ  того  времени,  долженъ  былъ 
„замараться",  ибо  лишь  за  дела,  сопряженныя  съ  „замаратемъ",  онъ  полу- 
чалъ  мзду  настолько  существенную,  что  „не  совестно  было  ее  взять".  На- 
противъ  того,  сов'втникъ  казенной  палаты  могъ  не  только  гнушаться  убшца- 
ми, но  просто  имелъ  право  сидеть  сложа  руки  и,  какъ  говорится,  ждать  у 
моря  погоды  —  и  ни  десница,  ни  шуйца  его  оттого  не  оскудевали.  Ему 
нужно  было  только  состоять  въ  званш  советника  —  и  взятка  притекала  къ 
нему  сама,  и  притомъ  взятка  самая  „благородная",  такая,  которую  и  „не 
стыдно  было  взять"  (въ  количественномъ  смысли),  и  для  получешя  которой 
не  нужно  было  ни  „мараться",  ни  рисковать.  Не  мудрено,  стало  быть,  что 
места  эти  ценились  высоко  и  достигались  лишь  съ  помощью  сильной  про- 
текции или  очень  значительной  денежной  оплаты. 

Но  даже  и  въ  казенныхъ  палатахъ  питейныя  отделешя  казались  Ч'вмъ- 
то  исключительнымъ,  въ  роди  рая  земного.  Проч1е  советники  хоть  по  време- 
намъ,  но  должны  были  красть  и  вымогать  *);  сов'втникъ  питейнаго  отд-вле- 
тя — никогда!  Овъ  могъ,  никого  не  угнетая,  а,  напротивъ,  всвхъ  радуя,  про- 
жить свой  в'Ькъ  —  и  во  всякомъ  случай  получить  желаемое  сполна  и  въ 
определенные  сроки.  Въ  его  завйдыванш  было  самое  тучное,  благонравное  и 
сговорчивое  изъ  всвхъ  стадъ,  каюя  когда-либо  вверялись  человеческому  па- 
сенью.  То  было  стадо  откупщиковъ  и  випокуренныхъ  заводчиковъ.  Тучное  и 
покладистое,  оно  привлекало  къ  себе  все  сердца  еще  темъ,  что  было  немно- 
гочисленно и  неразнообразно,  а  следовательно  не  представляло  опасностей  и 
относительно  болтовни.  Въ  этомъ  маленькомъ,  однородномъ  и  по  природе  по- 
датливомъ  м1ре,  между  пасущими  и  пасомыми  изстари  завязались  таюя  креп- 
шя  отношения,  которыя  образовали  собой  целое  „положеше",  имевшее,  по- 
жалуй, более  силы  и  обязательности,  нежели  положешя,  освященный  зако- 
номъ.  Это  добровольное,  выработанное  самою  жизнью  „положеше"  выполня- 
лось съ  точностью  вернвйшаго  часового  механизма  и  притомъ  самымъ  „бла- 
городнымъ "  образомъ.  Однимъ  словомъ,  благодаря  ему,  советникъ  питейнаго 
отделешя  могъ,  нимало  „не  мараясь",  получать  все  то,  что  и  онъ,  и  самъ 
взяткодатель  считали  безспорно  ему  принадлежащимъ. 

Каждогодно,  въ  сентябре,  производились  въ  палате  торги  на  поставку 
вина,  и  каждый  завод чикъ  безропотно  вносилъ  „на  братш"  отъ  шести  до 
восьми  копеекъ  ассигнациями  съ  ведра,  смотря  по  тому,  какое  существовало 
въ  губерши  „положеше".  Откупщикъ  съ  своей  стороны  тоже  руководился 


*)  Такъ  напрнмтфъ:  совътникъ  ревпзскаго  отдъмешя  обязанъ  былъ  щупать 
рекрутешя  тт>ла,  выслушивать  плачь,  стоны  п  проклят!я,  кривить  душой  прп  иргемв 
охотниковъ,  входить  въ  пререкания  съ  лекарями  и  военными  пр1емщиками  и  т.  д., 
губернскш  контролеръ,  чтобы  получпть  мзду,  нередко  оставлялъ  безъ  утверждетя 
даже  самые  правильные  отчеты,  такъ  что  ему  давали  взятку  только  затъмъ,  чтобъ 
развязаться  съ  нимъ;  на  мъчгга  губернскнхъ  казначеевъ  попадали  древше  старики, 
которые  жили  подачками  при  подписаны  указовъ  о  выдаче  денегъ,  а  также  подар- 
ками, получаемыми  отъ  уЪздныхъ  казначеевъ,— ПрилНъч.  авт. 
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„положешемъ",  внося  свою  дачу  по  третямъ  года  или  помесячно,  и  притомъ 
всегда  впередъ,  такъ-что  даже  въ  случай  смерти  получателя  деньги  эти  не 
возвращались.  Наконецъ  являлись  по  временамъ  и  отдельные  случаи:  взят1е 
откупа  въ  казенное  управлеше,  корчемство,  пререкатя  между  откупщиками 
двухъ  сосЬднихъ  увздовъ  и  т.  д.  Но  и  эти  случаи  были  предвидены  „поло- 
жетемъ",  и  ежели  не  математически  верно,  то  приблизительно  были  имъ 
разрешены.  Следовательно  въ  виду  всегда  имелась  живая  и  осязательная 
руководящая  нить,  которая  не  допускала  ни  споровъ,  ни  пререканш.  ПрИцетъ 
заводчикъ,  скажетъ:  „по  „положенно"  имею  честь  вручить";  советникъ  по- 
жметъ  ему  руку  и  отв'Ьтитъ:  „напрасно  безпокоились,  а  впрочемъ"...  Только 
всего  и  разговоровъ. 

Загвмъ  замокъ  щелкалъ,  и  „следующее  по  положенш"  скромно  при- 
совокуплялось къ  прочимъ  таковымъ. 

И  откупщики,  и  заводчики,  и  винные  пристава  —  все  приносили  отъ 
избытковъ  своихъ,  а  тотъ,  кто  терпъмъ  —  не  жаловался,  да  врядъ  ли  и  по- 
нималъ,  что  онъ  терпптъ. 

Столь  превосходныя  качества  местъ  требовали  и  строгаго  выбора  лицъ 
для  занят  ихъ.  Лица  эти  были  люди  солидные,  обладаете  вполне  благо- 
надежными качествами  ума  п  сердца.  Мнопе  изъ  совътниковъ  питейныхъ 
отделетй  были  тайные  поборники  масонства;  мнопе  числились  членами  биб- 
лейскаго  общества  и  всв  безъ  исключения  отличались  набожностью,  склон- 
ностью къ  созерцательности  и  любовью  къ  благолйтю  службы  церковной. 
Епарх1альные  арх1ереп  видели  въ  нихъ  опору  благочесия,  доблестнейшихъ 
сыновъ  церкви,  составлявшихъ,  украшете  воскресныхъ  арх1ерейскихъ  пиро- 
говъ.  Центральная  власть  понимала  ихъ  какъ  людей,  существенно  заинтере- 
сованныхъ  въ  сохраненш  существующихъ  порядковъ,  а  следовательно  благо- 
намеренныхъ  и  нестроптивыхъ.  Дпректоры  училищъ  отводили  душу,  бесе- 
дуя съ  ними  о  Боге  и  Его  величш.  Полицшмейстеры  указывали  на  нихъ, 
какъ  на  идеалъ  доблестнаго  содержатя  мостовыхъ  и  неуклонной  вывозки 
нечистотъ.  Въ  заключете  же  всего,  общество,  убежденное,  что  изъ  всего 
чиновничьяго  сослов1я  они  одни  не  имеютъ  надобности  „ мараться ",  а  толь- 
ко получаютъ  следующее  „по  положенш",  дарило  ихъ  своимъ  довер1емъ  и 
выбирало  старшинами  въ  местные  клубы. 

Живя  скромно,  окруженные  общею  любовью,  никемъ  не  огорчаемые, 
эти  люди  незаметно  становились  городскими  старожилами,  принимали  къ 
сердцу  местные  интересы,  делались  членами  холерныхъ,  оспенныхъ  и  дру- 
гихъ  комитетовъ  и  умирали  въ  глубокой  старости,  оставляя  после  себя  вдовъ 
п  сиротъ,  которые  были  бы  неутешными,  еслибъ  хлопоты  по  утвержденш  въ 
правахъ  наследства  давали  имъ  время  для  продолжительная  оплакиванья. 
И  когда  печальная  колесница  увозила  къ  последнему  жилищу  гробъ,  на  крыше 
котораго  красовалась  трехъ-угольная  шляпа,  а  внутри  покоились  бренные 
останки  того,  кто  еще  такъ  недавно  былъ  добрымъ  пастыремъ  откупщиковъ 
и  винокуренныхъ  заводчиковъ,  никто  не  говорилъ  вследъ  этому  гробу:  „вотъ 
умеръ  одинъ  изъ  грабителей  русской  земли!" — но  всякш,  сотворивъ  крестное 
знамете  пропзносплъ:  „вотъ  умеръ  челов'Ькъ,  который  никогда,  въ  своей  жизни 
не  замарался,  но  довольствовался  лишь  темъ,  чтб  следовало  ему  по  положетю". 
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Вотъ  краткгй,  но  правдивый  очеркъ  того  положетя,  въ  которомъ  очу- 
тился Белентьевъ  въ  Семиозерск*. 

Менандръ  Семенычъ  инстинктомъ  угадалъ  все,  что  въ  его  новой  роли 
заключалось  существенная,  и  потому,  вступивъ  въ  должность,  почувствовалъ 
себя  въ  ней  точно  такъ  же  свободно,  какъ  будто  онъ  двадцать  л*тъ  сряду 
разръшалъ  вопросы  объ  утечк*  п  усышк*.  Еще  передъ  вы*здомъ  изъ  Петер- 
бурга онъ  понялъ,  что  главное  въ  этомъ  д*л*  —  это  бюджетъ  доходовъ,  и 
потому  прежде  всего  пр1обр*лъ  себ*  отлично  переплетенную  и  разлинован- 
ную тетрадь  съ  вытисненною  на  переплет*  надписью  „Разное".  На  внутрен- 
немъ  же  заглавномъ  лист*  тетради  онъ  надппсалъ:  „См*та  ожпдаемыхъ  по- 
лучение, съ  эпиграфомъ:  благословиши  втнецъ  лгьта  благости  Твоея, 
Господи1.  Затвмъ,  съ  свойственною  ему  проницательностью,  онъ  раздъмилъ 
смъту  на  пять  сл*дующнхъ  параграфовъ:  §  1-й.  „Содержаще,  отъ  казны  при- 
своенное {лепта  вдовицы)" .  §  2-й.  „Положете  отъ  откупа  (всякое  даянге 
благо)".  §  3-й.  „Положете отъ  господъ  винокуренныхъ  заводчиковъ  (и  всякъ 
даръ  совершенъ)" .  §  4 -п.  „Следуемое  отъ  впнныхъ  приставовъ  {ему  же  дань 
— дань,  ему  же  уесть — честь,  ему  же  оброкъ — оброкъ)" .  §  5-й.  „Разныя 
поступлетя  {ищите  и  обрящете)" .  Сдъмавъ  это  распре д*лете,  Менандръ 
Семеновпчъ  сказалъ  себ'В,  что  главное  исполнено,  что  рубрики,  исчерпывающая 
кругообращете  советника  пптейнаго  отд*летя,  найдены  и  зат*мъ  остается 
только  наблюдать,  чтобъ  он*  своевременно  и  неупустительно  наполнялись. 

По  соображетямъ  его,  ве*  пять  параграфовъ  смъты  должны  были  до- 
ставить никакъ  не  мен*е  тридцати  тысячъ  рублей  на  ассигнации  въ  годъ, 
безъ  лажа.  А  такъ  какъ,  при  тогдашней  дешевизн*  всвхъ  жизненныхъ  по- 
требностей и  при  собственной  его  умеренной  жизни,  ему  и  пять  тысячъ  про- 
жить за  глаза,  то  долженъ  получиться  ежегодный  остатокъ  въ  двадцать-пять 
тысячъ  рублей,  который  и  представляетъ  собой  „пол учете  желаемаго",  или 
чистый  доходъ.  Этотъ  чистый  доходъ  предполагалось  употреблять  на  финан- 
совый операцш. 

Въ  т*  времена  финансовыя  операцш  были  еще  въ  младенчеств*.  Никто 
еще  не  думалъ  ни  о  жельзныхъ  дорогахъ,  ни  о  водопроводахъ,  а  т*мъ  ме- 
н*е  объ  учреждены  компанш  для  получетя  отъ  казны  пособш.  Приращете 
капитала  шло  медленно,  но  за  то  в*рно.  Большинство  чпновниковъ  клало 
свои  лепты  въ  ломбардъ  на  имя  неизв*стнаго.  и  предпочитало  этотъ  способъ 
приращетя  вс*мъ  другпмъ,  потому  что  онъ  не  былъ  сопряженъ  съ  рискомъ 
и  не  допускалъ  огласки. 

—  Ломбардъ  —  святое  д*ло!  —  говорили  чиновники. — Положилъ,  и 
концы  въ  воду. 

Другой  способъ  приращешя  заключался  въ  одолжети  деньгами  „в*р- 
наго  челов*ка"  за  хоронпе  проценты.  Тутъ  приращете  шло  н*сколько  бы- 
стр*е,  но  и  возможность  огласки  была  настолько  значительна,  что  только  мел- 
хае  и  очень  жадные  чиновники  р*шались  на  эту  операцш.  Третш  способъ 
состоялъ  въ  пом*щен1и  денегъ  въ  торговый  предпр1ят1я,  которыя  обыкновенно 
велись  подъ  чужимъ  именемъ;  но  эта  операщя  требовала  такого  сложнаго  и 
бдительнаго  контроля,  что  чиновники,  увлекавппеся  выгодами  торговыхъ  ба- 
рышей, нер*дко  становились  въ  положете  челов*ка,  погнавшагося  разомъ 
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за  двумя  зайцами  и  ни  одного  не  пойлавшаго.  Наконецъ,  существовала  еще 
и  четвертая  операщя — это  покупка  и  продажа  мужиковъ.  Операщя  эта  была 
совершенно  верная  и  выгодная,  но  тутъ  огласка  была  уже  полная. 

Менандръ  Семеновичъ,  какъ  человъ-къ  солидный,  и  операцно  выбралъ 
солидную,  то- есть  решился  класть  свой  чистый  доходъ  въ  ломбардъ.  Нельзя 
сказать,  чтобы  мысль  о  бол'ве  быстромъ  обогащенш  не  улыбалась  ему,  но  онъ 
понялъ,  что  благосостояше  его  зависитъ  не  столько  отъ  т'вхъ  выгодъ,  кото- 
рый можетъ  доставить  ему  быстрое  обращеие  благопрюбрътеняыхъ  капита- 
ловъ,  сколько  отъ  ежегодныхъ  и  совершенно  в'Ьрпыхъ  присовокуплены,  кото- 
рый сулила  ему  должность.  Эта  должность  представляла  единственную  проч- 
ную и  никогда  не  изсякающую  операщю,  которую  онъ  могъ  предпринять  безъ 
риска,  а  потому  онъ  далъ  себъ1  слово  оберегать  ее  отъ  всякихъ  случайностей 
и  содержать  этотъ  источникъ  столь  чистымъ  и  прозрачнымъ,  какъ  ему  въ  томъ 
передъ  начальствомъ  и  на  страшномъ  судъ1  отвъть  дать  надлежитъ. 

Только  два  раза,  въ  продолжете  своей  служебной  карьеры,  Велентьевъ 
отступнлъ  отъ  этого  мудраго  правила:  оба  раза  по  настоятю  Нины  Иракл1- 
евны,  и  оба  раза  съ  ущербомъ.  Одинъ  разъ  онъ  „одолжилъ"  за  хоротш  про- 
цента довольно  значительную  сумму  совершенно  „верному"  человеку,  кото- 
рому притомъ  нужно  было  „перехватить"  двадцать  тысячъ  на  самый  коротки 
срокъ  для  самой  надежной  операщи.  И  что  же  оказалось?  Едва  получилъ 
„вирный  человъ,къ"  деньги,  какъ  тотчасъ  же  словно  въ  воду  канулъ.  Только 
черезъ  годъ  онъ  вынырнулъ,  но  вынырнулъ  тамъ,  гдй  уже  не  существуетъ  ни 
возвратовъ  занятыхъ  суммъ,  ни  надеждъ  на  выгодный  операщи — въ  семиозер- 
скомъ  острогъ1.  Менандръ  Семеновпчъ  поскорб'Ьлъ,  упрекнулъ  Нину  Иракл1- 
евну  въ  легкомыслш,  но  давать  д/Ьлу  огласку  и  „мараться "  не  пожелалъ. 
Подобно  древнему  1ову,  онъ  сказалъ  себ'ь:  „Богъ  далъ,  Богъ  и  взялъ", — и 
зат'Ьмъ  купилъ  два  калача  и  погвхалъ  въ  тюремный  замокъ. 

—  Ты  у  меня  двадцать  тысячъ  укралъ, — сказалъ  онъ  своему  должнику: 
— но  я  теб'Ь  не  мщу,  потому  что  мстятъ  только  низшя  души.  Вотъ,  привезъ 
тебъ1  два  калача:  возьми  и  ълпь. 

Въ  другой  разъ  онъ  задумалъ  открыть  мучной  лабазъ  и  торговать  подъ 
чужимъ  именемъ  хл'вбомъ,  но  и  эта  операщя  убедила  его,  что  одному  человеку 
заграбить  всв  деньги  никакъ  невозможно.  Во-первыхъ,  контроль  надъ  м'вща- 
ниномъ,  отъ  имени  котораго  производилась  торговля,  оказался  до  крайности 
сложнымъ  и  даже  унизительнымъ.  Каждое  утро  Велентьевъ  запирался  съ 
своимъ  агентомъ  въ  кабинете,  пров'Ьрялъ  счеты,  прокладывалъ  выручку,  но 
и  за  всвмъ  гвмъ  никогда  не  могъ  освободиться  отъ  мысли,  что  агентъ  ничто 
укралъ.  Какъ  плодъ  этихъ  сомнълпщвъ  кабинете  раздавались  покрякиватя 
и  еще  каюе-то  звуки,  выражавпие  не  то  недовь^ле,  не  то  недоумие. 

—  „Со  вчерашпимн  ежели  считать,  то  дв'кти-пятьдесятъ  рублей  и  три 
четверти  копМки,  а  безъ  оныхъ  сто-одинъ  рубль  двадцать-дв'Ь  копМкн,  и 
того  девяносто  рублей", — читалъ  Менандръ  Семеновичъ  отчетъ. — Чортъ  тебя 
знаетъ,  братецъ,  какую  ты  тутъ  чушь  напоролъ! 

Загвмъ  счеты  складывались,  и  Велентьевъ  уже  безъ  даль нМшихъ  око- 
личностей обращался  къ  своему  агенту  съ  вопросомъ: 

—  В-врио] 
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—  Помилуйте,  ваше  высокород1е!  осмелюсь  лп  я? 

—  Я  тебя  спрашиваю:  в-врно1 

—  Вотъ  какъ  передъ  Истиннымъ-съ! 

—  Повтори,  какое  ты  слово  сказалъ1 

—  Какъ  передъ  Истиннымъ,  такъ  и  передъ  вашимъ  высокород1емъ:  ни 
копейки  не  утаилъ-съ! 

—  Смотри  же,  помни  это!  Знаешь,  что  въ  писанш  сказано:  не  чело- 
в'вкомъ  солгалъ  еси.  но  Богу! 

Во-вторыхъ,  несмотря  на  клятвы,  д*ло  кончилось  все-таки  тъ'мъ,  что 
мъчпанинъ  однажды  совсвмъ  не  явился  съ  отчетомъ,  а  всл'&дъ  зат'Ьмъ  объ- 
явилъ  себя  отъ  собственна™  имени  невинно  падшимъ  и  исчезъ.  Вторично 
Велентьевъ,  подобно  1ову,  воскликнулъ:  „Богъ  далъ,Богъ  и  взялъ!" — но  съ 
т'Ьхъ  поръ  уже  далъ  себ*  слово  никогда  не  сворачивать  съ  пути,  который 
указывалъ  ему  на  ломбардъ,  какъ  на  единственное  вирное  хранилище  чинов- 
ническихъ  лептъ. 

Когда  Порфиша  началъ  понимать  себя,  репутащя  Менандра  Семено- 
вича въ  Семиозерск*  уже  установилась.  Онъ  пользовался  общественнымъ  ува- 
жетемъ,  состоялъ  въ  званш  старшины  мЪстнаго  клуба,  им'Ьлъна  ше'ворденъ 
св.  Анны  и  въ  довершете  всего  обладалъ  дружескпмъ  расположетемъ  губер- 
натора. Губернаторъ  когда-то  принадлежалъ  къ  сект*  скакуновъ,  былъпой- 
манъ  на  рад*ши  въ  инженерномъ  замк*,  зат*мъ,  въ  вид*  опалы,  сосланъ  въ 
Семиозерскъ  на  губернаторство,  и  всл*дств1е  всего  этого  считалъ  себя  фило- 
софомъ.  Поэтому  беседа  съ  Менандромъ  была  для  него  настоящею  усладою. 
Но  и  среди  этихъ  благопр1ятныхъ  условш  Велентьевъ  нимало  не  возгор- 
дился, но,  напротивъ  того,  готовъ  бь!лъ  всякому  подать  благой  совать  и  даже 
оказать  помощь — разумеется,  если  она  была  не  денежная. 

Порфиша  отъ  природы  былъ  любознателенъ,  но  это  качество  развилось 
въ  немъ  еще  бол*е  всл*дств1е  таинственности,  которою  папаша  облекалъ  н*- 
когорыя  свои  дМств1я.  Ежедневно  утромъ  Менандръ  Семеновичъ  запирался 
у  себя  въ  кабинет*  и  по  истеченш  нвкотораго  времени  выходилъ  оттуда 
весь  красный.  Естественно,  что  обстоятельство  это  должно  было  заинтриго- 
вать Порфишу,  и  вотъ  однажды,  оторвавшись  отъ  р*звыхъ  игръ  юности,  онъ 
подстерегъ  моментъ,  когда  дверь  папашина  кабинета  захлопнулась,  подкрался 
къ  ней  неслышными  шагами,  приложилъ  къ  замочной  скважин*  глазъ  и  уви- 
д*лъ  следующую  картину. 

Отецъ  сид*лъ  у  письменнаго  стола,  задомъ  къ  нему,  сл*дилъ  по  тол- 
стой разграфленной  книг*  и  щелкалъ  на  счетахъ.  Потомъ  началъ  перебирать 
кашя-то  бумажки,  смотр*лъ  н*которыя  изъ  нихъ  на  св*тъ,  щелкнулъ  на 
счетахъ,  досталъ  новую  пачку  бумажекъ,  пересчиталъ  и  опять  щелкнулъ  на 
счетахъ,  досталъ  новую  пачку  бумажекъ,  пересчиталъ  и  опять  щелкнулъ. 
Сосчитавши  все  какъ  сл*дуетъ,  онъ  приступилъ  къ  сортированш  т*хъ  бу- 
мажекъ, которыя  еще  не  были  сложены  въ  пачки,  подобралъ  свреньшя  къ 
свренькимъ,  красныя  къ  краснымъ  и  т.  д.  Подобравъ  полную  пачку,  онъ 
клалъ  ее  на  столъ,  причемъ  каждый  разъ  хлопалъ  рукою  и  боязливо  оберты- 
вался назадъ,  какъ  бы  опасаясь,  не  наблюдаетъ  ли  кто  за  нимъ.  Зат*мъ  онъ 
выдвияулъ  другой  ящикъ.  вынулъ  оттуда  м*шокъ  съ  полуимпер1алами  и  раз- 
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ложилъ  на  столъ  порядочное  количество  блестящихъ  столбиковъ.  Наконецъг 
сосчитавши  ассигнащи  и  полуимпер1алы,  онъ  подвелъ  на  счетахъ  обшдй  итогъг 
потянулся,  крякнулъ  и  призвалъ  имя  Господне.  Финансовая  операция  кончи- 
лась; ассигнащи  и  полупмпер1алы  отправлены  въ  надлежащее  ящики;  замки 
защелкнулись;  Порфигаа  отпрянулъ  отъ  двери  и  поспъшилъ  въ  столовую 
играть. 

Какъ  ни  однообразно  было  это  зрелище,  но  оно  полюбилось  Порфипгв. 
Ему  понравился  и  звонъ  полуимпер1аловъ,  и  шелестъ  бумажекъ,  тъмъ  болъег 
что  панаша,  въ  качестве  члена  палаты,  постоянно  имълъ  ассигнащи  повень- 
юя.  Каждое  утро  онъ  съ  лихорадочнымъ  нетерпъьпемъ  выжидалъ  начала 
сеанса  и,  притаивъ  дыхате,  выдертивалъ  его  до  конца.  Онъ  научился  раз- 
личать ннтонащи  папашиныхъ  покрякиванш,  угадывалъ,  когда  папаша  дово- 
ленъ  результатами  своего  сеанса  и  когда  недоволенъ.  Мало  того:  ник'вмъ  не 
наставляемый,  онъ  въ  скоромъ  времени  сталъ  отличать  съреньюя  бумажки 
отъ  красненькихъ  и  синенькихъ,  и,  какъ  ребеяокъ  живой  и  острый,  угадалъ. 
что  первымъ  надлежитъ  отдать  предпочтете  передъ  последними.  Словомъ 
сказать,  инстинктъ  финансиста  въ  немъ  заговорилъ. 

Но  въ  особенности  интересовали  его  два  месяца  въ  году,  а  именно:  сен- 
тябрь, когда  производились  торги  на  вино,  въ  просторъчш  называемые  сбно- 
косомъ,  и  ноябрь,  когда  присяжные  отправлялись  въ  Петербургъ  за  гербовой 
бумагой  и  когда  папаша  отсылалъ  свой  чистый  доходъ  для  вклада  въ  лом- 
бардъ.  Въ  обоихъ  случаяхъ  Женандръ  Семеновичъ  замътно  волновался,  но  въ 
первомъ  волновался  сладостно  и  видълъ  веселые  сны,  а  во  второмъ  былъ 
мраченъ  и  видълъ  во  снй  воровъ,  мошенниковъ  и  грабителей.  Это  волнен1е 
длилось  до  гвхъ  поръ,  пока  вино  не  было  окончательно  заподряжено  и  пока 
доверенный  присяжный  не  вручалъ  Велентьеву  новаго  ломбарднаго  билета  на 
имя  неизв^стнаго.  Тогда  все  снова  приходило  въ  обычный  порядокъ.  Вмъстъ 
съ  отцомъ  оживалъ  и  падалъ  духомъ  и  Порфиша.  Не  имйя  никакихъ  поло- 
жительныхъ  свйдйн]!  ни  о  заподряд-в  вина,  ни  о  ломбарде,  онъ  понималъ 
однакожъ,  что  названный  выше  эпохи  составляютъ  вънецъ  того  процесса  со- 
зидашя,  которому  такъ  неутомимо,  въ  продолжеме  ц-влаго  года,  предавался 
его  отецъ.  Онъ  смутно  чувствовалъ,  что  въ  родительскомъ  домй  происходитъ 
ничто  очень  важное  и  решительное,  и  еслибы  проницательный  челов'вкъ  за- 
глянулъ  въ  эти  минуты  въ  его  душу,  то  убедился  бы,  что  хотя  Порфиша 
еще  ни  разу  не  произнесъ  слова:  „капиталъ",  но  что  слово  это  уже  созрело, 
и  недалеко  то  время,  когда  оно  слетитъ  съ  его  языка  такъ  свободно,  какъ 
будто  именно  на  этомъ  язык-Ь,  а  не  въ  другомъ  мъстъ  его  подлинное  мъсто- 
рождеше. 

Но  ч-вмъ  болйе  Порфиша  выказывалъ  наклонности  къ  меркантилизму 
и  къ  счетной  части,  тът  менЬе  поощрялъ  въ  немъ  эту  наклонность  Менандръ 
Семеновичъ.  Подобно  всвмъ  людямъ,  занимающимся  накоплешемъ,  а  не  рас- 
пре дълешемъ  богатствъ,  онъ  какъ  бы  нисколько  стыдился  своего  ремесла. 

Одаренный  отъ  природы  домовитыми  инстинктами  евангельской  Мареы, 
онъ  прикидывался  безпечною  Мар1ей,  и  ни  о  чемъ  такъ  охотно  не  бесвдо- 
валъ,  какъ  о  маслъ,  миррй  и  благовошяхъ.  Поэтому  онъ  твердилъ  Порфишъ 
о  добродетели  и  старался  внушить  ему  чувства  невинный  и  въ  то  же  время 
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возвышенный.  Но,  къ  величайшему  сожалънш,  у  него  было  такъ  мало  сво- 
бодная времени,  что  онъ  могъ  делать  эти  внутейя  лишь  въ  самомъ  крат- 
комъ  виде.  Утро  было  занято  службой,  вечеръ  —  клубомъ;  вполне  свобод- 
нымъ  оказывался  только  небольшой  послеобеденный  промежутокъ,  который  и 
посвящался  вкоренейю  въ  ребенке  благородныхъ  чувствъ.  Отдохнувши  и 
напившись  чаю,  Менандръ  Семеновичъ  ходилъ  съ  Порфишей  по  довольно  об- 
ширному фруктовому  саду,  который  былъ  разведенъ  имъ  сзади  дома,  очпщалъ 
яблони  отъ  червей  и  гусеницъ  и  собиралъ  паданцы.  Если  яблоко  упало  вслйд- 
ств1е  зрелости,  то  Менандръ  Семеновичъ,  поднимая  его,  говорилъ: 

—  Вотъ,  мой  другъ,  образъ  жизни  человеческой!  Едва  созре.тъ  —  и 
уже  упалъ! 

Если  же  яблоко  упало  подточенное  червемъ,  то  онъ  говорилъ: 

—  И  тутъ  жизнь  человеческая  прообразуется!  Но  не  зрелостью  сра- 
женная, а  подточенная  завистью  и  клеветой! 

Потомъ,  указывая  на  небо,  присовокуплялъ: 

—  Смотри  на  небо,  мой  другъ,  и  оттоле  жди  себе  утешейя  въ  коло- 
вратностяхъ  жизяи!  Тамъ  живетъ  Общш  Отецъ  нашъ!  Люби  его,  другъ  мой! 

И  затемъ,  повернувшись  на  каблукахъ,  отправлялся  въ  клубъ. 

Несмотря  на  краткость  этихъ  поучейп,  Порфиша  не  любилъ  ихъ.  Быть 
можетъ,  онъ  не  могъ  согласить  ихъ  съ  теми  утренними  сеансами,  которыхъ 
онъ  былъ  ежедневнымъ  свидетелемъ,  или  же  вообще  въ  немъ  мало  развита 
была  склонность  къ  реторическимъ  уподоблейямъ — какъ  бы  то  ни  было,  но 
образъ  отца  представлялся  ему  двойственнымъ:  во-первыхъ,  въ  виде  солид- 
наго  человека,  занимающегося  процессомъ  созидайя,  и,  во-вторыхъ,  въ  виде 
сытаго  празднолюбца,  предающагося,  въ  ожидайи  партш  виста,  разгла- 
гольств!ямъ  о  какпхъ-то  совсемъ  ненужныхъ  сравнейяхъ  человека  съ  ябло- 
комъ.  За  действ1ямп  перваго  онъ  следилъ  съ  тревогою  и  любовью;  преди- 
камп  последняго  скучалъ  и  тяготился.  Онъ  не  разъ  даже  пытался  объяснить 
•себе,  отчего  папаша  утромъ  такой,  а  после  обеда  другой;  но  такъ  какъ  для 
детскаго  ума  разрешейе  этого  вопроса  не  представляло  существеннаго  инте- 
реса, то  вопросъ  такъ  п  канулъ  въ  общей  бездне  мгновенно  вспыхивающихъ 
и  мгновенно  же  потухающихъ  вопросовъ,  которыми  такъ  богато  детское 
существовайе.  Впоследствш,  въ  летахъ  более  зрелыхъ,  образъ  отца  раз- 
глагольствующаго  окончательно  стушевался,  и  темъ  рельефнее  выступилъ 
образъ  отца,  щелкающаго  на  счетахъ  и  каждодневно  созидающаго. 

Гораздо  цельнее  п  рельефнее  представлялся  Порфише  образъ  матери. 

Нина  Иракл1евна,  вышедшп  замужъ  и  поселившись  въ  Семиозерске, 
значительно  изменилась.  И  прежде  у  нея  было  немного  княжескихъ  привы- 
чекъ,  теперь  же  она  предала  забвейю  и  то  немногое  княжеское,  которое 
сохраняла  въ  доме  та  1апг.е.  Фигура  ея  пзъ  тоненькой  сделалась  круглою 
и  плотною;  лицо,  утративъ  желчное  выражейе,  прк>брело  оттенокъ  доволь- 
ства и  даже  добродуппя.  Вообще  устройство  ея  судьбы  подействовало  на  нее 
благотворно.  Она  не  была  обязана  ни  скрываться,  ни  пртбретать  исподтишка, 
какъ  въ  доме  та  1аи1е.  Та  страсть,  которая  была  двигателемъ  всей  ея 
жизни — страсть  къ  щнобретейю — получила  себе  вполне  свободный  выходъ. 
Она  могла  покупать,  продавать,  выменивать  —  Менандръ  Семеновичъ  не 
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только  не  препятствовалъ  ей,  но  даже  радовался,  взирая  на  ея  деятельность. 
У  Менандра  Семеновича  было  свое  дело,  у  нея  —  свое.  Она  тоже  создала 
себе  своего  рода  палату,  въ  которой  и  копошилась  съ  утра  до  вечера. 

На  половин*  у  мамаши  также  шелъ  процессъ  созидашя,  но  шелъ  не 
потаенно,  а  въ  виде  непрерывной  и  совершенно  открытой  сутолоки,  такъ-что 
Порфиша  им'влъ  полную  возможность  следить  за  всеми  его  подробностями. 
Нина  Иракл1евна  вела  операцю  очень  сложную  и  замысловатую:  она  торго- 
вала  мужикомъ.   Выманивала,   покупала,   продавала,   отпускала  на   волю, 
сдавала  въ  солдаты  и  проч.  Отказавшись  лично  отъ  этой  операщи,  Менандръ 
Семеновичъ  предоставилъ  ведете  ея  жен*  т$мъ  охотнее,  что  последняя, 
какъ  было  всвмъ  известно,  имела  свой  приданный  каппталъ  и  свою  приданную 
деревню.  Следовательно,  ни  огласка,  ни  опасеие  клеветы — ничто  не  препят- 
ствовало ей  производить  все  свойственный  благородному  званш  и  дозволен- 
ный закономъ  операщи.  Находились,  конечно,  людп,  которые  говорили,  будто 
Велентьевъ  удъмяетъ  своей  жене  на  этотъ  предметъ  довольно  значительные 
куши,  которые  въ  расходной   его  кингв  п  записываются  подъ  рубрикой: 
„воспособлешя".  Но  такъ-какъ  никто  этого  собственнымп  глазами  не  видалъ, 
а  самъ  Велентьевъ  въ  томъ  не  сознавался,  то  и  выходилъ  одпнъ  пустой 
разговоръ.  И  Нина  Иракл1евна,  не  смущаясь  разговорами,  продолжала  дей- 
ствовать неутомимо  и  ловко.  Она  изучала  мужика  подробно,  хотя  и  довольно 
односторонне,  а  именно  только  съ  точки  зртшя  выжпман1я  такъ-называемаго 
мужицкаго  сока.  Не  обращая  внпматя  на  этнографическая  и  бытовыя  сто- 
роны мужицкой  жизни,  она  направила  свою  проницательность  исключительно 
на  изучеше  стороны  экономический,  и  такъ  наметалась  въ  этой  науке,  что  съ 
перваго  взгляда  угадывала,  где  и  чтб  у  мужика  лежитъ  и  какую  денежную 
ценность  онъ  собой  представляетъ.  Не  брезгуя  мужикомъ  барщиннымъ,  она 
преимущественно  любила  мужика  оброчнаго,  какъ  более  избалованнаго  сво- 
бодой передвижений  и,  следовательно,  более   чувствительнаго  ко  всякпмъ 
ограничен1ямъ  этой  свободы.  Заставить  мужика  за  хорошую  плату  выкупиться 
на  волю  —  вотъ  чтб  стояло  у  нея  на  первомъ  плане;  заттшъ  уже  следовали 
друия  меры:  заставить  откупиться  отъ  солдатчины,  отъ  барщины,  отъ  службы 
въ  качестве  бурмистра  и  проч.  На  все  это  оброчный  мужикъ  шелъ  гораздо 
ходчее  барщиннаго.  Къ  тому  же  и  доходъ  въ  виде  денегъ  представлялся 
ея'  уму  яснее,  нежели   доходъ  въ  виде  произведены    мужицкаго    труда. 
Позледшя  она  допускала  лишь  между  прочимъ,  въ  виде  талекъ,  сугаеныхъ 
грибовъ,  полотна,  овчинъ  и  проч.  Этого  добра  скоплялись  у  нея  полныя 
кладовыя,  и  она  охотно  снабжала  имъ  мелкихъ  семиозерскихъ  торгашей. 

Комната  мамаши  представляла  целый  хаосъ,  въ  которомъ  только  она  одна 
могла  разобраться.  Тутъ  были  снабжены  вороха  талекъ,  полотенъ,  кожъ  и  дру- 
гого крестьянскаго  хлама,  и  все  это  съ  утра  до  вечера  перевешивалось,  пе- 
ремеривалось, записывалось  въ  особый  матерхальныя  книги  п  затемъ  отправ- 
лялось въ  кладовыя,  чтобы  на  другой  день  дать  место  другимъ  ворохамъ. 
Тутъ  же,  къ  великому  удовольствш  Порфиши,  лежали  и  незатейливый  сласти: 
пряники,  орехи,  леденцы  и  проч.,  приносимый  мужиками  на  поклонъ.  По- 
добно Менандру  Семеновичу,  Нина  Иракл1евна  каждодневно  поверяла  себя, 
и  въ  это  время,  точно  такъ  же,  какъ  и  мужъ,  запиралась  въ  своей  комнате, 
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но  отъ  Порфиши  она  не  скрывалась  и  даже  делала  его  еоучастяикомъ  т'вхъ 
наслаждены,  который  доставляла  ей  поверка.  Ставши  колунами  на  стулъ  и 
навалившись  всвмъ  корпусомъ  на  столъ,  Порфиша  въ  какомъ-то  очарованномъ 
забытьи  всматривался  въ  ряды  разложенныхъ  пачекъ  и  слйдилъ  за  движе- 
тями  рукъ  мамаши.  Въ  комнате  делалось  тихо;  слышался  только  шелестъ 
бумажекъ,  сопровождаемый  чуть  слышнымъ  бормоташемъ,  и  изредка  разда- 
валось щелканье  косточекъ  на  счетахъ,  отъ  котораго  Порфиша  каждый  разъ 
вздрагивалъ,  какъ  будто  въ  этомъ  щелканьи  слышалась  ему  какая-то  сухая, 
безапеллящонная  резолющя.  Бумажки,  въ  противоположность  папашинымъ,  были 
замасленныя,  рваныя,  вд-Ьланныя  въ  писанную  бумагу,  и  это  обстоятельство 
тоже  обратило  на  себя  внимаше  Порфиши. 

—  Мамаша!  отчего  у  тебя  бумажки  рваныя,  а  у  папаши  новеньмя"?  — 
спрашивалъ  онъ. 

—  Оттого,  что  мои  бумажки  мужички  принесли!  Не  м'Ьшай,  мои  другъ! 
пять,  шесть,  семь... 

Порфиша  протягивалъ  руку,  и  дотрогивался  пальцемъ  до  одной  изъ 
пачекъ. 

—  Отчего  же  у  мужичковъ  рваныя  бумажки? — спрашивалъ  онъ  опять. 

—  Оттого,  что  у  нихъ  руки  потныя...  Не  трогай,  мой  другъ!  не  сдви- 
гай пачекъ  съ  м'Ьста!  Восемь,  девять,  десять... 

Порфиша  на  время  умолкалъ  и  сидъмъ  смирно;  но  датская  подвижность 
понемногу  брала- таки  свое,  и  онъ  снова  протягивалъ  руку. 

—  Мамаша!  у  Авд'вя  старосты  руки  черныя-пречерныя! — говорилъ  онъ, 
пытаясь  отвлечь  внимате  Нины  Иракл1евны. 

—  У  Авд'вя  старосты...  Да  не  тронь  же,  душенька,  пачку!  въ  другой 
разъ  запрусь  и  не  оставлю  тебя  съ  собой! 

—  Я,  мамаша,  только  пальчикомъ! 

Но  вотъ  и  мамаша  оканчивала  поверку.  „ Слава  Богу,  все  вйрно!"  — 
говорила  она  и,  уложивъ  пачки  въ  ящикъ,  запирала  посл'Ьдтй  ключомъ. 
Зат'вмъ  она  на  некоторое  время  предавалась  не  то  что  отдохновенью,  а  какъ 
бы  сладкому  сознатю,  что  все  до  сихъ  поръ  шло  и  идетъ  хорошо,  а  завтра, 
быть  можетъ,  будетъ  идти  и  еще  лучше.  Но  отдохновея1е  Нины  Иракшевны 
не  бывало  продолжительно.  Ее  всегда  ожидали  нужный  дъ\та,  въ  вид-в  пере- 
говоровъ  съ  сводчиками,  конференщй  съ  мужиками  и  старостами,  пр1ема 
оброка,  талекъ,  яицъ  и  т.  п. 

Всв  сводчики  ее  знали  и  наперерывъ  предлагали  имътя.  Всегда  на- 
ходились люди,  которые,  постоянно  проворовываясь,  въ  одно  прекрасное  утро 
усматривали  себя  въ  положены,  о  которомъ  говорится:  „хоть  въ  петлю  поле- 
зай". Поэтому  имйшй,  которыя  нужно  было  продать  во  что  бы  то  ни  стало 
и  за  что  бы  то  ни  стало,  всегда  бывало  очень  достаточно.  Нина  Иракл1евна 
зорко  следила  за  такими  оказ1ями,  имйла  на  этотъ  случай  „руку"  въ  опекун- 
скомъ  совът'в  и  находилась  въ  постоянныхъ  сношешяхъ  съ  сводчиками,  ко- 
торые являлись  у  нея  чуть  не  каждый  божш  день. 

—  Дорого,  —  обыкновенно  отрезывала  она,  выслушавъ  предложете 
сводчика  и  зная,  что  послъ\1нш  всегда  запрашиваетъ  если  не  вдвое,  то  въ 
полтора  раза. 
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—  Сударыня!  строетевъ  однихъ  сколько!  Избы  новыя,  крытыя  тесомъ, 
скотъ-съ...  Опять-таки  мельница,  л-всъ-съ... 

—  Не  люблю  я  съ  мельницами  возиться...  ну  ихъ!  мн-в  мужика  дай! 

—  И  мужики  исправные;  у  одного  въ  Москве  на  Таганке  заведете,  у 
нвкоторыхъ  смолокурни,  дегтярные  заводы-съ! 

—  Сколько  душъ-то  ты  говоришь? 

—  Триста. 

—  По  четыреста  за  душу...  сколько  это  денегъ-то  выдетъ? 

—  Не  по  четыреста,  а  по  двести,  сударыня,  въ  двухъ  стахъ  они  въ 
сов'втъ  заложены! 

—  Ну,  инъ  по  двести!  Сто  по  двести — это  двадцать  тысячъ...  шесть- 
десятъ-то  тысячъ!  да  ты,  сударь,  никакъ  съума  спятилъ! 

Нина  Ирашпевна  съ  негодоватемъ  отбрасывала  счеты  и  отворачива- 
лась отъ  сводчика  къ  окну. 

—  За  пятьдесятъ,  можетъ  быть,  отдадутъ!  —  заговаривалъ  сводчикъ. 
Молчате. 

—  Хоть  сорокъ-то_пять  положьте! 

—  Тридцать! 

—  Н'Ьтъ,  за  тридцать  нельзя!  Однихъ  строетевъ  сколько!  опять  же 
скотъ! 

—  Да  скажи  мн-в,  съ  какихъ  ты-то  радостей  торгуешься?  Или  ужъ 
началъ  и  нашимъ,  и  вашимъ  служить? 

—  Я,  сударыня,  всякому  служу,  кто  меня  проситъ!  Вы  попросите  — 
вамъ  послужу;  другой  попроситъ — другому  готовъ! 

—  То-то  „готовъ"!  Об*в  стороны  продать  готовъ!  Васъ  за  таюя  д'вла 
знаешь  какъ  надо!  Сказывай,  народъ-то  смиренъ  ли? 

—  Самый  покорный-съ.  Чтобъ  это  возмущете  или  бунтъ  и  въ  заведе- 
нш  никогда  не  бывало! 

—  Сорокъ — п  ни  копМки  больше! 

Сказавши  это,  Нина  Иракиевна  уже  окончательно  упиралась,  и  ре- 
зультатомъ  этого  упорства  почти  всегда  оказывалась  купчая  кръчюсть,  всл'Ьд- 
ств1е  которой,  черезъ  мйсяцъ  или  черезъ  два,  влад'Ьлецъ  „заведетя"  на 
Таганке  продавалъ  его,  а  самъ  съ  отпускной  въ  рукахъ,  поступалъ  въ  то  же 
„заведете"  половымъ. 

Еще  чаще  заставалъ  Порфиша  у  мамаши  мужиковъ.  Изъ  комнаты  несся 
запахъ  дегтя  и  сермяжины,  и  раздавались  возгласы:  „гд-в  же  взять -то,  су- 
дарыня?" и  неизбежный  отвгвтъ  на  нихъ:  „а  мив  хоть  роди,  да  подай!"  Въ 
большей  части  случаевъ  мужики  винились,  становились  на  колени  и  просили 
прощетя,  изъ  чего  Порфиша  заключилъ,  что  всв  они  обманщики,  ж  что  ма- 
маша напрасно  теряетъ  время,  разговаривая  съ  такими  негодяями.  Но  из- 
редка бывали  и  тате  случаи,  что  мужикъ  спори лъ  и  доказывалъ. 

—  В'Ьдь  еще  объ  Рождестве  я  деньги-то  отдалъ! — горячился  какой- 
нибудь  Еремка,  объясняя  свою  правоту. 

—  Не  получала  я,  никакихъ  я  денегъ  отъ  тебя  не  получивала! — запи- 
ралась Нина  Ираклхевна. 

—  Вотъ  Владычица  видела,  какъ  я  на  самомъ  этомъ  м'Ьст'в  всв  деньги 
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отдалъ! — упорствова.ть  Еремка,  указывая  на  висевшш  въ  углу  приданный  об- 
разъ  Богоматери,  передъ  которымъ  всегда  теплилась  лампадка. 

—  Можетъ  и  видела  Владычица,  какъ  ты  отдаваль,  только  кому-ни- 
будь другому,  а  не  мне! 

—  Оборотню,  что-ли,  я  отдавалъ? 

—  Лошелъ  вонъ,  подлецъ! 

Мужикъ  уходилъ;  Нина  Иракл1евна  задумывалась,  болтала  ногами  и 
некоторое  время  избегала  смотреть  на  Владычицу.  Въ  ней  просыпалось  что- 
то  въ  род*  упрека;  являлось  колебате,  не  отдать  ли*? 

—  Никакъ  и  въ  самомъ  деле  онъ  заплатили — шептали  уста  ея. 

Но  Порфшпу  во  всей  этой  сцене  поражали  лишь  грубость  Еремки  и 
дерзость,  съ  которою  онъ  осмеливался  обличать  мамашу  свидъ'тельствомъ 
Владычицы.  Заключеше,  которое  онъ  выводилъ  изъ  этого  случая,  было  то  же 
самое,  какъ  и  тогда,  когда  мужикъ  винился  и  просилъ  прощешя.  И  въ  пер- 
вомъ  случай  мужикъ  былъ  обманщикъ,  и  во  второмъ  обманщикъ.  „Стало  быть, 
онъ  обманывалъ,  если  прощенья  запросилъ!"  „Обманщикъ  —  и  еще  смйетъ 
грубить!" — такъ  говорилъ  онъ  себе,  все  более  и  более  убеждаясь,  что  фор- 
мула: „какъ  ты  смгвешь<?"  есть  самая  удобная  въ  сношетяхъ  съ  мужикомъ. 

—  Мамаша!  какъ  онъ  см'ветъ  тебе  грубить! — восклицалъ  онъ,  съ  воп- 
лемъ  бросаясь  въ  объят1я  Нины  Ираклевнн. 

Этотъ  вопль  окончательно  улажпвалъ  все  сомнътя.  Нина  Иракл1евна 
успокоивалась,  и  Еремка  уходплъ  домой,  унося  съ  собой  эпитеты  нераскаян- 
наго  и  закосн'Ьлаго,  которые  не  обещали  ему  ничего  хорошаго  въ  будущемъ. 

Но  верхомъ  торжества  Нины  Иракл1евны  были  хозяйственный  распо- 
ряжетя,  выражавппяся  въ  приказатяхъ,  отдаваемыхъ  старостамъ  и  приказ- 
чикамъ. 

—  У  Васьки-Косого  лошадь  хороша,  такъ  ее  на  барскш  дворъ  взять, 
а  ему  похуже  дать!  Все  равно  ему  пахать,  что  на  хорошей,  что  на  худой! 

—  Слушаю,  сударыня! 

—  А  у  Матрены-бобылки  избу  взять  и  Прохору  продать.  А  сама  пусть 
въ  людяхъ  живетъ.  А  если  хочетъ  избу  за  собой  оставить,  пусть  пятьдесятъ 
рублей  отдастъ. 

—  Где  ей  эко  место  денегъ  взять,  сударыня! 

—  А  негдй  взять,  такъ  пусть  не  прогневается!  И  въ  людяхъ  пожи- 


ветъ 


—  Слушаю,  сударыня! 

—  То-то  „слушаю".  Ты  слушай,  а  не  разговаривай,  что  негде  ей  де- 
негъ взять.  Все  вы  потатчики! 

—  Кажется,  стараемся,  матушка! 

—  Все  вы  стараетесь!  Ты  мне  вотъ  что  скажи:  за  ведькой-то  Долго- 
вязовымъ  до  сихъ  поръ  овца  въ  недоимке  числится...  А!  Скоро  ли  я  до- 
ждусь1? 

—  Одна  у  него,  сударыня!  Говорптъ:  пущай  прежде  объягнится! 

—  А  знаешь  ли  ты,  что  за  таюя  слова  вашего  брата  въ  солдаты  от- 
даютъ!  Мне  чтобъ  была  овца!  У  тебя  со  двора  сведу,  если  черезъ  неделю 
Оедька  не  прпведетъ! 
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И  такъ  далее,  и  такъ  далее. 

Вслушиваясь  въ  эти  разговоры  и  постоянно  обращаясь  среди  всякаго 
рода  полученш,  Порфиша  невольнымъ  образомъ  и  самъ  получилъ  вкусъ  еъ 
финансамъ.  Я  не  думаю,  конечно,  чтобы  онъ  относился  къ  процессу  созида- 
ш  сознательно  и  чтобы  въ  немъ  уже  зародилась  та  доза  канальства,  кото- 
рая въ  этомъ  случае  потребна,  но  едва  ли  ошибусь,  сказавъ,  что  какъ  бы 
ни  было  поверхностно  действ1е  получаемыхъ  въ  детстве  впечатленш  на  че- 
ловеческое сознаше,  все-таки  они  не  пропадаютъ  безсл^дно.  Сначала  эти 
впечатленья  втесняются  въ  виде  разрозненныхъ  фактовъ,  но  потомъ,  мало- 
по-малу,  одни  отдельные  факты  начинаютъ  цепляться  за  друпе  и  даютъ  по- 
водъ  для  сравнены!  и  сопоставленш.  Память  хранитъ  целый  запасъ  фак- 
товъ, которые,  казалось,  прошли  въ  свое  время  мимо,  не  возбудивъ  даже  вни- 
ман1я,  по  на  деле  оказывается,  что  они  не  только  не  исчезли,  но  высту- 
паютъ  во  всей  своей  свежести  и  ясности,  и  выступаютъ  именно  въ  ту  самую 
минуту,  когда  всего  более  чувствуется  ихъ  пригодность.  Порфиша  уже  освоил- 
ся съ  формою  денежныхъ  знаковъ,  онъ  слышалъ  щелканье  счетовъ,  виделъ 
мужика  и  хоть  поверхностно,  но  все-таки  пораженъ  былъ  энергическимъ  вы- 
ражетемъ:  „хоть  роди,  да  подай! " ,  къ  которому  любила  прибегать  Нина  Ирак- 
л1евна.  Этого  достаточно  было,  чтобы  въ  свое  время  память  выдвинула  всв 
эти  факты  и  жизненный  опытъ  нашелъ  для  нихъ  надлежащее  место  въ  об- 
щей экономит  шросозерцатя. 

Ни  Менандръ  Семеновичъ,  ни  Нина  Ираклевна  не  думали  сделать  изъ 
сына  своего  финансиста,  которому  впосл'вдствш  суждено  будетъ  возвыситься 
до  идеи  о  всеобщемъ  ограбленш.  Да  врядъ  ли  въ  воспитательной  практике 
того  времени  и  можно  было  найти  примеры  подобной  спещальной  подготов- 
ки. Въ  то  время  люди  воспитывались  безъ  всякихъ  заданныхъ  темъ;  требо- 
валось только,  чтобъ  они  были  понятливы,  шустры  и  готовы  на  все.  Чтб  вый- 
детъ  изъ  этого  впослъ\дствш,  то-есть  въ  какомъ  именно  видоизменены  „  сво- 
боды телодвижение  найдетъ  себе  выходъ  эта  готовность  на  все — объ  этомъ 
никто  не  задумывался.  Всякш  отецъ  и  всякая  мать  имели  только  одну  за- 
боту: чтобъ  ребенку  хорошо  было  жить  на  свете.  А  это  представлялось  воз- 
можнымъ  лишь  тогда,  когда  ребенокъ  твердо  усвоивалъ  себе  все  услов1я 
окружающей  среды.  Поэтому  ежели  школа  и  обучала  ребенка  закону  Вожш, 
ариометике,  грамматике,  чистописанш,  то  главная  воспитательная  закваска 
лежала  все-таки  не  въ  ней,  а  въ  той  домашней  обстановке,  которая,  неза- 
висимо отъ  азбучныхъ  прописей,  сама  по  себе  отчеканивала  и  натуральныхъ 
юристовъ,  п  натуральныхъ  администраторовъ,  и  натуральныхъ  финансистовъ. 

Темъ  не  менее,  ежели  бы  Порфиша  воспитывался  исключительно  подъ 
вл1ян1емъ  отца  и  матери,  изъ  него,  конечно,  образовался  бы  только  обыкно- 
венный рутинный  финансиста,  на  манеръ  финансистовъ  добраго  стараго  вре- 
мени. Онъ  копилъ  бы  деньги  безъ  дерзости,  считалъ  бы  ихъ,  крепко-на- 
крепко замыкалъ  бы  замки  въ  денежныхъ  помещетяхъ  и  затемъ  умеръ  бы, 
пр1обретя  на  полученный  въ  наследство  мил.понъ  еще  какой-нибудь  такой 
же  миллшъ.  Но  было  обстоятельство,  которое  значительно  расширило  его 
финансовый  кругозоръ  и  помогло  ему  сойти  съ  рутинной  дороги.  Этимъ  воз- 
буж  дающимъ  стимуломъ,   пролившимъ    живоносный  света   на  дальнейшая 
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судьбы  Порфиши,  были  отыскиваюпце  княжескаго  достоинства  братья  Тамер- 
ланцевы. 


Георгш  и  Иванъ  Мастрюковичи  Тамерланцевы  приходились  по  матери 
двоюродными  братьями  Нине  Ираклиевне  и  были  чистокровные  осетпнцы. 
Спещальность  ихъ  заключалась  въ  томъ,  что  они  не  имели  постояннаго  ме- 
ста  жительства  и  переезжали  съ  одной  ярмарки  на  другую.  Сверхъ  того  они 
были  прекрасно  обучены  на  бильярде,  отыскивали  княжеское  достоинство, 
занимались  покупкой  и  продажей  лошадей,  а  въ  карты  играли  такъ  чисто, 
что  ярмарочные  шулера  называли  ихъ  не  иначе,  какъ  „благородными  людьми". 

Отецъ  ихъ,  Мастрюкъ  Булатовичъ,  былъ  неизв-встнаго  происхождешя 
осетинъ,  переб'вжавшш  некогда  къ  русскимъ,  поступивши  въ  инородческш 
эскадронъ  въ  чине  корнета  и  тотчасъ  же  начавшш  отыскивать  княжеское  до- 
стоинство. Мнопя  высокопоставленныя  лица  помогали  ему  въ  этихъ  домога- 
тельствахъ,  но  безуспешно.  Доказательствъ  у  него  не  было  никакихъ,  кроме 
собственныхъ  разсказовъ,  изъ  которыхъ  явствовало,  что  на  родине,  въ  Осе- 
тш,  у  него  была  сакля  и  две  козы. 

—  Саклемъ  владалъ,  пара  коза  кормилъ,  ружьемъ  ходилъ,  свинья  уби- 
валъ! — наивно  объяснялъонъ  средства  своего  существовашя  въ  состоянш  ди- 
кости, но  достоверности  даже  этихъ  б'вдныхъ  показанш  нич'Ьмъ  подтвердить 
не  могъ. 

Осепя  въ  то  время  еще  не  состояла  во  власти  русскихъ,  следовательно 
не  существовало  ни  губернскаго  правлетя,  ни  даже  земскаго  суда,  черезъ 
которые  можно  было  бы  доподлинно  узнать,  действительно  ли  обладате  дву- 
мя козами  составляетъ,  по  местнымъ  законамъ,  признакъ  княжескаго  достоин- 
ства. Поэтому  герольд1я  медлила,  затруднялась  и  требовала  какихъ-то  по- 
коленныхъ  росписей,  а  Мастрюкъ,  ничему  не  внимая  и  ничего  не  понимая,, 
тверди лъ  одно: 

—  Саклемъ  владалъ,  ружьемъ  ходилъ,  свпнья  убивалъ! 

Въ  такомъ  положены  находилось  это  дело  въ  то  время,  когда  Мастрюкъ,. 
дослужившшся  до  ротмистра  и  принявшей  фамилш  Тамерланцева,  умеръ,  оста- 
впвъ  после  себя  двухъ  сыновей:  Амалата  и  Азамата.  Умеръ  онъ  вернымъ 
мусульманпномъ,  хотя  самъ  Ферлакуръ  неоднократно  убеждалъ  его,  какъ  даль- 
няго  родственника  по  жене  (въ  это  время  мелкоместный  князь  Ерикулид- 
зевъ  женился  на  Мастрюковой  сестре,  Магуль-Мегери,  во  святомъ  крещенш 
Марье  Булатовне),  оставить  заблуждешя  и  познать  светъ  истинной  веры.  Но 
Мастрюкъ,  выслушавъ  убеждетя,  постоянно  задавалъ  Ферлакуру  одинъ  и. 
тотъ  же  вопросъ: 

—  У  тебя,  бачка,  много  жена? 

—  Одна. 

—  Ну,  а  мине  двадцать-одинъ  жонъ  довольна! 

Но  когда  Мастрюкъ  умеръ,  сыновей  живо  окрестили  и  отдали  въ  кадет- 
СК1Й  корпусъ,  переименовавъ  старшаго  изъ  Амалата  въ  Георпя,  а  младшаго 
— изъ  Азамата  въ  Ивана.  Въ  корпусе  оба  брата  отличались  необыкновенною 
ненавистью  къ  наукамъ  и  особенноюс  трастью  въ  восточной  магш  и  къ  телес- 
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нымъ  упражнетямъ,  требовавшимъ  ловкости  и  силы.  Когда  они  вышли  въ 
офицеры,  то  уже  знали  весьма  значительное  число  фокусовъ,  и  потому  смо- 
трели въ  глаза  будущему  совершенно  спокойно,  почти  светло.  Это  были  не- 
обыкновенно развитые  въ  тъмесномъ  отношеши  молодые'  люди,  съ  смуглыми, 
очень  красивыми,  хотя  и  совершенно  безжизненными  лицами,  на  подоб1е  ма- 
сокъ.  У  обоихъ  братьевъ  были  широт  я  спльныя  скулы,  черные  какъ  смоль 
волосы  и  глаза,  и  на  правой  щеке  по  большому  родимому  пятну,  увенчанному 
волосами.  Амалатъ  пълъ  очень  пр1ятнымъ  басомъ,  Азаматъ  —  теноромъ;  оба 
— плясали  лезгинку,  какъ  истые  горцы.  Женщины  вольнаго  обращетя  были 
отъ  нихъ  безъ  ума;  старушки,  занимавппяся  покровительствомъ  скромнымъ 
молодымъ  людямъ,  замътивъ  ихъ  въ  театре,  интересовались  узнать  ихъ  фа- 
мил1ю.  Въ  полку,  куда  они  поступили,  ихъ  тоже  полюбили,  потому  что  они 
охотно  принимали  учаспе  въ  такъ-называемыхъ  исторгяхъ.  и  кроме  того 
никто  не  могъ  выпить  столько,  лколько  выпивали  братья  Тамерланцевы.  Сло- 
вомъ  сказать,  молодые  люди  были  хоть  куда. 

Благодаря  покровительству  лицъ,  помнпвшихъ  еще  незабвенный  услуги, 
оказанный  покопнымъ  Мастрюкомъ,  имъ  предстояла,  конечно,  довольно  вид- 
ная военная  карьера  въ  будущемъ.  Быть  можетъ,  имъ  суждено  было  даже  при- 
нять когда-нибудь  деятельное  учате  въ  возсоединенш  Осепи,  но  они  сами 
иснортплп  все  дело.  Однажды  Амалатъ  запрегъ  въ  телъту  тройку  жидовъ  и 
одного  изъ  нихъ  загналъ,  а  Азаматъ  въ  то  же  время  поймалъ  трехъ  жидо- 
вокъ,  вымазалъ  ихъ  дегтемъ,  обвалялъ  въ  перьяхъ  и  пустилъ  по  городу  (это 
происходило  въ  одной  изъ  западныхъ  губерпш).  Къ  несчастчю,  п  жиды,  и 
жидовки  принадлежали  къ  числу  упорныхъ,  не  шедшпхъ  ни  на  кашя  согла- 
шешя,  такъ  что  дъло  нельзя  было  „ замять",  и  братья  вынуждены  были  оста- 
вить полкъ. 

Тогда  братья  обратились  къ  проворству  рукъ  п  къ  покровительству 
чувствительныхъ  старушекъ.  У  нихъ  появились  рысаки,  экипажи  и  на  всъхъ 
пальцахъ  бршшантовые  перстни,  которые  они,  поносивъ  немного,  заменяли 
очень  хорошими  стразовыми.  Жизнь  они  вели  бродячую,  цыганскую:  поку- 
пали, прогорали  и  опять  возрождались,  бывали  даже  биты.  Во  всъхъ  горо- 
дахъ,  где  существовали  мало-мальски  значительный  ярмарки,  они  являлись 
непременными  посетителями,  устраивались  на  постоялыхъ  дворахъ  какъ  у 
себя  дома,  разстилали  на  полу  и  на  голыхъ  скамьяхъ  персидше  ковры,  и  на 
все  время  ярмарки  заводили,  какъ  говорится,  дымъ  коромысломъ.  Кончится 
ярмарка — исчезнутъ  и  они,  исчезнетъ  и  дымъ,  которымъ  они  наполняли  свои 
временныя  пристанища.  Не  успеютъ  оглянуться  —  они  ужъ  на  другой  яр- 
марке; опять  разстплаютъ  ковры,  покупаютъ,  продаютъ,  мечутъ  и  понти- 
руютъ. 

Иногда,  впрочемъ,  они  основывались  и  въ  одномъ  и  томъ  же  городе  на 
довольно  продолжительное  время.  Это  бывало  въ  техъ  случаяхъ,  когда  верх- 
нее чутье  докладывало  имъ,  что  въ  такомъ-то  месте  есть  некто,  около  кото- 
раго  можно  пощечиться.  Тогда  они  знакомились  съ  помещиками,  представля- 
лись губернатору,  называли  себя  политическими  изгнанниками,  прикидыва- 
лись завидными  женихами  и  не  прочь  были  занять  денегъ  подъ  залогъ  осетин- 
скихъ  виноградниковъ.   Въ   провинщальныхъ   обществахъ   ихъ   принимали 
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очень  радушно,  во-первыхъ,  потому,  что  они  носили  крупныя  стразовыя  за- 
понки, а  во-вторыхъ,  потому,  что  были  малые  на  вст>  руки.  Перекинуть  ли 
направо-налъво,  устроить  ли  для  дъвпцъ  реШз  ]еих,  рекомендовать  ли  ло- 
шадку, сп-вть  ли  модный  тогда  романсъ  „Черную  шаль",  причемъ  съ  особен- 
нымъ  чувствомъ  проскрежетать: 

Ко  мн'Ь  постучался  презренный  еврей... 

— на  все  это  они  такъ  охотно  соглашались,  что,  гд'В  бы  они  ни  появились, 
общество  немедленно  оживлялось.  Объ  Осетш  они  рассказывали  чудеса.  Какъ 
злой  дядя  за  два  абаза  продалъ  ихъ  въ  Кахетио,  и  какъ  отецъ  ночью  об- 
ратно ихъ  оттуда  укралъ;  какая  у  отца  ихъ  была  неприступная  крепость,  изъ 
которой  онъ  дъмалъ  на  русскихъ  набъги;  какой  удивительный  росъ  у  нихъ 
виноградъ;  каюе  вкусные  чуреки  делала  ихъ  мать;  какъ  прекрасенъ  Каз- 
бекъ  прп  восходе  солнца  и  проч.,  и  проч.  Словомъ  сказать,  объясняли  все, 
чтб  можно  было  почерпнуть  изъ  производившихъ  тогда  фуроръ  повъстей  Мар- 
линскаго.  И  въ  доказательство  своего  подлинно-осетинскаго  происхождешя 
затягивали  швсмо,  въ  которой  слышались  только  гортанные  звуки:  га-го-ги! 
но  которая  заставляла  ихъ  заливаться  горькими-горькими  слезами. 

Вообще  Тамерланцевы  имълп  то  свойство,  что  коль  скоро  проникали 
въ  какой-нибудь  домъ,  то  незаметно  дъиались  въ  немъ  своими  людьми.  Они. 
умяли  побалагурить  съ  лакеями,  перемигнуться  съ  горичными,  привлечь  на 
свою  сторону  детей  и  такъ  убедительно  просили  хозяевъ  не  церемониться  съ 
ними  и  не  безпокоиться  ихъ  присутств1емъ,  что  тймъ  оставалось  только  мах- 
нуть рукою.  Въ  самое  короткое  время,  хотъли  или  не  хотели  хозяева,  они 
утверждались  въ  домъ  самымъ  прочнымъ  образомъ.  Лакеи,  чутьемъ  заслы- 
шавъ  приближающейся  экипажъ,  бросались  къ  подъъзду  и  наперерывъ  про- 
возглашали: „ пожалуйте- съ!  господа  только-что за  столъ  свли-съ",  или:  „по- 
жалуйте-съ!  господъ  дома  н^тъ,  да  они  сейчасъ  будутъ-съ!"  И  начинали  суе- 
титься, готовить  закуску,  словно  принимали  самыхъ  близкихъ  родныхъ.  Гор- 
ничныя  просовывали  въ  дверь  головы,  въ  ожиданш  щипка  или  попил  у  я.. 
Дъти  съ  гикомъ  и  гамомъ  устремлялись  на  встречу,  вооруженные  свистуль- 
ками, гремушками  и  трещетками.  Даже  поваръ — и  тотъ  говорилъ:  „сегодня 
у  насъ  молодые  господа  будутъ  обедать"  —  и  требовалъ  отъ  экономки  уси- 
ленной пропорцш  сахару,  яицъ  и  масла.  Хозяева,  обольщенные  пр1ятными 
манерами  и  услужливостью  братьевъ,  сначала  тоже  были  вив  себя;  когда  же 
потомъ  начинали  изыскивать  способы,  какимъ  бы  образомъ  избавиться  отъ 
ихъ  вездъсупця,  то  было  уже  поздно.  Тамерланцевы  уже  кръпко  держались 
на  всъхъ  пунктахъ,  и  едва  появлялись  передъ  ними  недоумевающая  лица  хо- 
зяевъ, какъ  они  самымъ  любезнымъ  образомъ  восклицали: 

—  Евдокпмъ  Григорьичъ!  Анна  Павловна!  не  церемоньтесь  съ  нами! 
пожалуйста,  занимайтесь  вашими  делами!  Мы  здт>сь  съ  дътьмп.  Кирюша1 
Параша!  Въдь  мы  по'вдемъ  сегодня  въ  Москву?  А?  вотъ  такъ:  туру-ту-ту... 
га!  въ  Москву  поъхали! 

И  Евдокимъ  Григорьичъ  отправлялся  въ  кабинетъ,  плюнувъ  и  говоря 
Аннй  Павловн'Ь: 
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—  Нвтъ,  ужъ,  матушка,  ты  сама!  Сама  пр1учила  этихъ  эе1оповъ — сама, 
какъ  хочешь,  и  разделывайся  съ  ними. 

Нельзя  сказать,  чтобъ  это  было  съ  ихъ  стороны  предумышленно.  Скорее 
всего,  они  безсознательно  стремились  всюду,  где  моз^но  было  что-нибудь 
урвать  или  урезать,  и  вообще  имели  такъ-называемый  чортовъ  пнстинктъ.  Вся- 
кш  очень  скоро  убеждался,  что  братья  глупы,  и  что,  следовательно,  искать 
въ  ихъ  дМств1яхъ  какого-нибудь  злого  умысла  —  н'втъ  повода;  но  всякш 
въ  то  же  время  ощущалъ,  что  десятки  самыхъ  злыхъ  озорниковъ  не  въ  со- 
стояши  были  бы  привести  человека  въ  такое  беззащитное  положете,  въ  ка- 
кое приводили  эти  два  безсознательныхъ  и  безконечно  покладистыхъ  шалопая. 

Нина  Иракл1евна  почти  испугалась,  когда  ей  доложили,  что  ее  жела- 
ютъ  видеть  князья  Тамерланцевы. 

—  Тети-Машины  дети! — воскликнула  она  въ  недоуменш,  но  тутъ  же, 
не  потерявъ  присутств1я  духа,  обратилась  къ  Менандру  Семеновичу  и  приба- 
вила:—ради  Христа,  не  давай  ты  имъ  денегъ! 

Свидате  произошло;  Ведентьевы  были  сдержанны;  кузены  предупреди- 
тельны и  нежны. 

—  Въ  государственной  служб*,  господа,  состоите1?  —  спрашивалъ  Ме- 
нандръ  Семеновичъ. 

—  Штъ,  братецъ,  способностей  не  иагЬемъ,  —  скромно  отвечали  братья. 

—  Ну,  способности  тутъ  не  Богъ-знаетъ  катя  требуются! 

Братья  посидели,  раскланялись  и  уехали;  затемъ  въ  течете  недели 
они  еще  два  раза  навестили  Велентьевыхъ  и  каждый  разъ  называли  Ниву 
Ирак.11бвну  „Ъе11е  соизше",  уввряли,  что  она  вполне  сохранила  тамерланцев- 
скш  типъ,  и  такъ  крепко  и  часто  целовали  у  нея  ручки,  что  она  невольно 
конфузилась  и  жалась.  Порфишъ1  (ему  минуло  въ  то  время  одиннадцать  лъ"гъ) 
они  на  другой  же  разъ  подарили  книжку  съ  картинками,  такъ  что  не  при- 
гласить ихъ  обедать  было  уже  совестно.  Затемъ,  хотя  после  обеда  Тамер- 
ланцевы и  попросили  у  Менандра  Семеновича  денегъ  взаймы,  но,  получивъ  от- 
казъ,  не  только  не  обиделись,  но  очень  любезно  воскликнули: 

—  Братецъ,  забудьте!  пусть  денежные  разсчеты  не  разстраиваютъ  на- 
шихъ  родственныхъ  отношенш!  Забудьте!  намъ  не  нужно  денегъ!  мы  не  про- 
сили пхъ! 

Словомъ  сказать,  съ  Велентьевыми  повторилась  та  же  истор1я,  что  и  съ 
другими.  Какъ  ни  чутко  держали  они  себя  относительно  братьевъ,  но  усто- 
ять противъ  естественнаго  течешя  обстоятельствъ  не  могли.  Постепенно  уча- 
щая свои  визиты,  они  каждый  разъ  умели  чемъ-нибудь  подслужиться:  Нине 
Иракл1евне  подарили  настоящш  персидскш  коверъ,  Порфипгв  навезли  це- 
лый ворохъ  игрушекъ,  наконецъ  у  Менандра  Семеновича  попросили  позволе- 
шя  осмотреть  его  лошадей,  нашли  у  одной  изъ  нихъ  подседъ  и  дали  такой 
мази,  отъ  которой  въ  два  дня  подсёдка  какъ  не  бывало. 

—  Совсемъ  было-думалъ  продать  лошадь! — говорплъ  Велентьевъ: — а 
теперь  опять  хоть  куда!  Благодарю! 

—  Вы,  братецъ,  насчетъ  лошадей,  пожалуйста,  ни  къ  кому  не  обращай- 
тесь!— упрашивали  Тамерланцевы: — у  насъ  теперь  на  примете  одна  пара 
есть.,  ахъ,  какая  это  пара! 
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И  действительно,  почти  за  безценокъ  сосватали  Велентьеву  такую 
пару,  что  самъ  инспекторъ  врачебной  управы,  вкупе  съ  отставнымъ  кавале- 
ршскимъ  полковникомъ,  какъ  ни  осматривали  животныхъ,  не  могли  найти  въ 
нихъ  ни  одного  порока. 

Но  сомнете  уже  мучило  Менандра  Семеновича,  и  по  временамъ  онъ  вы- 
ражалъ  его  довольно  энергично. 

—  И  чортъ  ихъ  знаетъ,  чтб  за  народъ  такой! — разсуждалъ  онъ  самъ 
съ  собою:  —  цыгане  не  цыгане,  венгерцы  не  венгерцы,  шулера  не  шулера... 
иностранцы  как!е-то! 

И  онъ  на  всякш  случай  пробовалъ,  достаточно  ли  крепко  заперты 
ящики  его  письменнаго  стола,  и,  удостоверившись,  что  кръпко,  отправлялся 
на  половину  къ  Нине  Иракпевне. 

—  Да  полно,  братцы  ли  они  тебе? — спрашивалъ  онъ  ее. 

—  Тети-Машины  дети-то!  неужто  жъ  я  не  знаю! 

—  И  все-таки  ты  бы  запирала!  Эти  братцы...  право,  ужъ  и  не  знаю! 
Мало-по-малу  Тамерланцевы  приобрели  дружбу  лакеевъ  и  горничныхъ, 

а  въ  особенности  полное  довер1е  Порфиши.  Тогда  они  ужъ  безъ  церемонш 
стали  таскаться  и  завтракать,  и  обедать.  Сидитъ  Менандръ  Семеновичъ  въ 
кабинете  и  деньги  считаетъ  —  глядь,  братцы  пргвхали!  Въ  зале  беготня, 
пеше,  стукъ,  трескъ;  Азаматъ  учитъ  Порфишу  лезгинку  танцовать,  Амалатъ 
аккомпанируетъ  на  фортепьяно  и  выкрикиваетъ:  „га-го-ги! и  Лакей  бегаетъ  изъ 
столовой  въ  буфетную  и  обратно,  стучитъ  тарелками,  ножами  и  готовитъ  за- 
куску. Менандръ  Семеновичъ  некоторое  время  терпитъ  и  старается  разрешить 
себе  задачу:  „два  да  пять  сколько  будетъГ — но  сколько  онъ  ни  проклады- 
ваем на  счетахъ  —  все  выходитъ  или  однимъ  рублемъ  больше,  или  однимъ 
рублемъ  меньше.  Наконецъ  онъ,  какъ  ужаленный,  вбегаетъ  въ  буфетную. 

—  Тебе  кто  вел'Ьлъ? — накидывается  онъ  на  лакея,  посшвшающаго  съ 
подносомъ  въ  рукахъ  въ  столовую. 

—  Какъ-же-съ,  ведь  братцы-съ!  —  отвечаетъ  лакей,  очевидно  даже 
изумленный,  что  ему  могъ  быть  предложенъ  такой  странный  вопросъ. 

Менандръ  Семеновичъ  краснеетъ,  покрякиваетъ  и  уже  не  настаиваетъ 
больше.  Онъ  съ  грустною  покорностью  снимаетъ  съ  себя  халатъ,  надеваетъ 
домашнш  казинетовый  казакинъ  и  отправляется  въ  столовую,  предварительно 
удостоверившись,  что  все  ящики  заперты  и  все  въ  кабинете  цело. 

А  братцы  уже  спешатъ  къ  нему  на  встречу  и  въ  одинъ  голосъ  воскли- 
цаютъ: 

—  Братецъ,  напрасно  безпокоитесь!  Мы  здесь  съ  Порфишей! 

Но  Менандръ  Семеновичъ  уже  чувствуетъ,  что  утро  у  него  отравлено, 
и  что  где  бы  онъ  ни  былъ,  въ  столовой  ли,  въ  кабинете  ли,  мысль  о  „брат- 
цахъ"  везде  будетъ  его  преследовать.  Поэтому  онъ  усаживается  за  столъ  и 
принимаетъ  геройское  решен1е  занимать  братцевъ. 

—  Я  говорю:  вы  бы,  господа,  въ  государственную  службу  шли! — начи- 
наетъ  онъ,  краснея  и  самъ  не  зная,  о  чемъ  собственно  онъ  ведетъ  речь. 

—  Способности,  братецъ,  не  имеемъ. 

—  А  вы  бы  принудили  себя! 

—  Старались,  братецъ,  да  ничего  не  вышло. 


201 

—  Гм...  странно  это! 
Мол  чате. 

—  Да  вы,  братецъ,  напрасно  себя  безпокоите!  Мы  здесь  вотъ  съ  Пор- 
фишей,  а  не  то,  немного  погодя,  къ  кузин*  Ниночке  пройдемъ! — опять  начи- 
наютъ  братцы. 

—  Нина  Ирак.певна  занята.  Я  тоже.  Признаться,  я  даже  не  понимаю, 
какъ  можно  безъ  занятш  жить!  — говорить  Менандръ  Семеновичъ,  уже  не  скры- 
вая своихъ  недоум-вшй. 

Но  братцы  какъ  бы  забавляются  этими  недоумйтями. 

—  Мы,  братецъ,  тоже  занимаемся,  —  отвъчаютъ  они: — только  заняия  у 
насъ  кратковременный.  Вотъ  и  сегодня  утромъ  пару  лошадей  присмотрели... 
ахъ,  какая  это  пара! 

—  Какое  ужъ  это  заняие — лошади! 

Тщетно  все.  Какъ  ни  старался  Велентьевъ  выжить  братцевъ  —  они 
словно  приросли.  Въ  дом*  все  цело:  денегъ  въ  другой  разъ  не  просятъ  —  а 
между  темъ,  какъ  ни  посмотришь,  все  тутъ.  Иногда  даже  желалъ,  чтобъ  они 
что-нибудь  украли  (разумеется,  не  весьма  ценное),  лишь  бы  безъ  шума  отде- 
латься отъ  нихъ. 

—  Я,  сударыня,  съума  скоро  сойду! — жаловался  онъ  жене. — Выйти 
изъ  кабинета  нельзя:  одинъ  въ  зал*  съ  Порфишей,  другой  въ  корридоръ1  съ 
Агашкой  шушукается.  Сведетъ  онъ  ее  у  насъ! 

—  А  коли  сведетъ,  такъ  я  купитъ.  По  мне,  ежели  хорошую  цену 
дастъ...  и  Богъ  съ  ними! 

А  братцы  между  темъ  забрали  уже  себе  въ  голову,  что  Порфиша  года 
черезъ  четыре  будетъ  гусарскимъ  юнкеромъ,  и  что,  следовательно,  имеются 
въ  перспективе  векселя  подъ  верное  обезпечете  смерти  любезнейшихъ  ро- 
дителей. Какъ  ни  отдаленны  были  эти  надежды,  но  какъ  другого  дела  по- 
каместъ  у  нихъ  пе  было,  то  приручнете  Порфиши  представлялось  целью 
очень  привлекательною  и  даже  практическою... 

Съ  своей  стороны,  Порфиша  очень  хорошо  понялъ  дяденекъ.  Онъ  уга- 
далъ  въ  нихъ  присутств1е  именно  того  элемента  легкомышя,  перемешаннаго 
съ  жульничествомъ,  котораго  ему  недоставало  и  безъ  котораго  истинный 
финансистъ  все  равно,  что  тело  безъ  души.  Онъ  виделъ,  что  дяденьки  всегда 
свободны,  беззаботны  и  веселы;  что  они  ничемъ  не  занимаются,  а  между  темъ 
бросаютъ  деньгами,  какъ  щепками;  что  у  нихъ  во  всякое  время — неистощи- 
мый запасъ  пгръ,  выдумокъ  и  фокусовъ.  Все  это,  вместе  взятое,  произвело 
на  него  подавляющее  впечатлете,  и  въ  самое  короткое  время  онъ  до  такой 
степени  страстно  прилепился  къ  дяденькамъ,  что  даже  пересталъ  следить  за 
финансовыми  операщями  родителей. 

Первый  сделанный  передъ  нимъ  фокусъ  особенно  его  поразилъ.  Дядя 
Амалатъ  вынулъ  изъ  кармана  золотой  и.показалъ  его  Порфипгв. 

—  Виделъ? — спросилъ  онъ  его. 

—  Виделъ. 

Амалатъ  положилъ  золотой  на  ладонь  и  зажалъ  его  въ  кулакъ. 

—  Виделъ?  тутъ  золотой*?  —  спросилъ  онъ  опять,  разжимая  кулакъ  и 
вновь  сжимая  его. 
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—  Тутъ. 

—  Ну,  теперь  смотри! 

Амалатъ  сдъмалъ  рукой  движете,  но  до  такой  степени  быстрое,  что 
Порфпша  могъ  только  заметить,  что  у  него  что-то  мелькнуло  въ  глазахъ. 
Потомъ  Амалатъ  разжалъ  кулакъ  и  показалъ  Порфишь1  пустую  ладонь. 

—  Клацъ!  гдъ1  золотой? 

Порфиша  вытаращилъ  глаза  и  машинально  новторилъ: 

—  Гдй  золотой*? 

—  Ну,  теперь  обыскивай  меня:  если  сыщешь  —  твой  золотой! 

Но  сколько  Порфиша  ни  искалъ — золотого  нигдъ  не  оказалось.  Тогда 
Амалатъ  повторилъ  свой  фокусъ  наоборотъ,  то-есть  показалъ,  какъ  въ  пу- 
стыхъ  рукахъ — клацъ!  —  вдругъ  оказалось  по  два  золотыхъ. 

—  Дяденька! — захлебывающимся  голосомъ  простояалъ  Порфиша. 

Въ  другой  разъ  на  сцену  выступилъ  Азаматъ  и  изобразилъ  штуку  еще 
почище,  а  именно:  взялъ  колоду  картъ  и  показалъ  ее  Порфиш'Б. 

—  Видъмъ?  Вся  колода  картъ  тутъ? 

—  Вся. 

—  Теперь  сказывай,  какую  ты  карту  хочешь? 

—  Двойку  пикъ. 

Клацъ! — Азаматъ  выбросилъ  двойку  пикъ. 

—  Можетъ,  ты  еще  двойку  пикъ  хочешь? 

—  Еще  двойку  пикъ  хочу. 

—  Держись! 

Клацъ! — Азаматъ  опять  выбросплъ  двойку  пикъ. 

—  Можетъ  быть,  ты  и  еще  двойку  пикъ  хочешь? 

Но  Порфиша  уже  не  отвъчалъ,  а  только  взглядывалъ  на  дяденьку  съ 
разину тымъ  ртомъ. 

—  Ты,  можетъ  быть,  хочешь,  чтобъ  вся  колода  была  изъ  двоекъ  пикъ? 
смотри! 

И  Азаматъ  одну  за  другой  сталъ  кидать  двойки  пикъ.  Это  до  того  по- 
разило Порфпшу,  что  онъ  заплакалъ,  какъ  бы  обидъвшись,  что  дяденьки  смъ- 
ются  надъ  нимъ. 

—  Погоди,  мы  еще  не  то  теб'В  покажемъ!  —  утишали  его  братья 
Тамерланцевы. 

Когда  дяденьки  ушли,  Порфпша  взялъ  въ  руки  грошъ  и  старался  про- 
извести съ  нимъ  ту  же  эволюцш,  какую  Амалатъ  производилъ  съ  золотымъ, 
но  ничего  изъ  этого  не  вышло.  Потомъ  онъ  попробовалъ  то  же  самое  сделать 
наоборотъ,  то-есть  сжалъ  пустые  кулаки,  махнулъ  ими  крестъ-на-крестъ  въ 
воздухе, — сказалъ:  „клацъ!" — но  и  тутъ  ничего  не  вышло. 

—  Дяденька! — приставалъ  онъ: — покажите,  какъ  вы  дълаете] 

—  Погоди!  вотъ  будешь  большой — до  всего  дойдешь! 

Слова  эти  глубоко  запали  въ  душу  Порфиши.  Онъ  повторялъ  ихъ  и 
старался  угадать,  чтб  такое  это  „все",  до  чего  онъ  современемъ  дойдетъ.  По- 
степенно онъ  сталъ  задумываться  и  сдълался  разсъяннымъ.  Процессъ  созида- 
шя,  царствовавшш  въ  домъ1  родителей,  уже  не  удовлетворялъ  его,  т'Бмъ,  бо- 
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д-ве,  что  дяденьки,  по  м"Ьрт>  блпжайшаго  знакомства,  начали  открыто  сме- 
яться надъ  скопидомствомъ  Менандра  Семеновича. 

—  У  твоего  отца  много  денегъ? — спрашпвалъ  его  Амалатъ. 

—  Много. 

—  А  знаешь  ли  ты,  какъ  онъ  деньги  копитъ? 

—  Какъ? 

—  А  вотъ  какъ,  смотрп! 

И  Амалатъ  клалъ  на  столъ  золотой,  накладывалъ  на  него  другой,  тре- 
тш  и  т.  д.,  прпчемъ  пыхтеть,  покрякпвалъ,  пожимался  и  озирался  кругомъ. 

—  Такъ? 

Порфиша  не  отвъ'чалъ,  но  ему  и  самому  уже  начинало  казаться,  что 
„такъ". 

—  Ну,  а  мы  вотъ  какъ:  сколько  ты  хочешь,  чтобъ  у  меня  было  въ  гор- 
сти золотыхъ? 

—  Двадцать! 

—  Эка  хватилъ!  Ну,  держи  руки,  отсчитывай! 

Дяденька  дт>лалъ  видъ,  какъ  будто  ловилъ  что-то  руками  въ  воздухе г 
и  зат'Ьмъ  отчеканпвалъ  монету  за  монетой  до  двадцати. 

Нина  Иракл1евна  первая  заметила,  что  Порфиша  задумывается,  начи- 
наетъ  любить  уединеше,  шевелптъ  губами,  какъ  бы  разговаривая  самъ  съ 
собой,  дйлаетъ  каюя-то  странныя  двпжен1я  руками,  то  сжимаетъ  кулаки,  то 
разжимаетъ  ихъ. 

—  Не  боленъ  ли  ты,  мой  другъ? — спросила  она  однажды  сына. 

—  Нвтъ,  здоровъ. 

—  Что  же  ты  ходишь  точно  растерянный? 
Порфиша  остановился  и  показалъ  мамаши  рукп. 

—  Вы  это  видели'? 

Нина  Пракл1евна  съ  изумлетемъ  смотр-вла.  какъ  онъ  растянулъ  руки 
на  подоб1е  фокусника,  потомъ  быстро  махнулъ  ими  крестъ-на-крестъ  и  сказалъ: 

—  Видели,  что  ничего  не  было?  Теперь  смотрите!  Клацъ!  Видите? 

—  Что  видеть- то!  Разжалъ  пустые  кулаки — только  и  всего! 

—  Ничего  вы  не  понимаете!  Вы  только  и  умеете,  что  копМку  къ 
копМк'в  прижимать,  а  я  вотъ  —  клацъ! — сколько  захочу  денегъ,  столько  и 
будетъ! 

Нина  Пракл1евна  безпокойно  взглянула  ему  въ  глаза. 

—  Это  все  Амалатка  съ  Азаматкоп! — прошептала  она. 

Въ  этотъ  же  день,  посл-в  обида,  Порфиша  былъ  прпзванъ  на  ауд1енпдн) 
къ  отцу. 

—  Какое  ты  давеча  слово  мамаши  сказалъ? — спросилъ  Менандръ  Се- 
меновичъ. 

Но  Порфиша  не  только  не  струсилъ,  но  отв-вчалъ  даже  дерзко: 

—  Какое  слово?  Клацъ!  вотъ  какое  слово! 

—  Что  же  оно  означаетъ? 

—  А  вотъ  чтб! 

Порфиша  вытянулъ  об*  руки,  сжалъ  кулаки,  встряхнулъ  ими  и  ска- 
залъ отцу: 
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—  Клацъ!  видели*?  Сколько  захочу  денегь,  столько  и  будетъ! 

—  Да-съ,  это  они!  это  Мастрюковичи!  —  обратился  Велентьевъ  къ  жен*: 
— это  они  его  фокусамъ  обучаютъ! 

Но  какая  ни  принимали  Велентьевы  м*ры,  чтобъ  устранить  в.шн1е  дя- 
денекъ.  все  было  напрасно.  Тамерланцевымъ  было  отказано  отъ  дому,  но  до- 
ма пше  такъ  полюбили  ихъ,  что  нисколько  не  мъшалп  Порфиш*  бегать  къ 
дяденькамъ  постЬ  об*да,  когда  папаша  и  мамаша  опочивали  отъ  трудовъ. 
Однажды,  приб*жавъ  къ  нимъ,  онъ  засталъ  въ  ихъ  квартир*  что-то  не  со- 
всвмъ  обыкновенное. 

Единственная  пр1емная  комната  была  полна  народомъ;  на  стол*,  около 
печки,  красовалась  закуска  и  нисколько  на  половину  опорожненныхъ  буты- 
локъ  и  штофовъ;  облака  дыма  вы*далп  глаза.  Дядя  Азаматъ  сид*лъ  за  боль- 
шпмъ  зеленымъ  столомъ  п  металъ,  дядя  Амалатъ  помещался  сбоку  и  распо- 
ряжался кассой.  Кругомъ  стола  сидели  неизвестный  личности  въ  мундир ныхъ 
сюртукахъ,  венгеркахъ  и  казакинахъ;  передъ  каждымъ  лежали  игранный  ко- 
лоды картъ,  пзъ  которыхъ  они  съ  нервнымъ  двпжеюемъ  вытаскивали  то  одну, 
то  другую  карту  и  клали  на  столъ.  Тамъ  и  сямъ  виднълись  столбики  золота, 
которое  не  считали,  а  передавали  изъ  рукъ  въ  руки  кучками,  какъ  бы  на 
глазом*ръ.  На  пальцахъ  рукъ  обоихъ  братьевъ  сверкали  перстни.  Порфиша, 
не  ожидаЕШШ  такого  зр*лища,  отороп*лъ. 

—  Ва-банкъ! — крикнулъ  кто-то  въ  ту  самую  минуту,  какъ  онъ  вошелъ. 
Руки  у  дядп  Азамата  чуть  дрогнули;  но  Амалатъ  такъ  ясно  сверкнулъ 

въ  его  сторону  глазами,  что  банкометъ  тотчасъ  же  овладеть  собой,  п  пере- 
дернулъ  столь  чисто,  что  известный  шулеръ,  мапоръ  Бъмокопытовъ,  присут- 
ствовавшш  тутъ  же  и  ^понтировавших  только  для  виду,  крякнулъ  отъ  на- 
слаждетя. 

Игра  кончилась.  Порфиша  видеть,  какъ  груда  золота  перешла  въ  руки 
дяденекъ,  и  посмотръмъ  на  нихъ  почти  съ  благогов*темъ. 

—  Видишь! — сказалъ  ему  Азаматъ,  когда  разошлись  гости:  —  а  твой 
отецъ  еще  говоритъ,  что  мы  только  гранимъ  мостовую.  Можетъ  ли  онъ  въ 
цълый  въкъ  столько  денегъ  добыть,  сколько  мы  въ  одинъ  часъ  добыли! 

—  Дяденька!  какъ  вы  это  д* лаете? 

—  Н*тъ,  братъ,  теб*  еще  рано.  Выростешь — самъ  до  всего  дойдешь. 
Главное,  чтобъ  охота  была,  а  ум*нье  придетъ  само  собою! 

Такъ  длилось  до  т*хъ  поръ,  пока  Амалатъ  не  получилъ,  наконецъ,  такъ- 
называемую  „непр1ятность'*,  всл*дств1е  которой  братья  вынуждены  были  оста- 
вить Семиозерскъ  и  искать  убежища  въ  другомъ  город*. 

Разсчеты  Тамерланцевыхъ  на  Порфишу  не  оправдались.  Онъ  не  сде- 
лался ни  игрокомъ,  ни  фокуснпкомъ,  ни  гусаромъ.  Т*мъ  не  мен*е,  общество 
дядянекъ  оказало  на  его  будущее  д*йств1е  гораздо  бол*е  решительное,  не- 
жели даже  прим*ръ  родителей.  Если  ностьдше  познакомили  его  съ  наруж- 
нымъ  видомъ  денежныхъ  знаковъ  и  заронили  въ  его  душу  первую  мысль  о 
созиданш,  то  первые  доказали  во-очно.  что  перлъ  созидашя  —  это  созидаше 
изъ  ничего.  Тамерланцевы  исчезли  безс.твдно,  но  уроки  ихъ  неизгладимыми 
чертами  врезались  въ  чуткой  душ*  Порфиши.  Въ  той  сумм*  впечатл*нш, 
которыя  даются  челов*ку  д*тствомъ,  прим*ры  вн*шней  ловкости  и  быстроты 
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всегда  представляютъ  очень  компактный  и  характерный  слон.  По  удалевш 
дяденекъ,  Порфипза  сделался  скученъ  и  долгое  время  машинально  д'влалъ  бы- 
стрый движетя  руками,  сжималъ  и  разжималъ  пустые,  кулаки  и  тщательно 
разсматривалъ,  не  окажется  ли  тамъ  червонца.  Повидимому  это  были  дви- 
жетя безсмысленныя  и  ненужный,  но  будущее  доказало,  что  они  были  необ- 
ходимы и  вполне  уместны,  ибо  служили  какъ  бы  смутнымъ  прообразоватемъ 
гвхъ  пр1емовъ,  которые  должны  были  впоследствш  составить  его  славу,  какъ 
финансиста. 

Червонцевъ  не  оказалось,  но  вместо  нихъ — клацъ!  —  неслышно  и  не- 
зримо уже  зр&лъ  въ  его  душе  проектъ  объ  изготовленш  дешевой  и  долго- 
сохраняемой  колбасы. 


Формальное  воспитате  между  тъмъ  шло  своимъ  чередомъ.  Хотя  нельзя 
было  сказать,  чтобъ  Порфиша  питалъ  особенную  страсть  къ  наукамъ,  т'вмъ 
не  менее,  до  знакомства  съ  дяденьками,  дело  образования  ума  и  сердца  кое- 
какъ  шло.  Некоторыми  предметами  онъ  более  или  мен'ве  интересовался,  а 
математику  даже  полюбплъ  настолько,  что  съ  еамозабветемъ  принялся  извле- 
кать квадратные  корни,  какъ  только  этотъ  математически  пр1емъ  былъ  ему 
показанъ.  Но  съ  тъхъ  поръ,  какъ  явились  дяденьки  и  на  первый  разъ  объ- 
яснили ему  задачу:  „летело  стадо  гусей",  онъ  постепенно  делался  все  раз- 
с^янн'ве  и  разсеяте.  Все  простое,  все,  что  могло  быть  решено  нагляднымъ 
образомъ,  опротивело  ему.  Мысль  его  неудержимо  влеклась  къ  неизвестному, 
сложному  и  до  такой  степени  необыкновенному,  что  только  чудо,  въ  роде 
щучьяго  вел'вшя,  могло  освободить  его  отъ  сетей,  въ  которыхъ  путалось  его 
воображен1е.  Еслибъ  въ  то  время  кто-нибудь  шепнулъ  ему  о  квадратуре  круга 
или  о  непрерывномъ  движенш,  онъ  наверное  со  всемъ  пыломъ  юношеской 
горячности  увлекся  бы  этими  задачами  и  сталъ  бы  съ  утра  до  вечера  вер- 
теться около  нихъ,  какъ  белка  въ  колесе.  Но,  увы!  у  него  даже  этого  огра- 
ниченгя  не  было,  а  было  только  одно  магическое  слово:  „клацъ!",  за  кото- 
рымъ  открывалась  пустая  и  бездонная  пропасть.  Въ  этой  бездне,  среди  це- 
лаго  м1ра  чудесъ,  свободно  парило  воображете,  питая  само  себя  и  гадливо 
отвращаясь  отъ  всего,  чтб  напоминало  о  действительности.  Понятно,  что  при 
такомъ  болезненномъ  настроены  умствеяныхъ  силъ  Порфипгв  было  уже  не 
до  квадратныхъ  корней,  которыми  пичкалъ  его  Менандръ  Семеновичъ. 

На  четырнадцатомъ  году  Порфишу  отдали  въ  одно  изъ  аристократа  - 
ческихъ  заведенш  Петербурга,  едва-ли  не  въ  то  же  самое,  въ  которомъ  вос- 
питывался и  Коля  Першновъ.  Выборъ  этого  заведетя  Менандръ  Семено- 
вичъ следующимъ  образомъ  формулировалъ  въ  письме  къ  княгине  Ферла- 
куръ:  „Вы  знаете,  добрейшая  моя  благодетельница, — писалъ  онъ  ей, — что 
я  не  аристократъ  по  происхождение.  Хотя  и  отецъ  мой,  и  деды,  въ  течете, 
можетъ  быть,  многпхъ  столетш,  возносили  Подателю  всехъ  благъ  молитву  о 
принесенныхъ  честныхъ  даргьхъ,  но  ведь  молптва  въ  заслугу  у  насъ  не 
принимается;  следовательно,  еслнбъ  я  даже  могъ  доказать,  что  происхожу  по 
прямой  линш  отъ  Аарона,  то  и  тогда  никто  бы  меня  за  аристократа  не  счелъ. 
Но  аристокрапя  любезна  моему  сердцу  потому,  что  назначете  ея  —  вливать 
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зъ  государственный  организмъ  возвышенный  духъ.  Аристократ1я  полезна 
даже  и  въ  томъ  случай,  если  она  ничего  действительно  полезнаго  не  совер- 
шаетъ.  Она  полезна  потому,  что  она  есть.  Вспомните,  чгьмъ  я  былъ  до  по- 
ступлен1я  въ  вашъ  почтеннМппй  домъ,  и  что  сделали  изъ  меня  вы!  Вотъ 
почему  я  желалъ  бы,  чтобъ  мой  Порфирш  былъ  съ  детскихъ  лить  окруженъ 
юношами  благородныхъ  фамилш.  Черезъ  сношете  съ  ними  онъ  получитъ 
возвышенныя  чувства,  которая,  при  томъ  же,  будучи  по  матери  потомкомъ 
древняго  рода  князей  Крикулидзевыхъ,  онъ  и  отъ  природы  весьма  склоненъ 
югвть.  Въ  особенности  было  бы  хорошо,  еслибъ  онъ  сш  чувства  могъ  пркзб- 
рътать  на  казенный  счетъ.  къ  устройству  чего  вы,  моя  незабвенная  благоде- 
тельница, всеконечно,  имеете  все  пути". 

Порфиша  былъ  принятъ,  но  въ  заведенш  участь  его  была  не  изъ  самыхъ 
завидныхъ.  Во-первыхъ,  товарищи  скоро  узнали,  что  отецъ  его  происходитъ 
изъ  духовнаго  зватя,  и,  къ  довершетю  всего,  служитъ  сов'втникомъ  питей- 
наго  отд4лен1я,  тогда  какъ  ихъ  отцы  были  не  только  сами  егермейстеры,  но 
и  дети  детей  егермейстерскихъ.  Поэтому  они  начали  явно  выказывать  ему 
чувство  гадливости,  которое  былъ  темъ  тягостнее,  что  сопровождалось  при- 
ставатями  и  весьма  недвусмысленною  назойливостью.  Одни,  проходя  мимо 
него  въ  саду,  снимали  фуражки  и  крестились;  друпе  делали  видъ,  что 
кадятъ;  третьи  —  показывали  рукой  хапанца,  какъ  эмблему  питейнаго 
отд,влен1я;  четвертые,  наконецъ,  рисовали  хапанца  на  бумаги,  и  утверждали, 
что  это  гербъ  рода  Велентьевыхъ.  Во-вторыхъ,  княгиня  Ферлакуръ,  выхло- 
потавши пом-вшете  Порфиши  въ  заведете  на  казенный  счетъ.  этимъ  и  огра- 
ничила свои  попечетя  о  немъ.  Въ  это  время  ей  было  не  до  Велентьевыхъ, 
потому  что  ее  занималъ  вопросъ  о  возсоединенш  латышей,  съ  которымъ  была 
тесно  связана  личность  генерала  Толоконникова. 

Такимъ  образомъ  Порфиша  росъ  въ  заведенш  одинокш  и  забытый. 
По  праздникамъ  товарищи  разъезжались  по  домамъ,  ездили  на  лихачахъ, 
лакомились  въ  кондитерскихъ  и  ресторанахъ,  а  онъ  сиделъ  въ  заведенш, 
елъ  говядину  подъ  краснымъ  соусомъ,  давился  суконными  пирогами  и 
выел  ушива  лъ  сарказмы  гувернера,  которому  тоже  до  смерти  опостылели 
стены  заведетя  и  который  охотно  променялъ  бы  ихъ  на  стены  ресторана 
Доминика,  где  есть  бильярдъ,  домино  и  т.  д. 

—  Матз.  шаШеигеих  ,]еипе  Ьошюе! — укорялъ  его  мосьё  Петанлеръ: 
—  Уоиз  п'ауег  йопс  ш  рёге,  ш  шёге,  ш  рагепйз,  регзоппе  дш  ршззе 
тоиз  аЬгИег!  АЬ!  с'ез!  зш^иНег! 

—  Регзоппе,  гпопз1еиг,  —  угрюмо  ответствовалъ  Порфиша  и  съ  ка- 
кимъ-то  нервнымъ  нетерпетемъ  выслушивалъ  вечеромъ  разсказы  товарищей 
о  томъ,  сколько  они  съели,  въ  течете  дня,  пирожковъ  и  порцш  мороженаго, 
въ  какой  кондитерской  делаются  лучпия  конфекты  и  у  какого  извозчика 
лучше  бежитъ  рысакъ. 

Это  одиночество  еще  сильнее  развило  въ  Порфише  ту  мечтательную 
сосредоточенность,  начало  которой  было  положено  еще  дома  педагогическими 
откровешями  дяденекъ.  Съ  нетерпетемъ  ждалъ  онъ  рекреащонныхъ  часовъ, 
которые  позволяли  ему  быть  въ  стороне  отъ  товарищеской  сутолоки,  и  какъ 
только  звонокъ  возвещалъ  окончате  класса — удалялся  въ  садъ,  бродилъ  по 
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аллеямъ  или  садился  на  дерновую  скамейку  и  мечталъ.  Передъ  нимъ  про- 
носнлся  весь  процессъ  созидатя,  виденный  въ  детстве:  столбики  золота, 
бумажки  новыя  (папашины),  бумажки  старыя  (мамашины),  мужики,  запахъ 
дегтя,  тальки,  овчины,  сушеные  грибы...  И  вдругъ  —  клацъ!  —  вся  эта 
обстановка  исчезла,  но  исчезла  лишь  на  минуту,  для  того  чтобы  — клацъ!  — 
появиться  вновь,  но  уже  не  въ  рукахъ  папаши  съ  мамашей,  а  въ  рукахъ 
дяденекъ,  который  онъ  сейчасъ  только  видъ'лъ  пустыми.  Вообще,  какъ  только 
появлялись  на  сцену  дяденьки,  вид-втя  шли  за  видешями,  целыми  верени- 
цами, и  принимали  самый  фантастическш  характеръ... 

Не  усп'влъ  совсвмъ  стихнуть  звонокъ,  какъ  уже  воображете  Порфиши 
работаетъ.  Онъ  видитъ  себя  заблудившимся  въ  лису.  Онъ  бродитъ,  выби- 
вается изъ  силъ,  молится,  плачетъ  —  все  тщетно!  Вдругъ,  словно  изъ  земли, 
выростаетъ  передъ  нимъ  старикъ  и  подаетъ  червонецъ.  Вручая  червонецъ, 
старпкъ  говоритъ:  „ты  можешь  разменивать  его  сколько  угодно,  онъ  всегда 
будетъ  у  тебя  цъмъ'Ч  Вотъ  тема,  за  которую  хватается  фантаз1я  и  по  поводу 
которой  тотчасъ  же  начинаетъ  рисовать  самыя  разнообразный  практически 
примйнетя.  И  лесъ,  и  старикъ  —  исчезаютъ:  остается  только  волшебный 
червонецъ.  Порфиша  мысленно  отправляется  съ  нимъ  въ  кондитерскую,  поку- 
паетъ  пять  пирожковъ  и  получаетъ  два  рубля  семьдесятъ-пять  коп'Ьекъ  сдачи. 
А  червонецъ  тутъ-какъ-тутъ.  Потомъ  онъ  отправляется  въ  овощную  лавку, 
покупаетъ  пятокъ  яблокъ  и  получаетъ  сдачи  два  рубля  девяносто  коп'Ьекъ. 
Червонецъ  опять  тутъ-какъ-тутъ.  Потомъ  онъ  идетъ  въ  гостинницу,  съъ'даетъ 
бифштексъ,  оттуда  онять  въ  кондитерскую,  где  'Ьстъ  порщю  мороженаго, 
везде  получаетъ  сдачу  и  везде  удостоверяется,  что  драгоценный  червонецъ 
неприкосновененъ.  Въ  этпхъ  мысленныхъ  экскурмяхъ  застаетъ  Порфишу  зво- 
нокъ; онъ  медленно  идетъ  въ  классъ,  но  и  тамъ,  за  урокомъ,  начатая  работа 
мысли  не  прекращается.  Онъ  складываетъ,  умножаетъ,  поверяетъ  и  получаетъ 
проценты... 

Тогда  фанта'ля  начинаетъ  другой  сонъ,  другую  сказочную  легенду. 

Передъ  Порфишей  —  прыгающая  лягушка,  за  которою  онъ  гонится  и 
которую  тщетно  старается  убить.  Вотъ  онъ  уже  настигаетъ  ее,  вотъ  настигъ, 
какъ  вдругъ — клацъ! — передъ  нимъ  ужъ  не  лягушка,  а  древняя  сморщенная 
старуха,  которая  говоритъ  ему:  „тутъ.  подъ  этой  старой  липой,  лежитъ 
несметный  кладъ;  разбопчикъ  Кудеяръ  зарылъ  котелъ  съ  золотыми  деньгами 
и  посадилъ  эту  самую  липу".  Сказавши  это,  старуха  псчезаетъ,  а  фантаз1я 
Порфиши  цепко  хватается  за  новую  тему  и  начинаетъ  по  ея  поводу  новый 
процессъ  созидашя.  Что  кладъ  будетъ  въ  рукахъ  Порфиши — это  не  можетъ 
подлежать  сомненш.  Съ  этою  целью  онъ  встаетъ  по  ночамъ,  неслышными 
шагами  пробирается  мимо  дремлющаго  дядьки,  отппраетъ  наружную  дверь  и, 
вооруженный  заступомъ,  выходитъ  въ  садъ.  Аллеи  длинны  и  темны;  кругомъ — 
тишина  и  загадочность!  издали,  въ  форме  неопределеннаго  шор-оха,  то  возра- 
стающая, то  смолкающаго,  доносится  шумъ  неусыпающаго  города.  Но  Порфи- 
ша не  останавливается  передъ  приливами  и  отливами  городского  шума.  Онъ 
спешитъ  къ  цели  и  начинаетъ  рыть.  Онъ  одинъ  выполнитъ  эту  трудную  задачу, 
потому  что  ни  съ  кемъ  не  хочетъ  разделить  свою  добычу.  Не  то  чтобы  онъ 
былъ  безгранично  жаденъ,  но  ему  улыбается  мысль,  что  вдругъ  —  клацъ! — 
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я  онъ  обладатель  миллшов!.  Однако  что-то  ужъ  звякнуло...  это  онъ!  это 
котелъ  съ  импер!алами!  Порфиша  судорожно  вскрываетъ  крышу,  черпаетъ, 
черпаетъ;  но  бол'Ье  пуда  золота  заразъ  унести  не  можетъ.  Сколько  золотыхъ 
въ  пуд-в?  Сколько  составитъ  это  въ  переводъ  на  кредитные  рубли?  Опять  зво- 
нокъ,  опять  классъ.  Учитель  латинскаго  языка  тщетно  допрашиваетъ  Пор- 
фишу  объ  исключетяхъ  на  18.  „Ашшз,  ап§шз,  ах18*,  бормочетъ  Порфиша, 
и  окончательно  становится  втупикъ.  Коли  хотите,  онъ  знаетъ  и  дальше: 
саИз,  сапаИз  и  проч.,  но  онъ  не  о  томъ  думаетъ.  Онъ  видитъ  передъ  собою 
другую  безлунную  ночь,  потомъ  третью,  четвертую  и  такъ  дал'Ье,  пока  во- 
ображете  вновь  не  запутывается  въ  собственныхъ  тенетахъ. 

Ученье  шло  туго,  несмотря  на  то,  что  Порфиша  уже  дома  зналъ  гораздо 
больше  того,  чтб  требовалось  въ  томъ  классъ  заведетя,  въ  который  онъ  по- 
ступила Постоянно  живя  въ  обществе  прпзраковъ,  онъ  сделался  разсвянъ, 
впалъ  въ  полудремотное  состояте.  Это  повляло  и  на  его  поведете  или,  лучше 
сказать,  на  тъ  отмътки,  которыми  въ  заведенш  выражалась  степень  вн-вшняго 
благочитя  воспитанниковъ.  Онъ  былъ  тихъ  и  смиренъ,  никогда  не  повъсни- 
чалъ,  не  приставалъ,  не  грубилъ,  но  начальствующимъ  почему-то  казалось, 
что  въ  сердце  этого  мальчика  свплъ  гнездо  порокъ.  Французъ-гувернеръ  на- 
зывалъ  его  не  иначе,  какъ  „шаШеигеих  ^еипе  пошше";  гувернеръ-н'вмецъ 
утверждалъ,  что  спасти  злосчастнаго  юношу  можетъ  только  одинъ  педагоги- 
чески пр1емъ,  а  именно  пр1емъ,  носящш  спещальное  наименовате  „внезапно 
данной  пощечины". 

Съ  родителями  Порфиша  видъмся  только  Л'Ьтомъ,  во  время  каникулъ. 
Но  и  къ  нимъ  онъ  поставилъ  себя  въ  катя-то  странный,  натянутыя  отноше- 
Н1я.  Пр^зжая  въ  Семиозерскъ,  онъ  заставалъ  въ  родительскомъ  домъ*  тотъ 
же  процессъ  простого  созидатя,  которому  онъ  былъ  свид'втелемъ  и  до  поступ- 
летя  въ  заведете.  По  старому  отецъ  запирался  каждое  утро  въ  кабинете, 
щелкалъ  на  счетахъ  и  по  пстеченш  урочнаго  времени  выходилъ  изъ  своего 
заключетя  весь  красный,  какъ  бы  стыдящшся.  По  прежнему  мать  спекули- 
ровала мужпкомъ,  спорила,  торговалась  и  въ  конц-в  трудового  дня  укладывала 
въ  пачки  замасленные  кредитные  билеты.  Но  послъ  т'Ьхъ  сновъ  наяву,  ко- 
торые постоянно  проносились  передъ  Порфишеп,  сновъ  съ  кладами,  неразмен- 
ными червонцами,  разрывъ-травами  и  проч. — это  кропотливое  копеечное  со- 
зидате  не  могло  не  показаться  ему  просто  жалкимъ. 

—  А  вы  по  прежнему  коивечку  къ  коивчкъ  прижимаете-съ? — спросилъ 
онъ  мать  въ  первый  же  разъ,  какъ  увидълся  съ  ней  послъ  годовой  разлуки. 

Въ  первую  минуту  Нина  Иракжевна  приняла  эти  слова  за  шутку;  но 
тонъ,  которымъ  они  были  сказаны,  дышалъ  такой  несомненной  язвитель- 
ностью, что  она  вдругъ  догадалась  и  словно  замерла  съ  пачкой  кредитныхъ 
билетовъ  въ  рукахъ. 

—  Курочки-съ!  талечки-съ!  грибки-съ! — продолжалъ  между  гвмъ  Пор- 
фиша, отчетливо  отчеканивая  каждое  слово. 

Нина  Иракл1евна  переполошилась  не  на  шутку. 

—  Да  ты  что  это,  щенокъ,  говоришь? — крикнула  она  на  него  почти 
испуганно. 

Но  Порфиша  не  сконфузился  даже  передъ  этимъ  восклицатемъ.  Нъ- 
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которое  время  онъ  исподлобья,  съ  иддотскою  прошей,  взглядывалъ  на  мать, 
шевелилъ  губами  и  дъмалъ  видъ,  что  едва  удерживается  отъ  см-Ьха.  Наконецъ 
всталъ  и,  удаляясь  изъ  комнаты,  пропзнесъ: 

—  Продолжайте-съ!  Что-же-съ!  Талечки-съ!  грибочки-съ!  овчинки-съ! 
Похвально-съ! 

Всл'вдъ  зат'ьмъ  подобное  же  недоразум-Ьше  произошло  у  Порфиши  и 
съ  отцомъ.  Однажды  Менандръ  Семеновпчъ  стоялъ  въ  передней  и  провожалъ 
дорогого  гостя,  то-есть  откупщика,  который  только-что  вручилъ  „следуемое 
по  положенно". 

—  Напрасно  безпокоились!  —  говорплъ  Менандръ  Семеновичъ. 

—  Помилуйте-съ!  Не  я,  а  положеше-съ...  святое  дйло! — расшарки- 
вался откупщикъ. 

—  Положеше  -  это  такъ;  а  все-таки... — настаивалъ  Менандръ  Семе- 
новичъ. 

—  Совсвмъ  не  „все-таки",  а  просто  положеше — и  больше  ничего! 
И  т.  д. 

На  эту-то  сцену,  Богъ  вйсть  откуда,  нагрянулъ  Порфиша.  Но  вм-Ьсто 
того,  чтобъ  расшаркаться  передъ  откупщикомъ  и  пожать  ему  руку,  онъ  про- 
б'вжалъ  мимо,  какъ-то  странно  при  этомъ  хихикнулъ,  и  вполголоса,  но  такъ, 
что  всв  слышали,  произнесъ: 

—  Взяточки-съ! 

Словомъ  сказать,  и  въ  школ'Ь,  и  дома,  благодаря  педагогическому  вл!я- 
шю  дяденекъ,  Порфиша  поставилъ  себя  особнякомъ.  И  Богъ  знаетъ,  куда 
привелъ  бы  его  этотъ  финансовый  идеализмъ,  еслибъ  не  случилось  обстоятель- 
ство, которое  разомъ  возвратило  его  къ  чувству  действительности. 

Съ  переходомъ  въ  старшш  курсъ  умственныя  силы  Порфиши  вдругъ 
пробудились  снова.  Совершилось  нечто  чудесное,  но  чудо  было  вполне  до- 
стойно той  науки,  которая  его  произвела.  Наука  эта  называлась  „политиче- 
ской экожшей"  л  преподавалась  воспитаняикамъ  заведешя  какъ  вйнень 
тъ'хъ  знашй,  съ  которыми  они  должны  были  явиться  въ  свътъ.  Посл^  пер- 
выхъ  же  лекцш  Порфиша  вдругъ  почувствовалъ  себя  св'Ьжимъ  и  бодрымъ. 
Ему  показалось,  что  на  него  пахнуло  ч'Ьмъ-то  знакомымъ,  что  то,  о  чемъ  онъ 
когда-то  мечталъ,  уединившись  въ  саду,  снова  проходитъ  передъ  нимъ,  но 
подъ  другими,  бол^е  ясными  формами.  Что  онъ  вновь  находится  въ  обществе 
дяденекъ  Амалата  и  Азамата,  и  что  таинственное  слово:  „клацъ!"  постепенно 
утрачиваетъ  свою  таинственность.  М1ръ  чудесъ,  къ  которому  онъ  такъ  стра- 
стно стремился,  но  который  до  сихъ  поръ  представлялся  его  мысли  смутно  и 
безпорядочно,  вдругъ  прюбр'влъ  необыкновенную  выпуклость,  почти  осязае- 
мость. Прежде  его  выручали  фантастичесшя  вид4н!я,  въ  форм-Ь  волшебницъ, 
волшебниковъ,  кладовъ,  неразмъ,нныхъ  червонцевъ  —  теперь  ему  подавала 
руку  сама  наука;  прежде  процессъ  созидашя  зависвлъ  отъ  случайностей,  ко- 
торый могли  придти  и  не  придти  на  помощь,  смотря  по  т'вмъ  рессурсамъ,  ко- 
торые представляла  бблыпая  или  меньшая  напряженность  воображешя — те- 
перь передъ  нимъ  были  всегда  готовые  п  вполне  солидные  кунштюки, 
которые,  вдобавокъ,  носили  назваше  политико-экономическихъ  законовъ. 
Бредъ  наяву  продолжался,  но  это  былъ  ужъ  бредъ  серьезный,  могупцй,-  по- 

М.    Е.    САЛТЫКОВ!..    Т.    IV.  11 


210 

жалуй,  послужить  матер1аломъ  для  любой  докладной  записки  или  для  газет- 
ной передовой  статьи. 

Въ  заведем,  о  котором»  идетъ  рЪчь,  преподавалась  политическая  эко- 
номия коротенькая.  Законы,  управляющее  м1ромъ  промышленности  и  труда, 
излагались  въ  видь-  отдъиьныхъ  разбросанныхъ  группъ,  изъ  которыхъ  каж- 
дая въ  свою  очередь  представлялась  уму  въ  формЕ  датской  игры,  эластично- 
стью своей  напоминающей  песню:  коли  любишь — прикажи,  а  не  любишь  — 
откажи.  Вотъ,  милостивые  государи,  „спросъ";  вотъ — „предложете";  вотъ 
—  „кредитъ"  и  т.  д.  Той  подкладки,  сквозь  которую  слышался  бы  трепетъ 
действительной,  конкретной  жизни,  съ  ея  ликовангями  и  воплями,  съ  ея  сы- 
тостью и  голодомъ,  съ  ея  излюбленными  и  обойденными — не  было  и  въ  помине. 
Откуда  явились  и  утвердились  въ  жпзни  все  эти  хптросплететя,  которымъ 
присвоилось  назвате  законовъ?  правильно  ли  присвоено  это  назваше,  или  не- 
правильно? насколько  они  могутъ  удовлетворять  требовашямъ  справедливости, 
присущей  природЕ  человека?  —  все  это  оставалось  безъ  разъяснешя.  Наука 
— пустой  пузырь,  съ  наклееннымп  на  немъ  безсмысленнымп  этикетами;  жизнь 
— арена,  въ  которой  регуляторомъ  человъческихъ  действш  является  даже 
не  борьба,  а  просто  изворотливость,  надувательство  и  бездельничество. 

Норфишъ  эта  коротенькая  наука  пришлась  по  нраву.  Она  была  какъ  бы 
продолжешемъ  его  дътскихъ  сновъ,  осуществлетемъ  таинственнаго  „клацъ!", 
которое  такъ  долго  смущало  его  воображеше.  Слова:  „спросъ",  „предложете, 
„кредитъ",  „ажкггажъ",  „  акщонерныя  компанш"  не  сходили  у  него  съ 
языка.  Онъ  скоро  сделался  любимъйшимъ  ученикомъ  профессора  и  отвЕчалъ 
на  все  вопросы  такъ  быстро  и  несмущенно,  какъ  будто  ответы  давно  уже 
таились  въ  немъ,  а  теперь  онъ  отыскалъ  лишь  приличную  форму  для  нпхъ. 
Онъ  понялъ  науку  не  только  въ  ея  общихъ  законахъ  и  выводахъ,  а  въ  са- 
момъ  дъйствш.  Онъ  чувствовалъ  себя  участникомъ  этого  действ1я  и  лично 
на  самомъ  себъ  испытывалъ  последств1я  каждаго  экономическаго  закона. 
Игра  въ  „спросъ  и  предложете"  представляла  целую  повесть,  исполненную 
разнообразнъйшихъ  энизодовъ;  игра  въ  „кредитъ"  разросталась  въ  романъ; 
игра  въ  .,  ажкггажъ"  превращалась,  по  мвръ  своего  развипя,  въ  безконеч- 
ную  поэму... 

—  Кредитъ, — толковалъ  онъ  Коле  Першнову:  — это  когда  у  тебя  нетъ 
денегъ...  понимаешь?  Нетъ  денегъ,  вдругъ — клацъ! — онъ  есть! 

—  Однако,  топ  сЬег,  если  потребуютъ  уплаты? — картавилъ  Коля. 

—  Чудакъ!  ты  даже  такой  простой  вещи  не  понимаешь!  Надобно  пла- 
тить— ну,  и  опять  кредитъ!  Еще  платить — еще  кредитъ!  Ныньче  все  госу- 
дарства такъ  живутъ! 

Коля  удовлетворялся  этимъ  объяснешемъ,  во-первыхъ,  потому,  что  оно 
согласовалось  съ  практикой,  которой  слвдовали  его  предки,  а  во-вторыхъ  и 
потому,  что  оно  отвЕчало  его  собственнымъ  видамъ  и  пожелашямъ.  Чтб  пред- 
стояло Коле  въ  будущемъ? — ему  предстояла  жизнь  праздная,  легкая  и  удоб- 
ная. На  „производство  богатствъ"  онъ  не  разсчитывалъ,  на  „наконленхе" 
ихъ — и  того  менве.  Изъ  всбхъ  экономическихъ  законовъ,  о  которыхъ  гла- 
сила школа,  на  немъ  отражался  только  законъ  „распредълетя  богатствъ" — 
въ  виде  оброковъ,  присылаемыхъ  изъ  деревень,  да  еще  законъ  „потреблетя" 
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— въ  форме  прюбр'втетя  рысаковъ  и  производства  всевозможныхъ  кутежей. 
Но,  увы!  дМетв1е  закона  потреблешя  давало  себя  знать  всегда  какъ-то  силь- 
нее, нежели  дМств1е  закона  распределеюя,  и  потому,  онъ  очень  былъ  радъ, 
когда  въ  форме  „кредита"  ему  явился  совершенно  готовый  исходъ  изъ 
этого  затруднетя. 

И  чёмъ  дальше  шла  впередъ  наука,  т!шъ  чудодейственнее  и  чудодей- 
ственнее становился  открываемый  ею  м1ръ.  Хороша  была  игра,  въ  силу 
которой  „спросъ"  съ  завязанными  глазами  бъталъ  за  „предложетемъ",  а 
„предложете"  въ  свою  очередь  нащупывало,  нетъ  ли  где  „спроса";  но  она 
уже  представлялась  простыми  гулючками  по  сравненш  съ  игрой  въ  „ажн>- 
тажъ"  и  въ  „акщонерныя  компанш",  которая  ждала  Порфишу  впереди.  То 
былъ  волшебный,  жгучш  бредъ,  въ  которомъ  лились  золотыя  реки,  обрам- 
ленныя  сапфировыми  и  рубиновыми  берегами.  Порфиша  въ  какомъ-то  экста- 
тическомъ  упоенш  утопалъ  въ  этой  светящейся  бездне.  Онъ  былъ  властели- 
номъ  биржи;  передъ  нимъ  преклонялись  языцы,  въ  виде  армянъ,  грековъ  и 
жидовъ.  Съ  недетскою  проницательностью  угадывалъ  онъ  моментъ,  когда 
нужно  было  купить  бумагу  и  когда  нужно  было  ее  продать.  Или,  лучше  ска- 
зать, не  угадывалъ,  а  самъ  устраивалъ  этотъ  моментъ.  Онъ  продавалъ,  и  за 
нимъ  бросались  продавать  все.  Происходила  паника,  вследств1е  которой  на 
сцену  являлось  „предложете",  а  „спросъ"  былъ  въ  отсутствш.  Тогда  онъ 
начиналъ  покупать,  и  за  нимъ  бросались  покупать  все.  Новая  паника,  вслед- 
ств!е  которой  на  сцену  являлся  „спросъ",  а  „предложете"  было  въ  отсут- 
ствш.  И  все  эти  перевороты  совершались  съ  быстротой  изумительной,  ибо  онъ 
понималъ,  что  главное  достоинство  капитала — это  его  подвижность  и  способ- 
ность обращаться  быстро.  Насытившись  биржевой  игрой,  онъ  придумывалъ 
новыя  экономичестя  комбинащи:  отыскивалъ  неслыханные  дотоле  источники 
богатствъ,  устраивалъ  акщонерныя  общества  и  т.  д.  Мысленный  взоръ  его 
устремлялся  всюду:  и  на  Ледовитый  океанъ,  въ  которомъ  мирно  плавали 
стада  китовъ,  тюленей,  морскихъ  коровъ  и  т.  д.,  и  на  Скопинскш  уездъ,  въ 
недрахъ  котораго  безъ  вести  пропадали  залежи  каменнаго  угля,  и  на  Печор- 
скш  край,  реки  котораго  кишели  семгою,  нельмою  и  максуномъ.  Открывши 
новый  источникъ  богатствъ,  онъ  немедленно  устраивалъ  акционерную  компа- 
Н1Ю,  но,  выпустивъ  акщи  и  продавъ  ихъ  съ  прем1ей,  не  останавливался  по- 
долгу на  одномъ  и  томъ  же  предпр1ятш,  а  спешилъ  къ  другимъ  источникамъ 
и  другимъ  акщонернымъ  обществамъ. 

Это  была  какая-то  лихорадочная,  неусыпающая  деятельность,  темъ  бо- 
лее достойная  удивлен1я,  что  она  носила  чисто  отвлеченный  характеръ.  Про- 
цессъ  накопления  доставлялъ  Порфише  неисчерпаемый  источникъ  наслажде- 
шй,  независимо  отъ  всякпхъ  личныхъ  практическихъ  примененш,  однеми 
перипет1ями,  которыя  его  сопровождали.  Если  Коле  Першнову  былъ  необ- 
ходимъ  „кредитъ"  для  того,  чтобъ  позавтракать  устрицами,  отобедать  съ 
шампанскимъ  и  окончить  день  въ  доме  терпимости,  то  Порфише  онъ  нуженъ 
былъ  совсемъ  для  другихъ  целей.  Онъ  виделъ  въ  „кредите"  известную 
экономическую  функщю,  безъ  которой  нельзя  было  обойтись  въ  ряду  прочихъ 
экономическихъ  функцш.  Экономическая  наука  представлялась  ему  въ  виде 
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шкафа  съ  множествомъ  ящиковъ,  и  ч'вмъ  быстрее  выдвигались  и  задвигались 
эти  ящики,  т'Ьмъ  более  умилялась  его  душа. 

Но  чтб  всего  замечательнее,  на  глазахъ  у  Порфиши  не  было  даже 
практическихъ  примфровъ,  съ  помощью  которыхъ  его  мысль  могла  бы  ор1ен- 
тироваться.  Время  тогда  было  самое  глухое;  изъ  значите льныхъ  железныхъ 
дорогъ  существовала  только  одна;  объ  акщонерныхъ  обществахъ  и  биржевой 
игре  не  было  и  помину.  Никому  не  приходила  въ  голову  ни  неистощимая  пе- 
чорская семга,  ни  безнрим'Ьрныя  въ  лъ"гописяхъ  м1ра  скопинсюя  залежи  ка- 
меннаго  угля.  Нич'вмъ  не  руководимый,  съ  помощью  одного  инстинкта,  Пор- 
фиша  проникалъ  и  въ  недра  земли,  и  въ  глубины  морскихъ  хлябей — и  вез- 
де находилъ  что-нибудь  полезное.  Его  не  смущало  то,  что  все  финансовый 
построен1я,  которымъ  онъ  такъ  неутомимо  предавался,  были  построев1ями 
безплотными,  разлетавшимися  при  первомъ  прикосновенш  действительности. 
Онъ  ничего  лично  для  себя  не  желалъ,  а  только  выполнялъ  свою  провиден- 
щальную  задачу.  Быть  можетъ,  онъ  уже  чувствовалъ,  что  тотъ  моментъ  не- 
далекъ,  когда  онъ  явится  съ  зажатыми  горстями,  торжественно  разожметъ 
ихъ,  и — клацъ! — покажетъ  изумленной  Россш  пустыя  ладони. 

Былъ,  однакожъ,  одинъ  очень  важный  практически  результатъ,  кото- 
рый Порфиша  извлекъ  лично  для  себя  изъ  своихъ  финансовыхъ  сновъ:  къ 
нему  съ  уважешемъ  стали  относиться  товарищи. 

—  II  ей!  раг  1гор  гЬёогшеп,  се  сЬег  Уё^в^ей", — выражался  о  немъ 
Коля  Персляновъ: — ша18  с'езЪ  ё§а1,  с'езЪ  ипе  Ъопие  Ше,  е^ауес  1е  1етр§ 
оп  роигга  Ги&Изег. 

Самъ  директоръ  былъ  изумленъ,  когда  однажды  при  немъ  Порфиша 
бойко  и  безъ  запинки,  въ  какихъ-нибудь  четверть  часа,  объяснилъ  кратюя 
правила  къ  Познанью  биржевой  игры. 

—  Ну,  Велентьевъ,  не  ожидалъ! — сказалъ  онъ. — Судя  по  началу,  я 
думалъ,  что  ты  такъ  и  выростешь  дуракомъ,  а  ты  вонъ  какъ  развернулся! 

Но  Порфиша  не  увлекался  похвалами  и,  повидимому,  даже  не  пони- 
малъ  ихъ.  Онъ  разсвянно  выслушивалъ  сравнешя,  которыя  проводились  меж- 
ду его  прошлымъ  и  настоящимъ,  и  очень  можетъ  быть,  что  въ  голове  его  въ 
это  время  мелькала  мысль: 

—  Чудаки!  какъ  будто  что-нибудь  изменилось!  Какъ  будто  я  не  тотъ 
же  Порфиша,  которому  когда-то  снились  клады  и  неразменные  червонцы,  а 
теперь  снятся  непроглядные  вятсте  лиса  и  скопиншя  каменноугольный  залежи! 

Одинъ  Менандръ  Семеновичъ  съ  прежнимъ  недовъ^емъ  относился  къ 
сыну  и,  выслушивая  его  разсказы  о  самоновМшихъ  способахъ  накопления 
богатствъ,  невольно  припоминалъ  объ  Амалатке  и  Азаматке.  Очевидно,  онъ 
уже  подозревалъ  въ  Порфише  реформатора,  который  придетъ,  старый  храмъ 
разрушитъ,  новаго  не  возведетъ  и,  насоривши,  псчезнетъ,  чтобъ  дать  место 
другому  реформатору,  который  также  придетъ,  насоритъ  и  уйдетъ... 
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ДНЕВНИКЪ  ПРОВЙНВДАЛА 

ВЪ  ПЕТЕРБУРГА. 


Глава  I. 

Я  въ  Петербурге. 

Зачъмъ  я  въ  Петербурге?  по  какому  случаю? — этого  вопроса,  по  врож- 
денной провпнщаламъ  неосмотрительности,  я  ни  разу  не  задалъ  себе,  покидая 
нашъ  постылый  губернски  городъ.  Мы,  провинщалы,  устремляемся  въ  Пе- 
тербургъ  какъ-то  инстинктивно.  Сидимъ-сидимъ  —  и  вдругъ  тронемся.  Гу- 
бернаторъ  сндитъ  и  вдругъ  надумается:  толкнусь-молъ,  нъ"гъ-ли  чего  подхо- 
дящаго!  Прокуроръ  сидитъ — и  тоже  надумается:  толкнусь-ка,  нетъ  ли  чего 
подходящаго!  Партикулярный  человекъ  сидитъ — и  вдругъ  словно  озаренный 
начпнаетъ  укладываться...  „Вы  въ  Петербургъ  едете?" — Въ  Петербургъ!  — 
Этимъ  все  сказано.  Какъ  будто  Пзтербургъ  самъ  собою,  однимъ  своимъ  име- 
немъ,  своими  улицами,  туманомъ  и  слякотью  долженъ  что-то  разрешить,  на 
что-то  пролить  светъ.  Чт5  разрешить?  на  чтб  пролить  светъ?  —  этого  ни 
одинъ  провинщалъ  никогда  не  пробуетъ  себе  уяснить,  а  просто-на-просто,  съ 
безсознательною  уверенностью  твердить  себе:  „вотъ  ужо  съезжу  въ  Петер- 
бургъ, и  тогда"...  Чтб  тогда? 

Какъ  бы  то  ни  было,  вопросъ:  зачемъ  я  еду  въ  Петербургъ?  возникъ 
для  меня  совершенно  неожиданно,  возникъ  спустя  несколько  минутъ  после 
того,  какъ  я  уселся  въ  вагонъ  николаевской  железной  дороги. 

Въ  этомъ  вагоне  сидела  губернш,  сидело  все  то,  отъ  чего  я  бежалъ, 
отъ  лицезретя  чего  стремился  отдохнуть.  Тутъ  были:  и  Петръ  Иванычъ,  и 
Тертш  Семенычъ,  и  самъ  представитель  „высшаго  въ  имперш  сословия", 
Александръ  Прокофьичъ  (онъ  же  „Прокопъ  Яяпуновъ")  съ  супругой,  на 
лице  которой  читается  только  одна  мысль:  „А1ехапс1ге!  у  тебя  опять  гал- 
стухъ  на  бокъ  съехалъ!"  Это  была  ужаснейшая  для  меня  мииута.  Все  они 
были  на- лицо,  съ  своими  жирными- затылками,  съ  своими  клинообразными  ка- 
дыками, въ  фуражкахъ  съ  красными  околышами  и  съ  кокардой  надъ  козырь - 
комъ.  Все  притворялись,  что  у  нпхъ  есть  нечто  въ  кармане,  и  ни  одинъ 
даже  не  пытался  притвориться,  что  у  него  есть  нечто  въ  голове.  Повидимому 
это  последнее  обстоятельство  для  нихъ  составляло  дело  решонное,  потому 
что  смотреть  на  мтръ  такими  осовелыми  глазами,  какими  смотрели  они,  мо- 
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гутъ  только  люди  или  совершенно  эманциппрованные  отъдавлешя  мысли,  зли 
люди  совсвме  наглые.  А  таке-какъ  моихъ  спутниковъ  нельзя  же  назвать  вполне 
наглыми  людьми,  то  очевидно,  что  они  принадлежать  къ  числу  вполнъ  сво- 
бодныхъ.  На  меня  эти  красные  околыши  произвели  какое-то  болезненное  впе- 
чатлите. Мне  показалось,  что  я  опять  ве  нашеме  рязапско-курско-тамбовско- 
воронежско-саратовскомъ  клубе,  окруженный  сеятелями,  деятелями  и  всехе 
сортовъ  шлющимися  и  непомнящими  родства  людьми... 

Разумеется,  обрадовались.  Но  въ  этихъ  привътственныхъ  возгласахъ 
мне  слышалось  что-то  обидное.  Каке  будто,  приветствуя  меня,  они  въ  одинъ 
голосъ  говорили:  а  вотъ  и  еще  нашего  стада  скотина  пришла!  Не  потому  ли 
эта  встреча  до  такой  степени  уязвила  меня,  что  я  никогда  такъ  отчетливо, 
какъ  въ  эту  минуту,  не  сознавалъ,  что  ведь  я  и  самъ  такой  же  шлющшся 
и  незнаюпци  куда  приткнуть  голову  человеке,  какъ  и  они?  Кайданове  удо- 
стоверяет^ что  древте  авгуры  не  могли  удерживаться  отъ  смеха,  встречаясь 
друге  съ  другомъ.  Быть  можете,  на  первыхъ  порахъ  оно  такъ  и  было;  но 
впоследствш,  когда  интересе  новизны  исчезе,  эти  встречи  должны  были  воз- 
буждать не  смехе,  а  взаимное  озлоблеше.  Скажите:  можно  ли  безе  злобы  еже- 
минутно встречаться  се  человекоме,  котораго  видишь  насквозь,  со  всеме  его 
нутроме?  Помилуйте!  да  оте  этого  человека  за  тридевять  земель  бежать  на- 
добно, а  не  то  что  улыбаться  ему! 

Легко  сказать:  бежать!  Вы  бежите,  а  оне — за  вами!  Оне,  этоте  земскш 
авгуре,  населяете  теперь  все  вагоны,  все  гостинницы!  Оне  ораторствуете  въ 
клубахъ  и  ресторанахъ;  онъ  проникаетъ  въ  педагогическая,  экономичешя, 
сельско-хозяйственныя  и  иныя  собрашя  и  даже  защищаетъ  тамъ  каюе-то  ре- 
фераты. Онъ  желанный  гость  у  Елисеева,  Эрбера  и  Одинцова;  онъ  смотритъ 
Патти,  Паску,  Лукку,  Щпейдеръ.  Словомъ,  онъ  везде.  Это  какой-то  неуго- 
монный духъ,  отъ  вездесупця  котораго  не  упастись  нигде... 

По  обыкновенно,  каке  только  разместились  ве  вагопахе,  таке  тотчасе 
же  начался  обмене  мыслей. 

—  Ве  Петербурге*? — спрашиваете  Прокопъ  Петра  Иваныча. 

—  Въ  Петербургъ. 

—  Зачеме,  смею  спросить? 

—  Да  таке...  насчете  концессш  одной...  А  вы? 

—  Я,  признаться,  тоже...  оть  земства...  А  вы,  Тертш  Семеныче? 

—  Да  я...  каке  бы  ваме  сказать...  ведь  и  я  тоже  насчете  концессш! 
Наконеце  вопросе  обращается  и  ко  мне: 

—  Ве  Петербурге-се? 

Туте-то  воте  именно  и  представился  мне  вопросе:  зачеме  я  ве  самоме 
деле  еду  ве  Петербурге?  и  какиме  образоме  сделалось,  что  я,  убегая  пзе 
губернш  и  находясь  несомненно  за  пределами  ея,  ве  вагоне  все-таки  очу- 
тился ве  самоме  сердце  оной?  И  мне  сделалось  таке  совестно  и  конфузно, 
что  я  совершенно  неосновательно  ответиле  Прокопу: 

—  Да  тамъ...  тоже  маленькая  концесш... 

Тогда  начались  проекты  самыхе  фантастическпхе  концессш.  Изе  Пензы 
ве  Наровчате,  захвативъ  на  дороге  Мокшане  и  Инсаръ;  изе  Рязани  ве  Ми- 
хайлове, а  тамъ  въ  Каширу,  въ  Алексинъ,  въ  Белеве,  въ  Медынь  и  т.  д. 
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Слышались  фразы:  „вотъ  бы!"  „вотъ  кабы!"  „ну  ужъ  тогда  бы!"  п  проч.  Но 
меня  такъ  всецело  поглотила  мысль,  зачемъ  я-то  собственно  собрался  въ  Петер- 
бургу— я,  который  не  им-влъ  въ  виду  нп  получить  кондешю,  ни  защитить 
педагогически  или  сельскохозяйственный  рефератъ, — что  даже  не  заэгЬтилъ, 
какъ  мы  проехали  Тверь,  Бологово,  Любань.  Съ  этою  же  мыслью  я  очутился 
утромъ  на  дебаркадере  николаевской  железной  дороги. 

Но  здесь  случилось  что-то  неслыханное.  Оказалось,  что  все  мы,  то- 
есть  вся  губершя,  останавливаемся  въ  Стали  Нд1е1...  Уклониться  отъ  со- 
вместная жительства  не  было  возможности.  Еще  въ  Колпине  начались  воз- 
гласы: „да  остановимтесь,  господа,  вей  вмести!"  —  „вместе,  господа,  весе- 
лее!"—  „стыдно  землякамъ  въ  разныхъ  мгвстахъ  останавливаться!"  и  т.  д. 
Нужно  было  иметь  твердость  Мущя  Сцеволы,  чтобы  устоять  противъ  такихъ 
зазыванш.  Разумеется,  я  не  устоялъ. 

Но  за  то  и  наказана  же  была  моя  душевная  рыхлость! 

Вотъ  буквально  те  впечатлит,  которыя  въ  течете  первыхъ  двухъ 
недель  я  испытывалъ  въ  Петербурге  изо  дня  въ  день. 

Каждое  утро,  покуда  я  потягиваюсь  и  пью  свой  кофе,  три  стука  раз- 
даются въ  дверь  моего  нумера.  Раньше  вевхъ  стучитъ  Прокопъ. 

—  Ну,  что'?  какъ  концешя?  заполучили'?  —  обращается  онъ  ко  мне 
своимъ  обычнымъ  лающимъ  голосомъ. 

—  Нетъ  еще...  да  и  не  знаю... 

—  Тутъ,  батюшка,  зевать  некогда!  Какъ  разъ  изъ-подъ  носа  стиб- 
рятъ! 

Черезъ  полчаса  опять  стукъ:  стучитъ  Тертш  Семенычъ. 

—  Ну,  что1?  заполучили? 

—  Не  знаю,  какъ  бы  сказать... 

—  Что-жъ  вы  мямлите-то!  что  мямлите!  ведь  этакъ  какъ  разъ  изъ- 
подъ  носа  утащатъ! 

Проходитъ  четверть  часа:  стукъ,  стукъ!  Идетъ  мимо  Петръ  Иванычъ. 

—  Что*?  какъ  концешя? 

Мне  уже  делается  весело.  Я  самъ  начинаю  верить,  что  прйхалъ  за 
концешей,  и  что  есть  какая-то  лиюя  между  Сапожкомъ  и  Касимовымъ,  ко- 
торую мне  совершенно  необходимо  заполучить. 

—  Да  чтб,  батюшка! — говорю  я: — эта  концешя...  шутъ  ее  знаетъ! 

—  Что  вы  зеваете-то!  что  зеваете!  Прокопъ  вотъ  все  передтя  ужъ 
объездилъ,  а  вы!  Хотите,  я  вамъ  скажу  одну  вещь! 

—  Ахъ!  сделайте  милость! 

—  Тамъ  полковникъ  одинъ  есть...  Просто  даже  и  ведомства-то  со- 
всемъ  не  того,  отставной...  Такъ  вотъ  покуда  мы  стоимъ  этакъ  въ  пр1емной, 
проходитъ  мимо  насъ  этотъ  полковникъ  прямо  въ  кабинетъ...  Потомъ,  черезъ 
четверть  часа,  опять  этотъ  полковникъ  изъ  кабинета  проходитъ,  и  только 
тлазомъ  мигнетъ! 

—  Ну,  и  чтб  жъ? 

—  Ну,  тутъ  его  и  лови! 

Затемъ  „губершя"  часа  на  два,  на  три  печезаетъ.  Но  не  успелъ  я 
одеться  (бьетъ  два  часа),  какъ  опять  стукъ  въ  дверь.  Влетаетъ  Прокопъ. 
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—  Разве  такъ  делаютъ  дела? — накидывается  онъ  на  меня. — Вы  вотъ 
потягиваетесь  тутъ,  а  я  ужъ  во  всвхъ  трехъ  министерствахъ  былъ! 

—  Александръ  Прокофьичъ!  Неужто? 

—  Да-съ,  былъ-съ.  Только  ужъ  и  ходьба! 

—  А  что*? 

—  Да  вотъ,  посчитайте-ка  сами  ступеньки  отъ  перваго  этажа  до  чет- 
вертая, тогда  увидите! 

—  А  результате 

—  Да  какъ  сказать?  —  покуда  еще  никакого!  Ведь  здесь,  батюшка, 
не  губертя!  чтобы  слово-то  ему  сказать,  чтобы  глазкомъ-то  его  увидеть, 
надо  съ  мъсяцъ  места  побегать!  Здесь  въдь  все  дъла  делаются  такъ! 

—  Однако  это  непр1ятно! 

—  А  вамъ  все  чтобъ  было  ..пр1ятно"!  Вамъ  бы  вотъ  чтобъ  ваддей  и 
носки  вамъ  на  ноги  надълъ,  и  сапоги  бы  натянулъ,  а  изъ  этого  чтобъ  кон- 
цесш  вышла!  Нътъ,  сударь,  пр1ятности-то  тогда  пойдутъ,  когда  вотъ  ли- 
шйку  заполучимъ,  а  теперь  не  до  пр1ятностей!  Зд'Ьсь,  батюшка,  и  всъ  такъ 
живутъ! 

Нрокопъ  подходитъ  къ  окну,  видитъ  бътущаго  по  улице  мазурика,  и 
воображеше  рпсуетъ  передъ  нимъ  целую  картину. 

—  Смотрите! — восклицаетъ  онъ:  —  вонъ  онъ  высуня  языкъ  бъгаетъ! 
Вы  думаете,  онъ  дело  дъмаетъ!  Пустяки,  сударь!  пустяки  онъ  дъмаетъ!  День- 
то  деньской  онъ  пробъгаетъ,  вечеромъ  прибежитъ  домой:  чтб  я  сделалъ? — 
Иной  даже  заплачетъ!  Ничего,  ну,  просто-на-просто  ничего!  А  тамъ  пройдетъ 
и  еще  день,  и  еще,  и  еще...  И  все-то  такъ!  и  всякш-то  день  ничего!  А  черезъ 
мъсяцъ,  смотришь,  что-нибудь  у  него  и  сформируется!  К&къ  сформируется? 
почему  сформируется? — ничего  неизвестно!  Тамъ  бросилъ  словечко,  тамъ  глаз- 
комъ  глянулъ,  туда  забйжадъ,  тамъ  съ  швейцаромъ  покалякалъ  —  на  видъ 
оно  пустяки,  анъ,  смотришь,  въ  результате  оно  самое  и  есть! 

Снова  стукъ.  Петръ  Иванычъ  влетаетъ  прямо  въ  соболяхъ.  Щеки  у 
него  горятъ,  кадыкъ  застылъ  отъ  мороза,  усы  влажны. 

—  Ну,  кажется,  пдетъ  д-вло  на  ладъ! — говоритъ  онъ  весело. 

—  Ръшена? — спрашиваетъ  Прокопъ,  и  въ  глазахъ  его  появляется  ка- 
кой-то блудяпцй  огонь,  котораго  я  прежде  не  примъчалъ. 

—  Рвшена! 

—  Ну,  а  моя  еще  нътъ! 

—  Теперь  только  бы  въ  самую  середку- то  угодить! 

—  Да,  это  тоже  штука.  Одно  средство:  къ  тузу  какому-нибудь  прима- 
заться! Ужъ  чортъ  его  душу  дери...  ешь  половину! 

Еще  стукъ.  Влетаетъ  Терпи  Семенычъ  и  падаетъ  въ  изнеможенш  въ 
кресло. 

—  Усталъ.  —  говорптъ  онъ:  —  былъ  везде!  И  у  Бубновина  былъ,  и  у 
Мерзавскаго  былъ,  и  у  сына  Сирахова  былъ! 

—  Ну,  и  что  же? 

—  Все  въ  одинъ  голосъ:  „полезнейшее  предпр1ят1е!" 

—  Смотри,  какъ  бы  тебя  съ  „полезнейшимъ-то  предпр1ят1емъ"  не  про- 
дернули! ведь  это  тоже  народъ  теплый! 
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—  Меня-то!  у  меня  лиия  верная!  Отъ  Корочи  черезъ  Тимъ,  Щигры, 
да  такъ-таки  прямо  въ  Дивны.  А  тамъ  у  меня  кстати  и  имъте  есть. 

—  Да  ты  что  возить-то  по  этой  лпнш  будешь?  . 

—  Ужъ  это  наше  дело! 

—  Нвтъ,  ты  скажи! 

—  А  позвольте  узнать,  Александръ  Прокофьичъ,  что  вы-то  по  вашей 
линш  возить  будете? 

—  Это  отъ  Изюма-то,  черезъ  Купянку,  Валуйки  да  въ  Острогожскъ? 
Да  тутъ,  батюшка,  хлеба  одного  столько,  что  ахнешь!  Опять:  конопель, 
пенька,  масло,  скотъ,  кожи!  Да  ты  пойми:  ведь  въ  Изюме-то  окружный  судъ! 
Члены  суда  будутъ  ездить!  судебные  следователи!  судебные  пристава!  Твое 
же  острогожское  имъше  описывать  по'вдутъ! 

Между  тъмъ  Петръ  Иванычъ  безпокойно  поглядываетъ  на  часы,  и 
вдругъ  вскакнваетъ: 

—  Однако  пора  бежать! 

И  всв  трое,  обращаясь  ко  мне,  разомъ  восклицаютъ. 

—  Вы  разве  не  пойдете  устрицы  есть? 

—  Не  знаю...  Я  какъ-то  еще  не  думалъ  объ  этомъ. 

—  Ну,  какимъ  же  образомъ  после  того  вы  концессгю  получить  хотите! 
Где  же  вы  съ  настоящими  дельцами  встретитесь,  какъ  не  у  Елисеева  или 
у  Эрбера?  Ведь  тамъ  все!  Всехъ  тамъ  увидите! 

—  Да  ведь  я...  право,  и  дорога-то  у  меня  плохая,  кажется!  Ну,  чтб 
я,  въ  самомъ  деле,  возить  по  ней  буду! 

—  А  вамъ-то  чт61  Это  чтб  еще  за  тандрессы  так1е!  Вонъ  Петръ  Ива- 
нычъ снетокъ  белозерскш  хочетъ  возить...  а  сооруженья-то,  батюшка,  зате- 
ваетъ  как1я!  Черезъ  Чегодощу  мостъ  въ  две  версты — разъ!  черезъ  Тихвинку 
мостъ  въ  три  версты  (тутъ  грузы  захватитъ) — два!  Черезъ  Волховъ  мостъ — 
три!  По  горамъ,  по  доламъ,  по  болотамъ,  по  лесамъ!  Въ  болотахъ  морошку 
захватитъ,  въ  лесу — рябчика!  За  то  въ  Питере  настоящш  снетокъ  будетъ! 
Не  псковскш  какой-нибудь,  а  настоящш  белозерскш!  Вкусъ-то  въ  немъ  ка- 
кой— ха!  ха! 

—  Смейтесь!  смейтесь!  а  вотъ  какъ  заполучу  дорожку,  тогда  будетъ... 
хи!  хи! 

—  Мы,  батюшка,  ныньче  всю  эту  статистику  до  тла  разузнали!  Где 
чтб  родится,  где  какое  производство  идетъ!  Где  мамура-ягода,  где  кня- 
женика-ягода! Где  сырть-рыба,  где  сельдь,  где  снетокъ!  Где  мыло  ва- 
рятъ,  где  кожи  дубятъ!  Разносчикъ  кричитъ:  „сельди  переславшя! * — а  мы 
прпмечаемъ! 

Делать  нечего,  отправляемся  вчетверомъ  на  биржу  къ  Елисееву. 

Устричная  зала  полна.  Губершя  преобладаетъ.  Кадыки,  кадыки,  ка- 
дыки; затылки,  затылки.  На  столахъ  валяются  фуражки  съ  красными  околы- 
шами и  кокардами.  Тамъ  и  сямъ  мелькаютъ  как!я-то  оливковыя  личности,  ве- 
то греки,  не  то  евреи,  не  то  армяне,  словомъ — каюе-то  иконописные  люди,  кото- 
рымъ  удалось  сбежать  съ  кипарисной  доски  и  отгуляться  на  воле  у  Дюссо  и 
у  Бореля.  Они  жирны,  словно  скотъ,  откормленный  бардою.  Личности  эти  со- 
ставляютъ  центры,  около  которыхъ  образуются  группы  кадыковъ.  Но  самый 
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главный  центръ  представляетъ  какой-то  необыкновенно  жирный  и,  невиди- 
мому, не  очень  умный  челов'вкъ,  который  сидитъ  на  диване  у  средней  стены 
и  на  груди  у  котораго  отдыхаетъ  тяжелая  золотая  цепь,  обремененная  дра- 
гоценными железнодорожными  жетонами.  Онъ  ужъ  поелъ  и,  сложа  на  груди 
руки  и  зажмуривъ  глаза,  предается  пищеварешю.  По  временамъ  пройдетъ 
мимо  него  кадыкъ,  скажетъ:  „АнемподистуТимоееичу!" — тогда  онъ  отд-влптъ 
отъ  туловища  одну  изъ  рукъ  и  вложитъ  ее  въ  протянутую  руку  кадыка.  Хотя 
этотъ  челов'вкъ  сидитъ  за  своимъ  столомъ  одиноко,  но  что  не  кто  другой,  а 
именно  онъ  составляетъ  настоящш  центръ  компанш — въ  этомъ  нельзя  усо- 
мниться. Кадыки,  очевидно,  ни  на  минуту  не  теряютъ  его  изъ  вида.  Они  и 
сидятъ  за  своими  столами  какъ-то  не  прямо,  а  въ  полъ-оборота  къ  нему,  и  го- 
ворятъ  другъ  съ  другомъ  словно  не  другъ  съ  другомь,  а  обращаясь  къ  тре- 
тьему лицу,  которое  нельзя  безпоконть  прямо,  но  безъ  мнйтя  котораго  обой- 
тись немыслимо. 

Проходя  мимо  него.  Прокопъ  толкаетъ  меня  въ  бокъ  и  шепчетъ  ка- 
кимъ-то  испуганнымъ  голоеомъ: 

—  Бубновинъ! 

Въ  зале  сыро,  наслякощено,  накурено.  Словно  туманъ  стоитъ.  Но  ка- 
дыки не  гогочутъ,  по  своему  обычаю,  а  какъ-то  сдержанно  беевдуютъ,  за- 
искяваютъ. 

— Аристиду  Оемпстоклычу! — восклицаетъ  Прокопъ.  расцветая  при  виде 
одного  пзъ  византшекихъ  пзобра  же нш,  котораго  наружность  напоминаетъ 
паука,  только-что  проглотившаго  муху:  —  какъ  поживаете'?  каково  прижи- 
маете? 

—  Ницево!  зпвемъ! 

—  Девочки  какъ? 

—  И  девочки!.,  у  насъ  девоцекъ  завсегда  бываетъ  оцень  достаточно! 

—  Ну,  и  слава  Богу! 

Мы  садимся  за  особый  столъ;  приносятъ  громадное  блюдо,  усеянное 
устрицами.  Но  завистливые  глаза  Прокопа  уже  прозреваютъ  въ  будущемъ  и 
усматрпваютъ  тамъ  потребность  въ  новомъ  такомъ  же  блюде. 

—  Вели  еще  десятка  четыре  вскрыть!  —  командуетъ  онъ: — да  надо  бы 
и  насчетъ  вина  распорядиться...  Аристидъ  Оемистоклычъ!  вы  какое  вино 
при  устрицахъ  потребляете? 

—  Сабли...  а  внроцемъ  я  могу  всякое! 

—  Ну,  и  намъ  подавай  шабли,  а  потомъ  п  до   „всякаго"  доберемся! 
Начинается  истреблепе  устрицъ  подъ  гвалтъ  общаго  говора. 

—  Я  вамъ  докладываю:  простой  армейскш  штабсъ-капптанъ  былъ!  — 
ораторствуетъ  какой-то  „кадыкъ": — въ  нашелъ  городе  въ  квартальные  про- 
сился— не  дали. 

—  А  теперь  третью  дорогу  строитъ! — отзывается  другой  „кадыкъ":  — 
вотъ  оно  чтб  значитъ  умъ-то! 

—  Да;  если  целовекъ  съ  умомъ...  это  тоцно!.. — замечаетъ  Аристидъ 
Оемистоклычъ. 

Онъ  пропустплъ  ужъ  полсотни  устрицъ  и  развалплся  на  диване,  попы- 
хивая какую-то  неслыханной  красоты  сигару. 
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—  Товарищи  были!  въ  одно  время  въ  полку  служили! — повйствуеть 
въ  другомъ  углу  третш  „кадыкъ": — вчерась  встречаемся  на  Невскомъ.  „Ты 
что  ] а  говоритъ.  —Такъ  и  такъ,  говорю,  дорожку  бы  заполучить!  —  „  Приходи " , 
говоритъ! 

Я  вглядываюсь  въ  говорящего,  и  вижу,  что  онъ  лжетъ.  Быть  можетъ, 
онъ  и  отъ  природы  не  можетъ  не  лгать,  но  въ  эту  минуту  къ  его  хвастовству 
видимо  примешивается  разсчетъ,  что  оно  подМствуетъ  на  Бубновина.  По- 
следит, однакожъ,  поддается  туго:  онъ  окончательно  зажмурилъ  глаза,  даже 
слегка  похрапываетъ. 

—  А  какая  доброта-то! — продолжаетъ  хвастаться  кадыкъ: — такъ-таки 
просто  и  говоритъ:  „пргвзжай,  говоритъ,  я  тебя  съ  женой  познакомлю,  а  по- 
томъ  и  объ  дорожке  потолкуемъ!  я,  говоритъ,  знаю,  что  твое  дело  верное! " 

Бубновинъ  продолжаетъ  похрапывать. 

—  Шнеидершу  бы  вотъ  попросить,  чтобы  словечко  замолвила! — вдругъ 
предлагаетъ  кто-то. 

Бубновинъ  открываетъ  одинъ  глазъ,  какъ  будто  хочетъ  сказать:  насилу 
хоть  что-нибудь  путное  молвили!  Но  предложенш  не  дается  дальнМшаго 
развит1я,  потому  что  оно,  какъ  и  все  друия  восклпцатя,  въ  род*:  вотъ  бы! 
тогда  бы!  явилось  точно  такъ  же  случайно,  какъ  те  мухи,  которыя  неизве- 
стно откуда  берутся,  прилетаютъ  и  потомъ  опять  неизвестно  куда  исчезаютъ. 

Съедаются  нервые  четыре  десятка  устрицъ,  потомъ  съедаются  еще  че- 
тыре десятка  устрицъ;  въ  промежуткахъ  съедаются:  два  фунта  свежей  икры, 
фунтъ  сыру,  фунтъ  семги.  Выпивается  по  бутылке  шабли  на  брата,  потомъ 
по  бутылке  шампанскаго;  въ  промежуткахъ  пробуются  разные  сорта  водокъ. 
Дымъ  синими  волнами  ходитъ  по  комнате,  такъ  что,  несмотря  на  зажжен- 
ный газъ,  почти  ничего  не  видно.  И  чемъ  больше  выпивается,  тъшъ  гуще 
делается  шумъ.  Приходятъ  новые  деятели;  слышатся  вопросы:  „решена?" 
„ауд1енщи-то  добился  ли,  по  крайней  мере*?"  и  ответы:  „а  чортъ  ихъ  раз- 
беретъ!"...  „семь  дней  хожу  и  дальше  передней — ни-ни!"...  Въ  пять  часовъ 
мы  выходимъ  наконецъ  на  воздухъ. 

—  Где  же  дельцы-то?— спрашиваю  я  у  Прокопа. 

—  А  Бубновинъ! 

—  Да  ведь  вы  съ  нимъ  даже  не  говорили! 

—  Какой  вы,  батюшка,  однакожъ,  чудной!  разве  этакого  человека 
можно  сразу!  Его  надобно  еще  пр1учить  къ  себе,  чтобы  онъ,  значитъ,  къ 
физкшомш-то  сначала  присмотрелся!  Разъ  скажешь  ему:  Анемподисту  Тимо- 
ееичу!  въ  другой:  Анемподисту  Тимоееичу! — ну,  онъ  и  прислушивается  по- 
маленьку. Успелъ  ты  ему  понравиться — дело  въ  шляпе!  Не  успелъ — домой 
поезжай!  и  проедаться  тутъ  нечего!  Вотъ  этотъ  баринъ,  чтб  про  Шней- 
дершу-то  давеча  молвилъ  —  вы  видели,  какъ  онъ  на  него  посмотрелъ!  Да 
баринъ-то  плохъ!  Другой  бы  на  его  месте  такъ  бы  этой  Шнейдершей  Буб- 
новина раззудилъ,  что  завтра  и  по  рукамъ  бы  хлопнули! 

—  Зачемъ  же  дело1?  воспользуйтесь! 

—  Я,  батюшка,  и  то  ужъ  подумываю!  Кончено  дело!  завтра  же  чемъ 
светъ — къ  Бубновину!  Я  ему  этотъ  прожектецъ  во  всехъ  статьяхъ  разверну! 

Я  возвращаюсь  въ  свой  нумеръ — усталый,  ошеломленный,  полупьяный; 
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нераздетый  бросаюсь  въ  постель  ж  засыпаю  тяжелымъ  сномъ.  Во  сне  мне  ви- 
дится железная  дорога  отъ  Петербурга  до  самаго  устья  Печоры.  Локомотивъ, 
пыхтя  и  свистя,  несется  въ  необозримую  даль;  болотныя  трясины  содрога- 
ются, леса  оглашаются  безконечнымъ  эхомъ,  испуганные  звери  и  птицы  скры- 
ваются куда-то  далеко,  въ  непроглядный  мракъ.  На  поезде  сидитъ  жандармъ 
и  какой-то  партикулярный  молодой  человъкъ.  И  мчатся  эти  люди  день  и 
ночь,  худо  спятъ,  наскоро  закусываютъ,  бътутъ,  спъчпатъ,  какъ  будто  и 
невесть  катя  пр1ятства  ожидаютъ  пхъ  на  устье  Печоры.  А  съ  устья  Пе- 
чоры въ  свою  очередь  тоже  мчится  по'Ьздъ,  и  несется  на  немъ  господинъ  Лат- 
кинъ  съ  свежею  печорскою  семгою  и  кедровой  шишкой  въ  рукахъ,  какъ  до- 
казательство крайней  необходимости  дороги  въ  этотъ  кишащш  естественными 
богатствами  край.  И  вдругъ  въ  Усть-Сысольскъ  ужасное  столкновете...  Раз- 
дается трескъ,  громъ;  я  въ  ужасе  мечусь  на  постели  и  наконецъ  вскакиваю. 

Въ  комнате  темно;  въ  дверь  моего  нумера  действительно  кто-то  силь- 
нМшимъ  образомъ  стучитъ. 

Отпираю:  влетаетъ  Прокопъ. 

—  Спите,  батюшка,  спите!  —  говоритъ  онъ  мне  укоризненно:  —  а  я, 
покуда  вы  тутъ  спите,  у  Дюссо  съ  такимъ  челов'Ьчкомъ  знакомство  свелъ! 

—  Съ  какимъ  еще  челов'Ьчкомъ?  —  спрашиваю  я,  насилу  продирая 
глаза. 

—  Да  ужъ  съ  такимъ  челов'Ьчкомъ,  что  ежели  черезъ  неделю  мое  дело 
не  будетъ  слажено  и  покончено,  назовите  меня  въ  глаза  подлецомъ! 

Не  успеваю  я  ответить,  какъ  влетаютъ  разомъ  Тертш  Семенычъ  и 
Петръ  Иванычъ. 

—  Ну,  батюшка,  слава  Богу!  кажется,  мое  дело  въ  шляпе! — говоритъ 
Тертш  Семенычъ. 

—  И  меня,  я  полагаю,  черезъ  недельку  поздравить  будетъ  можно!  — 
перебиваетъ  его  Петръ  Иванычъ. 

—  Ну,  а  теперь  пора  и  отдохнуть! — возглашаетъ  Прокопъ: — да  что, 
впрочемъ,  не  выпить-ли  на  ночь  прощёную! 

Но  я  решительно  отказываюсь,  и  гости,  после  долгихъ  упрашиванш, 
расходятся  наконецъ  по  нумерамъ. 

Я  остаюсь  одинъ  (бьетъ  ужъ  два  часа)  и  вновь  ложусь  спать. 

Такимъ  образомъ  продолжается  пятнадцать  дней.  Кроме  своего  нумера 
и  устричной  залы  Елисеева,  я  ничего  не  вижу.  Я  ни  разу  даже  не  пообъ- 
далъ  какъ  сл-вдуетъ.  Кромъ  устрицъ.  икры,  семги — ничего.  Горячаго  ни-ни! 
Наконецъ  я  чувствую,  что  ежели  это  времяпрепровождете  продолжится,  то 
я  сделаюсь  пьяницей.  Каждый  день,  по  малой  мере,  три  бутылки  вина,  не 
считая  водки!  И  это,  такъ  сказать,  натощакъ.  Перестаю  наконецъ  пони- 
мать, кто  я  и  где  я.  Въ  одно  прекрасное  утро  просыпаюсь — и  ничего,  поло- 
жительно ничего  не  понимаю.  %5?  какъ"?  зачъчиъ?  Наконецъ,  когда  ужъ  мне 
вылили  на  голову  целое  ведро  холодной  воды  (я  помню,  я  все  кричалъ:  лей! 
лей!) — только  тогда  я  понялъ,  что  я  —  я.  Подбежалъ  къ  зеркалу,  смотрю 
— глаза  налитые,  совсемъ  круглые.  Значптъ,  дошелъ  до  точки. 

Нетъ,  надо  бежать.  Но  какъ  же  уехать  изъ  Петербурга,  не  видавъ 
ничего,  кроме  нумера  гостинницы  и  устричной  залы  Елисеева]  Ведь  есть, 
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вероятно,  что-нибудь  и  поинтереснее.  Есть  умственное  движете,  есть  публи- 
цистика, литература,  искусство,  жизнь.  Наконецъ,  найдутся  старые  знако- 
мые, товарищи,  которыхъ  хотелось  бы  повидать... 

Кончено.  Я  предпринимаю  героическое  решете.  Въ  одно  прекрасное 
утро,  покуда  „губертя"  шныритъ  по  разнымъ  концамъ  города,  я  уплачиваю 
мой  счетъ  въ  Огапс1  Нб1е1  и  тайкомъ  перебираюсь  въ  скромный  сЬатЪгез 
§агтез  на  Гороховой. 


Прежде  всего  я  отправляюсь  въ  Воронпнстя  бани,  где  парюсь  до  тЪхъ 
поръ,  покам'Ьстъ  не  сознаю  себя  вполне  трезвымъ.  Зат'вмъ  приступаю  вновь 
къ  практическому  разр'Ьшенш  вопроса:  зач'Ьмъ  я  пргехалъ  въ  Петербурга? 

Сознаюсь  откровенно:  пзъ  всёхъ  названныхъ  выше  соблазновъ  (умствен- 
ное движете,  публицистика,  литература,  искусство,  жизнь)  меня  всего  более 
прпвлекаетъ  последит,  то-есть  „жизнь".  Мы,  провинщалы, — да,  впрочемъ, 
одни  ли  мы? — им'Ьемъ  о  „жизни"  представлете  несколько  двойственное.  Ха- 
зовый  конецъ  этого  представлен1я  составляютъ  интересы  умственные  и  обще- 
ственные; действительной  же  его  сущности  отв'Ьчаетъ  все  т5,  чтб  льститъ 
интересамъ  личнымъ  и  иепосредственнымъ,  то-есть  вкусу  и  чувственности.  На 
этотъ  конецъ  у  насъ  и  слово  такое  выдумано:  жуировать.   А  жуировать  со- 
всвмъ  не  значитъ  ходить  въ  публичную  библшеку,  посещать  лекцш  профес- 
сора Сеченова,  защищать  въ  педагогическихъ  и  иныхъ  собратяхъ  рефераты 
и  проч.,  а  просто,  въ  переводе  на  французскш  языкъ,  означаетъ:  Ъиуопз, 
спаггсопз,  йапзопз  е1  ашопз!  Поэтому,  если  мы  встр'вчаемъ  человека,  кото- 
рый, говоря  о  жизни,  драпируется  въ  манпю  научныхъ,  умственныхъ  и  обще- 
ственныхъ  интересовъ,  и  ув'Ьряетъ,  что  никогда  не  бываетъ  такъ  счастливъ 
и  не  живетъ  такою  полною  жизнью,  какъ  пзсл'вдуя  вопросъ  о  пришествш  ва- 
ряговъ  или  о  месте  погребетя  князя  Пожарскаго,  то  можно  сказать  навер- 
ное, что  этотъ  челов'вкъ  или  преднамеренно,  илп  безсознательно  скрываетъ 
свои  настоящдя  чувства.  Говоритъ  онъ  о  пользе  классическаго  образования, 
а  на  уме  у  него:  Ъиуопз,  сЬап^опз,  йапзопз  еЬ  ашюпз!  Говоритъ  о  подат- 
ной реформе,  а  на  уме:  Ътшшз,  спап1:опз,  йапзопз  е!  а1топ8!  Все  эти  во- 
просы, системы,  нововведетя  и  проч.  представляютъ  лишь  неизбежную,  но 
сухую  и  горькую  приправу  жизни.  Безъ  нихъ  нельзя  обойтись,  потому  что 
они  даютъ  однимъ — прекраснейппя  должности  съ  прекраснейшимъ  содержа- 
темъ,  другимъ,  не  нуждающимся  въ  содержатяхъ — прекраснейппя  обществен- 
ный иоложетя.  Но  конечный  результата  всехъ  этихъ  содержанш  и  положетй 
всетаки  резюмируется  такъ:  Ъитопз,  спатхшз,  йапзопз  е^  аппопз.  Никакое 
полезное  предпргяпе  немыслимо,  если  оно  время  отъ  времени  не  освежается 
обедомъ  съ  шампанскимъ  и  устрицами.  Тупа  грамматика,  косноязычна  рето- 
рика,  если  ихъ  не  оплодотворяетъ  струя  редерера.  Даже  археологъ,  защищая 
рефератъ  о  „ярославле-сребре" — и  тотъ  думаетъ:  „вотъ  ужб  выпьемъ  изъ 
той  самой  урны,  въ  которой  хранился  прахъ  Овщця! "  Вотъ  где  настоящая 
русская  подоплека,  а  совсемъ  не  тамъ,  где  безплодно  ищутъ  ее  глаголемые 
славянофилы.  Москва  поняла  это  въ  совершенстве;  оттого-то  въ  ней  и  едятъ, 
такъ  сказать,  пбходя. 
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Следуя  общему  примеру,  и  я  отправился  на  поиски   „жизни",  и  съ 
этою  целью  посЬтилъ  товарищей  моихъ  по  школ 4. 
Прихожу  къ  одному — статскш  сов'Ьтнпкъ! 

—  Статскш  сов'Ьтникъ! — восклицаю  я:  —  поздравляю,  поздравляю! 

А  самъ  между  тймъ  чувствую,  что  въ  голосе  у  меня  что-то  оборва- 
лось, а  внутри  какъ  будто  закипаетъ.  Я  добрый  и  даже  рыхлый  малый,  но 
когда  подумаю,  что  не  выйди  я  титулярнымъ  сов'Ьтнпкомъ  въ  отставку,  то 
могъ  бы...  могъ  бы...  Ахъ,  чортъ  побери  да  и  совсбмъ! 

—  Да,  душа  моя, — съ  невозмутимою  важностью  отвечаешь  мне  бывшш 
товарищъ: — не  могу  пожаловаться,  начальство  ц'внитъ-таки  труды  мои! 

„Труды  твои!  шишъ  твои  труды  —  вотъ  что!"  со  злобою  помышляю  я, 
но  вслухъ  говорю  следующее:  —  Ну,  а  дальше...  есть  виды? 

—  Насчетъ  видовъ  —  это  покам'встъ  еще  секретъ.  Но,  конечно,  съ 
Божьею  помощью... 

Сказавъ  это,  онъ  устремилъ  такой  пронзительный  взглядъ  въ  даль,  что 
я  сразу  понялъ,  что  сей  челов'Ькъ  нп  передъ  какими  видами  несостоятель- 
нымъ  себя  не  окажетъ. 

—  Ну,  а  въ  настоящемъ  какъ? 

—  А  въ  настоящемъ...  жуируемъ!  Гандонъ,  Ловато,  Шнейдеръ...  да  ты 
Шнейдеръ-то  видъмъ? 

—  Нбтъ  еще...  я  такъ  недавно  въ  Петербурге... 

—  Ты  не  видалъ  Шнейдеръ!  Чудакъ!  Чего  же  ты  ждешь?  Желалъ  бы  я 
знать,  зач'вмъ  ты  пргвхалъ!  ВоиюМе...  да  видь  это  перлъ!  Сотте  е11е  зе 
&гаМе  1ез  Ъапспез  е!  1ез  ^атЪез...  зарпзп!  И  онъ  не  видъмъ! 

Въ  эту  минуту  въ  комнату  входитъ  другой  товарищъ,  еще  только  кол- 
лежскш  совъ"гникъ. 

—  См^льскш!  ужасайся!  онъ  не  видалъ  Шнейдеръ! 

—  Ты  не  видалъ  Шнейдеръ? 

—  Онъ  не  слыхалъ  „Шез  1ш"! 

—  Е1  ВоиЬШ  (1опс!  Сотте  е11е  зе  §;гаг.1е  1ез  папспез  е!  1ез  ]ат- 
Ъез...  с'Ме  Ш1е!  ВагЪаге!..  уа! 

Я  слушаю  и  красною.  Въ  самомъ  деле,  чтб  д^лалъ  я  въ  течете  цЪ- 
лыхъ  двухъ  недель?  Я  бесвдовалъ  съ  Прокопомъ,  я  наслаждался  лицезре- 
темъ  иконописнаго  Аристида  вемистоклыча  —  и  чего  не  видалъ!  не  вид'Ьлъ 
Шнейдеръ! 

—  Ради  Бога...  нельзя  ли? — лепечу  я  въ  смущенш. 

—  Ап,  топ  сЬег,  с'ез!  §гауе!  С'езт,  хгёз-^гауе,  се  дие  Ы  поиз  йе- 
1пагк1е-1а.  Однако  вотъ  что.  У  насъ  ложа  на  все  пятнадцать  представленш, 
и  хотя  насъ  четверо,  но  для  тебя,  роиг  1;е  с1ё81П1>ес1ег  с!е  Ы  спёге  уШе  па- 
1а1е...  мы  потеснимся.  Но  помни:  только  для  тебя!  А  теперь,  тезз1еаг8,  обе- 
дать, но  за  об'вдомъ,  чуръ,  много  вина  не  пить!  Помните,  что  сегодня  идетъ 
„ВагЪе  Ыеие";  а  чтобъ  эту  пьесу  просмаковать,  нужно,  чтобъ  голова  была 
светла  да  п  светла! 

И  точно,  за  обедомъ  мы  пьемъ  сравнительно  довольно  мало,  такъ-что 
когда  я,  руководясь  бывшими  примерами,  налилъ  себе  передъ  закускою 
большую  (железнодорожную)  рюмку  водки,  то  на  меня  оглянулись  съ  неко- 
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торымъ   безпокойствомъ.   Затъмъ:   по  рюмкй  хересу,  по   стакану  добраго 
лафита  и  по  бутылки  шампанскаго  на  человека — и  только. 

На  свежую  голову  Шнейдеръ  дМствуетъ  изумительно.  Она  произво- 
дить тб,  чтб  должна  была  бы  произвести  вторая  бутылка  шампанскаго. 
Влетая  на  сцену,  черезъ  какое-нибудь  мгновете,  она  ужъ  поднимаетъ  ногу... 

—  АйогаЫе! — шепчетъ  мой  другъ,  статскш  сов'втникъ. 

—  И  замъть,  что  у  насъ  она  въ  стократъ  скромнве  играетъ,  нежели 
въ  Париже! — комментируетъ  другой  мой  другъ,  коллежскш  сов'втникъ. 

И  вдругъ  она  начинаетъ  пъть.  Но  это  не  п'внхе,  а  какой-то  опьяня- 
ющих, звенящш  хохотъ.  Поетъ,  и  въ  то  же  время  чешетъ  себя  во  всъхъ 
мъстахъ,  какъ  это,  впрочемъ,  и  слъдуетъ  делать  наивной  поселянки,  которую 
она  изображаетъ. 

—  Ма15  согате  е11е  зе  §гаМе!  сотте  е11е  зе  §гаМе!..  раг1ег-то1 
(1е  да! — захлебывается  статскш  сов'втникъ. 

—  Зе  уоиз  йешапйе  ии  реи,  81  се  п'ез!;  раз  1а  ипе  §гап<1е  ас!псе! — 
вторить  коллежскш  сов'втникъ,  и  съ  какою-то  ненавистью  озирается  по  сторо- 
намъ,  какъ  будто  вызываетъ  дерзновеннаго,  который  осмелился  бы  выразить 
противоположное  мнтше. 

Но  зала  составлена  слишкомъ  хорошо;  никто  и  не  думаетъ  усомниться 
въ  гетальности  т-11е  Шнейдеръ.  Во  время  пънья  всв  благоговейно  слуша- 
ютъ;  посл-в  пятя  всв  неистово  хлопаютъ.  Мы  съ  своей  стороны  хлопаемъ  и 
вызываемъ  до  т'Ьхъ  поръ,  покуда  зала  окончательно  пустъетъ. 

Послъ  спектакла  ужинъ  (уже  безъ  воздержаия)  и  за  ужиномъ  раз- 
говоръ. 

—  Ма13  сотте  е11е  зе^гаМе! 
■ —  Еп  уойа  ипе  Ш1е! 

—  Е1,  гешащиег,  сотте  е11е  а  ЫЬ  сесь.. 

Статскш  совътникъ  пробуетъ  пройтись  церемотальнымъ  маршемъ,  какъ 
это  дъмаетъ  Шнейдеръ,  то-есть  вскидывая  поочередно  то  ту,  то  другую  ногу 
на  плечо. 

Я  самъ  взволнованъ  отъ  глубины  души,  и  желаю  выразить  свои 
чувства. 

—  Признаюсь,  господа,  —  говорю  я:  —  это...  это...  заметили  ли  вы, 
напримъръ,  какой  у  нея  отлётъ? 

Я  изгибаюсь  головой  и  грудью  впередъ,  а  остальною  частью  корпуса 
силюсь  изобразить  „отлётъ". 

—  Именно  отлётъ!  С'ез*  1е  уга1  то!;!  ОШоМ!  та&пШдие! 

—  Ай-да  деревня!  сидитъ  въ  захолустьи,  да  и  выдумаетъ! 

—  Мез81еигз!  не  говорите  такъ  легко  о  нашемъ  захолустьи!  У  насъ 
тамъ  одна  помпадурша  есть,  такъ  у  нея  отлётъ!  Зе  ие  уоиз  (Из  ^ие  да! 

Я  собираю  пальцы  въ  кучку  и  целую  кончики. 

—  Ну,  все-таки,  нротивъ  Шнейдеръ...  —  сомневается  статскш  со- 
в'втникъ. 

—  Да  разв*  я  объ  Шнейдершъ!..  ЗсЬпеИег!  пшз  еПе  ез*  ищие! 
Шнейдеръ...  это...  это...  Но,  я  вамъ  скажу,  и  помпадурша!  ЕИе  пе  зе  §гаМе 
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раз  1ез  папспез, — с'ез*  уга1,  —  пшз  81  е11е  8е  1ез  §гаШлт,!  я  не  ручаюсь, 
что  и  вы...  Челов4къ!  четыре  бутылки  шампаяскаго! 

Потомъ  следуютъ  еще  четыре  бутылки,  потожъ  еще  четыре  бутылки... 
Желудокъ  отказывается  вмещать,  въ  груди  чувствуется  стиснете.  Я  возвра- 
щаюсь домой  въ  пять  часовъ  ночи,  усталый  и  настолько  отуманенный,  что 
едва  успеваю  лечь  въ  постель,  какъ  тотчасъ  же  засыпаю.  Но  я  не  безъ 
гордости  сознаю,  что  сего  числа  я  былъ  истинно"  пьянъ  не  съ  пяти  часовъ 
пополудни,  а  только  съ  пяти  часовъ  пополуночи. 

На  другой  день  къ  другому  товарищу — этотъ  уже  не  просто  статсшй, 
а  действительный  статсшй  совътникъ. 

—  Ужъ  действительный  статскш!! 

—  Да,  душа  моя,  действительный.  Благодарете  Богу,  начальство 
видитъ  мои  труды  и  пенитъ  ихъ. 

—  Да  въдь  такимъ  образомъ  ты,  пожалуй... 

—  И  очень  не  мудрено.  Теперь,  душа  моя,  люди  нужны,  а  мои  пра- 
вила настолько  известны...  Еппп  ци[  \г1\та  -  уегга. 

Сказавши  это,  онъ  поднялъ  ногу,  какъ  будто  инстинктивно  куда-то  ее 
заносилъ.  Потомъ,  какъ  бы  сообразивъ,  что  серьезныхъ  разговоровъ  со  мной, 
провинщаломъ,  вести  не  приходится,  спросшп,  меня: 

—  Надеюсь,  что  ты  виделъ  Шнейдеръ? 

—  Вчера  съ  старыми  товарищами  былъ. 

—  Это  въ  „ВагЬе  Ыеие"2  ШИаеизе!  не  правда  ли1 

—  Сотте  е11е  зе  §гаие  1ез  папспез  е4  1ез  затЪез! 

—  ]Ч'ез1;-се  раз!  диеИе  Ш1е!  диеПе  сНаЫе  йе  Ш1е!  ЕЪ  еп  тёте 
йетрз,  ас^псе!  та1з  ипе  ас1пее...  се  дш  з'арреПе  —  сопзоттёе! 

—  А  ты  заметилъ,  какъ  она  церемотальнымъ  маршемъ  къ  венцу-то 
прошла! 

Я  пробую  напомнить  Шнейдершу  въ  лицахъ,  но  при  первой  же  попыт- 
ке вскинуть  ногу  на  плечо  спотыкаюсь  и  падаю. 

—  Ну,  вотъ!  ну,  вотъ! — смеется  мой  другъ: — это  хорошо,  что  ты  такъ 
твердо  запомнилъ,  но  зачемъ  подражать  неподражаемому!  Еп  шйап!  ГшЬ 
шМаЫе,  оп  птЪ  раг  зе  саззег  1е  сои. 

—  Ма1з  сотте  е11е  зе  §;гаие!  (Ней  (1ез  Шейх!  сотте  е11е  зе  §гаНе! 

—  АЬ!  пшз  с'ез!  епсоге  ип  тгак  с1е  §ёте...  са!  Заметь,  кого  она 
представляете  Она  представляетъ  простую,  наивную  поселянку!  Ше  уШа- 
§ео1зе!  ипе  раузаппе!  ипе  Ш1е  с!ез  спашрз!  Ег^о... 

—  Ма1з  с'ез1:  81тр1е  сотте  Ъоп]оиг! 

—  Вотъ  сегодня,  напримеръ,  ты  увидишь  ее  въ  „Ее  заЪге  (1е  топ 
рёге" — здесь  она  не  только  не  чешется,  но  даже  поразитъ  тебя  своимъ  ве- 
лич1емъ!  А  почему]  потому  что  этого  требуетъ  роль! 

—  Увы!  у  меня  нетъ  на  сегодня  билета! 

—  Вздоръ!  Надо,  чтобъ  ты  виделъ  эту  пьесу.  Вы  —  люди  земства, 
топ  спег,  и  наша  прямая  обязанность — это  стараться,  чтобъ  вы  все  видели, 
все  знали.  Вотъ  что:  у  насъ  есть  ложа,  и  хотя  мы  тамъ  вчетверомъ,  но  для 
тебя  потеснимся.  Я  хочу,  непременно  хочу,  чтобъ  ты  виделъ,  какъ  она 
поетъ  „БИез  1ш!".  Я  съ  намеретемъ  говорю:  „чтобъ  ты  виделъ",  потому 
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что  это  мало  слышать,  это  именно  вид)ьть  надо!  А  теперь  пдемъ  обедать, 
пшз  8оуоп§  зоЪгез,  той  сЬег!  рагседие  с'езс  1гёз  зёпеих,  се  ^ие  Ш  \га§ 

У01Г  Се  8011'! 

Мы  об'Ьдаемъ  внятеромъ.  Выпнваемъ  по  рюмке  хересу,  по  стакану  доб- 
раго  лафита  и  по  бутылке  шампанскаго  на  человека — и  только. 

Я  не  стану  описывать  впечатления  этого  чуднаго  вечера.  Она  изнемо- 
гала, таяла,  извивалась  и.  такъ  потрясала  „отлётомъ",  что  товарищи  мои, 
несмотря  на  то,  что  все  четверо  были  действительные  статше  советники, 
изнемогали,  таяли,  извивались  и  потрясали  точно  такъ  же,  какъ  и  она. 

Изъ  театра — къ  Борелю. 

—  Ну-съ,  что  скажете,  любезный  провинщ'алъ? 

—  Да,  ше.881еиг8,  это...  Это,  я  вамъ  скажу...  Это  искусство! 

—  С'езЬ  1е  ию*.  Оп  слегсЬе  Гаг!;,  оп  зе  1атеп1е  зиг  зои  йёрёпззе- 
теп^!  ЕЬ  Ыеп!  ]е  уоиз  <1етаис1е  ии  реи,  81  се  п'ез1  раз  1а  регзопиШ- 
саггоп  тёте  (1е  ГагЪ!  „Бйе8-1ш!а — раг1ег-то1  с1е  да! 

—  И  заметьте,  тез81еигз,  какой  у  нея  „отлетъ"! 

—  ОШоМ!  с'ез(;  1е  то1!  пшз  Н  ез!;  шщие,  се  сЬег  ргоушшаИ 
Какъ  и  накануне, — я  изогнулся  головой  и  корпусомъ  впередъ. 

—  Именно!  пменно!  с'ез!  да!  с'ез!  Ыеп  да! —  кричали  действительные 
статше  советники,  хлопая  въ  ладоши. 

Даже  Борелевше  татары — и  те  смеялись. 

—  А  теперь,  господа,  въ  благодарность  за  высокое  наслаждете,  до- 
ставленное мн-в  вами,  позвольте...  Человёкъ!  шесть  бутылокъ  шампанскаго! 

Зат'Ьмъ  еще  шесть  бутылокъ,  еще  шесть  бутылокъ  и  еще...  Я  вновь 
возвращаюсь  домой  въ  пять  часовъ  ночи,  но  на  сей  разъ  уже  съ  меньшею 
гордостью  сознаю,  что  хотя  и  не  съ  пяти  часовъ  пополудни,  но  все-таки  дру- 
гой день  сряду  ложусь  въ  постель  усталый  и  съ  отягченной  винными  парами 
головой. 

Такимъ  образомъ  проходитъ  десять  дней.  Утромъ — вставанье  и  потя- 
гиванье  до  трехъ  часовъ;  потомъ — посълцете  старыхъ  товарищей  и  обедъ  съ 
умеренной  выпивкой;  потомъ — Шнейдерша  и  ужинъ  съ  выпивкой  неумерен- 
ной. На  одиннадцатый  день  я  подхожу  къ  зеркалу  и  удостоверяюсь,  что 
глаза  у  меня  налитые  и  совсвмъ  круглые.  Значитъ,  опять  въ  самую  точку 
лопалъ. 

„Ужъ  не  убраться  ли  по  добру  по  здорову  подъ  сень  рязанско-козлов- 
ско-тамбовско-воронежско-саратовскаго  клуба*?"  — мелькаетъ  у  меня  въ  голове. 
Но  мысль,  что  я  почти  месяцъ  живу  въ  Петербурге,  и  ничего  не  видалъ, 
кроме  Елисеева,  Дюссо,  Бореля  и  Шнейдеръ,  угрызаетъ  меня. 

„Нетъ,  думаю:  —  попробую  еще!  По  крайней  мере,  узнаю,  что  та- 
кое современная  петербургская  жизнь! " 

Принявъ  это  решете,  отправляюсь  въ  Ворониншя  бани,  где  парюсь 
до  техъ  поръ,  пока  сознаю  себя  вполне  трезвымъ. 

Затемъ  на  целый  день  остаюсь  дома  и  занимаюсь  приведетемъ  въ 
порядокъ  желудка.  И  только  на  другой  день,  свежш  и  встрепанный,  начи- 
наю новый  рядъ  похожденш. 
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Глава  II. 

Что  же  такое,  однако,  „жизнь"1? 

Въ  течете  более  трехъ  недель  я  проделалъ  все,  что,  по  ходячему  ко- 
дексу о  „жизни",  надлежитъ  проделать,  чтобы  иметь  право  сказать:  я 
жуировалъ,  и  следовательно  жилъ.  Я  исполнилъ  „Ъиуопз" — ибо  ни  одного 
дня  не  ложился  спать  трезвымъ;  я  исполнилъ  „спапЮпз  ет.  йапзопз" — ибо 
стоически  выдержалъ  целыхъ  десять  представлений  „ауес  1е  сопсоигз  <1е 
т-11е  ЗпеШег";  наконецъ,  я  не  могу  сказать,  чтобы  не  было  въ  продолже- 
те  этого  времени  кое-чего  и  по  части  „ашопз"...  А  въ  результате  все- 
таки,  долженъ  сознаться,  что  не  только  „жизни",  но  даже  и  жуировки  тутъ 
не  было  никакой.  Мало  того:  по  окончанш  всего  этого  жизненнаго  процесса 
я  испытываю  какое-то  удивительно  странное  чувство.  Мне  сдается,  что  все 
это  время  я  провелъ  въ  одиночномъ  заключены! 

И  действительно,  это  было  не  более  какъ  одиночное  заключете,  только 
въ  особенной,  своеобразной  форме.  Провести  въ  продолжете  двухъ  недель 
все  сознательные  часы  въ  устричной  зале  Елисеева,  среди  кадыковъ  и  ико- 
нописныхъ  людей— разве  это  не  одиночное  заключете?  Провести  остальные 
десять  дней  въ  обществе  действительныхъ  статскихъ  кокодессовъ,  лицомъ 
къ  лицу  съ  несомненнейшею  чепухой,  въ  виде  „Ье  заЬге  <1е  топ  рёге",съ 
чепухой  безъ  начала,  безъ  конца,  безъ  середки — разве  это  не  одиночное  за- 
ключете? Ежели  первый  признакъ,  по  которому  мы  сознаемъ  себя  живущими 
въ  человеческомъ  обществе,  есть  живая  человеческая  речь,  то  разве  я  ощу- 
щалъ  на  себе  ея  действхе?  Говоря  по  совести,  все,  чтб  я  испытывалъ  въ 
этомъ  смысле,  ограничивалось  следующимъ:  я  безразличнымъ  образомъ  сотря- 
салъ  воздухъ,  я  внималъ  речамъ  безъ  подлежащаго,  безъ  сказуемаго,  безъ 
связки,  и  самъ  произносилъ  речи  безъ  подлежащаго,  безъ  сказуемаго,  безъ 
связки.  „Вотъ  кабы",  „ну,  ужъ  тогда  бы" — ведь  это  такого  рода  словопре- 
Н1Я,  который  я  могъ  бы  совершенно  удобно  производить  и  въ  одиночномъ  за- 
ключены. Ужели  же  я  безъ  натяжки  могу  утверждать,  что  меня  окружало 
действительно  людское  общество,  когда  въ  моемъ  времяпрепровожденш  не  было 
даже  внешнихъ  признаковъ  общественности?  Нетъ,  это  были  не  более,  какъ 
люди  стеноподобные,  обладающее  точно  такими  же  собеседовательными  сред- 
ствами, какими  обладаютъ  и  стены  одиночнаго  заключетя.  Это  было  не  об- 
щество въ  действительномъ  значенш  этого  слова,  а  именно  одиночное  заклю- 
чете, въ  которое,  вследств1е  упущетя  начальства,  ворвалось  шампанское 
съ  устрицами,  съ  петемъ  и  танцами. 

А  между  темъ  кодексъ,  формулирующей  жизнь  словами:  Ьиуопз,  (1ап- 
80П8,  спапг.0Б8  е!  а1топ8  —  сочиненъ  не  нами.  Онъ  существуетъ  издревле, 
и  целыя  поколетя  довольствовались  имъ,  не  думая  ни  о  чемъ  другомъ  и  не 
желая  ничего  больше.  Отчего  же  онъ  опротивелъ  мне  въ  двадцать-четыре 
дня,  а  достославнымъ  моимъ  предкамъ  казался  лучше  всякаго  эдема?  Отчего 
мои  нращуры  могли  всю  жизнь,  безъ  всякаго  ущерба,  предаваться  культу 
„Ъиуопз",  а  я  не  могу  выдержать  месяца,  чтобы  у  меня  не  затрещала  го- 
лова, чтобы  глаза  мои  явно  не  изобличили  меня  въ  нетрезвомъ  поведенш, 
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чтобы  мне  самому,  наконецъ,  моя  собственная  персона  не  сделалась  до  не- 
которой степени  противною?  Отчего  дедушка  Матвей  Иванычъ,  передъ  ко- 
торымъ  девка  Палашка  каждый  вечеръ,  изо  дня  въ  день,  потрясала  плечами 
и  бедрами,  не  только  не  скучалъ  ея  зкуднымъ  репертуаромъ,  но  такъ  и  умеръ 
не  насладившись  имъ  до  сыта,  а  я,  несмотря  на  то,  что  передо  мной  потря- 
сала бедрами  сама  Шнейдерша,  въ  какихъ-нибудь  десять  дней  ощутилъ  та- 
кую сытость,  что  хоть  повыситься'? 

Я  живо  помню  дедушку  Матвея  Иваныча.  Это  былъ  старикъ  высошй, 
широкоплечш,  бодрый,  сильный,  румяный.  Онъ  вставалъ  рано,  никогда  не 
нежился  и  не  потягивался,  но  сразу  одевался,  выливалъ  на  голову  кувшинъ 
холодной  воды,  выпивалъ  красоулю  и  отправлялся  въ  отъезжее  поле.  Тамъ, 
въ  промежуткахъ  полеватя,  выпивалось  до  пропасти,  и  основашемъ  выпивки 
всегда  служилъ  спиртъ.  Очевидно,  тутъ  было  отъ  чего  ошалеть  самому  креп- 
кому организму,  но  старикъ  возвращался  домой  не  только  безъ  всякихъ  при- 
знаковъ  пресыщетя,  но  съ  явнымъ  намъ,рен1емъ  выпить  до  пропасти  и  за 
обедомъ.  После  обеда  онъ  задавалъ  выхрапку,  продолжавшуюся  часа  три, 
потомъ  выпивалъ  „дессертную",  выслушивалъ  старосту  и  отправлялся  въ 
залъ.  Тамъ  его  ожидали  сенныя  девушки,  съ  девкой  Палашкой  во  главе, 
и  начиналось  неперестающее  потрясете  бедрами,  все  въ  одномъ  и  томъ  же 
тоне,  съ  однеми  и  теми  же  прибаутками,  ныньче  какъ  вчера.  Еакъ  страст- 
ный любитель  потрясанш,  дедушка,  разумеется,  не  могъ  ни  устоять,  ни 
усидеть,  и  потому  притопывалъ,  приплясывалъ,  жаловалъ  по  рюмке,  самъ 
выпивалъ  по  две  и  проводилъ  такимъ  образомъ  время  до  ужина.  За  ужи- 
номъ  онъ  велъ  пристойный  разговоръ  съ  гостями,  если  таковые  наезжали, 
или  съ  домашними,  если  гостей  не  было,  и  выпивалъ  съ  такимъ  разсчетомъ, 
чтобы  иметь  возможность  сейчасъ  же  заснуть  и  отнюдь  не  видеть  никакихъ 
сновъ.  И  разсчетъ  никогда  не  обманывалъ  его;  онъ  безмятежно  засыпалъ 
вплоть  до  утра,  съ  наступлеиемъ  котораго  вновь  повторялся  вчерашнш  день 
съ  тою  же  выпивкой,  съ  темъ  же  отъезжимъ  полемъ  и  теми  же  потряса- 
шями. 

А  дяденька  у  меня  былъ,  такъ  у  него  во  всякой  комнате  было  по  шка- 
пику,  и  во  всякомъ  шкапике  по  графинчику,  такъ  что  все  времяпровожде- 
те  его  заключалось  въ  томъ:  въ  одной  комнате  походить  и  выпьетъ,  потомъ 
въ  другой  походитъ  и  выпьетъ.  покуда  не  обойдетъ  весь  домъ.  И  ни  малей- 
шей скуки,  ни  малейшаго  недовольства  жизнью! 

Десятки  летъ  проходили  въ  этомъ  однообразш,  и  никто  не  замечалъ, 
что  это  — однообраз1е,  никто  не  жаловался  ни  на  пресыщете,  ни  на  головную 
боль!  Въ  баню,  конечно,  ходили  и  прежде,  но  не  для  вытрезвлетя,  а  для 
того,  чтобы  испытать,  какой  вкусъ  имеетъ  вино,  когда  его  пьетъ  человекъ 
совершенно  нагой  п  окруженный  целымъ  облакомъ  горячаго  пара. 

Положимъ,  что  въ  былое  время,  какъ  говорятъ,  на  Руси  рождались  бо- 
гатыри, которымъ  ни  почемъ  было  выпить  штофъ  водки,  согнуть  подкову,  пе- 
реломить целковый;  но  ведь  дело  не  въ  томъ,  что  человекъ  имелъ  возмож- 
ность совершать  подобные  подвиги  и  не  лопнуть,  а  въ  томъ,  какъ  онъ  могъ 
яе  лопнуть  отъ  скуки? 

А  мне  вотъ  скучно.  Я  пью  у  Елисеева  вино  первый  сортъ,  а  мне  ка- 
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жется.  что  есть  и  еще  какое-то  вино,  которое  представляетъ  собою  уже  самый 
первый  сортъ,  п  мне  его  не  даютъ;  я  смотрю  на  Шнейдершу,  а  мне  кажется, 
что  есть  еще  какая-то  оберъ-Шнейдерша,  и  что  вотъеслибы  эту  оберъ-Шней- 
дершу  посмотреть,  такъ  это  точно...  Где  бы  я  ни  находился,  везде  меня 
угнетаетъ  мысль,  что  есть  еще  нечто,  чтб  необходимо  бы  заполучить,  но  въ 
чемъ  состоитъ  это  н'Ьчто — вотъ  этого-то  именно  я  формулировать  и  не  могу. 
Я  процвъталъ  подъ  сенью  рязанско-козловско-тамбовско-саратовскаго  клуба 
—  и  изнемогалъ  отъ  скуки;  я  наслаждался  речами  земскихъ  авгуровъ  —  и 
изнемогалъ  отъ  скуки:  наконецъ  я  пр1ехалъ  въ  Петербургъ — и  опять  изне- 
могаю отъ  скуки.  Везде  чего-то  недостаетъ,  какъ  будто  вся  жизнь  не  настоя- 
щая. И  вино  не  настоящее,  и  Шнейдерша  не  настоящая,  и  песни  не  настоя- 
щая, и  любовь  не  настоящая,  и  авгуры  не  настоящее,  и  ихъ  речи  не  настояпця, 
Словомъ  сказать,  жизнь  идетъ  словно  плохое  театральное  представлете.  Какъ 
будто  вотъ  наняли  актеровъ  пзъ  Александринки  п  сказали  имъ:  представ- 
ляйте комедш.  Ну,  они  и  вьютъ  во  сне  веревки  за  приличное  возваграждеше. 

Отчего  дедушка  Матвей  Иванычъ  могъ  жуировать  такъ.  что  эта  жуи- 
ровка  не  приводила  его  къ  мизантроши,  а  я,  его  потомокъ.  не  могу  вкусить 
ни  отъ  какого  плода  безъ  того,  чтобъ  этотъ  плодъ  тотчасъ  же  не  показался 
мне  пръснымъ  до  отвращетя?  Оттого  ли,  что  въ  развеселое  житье  Матвея 
Иваныча  входилъ  какой-нибудь  особый,  намъ  неизвестный  элементъ,  кото- 
раго  теперь  не  существуетъ.  и  который  даже  однообразно  сообщалъ  изв'вст- 
наго  рода  осмысленность?  Или  оттого,  что  мы.  потомки  дедушки  Матвея 
Иваныча,  лучше  п  развитее  нашего  пращура,  что  нашъ  кругозоръ  несколько 
шире,  и  что,  всл,вдств1е  этого,  мы  не  можемъ  удовлетворяться  тъми  деше- 
выми наслаждениями,  которыя  тешили  нашихъ  предковъ? 

Вопросы  эти  какъ-то  невольно  пришли  мне  на  мысль  во  время  моего 
вытрезвлешя  отъ  похожденш  съ  действительными  статскими  кокодессами.  А 
такъ  какъ  впредь  до  окончательна™  приведетя  въ  порядокъ  желудка  де- 
лать мнъ  решительно  было  нечего,  то  они  меня  заняли  до  такой  степени,  что 
я  целый  вечеръ  лежалъ  на  диване  п  все  думалъ,  все  думалъ.  И  долженъ  со- 
знаться, что  результаты  этпхъ  думъ  были  не  особенно  для  меня  лестны. 

Элементы,  которые  могли  оттенять  внешнее  однообраз1е  жизни  дедушки 
Матвея  Иваныча,  были  следуюпце:  во-первыхъ,  дворянскш  иптересъ,  во- 
вторыхъ,  сознаше  властности,  въ-третьихъ,  интересъ  сельско-хозяйственный, 
въ-четвертыхъ,  мощонъ.  Постараюсь  разъяснить  здесь,  какую  роль  играли 
эти  элементы  въ  томъ  общемъ  тоне  жизни,  который  на  прпнятомъ  тогда 
языке  назывался  жупроваюемъ. 

Что  ни  говорите  о  дворянскомъ  интересе,  но  онъ  существовалъ.  Содер- 
жан!е  этого  явлешя  было  несложное  и  фальшивое  (потому-то  оно  и  улетучи- 
лось такъ  легко),  но  что  самое  явлеие  имело  очень  реальное  существовате 
— въ  этомъ  не  можетъ  быть  сомнешя.  Еще  на  нашей  памяти  дворянстя  со- 
брашя  были  шумны  и  многолюдны,  и  хотя  предметомъ  ихъ  было  охранете 
только  одного  едпнственнаго  права,  но  это  единственное  право  обладало  та- 
кою способностью  проникать  и  окрашивать  все,  что  къ  нему  пи  прикасалось, 
что  само  по  себе  представляло,  такъ  сказать,  целый  пантеонъ  правъ.  Гово- 
рятъ.  что  это  было  дурное  и  вредное  право,  и  я,  конечно,  не  стану  возражать 
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протпвъ  этого.  Но  я  веду  рйчь  не  о  достоинствахъ  права,  а  о  томъ,  въ  ка- 
кой м'вр'в  оно  могло  служить  подспорьемъ  для  жизни.  Д-вдушка  МатвМ  Ива- 
нычъ  не  даромъ  не  пропускалъ  ни  одного  собрашя,  не  даромъ,  пер1одически 
черезъ  каждые  три  года,  бугпевалъ  въ  губернскомъ  городе.  Бушевате  было 
для  него  не  ц'влью,  а  символомъ.  Онъ  сознавалъ  себя  представителемъ  своего 
права,  п  по  случаю  этого  права  предавался  всякаго  рода  необузданностямъ, 
съ  полною  уверенностью,  что  они  пройдутъ  для  него  безнаказанно.  Необуз- 
данность и  безнаказанность  были  два  поняия,  которыя  шли  рядомъ  и  вза- 
имно другъ  друга  оплодотворяли.  Необузданность  льстила  грубому  чувству 
сама  по  себъ\  а  безнаказанность  усложняла  получаемое  отъ  необузданности 
удовольств1е  и  придавала  ему  некоторую  пикантность.  Посмотрите:  всв  люди 
ходятъ  опасно  и  жмутся  къ  стороне,  а  дедушка  Матвей  Иванычъ  одинъ  во 
всякое  время  мчится  вихремъ  по  улицамъ,  разбиваетъ  на  голову  полицдю  и 
бьетъ  въ  трактирахъ  посуду!  Какъ  хотите,  а  такое  обладаше  монопол1ей  не- 
обузданности не  могло  не  льстить  чувству  человека,  не  обладавшаго  особенно 
утонченнымъ  развишмъ... 

Сами  по  себъ1  взятыя,  такого  рода  удовольств1я,  даже  въ  глазахъ  очень 
грубыхъ  людей,  не  могли  казаться  ни  особенно  разнообразными,  ни  особенно 
умными.  Я  думаю,  что  непрерывное  ихъ  повторете  повергло  бы  даже  де- 
душку въ  такое  же  уньше,  какъ  и  меня,  если  бы  тутъ  не  было  подстрекаю- 
щей мысли  о  какихъ-то  якобы  правахъ.  Но  въ  томъ-то  и  д-вло,  что  эта  под- 
стрекающая мысль  сказывалась  на  каждомъ  шагу,  напоминала  о  себ'Ь  ежеми- 
нутно. Известно,  что  наши  предводители  дворянства  считали  своимъ  долгомъ 
пикироваться  съ  губернаторами  и  даже,  по  временамъ,  подставлять  имъ  ножки. 
Еслибъ  кто-нибудь  взялъ  на  себя  трудъ  обстоятельно  написать  исторш  этихъ 
ппкировокъ,  вышла  бы  очень  интересная  истор1я,  изъ  которой  всякш  уви- 
дъмъ  бы,  что  это  былъ  просто  глупый  обычай,  по  поводу  котораго  можно 
только  развести  руками.  064  стороны  лаяли  въ  буквальномъ  смысли  этого 
слова,  лаяли  безсознательчо,  безпричпнно,  просто  потому,  что  изстари  такъ 
ужъ  заведено.  Но  в'Ьдь  д-вло  не  въ  томъ,  глупо  или  умно  было  содержаие 
ппкпровкп,  а  въ  томъ,  что  вотъ  ни  одинъ  курицынъ  сынъ  не  см'Ьетъ  ее  про- 
изводить, а  я,  имя  рекъ,  произвожу  — и  горя  мн-в  мало.  Конечно,  и  это  опять- 
таки  вносило  въ  жизнь  нашихъ  пращуровъ  глупость  сугубую,  но  такъ-какъ 
это  была  глупость  предвзятая,  то  она  невольнымъ  образомъ  получала  всв 
свойства  убйждетя.  Чтб  можетъ  быть  глупее,  какъ  сдернуть  скатерть  съ 
молив  сервированнаго  стола,  и  т'Ьмъ  не  менйе  для  человека,  занимающа- 
гося  подобными  д-влами,  это  не  просто  глупость,  а  молодечество  и  даже,  въ 
нъ'которомъ  род4,  рыцарскш  подвигъ,  въ  основе  котораго  лежитъ  убуде- 
те: друггв  мимо  этого  самаго  стола  пробираются  бокомъ,  а  я  подхожу  и  прямо 
сдергпваю  съ  него  скатерть!  Такимъ  образомъ,  натешившись  вдоволь  въ  гу- 
бернш,  то-есть  огласивши  неслыханнымъ  крикомъ  собрате  и  неслыханнымъ 
пьянствомъ  гостиннпцы,  напикировавшись  съ  губернаторомъ  и  кинувши  по- 
дачку прочимъ  чинамъ,  наши  пращуры  возвращались  въ  свои  дворянская  гне- 
зда и  предавались  тамъ  дворянскимъ  удовольств1ямъ.  Удовольств1я  эти  по- 
дробно указаны  выше,  при  описанш  дня  дедушки  Матвея  Иваныча,  и  неслож- 
ность ихъ  очевидна  для  всякаго.  Но,  несмотря  на  эту  несложность,  мысль, 
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что  оне  дворянсюя,  играла  роль  масла,  пптающаго  огонь.  Челов4къ  вра- 
щался въ  закол дованномъ  круге  изо  дня  въ  день  на  одинъ  и  тотъ  же  ма- 
неръ,  но  не  падалъ  духомъ  и  не  ропталъ  на  судьбу,  потому  что  былъ  убеж- 
денъ,  что  вращаться  такимъ  образомъ  —  его  право  и  въ  то  же  время  его 
долгъ.  Да  и  однихъ  ли  пращуровъ  нашихъ  поддерживала  подобная  мысль 
при  отбыванш  скучнаго  процесса  жизни?  Подите  дальше,  припомните  всевоз- 
можные пр1емы,  церемонш  и  присвдатя,  которыми  кишитъ  м!ръ,  и  вы  убе- 
дитесь, что  причина,  всл*дств1е  которой  они  такъ  упорно  поддерживаются, 
не  делаясь  постылыми  для  сампхъ  участвующихъ  въ  нихъ,  заключается  именно 
въ  томъ,  что  въ  основе  ихъ  непременно  лежитъ  хоть  подобие  какого-то  пред- 
ставлетя  о  праве  и  долге. 

Къ  тому  же  наши  пращуры  въ  упомянутомъ  выше  своемъ  правп  ви- 
дели твердыню,  и  видели  ее  не  безъ  основатя.  Дедушка  Матвей  Иванычъ 
понималъ  очень  отчетливо,  что  ежели  онъ  твердъ  въвере,  то  никто  не  только 
не  тронетъ  его,  но  и  не  можешь  тронуть.  Онъ  самъ  сознавалъ  себя  тверды- 
ней, и  кратковременные  капризы  его  съ  губернаторомъ  были  не  больше,  какъ 
обоюдное  развлечете  двухъ  твердынь.  А  такъ-какъ  последнему  это  было 
такъ  же  хорошо  известно,  какъ  и  дедушке,  то  онъ,  конечно,  остерегся  бы 
сказать,  какъ  это  делается  въ  странахъ,  где  особыхъ  твердынь  по  штату  не 
полагается:  „я  васъ,  милостивый  государь,  туда  турну,  где  Макаръ  телятъ  не 
гонялъ!" — потому  что  дедушка  на  такой  репримандъ,  нимало  не  сумпясь,  от- 
ветить бы:  „  вы  не  осмелитесь  это  сделать,  ибо  я  самъ  государя  моего  отстав- 
ной подпоручикъ! "  И  губернаторъ  наверное  прикусилъ  бы  языкъ,  потому  что 
дедушкпна  твердость  въ  вере  была  такова,  что  вошла  даже  въ  пословицу. 
Припомнпмъ,  что  въ  ту  пору  не  было  ни  эмансипащй,  ни  вольнаго  труда,  ни 
вольной  продажи  вина  и  вообще  ничего  такого,  чтб  поселяетъ  въ  человече- 
ской совести  разладъ  и  зарождаетъ  въ  человеке  печальный  думы  о  коловрат- 
ности счаспя.  А  коль  скоро  нетъ  въ  жизни  разлада,  то  человекъ,  даже  безъ 
всякаго  давлетя  фанатизма,  имеетъ  веру  сильную  и  стремительную.  Онъ  смо- 
тритъ  въ  одну  точку,  около  которой  располагаетъ  и  все  проч1я  подробности 
жизнп.  А  такъ  какъ  эта  точка  не  только  существовала  для  нашихъ  пращу- 
ровъ, но  и  составляла  совершеннейшш  пантеонъ,  то  человеку,  убежденному, 
что  онъ  находится  въ  самомъ  центре  храма  славы,  весьма  естественно  было 
примиряться  съ  некоторыми  его  недостатками,  заключавшимися  въ  однообра- 
зш  предоставляемыхъ  имъ  наслажденш.  И  отъезжее  поле,  и  потрясающая 
бедрами  девка  Палашка,  и  даже  хождеше  по  комнатамъ,  украшеннымъ  шка- 
пиками  съ  графинчиками  —  все  это  выносилось  безропотно,  потому  что  во 
всемъ  этомъ  виделся  символъ,  за  которымъ  пряталась  идея  о  правп  п  долггь. 

Мы,  потомки  дедушкп  Матвея  Иваныча,  никакихъ  подобнаго  рода 
интересовъ  не  имеемъ.  Мы  какъ-то  вдругъ  опешили  и  убедились,  что  у  насъ 
отъ  нашего  права  не  осталось  ни  капельки.  Собратя  наши  малолюдны;  мы 
не  пикируемся,  потому  что  пикироваться  на  манеръ  пращуровъ  не  имеемъ 
уже  повода,  а  какимъ  образомъ  пикироваться  на  новый  манеръ — еще  не  при- 
думали. Съ  другой  стороны,  мы  не  срываемъ  скатертей  съ  сервированныхъ 
столовъ  и  не  услаждаемся  потрясатями  доморощенныхъ  Палашекъ,  потому 
что  это  слишкомъ  дорого  стоитъ.  Для  того,  чтобы  иметь  хоть  призракъ  т$хъ 
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удовольствш,  которыми  пользовались  наши  пращуры,  мы  должны  'Ьхать  въ 
Петербурга,  и  тамъ,  въ  складчину,  по  два  рубля  съ  рыла,  облизываться  на 
Шнейдершу,  дш  §е  ^га^е  1ез  ^атЪез  еЪ  1ез  ЬапсЬёз.  Но  в'Ьдь  Шней- 
дерша — достояте  общее,  а  при  общедоступности  доставляемая  ею  удоволь- 
ств1я  кто  же  изъ  насъ  можетъ  сказать:  это  моя  Шнейдерша!  какъ,  бывало, 
говаривалъ  дедушка  Матвей  Иванычъ:  „это  моя  Палашка"1?  А  въ  возможности 
подобныхъ-то  восклицанш  и  заключается  тайна  живучести  тйхъ  несложныхъ 
удовольствш,  которыя  составляютъ  удЪлъ  нашъ.  Вникните  въ  смыслъ  этого 
восклицатя,  вслушайтесь  въ  тонъ,  которымъ  оно  сказано  —  и  вы  убедитесь, 
что  тутъ  звучитъ  ничто  больше,  нежели  просто  удовлетворенная  необуздан- 
ность. Вы  почувствуете,  что  Палашка  была  для  д-Ьдушки  не  просто  Палаш- 
кой, а  олицетворетемъ  его  права;  что  онъ,  услаждая  свой  взоръ  ея  потря- 
сатями.  пр1обр,вталъ  не  на  два  рубля  съ  рыла  удовольсшя,  а  сознавалъ 
удовлетвореннымъ  свое  чувство  дворянина.  А  мы  что?  Мы  даже  т-11е  Фи- 
лшшо  не  можемъ  заставить  спить  „Ъ'атоиг  —  се  п'е§{;  дие  се1а".  ежели 
этой  песенки  не  значится  въ  афишахъ.  Да  если  бы  и  им'Ьли  возможность 
заставить — чтб  же  потомъ?  Илп,  быть  можетъ,  есть  у  насъ,  кромъ1  т-11е  Фи- 
липпо  и  ея  п'Ьсенокъ,  и  друпе  каше-нибудь  интересы,  какъ  наприм'Ьръ: 
ужинъ  съ  шампанскпмъ  у  Дюссо,  устрицы  съ  шампанскимъ  у  Елисеева  и  ну- 
меръ  въ  гостинниц'в  для  отдохновешя  отъ  пьяно- проведенной  ночи? 

Понятно,  что  мы  разочарованы  и  нигд'Б  не  можемъ  найти  себ'Ь  мйста. 
Мы  не  выработали  ни  новыхъ  интересовъ,  на  новыхъ  способовъ  жуировать 
жизнью,  ни  того,  ни  другого.  Старые  интересы  улетучились,  а  старые  спо- 
собы жуировать  жизнью  остались  во  всей  неприкосновенности.  Очевидно,  что 
при  такомъ  положенш  вещей  'не  помогутъ  намч  никаюя  кривлятя,  хотя  бы 
они  производились  даже  съ  талантливостью  ш-11е  ЗсЬпеМег. 

Вторымъ  оттйняющимъ  жизнь  элементомъ  было  сознате  властности. 
Чтобы  понять  всю  важность  этого  элемента,  представьте  себ^  безсребренника 
квартальная  надзирателя,  обяжите  его  съ  утра  до  вечера  распоряжаться  на 
^азар'Ь  и  оставьте  при  немъ  только  сладкое  сознате  исполненныхъ  обязан- 
ностей. Наверное  онъ  въ  самый  короткш  срокъ  выйдетъ  въ  отставку.  „По- 
милуйте, скажетъ,  изъ-за  чего  тутъ  биться!  и  грошей  не  сбирать,  да  еще 
какгя-то  обязанности  наблюдать!  разв'В  съ  ними,  чертями,  такъ  можно!"  Но 
скажите  тому  же  квартальному:  „другъ  мой!  на  тебя  возложены  важныя  и 
скучныя  обязанности,  но  для  того,  чтобы  исполнете  ихъ  не  было  слишкомъ 
противно,  дается  теб'Ь  въ  руки  власть" — и  вы  увидите,  какъ  онъ  воспрянетъ 
духомъ  и  какихъ  надъмаетъ  чудесъ!  Увы!  какъ  ни  мало-плодотворно  заня- 
т1е,  формулируемое  выражешемъ  „гнуть  въ  баравлй  рогъ",  но  при  отсутствш 
другихъ  занятш,  при  отчаянномъ  однообразш  общаго  тона  жизни,  и  оно  освъ1- 
жаетъ.  Д-Ьдушка  Матвей  Иванычъ  говаривалъ:  „когда  я  иду,  то  земля  подо 
мнойдрожитъ" — и  радовался  этому  обстоятельству.  Конечно,  это  была  радость 
неразвитого  человека,  но  это  была  настоящая,  заправская  радость,  и  отвер- 
гать возможность  ея  н'Ьтъ  ни  малМшаго  основашя. 

Есть  наслаждеше  и  въ  дикости  л'Ьсовъ, 
— сказалъ  поэтъ,  а  дедушка  мой,  съ  своей  стороны,  могъ  прибавить:  „есть  на- 
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слаждете  и  въ  сЬченш",  разумея  подъ  этпмъ,  впрочемъ,  не  самый  процессъ 
свчеия,  а  принцппъ  его.  Конечно,  мы,  по  чувству  учтивости,  отвергаемъ  та- 
кого рода  наслаждения,  но  такъ  какъ  они  существовали  на  нашей  памяти,  то 
понимать  ихъ,  все-таки,  можемъ.  Если  мы  въ  настоящее  время  и  сознаемъ, 
что  желате  властвовать  надъ  ближними  есть  признакъ  умственной  и  нрав- 
ственной грубости,  то  кажется,  что  сознаш  это  пришло  къ  намъ  путемъ 
только  теоретическимъ.  а  подоплека  наша  и  теперь  врядъ-ли  далеко  ушла 
отъ  этэй  грубости.  Всякш  вслухъ  глумится  надъ  позывами  властности,  но 
всякш  же  про  себя  держитъ  такую  речь:  „а  ведь,  еслпбъ  только  пустили, 
какого-бы  я  звону  задалъ!"  Я  думаю  даже,  что  большая  часть  нашпхъ  горе- 
стей отъ  того  происходить,  что  намъ  не  надъ  къмъ  и  не  надъ  чемъ  повла- 
ствовать. А  дъдушк-в  Матвею  Иванычу  было  надъ  чъмъ  и  надъ  къмъ  повла- 
ствовать, и  онъ  понпмалъ  себя  въ  зтомъ  отношенш  не  пятымъ  колесомъ  въ 
колесниц*  и  не  отставнымъ  козы  барабанщикомъ.  Смотритъ  онъ,  напримъръ,  на 
девку  Палашку,  какъ  она  коверкается,  и  въ  то  же  время  если  не  формули- 
рует^ то  всъмъ  существомъ  сознаетъ:  „я  съ  этой  Палашкой  что  хочу,  то  и  сде- 
лаю: захочу  —косу  обстригу,  захочу  —  за  Антипку-пастуха  замужъ  выдамъ. 

—  Палашка!  хочешь  за  пастуха  Антипку  замужъ! 

—  Помилуйте,  баринъ!  чъмъ  же  я  провинилась?  кажется,  стараюсь! 

—  А  ну,  Христосъ  съ  тобою,  пляши! 

И  Палашка  ожесточеннее  прежняго  упирала  руки  въ  боки,  прыгала, 
крутилась,  взвизгивала,  а  дедушка  посматрпвалъ  на  ея  плясательные  парок- 
сизмы и  думалъ  про  себя:  „однако  важно  я  ее,  поганку,  напугалъ!" 

И  такимъ  образомъ  въ  общее  однообраз1е  жизни  прокрадывалась  новая 
стих1я,  которая  ее  оживляла  и  скрашивала. 

Мы,  потомки  дедушки  Матвея  Иваныча,  лишены  даже  такого  сорта 
ожпвляющихъ  эпизодовъ. 

—  Мы  курить  не  можемъ  сдшать  зла\  та  раго1е! — говорилъ  мне 
на  дняхъ  мой  другъ  Сеня  Бирюковы — объясни  же  мне,  ради  Христа,  какого 
рода  роль  мы  играемъ  въ  природе? 

И  я  ничего  не  могъ  ни  выразить,  ни  объяснить,  ибо  знаю,  что,  по 
утвердившемуся  на  улиц*  понятно,  об.тадате  властью  действительно  рав- 
носильно возможности  гнуть  въ  баранш  рогъ,  и  что  въ  этомъ  смысле  мы 
точно  никакой  власти  не  имъемъ.  Или,  быть  можетъ,  мы  пмеемъ  ее  въ  ка- 
комъ-нибудь  другомъ  смыслъ?..  Разит  теиеаг1§,  атш! 

Но  если  такое  убъждеше  объ  утраченной  властности  уже  укоренилось 
въ  насъ,  то,  очевидно,  намъ  остается  не^тп  иго  жизни  безъ  всякаго  сознатя. 
что  мы  что-нибудь  можемъ,  и,  папротивъ  того,  съ  полнымъ  и  горькпмъ  созна- 
шемъ,  что  съ  нами  все  совершить  можно.  Мы  такъ  п  поступаемъ.  Конечно, 
съ  нашей  стороны  это  очень  большая  добродетель,  и  мы  пмеемъ-такп  право 
утешать  себя  мыслью,  что  дальше  отъ  властности  —  дальше  отъ  зла;  но  въдь 
вопросъ  не  о  тъхъ  добродътеляхъ,  которыя  отрицательнымъ  путемъ  очень 
легко  достаются,  а  о  той  скуке,  о  тъхъ  жизненныхъ  неудобствахъ,  которыя 
составляютъ  естественное  посл'Ьдств1е  всякой  страдательной  добродетели.  У 
меня  былъ  очень  добродетельный  дяденька,  который  служилъ  засвдателемъ 
въ   суд*  и  которому   именно   за  добродетель  его  было  велено  подать  въ 
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отставку.  Я  живо  помню,  что  когда  это  случилось,  то  не  только  самъ  дя- 
денька, но  и  вей  родные  были  въ  неописанном,  волнепш. 

—  Мухи  не  обиделъ!  —  говорилъ  дяденька. 

—  Мухи  не  обндълъ!  —  восклицали  родные. 

—  Мухи  не  обиделъ!  —  шептались  между  собой  дворовые. 

—  Мухи  не  обидълъ!  —  разеуждали  дяденькины  сослуживцы. 

Это  было,  действительно,  сладкое  сознаюе;  по  кончилось  дело,  все- 
таки,  т'Ьмъ,  что  дяденька  же  долженъ  былъ  вевхъ  приходпвшихъ  къ  нему 
съ  выражетямп  сочувств1я  угощать  годной  п  пирогомъ.  Такъ  и  умеръ  съ 
сладкою  уверенностью,  что  не  обидълъ  мухп  и  что  за  это.  именно  за  это 
долженъ  былъ  выйти  въ  отставку. 

Не  то  же  ли  явлеше  повторяется  теперь  надо  мною1  Дедушка  Матвей 
Иванычъ  обиделъ  многихъ — и  жилъ!  Я,  его  внукъ,  клянусь  честью,  именно 
мухи  не  обиделъ  —  и  чувствую  собя  находящимся  отъ  жизни  въ  отставке! 
За  чтб? 

За  что?  вникните  въ  этотъ  вопросъ:  вспомните,  что  его  повторяютъ 
мнопя  тысячи  людей,  и  разеудите,  каковы  должны  быть  люди,  у  которыхъ 
не  выработалось  никакихъ  другихъ  вопросовъ,  кроме:  за  чтб? 

Третье  подспорье— интересъ  сельско-хозяйственный.  Надобно  сознаться, 
что  интересъ  этотъ  во  времена  дедушки  былъ  обставленъ  очень  рутинно  и 
самъ  по  себе  занималъ  нашихъ  предковъ  весьма  умеренно.  -Но  они  самими 
услов1ями  жизни  были  поставлены  въ  центре  хозяйственной  сутолоки,  и 
потому  волею- неволею  не  могли  оставаться  ей  чуждыми.  Не  было  речи  ни 
объ  улучшетяхъ,  ни  о  преимуществахъ  той  или  другой  системы,  нп  о  замене 
человйческаго  труда  мапшпнымъ  (объ  исключешяхъ,  разумеется,  я  не  го- 
ворю), но  была  безконечная  ходьба,  неумолкаемое  галдите,  понукате  и  по- 
мыкаше  во  всехъ  видахъ  п  наконецъ  та  надоедливая  придирчивость,  ко- 
торая положила  основание  пословице:  свой  глазокъ-смотрокъ.  Этотъ  „глазокъ- 
смотрокъ"  очень  мало  виделъ,  но  смотрелъ,  действительно,  много,  и  этого 
было  достаточно,  чтобъ  наполнить  время  всевозможными  распорядительными 
подробностями.  Наши  пращуры  не  хозяйничали  въ  собственномъ  смысле 
этого  слова,  а  „спрашивали".  Дедушка  Матвей  Иванычъ  такъ  разеуждалъ: 
распорядиться  работами  —  дело  приказчика  и  старосты,  а  мое  дело  —  съ 
нпхъ  „спросить".  И  действительно,  „енрашпвалъ"  много,  хотя  въ  этомъ 
„спрашиваньи"  первое  место,  конечно,  занимала  случайность.  Шедетъ,  бы- 
вало, дедушка  въ  беговыхъ  дрожкахъ  на  пашню,  наедетъ  на  пропашку  или 
на  комъ  нетронутой  бороной  земли  —  и  „спросить".  Пойдетъ  на  гумно,  за- 
хватить въ  горсть  мякины,  усмотритъ  въ  ней  невывеянныя  зерна  —  и  опять 
„спросить".  Все  въ  этомъ  хозяйничание  основывалось  на  случайностп,  на 
томъ,  что  дедушка  захватывалъ  ту,  а  не  другую  горсть  мякины;  но  эта  слу- 
чайность составляла  одпнъ  изъ  техъ  жизненныхъ  эпизодовъ,  совокупность 
которыхъ  заставляла  говорить:  въ  сельскомъ  хозяйстве  вздохнуть  некогда: 
сельское  хозяйства  такое  дело,  что  только  на  минутку  ты  отъ  него  отвернись, 
такъ  оно  тебя  рублемъ  по  карману  наказало.  Допустимъ,  что  это  было  само- 
оболыцете,  но  ведь  вопросъ  не  въ  томъ,  правильно  или  неправильно  смот- 
рптъ  человекъ  на  дело  своей  жизни,  а  въ  томъ,  есть  ли  у  него  хотя  какое- 
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нибудь  дело,  около  котораго  онъ  можетъ  держаться.  Дедушка,  напримеръ, 
слылъ  однимъ  изъ  лучшихъ  хозяевъ  въ  губернш,  а  между  темъ  я  положи- 
тельно знаю,  что  онъ  ни  бельмеса  не  смыслилъ  въ  хозяйстве,  то-есть  пахалъ 
и  свялъ  тамъ  (земли-дескать  вдоволь,  рабоч1я  руки  даромъ  —  все  же  хоть 
полтора  зерна  да  уродится!),  где  ныньче  ни  одинъ  человвкъ  со  смысломъ  па- 
хать и  сеять  не  станетъ.  Но  онъ  умълъ  „спрашивать",  и  въ  этомъ  заклю- 
чалась вся  тайна  его  репутащи.  И  эта  потребность  „спрашивать"  не  сосре- 
доточивалась на  одномъ  хозяйстве,  но  преследовала  его  всюду,  окрашивала 
всю  остальную  его  деятельность,  сообщая  ей  характеръ  неумолкающей  суеты. 
Онъ  везде  „спрашивалъ",  везде  являлъ  себя  энциклопедистомъ.  И  хоть  эта 
суета,  въ  конце  концовъ,  не  созидала  и  сотой  доли  того,  чтб  она  могла  бы 
создать,  еслибы  была  применена  более  осмысленнымъ  образомъ,  но  она  по- 
могала жить  и  до  известной  степени  оттеняла  ту  вещь,  которая  известна 
подъ  именемъ  жуировки  и  которую — безъ  этихъ  вспомогательныхъ  средствъ — 
следовало  бы  назвать  смертельною  тоской. 

Мы,  потомки  дедушки  Матвея  Иваныча,  решительно  никакихъ  хозяй- 
ственныхъ  интересовъ  не  имеемъ.  Зачемъ,  спрашиваю  я  васъ,  пойду  я  на 
пашню  пли  на  гумно?  Съ  кого  я  „спрошу"?  А  ведь  и  у  меня,  точно  такъ 
же,  какъ  и  у  дедушки,  кроме  „спрашиванья".  никакихъ  другихъ  распоря- 
дительныхъ  средствъ  по  части  сельскаго  хозяйства  не  имеется.  Поэтому, 
если  мне  и  случается  какъ-нибудь  заблудиться  на  гумне,  то  я  отнюдь  не  по- 
зволяю себе  прикоснуться  ни  къ  мякине,  ни  къ  провеянному  зерну.  Къ  чему? 
ведь  это  любопытство  только  растравитъ  мои  раны!  И  заочно  я  совершенно 
уверенъ.  что  провеянное  зерно  содержитъ  въ  себе  на  половину  мякины,  а, 
напротпвъ,  мякина  содержитъ  на  половину  невывеяннаго  зерна — зачемъ  же 
я  буду  удостоверяться  въ  этомъ?  Лучше  я  буду  сидеть  и  вздыхать.  Взды- 
хать— это  мое  право,  и  я  темъ  съ  болыпимъ  увлечетемъ  пользуюсь  имъ,  что 
это  единственное  право,  которое  я  самъ  выработалъ  и  котораго  никто  у  меня 
не  отниметъ.  Въ  самомъ  деле,  не  обидно  ли:  я  не  только  не  меньше  дедушки 
знаю  толкъ  въ  сельскомъ  хозяйстве,  но  даже  несколько  больше,  а  между 
темъ  дедушка  ежегодно  ставилъ  целый  городъ  скирдовъ,  а  у  меня  на  гумнё 
всего  два  скирдочка  стоятъ,  да  и  те  каые-то  растрепанные  и  накренивппеся 
на  бокъ.  А  все  отчего?  А  оттого,  милостивые  государи,  что  какъ  у  меня, 
такъ  и  у  дедушки,  главное  основаше  сельско-хозяйственныхъ  распоряженш, 
все-таки,  не  что  иное,  какъ  система  „спрашиватя",  съ  тою  лишь  разницей, 
что  дедушка  могъ  „спрашивать",  а  я  не  могу.  Следовательно  мне  и  хозяй- 
ничать нечего,  а  надлежитъ  все  бросить  и  какъ  можно  скорее  ехать  въ  сто- 
личный городъ  Петербургъ  и  тамъ  наслаждаться  петемъ  девицы  Филиппб, 
проглатыватемъ  у  Елисеева  устрицъ  и  истреблетемъ  шампанскихъ  винъ  у 
Дюссо  до  техъ  поръ,  пока  глаза  не  сделаются  налитыми  и  вполне  круглыми. 

Затемъ  четвертый  оттеняю щш  жизнь  элементъ — мовдонъ...  Но  права 
на  мощонъ,  повпдимому,  и  мы  не  утратили,  а  потому  я  и  оставляю  этотъ 
вопросъ  безъ  разсмотретя.  Не  могу,  однакожъ,  не  заметить,  что  и  этимъ 
правомъ  мы  пользуемся  до  крайности  умеренно,  потому  что,  собственно  говоря, 
и  ходить  намъ  некуда  и  незачемъ.  просто  же  идти  куда  глаза  глядятъ — все 
еще  какъ-то  совестно. 
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Такимъ  образомъ,  вопросъ,  отчего  насъ  такъ  скоро  утомляютъ  те  не- 
сложный удовольств1я,  которыя  нимало  не  пресыщали  нашихъ  предковъ,  от- 
части разъясняется.  Но,  написавши  изложенное  выше,  я  невольнымъ  обра- 
зомъ спрашиваю  себя:  ужели  перо  мое  начертало  аполопю  добраго  стараго 
времени,  аполопю  гвхъ  патр1архальныхъ  отношенш,  которыя  такъ  картинно 
выражались  въ  кръпостномъ  прав*? 

Не  пугайся,  однакожъ,  о,  слишкомъ  либеральный  читатель!  Речь  идетъ 
вовсе  не  о  томъ.  Жаль  не  крепостного  права,  а  жаль  того,  что  право  это, 
несмотря  на  его  упразднете,  еще  живетъ  въ  сердцахъ  нашихъ.  Отрешив- 
шись отъ  него  внёшнимъ  образомъ,  мы  не  выработали  себе  ни  бодрости,  со- 
ставляющей первый  признакъ  освобожденнаго  отъ  путъ  человека,  ни  новыхъ 
взглядовъ  на  жизнь,  ни  более  притязательныхъ  требованш  къ  ней,  ни  новаго 
нрава,  а  просто-на-просто  успокоились  на  одномъ  формальномъ  признанш 
факта  упразднен1я.  Разве  этимъ  все  сказано1?  Разве  это  конецъ,  а  не  начало? 

Затемъ  я  представляю  каждому  по  собственному  усмотрешю  разре- 
шить второй  пзъ  поставленныхъ  выше  вопросовъ:  насколько  мы  лучше  на- 
шихъ пращуровъ  и  насколько  съумели  расширить  нашъ  кругозоръ?  Я  же,  съ 
своей  стороны,  могу  разрешить  этотъ  вопросъ  лишь  следующимъ  образомъ: 

Да,  мы  лучше  нашихъ  пращуровъ.  Но  лучше  не  сами  по  себе,  а  потому 
что  мы  отцы  детей  нашихъ,  которыя  несомненно  будутъ  лучше  и  нашихъ 
пращуровъ,  и  насъ. 


Совершенно  свежш  и  трезвый,  я  вышелъ  на  улицу  съ  твердымъ  наме- 
рев1емъ  идти  на  все  четыре  стороны,  какъ  при  самомъ  выходе,  на  крыльце,, 
меня  застигъ  Прокопъ. 

—  Такъ  вотъ  онъ  где! — загремелъ  онъ  своимъ  лающимъ  голосомъ: — 
ну,  батюшка,  задали  вы  намъ  задачу! 

Признаюсь,  при  звуке  этого  голоса  я  струсилъ.  Вотъ,  думаю,  сейчасъ- 
схватитъ  онъ  меня  въ  охапку  и  опять  потащитъ  къ  Елисееву! 

—  Мы  думали,  что  онъ  тихимъ  манеромъ  концессш  выслеживаетъ,  а 
онъ,  прошу  покорно,  Шнейдершу  изучаетъ!  Видели,  батюшка,  видели! 

—  Да,  кстати...  а  ваши  дела  по  концессш? 

—  Ну  ихъ! 

Прокопъ  вдругъ  заволновался,  и  несколько  секундъ  я  думалъ,  что  у 
него  отъ  гнева  сперло  въ  зобу  дыхаше. 

—  Нетъ,  вы  представьте  себе,  какая  со  мной  штука  случилась! — вос- 
кликнулъ  онъ  наконецъ: — все  дело  ужъ  было  на  мази,  и  денегъ  я  съ  три 
пропасти  разсорилъ,  вдругъ  —  хлопъ  решете:  вести  отъ  Изюма  дорогу  не- 
своевременно! Это  отъ  Изюма! 

—  Гм...  да...  Изюмъ...  это... 

—  Одно  слово:  Изюмъ!  Только  назови — всякш  пойметъ!  Да  ведь  кому 
у  насъ  понимать-то?  вы  вотъ  чтб  мне  скажите!  Кому  понимать-то? 

Я  чувствовалъ,  что  вотъ-вотъ  Прокопъ  сейчасъ  ударится  въ  либера- 
лизму и  какъ-то  инстинктивно  пролепеталъ: — Ргепег  &ап1е...  оп  реий  поиз 
епЪепйге... 
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—  Ну  ихъ!  боюсь  я  ихъ,  что-лп!  По  мне,  хоть  сколько  хочешь  под- 
слушивай! Такъ  вотъ,  сударь,  как1я  дела  у  насъ  додаются! 

—  Ну,  и  что  жъ  теперь? 

—  Теперь  я  другую  лпнш  повелъ.  Железнодорожную-то  часть  бро- 
силъ.  Я  свое  дело  сделалъ,  указалъ  на  Изюмъ — нельзя? — стало  быть,  куда 
хочешь,  хоть  къ  чорту- дьяволу  дорогу  веди — мое  дело  теперь  сторона!  А  я 
ныньче  по  административной  части  гусара  заоустилъ.  Хочу  въ  губернаторы. 
Съ  такими,  скажу  вамъ,  людьми  знакомство  свелъ — отдай  все  да  и  мало! 

—  А  что? 

—  Да  ужъ  шабашъ!  Одно  скверно — скучно  очень,  да  и  водки  не  по- 
даютъ.  Не  хотите  ли,  я  васъ  сегодня  вечеромъ  представлю?  Сегодня  въ  од- 
но мъ  месте  проектъ  „объ  уничтожены"  читать  будутъ. 

—  Объ  уничтожены  чего  же? 

—  Ну...  чего?  разумеется,  всего.  И  мировые  суды  чтобъ  уничтожить, 
и  окружные  суды  чтобы  по  боку,  и  земство  по  шапке.  Словомъ  сказать,  что- 
бы ширь  да  высь — и  больше  ничего! 

—  Чтб  вы!  да  видь  это  целая  револющя! 

—  А  вы  какъ  объ  этомъ  полагали?  Мы  видь  не  немцы,  по  маленьку 
не  любпмъ!  Вонъ  головорезы-то — слышали,  чай? — милл1онъ  триста  тысячъ 
головъ  требуютъ,  ну,  а  мы,  пмъ  въ  пику,  сорокъ  милл1оновъ  поясницъ  запо- 
лучить желаемъ. 

Прокопъ,  сказавъ  это,  залился  добродушнМшимъ  см'Ьхомъ.  Этотъ  смехъ 
— именно  драгоценнейшее  качество,  за  которое  решительно  нетъ  возможно- 
сти не  примириться  съ  нашими  кадыками.  Не  могутъ  они  злокознствовать 
серьезно — сейчасъ  же  сами  свои  козни  на  смехъ  поднимутъ.  А  если  который 
и  начнетъ  серьезничать,  то  наверное  такую  глупость  сморозитъ,  что  тутъ 
же  его  въ  шуты  произведутъ,  и  пойдетъ  онъ  ходить  всю  жизнь  съ  надписью: 
„  гороховый  шутъ". 

—  Однако  это  любопытно! 

—  Еще  какъ  любопытно-то,  умора!  Ныньче  прожекты-то  эти  въ  моде: 
все  пигаутъ.  Одпнъ  ппшетъ  о  сокращены,  другой — о  расширены.  Недавно 
одинъ  изъ  нашихъ  даже  прожектъ  о  разстреляны  прислалъ — право! 

—  И  что  жъ? 

—  На  виду!  Говорятъ:  горяченько  немного,  однако  кой-чемъ  позапм- 
ствоваться  можно. 

—  Стало-быть  и  вы... 

—  Еще  бы.  И  я  прожектъ  о  расточены  написалъ.  Ведь  и  мне,  ба- 
тюшка, пирожка- то  хочется!  Не  удалось  въ  одномъ  месте — пробую  въ  дру- 
гомъ.  Тамъ  побываю,  въ  другомъ  месте  прислушаюсь  —  смотришь,  анъ  по 
маленьку  и  привыкаю  фразы-то  округлять.  Я  ныньче  по  очереди  каждодневно 
въ  семи  домахъ  бываю,  и  везде  только  и  дела  делаю,  что  прожекты  объ 
уничтожены  выслушиваю. 

Говоря  такимъ  образомъ,  мы  вышли  на  Невскы  проспектъ  и  поровня- 
лись  съ  Доминикомъ. 

—  Зайти  разве? — пригласилъ  Прокопъ: — ведь  я  съ  техъ  поръ,  какъ 
изюмскую-то  линш  порешили,  къ  Елисееву — ни-ни!  Ну  его!  А     Доминика 
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я  вамъ  доложу,  кулебяки  на  грпвенникъ  съешь  да  огня  на  гривеннпкъ  про- 
глотишь—и  правъ!  Только  вотъ  мерзлаго  сига  въ  кулебяку  кладутъ  —  это 
скверно! 

—  Признаюсь,  не  хогвлось-бы  заходить.  Все  пьешь  да  пьешь...  Го- 
лова какъ-то... 

—  Да  разве  возможно  не  пить!  Воть  хоть  бы  то  место,  куда  мы  сего- 
дня но'вдемъ,  разве  нашъ  братъ  можетъ  тамъ  хоть  одинъ  часъ  пробыть, 
не  подкрепившись  зараныпе1?  Скучища  адская,  а  развлечете  —  одинъ  чай. 
Кабы,  кажется,  не  надежды  мои  на  получеше  —  ни  одной  минуты  въ  этомъ 
постыломъ  месте  пе  остался  бы! 

Согласился.  Съели  по  два  куска  кулебяки;  выпили  по  две  рюмки  водки. 

—  Да  обедаемъ  вместе!  Тутъ  же,  не  выходя,  и  исполнимъ  все,  что 
долгъ  повел'Ьваетъ!  Скверно  здесь  кормятъ  — это  такъ.  И  масло  горькое,  и 
салфетки  как1я-то...  особливо  вонъ  та,  въ  углу,  что  ножи  обтираютъ...  Ну, 
батюшка,  да  видь  за  рублпкъ — не  прогневайтесь! 

Однимъ  словомъ,  день  пошелъ  своимъ  чередомъ... 

Вечеромъ  Прокопъ  заставилъ  меня  надеть  фракъ  и  белый  галстухъ,  а 
въ  десять  часовъ  мы  уже  были  въ  салонахъ  князя  Оболдуй-Тараканова. 

Раутъ  былъ  въ  полномъ  разгаре;  въ  гостиной  стоялъ  говоръ;  лакеи 
безшумно  разносили  чай  и  печенье.  Насъ  встретплъ  хозяинъ,  который,  после 
первыхъ  же  рекомендательныхъ  словъ  Прокопа,  произнесъ: 

—  Радъ-съ.  Намъ,  консерваторамъ,  не  мешаетъ  какъ  можно  теснее 
стоять  другъ  около  друга.  Мы  страдали  изолированностью  —  и  это  насъ  по- 
губило. Наши  противники  сходились  между  собою,  обменивались  мыслями — 
и  въ  этомъ  обмене  нашли  свою  силу.  Воспользуемся  же  этою  силой  и  мы.  Я 
теперь  принимаю  всгьхъ,  лишь  бы  эти  ваъ  гармонировали  съ  моимъ  образомъ 
мыслей;  вспхъ...  уоиз  сопсетег!  Я  впрочемъ  надеюсь,  что  вы  консерваторе 

Признаюсь,  я  такъ  мало  до  спхъ  поръ  думалъ  о  томъ,  консерваторъ  я 
пли  прогрессистъ,  что  чуть-было  не  онешилъ  передъ  этимъ  вопросомъ.  Прп- 
томъ  же  фраза:  „Я  теперь  принимаю  всгьхъ" ,  какъ-то  странно  покоробила 
меня.  „Вотъ, — мелькнуло  у  меня  въ  голове,  —  скотина!  заискиваетъ,  прини- 
маетъ,  и  тутъ  же  считаете  долгомъ  дать  почувствовать,  что  ты  въ  его  гла- 
захъ  не  больше,  какъ  —  всгь\и  Вотъ  это-то  собственно  и  называется  у  насъ 
„сблпжеюемъ".  Одинъ  принимаетъ  у  себя  другого,  и  думаетъ:  „съ  какимъ  бы 
я  наслаждешемъ  вышвырнулъ  тебя,  курицына  сына,  за  окно,  кабы"...  а  дру- 
гой сидитъ  и  тоже  думаетъ:  „съ  какимъ  бы  я  наслаждетемъ  плюнулъ  тебе, 
гнусному  пыжику,  въ  лицо,  кабы"...  Представьте  себе,  что  этого  „кабы"  не 
существуетъ  —  какой  обменъ  мыслей  вдругъ  произошелъ  бы  между  собесед- 
никами! Быть  можетъ,  соображешя  мои  пошли  бы  и  дальше  по  этому  направ- 
лена, но,  къ  счастью  для  меня,  я  встретилъ  стропи  взоръ  Прокопа  и  по- 
спешилъ  на  скорую  руку  сказать: 

—  Ма15  ош!  пшз  соштеп1  сктс!  пша  сегЫцешеиЪ! 

Затемъ  последовало  представлете  княгине  и  какому-то  крошечному 
старичку  (дяде  хозяина),  который  сиделъ  отдельно  на  длинномъ  кресле  и 
име.тъ  видъ  черемисскаго  божка,  которому  вымазали  красною  глиной  щеки, 
и  вместо  глазъ  вставили  можжевеловый  ягодки. 
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Картина,  представлявшаяся  моимъ  глазамъ,  была  следующаго  рода.  Хо- 
зяпнъ  постоянно  былъ  на  ногахъ  и  переходплъ  отъ  одной  группы  бесвдую- 
щихъ  къ  другой.  Это  былъ  челов'Ькъ  довольно  высокш,  тощш  и  совершенно 
прямой,  но  возраста  его  я  п  теперь  определить  не  могу,  Скорее  всего,  это 
былъ  одинъ  изъ  тъхъ  людей  безъ  возраста,  какихъ  въ  настоящее  время  встре- 
чается довольно  много  и  которые,  едва  покпнувъ  школьную  скамью,  уже 
смотрятъ  государственными  младенцами.  Фпз1оном1я  его  имела  что-то  кисло- 
надменное;  р^чь  и  движешя  были  сдержанны  и  какъ  бы  брезгливы.  Очевидно, 
тутъ  все  держалось  очень  усиленною  внешнею  выправкой,  скрывавшей  то  внут- 
реннее недоумете,  которое  обыкновенно  отличаетъ  людей  раздраженныхъ  и  въ 
то  же  время  неумеющпхъ  себе  ясно  представить  причину  этого  раздражешя. 
Подобнаго  рода  выправка  очень  многими  принимается  за  серьезность  и  пред- 
ставляетъ  весьма  значительное  вспомогательное  средство  при  составлены  карь- 
еры. Княгиня,  женщина  видная,  очень  красивая,  сидела  за  особымъ  ё^аЬИззе- 
тепй,  около  котораго  ютились  как1е-то  поношенные  люди,  пмевпие  видъ 
государственныхъ  семпнаристовъ.  Одинъ  изъ  нихъ  объяснялъ  на  француз- 
скомъ  д1алекте  вопросъ  о  соединены  церквей,  причемъ  слегка  касался  и  того, 
въ  какомъ  отношенш  должна  находиться  Рошя  къ  догмату  о  папской  непо- 
грешимости. Тутъ  же  сиделъ  французскш  аиаепё,  изъ  породы  брюнетовъ, 
который  елъ  княгиню  глазами  и  ждалъ  только  конца  объяснены  по  церков- 
нымъ  вонросамъ,  чтобы  въ  свою  очередь  объяснить  княгине  мотивы,  побудив- 
ппе  императора  Наполеона  III  начать  мексиканскую  войну.  Гости  сидели  и 
стояли  группами  въ  три- четыре  человека,  и  между  ними  я  заприметилъ  не- 
сколько кадыковъ,  которыхъ  виделъ  у  Елисеева  и  которые  вели  себя  теперь 
необыкновенно  солидно.  Въ  следующей  комнате  мелькали  женсюя  фигуры  (то 
были  сестры  хозяина  и  ихъ  подруги)  въ  перемежку  съ  безбородыми  молодыми 
людьми,  имевшими  видъ  ососовъ.  По  временамъ  оттуда  долеталъ  сдержанный 
смехъ,  обыкновенно  сопровождающей  такъ-называемыя  невинныя  игры.  Я  сталъ 
около  дверей  и  увиделъ  странное  зрелище.  По  средине  комнаты  стоялъ  ста- 
рикъ-французъ,  который  съ  полупомешаннымъ  видомъ  декламировалъ: 

РеШ  01зеаи!  дш  ез-Ъи? 

И  затемъ,  отъ  лица  птички,  отвечалъ,  что  она  —  Гепуоуё  (1и  <ае1, 
родилась  (1апз  1ез  а1гз  и  т.  д.  Затемъ  предлагалъ  опять  вопросъ: 

РеМ  018еаи!  ой  уаз-1и? 

И  опять  объяснялъ,  что  она  летитъ,  чтобы  утешить  молодую  мать, 
отереть  слезы  невинному  младенцу,  наполнить  радостью  сердце  поэта,  пропеть 
узнику  весть  о  его  возлюбленной  и  т.  д. 

РеШ  сизеаи!  ^ие  уеихЧи? 

—  СЬагшап!;! — восклицала  молодая  особа: — тогшеиг  СоппоИ  пшз 
гесИег-поиз  йопс  дие^ие  сЬозе  (1е  „2а'1геа! 

—  „2аггеа,  шезйашез,  —  началъ  мсьё  Конно,  становясь  въ  позу:  — 
с'ез1;,  сотте  уоиз  1е  зауег,  ипе  йез  теШеигез  1га§ёсИез  с1е  УоМаи'е... 

Но  я  уже  не  слушалъ  далее.  Увы!  не  прошло  еще  четверти  часа,  а  уже 
мне  показалось,  что  теперь  самое  настоящее  время  пить  водку. 
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Теме  не  менее,  я  переломиле  себя  и  поспвшиле  примкнуть  къ  группе, 
въ  которой  находился  хозяинъ. 

—  Ваше  мнете,  ше581еигз, — говорилъ  оне, — вотъ  насущная  потреб- 
ность нашего  времени;  вы  —  люди  земства;  вы  —  действительная  консерва- 
тивная сила  Роши.  Вы,  наконеце,  стоите  лицомъ  къ  лицу  съ  народомъ.  Мы 
безе  васъ — зе1оп  ГаипаЫе  ехргеззкт  гиззе — ни  взаде,  ни  впередъ.  Только 
теперь  начинаете  разъясняться,  сколько  бвдствш  могло  бы  быть  устранено, 
если  бы  были  выслушаны  лучшге  люди  Россш! 

—  „Излюбленные",  ваше  сиятельство! — осклабился  какой-то  государ- 
ственный семпнаристъ. 

—  Именно  „излюбленные"! — с'ез*  1е  то!;!  Уоиз  зауег,  тезз1еигз,  дие 
йи  йетрз  с!е  ^аи  1е  ТегпЫе  И  у  ауаН;  с1е  сез  §епз  ^и'оп  ^иа1Ша^^; 
<Г  ^гНоиЫеппу",  еЦш,  таил,  пеЫзахеп!;  раз  та1 1ез  абшгез  с!и  Геи  1гаг! 

—  А  чтб  тамъ  у  насъ  делается,  князь,  кабы  вы  изволили  видеть  — 
чудеса! — доложилъ  почтительнымъ  басомъ  Прокопъ:— народъ  споили,  рабо- 
чихъ взять  негде,  хозяйство  побросали...  Смотреть,  ваше  штельство,  больно! 

—  Не  отчаивайтесь...  пе  регйег  раз  соига^е!  РусскШ  народе  добре... 
аи  1опс1,  пойге  реир1е  езй  ехсе11еп1!  Впрочеме  я  уже  давно  все  предви- 
деле  и  изложи  ле  ве  моей  записке  обе  „  устранены "...  Теперь  я  кончаю  мои 
другой  труде  обе  „уничтоженш",  который,  я  надеюсь...  Ее  сожаленш,  я  не 
могу  сегодня  представить  его  на  ваше  суде,  потому  что  недостаете  несколько 
штрихове.  Но  у  меня  есть  другой  небольшой  труде,  который  я5  немного 
погодя,  1ог8ф1е  поиз  зегопз  аи  сотр1ег.,  буду  иметь  честь  прочесть  вамъ. 

—  Нете,  вы  скажите,  ваше  штельство,  куда  это  насе  приведете? 

—  Боюсь  сказать,  но  думаю  выразить  мысль,  общую  наме  всеме:  мы 
быстрыми,  но  твердыми  шагами  приближаемся...  епии  то!,  поиз  с1апзопз  зиг 
ип  уокап! 

—  Да  еще  на  какоме  волкане-то,  князь!  Ведь  это  точь-ве-точь 
лихорадка:  то  посредники,  то  акцизные,  то  судьи,  а  теперь  даже  все  вместе! 
Конечно,  ваме  отсюда  этого  не  видно... 

—  Но  поэтому-то  мы  и  проспме  васе,  тезз1еигз:  выскажитесь!  дайте 
услышать  ваше  голосе!  Ехр^иег-поиз  1е  гт  то1  с1е  1а  спозе  — ■  ей  а1огз 
поиз  уеггопз...По  крайней  мере  я  убеждене,  что  еслибе  каждый  помещике 
прислале  свой  проектъ...  ишз  ип  1ои1;  реШ  рго^е!!...  согласитесь,  что  это 
не  трудно!  Вы  какого  обе  этоме  мнешя? — внезапно  обратился  князь  ко  мне... 

—  Ма1з  ош!  пшз  соттеп!;  йопс!  ип  1юи1  реШ;  рго^е!!  Ма1з  ауес 
рЫзгг! — на  скорую  руку  выговориле  я,  и  вследе  затеме  употребиле  очень 
ловкш  маневре,  чтобы  незаметныме  образоме  отделиться  оте  этой  группы  и 
примкнуть  ке  другой. 

—  Куда  мы  идеме?  —  слышалось  ве  этой  другой  группе: — ке  чему 
приближаемся? 

—  И  это  та  самая  Росс1я,  которая  двадцать  лете  тому  назадъ  цвела! 
Раитге  сЬёге  райпе! 

—  Тогда  каждый  крестьянине  по  праздникаме  щи  се  говядиной  еле! 
пироги!  А  ныньче!  попробуйте-ка  спросить,  на  сколько  дворове  одна  корова 
приходится? 

И.   В.    САЛТЫКОВ!..   Т.    IV.  ^ 
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—  СошшегШ  Соштеп!;  шЧез-уоиз? —  послышался  голосъ  хозяина:  — 
прежде  мужики  ели  щи  съ  говядиной?.,  уоиз  еп  ё{,ез  Ыеи  зйг? 

—  Точно  такъ,  ваше  штельство.  Въ  моемъ  собственномъ  им-биш  такъ 
было.  А  въ  храмовые  праздники  даже  утокъ  резали! 

—  Ссс...  А  теперь,  вы  говорите,  одна  корова  на  нисколько  дворовъ? 

—  Это  в'Ьрно-съ.  Да  что  же  тутъ  мудренаго,  ваше  штельство!  Сна- 
чала посредники,  потомъ  акцизные,  иотомъ  судьи.  Видь  это  почти  лпхорад- 
ка-съ!  вотъ  вы  недавно  оттуда;  какъ  вы  объ  этомъ  думаете? 

—  Я...  что  жъ...  я,  конечно...  Ма1з  от!  пшз  сошшепг  йопс!  пшз 
сегташешепг! — пробормоталъ  я  опять  на  скорую  руку  и  тутъ  же  предпри- 
нялъ  маневръ,  чтобы  какъ-нибудь  примкнуть  къ  третьей  группе. 

—  Народъ  безъ  религш — все  равно,  что  тъмю  безъ  души, — шамкалъ 
какой-то  седовласый  младенецъ: — отнимите  у  человека  душу,  и  тело  пере- 
стаетъ  фонкаонировать,  делается  бездушнымъ  трупомъ;  точно  такъ  же,  от- 
нимите у  народа  религш — и  онъ  внезапно  погрязаетъ  въ  пучине  апатш.  Онъ 
перестаетъ  возделывать  поля,  становится  непочтителенъ  къ  старшимъ  и  въ 
своемъ  высокомерш  возвышаетъ  заработную  плату  до  такихъ  размеровъ,  что 
предпринимателю  ничего  больше  не  остается,  какъ  оставить  свои  плодотвор- 
ные прожекты  и  идти  искать  счастья  аШеигз! 

—  Куда  мы  идемъ?  вотъ  чтб  вы  объясните  намъ! 

—  Безъ  религш,  безъ  авторитетовъ,  безъ  истиннаго  знашя  куда  же 
можно  придти,  кром^...  Но  я  не  произношу  этого  страшнаго  слова;  я  просто 
зажмуриваю  глаза,  и  говорю:  Т>[еп,  ^и^  тёпе  1ои1ез  сЬозез  а  Ыеп,  пе  Ыз- 
зега  раз  рёпг  погге  спёге  е^  8атг.е  Е,изз1е...  нашу  святую,  православную 
Русь,  тезз1еигз! 

Тутъ  ужъ  я  самъ  не  выдержалъ  и  произнесъ: 

—  Ма18  от!  ггшз  сошшепЪ  (1опс!  пшз  сег1атетеп1;! 

При  этомъ  перерыве  свдовласый  младенецъ  посмотреть  на  меня  такъ 
изумленно,  какъ  будто  я  оскорбплъ  его.  Взоръ  его  совершенно  явственно  го- 
ворить: ^и'е81;-се  ци'Д  уеиг.,  сеЬ  т1гиз,  ауес  зоп  „сотшепЪ  сктс"!  Я 
вспомнплъ  недавтя  слова  хозяина:  „теперь  мы  принпмаемъ  воьхъи ,  и  въ  уме 
моемъ  опять  мелькнуло:  „скотина!"  Нечего  и  говорить,  что  я  сейчасъ  же  по- 
сп'вшплъ  осчастливить  свопмъ  присутств1емъ  четвертую  группу. 

—  Землед1ше  уничтожено,  промышленность  чуть-чуть  дышетъ  (про- 
шедшимъ  л'Ьтомъ,  въ  мою  бытность  въ  уйздномъ  городе,  мне  понадобилось 
пришить  пуговицу  къ  пальто,  и  я  буквально — а  1а  1еМге!  —  не  нашелъ  че- 
ловека, который  взялъ  бы  на  себя  эту  операцш!),  въ  торговле  застои...  ска- 
жите, куда  мы  идемъ? 

Въ  ответъ  слышатся  вздохи. 

—  Я,  впрочемъ,  десять  л4тъ  тому  назадъ  предвиделъ  это.  Я  уже 
тогда  всЬмъ  и  каждому  говорилъ:  тезз1еигз!  мы  стопмъ  у  подошвы  волкана! 
Остерегитесь,  ибо  еще  шагъ — и  мы  будемъ  на  вершине  онаго! 

—  Ма1з  от!  пшз  сег1ашешеп1:!  ншз  сошшет;  с1опс!  —  отвечаетъ 
кто-то  за  меня,  покуда  я  маневрирую  къ  пятой  группе. 

—  И  чего  церемонятся  съ  этою  по  скудною  литературой! — слышится  въ 
этой  группе: — ведь  это,  наконецъ,  неслыханно! 
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—  А  судъ,  ваше  превосходительство,  между  твмъ  оправдываетъ-съ! 

—  Ахъ!  этотъ  судъ!  вотъ  онъ  гдъ1  у  меня  сидитъ!  Этотъ  судъ!! 

—  Я,  ваше  превосходительство,  записку  составилъ,  гдй  именно  дока- 
зываю, что  въ  литератур-в  нашей,  со  смерти  Булгарина,  ничего  кром'Ь  тле- 
творнаго  направлешя  не  существуетъ-съ. 

—  Тлетворное  —  с'ез!  1е  ню*!  Сез1;  ип  таИайеиг  дш  1;ие  раг  за 
паизёаЪопсТе  риаптепг!  Я  со  времени  покойнаго  Николая  Михайловича 
(с'ё^ай  1е  Ъоп  1еглрз!)  ничего  не  читаю,  но  на  дняхъ  мнй  для  курьеза 
прочитали  пять  строкъ...  всего  пять  строкъ.  И  клянусь  вамъ  Богомъ,  что  я 
увид-влъ  тутъ  все:  и  дискредитироваше  власти,  и  презрите  къ  обществу,  и 
насмъчпку  надъ  релипей,  и  космополитизмъ,  и  выхвалеше  сощализма...  Ма 
раго1е,  с'ёЫИ  1ои1  ип  реШ;  созтоз  оЧттопсНсез  (1е  1ои1  §епге! 

—  Я,  ваше  превосходительство,  именно  эту  самую  мысль  въ  моей  за- 
писке провожу-съ! 

—  И  прекрасно  делаете,  другъ  мой!  Надобно,  непременно  надобно, 
чтобы  люди  бодрые,  сильные,  спасали  общество  отъ  растл'Ёвающихъ  людей! 
И  какихъ  тамъ  еще  идей  нужно,  когда  вокругъ  насъ  все,  съ  Божьего  по- 
мощью, цвъ-гетъ  и  благоухаетъ!  №ез1;-се  раз,  топ  ^еипе  атй 

Увы!  вопросъ  этотъ  относился  опять  ко  мнъ\  и  я  опять  не  нашелъ  ника- 
кого ответа,  кром'Ь: 

—  Ма1з  ош!  пшз  соттеп!  <1опс!  та1з  сегЫпегпеЫ;! 

Къ  счастт,  въ  это  время  въ  гостиной  раздалось  довольно  громоглас- 
ное „пли".  Я  обернулся  и  увидъмъ,  что  хозяинъ  сидитъ  около  одного  изъ 
столовъ  и  держитъ  въ  рукахъ  исписанный  листъ  бумаги. 

—  Мез81еигз, — говорилъ  онъ: — по  желанш  некоторыхъ  уважаемыхъ 
лицъ,  я  решаюсь  передать  на  вашъ  судъ  отрывокъ  изъ  предпринятаго  мною 
обширнаго  труда  „объ  уничтоженш".  Отрывокъ  этотъ  носитъ  назвате:  „Какъ 
мы  относимся  къ  прогрессу^" — и  я  помещу  его  въ  передовомъ  нумере  одной 
газеты,  которая  им'Ьетъ  на  дняхъ  появиться  въ  св^тъ... 

—  МезйеикизеПез!  \гои1е2-уоиз  Ыеп  уешг  ёсоит.ег  се  дие  уа  Иге  1е 
рппсе! — обратилась  княгиня  въ  другую  комнату. 

Смъхъ  и  шумъ  прекратились;  молодежь  высыпала  въ  гостиную. 

—  Надо  вамъ  объяснить,  те881еигз,  что  мы,  то-есть  люди  консерва- 
тивной партш,  давно  чувствовали  потребность  въ  печатномъ  брганъч  У  насъ 
была  одно  время  газета,  но,  отчасти  по  недостатку  энерпи,  отчасти  всл'Ьд- 
ств1е  некоторой  шаткости  понятш,  она  должна  была  прекратить  свое  плодо- 
творное существовате.  Теперь  мы  решились  издавать  новую  газету  подъ 
юмористическимъ  назвашемъ:  „Шалопай,  ежедневное  консервативно-либераль- 
ное прибежище  для  молодцовъ,  не  знающихъ  куда  преклонить  голову".  Мы 
выбрали  это  назваше,  потому  что  оно  совершенно  въ  русскомъ,  немножко  на- 
«мвшливомъ  тони...  N'681;- се  раз,  теззгеигз? 

—  Изъ-за  одного  заглавия,  ваше  штельство,  сколько  будетъ  пре- 
нумерантовъ!  вотъ  увидите!  —  вставилъ  свое  слово  господинъ,  который 
хвастался  запиской  о  тлетворномъ  направлены  современной  русской  лите- 
ратуры. 

—  И  такъ,  шезз1еиг5,  приступимъ. 

16* 
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Какъ  мы  относимся  къ  прогрессу? 


„Сила  совершившихся  фактовъ,  безъ  сомнвтя,  не  подлежитъ  отрицанш, 
Фактъ  совершился  —  следовательно  не  принять  его  нельзя.  Его  нельзя  не 
принять,  потому  что  онъ  фактъ,  при  томъ  не  просто  фактъ,  но  фактъ  со- 
вершившшся  (въ  публики  говоръ:  дие11е  1ис1(Шё!).  Это,  такъ  сказать,  фун- 
дамента или,  еще  лучше,  отправной  пунктъ. 

„Итакъ,  фактъ  совершился! 

„И  мы  не  отрицаемъ  его,  но  принимаемъ  съ  благодарностью.  Мы  съ  бла- 
гоговейною благодарностью  принимаемъ  все  совершившееся  факты,  хотя  бы 
появлете  н'Ькоторыхъ  изъ  ннхъ  казалось  намъ  прискорбнымъ  и  даже  легко- 
мысленнымъ  (въ  публике:  аьа1е%-тм  се!а,  пьеззегдпеигз^)...  Фактъ  совер- 
шился— и  мы  благодаримъ.  Мы  благодаримъ,  потому  что  мы  благодарны  по 
самой  природе,  потому  что  наши  предатя,  заветы  нашихъ  отцовъ,  наше 
воспиташе,  правила,  внушенныя  намъ  съ  детства — все,  еп  ип  то!,  создало 
насъ  благодарными... 

—  Рагйоп! — раздается  голосъ  стараго  дяди: — уоиз  атег  10штёе  1а 
ипе  ехргеззшп  хгащшзе!  МеМег  р1иШ:  „однимъ  словомъ"... 

—  Сез^из^е,  топ  опс1е!  И  такъ,  ше881еигз: 

„Все,  однимъ  словомг,  создало  насъ  благодарными.  Мы  не  можемъ  не 
благодарить,  точно  также  какъ  не  можемъ  не  принести  наши  сердца  на 
алтарь  отечества  въ  минуту  опасности.  Отечество,  находящееся  въ  опасности 
—  это  мы  сами,  находящееся  въ  опасности!  И  мы  не  принесемъ  ему  въ  даръ 
сердца  наши!  мы  поспъчпимъ  приветствовать  его  враговъ!  Штъ,  мы  не  сде- 
лаемъ  ни  того,  ни  этого,  потому  что  отечество  и  мы — это  что-то  совершенно 
нераздельное.  Это  до  такой  степени  не  подлежитъ  отделенью,  въ  смысле  ум- 
ственности, какъ  и  въ  смысле  матер1альности,  что  какъ  отечество  не  можетъ 
существовать  безъ  насъ,  такъ  и  мы  не  можемъ  существовать  безъ  него.  А 
потому,  возвращаясь  къ  первичной  моей  мысли,  повторяю:  мы  благодаримъ, 
ибо  это  есть  наша  натура. 

„Теперь  разсмотрпмъ  несколько  близкимъ  образомъ,  чтб  такое  есть 
это  священное  право  благодарить*? 

„Благодарить — это  оимхамъ.  Это  возносящшся  оим1амъ  сердца.  Точно 
такъ  же,  какъ  для  того,  чтобы  понятно  писать  по-русски,  надобно  прежде 
всего  и  преимущественнейше  обзнакомиться  съ  русскимъ  языкомъ  и  памят- 
никами грамотности,  точно  такъ  же,  повторяемъ  мы,  для  того,  чтобы  благода- 
рить, надобно  иметь  доброе  и  преданнейшее  сердце.  Но  преданнейшее  сердце 
не  только  благодаритъ,  но  и  преимущественнейше  предостерегаетъ.  Или, 
лучше  сказать,  не  предостерегаетъ,  въ  грубомъ  значенш  этого  слова,  но  отъ 
благодарныхъ  чувствъ  заявляетъ.  Мы  не  отрицаемъ  совершившихся  фактовъ, 
мы  благодаримъ,  но  въ  то  же  время  заявляемъ!  Мы  заявляемъ,  потому  что 
имеемъ  преданнейшее  сердце,  и  потому  заявлете  является  на  устахъ  нашихъ 
не  въ  печальномъ  образе  горькой  улыбки,  но  въ  прекрасномъ  виде  улыбки, 
исполненной  довер1я.  Мы  не  осмеливаемся  изречь  изъ  нашихъ  устъ:  „  довольно! " 
ибо  не  можемъ  даже  знать,  действительно  ли  есть  тб  довольно,  чтб  намъ  ка- 
жется таковымъ.  Но  мы  говоримъ:  примите  благоговейный  еимгамъ,  который 
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испускаютъ  наши  сердца,  и  ежели  мы  ошибаемся,  то  дайте  нашей  мыслитель- 
ности  другое  направлеше. 

—  Епсоге  шае  {шз  рагйоп! — вновь  откликается  дядя: — мне  кажется, 
это  не  совсвмъ  точно;  Не  лучше  ли  сказать:  „дайте  другое  и,  конечно,  столь 
же  блаюювгьйное  направлено  нашей  мыслительности и  ?  А  еще  бы  лучше:  на- 
шимь  мыслительнымъ  благожелательностямъ.  №оиЪНе2  раз,  шоп  сЬег, 
^ие  уоиз  рго^ез^ег  (ты  мягко  постилаешь,  но  спать  на  твоей  постели  весьма 
будетъ  жестко,  сотте  (Ш  ип  сЬагтапЪ  ргоуегЬе  гиззе),  е*  1и  за18,  дие 
ёапзсез  с1юзез-1а  пеп  п'ез*  а  пё§Н§ег!  (Присутствующее  переглядываются 
между  собой,  какъ  бы  говоря:  какой  тонкш  старикъ!) 

—  Мега,  топ  опс1е,  уоиз  ауег  йоиспё  ^из^е!  И  такъ,  теззхеигз, 
будемъ  продолжать  въ  измененной  редакщи: 

„другое,  и,  конечно,  столь  же  благоговейное  направлеше  нашимъ  мы- 
слительнымъ  благожелательностямъ. 

„И  такъ,  фактъ  совершился.  Мы  все  видели  его  совершете,  и  сердца 
наши  благожелательно,  можно  сказать,  благоговейно  содрагались.  Теперь  мы 
спрашпваемъ  себя  только,  долженъ  ли  повторяться  этотъ  едва  совершившшся 
фактъ  безгранично?  и  на  вопросъ  этотъ  позволяемъ  себ'Ь  думать,  что  ежели 
бы  рядомъ  съ  совершившимся  фактомъ  было  поставлено  благодетельное  тире, 
то  отъ  сего  наши  сердца  преисполнились  бы  не  менее  благоговейною  при- 
знательностью, какою  былъ  еим1амъ,  наполнявши  ихъ  по  поводу  совершив- 
шаяся факта.  Мы  были  благодарны  за  фактъ,  но  мы,  конечно,  будемъ  не 
меньше  благодарить  и  за  тире,  ибо,  какъ  я  сказалъ  уже  выше,  право  бла- 
годарить есть,  такъ  сказать,  лучшее  и  преимущественнМшее  право,  которое 
мы  за  собой  признаемъ! 

„Совершившшся  фактъ  —  это  есть  мудрость.  Тире  —  это  есть  более, 
нежели  мудрость:  это  мудрость  въ  мудрости  (диеНе  рго/опс1еиг\).  Вспомнимъ 
по  сему  случаю  Наполеона  Ш,  а  въ  настоящую  минуту — князя  Бисмарка.  Они 
с1е  должны  современемъ  познать,  чтб  мы  теперь  отъ  себя  скромнымъ  образомъ 
утверждаемъ.  Вспомнимъ  еще  великаго  преобразователя  экономическихъ  за- 
коновъ  Англш,  Роберта  Пиля,  но  не  забудемъ  и  величайшаго  Вашингтона! 
Везде  и  повсюду — законъ  одинъ,  который  есть  таковъ:  прогрессъ — это  муд- 
рость стремительная,  уносящая  за  собой  исторш;  тире — это  мудрость,  огля- 
дывающаяся назадъ,  скующая  исторш,  а  не  низвергающая  ее  въ  прахъ! 

„Стало  быть,  если  мы  благоговейно  просимъ  поставить  тире,  то  не 
только  не  грешимъ  противъ  мудрости  действительной,  но  даже  споспешест- 
вующимъ  образомъ  доказываемъ,  какая  отъ  того  есть  приносимая  польза. 

„Мы  объяснились  съ  нашими  читателями  съ  открытымъ  сердцемъ;  на- 
деемся, что  они  съ  таковымъ  же  отнесутся  и  къ  намъ.  Быть  можетъ,  насъ 
будутъ  бранить  ретроградами,  но  мы  того  не  боимся.  Мы  не  имеемъ  ничего 
бояться,  ибо  мы  не  ретрограды.  Мы  только  не  хотимъ  бежать  впередъ,  сломя 
голову,  потому  что  ежели  все  побегутъ  и  отъ  того  сломаютъ  головы — чтб  мо- 
жетъ изъ  сего  произойти,  кроме  несвоевременной  гибели?  Вотъ  этого  именно 
вопроса  никогда  не  задаютъ  себе  господа  слишкомъ  пламенные  прогрессисты, 
но  не  мешало  бы  отъ  времени  до  времени  все  оное  себе  припоминать.  Мы  го- 
воримъ:  не  мешало  бы,  потому  что  никогда  не  мешаетъ  тб,  чтб  есть  само  по 
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себе  полезно.  А  что  припомпнате  такого  рода  полезно,  то  это  несомненно 
доказывается  приносимою  имъ  везде  и  повсюду  безчисленною  пользой. 

„Зат'Ьмъ,  прощаясь  съ  читателями  до  слйдующаго  нумера,  въ  коемъ  по- 
стараемся обстоятельнМше  объяснить  нашу  рго&ззнш  с1е  Ы,  воскликнемъ: 
съ  нами  наше  право,  а  затймъ  да  пребудетъ  надъ  нами  Бож1е  благосло- 

веше! " 

Хозяинъ  умолкъ.  Въ  публике  раздавались  сдержанныя  восклицатя: 
„прекрасно!"  —  „мастерски!"  —  „Ыеп  ёсп*  е1  зиг1;ои1.  Ыепрепзё!" 

Но  я  почти  обезумълъ  отъ  скуки.  Никогда  я  такъ  ясно  не  сознавалъ, 
что  пора  пить  водку,  какъ  въ  эту  минуту.  Прокопъ,  очевидно,  слъущлъ  за 
выражетемъ  моего  лица,  потому  что  подошелъ  ко  мне,  какъ  только  кончи- 
лось чтете. 

—  Уйдемъ!  на  тебе  лица  нвтъ!  тошнитъ  тебя,  что-ли]  (Онъ  вдругъ  на- 
чалъ  говорить  мн'Ь  „ты".) 

Мы  вышли;  насъ  охватила  лунная,  морозная  петербургская  ночь. 

—  Айда  къ  Палкину!  —  скомандовалъ  Прокопъ  извозчику: — Я,  братъ, 
ныньче  все  у  Доминика  да  у  Палкина  развлекаюсь:  напитки  тутъ  крепки. 
"Всть  устрицы  у  Елисеева  да  ужинать  у  Дюссо  тогда  хорошо,  когда  на  сердце 
легко.  Концессш  тамъ  выхлопатываешь  или  Шнейдершу  облюбовываешь 
— ну,  и  тянетъ  тебя  къ  легкому  напитку.  А  какъ  наслушаешься  прожектовъ 
„объуничтоженш"  да  „объразстр-влянщ",  такъ  на  сердце-то  сделается  такъ 
моркотно,  такъ  моркотно,  что  радъ  целую  четверть  выпить,  чтобы  его  опять 
въ  прежнее  положете  привести!  А  какова  статейка-то1 

—  Гм...  да...  статья...  это... 

Вспомнивъ  про  статью,  я  такъ  обозлился,  что  не  своимъ  голосомъ  за- 
кричалъ  на  извозчика:  — Пошелъ! 

—  Да,  братъ,  за  так!я  статейки  въ  увздныхъ  училищахъ  штанишки 
снпмаютъ,  а  онъ  еще  вонъ  какъ  кочевряжится.  „Для  того,  говоритъ,  чтобы 
понятно  писать  по-русски,  надобно  прежде  всего  и  преимущественнМше  об- 
знакомиться  съ  русскпмъ  языкомъ"...  Вотъ  и  поди  ты  съ  нимъ! 

Мы  пробеседовали  у  Палкина  до  двухъ  часовъ.  Съели  только  по  од- 
ному бифштексу,  но  выпили... 

Однимъ  словомъ,  мы  вышли  на  улицу,  держась  подъ-руки.  Кажется, 
даже  мы  пили  песни. 

На  другой  день  утромъ,  вероятно  въ  видахъ  скоръйшаго  вытрезвле- 
шя,  Прокопъ  принесъ  мн'Ь  знаменитый  проектъ  „О  разстръмянш  и  благихъ 
онаго  послй дств1яхъ",  составленный  ветлужскимъ  помъчцикомъ  Поскуднико- 
вымъ.  Проекту  предпослано  вступлеше,  въ  которомъ  авторъ  объясняетъ,  что 
хотя  онъ,  со  времени  извжтнаго  проишествгя,  живетъ  въ  деревне  не  у 
делъ,  но  здоровье  его  еще  настолько  крепко,  что  онъ  и  на  другомъ  поприще 
могъ  бы  довольно  многое  „всеусерднейше  и  не  къ  стыду"  совершить.  А  коль 
скоро  человекъ  въ  чемъ-нибудь  убежденъ,  то  весьма  естественно,  что  въ 
немъ  является  желаше  въ  томъ  же  убедить  и  другихъ.  Отсюда  попытка 
разъяснить  вопросъ:  отчего  все  сге  происходить,  а  зат'Ьмъ  и  осуществлете 
этой  попытки  въ  форме  предлагаемаго  проекта. 
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„Отчего  все  с1е  происходите" — конечно,  отъ  недостатка  спасительной 
строгости.  Если  бы,  наприм4ръ,  своевременно  было  прпб'вгнуто  къ  разстр'Ьля- 
шю,  то  и  общество  было  бы  спасено,  и  молодое  поколение  ограждено  отъ  за- 
разы заблужденш.  Конечно,  не  легко  лишить  человека  жизни,  „сего  первМ- 
шаго  дара  милосерднаго  Творца'',  но  авторъ  и  не  требуетъ,  чтобы  разстръ- 
ливали  всъхъ  поголовно,  а  предлагаетъ  только:  „разстрвливать  по  внима- 
тельномъ  всвхъ  впнъ  разсмотрвнш,  но  неукоснительно".  И  тогда  „все  с1е" 
исчезнешь,  „лицо  же  добродетели,  ныне  потускневшее,  возшетъ  вновь,  какъ 
десять  лътъ  тому  назадъ". 

Некоторые  мотивы,  которыми  авторъ  обусловливаем  необходимость  пред- 
лагаемой меры,  не  изъяты  даже  чувствительности.  Такъ  напримъръ,  въ  од- 
номъ  мъстъ  онъ  выражается  такъ:  „Молодые  люди,  увлекаемые  пылкостью 
нрава  и  подчиняясь  тлетворнымъ  вл1яшямъ,  целыми  толпами  устремляются 
въ  бездну;  а  такъ-какъ  подобное  устремлеше  законами  нашего  отечества  не 
допускается,  то  и  видятъ  сш  несчастные  младыя  свои  существовашя  подсъ- 
ченными  въ  самомъ  начале  (честное  слово,  я  даже  прослезился,  читая  эти 
строки!).  А  мы  равнодушными  глазами  смотримъ  на  с1е  странное  позорище, 
видимъ  гибель  самой  цветущей  и,  быть  можетъ,  самой  способной  нашей  моло- 
дежи, и  не  хотимъ  пальцемъ  объ  палецъ  ударить,  чтобы  спасти  ее.  Устремимъ 
же  наши  спасительныя  ладьи  для  спасеия  сихъ  утопающихъ!  подадимъ  руку 
помощи  этимъ  несчастнымъ,  увлекающимся  юношамъ!  Сдълаемъ  все  с1е  —  и 
тогда  съ  спокойною  совестью  скажемъ  себе:  мы  совершили  все  для  огражде- 
шя  детей  нашихъ!" 

Но  всего  замечательнее  то,  что  и  вступлете,  и  самый  проектъ  умеща- 
ются на  одномъ  листе,  написанномъ  очень  разгониетою  рукой!  Какъ  мало 
нужно,  чтобъ  заставить  возшть  лицо  добродетели!  Въ  особенности  же  кратки 
заключешя,  къ  которымъ  приходить  авторъ.  Вотъ  они: 

„А  потому  полагается  небезполезнымъ  подвергнуть  разстрвлянш  ниже- 
следую щихъ  лицъ: 

Первое,  всвхъ  несогласно  мыслящихъ. 

Второе,  всвхъ,  въ  поведенш  коихъ  замечается  скрытность  и  отсутств1е 
чистосердеч1я. 

Третье,  всехъ,  кои  угрюмымъ  очерташемъ  лица  огорчаютъ  сердца  бла- 
гонамеренныхъ  обывателей. 

Четвертое,  зубоскал овъ  и  газетчиковъ". 

И  только. 

Вечеромъ  мы  были  на  рауте  у  председателя  общества  чающихъ  дви- 
жешя  воды,  действительнаго  статскаго  советника  Стрекозы.  Присутствовали 
почти  все  старики,  и  потому  въ  комнатахъ  господствовалъ  какой-то  особен- 
ный старческш  запахъ.  Подали  чай  и  читали  статью,  въ  которой  современ- 
ная русская  литература  сравнивалась  съ  вавилонскою  блудницей.  Въ  проме- 
жуткахъ  между  чаемъ  и  чтешемъ  происходилъ  обменъ  вздоховъ  (тб  были 
именно  не  мысли,  а  вздохи). 

—  Где  те  времена,  когда  пелъ  сладкогласный  ЖуковскШ  когда  Ка- 
рамзинъ  пленялъ  своею  прозой? — вздыхалъ  одинъ. 
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—  „Какъ  лебедь  на  брегахъ  Меандра и ...  —  зажмуривъ  паза,  взды- 
халъ  другой. 

—  Увы!  изъ  всей  этой  плеяды  остался  только  господинъ  Страховъ! — 
вздыхаючи,  вторилъ  третш. 

—  Куда  мы  идемъ?  куда  мы  идемъ? — вздыхалъ  четвертый. 

Старцы  задумывались  и  въ  тактъ  покачивали  головами.  Очень  возмож- 
ное д'бло,  что  они  такъ  и  заснули  бы  въ  этой  поз'Ь,  если  бы  отъ  времени  до 
времени  не  пробуждалъ  пхъ  возгласъ: 

—  И  это  литература!  Куда  мы  идемъ*? 

Я  пробылъ  у  дМствптельнаго  статскаго  советника  Стрекозы  съ  девяти 
до  одиннадцати  часовъ  и  насчиталъ,  что  въ  течете  этого  времени  по  край- 
ней м'Ьр'Б  двадцать  разъ  былъ  повторенъ  вопросъ:  „куда  мы  идемъ'?"  Это  про- 
извело на  меня  такое  тоскливое,  давящее  впечатлите,  что  когда  мы  вышли 
съ  Прокопомъ  на  улицу,  я  самъ  безотчетно  воскликнулъ: 

—  Куда  же  мы  въ  самомъ  д'ВЛ'Б  идемъ? 

—  Сегодня  я  сведу  тебя  къ  Шухардину,  —  отв'Ьтилъ  Прокопъ:  —  а 
завтра,  если  Богъ  гр-вхамъ  потерпитъ,  направимъ  стопы  въ  „Старый  Пе- 
кинъ " . 

Опять  два  бифштекса,  и — чтб  всего  непр1ятнъ,е  —  опять  возвращете 
домой  съ  швснями.  И  съ  чего  я  вдругъ  такъ  распался?  Я  начинаю  опасаться, 
что  если  д'бло  попдетъ  такимъ  образомъ  дальше,  то  меня  непременно  когда- 
нибудь  посадятъ  въ  часть. 


На  третш  день— раутъ  у  председателя  общества  благихъ  начинанш, 
отставного  генерала  Проходпмцева.  Приходимъ  и  застаемъ  компатю  чело- 
в'Ькъ  въ  двенадцать.  Все  отставные  пров1антск1е  чиновники,  заявивппе  о  не- 
обыкновенномъ  усердш  во  время  севастополькой  кампанш.  У  всвхъ  на  лицй 
написано:  я  по  суду  не  изобличенъ,  а  потому  надеюсь  еще  послужить!  Обще- 
ство спдитъ  вокругъ  чайнаго  стола;  хозяинъ  читаетъ:  *) 

— А  онъ:  моя  ты  лада! 
Есть  м^сто  ртш'ь  точно. 
Но  садъ  засиять  надо, 
За  то,  что  онъ  цветочный! 

—  Прекрасно!  не  въ  бровь,  а  прямо  въ  глазъ! 

—  Куда  мы  идемъ?  скажите,  куда  мы  идемъ? 

—  Позвольте,  господа!  послушайте,  что  дальше  будетъ! 

— Ее  (рощу)  порубятъ,  лада, 
На  здаше  такое, 
Гдт.  бъ  жирныя  говяда 
Кормились  на  жаркое! 


*)  Отрывки,  приводимые  нпже,  взяты  изъ  стихотворения  графъ  А.  К.  Толстого: 
„Баллада  съ  тенденцией".  Любопытствуюпце  могутъ  отыскать  эту  бах!аду  въ  „Рус- 
скомъ  Ввстнпкъ"  1871  года  за  октябрь. 
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—  Но  какой  стихъ!  Вотъ,  наконецъ,  настоящая- то  сатира! 

—  Шш...  шш...  слушайте!  слушайте! 

— О,  другъ  ты  мой  единый!  — 

Воскликнула  невеста: 

Ужель  для  той  скотины 

Иного  нт>ту  ы'Ьста? 
— Есть  много  мт>ста,  лада. 

Но  тотъ  прштъ  ГБЕПСТЫЙ 

Зат'Ьмъ  изгадить  надо, 

Что  въ  немъ  св'Ьжо  и  чисто! 

—  Именно!  именно! — рукоплескали  отставные  пров1антск1е  чиновники,  и 
зат^мъ  поднялся  хохотъ,  который  и  не  прерывался  уже  до  самаго  конца 
пьесы.  Особенный  фуроръ  произвело  следующее  опредъ'леше  современнаго 
матер1алиста: 

Они  жъ,  матерьялисты, 
Отъ  имени  прогресса, 
Кричатъ,  что  трубочисты 
Суть  выше  Апеллеса... 

—  „Суть  выше  Апеллеса"!  Каковъ,  господа,  пошибъ!  Вотъ  это  я  на- 
зываю сатирой!  Это  отпоръ!  Это  настоящш,  заправски  отпоръ! 

Зат^мъ  всЬ  на  минуту  смолкли  и  погрузились  въ  думы.  Еакъ  вдругъ 
кто-то  завылъ: 

—  Куда  мы  идемъ?  Объясните,  куда  мы  идемъ? 

И  всЬ,  словно  ужаленные,  вскочили  съ  м'Ьстъ  и  подняли  такой  неизре- 
ченный лай,  что  я  поскорее  схватилъ  шляпу  и  увле,къ  Прокопа  въ  „Ста- 
рый Пекинъ". 

Бифштексъ — и  возвращете  домой  съ  п'Ьснямп. 


И  еще  два  вечера  провелъ  я  въ  обществе  испуганныхъ  людей,  п  ничего 
другого  не  слышалъ,  кром'Ь  возгласа:  „куда  мы  идемъ?"  Но  посл'Ь  пятаго  ве- 
чера со  мной  случилось  ничто  совсЬмъ  необыкновенное. 

Я  проснулся  утромъ  съ  головною  болью  и  долгое  время  ничего  не  по- 
нималъ,  а  только  смотръмгь  въ  потолокъ.  Вдругъ  слышу  голосъ  Прокопа: 
„Господи  1исусе  Христе!  да  гд4  же  мы?"  Вскакиваю,  оглядываюсь,  и  вижу, 
что  мы  въ  какой-то  совершенно  неизвестной  квартиръ,  что  я  лежу  на  дива- 
не, а  на  другомъ  диванй  лежитъ  Прокопъ.  Мною  овладъмъ  страхъ. 

Я  вспомнилъ  слышанную  въ  д^тствй  исторш  о  какомъ-то  пустынно- 
жители, который  сначала  напился  пьянъ,  потомъ  совершилъ  прелюбод^яте, 
потомъ  укралъ,  убилъ — однимъ  словомъ,  въ  самое  короткое  время  исполнилъ 
всю  серш  смертныхъ  грйховъ. 

—  Гд-Ь  мы  вчера  былп? — обратился  я  къ  Прокопу. 

Но  Прокопъ  стоялъ  какъ  бы  въ  остолбенйнш  и  только  пялилъ  на  меня 
свои  опухппе  глаза. 

Я  сталъ  припоминать,  и  съ  помощью  непмов'Ьрныхъ  усилш  усп'Ьлъ  со- 
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ставить  ничто  пйлое  изъ  уц,влгввшихъ  въ  моемъ  мозгу  обрывковъ.  Да,  мы 
отправились  сначала  къ  Балабину,  потомъ  къ  Палкину,  оттуда  къ  Шухар- 
дину  и  наконецъ  въ  „Пекинъ".  Но  тутъ  нить  воспоминашй  оборвалась.  Не 
украли  ли  мывъ  „Пекинъ"  серебряную  ложку1?  не  убили  ли  мы  на  скорую  руку 
полового?  не  вели  ли  насъ  на  веревочке  —  вотъ  этого-то  именно  я  не  могъ 
возстановить  въ  своей  памяти. 

Я  припоминалъ,  что  со  мною  уже  былъ  почти  такой  же  случай  въ  мо- 
лодости. Бъ  то  время  я  былъ  студентомъ  московскаго  университета  и  охотно 
бесвдовалъ  объ  искусстве  (святое  искусство!)  въ  трактиръ  „Бриташя".  Од- 
нажды, находясь  въ  хорошей  компаши,  я  выпилъ,  рюмку  за  рюмкой,  рублей 
на  двадцать  ассигнащями  водки  и,  совершивши  этотъ  подвигъ,  исчезъ.  Гд'Ь 
я  былъ,  этого  я  совершенно  не  помню,  но  д4ло  въ  томъ,  что  черезъ  каше-ни- 
будь  полчаса  опять  я  воротился  въ  „Бриташю",  но  воротился...  безъ  шта- 
новъ!  Можно  себ'Ь  представить,  какъ  изумило  меня  это  обстоятельство,  когда 
я,  переночевавъ  въ  „Британш"  на  бильярд-Ь,  на  другой  день  проснулся!  И 
чтб  жъ  оказалось] — что  штаны  мои  преспокойно  лежать  у  меня  дома!  Что  я 
нарочно  приходилъ  домой,  чтобы  ихъ  снять,  и,  совершивши  этотъ  подвигъ, 
отправился  назадъ  въ  „Бриташю". 

—  Да  какимъ  же  образомъ  это  случилось?  Я  говорилъ  что-нибудь? 
Приказывалъ? — допрашивалъ  я  своего  слугу. 

—  Ничего  не  изволили  приказывать.  Изволили  придти,  сняли  и  опять 
ушли-съ. 

—  Да  чтб  же  я  еще-то  Д'влалъ? 

—  Изволили  придти-съ,  сняли  и  опять  ушли-съ. 
Такъ  вотъ  на  как1е  подвиги  я  способенъ... 

И  вдругъ,  въ  ту(самую  минуту,  когда  мнй  все  это  припоминалось,  дверь 
нашей  комнаты  отворилась,  и  передъ  нами  очутился  расторопный  малый 
въ  мундире  помощника  участковаго  надзирателя.  Оказалось,  что  мы  нахо- 
димся у  него  на  квартире,  что  мы  ничего  не  украли,  никого  не  убили,  а 
просто-на-просто  въ  безобразномъ  вид'Ь  шатались  ночью  по  улицй. 

—  Какимъ  же  образомъ  у  васъ-то  мы  очутились? — полюбопытствовалъ 
Прокопъ. 

—  Да  просто  шелъ  я,  по  должности,  дозоромъ-съ;  ну,  вижу,  благород- 
ные люди...  не  могутъ  объяснить  мйстожительства-съ... 

Никогда  не  бывало  мн-в  до  такой  степени  стыдно... 


Глава  III. 

Пользуясь  моею  нравственною  рыхлостью,  Прокопъ  завалилъ  меня  про- 
ектами, чтете  которыхъ  чуть-чуть  не  навело  меня  на  мысль  о  самоубшствъ1. 
Истинно  только  Богъ  спасъ  мою  душу  отъ  конечной  погибели...  Но  буду 
разсказывать  по  порядку... 

Прежде  всего,  при  одномъ  воспоминашй  о  моемъ  послъднемъ  приклю- 
чеши,  мн'Ь  было  такъ  сосъстно,  что  я  некоторое  время  не  могъ  подумать  о 
себй,  не  покрасневши  при  этомъ.  Посудите  сами:  пр1ъхать  въ  Петербургу 
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въ  этотъ,  такъ  сказать,  центръ  россшской  интеллпгенцш  и  дебютировать  тъмъ, 
что  по  пстеченш  четырехъ  недвль  очутиться  невъдомо  какимъ  образомъ  въ 
квартире  помощника  участковаго  надзирателя  ХватоваГЯ  взглянулъ  на  себя 
въ  зеркало  —  и  ужаснулся:  лицо  распухло,  глаза  заплыли  и  даже  потеряли 
способность  двлаться  круглыми.  Съ  какимъ-то  щемящимъ  чувствомъ  безна- 
дежности бродилъ  я  въ  халатв,  пзъ  угла  въ  уголъ,  по  моему  нумеру  и  совер- 
шенно явственно  чувствовалъ,  какъ  меня  сосетъ.  Именно  „сосетъ"  —  и  ни- 
чего больше.  Еслибъ  кто-нибудь  спросилъ  меня,  чтб  со  мною  делается,  я  по- 
ложительно ничего  другого  не  нашелся  бы  ответить,  кромв  этого  страннаго 
слова:  „сосетъ". Не  то  тоска,  не  то  смутное  шшоминаше  объ  адмиральскомъ 
чаев.  Къ  довершепш  позора,  въ  течете  цълой  недъли,  аккуратно  изо  дня 
въ  день,  меня  посъщалъ  расторопный  поручикъ  Хватовъ  и  съ  самою  любез- 
ною улыбкой  напоминалъ  мнв  о  моемъ  гръхопаденш.  Нридетъ,  сядетъ,  заку- 
ритъ  папироску  и  начнетъ: 

—  Иду,  знаете,  дозоромъ,  и  вдругъ  вижу  —  благородные  люди!  И 
можно  сказать,  даже  въ  очень  веселомъ  видъ-съ!  Время,  знаете,  ночное-съ... 
местожительства  объявить  не  могутъ...  Ну-съ,  конечно,  какъ  самъ  благород- 
ный человъкъ...  по  силв  возможности-съ...  Сейчасъ  къ  себъ  на  квартиру- съ... 
Диванъ-съ,  подушки-съ... 

—  То-есть,  такъ  я  вамъ  благодаренъ!  такъ  благодаренъ!  —  завърялъ 
я  въ  свою  очередь,  весь  пунцовый  отъ  стыда:  —  кажется,  умирать  стану,  а 
услуги  вашей  не  забуду! 

—  Помилуйте!  что-же-съ!  благородные  люди...  время  ночное-съ... 
местожительство  объявить  не  могутъ...  диванъ,  подушки-съ... 

И  такимъ  образомъ  цълыхъ  семь  дней  сряду.  Придетъ,  выкуритъ  три- 
четыре  папиросы,  выпьетъ  рюмку  водки,  закуситъ  и  уйдетъ.  Иодъ  конецъ 
даже  такъ  меня  полюбплъ,  что  началъ  говорить  мнв  ты. 

Дъдушка  Матзъй  Иванычъ!  думалось  мнв  въ  эти  минуты:  —  вообра- 
жалъ-ли  ты  когда-нибудь,  чтобъ  твой  потомокъ  могъ  покрыть  себя  подоб- 
нымъ  позоромъ!  Ты,  который,  выходя  грузнымъ  изъ  рязанско-козловско-там- 
бовскаго  клуба,  не  торопясь  влвзалъ  въ  экипажъ,  подсаживаемый  вврными 
слугами,  и  затъмъ  благополучно  елвдовалъ  до  постоялаго  двора,  гдъ  ожи- 
дали тебя  и  взбитая  перина,  и  теплое  пуховое  одвяло!  Ты,  который  о  самомъ 
имени  полищи  зналъ  только  потому,  что  отъ  времени  до  времени  приходи- 
лось посылать  какого-нибудь  Андрюшку-пьяницу  или  1онку-подлеца  въ  часть! 
Могъ  ли  ты  представить  себъ,  что  твой  родной  внукъ,  какъ  какой-нибудь 
безпаспортный  мвщанинъ,  проведетъ  цълую  ночь  въ  самомъ  сердцъ  той  са- 
мой полищи,  о  которой  ты  зналъ  только  по  наслышкв,  какъ  о  вмветилищъ 
клоповъ,  блохъ  и  розогъ!  Что  этотъ  внукъ  будетъ  поднятъ  на  улицв  (позоръ! 
у  него  нвтъ  ни  экипажа,  ни  върныхъ  слугъ,  ни  цуга  лошадей!)  и  призрънъ, 
буквально:  призрънъ,  расторопнымъ  полицейскимъ  поручикомъ  Хватовымъ! 
Что  этотъ  самый  Хватовъ  будетъ  заявлять  претензш  на  въчную  признатель- 
ность сердца  со  стороны  твоего  внука!  что  онъ  будетъ  прохаживаться  съ 
нимъ  по  водочкв  и  наконецъ  въ  минуту  откровенности,  скажетъ  ему  „ты"! 

Позоръ! 

И  вотъ,  о,  реформы,  горьк!е  ваши  плоды! 
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Какимъ  же  образомъ,  послй  всего  этого,  утишить  негодующее  сердце? 
какимъ  образомъ  сдержать  благородные  порывы?  Реформы!! 

Вотъ  Прокопъ — такъ  тотъ  мигомъ  поправился.  Очевидно,  на  него  даже 
реформы  не  дъйствуютъ.  Голова  у  него  трещала  всего  одинъ  день,  а  на  дру- 
гой день  онъ  уже  приб'Ьжалъ  ко  мн-в  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало  и  навалилъ 
на  столъ  цълую  кипу  проектовъ. 

—  Читать  ли? — молвилъ  я  робко: — какъ  бы  опять  не  запить! 

—  Какъ  не  читать!  надо  читать!  Зачъмъ  же  ты  пр1ъхалъ  сюда?  Въдь 
если  ты  хочешь  знать,  въ  чемъ  последняя  суть  состоитъ,  такъ  гдъ  же  ты  объ 
этомъ  узнаешь,  какъ  не  тутъ?  Вотъ,  напримъ'ръ,  прожектъ  о  децентрализа- 
ще — ужъ  такъ  онъ  мнъ  понравился!  такъ  понравился!  И  словъ-то,  кажется, 
не  приберешь,  какъ  хорошо! 

—  А  чтб? 

—  Да  чтобы  значитъ  вездъ,  по  всему  лицу  земли...  по  зубамъ  чтобъ 
бить  свободно  было...  вотъ  это  и  есть  самая  децентрализащя! 

Прокопъ,  по  обыкновенно  своему,  залился  смъхомъ. 

И  чортъ  его  знаетъ,  чтб  это  за  смъхъ  у  Прокопа  —  никакъ  понять  не 
могу!  Действительно  ли  звучитъ  въ  немъ  иротя,  или  это  только  такъ, 
избытокъ  веселонрав1я,  который  самъ  собой  просится  наружу?  Вотъ,  кажется. 
и  хохочетъ  человъкъ  надъ  децентралпзащей  съ  точки  зр'Ьшя  безпрепят- 
ственнаго  и  повсем'Ьстнаго  битья  по  зубамъ,  а  загляните-ка  ему  въ  нутро  — 
анъ  окажется,  что  въдь  онъ  и  впрямь  ничего  кромъ  этой  безпрепятствен- 
ности  не  вожделъетъ!  Вотъ  и  поди,  разбери,  какъ  это  въ  немъ  разомъ  укла- 
дывается: и  тоска  по  мордобит1ю,  и  несомн'Ьннъйшая  язвительнъйшая  на- 
смешка надъ  этою  самою  тоской! 

—  А  ужъ  ежели, — продолжалъ  между  тъмъ  Прокопъ — ты  отъ  этихъ 
прожектовъ  запьешь,  такъ  значитъ  литя  такая  тебъ  вышла.  Оно,  по  правде 
сказать,  трудно  и  не  запить.  Все  бить  да  съчь,  да  стрълять...  коли  у  кого 
чувствительное  сердце — ну,  просто  невозможно  не  запить!  Ну,  а  ежели  кто 
закалился — вотъ,  какъ  я,  напримъръ — такъ  ничего.  Большую  даже  пользу 
нахожу.  Свътлыя  мысли  есть — ей  Богу. 

Опять  хохотъ,  этотъ  загадочный,  разстраивающш  нервы  хохотъ! 

Но  такъ-какъ  у  меня  голова  все  еще  была  несвежа,  то  я  два  дня 
сряду  просто-на-просто  пробродилъ  изъ  угла  въ  уголъ  и  только  искоса  по- 
глядывалъ  на  кипу  писанной  бумаги.  А  въ  груди  между  тъмъ  сосало,  и  Богъ 
знаетъ  какихъ  усилит  мнъ  стоило,  чтобъ  не  крикнуть:  водки  и  закусить!  Воз- 
держаться отъ  этого  клича  было  тъмъ  труднее,  что  у  лакеевъ  спатЪгез 
§агшез  есть  привычка,  и  притомъ  препоганая:  поминутно  просовываетъ, 
каналья,  голову  въ  дверь  и  спрашиваетъ:  „что  прикажете?"  Ну,  чтб  я  могу 
приказать?  Чтб  могу  я  ответить  на  его  вызывающей  вопросъ,  кромй:  водки 
и  закусить!?  Вотъ  дедушка  Матвей  Иванычъ — тотъ  точно  могъ  разныя  при- 
казами отдавать,  а  я — чтб  я  могу?! 

Однако,  повторяю,  Богъ  спасъ,  и,  можетъ  быть,  я  провелъ  бы  время 
даже  не  совсъмъ  дурно,  еслибъ  не  раздражали  меня,  во-первыхъ,  перщи- 
чесюе  визиты  поручика  Хватова  и,  во-вторыхъ,  назойливость  Прокопа. 
Помимо  этихъ  двухъ  непр1ятностей,  право,  все  было  хорошо. 
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Я  находился  въ  томъ  состояны,  когда  голова,  за  несколько  времени 
передъ  т'вмъ  трещавшая,  начинаетъ  мало-по-малу  разгуливаться.  Настоящимъ 
образомъ  еще  ничего  не  понимаешь,  но  кое-каюя  мысли  ужъ  бродятъ.  По- 
дойдешь къ  печкй  —  и  остановишься;  къ  окну  подойдешь  —  и  посмотришь. 
Чтб  въ  это  время  бродптъ  въ  голове — этого  ни  подъ  какимъ  видомъ  не  со- 
берешь, а  что  бродитъ  ничто  —  въ  томъ  н'Ьтъ  ни  малМшаго  сомнЬтя.  По 
временамъ  даже  удается  иное  схватить.  Вотъ  сейчасъ  мелькнуло:  „хорошо  бы 
двести  тыс  я  чъ  выиграть!"—  и  ушло.  Потомъ:  „какое  это  въ  самомъ  дел-б  бла- 
годъяте,  что  откупа  уничтожены!" — и  опять  ушло.  Вообще,  все  приходитъ  и 
уходить  до  такой  степени  какъ-то  смутно,  что  ни  встречать,  ни  провожать 
н'Ьтъ  надобности.  И  вдругъ  канальская  мысль:  „не  приказать  ли  водки?" 

—  Ну,  н'Ьтъ,  братт,  шалишь!  водка — это,  братъ,  ядъ!  Вспомни,  какъ 
ты  въ  „Старомъ  ПекпнЬ"  чуть-чуть  полового  не  ушибъ,  и  какъ  потомъ  въ 
квартире  у  поручика  Хватова  розоперстую  аврору  встр-Ьчалъ! 

Ушло. 

И  проходятъ,  такимъ  образомъ,  часы  за  часами  спокойно,  безмятежно, 
даже  почти  весело!  Все  бы  ходилъ  да  мечталъ,  а  о  чемъ  бы  мечталъ  —  и 
самъ  не  знаешь!  Вотъ,  кажется,  сейчасъ  чему-то  блаженно  улыбался,  по  по- 
воду чего-то  шевелилъ  губами,  а  черезъ  мгновенье — смотришь,  забылъ!  Да 
и  кто  знаетъ?  можетъ  быть,  оно  и  хорошо,  что  забылъ... 

Вотъ  чтб  совсвмъ  ужъ  нехорошо — это  Прокопъ,  который  самымъ  наг- 
лымъ  образомъ  врывается  въ  жизнь  и  отравляетъ  лучппя,  блаженнМппя  ми- 
нуты ея.  Каждый  день,  утромъ  и  вечеромъ,  онъ  влетаетъ  ко  мн-Ь  и  начинаетъ 
приставать  и  даже  ругаться. 

—  Ну,  что,  прочелъ? 

—  Да,  право,  душа  моя,  боюсь  я... 

—  Чтб  же  ты  посл'Б  этого  за  патрготъ,  коли  не  хочешь  знать,  въ  чемъ 
нынъчпняя  суть  состоитъ! 

—  Да  запью  я!  чувствуетъ  мое  сердце,  что  запью! 

—  Такъ  ты  по  маленьку,  не  вдругъ!  Сперва  „о  децентрализацы " ,  по- 
томъ „о  необходимости  оглушешя,  въ  смысле  временнаго  усыплетя  чувствъ", 
потомъ  „о  переформированы  де  шнсъ  академы".  Есть  даже  прожектъ  „о 
наижелательнМшемъ  для  всвхъ  сторонъ  упразднены  женскаго  вопроса''. 
Честью  теб"В  ручаюсь:  начни  только!  Пригубь!  Не  успъешь  и  оглянуться, 
какъ  самъ  собою,  безъ  масла,  всю  груду  проглотишь! 

И  я  началъ. 

Но  я  приступилъ  не  вдругъ.  Сначала  произвелъ  наружный  осмотръ, 
причемъ  оказалось,  что  всв  прожекты  были  коротеньюе:  на  одномъ,  много 
на  двухъ  листахъ.  Потомъ  перечиталъ  заглав1я  и  убедился,  что  везд'Ь  гово- 
рилось объ  упразднены  и  уничтожены,  и  только  одинъ  прожектъ  трактовалъ 
о  расширены,  но  и  то  — •  о  расширены  области  дМств1я  квартальныхъ  над- 
зирателей. Зат'вмъ  мною  овладела  моя  обычная  привычка  резонировать  по 
поводу  вы'Ьденнаго  яйца,  и  я  уже  на  целый  сутки  сделался  неспособнымъ  ни 
къ  какимъ  дальнМшимъ  изсл'Ьдоватямъ.  Одни  назвашя  навели  на  меня  ка- 
тя-то необыкновенно  тоскливыя  мысли,  отъ  которыхъ  я  не  могъ  отдълаться 
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ни  насвистывашемъ  арщ  изъ  „Герцогини  Геролыптейнской",  ни  припомина- 
шемъ  особенно  характерныхъ  эпизодовъ  изъ  последнихъ  нашихъ  трактир- 
ныхъ  похожденш,  ни  даже  закусывашемъ  соленаго  огурца,  каковое  закусы- 
ваше,  какъ  известно,  представляетъ  во  время  загула  одно  изъ  самыхъ  див- 
ныхъ,  возстановляющихъ  средствъ  (увы!  даже  и  это  средство  отыскано  не 
мною,  непризнаннымъ  Гамлетомъ  сороковыхъ  годовъ,  а  все  темъ  же  дедуш- 
кой Матв'Ьемъ  Иванычемъ!). 

Во  имя  чего — думалось  мне — волнуются  и  усердствуютъ  изъ  глубины 
своихъ  усадьбъ  отставные  прапорщики,  ротмистры,  полковники'?  изъ-за  чего 
напрягаютъ  мозги  выгнанные  изъ  службы  подъячхе1?  чтб  породило  это  ужас- 
нейшее творчество,  которымъ  заражены  россшше  грады  и  веси,  и  печаль- 
ный плодъ  котораго — вотъ  эта  груда  прожектовъ,  которую  мне  предстоитъ 
перечитать? 

Вникните  пристальнее  въ  процессъ  этого  творчества,  и  вы  убедитесь, 
что  первоначальный  источникъ  его  заключается  въ  неугасшемъ  еще  чувстве 
жизни,  той  самой  „жизни",  съ  темъ  же  содержашемъ  и  теми  же  поползнове- 
ниями, о  которыхъ  я  говорилъ  въ  предыдущихъ  моихъ  дневникахъ.  Все  мы: 
поручики,  ротмистры,  подъяше,  однимъ  словомъ,  всв,  причисляюпце  себя 
къ  сонму  представителей  отечественной  интеллигенщи — всв  мы  были  свиде- 
телями этой  „жизни",  всв  восиитывались  въ  ея  предашяхъ,  и  какъ  бы  мы 
ни  открещивались  отъ  нея,  но  не  можемъ,  ни  подъ  какимъ  видомъ  не  можемъ 
представить  себе  что-либо  иное,  чтб  не  находилось  бы  въ  прямой  и  нераз- 
рывной связи  съ  темъ  содержашемъ,  которое  выработано  нашимъ  прошед- 
шимъ.  Все  мы  хотимъ  жить  именно  темъ  самымъ  способомъ,  какимъ  жилъ 
дедушка  Матвей  Иванычъ,  то-есть  жить  хоть  безобразно  (увы!  до  другихъ 
идеаловъ  редше  изъ  насъ  додумались),  но  властно,  а  не  слоняться  по  белу 
свету,  выпуча  глаза. 

Эта  перспектива  „слоняшя"  раздражаетъ  насъ.  Былъ  моментъ,  когда 
мы  искренно  поверили,  что  въ  раскладываши  гранъ-пасьянса  заключается 
единственно  возможная,  такъ  сказать  провиденщальная  роль  наша  въ  буду- 
щемъ.  Былъ  моментъ,  когда  мы  не  шутя  ощутили,  что  почва  ушла  изъ-подъ  ногъ 
нашихъ,  и  что  намъ  остается  только  бежать,  бежать  и  бежать.  И  теперь, 
при  одномъ  воспоминаши  объ  этомъ  ужасномъ  времени,  скверно  делается  во 
рту.  Но  инстинктъ  самосохранешя  спасъ  насъ.  Онъ  заставилъ  насъ  оглянуться 
и  подумать.  Оглянулись,  подумали  —  видимъ:  мы  те  же,  да  и  кругомъ  насъ 
все  то  же.  И  мы — „сТапзопз,  сгшНопзе^Ъиуопз",  и  кругомъ  насъ — „спап- 
Ъопз,  с1ап80И8  е{,  Ъиуопз".  Конечно,  некоторый  подробности  изменились,  но 
разве  подробности  когда-нибудь  составляли  что-нибудь  существенное?  Се- 
годня оне  имеютъ  одпнъ  впдъ,  завтра — будутъ  иметь  другой.  Если  главная 
основа  жизни  не  поколеблена,  то  нетъ  ничего  легче,  какъ  дать  подробностямъ 
ту  или  другую  форму — какую  хочешь.  Сегодня  у  насъ — 1а  §тагк1еиг  (Гаше 
езЪ  а  Гог(1ге  <1и  дош1,  а  завтра  —  а1еа  ]ас1:а  ез<;!  — на  очереди  будутъ:  на- 
тискъ  и  быстрота!  Стало  быть,  ежели  намъ,  отставнымъ  корнетамъ,  ротми- 
страмъ  и  подъячимъ,  показалось  на  минуту,  что  почва  ускользаетъ  изъ-подъ 
нашихъ  ногъ,  то  это  именно  только  показалось,  а  на  самомъ  деле  ничего  но- 
ваго  не  произошло,  кроме  кавардака,  умопомраченья,  труса  и  т.  д.  Стало 
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быть,  надо  только  разъяснить,  разевать  и  загвмъ  —  настоять.  Мы  струсили, 
какъ  дети,  сами  не  зная — чего;  ыы  призрачную  жизнь,  щзостую  взбалмошную 
накипь,  признали  за  нечто  реальное  и  устойчивое.  Нътъ!  шалишь!  Мы  до- 
кажемъ  м1ру,  что  все  эти  призраки  можно  разсгвять  совершенно  просто  и 
легко:  т'вмъ  же  матемъ  руки,  какимъ  и  въ  прежшя  времена  достославные 
наши  предки  разеввали  и  расточали  всякаго  рода  дурные  призраки! 

Отсюда  —  понятное  раздражеше  противъ  т'вхъ,  которые  продолжаютъ 
напоминать  намъ  о  „слонянш".  Какъ  не  раздражаться,  если  мы  сами  чуть- 
чуть  не  поварили  этой  провиденщальной  роли,  и  не  обрекли  себя  на  пер- 
спективу в'вчнаго  слоняшя?  Надо  же,  наконецъ,  дать  почувствовать  заблуж- 
дающимся всю  тщету  ихъ  надеждъ!  И  вотъ,  какъ  нлодъ  этого  раздражешя 
— являются  прожекты  объ  уничтожении  и  упраздненш. 

Спдятъ  корнеты- землевладельцы  въ  своихъ  логовищахъ  и  немолчно 
скребутъ  перьями.  А  такъ-какъ  для  нихъ  связать  две  мысли— трудъ  совер- 
шенно анаоемскш,  то  очень  понятно,  что  творчество  ихъ  лишь  после  неимо- 
в'врныхъ  потугъ  находптъ  себе  какое-нибудь  выражеше.  Мысли,  зарождаю- 
щаяся въ  усадьбахъ,  вдали  отъ  всякихъ  учебныхъ  пособш,  вдали  отъ  воз- 
можности обмена  мыслей — ведь  это  все  равно,  что  мухи,  бродяпця  въ  лет- 
нее время  по  столу.  Поди  соберн  ихъ  въ  одну  кучу!  Поэтому  проводится 
множество  безеонныхъ  ночей,  портится  громада  бумаги,  для  того  только,  чтобы 
въ  конц^  концовъ  вышло:  „ на  послъущемъ  я  листочки  напишу  четыре  строчки". 
Но  чъ1мъ  малограмотное  человъта,  т'вмъ  упорнее  онъ  въ  своихъ  начинашяхъ, 
и,  однажды  задумавъ  какой-нибудь  подвигъ,  рано  или  поздно  добьется- 
таки  своего.  Вожделенный  „четыре  строчки и  несомненно  будутъ  написаны  и 
смыслъ  ихъ  несомненно  будетъ'таковъ:  уничтожить,  вычеркнуть,  воспретить... 

Въ  одно  прекрасное  утро  корнетъ  выходитъ  къ  утреннему  чаю  и  объ- 
являетъ  жене. 

—  Я,  душа  моя,  сегодня  проектъ  свой  кончилъ! 

—  Ну,  и  слава  Богу!  Я  знаю,  ты  ведь  у  меня  умный? 

—  Однако  и  помучился-таки  я  надъ  нимъ!  Странно  это:  мы,  руссюе, 
кажется,  на  все  способны,  а  вотъ  проекты  писать — смерть! 

Почему,  однако,  уничтожить,  вычеркнуть,  воспретить,  а  не  расширить, 
создать,  разрешить?  Тайна  этого  обстоятельства  опять-таки  заключается  въ 
слпшкомъ  страстномъ  желанш  „жить",  въ  представленш,  которое  съ  этимъ 
словомъ  соединено,  и  въ  неименш  другихъ  средствъ  удовлетворить  этому 
представленш,  кроме  техъ,  которыя  завещаны  намъ  предаиемъ.  И  въ  сча- 
стш,  и  въ  несчастги  мы  какъ-то  равно  неразеудительны  и  опрометчивы.  Не- 
много летъ  тому  назадъ  (это  были  дни  нашего  несчашя),  когда  мы  находи- 
лись подъ  пгомъ  недоразуменш,  томительно  замутившихъ  нашу  жизнь,  мы 
не  боролись,  не  отстаивали  себя,  а  только  унывали  и  испускали  жалобные 
стоны.  Откуда?  чтб?  какъ  нужно  поступить?  —  мы  ни  о  чемъ  не  спрашивали 
себя,  а  только  чувствовали,  что  насъ  придавило  какое-то  горе.  Теперь,  когда 
случайныя  недоразумешя  случайно  разееялись,  когда  жажда  жизни  {наша 
жажда  жизни!)  получила  возможность  вновь  вступить  въ  свои  права,  мы 
опять-таки  не  хотимъ  подумать  ни  о  какомъ  внутреннемъ  перерабатываю- 
щемъ  процессе,  не  спрашиваемъ  себя:  куда?  какъ?  что  изъ  этого  выйдетъ? — 
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а  только  чувствуемъ  себя  радостными,  и  всл'бдствхе  этого  весело  гогочемъ. 
Насъ  опять  придавило,  но  на  этотъ  разъ — придавила  радость.  Наша  не  вы- 
горала— мы  приникли;  наша  взяла  —  мы  подняли  голову.  Мы  инстинктомъ 
чувствуемъ,  что  наша  взяла  —  и  потому  хотимъ  начать  жить  какъ  можно 
скорее,  сейчасъ. 

Но  спрашивается:  возможно  ли  достигнуть  нашего  идеала  жизни  въ 
такой  обстановки,  гд'Ь  не  только  мы,  но  и  всякш  другой  имъетъ  право  заяв- 
лять о  своемъ  желаши  жить? 

Дедушка  Матвей  Ивановичъ  на  этотъ  счетъ  совершенно  искренно 
говорилъ: — Жить  тамъ,  гд'Ь  всв  друие  имъчотъ  право,  подобно  мнъ1,  жить — я 
не  могу!  Не  могу,  сударь,  я  стерпт/гь,  когда  вижу,  что  хамъ  идетъ  мимо 
меня  и  кочевряжится!  И  будь  этотъ  хамъ  хоть  размиллгонеръ,  хоть  разоткуп- 
щикъ,  все-таки  я  ему  напомню  (дгвйств1емъ,  государь  мой,  напомню,  дМ- 
ств1емъ!),  что  телесное  наказаше  есть  удъмгь  его  въ  этомъ  м1р4!  Хоть 
тысячу  рублей  штрафу  заплачу,  а  напомню. 

Такова  была  дт>душкпна  мораль,  и  я,  съ  своей  стороны,  становясь  на 
его  точку  зрътя,  нахожу  эту  мораль  совершенно  естественною.  Нельзя  жить 
такъ,  какъ  желалъ  жить  дгъдушка,  иначе,  какъ  подъ  услов1емъ  полнаго 
исчезновен1я  жизни  въ  другихъ.  Дедушка  это  чувствовалъ  всвмъ  нутромъ 
свопмъ;  онъ  зналъ  и  понималъ,  что  если  м1ръ,  по  малой  мйрй  верстъ  на 
десять  кругомъ,  перестанетъ  быть  пустыней,  то  онъ  погибъ.  А  мы?! 

Что  дедушкина  мораль  удержалась  въ  насъ  всецело  —  въ  этомъ  нътъ 
никакого  сомн'Ьшя.  Но  —  увы!  —  мы  уже  не  знаемъ,  какъ  устраивается  та 
пустыня,  безъ  которой  дедушкина  мораль  падаетъ  сама  собою.  Секретъ  этотъ 
потерянъ  для  насъ  навсегда — вотъ  почему  мы  колеблемся,  путаемся  и  виля- 
емъ.  Прямо  признать  за  „хамами"  право  на  жизнь — не  хочется,  а  устроить 
такимъ  образомъ,  чтобы  и  волки  были  сыты,  и  овцы  ц-влы  —  нвтъ  ум'втя. 
Штъ  выдержки,  выработки,  подготовки.  Хорошо  бы,  конечно,  такую  штуку 
удрать,  чтобы  „хамы"  на  самомъ  д'вл'в  не  жили,  а  только  думали  бы,  что 
живутъ;  да  видь  для  этого  надобно,  во-первыхъ,  кой-что  знать,  а  во-вто- 
рыхъ — придумывать,  взвъшивать,  соображать.  А  у  насъ  первый  разговоръ: 
„знать  ничего  не  хочу!"  да  „ни  о  чемъ  думать  желаю!"  Скажите,  возможно 
ли  съ  такимъ  разговоромъ  даже  простодушнМшаго  изъ  хамовъ  надуть? 

Естественно,  что  при  такой  простоте  нравовъ  остается  только  одно 
средство  оградить  свою  жизнь  отъ  вторжетя  непр1ятныхъ  элементовъ — это, 
откинувъ  всв  сомпЬтя,  начать  снова  бить  по  зубамъ.  Но  какъ  бить!  Бить — 
безъ  яснаго  права  на  битье;  бить  —  и  въ  то  же  время  бояться,  что  каждую 
минуту  можетъ  посл-вдовать  приглашете  къ  мировому  по  дъму  о  самоволь- 
номъ  избитш!... 

До  какой  степени  для  насъ  всякое  думанье  —  ножъ  вострый,  это  всего 
лучше  доказалъ  меб  Прокопъ. 

—  Послушай,  мой  другъ, — говорю  я  ему  на  дняхъ: — отчего  это  тебъ1 
такъ  претитъ,  что  и  другой  рядомъ  съ  тобой  жить  хочетъ? 

—  А  по  твоему  какъ?  по  твоему,  стало  быть,  другой  у  меня  изо  рту 
куски  станетъ  рвать,  а  я  молчи! 
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—  Да  видь  кусковъ  много,  мой  другъ!  И  для  тебя  куски,  и  для  дру- 
гихъ  тоже;  в'вдь  всъхъ  кусковъ  одинъ  не  заглотаешь! 

—  Ну,  нъть-съ,  это  аттанде.  Я  свон  куски  очень  хорошо  знаю,  и 
ежели  до  моего  куска  кто-нибудь  дотронется — прошу  не  взыскать! 

—  Ахъ,  все  не  то!  Пойми  же  ты  наконецъ,  что  можно,  при  н-вкоторомъ 
ум'Ьньп,  такимъ  образомъ  устроить,  что  друие-то  будутъ  на  самомъ  д'Ьл'Ь 
только  облизываться,  глядя,  какъ  ты  куски  заглатываешь,  а  между  тъчйъ 
будутъ  думать,  что  и  они  куски  глотаютъ! 

—  Это  какъ? 

—  То-то,  душа  моя,  надобно  сообразить,  какъ  это  умъчочи  сдълать.  Я 
и  самъ,  правду  сказать,  еще  не  знаю,  но  чувствую,  что  средства  сыскать 
можно.  Не  все  же  разомъ,  не  все  разсвкать:  иной  разъ  сл'вдуетъ  и  развязать 
потрудиться! 

—  Ну,  это  ужъ  ты  трудись,  а  я  —  слуга  покорный!  Думать  тамъ! 
соображать!  Какая  же  это  будетъ  жизнь,  коли  меня  на  каждомъ  шагу  думать 
заставлять  будутъ!  Штъ,  братъ,  ты  простъ-простъ,  а  тоже  у  тебя  въ  голове 
прожекты...  тово!  Да  ты  знаешь  ли,  что  какъ  только  мы  начнемъ  думать  — 
тутъ  намъ  и  смерть?! 

Такъ  мы  и  разстались  на  томъ,  что  свобода  отъ  обязанности  думать 
есть  та  любезнейшая  приправа,  безъ  которой  вся  жизнь  человеческая  есть 
не  что  иное,  какъ  юдоль  скорбей.  Быть  можетъ,  въ  настоящемъ  случай,  то- 
есть  какъ  ограждающее  средство  противъ  возможности  систематическаго  и 
ловкаго  надувашя  (не  ее  ли  собственно  я  и  разуметь,  когда  говорилъ  Прокопу 
о  небходимости  „соображать?"),  эта  боязнь  мысли  даже  полезна,  но  какъ 
хотите,  а  теор1я,  видящая  красоту  жизни  въ  свободе  отъ  мысли  —  все-таки 
ужасна! 

Кто  вникнетъ  ближе  въ  циклъ  понятш,  напвнымъ  выразителемъ  кото- 
рыхъ  явился  Прокопъ,  тотъ  пойметъ,  почему  единственнымъ  надежнымъ 
выходомъ  изъ  всъхъ  жизненныхъ  затрудненш  прежде  всего  представляется 
д"БЙств1е,  обозначаемое  словомъ  „ вычеркнуть".  Вычеркнуть  легко,  создать 
трудно — въ  этомъ  разгадка  той  безцеремонности,  съ  которою  мы  приступаемъ 
къ  разсвчешю  всевозможныхъ  жизненныхъ  задачъ. 

Предположите,  что  въ  голове  у  васъ  завелась  зат-вя,  что  вы  возлюбили 
эту  затъчо  и  съ  жаромъ  принялись  за  ея  осуществлеше.  Прибавьте  къ  этому, 
пожалуй,  что  затйя  ваша  въ  высшей  степени  женерозна,  что  она  захватываетъ 
очень  широко,  и  что  съ  осуществлетемъ  ея  легко  осчастливить  ц-влый  м1ръ. 
Въ  д^лъ  затМ,  зарождающихся  на  нашей  почв*,  такого  рода  предположетя 
совсвмъне  „шаржъ",  потому  что  у  насъ  изстари  такъ  заведено:  затевать,  такъ 
ужъ  зат-ввать.  Но  затъчиъ,  Есе-таки,  сл&дуетъ  вопросъ:  откуда  эта  затйя 
явилась?  составляетъ  ли  она  плодъ  предварительной  жизненной  подготовки 
или  по  крайней  мгвръ  хотя  теоретически  сложившагося  убъждетя?  Или, 
быть  можетъ,  она  пришла  съ  въ^гру,  зат'Ьмъ  что  у  прочихъ  такъ  водится, 
такъ  чтобы  и  намъ  не  стыдно  было  въ  людяхъ  глаза  показать?  Какъ  ни  при- 
дирчивъ  кажется  этотъ  вопросъ  (когда  дйло  идетъ  о  женерозныхъ  начинат- 
яхъ,  у  насъ  даже  вопросовъ  никакихъ  допускать  не  принято),  но  онъ  далеко 
не  праздный.  Разрешите  себй  его,  и  вы  разомъ  получите  возможность  не 
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только  оценить  по  достоинству  самую  затею  и  исходный  пунктъ,  изъ  котораго 
она  возникла,  но  и  провидеть  дальнМшш  процессъ  ея  осуществлешя,  со 
всеми  ожидающими  ее  впереди  колебашями  и  неизбежнымъ  въ  конце  кон- 
цовъ  ф1аско. 

Потребность  въ  выработки  новыхъ  формъ  жизни  всегда  и  везде  явля- 
лась какъ  следсше  не  одного  теоретическаго  признашя  неудовлетворитель- 
ности старыхъ  формъ,  но  и  реальнаго  недовольства  ими.  Имели  ли  мы,  интел- 
литенпдя,  поводъ  быть  недовольными  этими  старыми  формами? — нвтъ,  говоря 
по  совести,  у  насъ  даже  повода  къ  недовольству  не  существовало.  Повторяю: 
нашъ  кодексъ  жизни  вполне  исчерпывался  формулой:  „сЪапЪопз,  йапзопз  еЬ 
Ъиуош" —  а  этой  формул*  не  только  не  мешали  старые  порядки,  но  даже 
вполне  ее  обезпечивали.  Но,  можетъ  быть,  насъ  заставляло  задумываться  со- 
седство множества  людей,  которымъ  старые  порядки  ни  въ  какомъ  случай 
не  могли  быть  понутру?  Безспорно,  такое  соседство  существовало,  но  мы  до 
такой  степени  мало  думали  о  немъ,  что  даже  и  теперь,  когда  несомненность 
соседства  уже  гораздо  более  выяснилась,  мы  все-таки  продолжаемъ  столь  же 
мало  принимать  его  въ  расчетъ,  какъ  и  прежде.  Еслибъ  это  было  иначе,  разве 
мы  обращались  бы  столь  легкомысленно  съ  словами:  вычеркнуть,  похерить, 
воспретить?  Разве  мы  позволили  бы  себя  считать  ихъ  паллад1умомъ  всевоз- 
можныхъ  м'Вропр1ят1й1  Ясно,  стало  быть,  что  соседство  тутъ  ни-при-чемъ,  или, 
по  крайней  мере,  что  представлеше  о  немъ  никогда  насъ  сознательно  не  тре- 
вожило. Наконецъ,  еще  третье  предположете:  быть  можетъ,  въ  насъ  просну- 
лось сознаше  абсолютной  несправедливости  старыхъ  порядковъ,  и  вследств1е 
того  потребность  новыхъ  формъ  жизни  явилась  уже  дъчюмъ,  необходимымъ 
для  удовлетворетя  человеческой  совести  вообще?  —  но  въ  такомъ  случай 
почему  же  это  сознаше  не  напомпнаетъ  о  себе  и  теперь  съ  тою  же  предпола- 
гаемою страстною  настойчивость»),  съ  какою  оно  напоминало  о  себе  въ  пер- 
выя  минуты  своего  возникновешя?  почему  оно  улетучилось  на  глазахъ  нашихь, 
и  притомъ  улетучилось,  не  подвергаясь  никакимъ  серьезнымъ  испытатямъ? 
Да  впрочемъ  въ  такихъ  ли  мы  услов1яхъ  воспитывались,  которыя  могли  бы 
серьезно  породить  въ  насъ  подобное  сознате,  составляющее,  такъ  сказать, 
венецъ  нравственнаго  и  умственнаго  развит  человека? 

Все,  эти  соображетя  приводятъ  къ  заключетю  очень  печальному,  но 
которое  едва-ли  можно  назвать  нев'Ьрнымъ,  а  именно:  что  наша  женерозность 
пришла  къ  намъ  безъ  особенно  дйятельнаго  учатя  сознаьпя.  Это  не  женероз- 
ность, а  просто  желан1е  куда-нибудь  приткнуться  отъ  скуки  и  однообраз1я 
жизни— и  въ  то  же  время  развлечь  себя  новымъ  фасономъ  одежды.  Мы  сказали 
себй :  пусть  будетъ  новый  фасонъ,  а  что  касается  до  результатовъ  и  применены!,  то 
мысль  о  нихъ  никогда  съ  особенною  ясностью  не  представлялась  намъ.  Мы  до 
такой  степени  не  думали  ни  о  какихъ  результатахъ  и  применетяхъ,  что  даже 
не  задались  при  этомъ  никакою  преднамеренно- злостною  мыслью,  въ  роди, 
напримеръ,  того,  что  новые  фасоны  должны  только  отводить  глаза  отъ 
прикрываемаго  ими  стараго  содержашя.  Не  было  органической,  кровной  на- 
добности въ  новыхъ  фасонахъ,  следовательно  не  было  мысли  и  о  томъ,  что 
они  могутъ  чему-нибудь  угрожать.  А  следовательно  не  было  надобности  осте- 
регаться или  надувать.  Самое  негодоваше  наше  было  ретроспективное,  и  яви- 
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лось  уже  роз!  1астлш1,  то-есть  тогда,  когда  новая  пригонка  начала  произ- 
водить эффекты,  не  вполн*  согласные  съ  общимъ  тономъ  жизни  и  съ  нашими 
интимными  пожелатями.  Тогда  только  мы  начали  суетиться,  ахать  и  извер- 
гать безграмотные  проекты  о  необходимости  возвратиться  къ  систем*  заушетя. 

При  такомъ  легкомъ  отношенш  къ  исходному  пункту  новой  жизненной 
деятельности  возможно  ли  ожидать  устойчивости  и  во  всемъ  дальнМшемъ 
ея  развит1?  Увы!  если  тутъ  и  была  устойчивость,  то  это  именно  была  только 
устойчивость  легкомыслгя.  Сколько  бы  ни  твердили  намъ,  что  разумный  вы- 
ходъ  изъ  известнаго  положешя,  созданнаго  хотя  бы  и  внезапно,  но  темъ  не 
менее  несомненно  прхобревшаго  право  гражданственностп — это  признать  его 
со  всеми  естественными  результатами,  которые  оно  можетъ  дать  —  разве  мы, 
отставные  прапорщики  и  подъяч1'е,  способны  на  такое  признате*? 

Разве  мы  что-нибудь  предвидели,  что-нибудь  призывали  сознательно? 
Нетъ,  мы  только  сйо  минуту  узнали  (да  и  то  не  можемъ  разобрать,  врутъ 
это  пли  правду  говорить),  что  наша  затея,  кроме  новаго  фасона,  заключа- 
ете въ  себе  и  еще  нечто,  а  до  сихъ  поръ  мы  думали,  что  это  положительпымъ 
образомъ  только  фасонъ.  Да  это  фасонъ  и  есть;  мы  это  дело  такъ  разумели, 
когда  увлекались  пмъ  и  апплодировали  ему;  такъ  хотимъ  разуметь  его  и  те- 
перь. Все  эти  колебашя  п  движешя,  на  которыя  намъ  указываютъ  какъ  на 
следсше  новыхъ  фасоповъ  —  все  это  вздоръ,  миражъ  и  ничего  больше.  А 
ежелп  они  и  впрямь,  эти  колебашя,  существуютъ,  то  изъ  этого  следуетъ 
только,  что  новые  фасоны  надо  отменить  и  возвратиться  къ  старымъ.  А  то 
еще  развивать!  Чтб  развивать*?  Фасоны-то  развивать! 

Разсуждая  такимъ  образомъ,  отставные  корнеты  даже  выходятъ  изъ 
себя  при  мысли,  что  кто-нибудь  можетъ  не  понять  ихъ.  Въ  ихъ  глазахъ  все 
такъ  просто,  такъ  ясно.  Новая  форма  жизни  —  фасонъ;  затемъ  следуетъ 
естественное  заключеше:  та  же  случайность,  которая  вызвала  новый  фасонъ, 
можетъ  и  прекратить  его  действие.  Вотъ  тутъ-то  именно  и  является  какъ 
нельзя  кстати  на  помощь  слово  .,  вычеркнуть " ,  которое  въ  немногихъ  буквахъ, 
его  составляющихъ,  резюмируетъ  все  ихъ  жизненный  воззрешя. 

И  за  то,  посмотрите,  какая  изумительная  краткость  проявляется  во 
всехъ  этихъплодахъ  деревенскаго  досуга!  Листъ,  много  два — и  делу  конецъ. 
Да  и  тутъ  еще  всякш  безпристрастный  читатель  непременно  почувствуетъ  не 
краткость,  а  прискорбное  многослов1е.  Всякш  читатель  совершенно  ясно  ви- 
дитъ,  что  авторъ  ничего  другого  не  желаетъ,  кроме  трехъ  вещей:  уничто- 
жить, вычеркнуть,  воспретить.  Следовательно,  взялъ  бы  листъ  бумаги,  на- 
писалъ  бы  на  немъ  эти  три  слова — и  дело  съ  кояцомъ.  Зачемъ  же  онъ  при- 
мешиваетъ  тутъ  какого-то  господина  Токевиля  (удерживаю  фамилш  этого 
писателя  въ  томъ  виде,  какъ  она  является  въ  плодахъ  деревенскихъ  досу- 
говъ)  *)  и  даже  Бисмарка,  Наполеона,  Вашингтона,  а  изъ  отечественныхъ 


*)  Токевиль  положительно  сделался  популярнййшимъ  изъ  публицистовъ  въ  на- 
шихъ  усадьбахъ.  Безъ  иего  корнеты  шагу  ступить  не  ыогутъ,  хотя  знаютъ  его  только 
по  слухаыъ  и  устнымъ  разсказамъ  другихъ  корнетовь.  Думалъ  ли  когда-апбудь  зна- 
менитый авторъ  „Ь'апслеп  геенне  еЬ  1а  гёуоКШоп",  что  сочинен1е  его  можетъ  по- 
служпть  опореою  точкой  при  составленш  „прожекта  объ  оглушенш"? 
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публицистовъ — академика  Безобразова  и  кн.  Мещерскаго?  Очевидно,  онъ  дъ- 
лаетъ  это  въ  обремените  читателю,  думая,  что  такъ  будетъ  фасонистее. 

Эта  многословная  краткость  приводила  меня  въ  отчаяте  еще  въ  то 
время,  когда  я  процв'Ьталъ  подъ  сенью  рязанско-козловско-саратовскаго 
клуба.  Видеть  человека,  который  напруживается,  у  котораго  на  лбу  жилы 
лопнуть  готовы  и  изъ  устъ  котораго  вылетаетъ  безсвязное  бормотате  съ  при- 
месью Токевиля,  Наполеона  и  кн.  Мещерскаго  —  можетъ  ли  быть  зрелище 
бол^е  прискорбное  для  сердца  человека,  сознающаго  себя  патрнзтомъ!  Оъ  ка- 
кимъ-то  ужасомъ  думаешь:  да  неужели  же  мы  и  въ  самомъ  деле  не  можемъ 
двухъ  мыслей  порядкомъ  переварить?  И  отчего  не  можемъ?  оттого  ли,  что 
природа  обошла  насъ  своею  благосклонностью,  или  оттого,  что  откупа  уни- 
чтожены и  вследств1е  того  подешевела  водка?  Въ  каждой,  въ  каждой-таки 
деревне  кабакъ — какъ  хотите,  а  тутъ  хоть  кого  свалитъ!  Разве  „Токевиль" 
въ  такихъ  услов1яхъ  писалъ  свои  прожекты?  Разве  Наполеонъ  III  загляды- 
валъ  черезъ  каждые  полчаса  въ  буфетъ,  когда  диктовалъ  свои  мерощляпя 
относительно  разстреляшя?  А  мы  что  делаемъ?  Ужъ  не  потому  ли  у  насъ  изъ 
всехъ  реформъ  наиболее  прочнымъ  образомъ  привилась  одна  —  это  буфеты 
при  земскихъ  собратяхъ? 

Именно  отъ  этой  многословной  краткости,  отъ  этихъ  раздражающихъ 
Токевилей  и  Бисмарковъ  я  бежалъ  изъ  провишци,  и  именно  ее-то  я  и  обрелъ 
опять  въ  Петербурге.  Все,  что  въ  силахъ  что-нибудь  деятельно  напакостить, 
все,  чтб  не  чуждо  азбуке,  —  все  это  устремилось  въ  Петербургъ,  оставпвъ 
на  местахъ  лишь  гарнизонъ  въ  тесномъ  смысле  этого  слова,  то-есть  людей, 
буквально  могущихъ  только  хлопать  глазами  и  таращить  ихъ... 

Но  Прокопъ  говоритъ,  что  и  эти  невдолге  пр1едутъ. 

—  Вотъ  погоди  намного, — предсказываетъ  онъ: — зашевелятся  и  они! 
И  Хлобыстовше  пр1едутъ,  и  Дракины  пргЬдутъ — все  прибегу тъ! 

Жутко,  не  должно  сознаться,  что  пророчество  Прокопа  имеетъ  неко- 
торое основаше.  Я  самъ  собственнымп  ушами  слышалъ,  какъ  въ  дебаркадере 
железной  дороги  одинъ  изъ  Хлобыстовскихъ  коснеющимъ  языкомъ  сказала 

—  Гм...  въ  Петербургъ...  скоро...  сейчасъ...  фью! 
Теперь  для  меня  смыслъ  этого  бормотатя  совершенно  ясенъ. 

Ужели,  однакожъ,  и  сего  не  довольно?  ужели  на  смену  нынешней  уни- 
чтожательно-консервативной  партш  грядетъ  изъ  мрака  парт1я,  которую  при- 
дется уже  назвать  наиуничтожательнейше-консервативнейшею?  А  эта  послед- 
няя парт1я,  вследств1е  окончательной  безграмотности  а  незнакомства  съ  име- 
немъ  господина  Токевиля,  даже  не  дастъ  себе  труда  писать  проекты  объ 
уничтоженш,  а  просто  будетъ  зря  махать  руками  направо  и  налево? 


Привожу  здесь  на  выдержку  несколько  проектовъ,  придерживаясь  въ 
этомъ  случае  указашй  Прокопа. 

О    НЕОБХОДИМОСТИ    Д ЕЦЕНТГАЛИЗАЦ1П. 

„Избегая  вреднаго  многослов1я,  приступаю  прямо.  Известно,  каия  не- 
удобства всегда  и  везде  представляла  излишняя  централизащя.  Токевиль 
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выражается  о  семъ  прямо:  „централизащя  есть  зло".  Монтескыо,  подтверж- 
дая с1е  мнете,  прибавляетъ:  „зло,  съ  трудомъ  поправимое  даже  деспотиз- 
момъ".  Наконецъ,  англшскш  писатель  Джонъ  Стуартъ  выражается  такъ: 
„централизащя  есть  остатокъ  варварства".  Хотя  же  преосвященн'вйшш  Геор- 
гш  Конисскш,  въ  приветственной  речи  покойной  императрице  Екатерине 
II,  и  говоритъ:  „солнце  наше  вокругъ  насъ  ходитъ,  да  мы  въ  безмятежш 
почиваемъ",  но  с1е  отнюдь  не  сл'Ьдуетъ  относить  къ  централизащи,  но  къ 
свойственному  всякому  верноподданному  радостному  чувству. 

„И  действительно,  не  токмо  во  Франщи,  сей  классической  стране  цен- 
трализащи, но  и  у  насъ  на  каждомъ  шагу  мы  видимъ  плоды  сего  горькаго 
порядка  вещей.  Благодаря  оному,  какихъ  хлопотъ  и  издержекъ,  напримеръ, 
стоило,  дабы  выиграть  тяжбу  въ  правительствующемъ  сенате?  сколько  изну- 
ренш  даже  и  до-днесь  нужно  перенести,  дабы  получить  въ  государственномъ 
банке  какое-либо  удовлетворете? 

„Въ  первомъ  случае  необходимо  было:  во-первыхъ,  ехать  въ  уездный 
городъ  и  нанимать  подъячаго,  который  былъ  бы  искусенъ  въ  написанш 
просьбъ;  во-вторыхъ,  идти  въ  судъ,  подать  просьбу  и  тамъ  одарить  всехъ, 
начиная  съ  судьи  и  кончая  сторожемъ,  такъ-какъ,  въ  противномъ  случае, 
просьба  можетъ  быть  возвращена  съ  надписатемъ;  въ-третьихъ,  отъ  времени 
до  времени  посылать  секретарю  деревенскихъ  запасовъ  и  писать  ему  льсти- 
выя  письма;  въ-четвертыхъ,  въ  терпенш  стяжать  душу  свою.  И  вотъ,  по 
истеченш  двухъ-трехъ  летъ,  уездный  судъ  даетъ,  наконецъ,  резолющю,  въ 
роде  той  знаменитой,  которая  разрешила  истцу  „ловить  въ  озере  рыбу  удою* . 
Тогда  надо  ехать  въ  губернскш  городъ  и  подавать  просьбу  въ  гражданскую 
палату.  И  здесь  нанимать  искуснаго  подъячаго,  п  здесь  поголовно  всехъ 
одарить,  и  здесь  посылать  деревенскш  запасъ  (при  разстоянш  уже  значитель- 
но болыпемъ)  и  писать  льстивыя  письма  секретарями  Наконецъ,  года  черезъ 
три,  издаетъ  палата  резолющю,  которою  тоже  разрешается  „ловить  въ  ономъ 
озере  рыбу  удою" .  Тогда  надобно  направлять  стопы  въ  сенатъ,  где  по  даль- 
ности разстоятй  подъяч1е  деревенскими  запасами  уже  не  берутъ,  а  берутъ 
чистыми  деньгами. 

„Во  второмъ  случае,  ежели  вы,  напримеръ,  имеете  въ  банке  вкладъ, 
то  забудьте  о  своихъ  человеческихъ  немощахъ  и  думайте  объ  одномъ:  что 
вамъ  предназначено  судьбою  ходить.  Кажется,  и  расписка  у  васъ  есть,  и  все 
въ  порядке,  чтб  следуетъ,  тамъ  обозначено,  но,  клянусь,  раньше  двухъ-трехъ 
дней  процентовъ  не  получите!  И  объявлетя  писать  вамъ  придется,  и  распи- 
сываться, и  съ  сторожемъ  разговаривать,  и  любоваться,  какъ  чиновникъ 
спичку  зажечь  не  можетъ,  какъ  онъ  папироску  закуриваетъ,  и,  наконецъ, 
стоять,  стоять  и  стоять! 

„Таковы  плоды  централизащи!  Прахъ  друга  своего  схоронить  невоз- 
можно, предварительно  не  разстроивъ  своего  здоровья  и  не  раздавъ  полъ-име- 
шя  своего  извозчикамъ! 

„Наши  заатлантичеше  друзья  давно  ужес1е  поняли,  и  Токевиль  спра- 
ведливо говоритъ:  „въ  Америке — говоритъ  онъ — даже  самый  простой  му- 
жикъ — и  тотъ  давно  смеется  надъ  централизацией,  называя  ее  никуда  негод- 
нымъ  продуктомъ  гнилой  цивплизащи".  Но  зачемъ  ходить  такъ  далеко?  Ска- 
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зываютъ,  даже  Наполеонъ  III  нередко  въ  последнее  время  о  семъ  погова- 
ривалъ  въ  секретныхъ  бесЬдахъ  съ  господиноыъ  Шетри. 

„И  для  чего  таковое  непосильное  изнуреше  обывателей?  для  того  ли, 
чтобы  власть  отъ  того  возвеличивалась  и.  возвеличиваясь,  предъявляла  благо- 
детельный свои  для  управляемыхъ  насильства? 

„Нетъ!  власть  нвмотствуетъ,  а  государственный  банкъ,  тиранствуя 
надъ  своими  ьчпентами,  нисколько  симъ  не  возвеличивается! 

„Токевиль  говоритъ:  „безполезное  тиранство  никогда  пользы  принести 
не  можетъ". 

„Обыватель  не  можетъ  своевременно  процентовъ  получить,  а  зло  накоп- 
ляется, распространяем  крыли  свои,  нодяимаетъ  голову  и  въ  конце  кон- 
цовъ  образуетъ  гидру!  Обыватель  тщетно  расточаетъ  льстивыя  уверенля  пе- 
редъ  сонмищемъ  секретарей,  стараясь  убедить  ихъ  въ  правоте  имуществен- 
наго  своего  иска,  а  зло  между  темъ  рыщетъ  и  останавливается  лишь  для 
того,  чтобы  выкопать  бездну!  Зло  счастливо  и  безпечно:  оно  не  получаетъ 
процентовъ  и  не  имеетъ  имущественныхъ  процессовъ! 

;,Прпмеровъ  такого  разслабленнаго  состояшя  власти  множество.  При- 
веду два  или  три. 

„Въ  селе  проживаетъ  поповскш  сынъ  и  открыто  проповедуетъ  безна- 
чал1е.  По  нравиламъ  централизацш,  надлежитъ  въ  семъ  случае  поступить 
такъ:  начать  сл4дств1е,  потомъ  представить  оное  на  разсмотрете,  потомъ, 
буде  найдены  будутъ  достаточные  поводы  для  суждетя,  то  нарядить  судъ. 
Затемъ  судъ  немедленно  оправдываетъ  бунтовщика,  и  ноповскш  сынъ,  какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало,  продолжаетъ  распространять  свой  ядъ! 

„Другой  примеръ:  крестьянсие  гуси  потравили  помещичш  овесъ.  По 
правиламъ  централизацш,  помещикъ,  для  возстановлетя  нарушеннаго  права 
собственности,  поступаетъ  такъ:  во-первыхъ,  по  незнант  законовъ,  обращается 
въ  волостной  судъ.  Тамъ  ему  отказываютъ  на  томъ  основами,  что  волостные 
суды  ведаютъ  лишь  дела  крестьяпъ  между  собою.  Делать  нечего,  велитъ  по- 
мещикъ закладывать  лошадей  и  по  незнатю  законовъ  отправляется  за  двад- 
цать, за  тридцать  верстъ,  искать  правосудия  къ  мировому  посреднику.  Сей, 
тоже  по  незнатю  законовъ,  принимаетъ  просьбу,  но  черезъ  две  недели,  посо- 
ветовавшись съ  своимъ  ппсьмоводителемъ,  объявляетъ  просителю,  что  ныне 
уже  порядки  не  те,  и  направляетъ  его  къ  мировому  судье.  Темъ  временемъ 
овесъ  выросъ  вновь,  а  свидетели  преступлетя,  не  будучи  обязаны  подпиской 
о  невыезде,  разбрелись  по  сторонамъ.  Руководясь  сими  данными  и  къ  тому 
же  будучи  филантропомъ,  судья  пишетъ  отказъ  и  взыскиваетъ  съ  просителя 
издержки! 

„Какое  сердце  не  обольется  кровью  при  виде  сего! 

„Тогда  какъ  при  децентрализацш  и  поповскш  сынъ,  распростра- 
няющей безначал]е,  и  крестьяне,  попустивппе  своимъ  гусямъ  наносить 
ущербъ  помещичьему  хозяйству,  давно  были  бы  наказаны  и  самое  сви- 
детельство о  содеянныхъ  ими  преступлетяхъ  соделалось  бы  достоятемъ 
исторш! 

„Известный  криминалистъ  Серий  Баршевъ  говоритъ:  „ничто  такъ  ре 
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спасительно,  какъ  штрафъ,  своевременно  налагаемый,  и  пичто  такъ  не  вредно, 
какъ  безнаказанность"  *).  Святая  истина! 

„Но  чтб  же  необходимо  учинить,  дабы  ввести  сш  многожелаемую  и  спа- 
сительную децентрализацию? 

„На  с!е  отвечу  прямо:  необходимо  прежде  всего  вооружить  власть. 

„Можно  ли  назвать  власть  вооруженною,  если  для  достиженья  ея  не- 
обходимо -вхать  за  тридцать,  за  сорокъ  верстъ,  но  и  тутъ  трепетать,  что  по- 
падешь не  туда,  куда  надлежитъ,  или  же  что  власть  взглянетъ  на  все  с!е 
иронически,  или  отзовется  неим'Ьтемъ  средствъ  и  указанШ 

„Можно  ли  назвать  власть  вооруженною,  ежели,  даже  при  искреннемъ 
желанш  помочь  ближнему,  она  на  каждомъ  шагу  стеснена  всякаго  рода  со- 
мнительностями  и  пагубнымъ  формализмомъ? 

„Можно  ли  назвать  власть  вооруженною,  ежели  злу,  для  того,  чтобы 
быть  безнаказаннымъ,  стоитъ  только  поселиться  подальше  отъ  становой  квар- 
тиры? 

„Токевиль  справедливо  отв'Ьчаетъ  на  с1е:  невозможно. 

„А  между  т'Ьмъ  при  нынешней  централизащи  власть  именно  находится 
въ  семъ  безпомощномъ  и,  такъ  сказать,  ироническомъ  состоянш. 

„Губернаторы  стеснены  судами,  палатами,  общими  присутств1ями.  Ищутъ 
преданности  и  находятъ  одно  противор'Ьчхе. 

„Исправники  лишены  права  поступать  по  обстоятельствамъ,  и,  не  им* я 
прочной  руководящей  нити,  совсвмъ  никакъ  не  поступаютъ. 

„Становые  пристава  до  такой  степени  опутаны  сетями  начальственных ъ 
предписанш,  что  вскоре  самую  жизнь  за  тягость  себ'В  почитать  будутъ. 

„О  дворянахъ-землевладъ,льцахъ  умолчу. 

„Всв  жалуются  и  вопштъ;  вездъ-  говорятъ  о  власти,  везд-в  ищутъ  сего 
надежнаго  убежища,  и  за  всЬмъ  т'Ьмъ  не  токмо  не  приближаются  къ  оному, 
но,  въ  похвальномъ  стремленш  всЬхъ  осчастливить,  постепенно  все  больше  и 
больше  отъ  здраваго  смысла  отдаляются! 

„И  йе  все  при  нашихъ  обширныхъ,  можно  сказать,  даже  непреобори- 
мыхъ  пространствахъ!! 

„А  между  т'Ьмъ,  какъ  говоритъ  безсмертный  нашъ  баснописецъ  Кры- 
ловъ:  в'Ьдь  ларчикъ  просто  открывался!!! 

„Будучи  одаренъ  многол-Ьтнею  опытностью  и  двадцать -пять  л-Ьтъ  лично 
управляя  моими  имйнлями.  я  много  о  семъ  предмете  им'Ьлъ  случай  разсу- 
ждать,  а  некоторое  даже  и  въ  им^шяхъ  моихъ  прим-Ьнилъ.  Конечно,  по  ма- 
лому моему  чину,  я  не  могъ  своихъ  знанш  на  широкомъ  поприще  государ- 
ственности оказать,  но  такъ  какъ  нынй  уже,  такъ  сказать,  принято  о  чи- 
нахъ  произносить  съ  усм-Ьшкой,  то  думаю,  что  и  я  не  худо  сделаю,  ежели 
здт.сь  мои  результаты  вкратцЪ  попытаюсь  изложить.  Посему  соображаю  такъ: 

„Для  того,  чтобы  искоренить  зло,  необходимо  вооружить  власть. 


*)  Напрасно  мы  стали  бы  искать  этой  цитаты  въ  сочинетяхъ  бывшаго  рек- 
тора московскаго  университета.  Эта  цитата,  равно  какъ  и  ссылки  на  Токевиля, 
Монтескье  и  проч.  сдвланы  отставнымъ  корнетомъ  Толстолобовымъ,  очевидно,  со 
словъ  другихъ  отставныхъ  же  корнетовъ,  наслышавшихся  о  томъ,  въ  свою  очередь, 
въ  земскпхъ  собрашяхъ.— Прилтчаме  автора  „Дневника". 
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„Для  того  же,  чтобы  власть  чувствовала  себя  вооруженною,  необходимо 
повсюду  оную  децентрализировать. 

„Затёмъ,  уже  руководствуясь  такими  соображетями,  предлагаю: 

„1)  Губернаторовъ  назначать  везде  изъ  м'Ьстныхъ  пом'Ьщиковъ,  яко 
знающихъ  обстоятельства.  Чинами  при  семъ  не  стесняться,  хотя  бы  былъ  и 
корнетъ,  но  надежнаго  здоровья  и  опытенъ. 

„  2)  По  избранш  губернатора,  немедленно  онаго  вооружить,  освободивъ 
отъ  всякихъ  репортовъ,  донесенш,  а  Т"вмъ  более  отъ  советовъ  съ  палатами 
и  какими-либо  присутствгями. 

„3)  Ежели  невозможно  предоставить  губернатору  издавать  настоящее 
законы,  то  предоставить  издавать  правила,  и  отнюдь  не  стеснять  его  въ  м"Б- 
ропр1ят1яхъ  къ  искорененно  зла. 

„4)  На  каждыхъ  пяти  верстахъ  поставить  особеннаго  дистанщоннаго 
начальника  изъ  знающихъ  обстоятельства  м'Ьстныхъ  землевладъ,льцевъ,  кото- 
раго  также  вооружить,  съ  предоставлетемъ  искоренять  зло  по  обстоятель- 
ствами 

„5)  Дистанционному  начальнику  поставить  въ  обязанность  быть  празд- 
нымъ,  дабы  онъ,  ничъмъ  не  стесняясь,  всегда  былъ  готовъ  принимать  нуж- 
ння  мъры  *). 

„6)  Уезды  разделить  на  округа  (по  четыре  на  увздъ),  и  въ  каждомъ 
округе  учредить  изъ  благонадежныхъ  и  знающихъ  обстоятельства  пом'Ьщи- 
ковъ особливую  коммис1Ю,  подъ  наименоватемъ:  „коммшпя  для  изслъдовашя 
благонадежности". 

„7)  Членамъ  сихъ  коммисш  предоставить:  а)  определять  степень  благо- 
надежности обывателей;  б)  делать  обыски,  выемки  и  облавы,  и  вообще  испы- 
тывать; в)  удалять  вредныхъ  и  неблагонадежныхъ  людей,  преимущественно 
избирая  для  поселетя  места  необитаемыя  и  ближайпйя  къ  Ледовитому 
океану. 

и  „8)  Въ  вознаграждете  трудовъ  положить  всъмъ  симъ  лицамъ  при- 
личное и  вполне  обезпечивающее  ихъ  содержаше. 

„Излагая  все  с1е,  не  ищу  для  себя  почестей,  но  буду  доволенъ,  ежели 
за  все  подъятые  мною  труды  предоставлено  мне  будетъ  хотя  единое  утешете 
—  утешете  сказать:  и  моею  тутъ  капля  меду  есть" . 

Отставной  корнетъ  Петрг  Толстолобовъ. 


—  Ну,  чтб^  каково1? — присталъ  ко  мне  въ  тотъ  же  вечеръ  Прокопъ? 

—  Да  что-жъ...  хорошо-то  хорошо...  только  вотъ  насчетъ  Америки 
какъ-то  сомнительно... 

—  А  ну  ее,  Америку!  Главное  дело — децентрализация  чтобъ  была... 
Согласенъ  ты,  что  централизация — вредъ? 

—  Вредъ-то  вредъ...  чтб  и  говорить! 

*)  Пользу  отъ  сего  я  пспыталъ  собственнымъ  опытомъ.  Двадцать-пять  лътъ  я 
проводилъ  время  въ  праздности,  а  ннт>тя  мои  были  такъ  устроены,  какъ  дай  Богь 
всякому.  Не  оттого  ли,  что  я  всегда  им'влъ  нужный  досугъ? 

Примт.  автора  проекта. 
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—  Ну,  а  ежелп  вредъ,  стало  быть,  какъ  слъдуетъ  по  твоему  поступить? 

—  А  чортъ  его  знаетъ,  какъ  оно  тамъ... 

—  То-то  же  вотъ  и  есть! 

—  Вотъ  тоже:  какой-то  „англшскш  писатель  Стуартъ"...  чортъ  его 
знаетъ,  кто  онъ  таковъ!  Ну,  да  и  Токевиль...  воля  твоя,  а  врядъ-ли  онъ 
такъ  говорилъ! 

—  Чтб?  Токевиль-то?  Да  я  отъ  Петра  Иваныча  Дракина  самъ  своими 
ушами  слышалъ,  что  именно  это  самое  у  него  въ  книжке  написано!  А  ужъ 
если  Петру  Иванычу  не  поварить — кому  же  и  верить? 

—  Н-да...  а  все-таки  какъ-то...  На  каждыхъ  пяти  верстахъ  по  по- 
мещику, и  все  такое...  Чортъ  знаетъ  чтб! 

—  А  я  про  чтб  же  говорю!  Именно:  чортъ  не  разберетъ!  Ты  сообрази 
только,  какое  мордобпт1е-то  пойдетъ — любо! 

И  Прокопъ  залился  такимъ  раздражающимъ  смъхомъ,  что  я  нисколько 
секундъ  стоялъ  какъ  ошеломленный.  Передо  мной  вдругъ  совершенно  от- 
четливо встала  вся  картина  децентрализацш  по  мысли  и  сердцу  отставного 
корнета  Толстолобова... 

Это  было  ужасное  зрелище... 

Не  было  ни  судовъ,  ни  палатъ,  ни  присутствш  —  словомъ  сказать,  ни- 
чего, чъмъ  красна  современная  русская  жизнь.  Была  пустыня,  въ  которой 
р'вяли  децентрализованные  квартальные  надзиратели  изъ  знающихъ  обстоя- 
тельства ПОМ'БЩИКОВЪ. 

Бьють,  испытываютъ  и  ссылаютъ.  Потомъ  на-скоро  подкръпляютъ  силы 
холодными  закусками  и  водкой,  и  опять  бьютъ,  испытываютъ  и  ссылаютъ. 

Нвтъ  ни  сапожниковъ,  ни  портныхъ,  ни  музыкантовъ,  ни  литераторовъ, 
ни  ученыхъ,  ибо  всъхъ  испытываютъ.  Всв  кому-нибудь  когда-нибудь  нагру- 
били, за  всеми  есть  какой-нибудь  счетецъ,  и  потому  всв  подлежатъ  изслъ- 
дованш. 

Объятый  ужасомъ,  я  инстинктивно  схватился  за  графинъ  и  сразу  вы- 
пилъ  десять  рюмокъ  очищенной. 


Другой  проектъ: 


О     НЕОБХОДИМОСТИ     ОГЛУШЕНЫ     ВЪ     СМЫСЛЯ      ВРЕМЕННАГО     УСЫПЛЕНЫ 

ЧУВСТВЪ. 

„Новоявленный  публицистъ  кн.  В.  Мещерскш  говоритъ  справедливо: 
„реформы  необходимы,  но  не  менъе  того  необходимы  и  знаки  препинатя. 
Или,  говоря  иными  словами:  выпустилъ  реформу  —  довольно,  ставь  точку;  по- 
томъ, спустя  время,  опять  выпустилъ  реформу  и  опять  точку  ставь.  И  такъ 
далъе,  до  тъхъ  поръ,  пока  не  исполнятся  неисповедимые  Божш  пути. 

„Съ  своей  стороны  скажу  болъе:  не  одну,  а  нисколько  точекъ  всякш 
разъ  ставить  не  мешало  бы.  И  не  непременно  поел*  реформы,  но  и  въ  дру- 
гое, свободное  отъ  реформъ  время. 
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„Одно  не  вполне  ясно:  каким»  образомъ  все  с!е  исполнить?  Въ  теоре- 
тичной принцишальности  с1я  мысль  совершенно  верна,  но  въ  практичной 
удовлетворительности  она  далеко  не  представляется  столь  же  ясною  и  удобо- 
примъпимою. 

„Что  такое  реформа?  Реформа  есть  такое  действ1е,  которое  челов-вче- 
скимъ  страстямъ  сообщаетъ  новый  полетъ.  А  коль  скоро  страсти  получили 
полетъ,  то  онТ)  летятъ — это  ясно.  Не  усн'ввъ  оставить  гавань  одной  реформы, 
он'Ь  уже  впдятъ  открывающуюся  вдали  гавань  другой  реформы,  и  стремятся 
къ  ней.  Вотъ  здесь- то  именно,  то-есть  на  этомъ-то  пути  стремленья  отъ 
одной  реформы  къ  другой,  и  слт>дуетъ,  по  мысли  кв.  Мещерскаго,  упо- 
треблять тотъ  знакъ  преппнашя,  о  которомъ  идетъ  речь.  Возможно  ли  это? 

„Возможно;  но  дабы  получить  въ  семъ  случат,  успъхъ,  необходимо  пред- 
варительно привести  страсти  въ  некоторое  особливое  состоите,  которое  по- 
ставило бы  ихъ  въ  невозможность  препятствовать  постановке  точекъ.  Ибо, 
въ  противномъ  случай,  они  всенепременно  тому  воснрепятствуютъ. 

„Страсти  почувствовали  силу  и  получили  полетъ — возможно  ли,  чтобъ 
они,  чувствуя  себя  сильными,  равнодушно  взглянули,  какъ  небольшое  коли- 
чество благонамт>ренныхъ  людей  будутъ  ставить  пмъ  точки?  И  опять,  катя 
это  точки?  Ежели  тъ1  точки,  кои  обыкновенно  публицисты  въ  сочинешяхъ 
своихъ  ставятъ,  то  разве  великаго  труда  стоить  превратить  оныя  въ  запя- 
тая, а  въ  крайнемъ  случай  и  совсвмъ  выскоблить? 

„Стало  быть,  прежде  всего  надо  ослабить  силу  страстей,  а  потомъ  уже 
начать  ставить  точки,  и  притомъ  не  так1я,  которыя  можно  бы  выскоблить, 
а  настояпця,  действительный. 

„Удобнее  всего  это  достигается  посредствомъ  такъ-называемаго  оглу- 
шенгя. 

„Мнопе  возстаютъ  противъ  этой  системы,  находя  ее  недостаточно 
человеколюбивою  и  прогрессивною.  Но  это  говорятъ  люди,  которые,  оче- 
видно, знакомы  съ  системой  поверхностно  или  по  слухамъ.  Я  же,  напротпвъ 
того,  утверждаю:  оглушете  не  токмо  не  противно  либерализму,  но  и  состав- 
ляетъ  необходимейшее  отъ  онаго  отдохновете. 

„Токевиль  говоритъ:  „такъ-называемое  оглушете  не  только  не  противно 
человеческой  природе,  но  въ  весьма  многихъ  случаяхъ  даже  способствуетъ 
возстановлешю  челов'Ьческихъ  силъ".  А  за  Токевплемъ  эту  истину  уже  по- 
вторяютъ  ныне  все  англшсте  публпписты. 

„Съ  физической  стороны  оглушеше  причиняетъ  боль — это  правда.  Но 
съ  нравственной — оно  успокопваетъ  и  сберегаетъ  слишкомъ  легко  издержи- 
вающаяся силы.  Да  разве  необходимо,  чтобъ  оглушен1е  имело  характеръ  не- 
пременно физическш?  разве  невозможво  оглушете  умственное  и  нравственное? 

„Что  зло  повсюду  распространяете  свои  корни  —  это  ни  для  кого  уже 
не  тайна.  Люди  обыкновенно  начинаютъ  съ  того,  что  съ  усмешкой  отзываются 
о  сотворенш  пира,  а  кончаютъ  тЪмъ,  что  не  признаютъ  начальства.  Все  это 
делается  публично,  у  всехъ  на  глазахъ  и  притомъ  съ  такою  самоуверен- 
ностью, какъ  будто  уставъ  о  пресвченш  и  предупреждены  давно  уже  совер- 
шплъ  течете  свое.  Что  могутъ  въ  этомъ  случай  сделать  простые  знаки  пре- 
пинашя? 
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„Опасность  такъ  велика,  что  не  только  запятая,  даже  точки  не  упразд- 
нять ея.  Наполеонъ  I  на  острове  св.  Елены  говорилъ:  ^ч-вмъ  сильнее  опас- 
ности, тъмъ  сильнМппя  должны  быть  употреблены  средства  для  ихъ  увра- 
чеватя".  Подъ  пменемъ  спхъ  „спльиейшихъ  средствъ"  что  раууагБлъ  вели- 
К1Й  человеке  Очевидно,  онъ  разумълъ  то  же,  чтб  разумею  и  я,  то-есть: 
сперва  оглуши  страсти,  а  потоиъ  уже  ставь  точку,  хоть  целую  страницу  то- 
чекъ. 

„Но  дабы  оглушете  не  противоречило  идеямъ  современнаго  человъко- 
люб1я,  необходимо,  чтобы  оно  имело  характеръ  преимущественно  нрав- 
ственный. 

„Ежели  я  человека,  посредствомъ  искусно  комбинированной  системы 
воспрещены  и  сокрытш,  отвлек)  отъ  предметовъ,  кои  могутъ  излишне  пле- 
нять его  любознательность  или  давать  его  мысли  несвоевременный  нолетъ,  то 
этпмъ  я  уже  довольно  много  сдьлаю.  Но  „довольно  много"  еще  не  значитъ 
„все".  Челов'Ькъ,  лишенный  средствъ  питать  свой  умъ,  впадаетъ  въ  дре- 
мотное состояте—  но  и  только.  Самая  дремота  его  будетъ  ненадежная  и  прк 
первомъ  печаянпомъ  послабленш  системы  сокрытш,  превратится  въ  бдт.н1е 
т-Ьмъ  более  опасное,  что,  благодаря  временному  оглушенш,  последовало  сбе- 
режете и  накоплете  умственныхъ  силъ. 

„Необходимо,  чтобы  дремотное  состояте  было  не  токмо  вынужденное,, 
но  им^ло  характеръ  деятельный  и  искренни. 

„Если,  напримеръ,  пр1урочить  молодыхъ  людей  къ  чтенш  сонниковъ, 
или  къ  ежедневному  разсмотренш  девицы  Гандонъ  (самъ  не  виделъ,  но  изъ 
газетъ  очень  довольно  знаю),  или  же,  наконецъ,  занять  ихъ  исключительно 
вытверживатемъ  азбуки  въ  томъ  первоначальномъ  виде,  въ  какомъ  оную 
изобрелъ  Таутъ.  то  умы  ихъ  будутъ  дремотствовать,  но  дремотствовать  дЬя- 
тельно. 

„Предавшись  чтенш  сонниковъ,  молодые  люди  будутъ  ожидать  отъ 
сего  исполнетя  желанш.  Одолевъ  Таутову  азбуку,  они  преисполнятся  слад- 
кой уверенности,  что  назначете  человеческой  жизни  ими  совершено  сполна. 
О  девице  Гандонъ — уже  не  говорю.  Во  всехъ  сихъ  упражнетяхъ,  очевидно, 
будетъ  участвовать  страсть,  но  страсть  спасительная,  имеющая  въ  предмете 
отличаться  въ  изученш  сюжетовъ  безопасныхъ  и  малополезныхъ,  какъ  на- 
примеръ эо1опскаго  языка.  И  такимъ  образомъ  получится  поколете  дремот- 
ствующее,  но  бодрое,  и  не  только  не  препятствующее  знакамъ  препинатя, 
но  дтятельно  на  постановку  ихъ  согласное. 

„При  таковомъ  согласш  реформы  примутъ  течете  постепенное  и  вполне 
правильное.  При  наступленш  благопр1ятпаго  времени,  начальство,  конечно, 
и  безъ  сторопнихъ  побуждены  пздастъ  потребную  по  обстоятельствамъ  ре- 
форму, но  оная  уже  будетъ  встречена  безъ  сомнетя,  ибо  всякому  будетъ  из- 
вестно, что  вследъ  затемъ  последуютъ  года,  кои  имеютъ  быть  употреблены 
на  то,  чтобы  ставить  той  реформе  знаки  препинатя.  Чтб,  кроме  системы 
нравственнаго  оглушен] я,  можетъ  дать  такой,  превышающш  всяктя  ожидатя, 
результате 

„Будучи  вынужденъ  по  непр1ятностямъ  оставить  службу  и  проживая 
въ  своей  чухломской  усадьбе,  я  имелъ  возможность  много  о  семъ  предмете 
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разеуждать  и  даже  меняться  мыслями  съ  некоторыми  уважаемыми  соседями, 
и  всв  мы  пришли  къ  заключению:  Токевиль  правъ. 

„Законовъ  издавать — права  не  имею;  но  преподать  ничто  къ  изданш 
таковыхъ — могу. 

„Съ  горестью  покинулъ  службу;  съ  радостью  вновь  возвратился  бы  въ 
лоно  оной;  но  удостоюсь  ли  сего  по  труднымъ  и  превратнымъ  нынъчпнимъ 
обстоятельствамъ — настоящимъ  образомъ  предсказать  не  могу. 

„Но  ежели  бы  сей  мой  прожектъ  оказался  почему-либо  неудобнымъ  — 
могу  написать  другой,  более  удобный". 

Бывшгй  штатный  смотритель  чухломскихъ  училищъ 
титулярный  совгьтникъ  Иванъ  Филоверитовъ. 

„Р.  8.  Мноие  изъ  сверстниковъ  моихъ  давно  уже  арх1ереями;  я  же 
вынужденъ  взяться  за  плугъ.  А  у  насъ.  въ  Чухломе,  и  овесъ  никогда  более 
какъ  самъ-третёй не  родится!!" 


Я  былъ  униженъ,  оскорбленъ,  раздраженъ... 

Вотъ,  думалось  мне,  ни  образовала,  ни  привычки  мыслить,  ни  даже 
уменья  обращаться  съ  человеческою  речью — ничего  у  этого  человека  нетъ, 
а  между  тъмъ  какую  ужасную,  ехидную  мерзость  онъ  соорудилъ!  И  какъ 
свободно,  естественно,  созрела  она  въ  его  голове!  Ни  разу  не  почувствовалъ 
онъ  потребности  проверить  себя,  или  посоветоваться  съ  своею  совестью,  или, 
наконецъ,  хоть  изъ  чувства  прилич1я,  сослаться  на  каюе-нибудь  факты. 
Н'Ьтъ;  онъ  имелъ  въ  виду  только  одно:  что  ему  предстоитъ  сочинить  пакость, 
и  что  измышлеше  его,  яко  пакостное,  непременно  найдетъ  себе  прозелитовъ. 

Выскажи  онъ  мысль  сколько-нибудь  человеческую — его  засмеютъ,  на- 
зовутъ  блаженненькимъ,  не  дадутъ  проходу.  Но  онъ  явился  не  съ  проектомъ 
о  признанш  въ  человеке  че.тов'Ьческаго  образа  (это  былъ  бы  не  проектъ,  а 
опасное  мечташе),  а  съ  проектомъ  о  превращены  человеческихъ  головъ  въ 
стенобитный  машины — и  нетъ  хвалы,  которою  не  считалось  бы  возможнымъ 
наградить  эту  гнилую  отрыжку  старой  канцелярской  каверзы,  не  нашедшей 
еебё  ограничения  ни  въ  совести,  ни  въ  знанш. 

Филоверитовъ  стоялъ  передо  мной  какъ  живой.  Длинный,  змееобраз- 
ный, онъ  взвивался,  складывался  пополамъ,  ползалъ.  Голосъ  у  него  былъ 
детскш,  плачущш,  на  глазахъ  дрожали  слезы  крокодила.  И  онъ  такъ  вкрад- 
чиво смотрелъ  на  меня  этими  глазами,  какъ  будто  говорплъ:  а  хочешь,  мой 
другъ,  я  засажу  тебя  за  эеЬпшя  спряжетя? 

А  чтб,  если  въ  самомъ  деле  мне  ничего  отныне  не  дадутъ  читать,  кроме 
«онниковъ1  Чтб,  если  ко  мне  приставятъ  педагога,  который  неупустительно 
начнетъ  оболванивать  меня  по  части  памятнпковъ  эо1о некой  письменности? 

Нетъ!  надобно  все  это  забыть! 

Но  какъ  забыть  —  вотъ  вопросъ!  Куда  бежать,  где  скрыться  отъ  его 
вездесунця]  На  улице,  въ  трактире,  въ  клубе,  въ  гостиной— оно  везде  или 
предшествуетъ  вамъ,  или  бежитъ  по  пятамъ.  Везде  оно  гласитъ:  уничто- 
жить, вычеркнуть,  запретить! 
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Корнетъ  Толстолобовъ  скользнулъ  по  поверхности;  чухломецъ  Филове- 
ритовъ — прямо  пронизалъ  взоромъ  въ  глубь.  Въ  проекте  Толстолобова  че- 
резчуръ  много  блеску;  онъ  обращаетъ  слишкомъ  мало  вниматя  на  человече- 
скую жизнь,  онъ  слишкомъ  охотно  ею  жертвуетъ.  Шутка  сказать!  населить 
поморье  Ледовптаго  океана  людьми,  оказавшимися,  по  пспытанш,  неблагона- 
дежными! Это,  наконецъ,  даже  непрактично!  Напротивъ  того,  Филоверитовъ 
простъ  и  скроменъ  до  крайности;  онъ  смотритъ  на  человеческую  жизнь  какъ 
на  драгоитБннМпий  даръ  Творца,  и  потому  говорить:  живи,  но  пребудь  на- 
всегда дуракомъ!  Не  блестяще...  но  какъ  практично! 

Но  ежели  нельзя  забыть  объ  этихъ  прожектахъ,  то  во  всякомъ  случай 
надобно  ихъ  сжечь! 

Я  схватилъ  всю  кипу  и  съ  какимъ-то  дикимъ  ожесточетемъ  бросилъ 
ее  въ  каминъ.  Съ  наслаждетемъ  следилъ  я,  какъ  сначала  новалилъ  изъ-подъ 
кппы  густой,  черный  дымъ;  какъ  отдельные  листы  постепенно  свертывались, 
коробились  и  бурили;  какъ  огонь,  долгое  время  не  будучи  въ  состоянш  оси- 
лить брошенную  въ  него  массу  бумаги,  только  лизалъ  ея  края;  какъ  нако- 
нецъ онъ  вдругъ  прорвался  сквозь  самый  центръ  массы  и  разомъ  обхва- 
тилъ  ее. 

О,  ужасъ!  все  проекты,  одинъ  за  другимъ,  горели  и  уничтожались,  но 
одинъ  оставался  нетлйннымъ! 

Напрасно  огонь  напрягалъ  свои  усшпя,  напрасно  я  самъ,  вооружившись 
щипцами,  пихалъ  бумагу  въ  самую  глубь  камина:  листъ  лежалъ  чистый,  не- 
вредимый, безмятежный,  точь-въ-точь,  какъ  лежалъ  онъ  за  пять  минуть  пе- 
редъ  темъ  у  меня  на  письменномъ  столе! 

Очевидно,  тутъ  было  какое-то  указате,  которому  я,  скрипя  сердце,  дол- 
женъ  былъ  повиноваться. 


Я  прочиталъ  следующее: 


О    ПЕРЕФОГМИРОВ1Н1И    ДЕ"С1ЯНСЪ    АКАДЕМ1И. 

„Съ  юныхъ  л^тъ  получилъ  я  сомните  въ  пользе  наукъ,  а  загвмъ, 
постепенно  произрастая,  все  более  и  более  въ  томъ  сомн^нш  утверждался, 
такъ  что  ныне,  находясь  въ  чине  подполковника  и  съ  1807  года  въ  от- 
ставке, даже  не  за  сомнете,  а  уже  за  верное  для  себя  оное  почитаю. 

„Вращаясь  между  людьми  всякаго  зватя,  я  всегда  примечалъ,  что  лишь 
те  изъ  нихъ  вполне  благопол5Чны,  кои  держать  себя  въ  довольномъ  отъ  на- 
укъ разстояпш.  Безпечная  веселость  лица,  любезная  простота  нравовъ  и 
иройство  въ  телесныхъ  упражнетяхъ — вотъ  качества,  отличаюпця  истиннаго 
сына  природы.  Обладая  симъ  неоцененнымъ  сокровищемъ,  простодушный  по- 
селянинъ  смело  можетъ  считать  свой  жребш  более  счастливымъ,  нежели  даже 
вельможа,  отягченный  добычей  и  преступлетями.  Причина  же  сему  явная  та: 
не  зная  наукъ,  поселянинъ  о  многомъ  не  догадывается,  а  мпогаго  и  совсемъ 
не  разумеетъ.  Напротивъ  того,  вельможа  всего  допытывается,  но  не  всегда 
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будучи  разсудительнымъ,  зачастую  попадаетъ  совсЬмъ  не  въ  тотъ  пунктъ, 
куда  метить  надлежитъ.  И  вследств1е  того  приходить  въ  меланхолш,  а  со- 
временемъ  и  въ  истощеме  силъ. 

„Посему  самымъ  лучшимъ  средствомъ  достигнуть  благополуч1Я  почи- 
талось бы  совсъчиъ  покинуть  науки,  но  какъ,  по  настоящему  развращетю  нра- 
вовъ,  уже  повсеместно  за  истину  принято,  что  безъ  наукъ  прожить  невоз- 
можно, то  и  намъ  приходится  съ  сею  мыслью  примириться,  дабы,  въ  против- 
номъ  случай,  въ  военныхъ  нашихъ  предпр1ят1яхъ  какого  ущерба  не  претер- 
петь. Еакъ  ни  велико,  впрочемъ,  с1е  горе,  но  и  оное  можно  малымъ  сделать, 
ежели  при  семъ,  смотря  по  обширности  и  величш  нашего  отечества,  соблю- 
дено будетъ: 

„Первое,  чтобы  науки  наши  противъ  всвхъ  прочихъ  были  превос- 
ходнее; 

„  и  второе,  чтобы  оныя  подлинно  распространяли  св-бть,  а  не  тьму. 

„Но  зд^сь  предоставляется  весьма  щекотливый  вопросъ:  какъ  сего  до- 
стигнуть^ 

„На  с1е  отвечаю  кратко:  посредствомъ  заведетя  такихъ  учрежденш, 
который  имели  бы  въ  предмете  не  распространеше  наукъ,  но  тщательное  оныхъ 
разсмотреше. 

„Казалось  бы,  что  съ  сею  именно  целью  учреждена  въ  С.-Петербурге 
известная  де-с!янсъ  академ1я;  но  ежели  и  была  такова  цель  ея  учреждеия, 
то  сколь  много  она  отъ  оной  отдалилась! 

„Вместо  того,  чтобы  разсматривать  науки,  академ1я  де-шнсъ  отчасти 
распространяла  ихъ,  отчасти  же  пребывала  къ  нимъ  равнодушной! 

„Причина  такового  упущетя  двоякая! 

„Во-первыхъ,  члены  де-сгянсъ  академш,  будучи  въ  большей  части  изъ 
немцевъ,  почитаютъ  для  себя  разсмотрете  наукъ  за  нестерпимое  и  неснос- 
ное. 

Во-вторыхъ,  при  обширныхъ  пространствахъ,  занимаемыхъ  нашимъ 
отечествомъ,  члены  де-с1янсъ  академш  не  въ  силахъ  уследить  за  возникаю- 
щими въ  уездахъ  и  волостяхъ  науками,  а  равнымъ  образомъ,  не  имея  ника- 
кихъ  начальственныхъ  отношенШ  къ  капитанъ-псправникамъ,  не  могутъ  и 
сихъ  последнихъ  уполномочить  на  то. 

„Очевидно,  что  пока  сш  две  причины  не  будутъ  устранены,  двло  оста- 
нется все  въ  прежнемъ  положении!.. 

„А  что  положен1е  ск  нестерпимо,  въ  томъ  свидетельствуютъ  три  вещи: 

1)  „Въ  каждомъ  селенш  заведенъ  кабакъ,  а  въ  некоторыхъ  по  два  и 
по  три. 

2)  „Надняхъ,  въ  Хвалынской  губернш,  какъ  свидетельствуетъ  газета 
„Гражданинъ",  одна  дочь  оставила  одного  отца,  дабы  безпрепятственнее 
предаться  наукамъ. 

и  3)  „На  дняхъ,  при  моихъ  глазахъ,  дочь  одного  почтеннаго  генерала 
резала  лягушку  и  надеялась  получить  отъ  сего  результатъ. 

„Все  таковые  факты  внушили  мне  особливую  некоторую  мысль,  раз- 
вит которой  яснее  выражается  изъ  следующихъ  пунктовъ. 
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§   1.   Цгьлъ  учрежденгя  академш. 

„Въ  столичномъ  город*  С.-Петербург*  учреждается  особливая  цен- 
тральная де-шнсъ  акадешя,  назначешемъ  которой  будетъ  разсмотр'Ьте  наукъ, 
но  отнюдь  не  распространение  оныхъ  *). 

„Съ  тою  же  целью,  повсеместно,  по  мере  возникновения  наукъ,  учреж- 
даются отдъметя  центральной  де-С1янсъ  академш,  а  такъ  какъ  ныне  едва 
лп  можно  встретить  даже  одипъ  увздъ,  где  бы  хотя  о  причинахъ  частыхъ 
градобитш  не  разсуждали,  то  надо  прямо  сказать,  что  отделешя  сш  или, 
лучше  сказать,  малыя  сш  де-сгянсъ  академш  разомъ  во  всьхъ  увздахъ  безъ 
исключенья  объявятся. 

„Академ1ямъ  симъ,  для  бблыпаго  удобства  въ  предстоящихъ  имъ  дМ- 
ств1яхъ,  прежде  всего  поставлено  будетъ  въ  обязанность  определить: 


§  2.    Что  такое  въ  наукахъ  св)ьтъ% 

„Мнйтя  по  сему  предмету  разделяются  на  правильный  и  неправильныя, 
а  въ  числи  посл'Ьднихъ  есть  даже  много  такихъ,  кои,  по  всей  справедливости, 
могутъ  считаться  дерзкими. 

„Дабы  предотвратить  въ  столь  важномъ  предмет*  всяк!я  разногласия, 
всего  натуральнее  было  бы  постановить,  что  только  те  науки  распространяют 
св*тъ,  кои  способствуют  выполнение  начальственныхъ  предписанш.  Во-пер- 
выхъ,  правило  сте  вполне  согласуется  съ  показатями  сведующихъ  людей  и, 
во-вторыхъ,  установляетъ  въ  жизни  вполне  твердый  и  надежный  опорный 
пункта,  съ  опубликоватемъ  котораго  всякш,  кто  по  малодушно  или  изъ 
хвастовства  вздумалъ  бы  противъ  онаго  преступить,  не  можетъ  уже  сослаться 
на  то,  что  онъ  не  былъ  о  томъ  предупрежденъ. 


>$  3.  Каме  люди  для  разсмотргьнгя  наукъ   наиболгье  пригодны  суши 

„Люди  свеж1е  и  при  томъ  опытные. 

„Какъ  сказано  выше,  главная  задача,  которую  науки  должны  преиму- 
щественно иметь  въ  виду,  есть  научеше,  какимъ  образомъ  въ  исполнены 
начальственныхъ  предписанш  быть  исправнымъ  надлежитъ.  Таковъ  фунда- 
мента. Но  дабы  въ  совершенстве  таковой  постигнуть,  н*тъ  надобности  въ 
обремен.тельныхъ  или  прихотливыхъ  познаньяхъ,  а  требуется  лишь  свежее 
сердце  и  не  вполне  поврежденный  умъ.  Все  с1е  въ  свежемъ  человеке  не 
токмо  на  лицо  имеется,  по  даже  и  преизбыточествуетъ. 

„Посему,  какъ  въ  президенты  де-стянсъ  академш,  такъ  и  въ  члены 
оныхъ  надлежитъ  избирать  благонадежныхъ  и  вполне  свежихъ  людей  изъ 

*)  О  составе  и  заняпяхъ  сей  центральной  акадеэип  умалчиваю,  предоставляя 
устройство  сего  высшему  начальству.  Скажу  только,  что  заведете  с1е  должно  быть 
обширное.— Примечите  составителя  проекта. 
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местныхъ  помещиковъ,  кои  въ  юности  въ  кадетскихъ  корпусахъ  образовате 
получили,  но  отъ  времени  все  позабыли. 

„Примтате.   Президентомъ   следуетъ  избирать    человека    хотя  и 
преклонныхъ  л'втъ,  но  лишь  бы  здравый  умъ  былъ. 


§  4.   Что  отъ  сего  произойти  можетЗ 

„Следующее: 

„Прежде  нежели  свъжш  челов'вкъ  приступить  къ  разсмотренш  наукъ, 
онъ  постарается  припомнить,  въ  какомъ  виде  преподавались  оныя  ему  въ 
кадетскомъ  корпусе.  Убедившись  затемъ,  что  въ  его  время  науки  имели 
видъ  краткш,  онъ,  конечно,  окомъ  несколько  изумленнымъ  взглянетъ  на 
безчисленные  томы,  кои  после  того  произошли.  Во-первыхъ,  увидитъ  онъ, 
что  хрестоматш  появились  новыя  и  притомъ  татя,  въ  копхъ  заключаются 
зачатки  революцш.  Во-вторыхъ,  что  появилось  множество  наукъ,  о  коихъ  въ 
кадетскихъ  корпусахъ  даже  въ  упомпновенш  не  было  (въ  особенности  одна 
изъ  нихъ  вредная  и,  какъ  распространительница  бездьльныхъ  мыслей,  весьма 
даже  пагубная,  называемая  „Пспхолопей").  Трет1е,  наконецъ,  что  партику- 
лярные люди  о  такихъ  матер1яхъ  ясно  размышляютъ,  о  которыхъ  въ  прежнее 
время  даже  генераламъ  не  всегда  размышлять  дозволялось. 

„Въ  виду  сего  какъ  онъ  поступите 

„Не  знаю,  какъ  друпе,  но  я  поступилъ  бы  прямо  и  откровенно,  то- 
есть  сказалъ  бы:  все  с1е  навсегда  прекратить! 

„А  кто  же,  кроме  вполне  свъжаго  человека,  можетъ  такимъ  образомъ 
поступить^ 

§  5.  О  предплахъ  власти  де-с'гяпсъ  академш. 

„Пределы  власти  де-сгянсъ  академш  надлежптъ  сколь  возможно  рас- 
пространить. 

я  Везд^,  где  присутствуютъ  науки,  должны  оказывать  свою  власть  и  де 
С1янсъ  академш.  А  какъ  въ  наукахъ  главнейшую  важность  составляютъ  не 
столько  самыя  науки,  сколько  дМств1е,  ими  на  партикулярныхъ  людей  про- 
изводимое, то  изъ  сего  прямо  явствуетъ,  что  ни  одинъ  обыватель  не  долженъ 
мнить  себя  отъ  ведомства  де-аянсъ  академш  свободнымъ.  Следственно,  чемъ 
менее  ясны  будутъ  границы  сего  ведомства,  темъ  лучше,  ибо  нетъ  ничего 
для  начальника  обременительнее,  какъ  ежели  онъ  видитъ,  что  пламенности 
его  положены  пределы. 


§  6.  О  правахъ  и  обязапностяхъ  президентовъ  де-с1янсъ  академш. 

„Президенты  де-шнсъ  академш  пмеютъ  следуюпця  права: 
„1)  Некпторыя  науки  временно  прекращать,  а  ежелп  не  заметить  рас- 
каян!я,  то  отменять  навсегда. 
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„2)  Въ  остальныхъ  наукахъ  вредное  направление  переменять  на  по- 
лезное. 

„  В)  Призывать  сочинителей  наукъ  и  требовать,  чтобы  давали  ответы 
по  сущей  совести. 

я4)  Ежели  даны  будутъ  ответы  сомнительные,  то  приступать  къ  испы- 
танно. 

я5)  Прилежно  испытывать  обывателей,  не  заражены  ли,  и  въ  случай 
открыпя — таковыхъ  отсылать,  для  продолжения  наукъ,  въ  отдаленные  и  мало- 
населенные города. 

„и  6)  Вообще  распоряжаться  такъ,  какъ  бы  въ  комнате  засвдатй  де- 
С1янсъ  академш  никого,  кроме  ихъ,  президентовъ,  не  было. 

„Обязанности  же  президентовъ  таковы: 

„1)  Действовать  безъ  послаблемя. 

„и  2)  Отъ  времени  до  времени  требовать  отъ  обывателей  представлетя 
сочиненш  на  тему:  „О  средствахъ  къ  совершенному  наукъ  упраздненш,  съ 
такимъ  при  томъ  разсчетомъ,  чтобы  отъ  сего  государству  ущерба  не  произо- 
шло, и  чтобы  оное,  и  по  упраздненш  наукъ,  соседей  своихъ  въ  страхи  со- 
держало, а  отъ  оныхъ  почитаемо  было,  яко  всвхъ  просвъ,щетемъ  превзо- 
шедшее". 


§  7.  Объ  орудгяхъ  власти  президента. 

„Ближайппя  оруд1я  президента  суть  члены  де-с!янсъ  академш. 

„Права  ихъ  слёдуюшдя: 

„  1)  Они  съ  почтительностью  выслушиваютъ  приказатя  президента,  хотя 
бы  оныя  и  не  ответствовали  ихъ  желашямъ. 

„2)  По  требовашю  президента,  являются  къ  нему  въ  мундирахъ  во  вся- 
кое время  дня  и  ночи. 

„3)  При  входе  президента,  встаютъ  съ  местъ  стремительно  и  шумно, 
и  стоятъ  до  техъ  поръ,  пока  не  будетъ  разрешено  принять  сидячее  положеше. 
Тогда  стремительно  же  садятся,  ибо  время  начать  разсмотреше. 

„4)  Ссоръ  межъ  собой  не  имеютъ. 

„  5)  Въ  домашнихъ  своихъ  делахъ  действуютъ  по  личному  усмотренш, 
при  чемъ  не  возбраняется,  однакожъ,  въ  щекотливыхъ  случаяхъ,  обращаться 
къ  президенту  за  разъяснешями. 

„6)  Наружность  имеютъ  приличную,  а  въ  одежде  соблюдаютъ  опрят- 
ность. 

„  7)  Науки  разсматриваютъ  не  ослабляючи,  но,  не  чиня  по  замеченнымъ 
упущешямъ  исполнешя,  обо  всемъ  доносятъ  президенту. 

„8)  Впрочемъ,  голоса  не  имеютъ. 

„После  того,  въ  качестве  орудш  же,  следуютъ  чины  канцелярш,  кои 
пребываютъ  въ  непрерывномъ  писанш.  Права  сихъ  чиновъ  таковы: 

„1)  Они  являются  къ  президенту  по  звонку. 

„2)  Разсматривать  науки  обязанности  не  имеютъ,  но,  услышавъ  нечто 
отъ  постороннихъ  людей,  секретно  доводятъ  о  томъ  до  сведешя  президента. 
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„3)  Бумаги  шгшутъ  по  очереди;  написавъ  одну,  записываютъ  оную  въ 
регистръ,  кладутъ  въ  пакетъ  и,  запечатавъ,  отдаютъ  курьеру  дла  вручешя; 
после  того  начинаютъ  писать  следующую  бумагу  и  такъ  далее,  до  т'Ьхъ  поръ, 
пока  не  псиишутъ  всего. 

„4)  Голоса  не  токмо  не  пмеютъ,  но  даже  рта  разинуть  не  смеютъ. 

„и  5)  Относительно  почтительности,  одежды  и  прочаго  поступаютъ  съ 
такою  пунктуальностью,  какъ  и  члены. 


§  8.  О  прочем*. 

„Кроме  сего,  въ  распоряженш  президента  должна  быть  исправная  ко- 
манда курьеровъ. 

„Что  касается  прочаго,  то  оное  объявится  тогда,  когда  де-йянсъ  ака- 
демш,  въ  новомъ  своемъ  виде,  по  всему  лицу  россшшя  державы  действ1е 
возъимъчотъ.  Теперь  же  присовокупляю,  что  ежели  потребуется  отъ  меня 
мнете  насчетъ  мундировъ  или  столовыхъ  денегъ,  то  я  во  всякое  время  дать 
оное  готовъ". 

Отставной  полковникъ  Дементьй  Сдаточный. 


Я  прочиталъ  до  конца,  но  чтб  после  этого  было  —  не  помню.  Знаю, 
что  сначала  я  ъталъ  на  тройке,  потомъ  спд'влъ  где-то  на  вышке  (кажется, 
въ  трактире,  въ  Третьемъ-ПарголовъО,  и  угощалъ  про'Ьзжихъ  маймистовъ 
водкой.  Сколько  времени  продолжалась  эта  истор1я:  день,  м'Ьсяцъ  или  годъ 
— ничего  неизвестно.  Известно  только  то,  что  забыть  я  все-таки  не  могъ. 


Глава  1Т. 

Не  знаю,  какъ  долго  я  посл'Ь  того  спалъ,  но,  должно  быть,  времени 
прошло  не  мало,  потому  что  я  вид'Ьлъ  во  сне  целый  романъ. 

Но  прежде  всего  я  долженъ  сказать  нисколько  словъ  о  сновидъ,н!яхъ 
вообще. 

Въ  этомъ  отношенш  жизнь  моя  резко  разделяется  на  две  совершенно 
отличныя  другъ  отъ  друга  половины:  до  упразднетя  крепостного  права  и 
после  упразднетя  онаго. 

Клянусь,  я  не  крепостникъ;  клянусь,  что  еще  въ  молодости,  предаваясь 
беседамъ  о  святомъ  искусстве  въ  трактире  „Бритатя",  я  никогда  не  могъ 
безъ  угрызетя  совести  вспомнить,  что  все  эти  пунши,  глинтвейны  и  ламнопб, 
которыми  мы,  питомцы  нашей  а1ша  таг.ег,  услаждали  себя — все  это  приго- 
товлено руками  рабовъ;  что  сапоги  мои  вычищены  рабомъ  и  что  когда  я,  ве- 
селый, возвращаюсь  изъ  „Британш"  домой,  то  и  спать  меня  укладываетъ — 
рабъ!..  Я  ужъ  тогда  сознавалъ,  насколько  было  бы  лучше,  чище,  и  благо- 
роднее и  целесообразнее,  еслибъ  лампопб  для  меня  приготовляли,  сапоги  мои 
чистили,  помои  мои  выносили  не  рабы,  а  тате  же  свободные  люди,  какъ  я 
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•самъ.  А  мнопе  ли  въ  то  время  сознавали  это!?  Я  даже  написалъ  одну  по- 
весть (я  помню,  она  называлась  „Маланьей"),  въ  которой  самыми  негодую- 
щими красками  изобразилъ  безвыходное  положеие  русскаго  крепостного  че- 
ловека, и  хотя  по  тогдашнему  строгому  времени  цензура  не  пропустила  этой 
повести,  но  я  до  сихъ  поръ  не  могу  позабыть  (мнопе  даже  называютъ  меня 
за  это  злопамятнымъ),  что  я — авторъ  ненапечатанной  повести  „Маланья".  И 
когда  Прокопъ  или  кто-нибудь  другой  изъ  „нашихъ"  начинаютъ  хвастаться 
передо  мною  своими  эмансипаторскими  и  реформаторскими  подвигами,  то  я 
всегда  очень  деликатно  даю  почувствовать  имъ,  что  теперь,  когда  все  вообще 
хвастаются  безъ  труда,  ничего  не  стоить,  конечно,  прикинуть  два-три  сло- 
вечка себя  въ  похвалу;  но  было  время... 

—  Вотъ  когда  я  свою  „Маланью"  писалъ,  вотъ  тогда  бы  попробовали 
вы  похвастаться,  господа! 

Такъ  говорю  я  въ  упоръ  хвастуну  Прокопу,  и  этого  напомипатя  со- 
вершенно достаточно,  чтобы  заставить  его  понизить  тонъ.  Ибо,  какъ  онъ  ни 
мало  развить,  но  все-таки  понимаетъ,  что  написать  „Маланью"  въ  такое 
время,  когда  даже  въ  альбомы  девицамъ  ничего  другого  не  писали,  кроме: 

О,  Россъ!  о,  родъ  непобедимый! 
О,  твердокаменная  грудь! 

— дело  далеко  не  шуточное... 

Тъмъ  не  менее  я  долженъ  сознаться,  что  при  всей  моей  ненависти  къ 
крепостному  праву  сны  у  меня  въ  то  время  были  самые  веселые.  Либо  едешь 
въ  гости,  либо  сидишь  въ  гостяхъ,  либо  изъ  гостей  едешь  съ  сладкою  на- 
деждой, что  въ  непродолжительномъ  времени  опять  въ  гости  ехать  надо.  Ни- 
чего огорчительнаго,  ничего  такого,  чтб  имело  бы  прямое  отношете  къ  „Ма- 
ланье"  или  къ  бунтовскимъ  разговорамъ  въ  „Британш".  Я  помню,  что  въ 
„Маланье"  я  очень  живо  изобразилъ,  какъ  некоторый  Силантш  томится  въ 
темной,  вонючей  конуре.  И  за  чтб  томится! — за  то  только,  что  не  хочетъ  „съ 
великимъ  своимъудовольств1емъ"  предоставить  свою  дочь  Маланью  любостра- 
■СТ1Ю  помещика  Пеночкина!  Но  во  сне  тотъ  же  самый  Силантш  представ- 
лялся мне  ужъ  совсемъ  въ  иномъ  виде:  тутъ  онъ  не  только  не  изнываетъ  и 
не  томится,  но,  напротивъ  того,  или  песни  поетъ,  или  Бога  за  меня  молитъ. 
„Добрый  я,  добрый!" — грезилось  мне  во  сне,  и  на  эту  сладкую  грезу  не  ока- 
зывалъ  ВЛ1ЯШЯ  даже  тяжкш  бредъ  моего  камердинера  и  раба,  Гришки,  ко- 
торый въ  это  самое  время,  разметавшись  въ  соседней  комнате  на  войлоке, 
изнемогалъ  подъ  игомъ  иного  рода  сонной  фантазш.  Ему  представлялся  мил- 
лкшъ  сапоговъ,  которые  онъ  обязывался  вычистить,  мшшонъ  печей,  которыя 
ему  предстояло  вытопить,  мшшонъ  наполненныхъ  помоями  лоханокъ,  мимо  ко- 
торыхъ  онъ  не  могъ  пройти,  чтобы  не  терзала  его  мысль,  что  онъ,  а  не  кто 
другой,  долженъ  все  это  вынести,  вылить,  вычистить  и  опять  поставить  на 
место  для  дальнейшего  наполнешя  помоями...  Съ  искаженнымъ  отъ  ужаса 
лицомъ  онъ  вскакивалъ  съ  одра  своего,  схватывалъ  въ  руки  кочергу  и  на- 
чиналъ  мешать  ею  въ  холодной  печке,  а  я  между  темъ  перевертывался  на 
другой  бокъ  и  продолжалъ  себе  потихоньку  грезить:  „добрый  я!  добрый!" 

Теперь  все  это  изменилось,  и  сновидйтя  мои  приняли  характеръ  пе- 
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чальный,  почти  трагическш.  Правда,  что  я  все  еще  продолжаю  ездить  въ 
гости,  но  возвращаться  вечеромъ  изъ  гостей  ужъ  не  совсвмъ  безопасно.  Всегда 
какъ-то  такъ  случается,  что  едешь  лесомъ;  а  ужъ  коль  скоро  снится  че- 
ловеку лесъ,  то  непременно  приснятся  и  волки.  Они  выбътаютъ  на  дорогу, 
скалятъ  зубы,  стучатъ  ими,  прыгаютъ  около  коляски,  визжать,  воютъ  и  на- 
конецъ  бросаются.  Я  чувствую,  какъ  железные  когти  вонзаются  въ  мою 
грудь;  я  вижу  разинутую  розовую  пасть,  чувствую  ея  шумное  дыхаше  и  про- 
сыпаюсь... Конечно,  осмотревшись  кругомъ,  я  успокаиваюсь  и  благодарю 
моего  Создателя  за  то,  что  я  не  въ  лесу,  а  у  себя  на  мягкой  постели.  Но 
едва  я  успеваю  перевернуться  на  другой  бокъ,  какъ  опять  сонъ.  Я  гуляю  въ 
своемъ  парке  (известно,  какъ  опасно  помещику  ходить  одному  въ  своемъ 
парке  съ  техъ  поръ,  какъ  нетъ  крепостныхъ  садовниковъ!),и  вдругъ  изъ-за 
куста — волкъ!  Опять  железные  когти,  опять  разинутая  розовая  пасть,  опять 
тлетворное  песье  дыхаше... 

Положимъ,  что  все  эти  страхи  мнимые;  но  если  ужъ  они  забрались  въ 
область  сновиденш,  то  ясно,  что  и  въ  реальной  жизни  имеется  какая-нибудь 
отрава.  Если  человеку  жить  хорошо,  то  какъ  бы  онъ  ни  притворялся,  что 
жить  ему  худо — сны  его  будутъ  веселые  и  легше.  Если  жить  человеку  худо, 
то  какъ  бы  онъ  ни  разыгрывалъ  изъ  себя  удовлетворенную  невинность — сны  у 
него  будутъ  тяжелые  и  печальные.  Нетъ  сомнен1я,  что  въ  сороковыхъ  годахъ 
я  написалъ  „Маланью",  и  следовательно  въ  некоторомъ  роде  протесто- 
вал^ но  такъ  какъ,  говоря  по  совести,  жить  мне  было  отлично,  то  протесты 
мои  шли  своимъ  чередомъ,  а  сны — своимъ.  Теперь  же  хотя  я  и  говорю:  ну, 
слава  Богу!  совершились  лучппя  уповашя  моей  молодости!  —  но  такъ-какъ 
на  душе  у  меня  при  этомъ  скребетъ,  то  осуществивпияся  уповашя  моей  юно- 
сти идутъ  своимъ  чередомъ,  а  сны — своимъ.  Скажу  более:  сны  едва-ли  въ 
этомъ  случае  не  вернее  выражаютъ  действительное  настроеше  моей  души, 
нежели  протесты  и  осуществивпияся  уповашя.  Поэтому,  когда  я  встречаю 
на  улице  человека,  который  съ  лучезарною  улыбкой  на  лице  объявляетъ 
мне,  что  въ  пошехонскомъ  земстве  совершился  новый  отрадный  фактъ:  кре- 
стьянинъ  Семенъ  Никифоровъ,  увлеченный  артельными  сыроварнями,  щпоб- 
релъ  две  новыя  коровы!  —  мне  какъ-то  невольно  приходить  на  мысль:  мой 
другъ!  и  Семенъ  Никифоровъ,  и  артельныя  сыроварни  —  все  это  „осуще- 
ствпвппяся  уповашя  твоей  юности";  а  вотъ  разсказалъ  бы  ты  лучше,  кашя 
ты  исторш  во  сне  видишь! 

Печальные  сны  стали  мне  видеться  съ  техъ  поръ,  какъ  я  былъ  вы- 
бранъ  членомъ  нашего  местнаго  комитета  по  улучшение  быта  крестьянъ.  Въ 
то  время,  какъ  ни  придешь  бывало,  въ  заседаше,  такъ  и  сыплются  на  тебя 
со  всехъ  сторонъ  самыя  трагпчешя  новости. 

—  Представьте  себе!  у  соседа  моего  ребенка  свинья  съела! — говорптъ 
одинъ  членъ. 

—  Представьте  себе!  компаньонку  моей  жены  волкъ  искусалъ! — объяс- 
няешь другой. 

—  А  я  вамъ  доложу  вотъ  что-съ, — присовокупляетъ  третш: — съ  техъ 
коръ,  какъ  эта  эмансипащя  у  насъ  завелась,  жена  моя  нарочно  по  деревне 
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гулять  ходитъ — и  что  жъ  бы  вы  думали?  ни  одна  шельма  даже  шапки  не 
думаетъ  передъ  нею  ломать! 

И  такимъ  образомъ  мы  жили  въ  чаду  самыхъ  разнообразныхъ  страховъ. 
Оь  одной  стороны — опасеия,  что  детей  нагаихъ  переедятъ  свиньи,  съ  дру- 
гой— грустное  предвидите  относительно  неломашя  шапокъ...  Возможно  ли 
же,  чтобы  при  такой  перспективе  мы,  беззащитные,  такъ  сказать,  временно 
лишенные  покровительства  законовъ,  могли  иметь  каше-нибудь  друпе  сны, 
кроме  страшныхъ?! 

Но  этого  мало.  Въ  одно  прекрасное  утро  намъ  объявляютъ,  что  нашъ 
собственный  председатель  исчезъ  неведомо  куда,  но  „въ  сопровождены"... 
Признаюсь,  это  ужъ  окончательно  сразило  меня!  Что  жъ  это  будетъ,  если 
ужъ  начали  пропадать  председатели!  И  Богъ  знаетъ,  чего-чего  ни  припо- 
мнилось мне  по  этому  случаю.  И  анекдотъ  о  помещики,  котораго  за  продер- 
зость  приказано  было  всю  жизнь  возить  по  болыпимъ  дорогамъ,  нигде  не 
останавливаясь.  И  слышанный  въ  детстве  разсказъ  о  младенце,  котораго 
про^здомъ  родители  выронили  изъ  саней  въ  снътъ,  и  только  черезъ  сутки 
потомъ  изъ-подъ  снегу  вырыли.  „И  чтб  жъ  бы  вы  думали!  спитъ  мой  мла- 
денчикъ  самымъ,  то-есть,  кр'Ьпкимъ  сномъ,  и  какъ  теперича  его  изъ-подъ 
снъту  вырыли,  такъ  онъ  сейчасъ:  мама! "  — Такъ  оканчивала  обыкновенно  моя 
няня  разсказъ  свой  объ  этомъ  происшествш. 

Въ  следующую  за  пропажей  председателя  ночь  я  видъ,лъ  свой  первый 
страшный  сонъ.  Сначала  мне  представлялось,  что  нашего  председателя  во- 
зятъ  со  станщи  на  станщю  и,  не  выпуская  изъ  кибитки,  командуютъ:  „ло- 
шадей!" Потомъ  виделось,  что  его  обронили  въ  снегъ...  „Любопытно  бы 
знать",  думалось  мне,  „отроютъ  ли  его,  и  скажетъ  ли  онъ:  мама!  какъ  тотъ 
почтительный  младенецъ,  о  которомъ  некогда  повествовала  моя  няня*? " 

И  такимъ  образомъ,  получивъ  для  страшныхъ  сновъ  прочную  реальную 
основу,  я  съ  горестью  убеждаюсь,  что  прежнле  веселые  сны  не  возвратятся 
ко  мне,  по  малой  мере,  до  техъ  поръ,  пока  не  возвратится  порождавшее 
ихъ  крепостное  право. 

Но  возвратится  ли  оно] 

Итакъ,  я  виделъ  сонъ. 

Мне  снилось,  что  я  былъ  когда-то  откупщикомъ,  нажилъ  миллмшъ  и 
умираю  одинокш  въ  сЬатЬгез  §агтез. 

Около  меня  стоитъ  Прокопъ  и  съ  какою-то  хищническою  тревогой  сле- 
дить за  последними,  предсмертными  искажешями  моего  лица.  Онъ  то  на  меня 
посмотритъ,  то  броситъ  ядовитый  взглядъ  на  мою  шкатулку.  По  временамъ 
онъ  обращается  ко  мне  со  словами:  „ну,  ну!небойсь!  Богъ  не  безъ  милости!" 
Но  я,  съ  свойственною  умирающимъ  проницательностью,  слышу  въ  его  сло- 
вахъ  нечто  совсемъ  другое.  Мне  чуется,  что  Прокопъ  говоритъ:  „ужъ  какъ 
ты  ни  отпрашивайся,  а  отъ  смерти  не  отвертишься!  такъ  умирай  же,  ради 
Христа,  поскорее,  не  задерживай  меня  понапрасну! "  Одно  мгновете  мне  по- 
казалось, что  на  губахъ  его  мелькнула  какая-то  подлейшая  улыбка,  словно 
онъ  ужъ  заранее  меня  смаковалъ,  —  и  ахъ,  какъ  не  понравилась  мне  эта 
улыбка! 
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Наконецъ  я  испускаю  посгбднШ  вздохъ,  но  не  успеваю  еще  оконча- 
тельно потерять  сознате,  какъ  вижу:  шкатулка  моя  въ  одно  мгновеше  ока 
отперта,  п  Прокопъ  торопливо,  задыхаясь,  вытаскиваетъ  пзъ  нея  мои  ка- 
питалы... 

Я  умеръ. 

Читатель!  не  воображай,  что  я  человъкъ  жадный  до  денегъ,  что  я  ду- 
маю только  о  стяжанш,  и  что  поэтому  сребролюбивыя  мечташя  даже  во  сне 
не  даютъ  мне  покоя.  Штъ;  я  никогда  не  принадлежалъ  къ  числу  капитали- 
стовъ,  а  тъмъ  менее  откупщиковъ;  никогда  не  задавался  мыслью  о  стяжа- 
шяхъ  и  прпсовокуплетяхъ,  а,  напротивъ  того,  съ  такимъ  постояннымъ  легко- 
мысл1емъ  относился  къ  вопросу  „о  производстве  и  накоплены  богатствъ", 
что  въ  настоящее  время  буквально  проедаю  последнее  свое  выкупное  свиде- 
тельство. Я  съ  гордостью  могу  сказать,  что  при  составлены  уставной  грамоты 
пожертвовалъ  крестьянамъ  четыре  десятины  лугу  по  мокрому  месту  и  всъ\ 
безнадежный  недоимки  простилъ.  Когда  я  покончу  съ  послЪднимъ  выкуп- 
нымъ  свидетельствомъ,  у  меня  останется  въ  виду  лишь  нисколько  сотъ  деся- 
тинъ  худородной  и  отчасти  болотистой  земли  при  деревни  Проплёванной  *), 
да  еще  катя-то  надежды...  На  чтб  надежды— этого  я  и  самъ  хорошенько  не 
объясню,  но  что  надежды  никогда  и  нп  въ  какамъ  случай  не  оставятъ  меня 
— это  несомненно.  Все  сдается,  что  вотъ-вотъ  совершится  какое-то  чудо  и 
спасетъ  меня.  Напрпмъръ:  у  другпхъ  ничего  не  уродится,  а  у  меня  всего 
уродится  вдесятеро,  и  я  буду  продавать  свои  произведет  по  десятерной- 
ц^не.  Или  еще:  вдругъ  Волга  изменить  течете,  повернетъ  левей-левей,  и 
прямо  въ  мое  имете!  Деревню  Проплёванную  при  этомъ,  разумеется,  раз- 
рушитъ  до  основашя,  а  мои  болота  обратитъ  въ  богатейппе  заливные  луга. 

Но  ежели  не  личная  корысть  дала  основаше  моему  сну,  темъ  не  менее 
основаше  это  до  известной  степени,  все-таки,  не  было  чуждо  реальности. 
Дело  въ  томъ,  что  я  много  летъ  сряду  безвыездно  живу  въ  провинцш,  а 
мы,  провинщалы,  обде.шваемъ  свои  денежный  дела  просто,  а  относимся  къ 


*)  Назвате  „Проплёванной"— историческое.  Однажды  дедушка  Матвей  Ива- 
новичу будучи  еще  корнетомъ,  -Бхаль  походомъ  съ  своимъ  однополчаниномъ,  тоже 
корнетомъ,  Семевомъ  Петровпчемъ  Сердюковымъ.  Послъднш,  надо  сказать  правду, 
былъ  довольно-таки  простъ,  и  дедушка  хорошо  зналъ  это  обстоятельство.  И  такъ 
какъ  походомъ  дълать  было  нечего,  то  хнтрый  старикъ,  тогда  еще,  впрочемъ,  полный 
надеждъ  юноша,  воспользовался  простотой  своего  друга  п  предложилъ  играть  въ 
плевки  (игра,  въ  которой  дъдушка,  по  истинъ,  не  зналъ  себе  победителя).  Развязка 
не  заставила  долго  ждать  себя:  малыми  кушами  Сердюковъ  проигралъ  столь  значи- 
тельную сумму,  что  долженъ  былъ  предоставить  въ  полную  собственность  дъдушки 
свою  деревню  Сердюковку.  Д-Ьдушка  же,  въ  память  о  финансовой  операцш,  съ  по- 
мощью которой  онъ  эту  Сердюковку  пршбрълъ,  перепменовалъ  ее  въ  „Проплёван- 
ную". Замечательно,  что  мужики  долгое  время  сердились,  когда  ихъ  называли  „про- 
плёванными", а  два  раза  даже  затввалп  бунтъ.  Но,  благодарете  Богу,  съ  помощью 
экзекуцш  все  улаживалось  благополучно.  Вирочемъ,  съ  обьявлетемъ  мужицкой  воли, 
мужпкп  опять  переименовали  деревню  въ  Сердюковку;  но  я,  въ  пику,  продолжаю 
называть  пхъ  „проплёваннымп".  Я  д-влаю  это  въ  ущербъ  самому  себ-в,  потому  что 
въ  отмщеше  за  мое  назвате  онп  нп  за  какая  деньгп  не  хотятъ  нп  косить  мои  лугау 
ни  жать  мой  хлЪбъ;  но  чтб  же  дълать?  Пусть  лучше  хл'Ьбъ  мой  остается  несжатымъ 
п  луга  нескошеннымп,  но  за  то  я  всегда  буду  высоко  держать  мое  знамя. 
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нимъ  еще  проще.  Это  совсЬмъ  не  то,  что,  напримеръ,  въ  Петербурге,  где 
ежели  кто  и  ограбитъ  умпрающаго  родственника,  то  тотчасъ  же  начинаетъ 
разсчитывать,  сколько  теперь  у  него  шансовъ  на  получете  бубноваго  туза  на 
спину — и  сколько  противъ  такового  получен1я.  Мы  грабимъ  не  стыдясь,  а 
ежели  что-нибудь  и  огорчаетъ  насъ  въ  подобныхъ  финансовыхъ  операщяхъ, 
то  это  только  неудача.  Удалась  операщя  —  исполать  тебе,  добру  молодцу!  не 
удалась — разиня!  Достаточно  посетить  наши  клубы  въ  дни  общихъ  обедовъ, 
чтобы  получить  любопытнМпия  по  сему  предмету  св^д-втя,  особливо  ежели 
соседи  по  бокамъ — люди  знаюпце  и  словоохотливые. 

—  Вотъ  этого  видите,  вонъ  того,  черноволосаго,  что  передъ  обедомъ 
такъ  усердно  Богу  молился — онъ  у  своего  собственнаго  сына  материнское  име- 
те  оттягалъ! — скажетъ  соседь  съ  правой  руки. 

—  Вотъ  этого  видите,  вонъ  того,  что  салфеткой  брюхо  себ'Ь  застелилъ 
— онъ  родной  тетки  конфектъ  изъ  Москвы  привезъ,  а  она,  поивши  ихъ,  че- 
резъ  два  часа  Богу  душу  отдала!  — шепчетъ  сосвдъ  съ  левой  руки. 

—  А  вонъ  того  видите — вонъ  что  ротъ-то  разинулъ  —  онъ,  батюшка, 
передъ  самою  эмансипащей  всвмъ  мужикамъ  вольныя  далъ,  да  всвхъ  ихъ  къ 
купцу  на  фабрику  и  закабалилъ.  Сколько  деньжищъ  отъ  купца  получилъ,  да 
мужищае  дома  продалъ,  да  скотину,  а  земля-то  вся  при  немъ  осталась...  Вотъ 
ты  и  смотри,  что  онъ  ротъ  разеваетъ,  а  онъ  операщю-то  эту  въ  лучшемъ  виде 
устроилъ! — снова  нашептываетъ  сосвдъ  съ  правой  руки. 

И  вдругъ  —  о,  удивлете!  —  человъ'къ,  застилавшш  брюхо  салфет- 
кой, шлетъ  моему  левому  сосуду  стаканъ  шампанскаго.  Разумеется,  обм'бнъ 
мыслей. 

—  Ивану  Николаевичу!  каково  поживаете?  каково  прижимаете? 

—  Вы  какъ? 

—  Вашими  молитвами.  После  обеда  пульку  составить  надо. 

—  Не  вредно. 

И  действительно,  тотчасъ  же  после  обеда  брюханъ  и  мой  левый  со- 
седь сидятъ  уже  за  ералашемъ  и  дружелюбнейшимъ  образомъ  козыряютъ  до 
глубокой  ночи.  И  кто  же  знаетъ?  если  за  брюханомъ  есть  конфета,  то  не  счи- 
тается ли  за  моимъ  левымъ  соседомъ  целаго  пирога? 

Какимъ  образомъ  создалась  эта  круговая  порука  снисходительности — я 
объяснить  не  берусь,  но  что  порука  эта  была  некогда  очень  крепка  —  это 
подтвердитъ  каждый  провинщалъ.  Однажды  я  былъ  свидетелемъ  оригиналь- 
нейшей сцены,  въ  которой  роль  героя  игралъ  Прокопъ.  Онъ  обличалъ  (вовсе 
не  думая,  впрочемъ,  ни  о  какихъ  обличешяхъ)  друга  своего,  Анемподиста 
Пыркова,  въ  присвоены  непринадлежащаго  ему  имущества. 

—  Ну,  братъ,  ужъ  нечего  тутъ  очки-то  вставлять!  —  ораторствовалъ 
Прокопъ: — ужъ  всякому  ведь  известно,  какъ  ты  дядю-то  мертваго  подъ 
постель  спряталъ,  а  на  место  его  другого  въ  колпаке  подъ  одеяло  положилъ! 
Чтобы  свидетели,  значить,  подъ  завещашемъ  подписались,  что  покойникъ, 
дескать,  въ  здравомъ  уме  и  твердой  памяти...  Штукарь  ведь  ты! 

—  Мё...  финиссё... — умолялъ  Пырковъ,  простирая  руки. 

—  Нечего  „финиссё"...  или  ужъ  по-французски  заговорилъ!  Ужъ  чтб 
было,  тб  было...  Вонъ  онъ  и  на  кровати-то  за  покойника  лежалъ! — вдругъ  ука- 
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залъ  Прокопъ  на  добродушнМшаго  старичка,  который,  проходя  мимо  и  уви- 
д'Ьвъ,  что  собралась  порядочная  кучка  бесвдующихъ,  остановился  и  съ  наив- 
нМшимъ  видомъ  прислушивался  къ  разговору. 

—  Пожалуйста,  финиссё...  прошу! — продолжалъ  умолять  Пырковъ. 

—  Чего  финиссё!  Вотъ  выпить  съ  тобой  —  я  готовь,  да  и  то  чтобъ 
бутылка  за  семью  печатями  была!  А  другихъ  дъмовъ  иметь  не  согласенъ! 
Потому  ты  сейчасъ:  либо  конфектъ  отъ  Эйнема  подаришь,  либо  пирогомъ  съ 
начинкой  угостишь!  Ужъ  это  верно! 

И  чтб  жъ?  черезъ  какие-нибудь  полчаса,  и  Прокопъ,  и  Пырковъ  сидели 
за  однимъ  столомъ  и  дружелюбнМшимъ  образомъ  чокались,  чтб,  впрочемъ, 
не  мешало  Прокопу  отъ  времени  до  времени  язвить: 

—  А  ужъ  что  ты  тогда  покойника  подъ  постель  спряталъ — это,  братъ, 
верно! 

Въ  другой  разъ,  за  обедомъ  у  одного  изъ  почтеннМшихъ  лицъ  города 
я  услышалъ  отъ  соседа  сл'Ьдуюпгш  наивный  разсказъ  о  двоеженстве  нашего 
амфитрнша. 

—  Служили  они,  знаете,  въ  Полыпе-съ...  ну,  молоды-съ...  пблечки 
тамъ,  паненочки...  сейчасъ  руку  и  сердце-съ.  Вотъ  только,  женившись,  и  спо- 
хватились они,  что  дурно  это  сделали.  Приданаго  за  паненочкой  —  обтре- 
панный хвостъ-съ,  а  родители  у  нихъ  престроие-съ.  Вотъ  и  говорить  они 
своей  коханой-съ:  „я,  говорить,  душенька,  къ  старикамъ  съезжу,  а  ты,  гово- 
рить, после  придешь,  какъ  я  подготовлю  ихъ" .  Сказано — сдйлано-съ.  Пргвз- 
жаютъ  это  въ  наши  Палестины,  а  гвмъ  временемъ  родители-то  ужъ  вдову  для 
нихъ  приготовили.  Двенадцать  тысячъ  душъ-съ.  Задумались-съ.  Однако, 
какъ  увидали,  что  отъ  ихней  теперича  решительности  все  будущее  счаспе  въ 
зависимости  состоитъ,  довольно-таки  твердо  выговорили:  „согласенъ-съ".  А  по- 
томъ,  не  говоря  худого  слова,  веселымъ  пиркомъ  да  за  свадебку-съ.  Пошли 
тутъ  пиры  да  банкеты;  они  было  въ  Варшаву,  для  устройства  служебныхъ 
делъ — куда  тебе!  Наша  вдовушка  такъ  во  вкусъ  вошла,  что  и  слышать  ни- 
чего не  хочетъ-съ!  Только  проходить  три  месяца,  четыре-съ,  получаютъ 
нашъ  Петръ  Иванычъ  пзъ  Варшавы  письмо  за  письмомъ-съ!  А  наконецъ  и 
решительное-съ.  „Не  знаю,  говорить,  чтб  и  подумать,  коханый  мой  Петрусь 
(это  она  по-польски  его  Петрусемъ  называла),  я  же  безъ  тебя  не  могу  жить, 
а  потому  и  выезжаю  завтрашняго  числа  къ  тебе".  Ну-съ,  и  въ  другое  время 
непр1ятно,  знаете,  этакую  конфету  получить,  а  у  нихъ,  кроме  того,  еще  балъ 
на  другой  день  въ  подгородномъ  именш  на  всю  губернш  назначенъ-съ.  Вотъ 
и  открылись  они  Кузьме  Тихонычу  —  вонъ  они,  съ  большими-то  усами,  по 
правую  руку  отъ  нихъ  сидятъ —  „такъ  и  такъ,  говорятъ,  устрой! "  И  что-же-съ! 
на  другой  день  идетъ  это  балъ,  кадрели,  вальсы,  все  какъ  следуетъ — вдругъ 
входить  Кузьма  Тихонычъ,  подходить  къ  хозяину,  и  только,  знаете,  шепнулъ 
на  ушко:  „алле!"  И  представьте  себе,  никто  даже  не  заметилъ,  какъ  они  съ 
Кузьмой  Тихонычемъ  въ  Незнамовку  съездили  (почтовая  станщя  такъ  назы- 
вается, верстахъ  въ  четырехъ  отъ  ихъ  имешя),  какъ  тамъ  свое  дело  сде- 
лали и  обратно  оттуда  пр1ехали.  И  такой  это  пр1ятный  балъ  былъ,  что  дол- 
гое время  вся  губерщя  о  немъ  говорила!  А  паненочки  съ  техъ  поръ  и  следъ 
простылъ.  Сказывали;  будто  въ  Незнамовке  стаканъ  воды  выпила-съ.  Такъ 


281 

вотъ,  сударь,  катпе  встарину  люди-то  живали!  Этакое,  можно  сказать,  особ- 
ливой важности  д-вло  сделалось,  а  они  хоть  бы  видъ  подали! 

Такпмъ  образомъ,  реальность  моихъ  сновид'Ьнш  не  можетъ  подлежать 
сомненш.  Если  я  самъ  лично  и  никого  не  обокралъ,  а  тъмъ  менЬе  лишилъ 
жизни,  то  во  всякомъ  случай  имею  полное  основаше  сказать;  я  тамъ  былъ, 
медъ-пиво  пилъ,  по  усамъ  текло...  а  чортъ  его  знаетъ,  можетъ  быть,  и  въ 
ротъ  попало! 

И  такъ,  продолжаю. 

Я  умеръ;  но  такъ  какъ  смерть  моя  произошла  только  во  снв,  то,  само 
собою  разумеется,  что  я  могъ  продолжать  видеть  и  все  то,  что  случилось 
после  смерти  моей. 

Прокопъ  мпгомъ  очистилъ  ною  шкатулку.  Тамъ  было  пропасть  всякаго 
рода  ц'внныхъ  бумагъ  на  предъявителя,  но  онъ  оставилъ  только  две  акцш 
рыбпнско-бологовской  железной  дороги,  да  и  то  лишь  для  того,  чтобы  не 
могли  сказать,  что  дворянина  одной  съ  нимъ  губернш  (очень  онъ  на  этотъ 
счетъ  щекотливъ!)  не  на  что  было  похоронить.  Все  остальное  запихалъ  онъ 
въ  свои  карманы  и  даже  за  голенища  сапоговъ. 

Потомъ  Прокопъ  посътилъ  мой  чемоданъ,  и  такъ  какъ  нельзя  было 
взять  вещей  очень  громоздкихъ,  то  укралъ  (кажется,  я  вправе  употребить 
это  выражете1?)  два  батистовыхъ  носовыхъ  платка.  Затъмъ  онъ  вскрылъ  мой 
дорожный  несессеръ  и  укралъ  оттуда  чайную  серебряную  ложку. 

Исполнивши  все  это,  Прокопъ  остановился  посреди  комнаты  и  неко- 
торое время  осовелыми  глазами  озирался  кругомъ,  какъ  бы  ничто  обдумы- 
вая. Но  я — я  совершенно  ясно  видёлъ,  что  у  него  въ  голове  уже  зр'Ьетъ  за- 
щитительная речь:  „Яне  укралъ — говорилъ  онъ  себе, — я  только  устранилъ 
билеты  изъ  места  ихъ  прежняго  нахождетя!"  Очевидно,  онъ  уже  заразился 
петербургскимъ  воздухомъ;  онъ  воровалъ  безъ  провинщальной  непосредствен- 
ности, а  разсчитывая  напередъ,  кате  могутъ  быть  у  него  шансы  для  оправ- 
дашя. 

Затъмъ  онъ  отеръ  украденнымъ  платкомъ  лицо,  позвалъ  нумерного... 
и  заплакалъ!! 

Это  были  до  такой  степени  настоящая  слезы,  что  мне  сделалось 
жутко.  Видя,  какъ  они  текутъ  по  его  лоснящимся  щекамъ,  я  чувство- 
вал^ что  умираю  все  больше  и  больше.  Казалось,  я  погружаюсь  въ  какую-то 
бездонную  тьму,  въ  которой  не  можетъ  быть  речи  ни  объ  улики,  ни 
объ  отмщенш.  Зд^сь  не  было  достаточной  устойчивости  даже  для  того, 
чтобы  задержать  слъугъ  какого  бы  то  ни  было  дМств1я.  Забвете — и  да.тве 
ничего... 

Но  я  ошибался.  Мой  мститель  или,  лучше  сказать,  мститель  моихъ  за- 
конныхъ  наследниковъ,  былъ  на-лицо. 

То  былъ  нумерной  Гаврило.  Очевидно,  онъ  наблюдалъ  въ  какую-нибудь 
щель  и  имълъ  настолько  вирное  понят1е  насчетъ  ценности  Прокоповыхъ 
слезъ,  что  когда  Прокопъ,  всхлипывая  и  указывая  на  мое  бездыханное  тело, 
сказалъ: — Вотъ,  братъ,  Гаврилушко  (прежде  онъ  никогда  не  называлъ  его 
иначе,  какъ  Гаврюшкой),  единственный  другъ  былъ  на  земле — и  тотъ  померъ! 
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— то  Гаврило  до  такой  степени  иронически  взглянулъ  на  него,  что  Прокопъ 
сразу  все  понялъ. 

Тогда  произошелъ  между  ними  разговоръ,  который  неизгладимо  напечат- 
лълся  въ  безсмертной  дупгв  моей. 

—  Вид'Ьлъ? 

—  Смотр'Ьлъ-съ. 

— -  Однако,  братъ,  ты  шельма! 

—  По  нашей  части,  сударь,  безъ  того  нельзя- съ. 

—  Вотъ  тебъ  три  серебра! 

Прокопъ  протянулъ  зеленую  кредитку;  но  Гаврило  стоялъ  съ  заложен- 
ными за  спину  руками  и  не  прикасался  къ  подачкъ. 

—  Что  жъ  не  берешь1? 

—  Какъ  возможно-съ. 

—  Рожна,  что-ли,  тебъ  нужно1?  Ну,  сказывай] 

—  А  вотъ  какъ-съ.  Тысячу  рублей  деньгами,  да  изъ  платья,  да  изъ 
бълья — это  чтобы  сейчасъ.  А  впосл'Ьдствш,  по  смерть  мою,  чтобы  кормить- 
поить,  жалованья  десять  рублей  въ  мъсяцъ...  вина  ведро-съ. 

—  Да  ты  очумълъ? 

—  Это  какъ  вамъ  угодно-съ.  Угодно  —  сейчасъ  можно  людей  скри- 
чать-съ*? 

—  Стоп!  мы  вотъ  какъ  сдъмаемъ.  Деньги  тебъ  сейчасъ — сто  рублей... 

—  Никакъ  невозможно-съ. 

—  Да  ты  слушай!  Денегъ  сейчасъ  тебе  сто...  ну,  двести  рублей.  Да 
слушай  же,  братецъ,  не  торопись.  Денегъ  сейчасъ  теб'Ь...  ну,  триста  рублей. 
Потомъ  увезу  я  тебя  къ  себ'в  въ  деревню  и  сдъмаю  надъ  всъми  моими  иму- 
щими въ  родъ  какъ  оберъ-мажордомомъ...  понимаешь1? 

—  А  какое  будетъ  въ  деревнъ  положеще? 

—  Жалованья  —  пятнадцать  рублей  въ  м4сяцъ.  Одежда,  ппща,  вино 
— это  само  собой. 

Гаврило,  однако  жъ,  мялся. 

—  Сумнительно,  сударь, — наконецъ  произнесъ  онъ: — какъ  бы  поств 
обиды  отъ  васъ  не  было.  Мноие  вотъ  такъ-то  объщаютъ,  а  постЬ,  гляди,  сви- 
д'Ьтелевъ-то  на  тотъ  св"втъ  угодить  норовятъ. 

Но  я  уже  Вид'Ьлъ,  что  колебашя  Гаврилы  не  могутъ  быть  продолжи- 
тельны. Действительно,  Прокопъ  набавилъ  всего  полтину  въ  мйсяцъ — и  торгъ 
былъ  заключенъ.  Тутъ  же  Прокопъ  вынулъ  изъ  кармана  триста  рублей,  за- 
тЪмъ  вытащилъ  изъ  чемодана  две  рубашки,  всЬ  носовые  платки,  новый  сюртукъ 
(я  только-что  сд4лалъ  его  у  Тедески)  и  вручилъ  добычу  Гаврюшк'Ь. 

Никогда  я  такъ  ясно  не  ощущалъ,  что  душа  моя  безсмертна,  и  въ  то  же 
время  никогда  съ  такою  определенностью  не  сознавалъ,  до  какой  степени  мо- 
жетъ  быть  безпомощною,  безсильною  моя  безсмертная  душа! 

Я  могъ  ръ\ять  въ  эмпиреяхъ,  могъ  съ  быстротой  молши  перелетать  че- 
резъ  громаднъйппя  пространства,  могъ  все  видеть,  все  слышать,  могъ  стра- 
дать и  негодовать,  но  не  могъ  одного:  не  могъ  воспрепятствовать  грабежу 
моихъ  насл'Ьдственныхъ  и  благощпобрътенныхъ  капитал овъ. 

Черезъ  часъ  въ  моемъ  нумерт,  уже  ходили  взадъ  и  впередъ  каюя-то 
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неизвестный  личности  (изъ  нихъ  только  одна  была  мне  знакома — это  пору- 
чикъ  Хватовъ),  которыя  описывали,  опечатывали,  составляли  протоколы, 
однимъ  словомъ,  принимали  такъ-называемыя  охранительный  м'Ьры.  И  никто 
изъ  нихъ  не  удивился,  что  въ  моей  шкатулки  оказалось  всего-на-все  дв'Ь  акцш 
рыбинской-бологовской  железной  дороги,  да  старинная  коп-вечка,  которою 
когда-то  благословила  дедушку  Матвея  Иваныча  какая-то  нищенка.  Никому 
не  показалось  страннымъ,  что  у  меня  нътъ  ни  одного  носового  платка.  Никому 
не  пришло  въ  голову  поинтересоваться,  отчего  у  Прокопа  такъ  безобразно 
оттопырились  карманы  пиджака.  „Пришли,  понюхали — и  ушли" .  Одинъ  Хва- 
товъ на  мгновете  какъ  бы  удивился. 

—  Скажите  на  милость! — воскликнулъ  онъ,  обращаясь  къ  Прокопу:—  я 
в'Ьдь,  признаться,  воображалъ,  что  они — миллюнщики! 

—  Ну  да,  держи  карманъ  —  мшшонщики!  Въ  прежнее  время  —  это 
точно,  и  изъ  помвщиковъ  милл10нщики  бывали!  а  съ  гвхъ  поръ  какъ  про- 
шла надъ  нами  эта  „сипащя"  —  всвмъ  намъ  одна  ц'Ьна:  грошъ!  Конечно,  вотъ 
кабы  дали  на  концессш  разжиться — ну,  тогда  слова  н'втъ;  да  и  тутъ  подлецъ 
Мерзавскш  надулъ! 

—  Сс...  ' 

—  Ужъ  такъ  были  бйдны!  такъ  бъ\дны!  —  лгалъ,  въ  свою  очередь,  и 
Гаврюшка:  —  какъ  только  дотянули!  Третьяго-дня  подходятъ  это  ко  мн'Ь: 
„Гаврилушка,  говорятъ,  дай  на  два  дня  три  цъмковыхъ!" 

Издержки  по  погребенш  моего  тйла  принялъ  Прокопъ  на  хвои  счетъ, 
и,  надо  отдать  ему  справедливость,  устроилъ  похороны  очень  прилично.  Пре- 
краснМппя  дроги,  шесть  поповъ,  хоръ  п'Ьвчихъ  и  ц-влый  взводъ  факелыци- 
ковъ,  а  сзади  громаднМшш  кортежъ,  въ  которомъ  приняли  учаше  вей  на- 
ходящееся въ  Петербурге  на- лицо  кадыки.  На  могиле  моей  одинъ  изъ  ка- 
дыковъ  началъ  говорить,  что  душа  беземертна,  но  зарыдалъ  и  не  кончилъ. 
Видя  это,  отецъ  прото1ерей  поспъчпилъ  на  выручку. 

—  Достославный  боляринъ! — произнесъ  онъ,  обращаясь  къ  моему  гробу: 
— не  будемъ  много  глаголати,  но  скажемъ  кратко.  %6  означаетъ  с!е  торже- 
ство1  СЛе  торжество  прискорбное,  ибо  оно  означаетъ,  что  душа  твоя  оставила 
насъ,  друзей  и  присныхъ  твоихъ!  Но  с1е  торжество  и  радостное,  ибо  отколе 
бежала  душа  твоя  и  куда  воспарила1?  Она  бежала  отъ  прегорьюя  сей  юдоли 
и  воспарила  въ  высоты!  Днесь  вкушаетъ  она  отъ  трапезы  благоуготованной 
и  благоучрежденной!  Вкушай  же,  душе!  вкушай  пищу  благопотребную,  вку- 
шай вйчно!  Мы  же,  воспоминая  о  тебе,  друже  нашъ,  да  не  постыдимся! 

Эти  слова  были  сигналомъ  къ  отъезду  кортежа  въ  ближайшую  кухми- 
стерскую, где  Прокопъ  заказалъ  погребальный  обедъ.  Ъли:  щи,  приготов- 
ленныя  кухаркой  Карнъ,евой,  московскихъ  поросятъ  съ  кашей,  осетрину  по- 
русски,  жареную  телятину  и  ледникъ  (мороженое).  И  я  им^лъ  удовольств1е 
видеть,  какъ  во  щи  капали  Прокоповы  слезы  и  нимало  не  портили  ихъ. 

По  настоящему,  на  этомъ  месте  мн'Ь  следовало  проснуться.  Умеръ, 
ограбленъ,  погребенъ  —  чего  ждать  еще  более*?  Но  после  продолжительнаго 
пьянственнаго  бдйтя  организмъ  мой  требовалъ  не  менее  продолжительнаго 
осв'Ьжешя  сномъ,  а  потому  сновидгБН1Я  следовали  за  сновидётями,  не  пре- 
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рываясь.  И  при  этомъ  съ  замечательнымъ  упорствомъ  продолжали  разрабо- 
тывать  разъ  начатую  тему  ограбления. 

Душа  моя  не  могла  более  выдерживать  зрелища  Прокоповой  безнака- 
занности— и  воспарила.  А  однажды  воспаривши,  мой  духъ  совершенно  есте- 
ственно очутился  въ  господской  усадьбе  при  деревне  Проплёванной. 

На  этотъ  разъ,  впрочемъ,  сонная  фантаз1я  не  представила  мне  ника- 
кихъ  преувеличенш.  Передъ  умственнымъ  взоромъ  моимъ  действительно 
стояла  моя  собственная  усадьба,  съ  потемневшими  отъ  дождя  стенами,  съ 
составленными  изъ  кусочковъ  стекла  окнами,  съ  проржавевшею  крышей,  съ 
завалившеюся  оранжереей,  съ  занесенными  снътомъ  въ  саду  дорожками,  од- 
нимъ  словомъ,  со  всеми  признаками  несомненной  опальности,  въ  которую 
ввергла  ее  такъ-называемая  „катастрофа*. 

Зимнш  вечеръ  близится  къ  концу;  въ  окнахъ  усадьбы  тамъ  и  сямъ  мель- 
каетъ  светъ.  Я  незримо  пробираюсь  въ  домъ  и  застаю  моихъ  присныхъ  въ 
гостиной.  Тутъ  и  сестрица  Машенька,  и  сестрица  Дашенька,  и  племянницы 
Фофочка  и  Лелечка.  ОнЬ  сидятъ  съ  работой  въ  рукахъ  и  при  трепетномъ 
свете  сальной  свечи  разсуждаютъ,  что  было  бы,  кабы,  да  какъ  бы  оно  сде- 
лалось, если  бы... 

При  жизни  сестрицы  меня  ненавидели  и  въ  то  же  время  любили.  Какъ 
было  имъ  не  ненавидеть  меня?  Я  былъ  богатъ,  оне — бедны!  И  чемъ  быстрее 
я  обогащался,  темъ  быстрее  росла  моя  холодность  къ  нимъ.  Сколько  разъ 
оне  умоляли  меня  (разумеется,  каждая  съ  глазу  на  глазъ  и  по  секрету  отъ 
другой)  дозволить  имъ  „походить а  за  мной,  а  ежели  не  имъ,  то  вотъ  хоть 
Фофочке  или  Лелечке.  И  я  всякшразъсъ  безпримерною  въ  семейныхъ  лето- 
писяхъ  черствостью  отказывался.  Мало  того:  я  не  просто  отказывался,  но  и 
язвилъ  при  этомъ.  Еще  недавно,  передъ  самымъ  отъездомъ  моимъ  въ  послед - 
нш  разъ  въ  Петербургу  Дарья  Ивановна,  несмотря  на  распутицу,  приска- 
кала ко  мне  изъ  Ветлуги  и  уговаривала  довериться  ей. 

—  Неровёнъ  часъ,  братецъ, — говорила  она:  —  и  занеможется  вамъ, 
и  другое  чтб  случится — все  лучше,  какъ  родной  человекъ  подле!  Принять, 
подать... 

—  Вотъ  сестра  Марья  тоже  просится... 

Я  сказалъ  это  нарочно,  ибо  зналъ,  что  одно  упоминовете  имени  се- 
стрицы Машеньки  выведетъ  сестрицу  Дашеньку  изъ  себя.  И  действительно, 
Дарья  Ивановна  немедленно  понеслась  на  всехъ  парусахъ.  Ужъ  лучше  пер- 
ваго  встречнаго  наемника,  чемъ  Марью  Ивановну!  Разбойникъ  съ  большой 
дороги — и  у  того  сердце  мягче,  добрее,  нежели  у  Марьи  Ивановны!  Марья 
Ивановна!  да  разве  не  ясно,  какъ  дважды  два  четыре,  что  она  способна 
насыпать  яду,  задушить  подушками,  зарубить  топоромъ! 

—  Разве  примеры-то  эти,  братецъ,  не  бывали?! 

Темъ  не  менее  я  остался  глухъ  ко  всемъ  просьбамъ  и  предложетямъ, 
и  за  то  имелъ  удовольств1е  видеть,  какая  глубокая  ненависть  блестела  въ 
глазахъ  обеихъ  сестрицъ,  когда  оне  прощались  со  мной,  отправляясь  обратно 
въ  Ветлугу. 

,  Но  въ  то  же  время  оне  не  могли  и  не  любить  меня.  Кошка  усматри- 
ваем вдали  кусокъ  сала,  и  такъ  какъ  опытъ  прошлыхъ  дней  доказываетъ, 
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что  этого  кусла  ей  не  видать  какъ  своихъ  ушей,  то  она  естественнымъ  обра- 
зомъ  начинаетъ  ненавидеть  его.  Но,  увы!  мотивъ  этой  ненавпсти  фальшивый. 
Не  сало  она  ненавидитъ,  а  судьбу,  разлучающую  ее  съ  нимъ.  Напрасно  ста- 
рается она  забыть  о  сале,  напрасно  отворачивается  отъ  него,  начинаетъ  за- 
мывать лапкой  мордочку,  ловить  зубами  блохъ  и  проч.  Сало — такая  вещь,  не 
любить  которую  невозможно.  И  вотъ  она  принимается  любить  его.  Любить — 
и  въ  то  же  время  ненавид'Ьть... 

—  А  разве  я  не  былъ  именно  такимъ  кускомъ  сала  для  моихъ  се- 
стрице 

Они  до  того  любили  меня,  что  ради  меня  даже  другъ  друга  возненави- 
дели. Не  существовало  на  свете  той  клеветы,  того  подозреюя,  о  которыхъ 
не  было  бы  заявлено  въ  нашихъ  иетимныхъ  семейныхъ  бесвдахъ.  И  Фофочка, 
и  Лелечка — все  переплелось,  перепуталось  въ  этой  безконечной  сети  любвей 
и  ненавистей,  которую  нерукотворно  сплела  семейная  связь.  „И  легъ  и 
всталъ",  „походя  воруетъ",  „грабитъ",  „добро  изъ  дому  тащитъ" — таковъ 
былъ  созданный  временемъ  семейный  нашъ  лексиконъ,  и  ежели  этотъ  безсмы- 
сленный  винигретъ  всевозможныхъ  противор'Ьчш,  увертокъ  и  оговорокъ  могъ 
казаться  для  посторонняго  человека  забавнымъ,  то  жить  въ  немъ,  играть  въ 
немъ  деятельную  роль — было  просто  нестерпимо. 

—  И  что  вы  грызетесь! — говорилъ  я  имъ  иногда  подъ  добрую  руку: — 
каждой  изъ  васъ  по  двугривенному  дать  —  за  глаза  довольно,  а  вы  вотъ  ду- 
маете мшшонъ  после  меня  найти,  и  добромъ  поделить  не  хотите:  все  какъ 
бы  одной  захапать! 

—  Это  не  я,  братецъ,  это  сестрица  Даша!  Это  она  завистлива;  а  мне 
чтб!  Я  и  своимъ  предовольна-довольна! — оправдывалась  сестрица  Марья  Ива- 
новна. 

—  Это  не  я,  братецъ,  это  сестрица  Маша!  мне  чтб!  Это  она  завистлива, 
а  я  и  своимъ  предовольна-довольна! — въ  свою  очередь  оправдывалась  сестрица 
Дарья  Ивановна. 

И  такимъ  образомъ  въ  взаимныхъ  поклепахъ  шло  время,  покуда  мои 
милл10ны  не  очутились  въ  рукахъ  Прокопа. 

И  такъ,  сестрицы  сидели  въ  гостиной  усадьбы  Проплёванной  и  толко- 
вали. Взаимное  горе  соединило  ихъ,  но  поводы  для  взаимной  ненависти  чув- 
ствовались еще  живее.  Для  каждой  каждая  представлялась  единственною 
причиной  обманутыхъ  надеждъ  и  случившагося  разорешя.  Если  бы  не  Машень- 
кины  интриги  —  братецъ  наверное  отказалъ  бы  свой  мшшонъ  Дашеньке,  и 
наоборотъ.  Хотя  же  усадьба  Проплёванная  и  принадлежала  имъ  несомненно, 
но  большого  утешешя  въ  этомъ  оне  не  видели.  Во-первыхъ,  трудно  поде- 
лить землю:  кому  отдать  просто  худородную  землю,  кому  —  болота  и  пески? 
Во-вторыхъ,  домъ:  неминучее  дело  продать  его  за  безценокъ  на  свозъ.  От- 
дать Машеньке — будетъ  протестовать  Дашенька;  отдать  Дашеньке — будетъ 
протестовать  Машенька.  Кончится  темъ,  что  придется  выписать  изъ  Петер- 
бурга адвоката,  который  и  присудитъ  себе  Проплёванную  за  труды.  Следо- 
вательно въ  будущемъ  виделись  только  ссоры,  утучнеше  адвоката  и  безко- 
нечное,  безвыходное  галдеже.  И  куда  делся  этотъ  мшшонъ?  Вотъ  кабы  онъ 
былъ  на- лицо,  такъ  тогда  точно,  поделить  было  бы  не  трудно!  Вотъ  вамъ, 
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Марья  Ивановна,  пятьсотъ  тысячъ;  а  вотъ  вамъ,  Дарья  Ивановна,  пятьсотъ 
тысячъ.  Это  была  такая  светлая,  такая  лучезарная  возможность,  что  на  ней 
сестрицы  позабыли  даже  о  взаимной  вражде  своей. 

—  Самъ!  самъ  передъ  отъ'вздомъ  въ  Петербургъ  говорилъ:  „мшшона, 
говорить,  добромъ  подълить  не  хотите! "  — восклицаетъ  сестрица  Марья  Ива- 
новна, и  отъ  волнешя  даже  вскакиваетъ  съ  м'Ьста  и  грозится  куда-то  въ 
пространство  кулакомъ. 

—  Сама  собственными  ушами  слышала,  какъ  говорилъ:  „мшшона,  го- 
ворить, добромъ  поделить  не  хотите!" — вторитъ  съ  невольнымъ  увлечетемъ 
еестрица  Дарья  Ивановна. 

Фофочка,  Лелечка,  Нисочка,  Аннинька  пожимаютъ  плечиками  ж,  шепе- 
лявя на  мнститутскш  манеръ,  произносятъ: 

—  Это  ужасно!  Это  ужъ  Богъ  знаетъ  чтб! 

—  И  куда  этотъ  милл1онъ  дъвался1 

—  Точно  въ  прорву  какую  этотъ  миллншъ  провалился! 

—  То-есть  руку  на  отсвченье  отдаю,  что  Прокопка-мерзавецъ  его 
укралъ! 

—  Онъ,  онъ,  онъ!  Еому  другому  украсть,  какъ  не  ему,  мерзавцу! 

—  Сказываютъ,  нашъ-то  пьяница  такъ  и  не  разставался  съ  нимъ  въ 
последнее  время!  Куда  нашъ  пропоецъ  идетъ — глядишь,  и  подлецъ  за  нимъ 
с.твдомъ! 

—  А  я  такъ  слышала:  еще  гд'Ь  до  свиту,  добрые  люди  отъ  заутрени 
возвращаются,  а  они  ужъ  въ  трактпръ  пьянствовать  бътутъ!  Вотъ  и  допьян- 
ствовался  голубчикъ! 

—  У  нашего-то,  говорятъ,  даже  глаза  напосл'вдокъ  отъ  пьянства  оста- 
новились! 

—  Какъ  не  остановиться!  съ  утра  до  вечера  водку  жралъ!  Тутъ  хоть 
железный  будь,  а  глаза  выпучишь! 

Я  слушаю  эти  разговоры,  и  мнъ  делается  такъ  жаль,  такъ  жаль  моихъ 
б'Ьдныхъ  сестрицъ!  Правда,  что  онъ  не  совсвмъ-то  въжливо  обо  мнй  отзыва- 
ются, но  въдь  и  я  съ  ними  поступилъ...  ахъ,  какъ  я  поступилъ!  Шутка 
сказать  —  мшшонъ!  Чье  сердце  не  содрогнется  при  этомъ  словй!  И  какъ 
удачно  этотъ  Прокопъ  дйло  обд'Ьлалъ!  Ни  малъйшаго  усложнетя!  Ни  взлома, 
ни  словоохотливой  любовницы,  ни  даже  глупой  родственницы,  которая  иначе 
не  помирилась  бы,  какъ  па  подложномъ  завъщанш,  и  потомъ  стала  бы  этимъ 
завъшашемъ  его  же,  Прокопа,  всю  жизнь  шпиговать!  Ничего!  Взялъ,  укралъ 
— и  былъ  таковъ! 

Но  часы  бьютъ  одиннадцать,  и  сестрицы  расходятся  по  угламъ.  Тъмъ 
не  мешье  сонъ  долгое  время  не  смежаетъ  ихъ  глазъ;  какъ  тъни,  бродятъ 
онъ,  каждая  въ  своемъ  углу,  и  все  мечтаютъ,  все  мечтаютъ. 

—  Ужъ  кабы  я  на  м'Ьст'в  Прокопки-подлеца  была, — мечтаетъ  сестрица 
Марья  Ивановна: — ужъ,  кажется,  такъ  бы...  такъ  бы!  Ну,  вотъ  ни  съ  эстолько 
этой  Дашкв-поскудъ  не  оставила  бы! 

Сестрица  отм'Ьриваетъ  на  мизинце  самую  крохотную  частицу,  и  какъ-то 
такъ  загадочно  улыбается,  что  нельзя  даже  определить,  чтб  въ  этой  улыбки 
играетъ  главную  роль:  блаженство  или  злорадство. 
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—  Ужъ  кабы  я  на  месте  подлеца-Прокопки  была, — съ  своей  стороны 
мечтаетъ  сестрица  Дарья  Ивановна: — ужъ,  кажется,  такъ  бы...  такъ  бы!  Ну, 
вотъ  ни  съ  эстолько  эта  Машка-поскуда  отъ  меня  бы  не  увидала! 

И  тоже  отагвриваетъ  крохотную  частицу  на  мизинце,  и  тоже  улыбается 
загадочною  блаженно-злорадною  улыбкой. 

Минутное  сожалъчпе,  которое  я  только-что  почувствовалъ-было  къ 
сестрицамъ,  сменяется  негодовашемъ.  Мне  думается:  если  несомненно,  что 
украла  бы  Маша,  украла  бы  Даша,  то  почему  же  нельзя  было  украсть  Про- 
копу? Разве  кража,  совершонная  „кровными",  имеетъ  какой-нибудь  особен- 
ный вкусъ  противъ  кражи,  совершонной  посторонними? 

И  въ  уме  моемъ  невольно  возникаетъ  вопросъ:  что  могло  бы  случиться, 
еслибъ  мой  миллншъ  былъ  устраненъ  изъ  своего  первоначальнаго  помещетя 
не  Прокопомъ,  а,  наприм'Ьръ,  сестрицей  Машей? 

Во-первыхъ,  для  меня,  или,  лучше  сказать,  для  моего  тъла  —  посл-вд- 
ств1я  были  бы  самыя  скверныя. 

Хотя  я  и  знаю,  что  Прокопъ  про'Ьдаетъ  свое  последнее  выкупное 
свидетельство,  но  покуда  онъ  еще  не  проелъ  его,  онъ  сохраняетъ  всв  внйпше 
признаки  человека  достаточная,  живущаго  въ  свое  удовольств1е.  Следова- 
тельно, обокравши  меня,  онъ  по  крайней  мире  имелъ  полную  возможность 
дать  полный  просторъ  чувству  благодарности,  наполнявшему  его  сердце.  Онъ 
могъ  нанять  прекраснМппя  дроги  для  моего  гроба,  могъ  устроить  для  меня 
погребете  съ  шестью  попами  и  обедъ  у  кухмистера.  И  еслибъ  выискался 
вольнодумецъ,  который  сказалъ:  „вотъ  какъ  свободно  можетъ  человекъ  распо- 
ряжаться награбленными  деньгами! "  Прокопъ  могъ  бы,  въ  виде  опровержетя, 
вынуть  изъ  кармана  свое  собственное  выкупное  свидетельство  и  сунуть 
его  вольнодумцу  подъ  носъ:  „вотъ  оно!" 

Яапротивъ  того,  ограбь  меня  сестрица  Маша  —  о  великолепш,  сопро- 
вождавшемъ  мое  погребете,  не  могло  бы  быть  и  помину.  Будучи  состоятя 
беднаго  и  погребая  брата,  оставившаго  после  себя  только  старинную  копеечку 
да  две  акщи  рыбинско-бологовской  железной  дороги,  она,  для  того  только, 
чтобы  не  обличить  самое  себя,  обязывалась  бы  продолжать  притворяться 
нищей  и  сократить  расходы  по  погребенйо  до  последней  крайности.  Прощай 
попы,  прощай  факельщики,  прощай  великолепный  кортежъ  кадыковъ!  Кто 
знаетъ,  не  было  ли  бы  мое  тело  въ  такомъ  случае  погребено  где-нибудь  на 
острове  Голодаем  И  имела  ли  бы  тогда  возможность  душа  моя  парить,  него- 
довать, ликовать  и  вообще  испытывать  всякаго  рода  ощущетя,  какъ  она 
делаетъ  это  теперь,  когда  тело  мое,  по  милости  Прокопа,  ногребено  въ  1-мъ 
классе  волковскаго  кладбища*? 

Стало  быть,  съ  точки  зретя  моего  тела,  еще  бабушка  на-двое  сказала, 
выгоднее  ли  было  бы,  еслибъ  меня  обокрала  сестрица  Маша,  а  не  Прокопъ. 
Во-вторыхъ,  для  моего  капитала — последств1я  были  бы  едва-ли  менее 
невыгодны.  Обладая  своимъ  собственнымъ  выкупнымъ  свидетельствомъ, 
Прокопъ,  подъ  его  эгидой,  имеетъ  полную  возможность  пустить  въ  ходъ  мои 
деньги.  Онъ  можетъ  и  у  Бореля  кредитъ  себе  открыть,  и  около  Шнейдерши 
походить,  а  пожалуй,  чего  добраго,  и  концесспо  получить.  И  никто  не  имеетъ 
юридыческаго   основатя  сказать:    „вотъ  какъ  человекъ  на  награбленныя 
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деньги  кутитъ! "  А  такъ-какъ  я  и  самъ  при  жизни  любилъ,  чтобъ  мой  капиталъ 
ими лъ  обращеше  постоянное  и  быстрое,  то  душа  моя  можетъ  только  радоваться, 
что  въ  рукахъ  Прокопа  онъ  не  прекращаетъ  своего  течетя,  не  делается 
мертвымъ. 

Напротивъ  того,  сестрица  Маша  прежде  всего  вынуждена  была  бы 
скрыть  мои  таланты  отъ  всъхъ  взоровъ,  потому  что  всякому  слишкомъ  хорошо 
известно,  что  собственно  у  нея  н'Ьтъ  даже  м'вднаго  гроша  за  душой.  Но 
скрыть  —  этого  еще  недостаточно.  Она  обязывалась  даже  теперепше  свои 
расходы  сократить  до  невозможности,  потому  что  подозрительные  глаза 
сестрицы  Даши  съ  бдительностью  аргуса  следили  бы  за  каждымъ  ея  шагомъ. 
Купила  Маша  фунтъ  икры — сейчасъ  Даша:  „а  Машка-воровка  ныньче  ужъ 
икрупбходя  'встъ!"  Сшила  Маша  Ыисочк'Ь  ситцевое  платьице — сейчасъ  Даша: 
„а  видели  вы,  какъ  воровка-то  наша  принцессу  свою  вырядила1?!"  Ч'Бмъ  могло 
бы  кончиться  это  ужасное  пресл'Ьдовате'?  А  вотъ  Ч'Бмъ:  въ  одно  прекрасное 
утро,  уб'Ьдясь,  что  украденный  капиталъ  принесъ  ей  только  терзамя,  Маша 
съ  отчаянья  бросила  бы  его  въ  отхожее  м'всто...  Каково  было  бы  смотреть 
на  это  дунгв  моей! 

Стало  быть,  какъ  ни  кинь,  а  выходить,  что  даже  лучше,  что  меня  обо- 
кралъ  Прокопъ,  а  не  сестрицы. 

Но  въ  ту  минуту,  когда  я  пришелъ  къ  этому  заключешю,  должно  быть, 
я  вновь  перевернулся  на  другой  бокъ,  потому  что  сонная  моя  фантаз1я  вдругъ 
оставила  родныя  свни  и  перенесла  меня,  по  малой  м'Ьр'В,  верстъ  за  пятьсотъ 
отъ  деревни  Проплёванной. 

Я  очутился  въ  усадьбе  Прокопа.  Онъ  сид-вль  у  себя  въ  кабинете;  пе- 
редъ  нимъ,  въ  позъ  бо.гве  нежели  развязной,  стоялъ  Гаврюшка. 

Прокопъ  постарълъ,  посъд'влъ  и  осунулся.  Онъ  глядъмъ  исподлобья, 
но  когда,  по  временамъ,  вскидывалъ  глаза,  то  отъ  нихъ  исходилъ  какой-то 
хищный,  фальшивый  блескъ.  Что-то  среднее  между  „убью!"  и  „боюсь!" 
виделось  въ  этихъ  глазахъ. 

Очевидно  было,  что  устранете  моихъ  денегъ  изъ  первоначальнаго  ихъ 
пом'вщешя  не  прошло  ему  даромъ,  и  что  въ  его  жизнь  проникло  новое  начало, 
дотоль  совершенно  ей  чуждое.  Это  начало — всегдашнее,  никогда  не  остав- 
ляющее человека,  совершившаго  рискованное  предпр1ят1е  по  присвоенш  чу- 
жой собственности,  опасеше,  что  вотъ-вотъ  сейчасъ  все  кончится,  соединен- 
ное съ  чувствомъ  унизительнъйшей  зависимости  вотъ  отъ  этого  самаго  Гаврю- 
шки,  который  въ  эту  минуту  въ  такой  нахальной  поз'Ь  стоялъ  передъ  нимъ. 

И  действительно,  стоило  лишь  взглянуть  на  Гаврюшку,  чтобъ  понять 
всю  горечь  Прокопова  существоватя.  Правда,  Гаврюшка  еще  не  сид^лъ,  а 
стоялъ  передъ  Прокопомъ,  но  по  отставленной  впередъ  ноги,  по  развязно-за- 
ложеннымъ  между  петлями  сюртука  пальцамъ  руки,  по  осовгвлымъ  глазамъ,  ко- 
торыми онъ  съ  нагл-вйшею  самоуверенностью  озирался  кругомъ,  можно  было  до- 
гадываться, что  вотъ-вотъ  онъ  сейчасъ  возьметъ  да  и  сядетъ. 

—  На  чтб  жъ  это  теперича  похоже-съ!  — докладывалъ  Гаврюшка:  — 
я  ему  говорю:  предоставь  мив  Аннушку,  а  онъ,  вместо  того,  чтобъ  угожде- 
ше  сделать... 

—  Да  пойми  ты,  ради  Христа!  развъ  могу  я  его  заставить?  таше  ли 
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теперь  порядки  у  насъ?  Вотъ  кабы  лътъ  пятнадцать  долой — ну,  тогда  точно! 
Развъ  жалко  мн-в  Аннушки-то1? 

—  Это  какъ  вамъ  угодно-съ.  И  прежде  вы  барпны  были,  и  теперь  ба- 
рины  состоите...  А  только  доложу  вамъ,  что  ежели,  паче  чаянья,  и  дальше 
у  насъ  такъ  пойдетъ — больные  у  насъ  будутъ  съ  вами  нелады! 

—  Да  опомнись  ты!  чего  тебъ"  отъ  меня  еще  нужно?  Сколько  ты  денегъ 
высосалъ!  сколько  винища  одного  вылакалъ!  Натко  съ  чъмъ  еще  присталъ: 
Аннушку  ему  предоставь!  Ну,  ты  умный  человъкъ!  ну,  скажи  же  ты  мнй, 
какъ  я  могу  его  принудить  уступить  тебъ  Аннушку?  Умный  ли  ты  человъкъ, 

ИЛИ  НЪТЪ? 

—  Опять-таки,  это  какъ  вамъ  угодно.  А  я  съ  своей  стороны  полагаю 
такъ:  вм-вств  похищете  сдълали — вмъстъ,  значить,  и  отвечать  будемъ. 

—  Вотъ  видишь  ли,  какъ  ты  со  мной  говоришь!  Ну,  какъ  ты  со  мной 
говоришь!  Кабы  ежели  ты  кастоящш  челов'Ькъ  былъ  —  ну,  см'Ьлъ  ли  бы  ты 
со  мной  такъ  говорить!  Гд'В  у  тебя  рука] 

—  Гдъ-же  рука-съ!  при  мнЬ-съ! 

—  То-то  вотъ  „при  миЬ-съ"!  Разв-в  такъ  отвйчаютъ?  Развъ  см'Ьлъ 
бы  ты  мнв  такимъ  родомъ  ответить,  кабы  ты  человъкъ  былъ!  „При  мнв-съ "! 
А  я  вотъ  тебъ,  свпньъ,  снисхожу!  Зачът  снисхожу?  Оказалъ  ты  мн'Б  услугу 
— я  помню  это  и  снисхожу!  Вотъ  и  ты,  кабы  ты  былъ  человъкъ,  а  не  свинья, 
тоже  бы  понималъ! 

—  А  я,  напротивъ  того,  такъ  понимаю,  что  съ  моей  стороны  къ  вамъ 
снисхождешевъ  не  въ  прим'Ьръ  больше  было.  И  коли  ежели  изъ  насъ  кто 
свинья,  такъ  скорее  всего  вы  противъ  меня  свиньей  себя  показали! 

Я  ожидалъ,  что  Прокопъ  раздеретъ  на  себ'В  рпзы  и,  во  всякомъ  слу- 
чае, хоть  одну  скулу  да  своротитъ  Гаврюшкъ  на  сторону.  Но  онъ  только 
зарычалъ,  и  притомъ  такъ  деликатно,  что  лишь  безсмертная  душа  моя  могла 
слышать  это  рыча  те. 

—  Для  тебя  ли,  подлецъ,  мало  дълается! — говорилъ  онъ,  дъмая  не- 
имовърныя  усшия,  чтобъ  сообщить  своему  голосу  возможно-мягше  тоны:  — 
мало  ли  тебъ  въ  прорву-то  пихали!  Вспомни...  искарк)тъ  ты  этакой!  Заста- 
вилъ  ли  я  тебя,  каналья  ты  этакая,  когда-нибудь  хоть  пальцемъ  объ  палецъ 
ударить?  И  за  чтб  только  тиранишь  ты  меня,  безчувственный  ты  скотъ? 

—  Это  какъ  вамъ  угодно-съ.  Только  я  такъ  полагаю,  что  ежели  мы 
вмъст'Б  похищете  дъмали,  такъ  вмъст'Ь,  значитъ,  сл'Ьдуетъ  намъ  и  линш 
эту  вести.  А  то  какой  же  мнъ  теперича,  значитъ,  разсчетъ!  Вотъ  вы,  су- 
дарь, на  диване  теперича  сидкте  —  а  я  стою-съ!  Или  опять:  вы  за  столомъ 
кушаете,  а  я,  какъ  какой-нибудь  холопъ  —  въ  застольной-съ...  На  чтб  по- 
хоже! 

И  Гаврюшка  до  того  забылся,  что  началъ  даже  кричать.  А  такъ  какъ 
онъ  съ  утра  былъ  пьянъ  (очевидно,  съ  самаго  дня  моего  погребенья,  онъ  ни 
одной  минуты  не  былъ  трезвъ),  то  къ  крику  присоединились  слезы. 

Прокопъ  некоторое  время  смотрълъ  на  него  съ  выпученными  глазами, 
но  наконецъ-таки  обнялъ  всю  необъятность  Гаврюшкиныхъ  претензш,  и  ие 
выдержалъ,  то-есть  съ  поднятыми  дланями  устремился  къ  негодяю. 

—  Вонъ...  курицынъ  сынъ! — греметь  онъ,  не  помня  себя. 
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—  Это  какъ  вамъ  угодно-съ.  Только  какое  вы  слово  теперича  мни  ска- 
зали... ахъ,  какое  это  слово!  Ну,  да  и  ответите  же  вы  передо  мной  за  это 
ваше  слово! 

Гаврюшка  съ  шикомъ  повернулся  на  каблукахъ  и  не  торопясь  вышелъ 
изъ  кабинета.  А  Прокопъ  продолжалъ  стоять  на  месте,  ошеломленный  и  уни- 
чтоженный. Наконецъ  онъ,  однакожъ,  очнулся  и  быстро  зашагалъ  по  комнате. 

—  Каждый  день  такъ!  каждый  день! — слышалось  мне  его  невнятное 
бормоташе. 

Прокопъ  былъ  несчастлпвъ.  Онъ  укралъ  мшшонъ,  и  не  только  не  по- 
лучилъ  отъ  того  утъшетя,  но  убедился  самымъ  нагляднымъ  образомъ,  что 
совершилъ  кражу  исключительно  въ  пользу  Гаврюшки.  Онъ  не  могъ  ни  од- 
ной копМки  изъ  этого  капитала  употребить  производительно,  потому  что  Гав- 
рюшка былъ  всегда  тутъ,  и  при  первой  попытке  Прокопа  что-нибудь  приб- 
рести зам'вчалъ:  „а  ведь  мы  вместе  деньги-то  воровали".  Стало  быть,  поло- 
жеше  Прокопа  было,  приблизительно,  такое  же,  какъ  и  то,  которое  душа 
моя  рисовала  для  сестрицы  Марьи  Ивановны,  еслпбъ  не  Прокопъ,  а  она  украла 
мои  деньги.  Везде  и  всегда  Гаврюшка!  Онъ  болталъ  безъ  умолку,  и  если 
еще  не  выболталъ  тайны  во  всемъ  ея  составе,  то  о  многомъ  уже  далъ  подо- 
зревать. Самое  присутств1е  Гаврюшки  въ  имвнш,  льготы,  которыми  онъ  поль- 
зовался, нахальное  его  поведете  —  все  это  уже  представляло  богатую  пищу 
для  догадокъ.  Дворовые  уже  шепчутся  между  собою,  а  шопотъ  этпхъ  людей 
— первый  знакъ,  что  ничто  должно  случиться.  Прокопъ  видъ,лъ  это,  и  у  него 
готова  была  лопнуть  голова  при  мысли,  что  изъ  его  положен! я  только  два 
выхода:  или  самоубшство,  или... 

И  Прокопъ  все  шагалъ  и  шагалъ,  какъ  будто  усиливаясь  прогнать 
ехидную  мысль. 

—  И  кто  же  бы  на  моемъ  месте  не  сдтаалъ  этого! — бормоталъ  онъ: — 
кто  бы  свое  упустилъ!  Хоть  бы  эта  самая  Машка  или  Дашка  —  ну,  разве 
онъ  не  воспользовались  бы?  А  ведь  оив,  по  настоящему-то,  даже  и  сказать 
не  могутъ,  зач'Ьмъ  имъ  деньги  нужны!  Вотъ  мне,  наприиъ,ръ...  ну,  я.,  чтб 
бы,  напримъръ...  ну,  пятьдесятъ  бы  стипендий  пожертвовалъ...  Театръ  тамъ 
„Буффъ",  что-ли...  тьфу!  А  имъ  на  что1  Такъ,  жадность  одна! 

Но  ехидная  мысль:  „или  самоубшство,или...л,разъ  забравшись  въ  голову, 
наступаетъ  все  больше  п  больше.  Напрасно  онъ  хочетъ  освободиться  отъ  нея 
при  помощи  разсужденш  о  томъ,  какое  можно  бы  сделать  полезное  употреб- 
леше  изъ  украденнаго  капитала:  она  тутъ,  она  жжетъ  и  преследуетъ  его. 

—  Позвать  Андрея! — наконецъ  кричитъ  онъ  въ  переднюю. 

Андрей  —  старый  дядька  Прокопа,  въ  настоящее  время  исправля- 
ющей у  него  должность  мажордома.  Это  старикъ  добрМшш,  неспособный  муху 
обидеть,  но  за  всемъ  темъ  Прокопъ  очень  хорошо  знаетъ,  что  ради  него  и 
его  интересовъ  Андрей  готовъ  даже  на  злодеян1е. 

—  Надо  намъ  отъ  этого  Гаврюшки  освободиться!  —  обращается  Про- 
копъ къ  старому  дядьке. 

—  И  чтб  за  причина  такая] — вздыхаетъ  на  это  Андрей. 

—  Ну,  братъ,  причина  тамъ  или  не  причина,  а  надо  намъ  отъ  него 
освободиться! 
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—  Въ  шею  бы  его,  сударь! 

—  Кабы  можно  было  въ  шею,  развъ  сталъ  бы  я  съ  тобой,  дуракомъ, 
разговаривать! 

Наступаешь  нисколько  минуть  молчатя.  Прокопъ  ходить  по  кабинету 
ж  постепенно  все  больше  и  больше  волнуется.  Андрей  вздыхаетъ. 

—  Надо  его  вотъ  такъ!..  —  наконецъ  произносить  Прокопъ,  дъмая 
правою  рукой  жестъ,  какъ  будто  прищелкиваетъ  болыпимъ  пальцемъ  блоху. 

—  Да  в'Ьдь  и  то,  сударь,  съ  утра  до  вечера  винище  трескаешь,  а  все 
лопнуть  не  можетъ! — объясняете  Андрей  и  по  обыкновение  своему  прибав- 
ляешь:— и  чтб  за  причина  такая — понять  нельзя! 

Опять  мол  чаше. 

—  Дурману  бы...  —  произносить  Прокопъ,  и  какими-то  такими  без- 
брачными глазами  смотритъ  на  Андрея,  что  мн-Ь  становится  страшно. 

Я  вижу,  что  преступаете,  совершонное  въ  минуту  моей  смерти,  не  дол- 
жно остаться  безелъонымъ.  Теперь  уже  пдетъ  Д'Ьло  о  другомъ,  бол'Ье  тяже- 
ломъ  преступлены,  п  кто  знаетъ,  быть  можетъ,  невдолгъ"  этотъ  самый 
Андрей...  Не  потребуется  .ти  устранить  и  его,  какъ  свидетеля  и  участника 
совершонныхъ  злодЪянш?  А  тамъ — Кузьму,  Ивана,  Петра?  Душа  моя  съ  не- 
годоватемъ  отвращается  отъ  этого  зрелища  п  сп-вшишь  оставить  кабпнетъ 
Прокопа,  чтобы  направить  полетъ  свой  въ  людскую. 

Тамъ  идетъ  говоръ  и  гомонъ.  Дворовые  хлебаютъ  щи.  Гаврюшка,  со- 
вевмъ  уже  пьяный,  сидитъ  между  ними  и  безобразнпчаетъ. 

—  Мн*  бы,  по  настоящему,  совевмъ  не  съ  вами,  свиньями,  евд-вть  надо! 
— говорить  онъ. 

—  Чтб  говорить!  Й  то  тебя  баринъ  ужб  за  столь  съ  собой  посадить! 
поддразниваешь  его  кто-то  изъ  дворовыхъ. 

—  А  то  не  посадить!  Посадить,  коли  прикажу!  Баринъ!  великъ  твой 
баринъ!  Онъ  баринъ,  а  я  противъ  него  слово  пм'Ью — вотъ  чтб! 

—  Какое  же  такое  слово,  Гаврилушка?  И  чтб  такое  ты  противъ  барина 
можешь,  коли  онъ  тебя  сш  минуту  п  всячески  наказать,  и  даже  въ  Сибирь 
•сослать  можетъ? 

—  А  такое  слово...  воръ!! 

Р4чь  эта  нисколько  озадачиваетъ  дворовыхъ,  но  такъ  какъ  крепостное 
право  ужъ  уничтожено,  то  смущете,  произведенное  словомъ  „воръ".  про- 
ходить довольно  быстро.  Къ  Гаврюшкв  начинаютъ  приставать,  требовать  объ- 
яснены; дальше — больше... 

И  вотъ,  въ  тотъ  самый  вечерь,  камердпнеръ  Семенъ,  получивши  отъ 
Прокопа  затрещину  за  то,  что,  снимая  съ  него  на  ночь  сапоги,  нечаянно  тро- 
нулъ  баринову  мозоль,  не  только  не  стерп-вль,  по  обыкновенш,  нанесеннаго 
ему  оскорблен1я,  но  прямо  такъ-таки  и  выпалплъ  Прокопу  въ  лицо: 

—  Отъ  вора  да  еще  плюхи  получать — это  ужъ  не  порядки! 

При  такой  неожиданной  апострофе  Прокопъ  до  того  растерялся,  что 
даже  не  нашелся  сказать  слова  въ  отвить. 

Вся  его  жизнь  прошла  передъ  нимъ  въ  эту  ночь.  Вспомнилось  и  дет- 
ство, и  служба  въ  гусарскомъ  полку,  и  сватовство,  и  рождеие  перваго  ре- 
бенка... Новее  это  проходило  передъ  его  умственнымъ  взоромъ  какъ-то  смутно, 
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какъ  бы  для  того  только,  чтобы  составить  горькш  контрастъ  тому  безвыход- 
ному положенно,  ужасъ  котораго  онъ  въ  настоящую  минуту  испнтывалъ  на 
себ*.  Одна  только  мысль  была  совершенно  ясна:  „зачемъ  я  это  сд'ЬлалъГ  но  и 
она  была  до  того  очевидно-безплодна,  что  останавливаться  на  ней  значило 
только  безполезно  мучить  себя.  Но  бываютъ  въ  жизни  минуты,  когда  только 
татя  мысли  и  престЬдуютъ,  которыя  имъютъ  привилегш  вгонять  человека 
въ  потъ.  Другая  мысль,  составлявшая  неизбежное  продолжете  первой:  „вотъ 
сейчасъ...  сейчасъ,  С1Ю  минуту...  вотъ! "—была  до  того  мучительна,  что  Про- 
копъ  стремительно  вскакивалъ  съ  постели  и  начиналъ  бродить  взадъ  и  впе- 
редъ  по  спальной. 

—  Всвхъ! — бормоталъ  онъ: — вс*хъ! 

Однакожъ  нелепость  этой  угрозы  была  до  того  очевидна,  что  онъ  едва 
усп'Ьвалъ  вымолвить  ее,  какъ  тутъ  же  начиналъ  скрипеть  зубами  и  съ  ка- 
кимъ-то  безсильнымъ  отчаян!емъ  сучить  руками. 

—  Всемъ! — продолжалъ  онъ,  вдругъ  изменяя  направлеше  своихъ  мы- 
слей:— всемъ  съ  завтрашняго  же  дня  двойное  жалованье  положу!  А  ужъ  Гав- 
рюшку-подлеца  изведу!  Изведу  я  тебя,  мерзкш  ты,  неблагодарный  ты  че- 
ловеке 

Прокопъ  шагалъ  п  скрип-Блъ  зубами.  Онъ  злобствовалъ  т-вмъ  болеег 
что  его  же  собственная  мысль  доказывала  ему  всю  непрактичность  его  пред- 
пол  оженш.  Разв-в  Гаврюшка  одинъ1? — подсказывала  эта  мысль.— Н-нтъ,  онъ 
былъ  одинъ  только  до  т^хъ  поръ,  пока  немотствовали  его  уста.  Теперь  куда 
ни  оглянись— везде  Гаврюшки!  Сегодня  ихъ  двадцать;  завтра— будетъ  сто, 
тысяча.  Да  опять  и  то:  за  чтб  имъ  платить*?  за  чт61  Разве  они  что-нибудь 
заслужили'?  Разве  они  видели,  помогли,  скрыли'?  Ну,  Гаврюшка...  это  такъ! 
Онъвиделъ,  и  все  такое...  Онъ  былъ  вправе  требовать,  чтобъ  ему  платили! 
А  то,  натко,  съ  боку-припеку,  нашлась  целая  орава  охотниковъ  —  и  всемъ 
плати! 

—  Да  будь  я  анаоема-проклятъ,  если  хоть  копейку  вы  отъ  меня  уви- 
дите... м-м-мерзавцы! — задыхается  Прокопъ. 

И  онъ  шагаетъ,  шагаетъ  безъ  сна  до  техъ  поръ,  пока  розоперстая  аврора 
не  освещаетъ  спальни  лучами  своими. 

Утромъ  онъ  узнаетъ,  что  Гаврюшка  исчезъ  неизвестно  куда... 

А  сестрица  Марья  Ивановна  ужъ  успела  темъ  временемъ  кой-что  про- 
нюхать, п  вотъ,  въ  одно  прекрасное  утро,  Прокопу  докладываютъ,  что  изъ 
города  пр1ехалъ  къ  нему  въ  усадьбу  адвокать. 

—  Адвокатъ  —  молодой  человекъ  самой  изящной  наружности.  Онъ 
одетъ  въ  щегольскую,  коротенькую  визитку:  волосы  аккуратно  расчесаны  а 
1а  ^8и8;  лицо  чистое,  белое,  слегка  лоснящееся;  отъ  каждой  части  тела  пах- 
нетъ  особыми,  той  части  присвоенными,  духами.  Улыбка  очаровательная; 
жестъ  мягкш,  изысканный;  произношеше  такое,  что  вотъ  такъ  и  слышится: 
а  хочешь,  сейчасъ  по-французски  заговорю!  Прокопъ  въ  первую  минуту  ду- 
маетъ,  что  это  женихъ,  пр1ехавшш  свататься  къ  старшей  его  дочери. 

—  Я  пр1ехалъ  къ  вамъ, — начинаетъ  адвокатъ, — по  одному  делу,  кото- 
рое для  меня  самого  крайне  прискорбно.  Но...  уоиз  зауег...  вы  знаете... 
наше  ремесло...  впрочемъ,  аи  1опс1,  что  же  въ  этомъ  ремесле  постыднаго? 
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Сердце  Прокопа  болезненно  сжимается,  но  онъ  перемогаетъ  себя  и  пре- 
рываетъ  р'Ьчь  своего  собеседника  вопросомъ: 

—  Позвольте...  въ  чемъ  дйло-съ?! 

—  И  такъ,  прпступимъ  къ  д'Ьлу.  Въ  сущности,  это  безделица  —  ипе 
ггизёге!  И  ежели  вы  будете  настолько  любезны,  чтобъ  пойти  на  нъ,йоторыя 
уступочки,  то  безделица  эта  сама  собой...  еЪ  та  Ы!  И  п'еп  зега  р1из  ^ие8- 
Йоп!  И  такъ,  пристунимъ.  Несколько  времени  тому  назадъ,  въ  сЬатЪгез 
§агшез,  содержимыхъ  некоторою  ревельскою  гражданкою  Либкнехтъ,  умеръ 
одинъ  господинъ,  котораго  молва  называла  милл1онеромъ.  Я  вамъ  сознаюсь 
по  совести:  существовате  этихъ  миллкшовъ  еще  не  доказано,  но  въ  то  же 
время,  еп1те  поиз  зоН;  <Ш;,  оно  можетъ  быть  доказано,  и  доказано  безъ 
труда.  И  такъ,  въ  видахъ  упрощения  нашихъ  переговоров1!»,  допустимъ,  что 
это  ужъ  дъло  доказанное,  что  мпллкшы  были,  что  во  всякомъ  случай  они 
могли  быть,  что,  наконецъ... 

—  Позвольте-съ...  умеръ...  мшшоны...  Не  понимаю,  при  чемъ  же  тутъ 
я? — все  еще  храбрится  Прокопъ. 

—  Я  понимаю,  что  вамъ  понять  не  легко,  но  въ  то  же  время  надеюсь, 
что  если  вы  будете  такъ  добры  подарить  мнъ  несколько  минутъ  вниматя,  то 
дъио,  о  которомъ  идетъ  р^чь,  для  васъ  самихъ  будетъ  ясно  какъ  день.  И 
такъ,  продолжаю.  Въ  нумерахъ  никоей  Либкнехтъ  умеръ  никоторый  мшшо- 
неръ,  при  которомъ  въ  минуту  смерти  не  было  ни  родныхъ,  ни  знакомыхъ 
—  словомъ,  никого  изъ  тйхъ  близкихъ  и  дорогихъ  сердцу  людей,  присут- 
ств1е  которыхъ  облегчаетъ  человеку  переходъ  въ  лучшую  жизнь.  Здесь  былъ 
только  одинъ  человъкъ,  и.этотъ-то  одинъ  челов'вкъ,  который  называлъ  себя 
другомъ  умиравшаго,  и  закрылъ  ему  глаза... 

—  Прекрасно-съ!  это  прекрасно-съ!  Называлъ  себя  другомъ!  закрылъ 
глаза!  Скажите,  какое  важное  преступление! — все  еще  бодрилъ  себя  Прокопъ. 

—  Покуда  преступлен1я,  действительно,  еще  нетъ.  Закрыть  глаза 
другу — это  даже  похвально.  Да  и  вообще,  я  долженъ  предупредить  васъ,  что 
я  и  въ  дальнМшихъ  дМств1яхъ  этого  друга  не  вижу  ничего  такого...  однимъ 
словомъ,  непохвальнаго.  Я  не  ригористъ,  Б1еи  тега.  Я  понимаю,  что  только 
Богу  прпличествуетъ  судить  тайныя  побуждеия  человйческаго  сердца,  самъ 
же  лично  смотрю  на  челов-вчешя  дМств1я  лишь  съ  точки  зр4н1я  наносимыхъ 
ими  потерь  и  ущербовъ.  Конечно,  быть  можетъ,  на  суде,  когда  наступитъ 
приличная  обсхоятельствамъ  минута  —  я  отъ  всего  сердца  желаю,  чтобы  эта 
минута  не  наступила  никогда!  —  я  тоже  буду  вынужденъ  квалифицировать 
изв'Ьстныя  дМств1я  изв^стнаго  „друга"  присвоеннымъ  имъ  въ  законе  име- 
немъ;  но  теперь,  когда  мы  говоримъ  съ  вами,  какъ  порядочный  челов'вкъ  съ 
порядочнымъ  челов'вкомъ,  когда  мы  находимся  въ  такой  обстановки,  въ  ко- 
торой ничто  не  говоритъ  о  преступлены,  когда,  наконецъ,  надежда  на  согла- 
шение еще  не  покинула  меня... 

—  Ну,  да!  это  значить,  что  вамъ  хочется  что-нибудь  съ  меня  стянуть 
— такъ,  что-ли*? 

—  „Стянуть" — се  п'ез!  раз  1е  уга!  то!,  но  сознаюсь  откровенно,  что 
если  бы  вы  пошли  на  соглашете,  я  услышалъ  бы  объ  этомъ  съ  болыпимъ, 
съ  величайшимъ,  можно  сказать,  удовольствтемъ! 
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—  Съ  к*мъ  же  на  соглашете?  съ  Машкой?  съ  Дашкой? 

—  Въ  настоящую  минуту  я  еще  не  нахожу  удобнымъ  открыть  вамъг 
кто  въ  этоыъ  д*л*  истецъ.  Вообще,  съ  потерпевшею  стороной...  Я  полагаю, 
что  показгБСтъ  это  п  для  васъ  совершенно  безразлпчно. 

—  Однако,  братъ,  ты  фпфикусъ!  —  вдругъ  пропзноситъ  Прокопъ  съ 
какою-то  горькою  прошей. 

Но  видно,  что  кроткое  введете  молодого  адвоката  уже  привело  его  въ 
то  раздраженное  состоите,  когда  человеку,  какъ  говорится,  нп  усидеть,  нп 
устоять  нельзя.  Съ  судорожнымъ  подергиватемъ  во  всемъ  организм*,  съ  ры- 
чатемъ  въ  груди,  вскакиваетъ  онъ  со  стула  и  начинаетъ  обычное  маятное 
движете  взадъ  п  впередъ  по  комнат*.  По  временамъ,  пзъ  устъ  его  вылета- 
ютъ  легтя  ругательства.  А  молодой  челов*къ  между  т*мъ  такъ  ясно,  такъ 
безмятежно  смотритъ  на  него,  какъ  будто  хочетъ  сказать:  а  согласись,  однако, 
что  въ  настоящую  минуту  нить  нп  одного  сустава  въ  ц*ломъ  твоемъ  орга- 
низм*, который  бы  не  бол*лъ! 

—  А  знаете  ли  вы,  сударь,  русскую  пословицу:  „съ  спльнымъ  не  бо- 
рись, съ  богатымъ  не  тянись и] — вопрошаетъ  наконецъ  Прокопъ,  останавли- 
ваясь передъ  молодымъ  челов*комъ. 

—  Помилуйте!  я  зат*мъ  и  адвокатъ,  чтобы  знать  вс*  прекраснМппя 
наши  пословицы! 

—  Ну-съ,  п  что  же? 

—  И  за  вс*мъ  т*мъ  нам*ренш  своихъ  изменить  не  могу-съ.  Я  отнюдь 
не  скрываю  отъ  себя  трудностей  предстоящей  мн*  задачи;  я  знаю,  что  мн* 
лгрпдется  упорно  бороться  и  многое  преодолевать;  но— та  Ш\ — я  надъюсь! 
И  повърпте  ли,  прежде  всего  я  надъюсь  на  васъ!  Вы  сами  придете  мн*  на 
помощь,  вы  сами  снимете  съ  меня  часть  того  бремени,  которое  я  такъ  не- 
охотно взялъ  на  себя  нестп! 

—  Ну,  ужъ  это,  кажется...  дудки! 

—  Нътъ-съ,  это  совс*мъ  не  такъ  странно,  какъ  можетъ  показаться 
съ  перваго  взгляда.  Во-первыхъ,  вамъ  предстоптъ  публичный  и  —  не  могу 
скрыть — очень  п  очень  скандальный  процессъ.  При  открытыхъ  дверяхъ-съ. 
Во-вторыхъ,  вы,  конечно,  безъ  труда  согласитесь  понять,  что  пожертвовать 
десятками  тысячъ  для  васъ,  все-таки,  выгоднее,  нежели  рисковать  сотнями, 
а  быть  можетъ — кто  будетъ  такъ  см*лъ,  чтобы  прозреть  въ  будущее?  —  и 
потерей  всего  вашего  состоятя! 

—  „Десятками  тысячъ"!  однако  это  шутка!  Ни  дай,  ни  вынесп  за 
что — плати  десятки  тысячъ! 

—  Позвольте,  мы,  кажется,  продолжаемъ  не  понимать  другъ  друга. 
Вы  изволите  говорить,  что  платить  тутъ  не  за  что,  а  я,  напротивъ  того,  при- 
держиваюсь объ  этомъ  предмет*  совершенно  противоположнаго  мн*тя.  По- 
этому я  постараюсь  вновь  разъяснить  вамъ  обстоятельства  настоящаго  д*ла. 
И  такъ,  приступимъ.  Н*сколько  времени  тому  назадъ,  въ  Петербург*,  въ 
Гороховой  улиц*,  въ  сЬатЪгез  §агтез,  содержимыхъ  ревельской  граждан- 
кою Либкнехтъ... 

—  Да  ты  вид*.тъ,  что-лп,  какъ  я  укралъ? 

—  Рагйоп!  Я  констатирую,  что  выражете:  яукралъ%нпкогда  не  было 
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мною  употреблено.  Конечно,  быть  можетъ,  въ  суди...  печальная  обязанность... 
но  здесь,  въ  этой  комнате,  я  сказалъ  только:  несколько  времени  тому  назадъ, 
въ  Петербурге,  въ  Гороховой  улице,  въ  спатЪгев  ^агшез... 

Любопытно  было  видеть,  съ  какою  милою  непринужденностью  этотъ 
молодой  и  повидимому  даже  тщедушный  мышенокъ  игралъ  съ  такимъ  ста- 
рымъ  и  матерымъ  котомъ,  какъ  Прокопъ,  и  заставлялъ  его  жаться  и  дро- 
жать отъ  боли.  Наконецъ  Прокопъ  не  выдержалъ. 

—  Стоп! — зарычалъ  онъ  въ  неистовстве: — срыву?  сколько  надобно? 

—  Помилуйте...  срыву!  разве  я  далъ  поводъ  предполагать?.. 

—  Да  ты  не  мямли!  сказывай:  сколько? 

—  Ежели  такъ,  то,  конечно,  я  буду  откровененъ.  Прежде  всего  я 
охотно  допускаю,  что  исходъ  процесса  неизвъстенъ  п  что,  следовательно, 
надежды  на  обратное  получете  мшшона  не  могутъ  быть  названы  вполне 
верными.  Поэтому  потерпевшая  сторона  можетъ  п  даже  должна  удовлетво- 
риться возмъщешемъ  лишь  части  понесеннаго  ею  ущерба.  Въ  этихъ  впдахъ, 
а  разно  и  въ  впдахъ  округлешя  цпфръ,  я  полагалъ  бы  справедлпвымъ  и  до- 
статочным^., ограничить  наши  требовашя  суммой  въ  сто  тысячъ  рублей. 

—  Натко!  выкуси! 

Прокопъ  сдйлалъ  при  этомъ  такой  мало-употребительный  жесть,  что 
даже  молодой  человъкъ,  несмотря  на  врожденную  ему  готовность,  утратилъ 
на  минуту  ясность  души  и  сталъ  готовиться  къ  отъезду. 

—  Стой!  пять  тысячъ  на  бедность!  Довольно? 
Молодой  человъ,къ  обиделся. 

—  Я  решительно  замечаю, — сказалъ  онъ: — что  мы  не  поннмаемъ  другъ 
друга.  Я  допускаю,  конечно,  что  вы  можете  желать  сбавки  пяти...  ну,  десятп 
процентовъ  съ  рубля...  Но  предлагать  вознаграждение  до  того  ничтожное, 
и  прптомъ  въ  такой  странной  форме... 

—  Ну,  сядемъ...  будемъ  разговаривать.  За  чтб  же  я,  по  вашему,  воз- 
награждете-то  долженъ  дать? 

—  Я  полагаю,  что  этотъ  предмета  нами  уже  псчерпанъ,  п  что  насчетъ 
его  не  можетъ  быть  даже  недоразумънш.  Дело  идетъ  вовсе  не  о  правгь  на 
вознаграждеше  —  это  право  вне  всякаго  спора — а  лишь  о  размерь  его.  Я 
надеюсь,  что  это  наконецъ  ясно. 

—  Ну,  хорошо.  Положимъ.  Поддели  вы  меня — это  такъ.  Ходите  вы, 
шатуны,  по  улицамъ  и  примечаете,  не  сблудилъ  ли  кто — это  ужъ  хлебъ  та- 
кой ныньче  у  васъ  завелся.  Я  вотъ  тебя  въ  глаза  никогда  не  впдалъ,  а  ты 
мной  здесь  орудуешь.  Такъ  дери  же,  братецъ,  ты  съ  меня  по-божески,  а  не 
такъ,  какъ  разбойники  на  болыпихъ  дорогахъ  грабятъ!  Не  все  же  по  семи 
шкуръ  драть,  а  ты  пожалей!  Ну,  согласенъ  на  десяти  тысячахъ  помириться? 
Сказывай!  сейчасъ  и  деньги  на  столъ  выложу! 

Молодого  человека  слегка  передергиваетъ.  Съ  минуту  онъ  колеблется, 
но  колебате  это  длится  именно  не  больше  одной  минуты,  и  твердость  духа 
окончательно  торжествуетъ. 

—  Извольте, — говорить  онъ: — для  васъ  девяносто  тысячъ.  Менее — ей 
Богу — не  въ  состоянш! 

—  Да  ты  говори  по  совести!  Ведь  десять  тысячъ — это  какк  деньги! 


296 

Сколько  дъчтовъ  на  десять  тысячъ  сделать  можно!  В'вдь  и  Дашкй  твоей,  и 
Машкй — об'Ьимъ  имъ  вм'Ьст'Б  красная  цйна  грошъ!  Имъ  десяти-то  тысячъ  и 
не  прожить!  Куда  имъ!  пойми  ты  меня,  ради  Христа! 

—  Я  все  очень  хорошо  понимаю-съ,  но  позвольте  вамъ  доложить:  тутъ 
д'вло  идетъ  совсвмъ  не  о  какихъ-то  неизв'Ьстныхъ  мн'Ь  Машкахъ  или  Даш- 
кахъ,  а  о  возстановленш  нарушеннаго  права!  Вотъ  на  чтб  я  хотъиъ  бы  обра- 
тить ваше  внпмате! 

—  Ну,  да!  и  возстановлешя,  и  упразднешя — все  это  мы  знаемъ!  Слы- 
хали. Сами  прожекты  объ  упразднешяхъ  писывали! 

Я  не  стану  описывать  дальнМшаго  разговора.  Это  былъ  ужъ  не  раз- 
говоръ,  а  какой-то  ни  съ  ч'Ьмъ  несообразный  сумбуръ,  въ  которомъ  ничего 
невозможно  было  разобрать,  кром-в:  „пойми  же  ты!*,  да  „ слыхано- ли1? *,  да 
„держи  карманъ,  нашелъ  дурака!"  Я  долженъ,  впрочемъ,  сознаться,  что 
требоватя  адвоката  были  довольно  умеренны  и  что  подъ  конецъ  онъ  даже 
уменыпилъ  ихъ  до  восьмидесяти  тысячъ.  Но  Прокопъ,  какъ  говорится,  оса- 
танвлъ:  не  идетъ  дал'Ье  десяти  тысячъ— и  баста.  И  при  этомъ  такъ  неосто- 
рожно выражается,  что  такъ-таки  напрямки  и  говоритъ: 

—  Миллкшъ  просужу,  а  тебе,  прохвосту,  копМки  не  дамъ! 
Съ  тъ'мъ  адвокатъ  и  ушелъ. 

ДальнМппя  подробности  этого  замечательная  сновид'вшя  представ- 
ляются мн'Ь  довольно  смутно.  Помню,  что  было  сл'Ьдствхе  и  былъ  судъ. 
Помню,  что  Прокопъ  то-и-д'Ьло  таскалъ  изъ  копилки  деньги.  Помню, 
что  сестрица  Машенька  и  сестрица  Дашенька,  внимая  разеказамъ  о  безум- 
ныхъ  затратахъ  Прокопа,  вздыхали  и  облизывались.  Наконецъ  помню  и 
залу  суда. 

Р'вчи,  то  пламенный,  то  язвптельныя,  неслись  потокомъ;  присяжные  за- 
седатели обливались  потомъ;  съ  Прокоповой  женой  случилась  истерика;  Гав- 
рюшка,  противъ  всякаго  чаяшя,  косн-вющимъ  языкомъ  показывалъ: 

—  Ничего  этого  не  было,  п  никому  я  этого  не  говорилъ.  Я  челов'Ькъ 
пьяный,  слабый,  а  что  жилъ  я  у  ихъ  благородгя  въ  оберъ-мажордомахъ  — 
это  конечно;  и  отказу  жив  въ  вини  не  было — это  всегда  могу  сказать! 

Наконецъ  формулированы  и  вопросы  для  присяжныхъ... 

Но  каше  это  были  странные  вопросы!  Именно  только  во  снв  могло 
представиться  что-нибудь  подобное! 

Вопросъ  первый:  Согласно  ли  съ  обстоятельствами  д^ла  поступилъ 
Прокопъ,  воспользовавшись  единоличнымъ  своимъ  присутств1емъ  при  смерт- 
ныхъ  минутахъ  такого-то  (имя  рекъ),  дабы  устранить  изъ  первоначальнаго 
помъчценгя  принадлежавппя  последнему  ценности  на  сумму,  приблизительно, 
въ  милл10нъ  рублей  серобромъ^ 

Вопросъ  второй:  Не  поступили  ли-бы  точно  такимъ  же  образомъ  род- 
ственницы покойнаго,  являюпцяся  въ  настоящемъ  д^лй  въ  качестве  истицъ, 
если  бы  были  въ  такихъ  же  обстоятельствахъ,  то-есть  единолично  присутство- 
вали при  смертныхъ  минутахъ  мшшоновлад'Ьльца  и  имйли  легкую  возмож- 
ность секретно  устранить  изъ  первоначальнаго  помълцешя  принадлежавши  ему 
мшшонъ? 

Душа  моя  такъ  и  ахнула. 
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Черезъ  минуту  отвиты  ужъ  были  готовы  (до  такой  степени  присяжные 
заседатели  были  тверды  въ  вере!). 

Яа  первый  вопросъ:  Да;  строго-согласно  съ  обстоятельствами  дела. 

На  второй  вопросъ:  Да,  поступили  бы,  и  прптомъ  не  оставя  даже 
двухъ  акщп  рыбпнско-бологовской  железной  дороги! 

Одинъ  изъ  заседателей  простеръ  свое  усерд1е  до  того,  что,  не  удоволь- 
ствовавшись симъ  краткимъ  псповедан1емъ  своихъ  убежденш,  зычнымъ  го- 
лосомъ  воскликну лъ: 

—  Свое — да  упускать!  Этакъ  и  по  м1ру  скоро  пойдешь! 

Прокопъ  С1ялъ;  со  всвхъ  сторонъ  его  обнимали,  нюхали  и  осыпали  по  • 
цйлуямж. 

Одинъ  молодой  адвокатъ  гляд4лъ  какъ-то  томно  и  быль  какъ  бы  обез- 
кураженъ;  правда,  я  слышалъ,  какъ  онъ  сквозь  зубы  процъ'дилъ: 

—  Ну,  нбтъ,  те§81еиг8,  еще  роберъ  не  весь  сыгранъ!  О,  нвтъ!  сыгра- 
на еще  только  первая  парпя! 

Но  внутренно  онъ,  конечно,  скорбелъ,  что  не  примирился  съ  Проко- 
помъ  на  десяти  тысячахъ. 


Я  проснулся  съ  отяжелевшею,  почти  разбитою  головой.  Темъ  не  менее 
хитросплетешя  недавняго  сна  представлялись  мне  съ  такою  ясностью,  какъ 
будто  это  была  самая  яркая,  самая  несомненная  действительность.  Я  даже 
бросился  искать  мой  миллкшъ  и,  нашедши  въ  шкатулке  последнее  мое  вы- 
купное свидетельство,  обрадовался  ему,  какъ  родному  отцу. 

—  Однако-таки  оставилъ! — вырвалось  у  меня  изъ  груди. 

Но  черезъ  минуту  я  опять  вспомнилъ  о  мил.понв  и,  продолжая  бредить, 
такъ  сказать,  наяву,  предался  размышлешямъ  самаго  горькаго  свойства. 

„Какъ  жить*?  —  думалось  мне:  —  какъ  оградить  свою  собственность1? 
какъ  обезпечить  права  присныхъ  и  кровныхъ?  „Согласно  съ  обстоятельствами 
дела"! — шутка  сказать!  Разве  можно  украсть  не  согласно  съ  обстоятель- 
ствами дела*?  Нътъ,  надо  бежать!  Непременно  куда-нибудь  скрыться,  зате- 
ряться, забыть!  Не  денегъ  жалко  —  нетъ!  Деньги — дело  наживное!  Вотъ. 
выйду  изъ  нумера,  стану  играть  оставшимися  двумя  акщями  рыбинско-бо- 
логовской  железной  дороги  —  и  доиграюсь  опять  до  мюшона!  Не  денегъ 
—  нетъ! — жаль  этого  дорогаго  прииципа  собственности,  этого,  такъ  сказать, 
паллалдума...  Но  куда  бежать]  въ  провинщю]  Но  тамъ  Петръ  Иванычъ  Дра- 
кинъ,  Сергей  Васильичъ  Хлобыстовскш...  Ведь  они  уже  притаились...  они 
уже  стерегутъ!  Я  вижу  отсюда,  какъ  они  стерегутъ!!" 

И  я  готовь  былъ  окончательно  расчувствоваться,  какъ  въ  комнату  мою, 
словно  буря,  влете.тъ  Прокопъ. 

. —  Обложили! — кричалъ  онъ  неистово: — обложили! 

—  Кого?  когда]  какимъ  образомъ? 

—  Сами  себя!  на  этихъ  дняхъ!  кругомъ!..  Ну,  то-есть.  просто  вплот- 
ную! 

Но  объ  этомъ  въ  следующей  главе. 
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Глава  У. 

Очевидно,  речь  шла  пли  о  подоходном»  налог*,  пли  о  всесословной  рек- 
рутской повпнности.  А  можетъ  быть,  и  о  томъ  и  о  другомъ  разомъ. 

Прокопъ  былъ  вне  себя;  онъ,  какъ  говорится,  и  рвалъ  и  металъ.  Я 
всегда  зналъ,  что  онъ  ругатель  по  природе,  но  и  за  всьмъ  тъмъ  былъ  изум- 
ленъ.  Такихъ  ругательствъ,  как1я  въ  эту  минуту  расточали  уста  его,  я,  при- 
знаюсь, даже  въ  соединенномъ  рязанско-тамбовско-саратовско-воронежскомъ 
клубе  не  слыхивалъ. 

—  Успокойся,  душа  моя! — умолялъ  я  его: — въ  чемъ  дело? 

—  Да  ты,  съ  маймпстамп-то  пьянствуя,  видно,  не  слыхалъ,  что  на 
свътъ  делается!  Сами  себя,  любезный  другъ,  обкладываемъ!  Сами  въ  петлю 
лъземъ!  Солдатчину  на  детей  своихъ  наклпкаемъ!  новые  налоги  выдумываемъ! 
Нътъ,  ты  мне  скажи — глупость-то  какая! 

—  Напротивъ  того,  я  вижу  тутъ  прекраснъ'йшш  порывъ  чувствъ! 

—  Фофанъ  ты — вотъ  что!  Везде-то  у  васъ  порывъ  чувствъ,  все-то  вы 
свысока  невъжничаете,  а  коли  поближе  на  васъ  посмотреть — пменно  только 
глупость  одна!  Ну,  где  же  это  видано,  чтобы  челов'вкъ  тосковалъ  о  томъ, 
что  съ  него  денегъ  не  берутъ  пли  въ  солдаты  его  не  отдаютъ! 

—  Однако  согласись,  что  нельзя  же  допускать  такую  неравномерность! 
въдь  берутъ  же  деньги  съ  другихъ\  отдаютъ  же  другихъ  въ  солдаты! 

—  Да  въдь  г)ругихъ-1о  и  порютъ!  Порютъ  въдь,  милый  ты  человъкъ! 
Такъ  отчего  же  у  тебя  не  явится  порыва  чувствъ  попросить,  чтобы  и  тебя 
за  одно  пороли?! 

Признаюсь  откровенно,  вопросъ  этотъ  былъ  для  меня  неновъ;  но  я 
какъ-то  всегда  уклонялся  отъ  его  разръшен1я.  И  деньги,  покуда  пхъ  еще  не 
требуютъ,  я  готовь  отдать  съ  удовольств1емъ,  и  въ  солдаты,  покуда  еще  не 
зовутъ  на  службу,  идти  готовь;  но  какъ  только  запдетъ  вопросъ  о  всесослов- 
ныхъ  поронцахъ  (хотя  бы  даже  только  въ  теорш),  инстинктивно  какъ-то  ста- 
раешься замять  его.  Не  лежитъ  сердце  къ  этому  вопросу — д'а  и  полно!  „Ну, 
тамъ  какъ-нибудь",  или:  „будемъ  надеяться,  что  дальн'вннпе  успехи  цивп- 
лизацщ"  —  вотъ  фразы,  которыя  обыкновенно  произносить  уста  мои  въ  по- 
добныхъ  случаяхъ,  и  хотя  я  очень  хорошо  понимаю,  что  фразы  эти  ничего 
не  разъясняютъ,  но,  можетъ  быть,  именно  потому-то  и  говорю  ихъ,  что  дей- 
ствительное разъяснете  этого  предмета  только  завело  бы  меня  въ  безвыход- 
ный лабиринтъ. 

Эта  боязнь  взглянуть  вопросу  прямо  въ  лицо  всегда  угнетала  меня.  И 
я  тъмъ  более  не  могу  простить  ее  себе,  что  въ  душе  и  даже  на  бумаге  я 
одинъ  изъ  самыхъ  горячихъ  поклонниковъ  равенства.  Ужъ  если  драть,  такъ 
драть  всехъ  поголовно  п  неупустительно — нельзя  сказать,  чтобъ  я  не  пони- 
малъ  этого.  Но  я  не  имею  настолько  твердостп  въ  характере,  чтобъ  быть 
совершенно  последовательнымъ,  то-есть  просить  и  даже  требовать  для  са- 
мого себя  права  быть  поротымъ.  Иногда  я  иду  даже  далее  идеи  простого  ра- 
венства передъ  драньемъ  и  формулирую  свою  мысль  такъ:  ужъ  если 
не  драть   одного,    то   не    будетъ  ли   еще  подходящее  не  драть  никого? 
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Кажется,  чтб  можетъ  быть  радикальнее!  Но  н  тутъ  опять  овладеваетъ  мною 
малодуппе...  Да  какъ  это  никого  не  драть]  Да  видь  этакъ,  пожалуй,  мы 
и  Бога-то  позабудемъ!  И  кончается  дело  темъ,  что  я  порешаю  съ  моими 
сомнйтями  при  помощи  заранее  проштудированныхъ  фразъ:  ну,  тамъ  какъ- 
нибудь...  будемъ  надеяться,  что  дальнМше  успехи  цивилизацш...  съ  одной 
стороны,  оно,  конечно,  и  т.  д. 

Такъ  точно  поступилъ  я  и  теперь. 

—  Послушай,  душа  моя, — сказалъ  я  Прокопу: — какая  у  тебя,  одна- 
кожъ,  странная  манера!  Ты  всегда  поставишь  вопросъ  на  такую  почву,  на  кото- 
рой просто  всяк1й  обмът  мыслей  делается  невозможными  Видь  это  нельзя! 

И,  говоря  такимъ  образомъ,  я  постепенно  такъ  разгорячился,  что  даже 
возвысилъ  голосъ  и  нисколько  разъ  сряду  въ  упоръ  Прокопу  повторилъ:  —  Это 
нельзя!  нить,  это  нельзя! 

—  Что  нельзя-то?  Ты  не  грозись  на  меня,  а  сказывай  прямо:  отчего 
ты  не  просишь,  чтобы  тебя,  по  примеру  „другихъ",  пороли?  Ну,  говори!  не 
впляй! 

—  Послушай,  если  я  еще  въ  сороковыхъ  годахъ  написалъ  „Маланью% 
то,  мне  кажется,  этого  достаточно...  Наконецъ,  я  безвозмездно  отдалъ  кре- 
стьянамъ  четыре  десятины  очень  хорошей  земли...  Понимаешь  ли  —  без- 
возмездное. 

—  Ну,  а  я  „Маланьи"  неписалъ,  и  никакой  земли  безвозмездно  не  от- 
давалъ,  а  потому,  какъ  оно  тамъ  —  не  знаю.  И  поронцы  похулить  не  хочу, 
потому  что  безъ  этого  тоже  нельзя.  Сечь  —  какъ  не  сечь?  свчь  нужно!  Да 
самъ-то  я,  другъ  ты  мой  любезный,  поротымъ  быть  не  желаю! 

—  Но  я  не  понимаю,  какое  же  можетъ  быть  отношеше  между  порон- 
цамп,  какъ  ты  ихъ  называешь,  и,  наприм'Ьръ,  всесословною  рекрутскою  повин- 
ностью? 

—  Где  тебе  понять!  У  тебя  видь  порывъ  чувствъ!  А  вотъ  какъ  у  меня 
два  сына  ростутъ,  такъ  я  понимаю! 

Прокопъ  былъ  въ  такомъ  волненш,  въ  какомъ  я  никогда  не  видалъ 
его.  Онъ  былъ  бл-вденъ  и  повидимому  совершенно  искренно  разстроенъ. 

—  Я  это  дело  такъ  понимаю, — продолжалъ  онъ: — вотъ  какъ!  Ясамъ, 
брать,  два  года  взводомъ  командовалъ — меня  порывами-то  не  удивишь!  Бы- 
вало, подойдешь  къ  солдатику:  ты  что,  такой-сякой,  ротъ-то  разинулъ!.. 
Это  сыну-то  моему!  А!  хорошъ  сюрпризъ! 

—  Но  позволь...  видь  успехи  цивилизацш... 

—  Каше  тутъ  успехи  цивилизацш,  тутъ  убивства  будутъ — вотъ  что! 
„Чтб  ты  ротъ-то  разпнулъ!" — ахъ,  чортъ  подери!  Ты  понимаешь  ли,  какъ 
въ  наше  время  на  это  благородные  люди  отвечали! 

Действительно,  я  вспомнилъ,  что  когда  я  еще  былъ  въ  школе,  то  ка- 
кой-то генералъ  обозвалъ  меня  „щенкомъ"  за  то  только,  что  я  зазевался, 
идя  по  улице,  и  не  вытянулся  передъ  нимъ  во  фронтъ.  И  долженъ  сознаться, 
что  при  одномъ  воспомпнанш  объ  этомъ  эпизоде  моей  жизни  мне  сделалось 
крайне  неловко. 

—  Или  опять  этотъ  подоходный  налогъ! — продолжалъ  Прокопъ: — съ 
чего  только  бесятся!  съ  жпру,  что- ли?  Держи  карманъ — жирны! 
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При  этихъ  словахъ  я  вдругъ  вспомнилъ  о  своемъ  миллишь1,  и  неволь- 
жымъ  образомъ  началъ  разсчитывать,  сколько  должно  сойти  съ  меня  налогу, 
если  восторжествуетъ  система  просто  подоходная,  и  сколько — ежели  востор- 
жествуетъ  система  подоходно-поразрядная. 

—  Видь  знаешь  ли.  —  сказалъ  я:  —  я  сегодня  во  снй  видйль,  что  у 
меня  мнллкшъ. 

—  Ну,  разв'Ь  что  во  снъ. 

—  А  если  бы,  однакожъ.  у  тебя  былъ  миллЬнъ — что  бы  тогда1? 

—  Ну,  тогда,  пожалуй,  и  подоходный,  и  поразрядный — катай  на  все! 

—  Однако  непостьдователень  же  ты,  душа  моя! 

—  Да  пойми  же,  ради  Христа,  въдь  тогда... 

Прокопъ,  повидимому,  хотълъ  объяснить,  что  изъ  дарового  мшшона, 
конечно,  ничего  не  стоить  уступить  сотню-другую  тысячъ;  но  вдругъ  опо- 
мнился и  уставился  на  меня  глазами. 

—  Фу,  чортъ!  —  воскликнулъ  онъ: — да  никакъ  ты  еще  не  очнулся!  о 
какихъ  это  ты  миллкшахъ  разговариваешь'? 

—  Штъ,  ты  не  виляй!  ты  ответь  прямо:  ежели  бы!.. 

—  „Ежели  бы"!  Мало  чего,  ежели  бы!  Вотъ  я  каждую  ночь  въкоицъ' 
шня  да  въ  концй  декабря  во  снъ  вижу,  что  двести  тысячъ  выигралъ,  только 
толку-то  изъ  этихъ  сновъ  нить! 

—  А  ну  какъ  выиграешь? 

—  Кабы  выиграть!  Ужъ  такихъ  бы  мы  дъмовъ  съ  тобою  наделали! 

—  Я  бы  сейчасъ  у  Донона  текущш  счетъ  открылъ! 

—  Доноиъ — это  само  собой.  Я  бы  и  въ  Парижъ  скаталъ  —  это  тоже 
само  собой.  Ну,  а  кром'В  того...  Вотъ  у  меня  молотилка  уже  другой  годъ 
не  молотитъ...  а  тамъ,  говорятъ,  еще  жнеи  да  съноворошилки  каюя-то  есть! 
Это,  братъ,  посерьезнее,  ч"вмъ  у  Донона  текущш  счетъ  открыть. 

—  Винокуренный  заводъ  хорошо  бы  устроить.  Про  костяное  удобрете 
тоже  пишутъ... 

—  Ужъ  какъ  бы  не  хорошо!  Ты  пойми,  въдь  теперь  хоть  бы  у  меня 
земля...  ну,  какая  это  земля?  Въдь  она  холодная!  Ну,  можетъ  ли  холодная 
земля  какой-нибудь  урожай  давать!  Ну,  а  тогда  бы... 

Разговоръ  какъ-то  вдругъ  смякъ,  и  мы  некоторое  время  молча  похажи- 
вали по  комнате,  сладко  вздыхая  и  еще  того  слаще  соображая  и  вычисляя. 

—  И  отчего  это  у  насъ  ничего  не  идетъ! — вдругъ  какъ-то  нечаянно  со- 
рвалось у  менясъ  языка: — машинъ  накупимъ — не  дМствуютъ!  удобренгя  на- 
копимъ  видимо-невидимо  —  не  родить  земля,  да  и  баста!  Знаешь  чтб!  Я 
такъ  думаю:  ч-вмъ  машины-то  покупать,  лучше  прямо  у  Донона  текущш 
счетъ  открыть —да  и  покончить  на  этомъ! 

—  А  что  ты  думаешь:  видь  оно  пожалуй... 

Сказавши  это,  Прокопъ  опять  взглянулъ  на  меня  изумленными  глазами, 
словно  сейчасъ  пробудился  отъ  сна. 

—  Слушай!  не  мути  ты  меня,  Христа  ради! — сказалъ  онъ: — видь  мы 
ужъ  и  такъ  наяву  бредимъ. 

—  Отчего  же  и  не  побредить,  душа  моя!  въдь  прежняго  не  воротишь, 
а  если  не  воротишь,  такъ  надо  же  что-нибудь  на  мъсто  его  вообразить! 
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—  Тоска!  Тоски  мы  своей  избыть  не  можемъ — вотъ  что! 

Я  зна.гь,  что  когда  Прокопъ  заводитъ  разговоръ.о  тоске,  то,  въ  пере- 
воде на  рязанско-тамбовско-саратовскш  жарговъ,  это  значитъ:  водки  и  заку- 
сить!— и  потому  поспЪшилъ  распорядиться.  Черезъ  минуту,  мы  дружелюб- 
нМшимъ  образомъ  расхаживали  по  комнате  и  постепенно  закусывали. 

—  Не  понимаю  я  одного, — говорплъ  я:  — какъ  ты  не  признаешь  воз- 
можности внезапнаго  порыва  чувствъ! 

—  Кто?  я-то  не  признаю]  я,  братъ,  даже  очень  хорошо  понимаю,  что- 
съ  самой  этой  эмансипащи  мы  нич'вмъ  другимъ  и  не  занимаемся,  кроме  какъ 
внезапными  порывами  чувствъ! 

—  Ну,  видишь  ли!  Сидимъ  мы  себ'Ь  да  помалчиваемъ;  другой  со  сто- 
роны посмотритъ:  „вотъ,  скажетъ,  безчувственные!"  А  мы  вдругъ  возьмемъ 
да  и  вскочимъ:  бери  все! 

—  Намъ,  значитъ,  чтобъ  ничего! 

—  А  зачемъ  намъ]  Жить  бы  только  припеваючи,  да  не  знать  горя-за- 
ботушкп — чего  еще  нужно] 

Начался  разговоръ  о  сдадостяхъ  безпечальнаго  житья,  безъ  крепостного 
права,  но  съ  подоходными  и  поразрядными  налогами,  съ  всесословною  рекрут- 
скою повинностью  и  т.  д.  Мало-по-малу  перспективы,  который  при  этомъ 
представились,  до  того  развеселили  насъ,  что  мы  долгое  время  стояли  другъ 
противъ  друга  и  хохотали.  Однакожъ,  постепенно,  серьезное  направлеше  мы- 
слей вновь  одержало  верхъ  надъ  смешливостью. 

—  А  знаешь  ли,  чтб  мне  пришло  въ  голову,  —  вдругъ  сказалъ  я:  — 
ведь,  можетъ  быть,  это  они  не  спроста] 

—  Чтб  такое  не  спроста] 

—  А  наши-то  обкладываютъ  себя.  Вотъ  теперь  они  себя  обкладываютъ, 
а  потомъ  и  начнутъ...  и  начнутъ  забирать! 

—  Да  чтб  забирать-то] 

—  Какъ  что!  чудакъ  ты!  Да  просто  возьмутъда  и  скажутъ:  ,мы,  ска- 
жутъ,  сделали  удовольств1е,  обложили  себя,  что  называется,  вплотную,  а  те- 
перь, дескать,  и  вы  удовольств!е  сделайте!" 

—  Держи  карманъ! 

—  Нетъ,  да  ты  вникни!  ведь  это  дело  очень  и  очень  статочное!  Возьми 
хоть  Петра  Иваныча  Дракина — ну,  станетъ  ли  онъ  себя  обкладывать,  коли 
нетъ  у  него  про  запасъ  загвоздки  какой-нибудь]! 

—  Та  и  есть  загвоздка,  что  будетъ  твой  Петръ  Иванычъ  денежки  пла- 
тить, а  сыну  его  будутъ  „что  ты  ротъ-то  разинулъ!"  говорить. 

—  Однакожъ  деньги-то  ведь  не  свой  братъ!  Коли  серьезно-то  отда- 
вать ихъ  придется...  ведь  это  ой-ой-ой! 

—  Ничего!  обойдемся!  А  коли  тошно  придется — пардону  попросимъ! 

—  Нетъ!  какъ  хочешь,  а  что-нибудь  тутъ  есть!  Петръ  Иванычъ — онъ 
прозорлпвъ! 

Но  Прокопъ,  который  только-что  передъ  темъ  запихалъ  себе  въ  ротъ 
огромный  кусокъ  колбасы,  сомнительно  покачивалъ  головой. 

—  Вотъ  разве  чтб, — наконецъ  произнесъ  онъ:  —  можетъ,  новыхъ  ме- 
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«товъ  по  этому  случаю  много  откроется.  Вотъ  это  —  такъ!  противъ  этого  — 
не  спорю! 

—  Зачймъ  же  тутъ  мйста? 

—  А  какъ  же.  Наверное,  пойдутъ  счеты  да  отчеты,  складки  да  рас- 
кладки, наблюдешя,  изыскашя...  Однихъ  доносовъ  сколько  будетъ! 

—  Гм...  а  чтб  ты  думаешь!  в'вдь,  пожалуй,  это  и  такъ! 

—  В'врно  говорю.  Сначала  вотъ  земство  тоже  бранили,  а  теперича 
сколько  черезъ  это  самое  земство  людей  счастливыми  себя  почитаютъ! 

—  Что  же!  если  даже  только  мйста  —  в'вдь  и  это,  братъ,  штука  не 
плохая! 

—  Чтб  говорить.  И  я  въ  раскладчики  пойду,  коли  доброе  жалованье 
положатъ! 

—  А  я  доносы  буду  разбирать,  коли  тысячи  дв4  въ  годъ  дадутъ!  Стало 
<5ыть,  чортъ-то  и  не  такъ  страшенъ,  какъ  его  малюютъ!  Вотъ  ты  сюда  при- 
б'вжалъ,  чуть  посуду  сгоряча  не  перебилъ,  а  посмотр'Ьлъ  да  погляд'влъ — анъ 
даже  выгоду  для  себя  заприм'втилъ! 

Прокопъ  молча  перебиралъ  пальцами,  какъ  будто  ничто  разсчитывалъ. 

—  Съ  тебя  чтб  возьмутъ?  —  продолжалъ  я:  —  ну,  триста,  четыреста 
рублей,  а  жалованья-то  дв'Б-три  тысячи  положатъ!  А  имъ  в'вдь  никогда  ни- 
какого жалованья  не  положатъ,  а  все  будутъ  брать!  все  брать! 

—  И  такъ-то,  братъ,  будутъ  брать,  что  только  держись!  Это  в'врно. 

—  Ну,  вотъ  видишь  ли1 

Беседуя  такимъ  образомъ,  мы  совершенно  шутя  выпили  графинчикъ  и, 
настроивъ  себя  на  чувствительный  тонъ,  пустились  въ  разговоры  о  меньшей 
братш. 

—  Меньшая  братм — это,  братъ,  первое  Д'Ьло! — говорилъ  я. 

—  Меньшая  брат — это,  братъ,  штука] — вторилъ  Прокопъ. 

И — странное  Д'Ьло!  —  ни  мнъ\  ни  Прокопу  не  было  совестно.  Напро- 
тивъ  того,  я  чувствовалъ,  какъ  постепенно  проходила  моя  головная  боль  и 
какъ  мысли  мои  все  больше  и  больше  ясн'вли.  Что  же  касается  до  Прокопа, 
то  лицо  его,  подъ  конецъ  беседы,  дышало  такимъ  довъ,р1емъ,  что  онъ  ре- 
шился даже  тряхнуть  стариной  и,  прощаясь  со  мной,  совсвмъ  неожиданно 
продекламировалъ: 

Въ  надежде  славы  и  добра 
Иду  впередъ  я  безъ  боязни! 

—  Такъ-то,  братъ! — завершилъ  онъ: — надо  теперь  бежать  домой  да 
письма  писать.  А  то  видь  и  м'всто  наметишь,  а  его  у  тебя  изъ-подъ  носа  вы- 
хватятъ! 

Несмотря  на  будничный  исходъ,  разговоръ  этотъ  произвелъ  на  меня 
возбуждающее  дМств1е.  Чтб,  въ  самомъ  дъмгв,  кроется  въ  этомъ  самообкла- 
дыванЫ  подкопъ  ли  какой-нибудь,  или  только  внезапный  наплывъ  чувстве 

—  Или,  быть  можетъ, — мелькало  у  меня  въ  голове: — Д'Ьло  объясняется 
п  еще  проще.  Пришло  какому-нибудь  либералу-гласному  въ  голову  сказать, 
что  налоги,  равномерно  распределяемые,  суть  единственные,  которые,  по  спра- 
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ведливостп,  следуетъ  назвать  равномерно  распределенными!  —  другпмъ  эта 
мысль  понравилась,  а  тамъ  п  пошла  ппльня  въ  ходъ.  • 

Прежде  всего  я.  разумеется,  обратился  за  разртшешемъ  этихъ  вопро- 
совъ  къ  псторш  нашей  общественности. 

Им^лп  ли  нашп  предки  какое-нибудь  поняпе  о  подкопахъ?  Конечно, 
имели,  ибо  фрондерство  изстари  составляло  характеристическую  черту  на- 
шпхъ  дедушекъ  и  бабушекъ.  Они  фрондировали  въ  дворянскихъ  собратяхъ, 
фрондировали  въ  клубахъ,  фрондировали — устраивая  въ  пику  предерзка щпмъ 
властямъ  благородные  спектакли  и  пикники.  Но  имъ  никогда  не  приходило 
на  мысль  (по  крайней  мере  пстор1я  не  даетъ  ни  одного  примера  въ  этомъ 
роде),  что  самообкладывате  есть  тоже  видъ  фрондерства,  изъ  котораго  мо- 
гутъ  выйти  для  нихъ  катя-то  якобы  права.  Еакъ  людп  грубые  и  неразви- 
тые, они  предпочитали  пользоваться  правами  вполне  реальными  (не  весьма 
нравственными,  но  все-таки  реальными),  нежели  заглядываться  на  какгя-то 
якобы  права,  сущность  которыхъ  до  того  темна,  что  можетъ  быть  выражена 
только  словами:  „кабы",  да  „еслибы",  да  „паче  чаяшя,  чего  Боже  сохрани". 
Поэтому  они  обкладывали  не  себя,  а  другихъ,  обкладывали  всякаго,  кого 
имъ  было  подъ  силу  обложить,  обкладывали  безъ  энтуз1азма  и  безъ  праздной 
политико-экономической  игры  словъ.  И  если  бы,  напримеръ.  дедушке  Мат- 
вею Иванычу  кто-нибудь  предложилъ  поступиться  своимъ  правомъ  обклады- 
вать другихъ  и,  взаменъ  того,  воспользоваться  правомъ  обложить  самого  себя, 
онъ  наверное  сказалъ  бы:  „помилуй  Богъ!  какая  же  это  мена'?'"' 

И  что  всего  страннее:  даже  мужпкъ,  въ  качестве  искони  обкладыва- 
емаго  лица,  долженствовавшей  знать  до  тонкости  все  последств1я  обложетя 
—  и  тотъ  никогда  не  возвышался  до  мысли,  что  чемъ  более  его  обложатъ, 
темъ  больше  выйдетъ  изъ  этого  для  него  якобы  правъ.  Еакъ  человекъ,  сто- 
ящих на  реальной  почве,  онъ  зналъ,  что  двойное,  напримеръ,  обложете  при- 
ведетъ  за  собой  для  него  только  одно  право:  право  быть  обложеннымъ  вдвое 
— п  больше  ничего.  Поэтому  онъ  несъ  тяготы  доколе  возможно,  то-есть  до 
техъ  поръ,  пока  у  него  въ  сусеке  водилась  „пушнина".  Какъ  скоро  изсякала 
и  пушнина,  онъ  или  просилъ  пощады,  пли  бунтовалъ  на  коленяхъ;  но  нп  въ 
мольбе  о  пощаде,  ни  въ  бунте  на  коленяхъ,  все-таки,  нпкакого  подкопа  не 
виделъ  и  впдеть  не  могъ. 

Однимъ  словомъ,  и  обкладываюпце,  и  обкладываемые  —  все  стояли  на 
реальной  почве.  Одни  говорили:  „мы  обкладываемъ " ,  друпе —  „насъ  обладыва- 
ютъ",  и  никто  изъ  этого  простейшаго  акта  внутренней  политики  никакихъ 
для  себя  якобы  правъ  не  ожидалъ.  Напротивъ  того,  всякш  молчаливо  созна- 
валъ,  что  самое  нестерппмое  реальное  положеше,  все-таки,  лучше,  нежели 
какая-то  „якобы"  права. 

Затемъ,  были  ли  наши  предки  доступны  такъ-называемому  наплыву 
чувствъ? — Я  полагаю,  что  п  на  этотъ  вопросъ  никто  не  решится  отвечать 
отрицательно.  Деды  наши  не  были  скоппдомы  и  не  тряслись  надъ  каждою 
копейкой,  изъ  чего  можно  было  бы  заключить,  что  они  не  были  способны  къ 
самообложенш  изъ  энтуз1азма.  Напротивъ  того,  по  большей  'часта,  это  были 
широк1я  руссшя  натуры,  изъ  числа  техъ,  которымъ,  при  известной  степени 
возбуждевля,  самое  море  по  колена.  Бабушка  Дарья  Андреевна  отказала  цп- 
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рульнику  Прошке  каменный  домъ  въ  Москве  за  то  только,  что  онъ  какимъ- 
то  особеннымъ  образомъ  ум*Ьлъ  взбивать  ей  букли.  Дяденька  Петръ  Петро- 
вичъ  подарилъ  заезжему  человеку,  маркизу  де-Безе,  пятьдесятъ  дворовъ 
(замечательно,  что  дяденька  и  тутъ  не  удержался,  чтобы  не  пошутить:  по- 
дарилъ всв  дворы  черезъ  дворъ,  такъ  что  вышла  неслыханн'Ьйшая  черезпо- 
лосица,  расхлебывать  которую  пришлось  его  же  наслъ-дникамъ)  за  то,  что  онъ 
его  утъ'шилъ. 

—  Дарю  тебе,  голоштаннику,  пятьдесятъ  дворовъ, — сказалъ  онъ  при 
этомъ:  —  чтобы  не  езлилъ  ты  на  будущее  время  по  пом'Ьщикамъ  на  штаны 
собирать! 

—  ОЬ,  топзе^пеиг! — захлебнулся  въ  отв'Бтъ  растерявппйся  французу 
воздавая  руки. 

Стало  быть,  ни  въ  энтуз1азме,  ни  въ  презрйнш  къ  металлу  недостатка 
не  было;  только  примкнете  ихъ  было  нисколько  иное,  нежели  въ  настоящее 
время.  „Бей  въ  мою  голову!",  „за все  одинъ  въ  отвътв!" — такого  рода  вос- 
торженный восклищшя  были  до  того  общеупотребительны,  что  ни  въ  комъ 
даже  не  возбуждали  удивлешя.  Взирая  на  эти  подвиги  человеческой  самоот- 
верженности (я  совершенно  вправе  назвать  ихъ  таковыми,  потому  что  боль- 
шинство ихъ,  все-таки,  оканчивалось  въ  уголовной  палате),  никто  не  воскли- 
цалъ:  какое  великодупие!  —  но  всякш  считалъ  ихъ  д-вломъ  вполне  обыкно- 
венным^ нимало  не  выход ящимъ  пзъ  общаго  репертуара  привилегирован - 
ныхъ  занятш.  Но  и  за  всвмъ  т4мъ,  повторяю,  никому  пзъ  нашихъ  предковъ 
и  на  мысль  не  приходило  обкладывать  самихъ  себя,  хотя  въ  н'Ькоторыхъ  слу- 
чаяхъ  подобное  самообкладываше,  въ  смысли  удовлетворена  внезапному  на- 
плыву чувствъ,  могло  обойтись  даже  дешевле,  нежели,  наприм'връ,  подарокъ 
пятидесяти  мужицкихъ  дворовъ  заезжему  маркизу  де-Безе. 

Но  ежели  ни  фрондерство,  ни  наплывъ  чувствъ  не  могли  произвести 
самообкладыватя,  то  нужно  ли  доказывать,  что  экономичеше  вицы,  въ  роде 
того,  что  равномерность  равномерна,  а  равноправность  равноправна  —  были 
тутъ  ни-при-чемъ<?  Нетъ,  объ  этомъ  нетъ  надобности  даже  говорить.  Какъ 
люди  иятересовъ  вполне  реальныхъ,  наши  деды  не  понимали  никакихъ  вицевъ; 
а,  напротивъ  того,  очень  хорошо  понимали,  что  равномерность  именно  потому 
и  называется  равномерностью,  что  она  никогда  не  бываетъ  равномерною. 

Очевидно,  стало  быть,  что  мысль  о  самообкладыванш  принамежитъ 
всецело  намъ,  потомкамъ  нашихъ  предковъ,  и  должна  быть  резсматриваема 
какъ  результаты  во-первыхъ,  способности  выдерживать  наплывъ  чувствъ, 
несколько  бблыпей  протпвъ  той,  которою  обладали  наши  предки;  во-вторыхъ, 
вечно  присущей  намъ  мысли  о  якобы  правахъ  и,  въ-третьихъ,  нашей  страсти 
къ  политико-экономическимъ  вицамъ. 

Что  наплывъ  чувствъ,  и  прптомъ  съ  подкладкой  более  или  менее 
либеральною,  составляетъ  главную  основу  нашей  теперешней  жизни — противъ 
этого  я  никакихъ  возраженш  не  имею.  Всякая  либеральная  восторженность 
есть  плодъ  той  привычки  къ  обобщетямъ,  которою  предки  наши,  какъ  люди 
неразвитые,  обладать  не  могли.  Имъ  жилооь,  по  своему,  хорошо,  но  у  нихъ 
былъ  очень  важный  недостатокъ:  они  не  понимали,  что  друпе  тоже  имеютъ 
основаше  желать,   чтобы  и  имъ  жилось  хорошо.   Они  смотрели  на  вещи 
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исключительно  съ  точки  зрйтя  ихъ  конкретности,  и  никогда  не  приминали 
т4хъ  невидимыхъ  нитей,  которыя  идутъ  отъ  одного,  предмета  къ  другому, 
взаимно  уменыпаютъ  пропорщи  явленш  и  делаютъ  ихъ  солидарными.  По- 
этому они  были,  такъ  сказать,  поставлены  даже  вив  возможности  обобщать. 

Мы  въ  этомъ  отношенш  стоимъ  неизмеримо  выше  нашихъ  предковъ. 
Мы  не  только  фактически  констатируемъ,  что  между  жизненными  явлешями 
существуютъ  соединительныя  нити,  но  и  понимаемъ,  что,  въ  какихъ  бы  благо- 
пр1ятныхъ  услов1яхъ  ни  стоялъ  челов'вкъ,  онъ  не  можетъ  быть  вполне  сча- 
стливымъ,  если  его  окружаютъ  несчастливцы.  И  что  же?  —  странное  дело! 
даже  этотъ  несомненный  шагъ  впередъ  на  пути  развитая  мы  какимъ-то 
образомъ  съум'Ьли  свести  на  н'Ьтъ!  Мы  обобщаемъ,  но  приступаемъ  къ  обоб- 
щенно не  прямо,  а  такъ  сказать  сбоку,  или,  еще  точнее,  съ  задней  стороны. 
Мы  не  говоримъ:  выгоды,  которыми  я  пользуюсь,  справедливо  распространить 
и  на  другихъ,  но  говоримъ:  невыгоды,  которыя  ст-всняютъ  жизнь  другихъ,  я 
нахожу  справедливымъ  распространить  и  на  меня!  Допустимъ,  что  когда  мы 
формулируемъ  подобный  положешя,  то  нами  руководитъ  самый  чистый  и 
искреннш  либерализмъ,  но  спрашивается:  не  примешивается  ли  къ  этому 
либерализму  и  известная  доля  легкомышя'?  н'Ьтъ  ли  тутъ  чего-то  похожаго 
на  распущенность,  на  недостаток^  мужества,  на  совершенную  неспособность 
взглянуть  на  вопросъ  съ  деятельной  стороны?.. 

Зат'Ьмъ  перехожу  къ  третьему  предположений:  къ  предположение  о 
какихъ-то  заднихъ  мысляхъ. 

Есть  убьждеие,  что  жизненный  пр^брйтенья  никогда  не  достигаются 
иначе,  какъ  окольными  путями.  Поэтому  благоразумные  люди  постоянно 
вопнотъ  къ  людямъ  менее  благоразумными  остерегитесь!  подождите!  придетъ 
время,  когда  и  нашъ  грошъ  сделается  двугривениымъ. 

Я  ничего  не  имею  ни  противъ  подобныхъ  полезныхъ  предостережены 
вообще,  ни  въ  особенности  противъ  самочиннаго  превращешя  гроша  въ  дву- 
гривенный. Пускай  себе  превращается — это  для  меня  все  равно,  темъ  более, 
что  я  и  на  двугривенный  смотрю  не  какъ  на  особенно-ценную  монету.  Но  я 
совершенно  вправе  утверждать,  что  въ  обобщены  невыгодъ,  неудобствъ  и 
стесненш  не  только  нетъ  окольнаго  пути,  но  есть  даже  отсутств1е  всякаго 
пути.  Если  бы  кто  посредствомъ  самоубийства  вздумалъ  доказывать  свое  право 
на  жизнь  —  многое  ли  бы  онъ  доказали  Онъ  доказалъ  бы  только,  что  суще- 
ствовалъ  на  свете  несчастливецъ,  который  не  нашелъ  другого  выхода  изъ 
жизненныхъ  запутанностей,  кроме  самаго  простого:  смерти.  Въ  самомъ  край- 
немъ  случае,  это  личный  протестъ  —  и  ничего  больше.  Общее  значеше 
(впрочемъ,  все-таки,  весьма  маленькое)  этотъ  личный  протестъ  могъ  бы  иметь 
только  тогда,  еслибъ  онъ  имелъ  возможность  отыскать  для  себя  вполне  яркое 
и  образное  выражеюе,  то-есть  когда  бы  все  подготовлявпия  самоубшство 
причины  могли  быть  выслежены  и  констатированы.  Но  представьте  себе,  что 
въ  бблыпей  части  случаевъ  такого  рода  протесты  сводятся  къ  „найденному 
на  берегу  реки  Пряжки  телу  неизвестнаго  человека"!  Какое  странное 
ф1аско!  „Тело  неизвестнаго  человека"!  —  и  это  протестъ!  Что  же  въ 
немъ,  однакожъ,  есть  поучительна™?  И  какой  практически  результатъ 
можетъ  быть  достигнутъ  подобнымъ  окольнымъ  путемъ? 
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Но  сторонники  мысли  о  подкопахъ  и  заднихъ  мысляхъ  идутъ  еще  да- 
лее и  утверждаютъ,  что  тутъ  дело  идетъ  не  объ  однихъ  окольныхъ  путяхъ, 
но  и  о  сближетяхъ.  Отказъ  отъ  привилегш — говорятъ  они — знаменуетъ  ве- 
лич1е  души,  а  велич1е  души,  въ  свою  очередь,  способствуетъ  забвенш  старыхъ 
распрей  и  счетовъ  и  приводить  къ  сближетямъ.  И  вотъ,  дескать,  когда  мы 
сблизимся...  Но,  къ  сожал'Ьнш,  и  это  не  более,  какъ  окольный  путь,  и  при- 
томъ  до  того  ужъ  окольный,  что  можно  ходить  по  немъ  до  окончат  в'Ьковъ, 
все  только  ходить,  а  никакъ  не  приходить. 

Я  отнюдь  не  хочу  сказать,  что  человечество,  на  какой  бы  низкой  сте- 
пени развипя  оно  ни  стояло,  неспособно  оценивать  приносимыя  жертвы.  Нътъ, 
оно  относится  къ  нимъ  сочувственно,  но  все  -  таки  лишь  къ  такимъ  жерт- 
вамъ,  которыя  пмъ'ютъ  характеръ  положительный,  а  не  отрицательный.  Так1я 
положительный  жертвы  вовсе  не  невидаль  и  не  утошя:  это  жертвы,  при- 
носимыя, во-первыхъ,  знатемъ,  охотно  делящимся  своими  сокровищами  съ 
незнатемъ,  и,  во-вторыхъ,  д-вятельнымъ  сочувств1емъ  къ  интересамъ,  не  на- 
ходящимъ  себе,  вследств1е  несчастно-сложившихся  обстоятельству  огражде- 
Н1Я  и  защиты.  Если  я  сижу  въ  деревни,  умно  веду  свое  хозяйство  и  не  отка- 
зываю въ  добромъ  сов-нтъ  нуждающемуся— я,  очевидно,  приношу  жертву  по- 
ложительную. Если  я  выслушиваю  жалобу  человека,  попавшагося  въ  про- 
сакъ,  угнетеннаго,  обиженнаго,  принимаю  эту  жалобу  къ  сердцу,  предприни- 
маю ходатайства,  хлопоты — я  тоже  приношу  жертву  положительную.  Таюя 
жертвы  всегда  оцениваются  по  достоинству,  и  человъкъ,  который  приноситъ 
пхъ,  будетъ  почтенъ  даже  въ  томъ  случав,  если  онъ  несомненно  платитъ  на- 
логовъ  на  три  копейки  меньше  противъ  сущей  справедливости.  Но  пред- 
ставьте себе,  что  я  умею  только  раскладывать  гранъ-пасьянсъ,  и  этотъ  не- 
достатокъ  умственныхъ  сокровищъ  предполагаю  заменить  гривеннпкомъ! 
Педставьте  себе,  что  къ  одному  несчастливцу  приходитъ  другой  несчастливецъ 
и  начинаетъ  утешать  его,  говоря:  „посмотри!  я  столько  же  несчастливъ,  какъ 
и  ты! "  Ужели  тутъ  есть  какая-нибудь  жертва?  а  если  и  есть  жертва,  то  ка- 
кое же  она  можетъ  принести  за  собой  утешете? 

Увы!  это  будетъ  утешете  самое  микроскопическое,  а  быть  можетъ  даже 
п  не  совсемъ  хорошаго  качества.  Утешаться  общимъ  равенствомъ  передъ  не- 
счашемъ  можно  лишь  сгоряча;  те  же  люди,  которые  въ  подобныхь  утеше- 
тяхъ  видятъ  нечто  удовлетворяющее,  суть  люди  несомненно  злые  и  испор- 
ченные и,  во  всякомъ  случае,  не  настолько  умные,  чтобы  отличать  облегче- 
тя  мнимыя  отъ  облегчетй  реальныхъ... 

Но  въ  томъ  случае,  о  которомъ  идетъ  речь  въ  настоящее  время,  даже 
и  такого  по  истине  злого  утешетя  не  можетъ  быть.  Тщетно  будемъ  ожи- 
дать забвенш  и  сближенш  при  помощи  самообкладыватя:  зоркш  глазъ  не- 
счастливца действительная  очень  тонко  съумеетъ  угадать  несчастливца  мни- 
маго.  Онъ  различить  тутъ  все  до  последней  мелочи,  до  последней  утаенной 
копейки,  и  въ  этой  работе  разследоватя  дойдетъ  до  обличетя  такихъ  по- 
дробностей, которыхъ  на  деле,  быть  можетъ,  и  нетъ.  Обыкновенное  просто- 
дуппе  онъ  возведетъ  на  степень  преднамеренная  поддразниватя;  въ  такъ- 
называемомъ  внезапномъ  наплыве  чувствъ  увидитъ  систему,  задуманную  изда- 
лека. А  коль  скоро  люди  вступаютъ  па  темный  путь  подозренш,  то  ничего 
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хорошаго  отъ  нихъ  ждать  ужъ  нельзя.  Вместо  прежней,  исторической  распри, 
которую  желали  устранить,  но  къ  которой  такъ  или  иначе  успели  уже  при- 
глядеться, явится  распря  новая,  которая  т&мъ  менее  доступна  будетъ  согла- 
шешямъ,  что  въ  основате  ея — положпмъ,  неправильно,  но  непременно — ля- 
гутъ  слова:  преднамеренность  и  обманъ. 

Такимъ  образомъ,  достаточныхъ  основанш,  который  оправдывали  бы 
надежды  на  сближешя,  нвтъ.  А  ежели  нвтъ  даже  этого,  то  о  какихъ  же  зад- 
нихъ  мысляхъ  можетъ  идти  речь*?! 

Следовательно,  и  предположете  о  наплыве  чувствъ,  и  предположете  о 
непзвестпыхъ,  но  крайне  хитрыхъ  и  либеральныхъ  целяхъ  —  оказываются 
равно  несостоятельными. 

Остается,  стало  быть,  предположете  о  наклонности  къ  политико-эконо- 
мическимъ  вицамъ.  Но  одна  мысль  о  возможности  чего-либо  подобнаго  была 
такъ  страшна,  что  я  вскочилъ  какъ  ужаленный. 

Ужели1?! 

Ужели  афоризмъ,  утверждающш,  что  равномерность  равномерна,  а 
равноправность  равноправна,  до  того  обольстителенъ,  что  можетъ  кого-нибудь 
увлек  шъ% 

Я  гналъ  отъ  себя  эту  ужасную  мысль,  но  въ  то  же  время  чувствовалъ, 
что  сколько  я  ни  размышляю,  а  ни  къ  какимъ  положптельнымъ  результатам^ 
все-такп,  придти  не  могу.  И  то  невозможно,  и  другое  немыслимо,  а  третье 
даже  и  совсемъ  не  годится.  А  между  темъ  фактъ  существуете  Чтб  же,  на- 
конецъ,  такое1? 

Мучимый  сомнетями,  я.почувствовалъ  потребность  проверить  мои  мысли, 
и  притомъ  проверить  въ  такой  среде,  которая  была  бы  въ  этомъ  случае  вполне 
компетентною. 

Я  вспомнилъ,  что  у  меня  былъ  товарпщъ,  очень  прыткш  мальчикъ,  по 
фамилш  Менандръ  Прелестновъ,  который  еще  въ  университете  написалъ  со- 
чинете  на  тему:  „Гомеръ,  какъ  поэтъ,  человекъ  и  гражданинъ",  потомъ  пе- 
ревелъ  какой-то  учебникъ  или  даже  одну  страницу  изъ  какого-то  учебника 
и,  наконецъ,  теперь,  за  оскудез1емъ,  сделался  либераломъ  и  публицистомъ 
при  ежедневномъ  литературно-научно-политическомъ  изданш  „Старейшая 
Всеросшская  Пенкоснимательница".  Открьте  это  освежило  и  ободрило  меня. 
Наконецъ-то,  думалось  мне,  я  буду  въ  самомъ  сердце  всероссшской  интелли- 
генцш!  И,  не  откладывая  дела  въ  дальнш  ящикъ,  я  побежалъ  къ  Прелестнову. 


Я  ужъ  не  разъ  порывался  къ  Прелестнову  съ  техъ  поръ,  какъ  прг- 
ехалъ  въ  Петербургъ,  но  меня  удерживала  свойственная  всемъ  провинщаламъ 
застенчивость  передъ  печатнымъ  словомъ  и  его  служителями.  Намъ  и  до  сихъ 
поръ  еще  кажется,  что  въ  области  печатнаго  слова  происходите  что-то  въ 
роде  священнодейств1я,  и  мы  были  бы  до  крайности  огорчены,  если  бы  узнали 
за  достоверное,  что  въ  настоящее  время  это  дело  упрощено  до  того,  что  стоитъ 
только  поплевать  на  перо,  чтобы  вышла  прелюбопытнейшая  передовая  статья. 

Лично  же  для  меня  трепетъ  передъ  печатнымъ  словомъ  усложняется 
еще  воспоминашемъ  о  томъ,  что  я  и  самъ  когда-то  собирался  сослужить  ему 
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службу.  Экземпляръ  „Маланьи",  отлично  переписанный  и  великолепно  пере- 
плетенный, и  до-днесь  хранится  у  меня,  и  по  временамъ — надо  ли  въ  томъ 
сознаться? — я  втихомолку  кой-что  изъ  него  почитываю.  Иногда  я  до  того  упи- 
ваюсь красотами  моего  произведетя,  что  въ  голове  моей  вдругъ  мелькнетъ 
дерзкая  мысль:  а  не  махнуть  ли  въ  типографш?  Но  не  успъ,етъ  эта  мысль  за- 
родиться, какъ  мив  уже  делается  вполне  ясною  вся  ея  несостоятельность. 
Увы!  время  „Малаши"  прошло  безвозвратно!  Никто  теперь  такъ  не  пишетъ, 
никто  такъ  не  мыслитъ  и  ужъ,  конечно,  никто  не  переписываетъ  своихъ  яМа- 
ланш*  на-бйло  и  не  переплетаетъ  ихъ!  Очевидно,  что  входъ  въ  литературу 
закрытъ  для  меня  навсегда,  и  что  мне  остается  только  скитаться  по  берегу 
вйчно-кипящаго  моря  печатнаго  слова  и  лишь  издали  любоваться,  какъ  более 
счастливые  пловцы  борются  съ  волнами  его! 

„Маланья"  написана  неуклюже  и  формой  своей  напоминаетъ  старинные, 
топорной  работы  помещичьи  экипажи.  Въ  ней  затискано  множество  подроб- 
ностей и  отступленш,  которыя  положительно  загромождаютъ  архитектуру  по- 
вести. И  кузовъ  выпятился  безобразно  назадъ,  и  козла  построены  татя,  что 
ни  влезть,  ни  слъзть,  и  мъшечковъ  понавъшено  множество,  а  подножекъ  чуть 
не  четыре  этажа.  Съ  перваго  взгляда  трудно  даже  определить,  чтб  это  такое: 
домъ,  корабль  или  экипажъ.  Что-то  тутъ  и  звенитъ,  и  громыхаетъ,  что-то 
грозитъ  перекувырнуться  вверхъ  дномъ,  но  чтб  именно  —  хоть  целый  день 
ломай  голову,  не  отыщешь.  Все  это  я  сознаю  совершенно  ясно,  но  тъчиъ  не 
менее  утверждаю,  что  ежели  сравнете  съ  экипажемъ  тутъ  уместно,  то  это 
былъ,  все-таки,  свой  собственный  экипажъ,  а  не  извозчичш. 

Ныньче,  даже  въ  литературе,  пошли  на  Руси  въ  ходъ  экипажи  извоз- 
чичьи. Почистили  сбрую,  покрасили  подержанные  экипажи  съ  графскими 
гербами,  завели  пркбретенныхъ  по  случаю,  после  отъезжающихъ  кокотокъ, 
кровпыхъ  рысаковъ:  „ваше  штельство!  прокачу!"  И  вотъ  вы  мчитесь,  мчитесь 
во  все  лопатки,  и  нигде  васъ  не  тряхнетъ,  ничемъ  не  потревожить,  не  шелох- 
нетъ.Молодецъ-лихачъ  ни  обо  что  не  зацепится,  держитъ  върукахъ  возжи  бодро 
и  самоуверенно,  и  примчитъ  къ  вожделенной  цели  такъ  легко,  что  вы  и  не 
заметите.  Мысли  у  него  коротеньшя,  фразы  коротеньыя;  даже  главы  имеютъ 
видъ  куплетовъ.  Такъ  и  кажется,  что  онъ  спешитъ  поскорее  сделать  конецъ, 
потому  что  его  ждетъ  другой  седокъ,  котораго  тоже  нужно  на  славу  прока- 
тить. Слышно:  „пади!  поберегись!"  и  ничего  больше. Черезъ  две-три  минуты 
— пр1ехали. 

Ну,  куда  же  тутъ  соваться  съ  „Маланьей"! 

Взирая  на  этихъ  людей,  съ  такою  легкостью  мчащихся  по  улице  мосто- 
вой, я  ощущаю  невольную  робость.  Вотъ  люди, — снится  мне — которые  не  за- 
рыли своихъ  талантовъ  въ  землю,  но,  имея  за  душой  грошъ,  съумели,  съ  по- 
мощью однихъ  быстрыхъ  оборотцевъ,  преобразить  его  въ  двугривенный!  Правда, 
что  это,  все-таки,  только  двугривенный,  но  ведь  и  двугривеный...  воля  ваша, 
а  для  гроша  и  это  неслыханный  усшвхъ!  И  кто  же  можетъ  предвидеть,  что 
станется  съ  этимъ  двугривеннымъ  въ  будущемъ!  Вглядитесь  въ  него  хоро- 
шенько: ведь  онъ  и  теперь  чуть- ли  не  выглядитъ  ужъ  рублемъ! 

И  когда  я  подумаю,  что  если  бы  меня  въ  свое  время  не  обезкуражили 
цензора,  то  и  я,  постепенно  оборачиваясь,  могъ  бы  въ  настоящую  минуту  быть 
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обладателемъ  цЪлаго  литературнаго  двугривеннаго,  —  мной  овлад'Ьваетъ  ка- 
кая-то положительно  дурная  зависть.  И  я  бы  мчался  теперь  неведомо  куда, 
мчался  бы  на  подержанныхъ  графскихъ  дрожкахъ,  блестя  почищенною  сбруей 
на  купленномъ  по  случаю  кокоткиномъ  рысакв!  Но  мне  на  первомъ  же  шагу 
закричали:  „стой!"  и  т'Ьмъ,  такъ  сказать,  навсегда  прекратили  мое  теченье. 
Оскорбленный,  я  изнемогалъ  съ  1"вхъ  поръ  или  въ  деревне,  или  подъ  свн1ю 
рязанско-тамбовско-саратовскаго  клуба,  и  все  упивался  воспоминашями  о 
„Маланье".  О,  Маланья!  о,  юнМшее  изъ  юн'Ьйшихъ,  о,  горячейшее  изъ  горя- 
ч'вйшихъ  произведены!,  одно  воспоминаше  о  которомъ  можетъ  извлечь  токи 
слезъ  изъ  глазъ  его  автора!  А  время  между  т'Ьмъ  шло,  не  внося  въ  мои  взгляды 
нпкакихъ  у  совершенствованы .  Появились  коротенькгя  фразы,  изобретены  ко- 
ротеньк1Я  мысли,  а  я  все  упорно  оставался  при  четырехъ-этажныхъ  пер!одахъ 
и  хитросплетенныхъ  силлогизмахъ.  Собственные  экипажи  давно  заброшены, 
проданы  въ  ломъ...  а  я  и  до  сего  дня  ношусь  съ  своею  „Маланьей"  да  съ 
воспоминашями  о  неизм'Ьримомъ  пьянстве  и  безконечныхъ  спорахъ  въ  трак- 
тире „Бритатя"! 

Понятно,  стало  быть,  почему  я,  литераторъ  неудавшшся,  литераторъ 
съ  длинными,  запутанными  фразами,  съ  мыслями,  сделавшимися  сбивчивыми 
и  темными,  вследств1е  усилш  высказать  ихъ  какъ  можно  яснее,  робею  и 
стушевываюсь  передъ  краткословными  и  краткомысленными  представителями 
новейшей  русской  литературы.  Мысль,  что  любой  изъ  этихъ  господъ  можетъ 
кого  угодно,  съ  помощью  самой  коротенькой  фразы,  и  осчастливить,  и  скон- 
фузить, —  преследуетъ  меня.  А  такъ  какъ  коротенькья  фразы,  въ  сущности, 
даже  усилш  никакихъ  не  требуютъ,  то  представьте  себе,  сколько  тутъ  можно 
разбросать  дзугривенныхъ,  нима*ю  не  трогая  самого  капитала,  который  такъ 
и  останется  навсегда  неразменнымъ  двугривеннымъ!  О,  Бутковъ!  о,  Достоев- 
скш!  о,  Аполлонъ  Григорьевъ!  О,  вы,  немазанно-колеснейппе,  о,  вы,  скрипяще- 
мысляпце  прорицатели  сороковыхъ  годовъ!  какъ  бы  стушевались,  сконфузи- 
лись вы  передъ  лобанчиками  *)  современной  русской  литературы! 


Отъ  Прелестнова  пахло  публицистикой,  просонками  и  головною  болью. 
Такъ  какъ  онъ  редижиривалъ  отделъ  „Намъ  пишутъ",  и  следовательно 
постоянно  находился  подъ  угрозой  мысли:  а  чтб  если  и  завтра  опять  сооб- 
щатъ,  что  въ  Шемахе  произошло  землетрясеше?  —  то  лицо  его  приняло 
какое-то  уныло-озабоченное  выражете.  Две  фразы  были  совершенно  ясно  на- 
писаны на  этомъ  лице:  первая — „о  чемъ,  бишь,  я  хотйлъ  сказать?"  и  вторая 
— „ахъ,  не  забыть  бы,  чтб  изъ  Иркутска  пишутъ!"  Темъ  не  менее,  когда 
Прелестновъ  увиделъ  меня  входящаго,  то  лицо  его  на  мгновеше  просветлело. 

—  „Бриташя"! — воскликнулъ  онъ,  простирая  ко  мне  руки. 

—  Санковская!  Мочаловъ!  „Башмаковъ  еще  не  износила"! — отозвался 
я  съ  неменыпимъ  увлечешемъ. 

*)  „Лобанчикомъ"  въ  сороковыхъ  годахъ  называлась  въ  русской  торговли  фран- 
цузская монета  съ  изображешенъ  одного  изъ  Бурбоновъ,  какъ  известно,  обладавшихъ 
большими,  открытыми  лбамп.  Монета  эта  была  почти  всегда  стертая  и  ходила  не- 
сколько ниже,  нежели  двадцатифранковики  позднъТидпхъ  чекановъ. 
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—  Давно  лп?  И  не  побывать]  не  гр-Бхъ  лп?  Помнишь  „Маланьюи? 

Мы  долгое  время  стояли  рука  въ  руку  и  смотрели  другъ  на  друга  све- 
тящимися глазами.  Наконецъ  рукамъ  нашимъ  стало  тепло,  и  мы  бросились 
обнимать  другъ  друга  и  целоваться. 

—  Хорошее  было  это  время!  —  говорилъ  онъ,  сжимая  меня  въ  объя- 

Т1ЯХЪ. 

—  Еще  бы!  Ты  писалъ  диссертащю  „Гомеръ,  какъ  поэтъ,  человъкъ  и 
гражданинъ",  я... 

—  А  ты...  ты  вдохновлялся  „Малайей"!  Ты  былъ  поэтъ!  О!  это  было 
время  святого  искусства!..  А  впрочемъ,  видь  и  теперь...  видь  не  оскудела 
же  русская  земля  деятелями!  не  правда  ли*?  видь  не  оскудела] 

—  Где  же,  голубчикъ,  оскудеть!  возьми:  ведь  больше  семидесяти  мил- 
Л10новъ  жителей,  и  ежели  на  каждый  милл1онъ  хоть  по  одному  Ломоносову... 

—  Не  правда-ли?  вотъ  и  я  постоянно  твержу:  не  оскудъетъ  она,  говорю! 
Такъ  ли? 

—  Помилуй!  какъ  оскудеть! 

—  Полководцевъ,  говорятъ,  н-бтъ — будутъ,  говорю! 

—  Будутъ! 

—  Адмпнпстраторовъ,  говорятъ,  подлинныхъ  нъть  —  будутъ,  говорю! 

—  Будутъ! 

—  Денегъ,  говорятъ,  нт>тъ — будутъ,  говорю! 

—  Еще  бы!  и  пословица  говоритъ:  нетъ  денегъ — передъ  деньгами! 

—  Передъ  нами  времени-то  сколько! 

—  Мало  ли  передъ  нами  времени! 
Мы  поцеловались  опять. 

—  Только  вотъ  голова  болитъ! — продолжалъ  онъ: — постоянно  болитъ! 
Корреспонденции  эти,  что-ли...  а  впрочемъ  какой  это  бодрый,  крепкш  на- 
родъ — корреспонденты! 

—  Коренники! 

—  У  насъ  есть  одинъ  екатеринославскш  корреспондентъ  —  ну,  просто 
можно  зачитаться  его  корреспондентами! 

—  Чтб  и  говорить!  екатеринославцы  —  они  молодцы!  Въ.  наше  время 
ярославцы  молодцами  слыли...  помнишь,  половые? — ведь  все  были  ярославцы! 
И  все  одинъ  къ  одному!  Мяса  катя  у  нихъ  были — не  уколупнешь! 

—  Ну,  екатеринославцы...  те  по  части  публицистики! 

—  Да,  братъ,  везде  прогрессъ!  не  прежнее  ныньче  время!  Поди-ка  ты 
ныньче  въ  половые — кто  на  тебя  какъ  на  деятеля  взглянетъ!  Нетъ!  ныньче 
вотъ  земство,  суды,  свобода  книгопечаташя...  вонъ  оно  куда  пошло! 

Подъ  вл1ян1емъ  воспоминашй,  я  такъ  разгулялся,  что  даже  совсемъ  по- 
забылъ,  что  еще  часъ  тому  назадъ  меня  волновали  жестоюя  сомнешя  на- 
счетъ  техъ  самыхъ  предметовъ,  которые  теперь  возбуждали  во  мне  такой 
безграничный  энтуз1азмъ.  Я  ходилъ  рядомъ  съ  Прелестновымъ  по  комнате, 
потрясалъ  руками  и,  какъ-то  нелепо  захлебываясь,  восклицалъ:  —  Вонъ  оно 
куда  пошло!  вонъ  мы  куда  метнули! 

—  Не  правда  ли?  —  вторилъ,  въ  свою  очередь,  Прелестновъ:  —  не- 
правда ли,  какъ  легко  дышется* 
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—  Ужъ  чего  легче  надо! 

—  И  какъ  светло  живется! 

—  Ужъ  чего  же... 

—  Банки,  ссудо-сберегательныя  кассы,  артельныя  сыроварни...  А  сколь- 
ко въ  одномъ  Ледовитомъ  океане  богатствъ  скрыто...  О,  чортъ  побери! 

Мы  поцеловались  еще  разъ. 

—  Только^  братъ,  расплываться  не  надо — вотъ  что! — прибавилъ  онъ 
съ  некоторою  таинственностью: — не  надо  лезть  въ  задоръ!  Тише!  тише! 

—  То-есть,  какъ  же  это:  не  расплываться1? 

—  Ну,  да,  вотъ,  напримеръ,  ежели  взялся  писать  о  ссудо-сберегатель- 
ныхъ  кассахъ — объ  нихъ  и  пиши!  Чтобъ  ни  о  сощализме,  ни  объ  интерна- 
щоналке...  упаси  Богъ! 

—  Это  вследств1е  свободы  печати,  что- ли? 

—  Ну,  да,  и  свобода  печати,  да  и  вообще...  расплываться  не  сл-вдуетъ! 
Лицо  Прелестнова  приняло  строгое  выражете,  какъ  будто  онъ  вдругъ 

получилъ  изъ  Екатеринославля  совершенно  верное  извете,  что  я  имею  на- 
мъфете  расплываться.  Мне,  съ  своей  стороны,  показалось  это  до  крайности 
обиднымъ. 

—  Да  я  разв^...  расплываюсь? — спросилъ  я,  смотря  на  него  изумлен- 
ными глазами. 

—  То-то!  то-то!  Время  „Малаши",  братъ,  ныньче  прошло!  Ну,  да 
впрочемъ  не  въ  томъ  дело.  Я  очень  радъ  тебя  видеть,  но  теперь  некогда: 
надо  корреспонденцию  разбирать.  Кстати:  изъ  Кишинева  пишутъ,  что  тамъ 
въ  продолжеше  цйлаго  часа  .было  видимо  северное  шшс.Каковъ  фактецъ! 

—  Да...  фактецъ — ничего! 

—  Ну-съ,  такъ  вотъ  чтб:  приходи  ты  ко  мне  завтра  вочеромъ,  и 
тогда... 

Лицо  Прелестнова  изъ  строгаго  вдругъ  сделалось  таинственнымъ.  Видно 
было,  что  онъ  хотъмъ  н^что  сообщить  мне,  но  некоторое  время  не  решался. 

—  Впрочемъ  отъ  тебя  скрываться  нечего, — наконецъ  сказалъ  онъ:  — 
съ  некотораго  времени  здесь  образовалось  общество,  подъ  назватемъ  „Союзъ 
Пенкоснимателей"...  Но  ради  Бога,  чтобъ  это  осталось  между  нами! 

Онъ  произнесъ  это  такъ  тихо,  что  я  даже  побледнвлъ. 

—  И  это  общество...  запрещенное? — спросилъ  я. 

—  То-есть,  какъ  тебе  сказать...  оно,  конечно...  Цели  нашего  обще- 
ства самыя  благонамеренный...  Ведемъ  мы  себя,  даже  можно  сказать,  при- 
мернейшимъ  образомъ...  Но — странное  дело! — для  правительства  все  какъ 
будто  неясно,  что  отъ  пенкоснимателей  никакого  вреда  не  можетъ  быть! 

—  Гм...  и  завтра  у  тебя  сборище? 

—  Ну,  да,  ты  увидишь  тутъ  всехъ. 

—  Отлично.  А  у  меня  кстати  несколько  вопросовъ  есть. 

—  Прекрасно.  Стало  быть,  до  завтра.  Завтра  мы  все  порешимъ.  Только, 
чуръ,  не  расплываться!  Помни,  что  время  „Маланш"  прошло!  А  покуда  вотъ 
тебе  писанный  уставъ  нашего  общества. 

Мы  опять  обнялись,  поцеловались  и,  смотря  другъ  на  друга  светя- 
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щимися  глазами,  простояли  рука  въ  руку  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  намъ  не  сдела- 
лось тепло. 

Наконецъ,  однакожъ,  явышелъ.  Но  когда  я  уже  былъ  внизу  лестницы, 
Прелестновъ,  должно  быть,  не  выдержалъ,  выб'Ьжалъ  на  площадку  и  сверху 
закричалъ  мне: 

—  Смотри  же!  не  расплываться!  „Маланью"  нужно  оставить!  Оставить 
„Маланью"  нужно! 


Я  не  шелъ  домой,  а  бежалъ. 

„Тайное  общество!" — думалось  мне: —  „и  какое  еще  тайное  общество! 
Общество,  пиль  котораго  формулируется  словами:  „не  расплываться"  и  „сни- 
мать шинки " !  Великш  Боже!  въ  катя  мы  времена,  однакожъ,  живемъ! " 

А  видь  какой  былъ  прекраснейшш  малый,  этотъ  Прелестновъ,  въ  то 
незабвенное  время,  когда  онъ  писалъ  свою  диссертащю:  „Гомеръ,  какъ  поэтъ, 
какъ  человекъ  и  какъ  гражданинъ"!  Совсвмъ  далее  и  не  похожъ  былъ  на 
заговорщика!  А  теперь,  вотъ,  заговорщикъ,  хитрецъ,  почти  даже  государ- 
ственный преступникъ!  Какое  горькое  сплетете  обстоятельствъ  нужно  было, 
чтобы  произвести  эту  метаморфозу! 

Я.  какъ  сейчасъ  помню  некоторый  выдержки  изъ  его  достопамятной 
диссертацш. 

„Гомеръ!  кто  не  испытывалъ  высокаго  наслаждешя,  читая  беземертную 
„Ноаду"?  Гомеръ  —  это  море,  или,  лучше  сказать,  целый  океанъ,  какъ 
онъ  же  безбрежный,  какъ  онъ  же  глубокш,  а  быть  можетъ,  даже  бездонный!" 

Дал^е: 

„Но  Гомеръ  безбреженъ  не  только  какъ  поэтъ,  но  и  какъ  челов'Ькъ. 
Ежели  мы  хотимъ  представить  себе  идеалъ  человека,  то,  конечно,  не  най- 
демъ  ничего  лучшаго,  какъ  остановиться  на  величественномъ  образе  благо- 
душнаго  старца,  въ  которомъ,  какъ  въ  море,  отразилась  седая  древность  вре- 
менъ". 

И  еще  дал^е: 

„Но  Гомеръ  былъ  въ  то  же  время  и  гражданинъ.  Онъ  не  скрываетъ 
своего  сочувств1я  къ  оскорбленному  Менелаю;  что  же  касается  до  его  патр1о- 
тизма,  то  это  вопросъ  настолько  решенный,  что  всякое  сомнете  въ  немъ 
можетъ  возбудить  лишь  гомерическш  хохотъ". 

И  проч.,  и  проч. 

И  этотъ  человекъ  —  заговорщикъ!  Этотъ  человекъ  не  настолько  сво- 
боденъ,  чтобы  ясно  сказать,  что  въ  городе  Имярекъ  исправникъ  ездитъ  на 
казенныхъ  лошадяхъ!  Этотъ  человекъ,  защитникъ  Гомера,  какъ  человека, 
поэта  и  гражданина — одинъ  изъ  деятельныхъ  членовъ  разбойнической  банды 
„Пенкоснимателей" ! 

И  чтб  это  за  банда  такая?!  настоящая  ли  разбойничья,  или  такъ,  въ 
роде  Оффенбаховской,  при  которой  Менандръ  разыгрываетъ  роль  Фальза- 
каппы?! 

О,  Менандръ!  чтб  же  таится  въ  душе  твоей?.. .  что  кроется  въ  этомъ 
тихо  дремлющемъ  заливе,  въ  которомъ  такъ  весело  смотрится  „нашъ  екате- 
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ринославскш  корреспондента  "<?  Снятся  ли  ей  сны  о  подкопахъ,  или  просто 
закипаетъ  неясный  наплывъ  неясныхъ  чувствъ?  О,  Менандръ!! 

Приб'Ьжавъ  домой,  я  съ  лихорадочною  поспешностью  вынулъ  изъ  кар- 
мана данную  мне  Прелестновымъ  рукописную  тетрадку  и  на  заглавномъ  ли- 
сте ея  прочиталъ: 


„Уставъ  Вольнаго  Союза  Пенкоснимателей". 

Но  въ  глазахъ  у  меня  рябило,  духъ  занимало,  и  я  некоторое  время  не 
могъ  придти  въ  себя.  Однакожъ,  две-три  рюмки  водки — и  я  былъ  уже  въ 
состоянш  продолжать. 

„Уставъ"  раздйленъ  на  семь  параграфовъ,  въ  свою  очередь  подразде- 
ленныхъ  на  статьи.  Каждая  статья  снабжена  объяснетемъ,  въ  которомъ  по- 
дробно указываются  мотивы,  послуживппе  для  статьи  основатемъ. 

„Уставъ"  гласилъ  следующее: 


§  1.  Цгьль  учрежденгя  Союза  и  ею  организащя. 

Ст.  1.  За  отсутств1емъ  настоящаго  дела  и  въ  видахъ  безобиднаго  пре- 
провождетя  времени,  учреждается  учено-литературное  общество  подъ  назва- 
шемъ  „Вольнаго  Союза  Пенкоснимателей". 

Объяснете.  Въ  журнале  „Вестникъ  Пенкоснимашя",въ статье  „Воль- 
ный Союзъ  Пенкоснимателей  передъ  судомъ  общественной  совести"  сказано: 
„Въ  сихъ  печальныхъ  обстоятельствахъ  какой  исходъ  предстоялъ  для  рус- 
ской литературы1? — По  нашему  посильному  убежденно,  такихъ  исходовъ  было 
два:  во-первыхъ,  принять  добровольную  смерть  и,  во-вторыхъ,  развиться  въ 
Вольный  Союзъ  Пенкоснимателей.  Она  предпочла  последнее  решете,  и, 
смеемъ  думать,  поступила  въ  этомъ  случае  не  только  разумно,  но  и  вполне 
согласно  съ  чувствомъ  собственнаго  достоинства.  Зачемъ  умирать,  когда  въ 
виду  еще  имеется  обширное  и  плодотворное  поприще  пенкосниматя1?" 

Ст.  2.  Никакой  организации  Союзъ  не  имеетъ.  Штъ  въ  немъ  ни  пре- 
зидентовъ,  ни  секретарей,  ни  даже  совокупнаго  обсуждешя  общихъ  всемъ 
пенкоснимателямъ  интересовъ,  по  той  простой  причине,  что  изъ  столь  невин- 
наго  занят1я,  каково  пенкоснимаше,  никакихъ  интересовъ  проистечь  не  мо- 
жетъ. 

Союзъ  сей — вольный  по  преимуществу.  Каждому  предоставляется  сни- 
мать пенки  съ  чего  угодно  и  какъ  угодно;  эта  уступка  делается  темъ  охотнее, 
что  въ  подобномъ  занятш  никакихъ  твердыхъ  правилъ  установить  невозможно. 

Объяснете.  Въ  той  же  статье  далее  говорится:  „Что  же  такое  этотъ 
„Вольный  Союзъ  Пенкоснимателей",  который,  едва  явившись  на  светъ,  уже 
задалъ  такую  работу  близнецамъ  „Московскихъ  Ведомостей"?  Имеетъ  ли  онъ 
въ  виду  проведете  какихъ-либо  разрушительныхъ  началъ'?  Или  же  представ- 
ляетъ  собой,  какъ  уверяютъ  некоторые  доброжелатели  нашей  прессы,  хотя  и 
невинное,  но  все-таки  недозволенное  закономъ  тайное  общество?  Мы  смело 
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можемъ  ответить  на  эти  вопросы:  ни  того,  ни  другого  предположить  нельзя. 
Пенкоснимательство  составляетъ  въ  настоящее  время  единственный  живой 
общественный  элементъ;  а  ежели  оно  господствуетъ  въ  обществе,  то  весьма 
естественно  его  господство  и  въ  литературе.  Пенкосниматели  всюду  играютъ 
видную  роль,  и  литература  обязана  была  раскрыть  имъ  свои  двери  сколь  воз- 
можно шире.  И  она  сделала  это  тъиъ  безтрепетнъе,  что  пенкосниматели  суть 
вполне  вольные  люди,  приходяпце  еъ  литературный  вертоградъ  съ  однимъ 
чистымъ  сердцемъ  и  вполне  свободные  отъ  какой  бы  то  ни  было  мысли.  Поэтому 
говорить  о  какой-то  организащи,  о  какихъ-то  тайныхъ  намеремяхъ  —  про- 
сто смешно.  Этимъ  чистымъ  людямъ  самая  мысль  объ  организащи  должна 
быть  противна!" 

§  2.  О  членахъ  Союза. 

Ст.  1-я.  Въ  члены  Союза  Пенкоснимателей  имеетъ  право  вступить  вся- 
шй,  кто  можетъ  безобиднымъ  образомъ  излагать  смутность  испытываемыхъ  имъ 
ощущенш.  Ни  познанш,  ни  темъ  менее  такъ-называемыхъ  идей  не  требуется. 
Но  ежели  бы  кто,  видя,  какъ  извозчикъ  истязуетъ  лошадь,  почелъ  бы  за 
нужное,  рядомъ  фактовъ,  взятыхъ  изъ  древности  или  изъ  исторш  развипя 
современныхъ  государствъ,  доказать  вредъ  такого  обычая,  то  с1е  не  токмо  не 
возбраняется,  но  именно  и  составляетъ  тотъ  высппй  видъ  пенкосниматель- 
ства, который  въ  современной  литературе  известенъ  подъ  именемъ  „науки". 

Объяспенге.  Тамъ  же:  „Чувство,  одушевляющее  пенкоснимателя,  есть 
чувство  наивной  непосредственности.  А  такъ  какъ  чувство  это  доступно  вся- 
кому, то  можно  себе  представить,  какъ  громадно  должно  быть  число  пенко- 
снимателей! Но  само  собою  разумеется,  что  въ  техъ  случаяхъ,  когда  это 
чувство  является  во  всеоружш  знатя  и  ищетъ  примененш  въ  науке,  оно  пр1- 
обретаетъ  еще  бблыпую  цену.  Хорошъ  пенкосниматель-простецъ,  но  ученый 
пенкосниматель — еще  того  лучше.  Появлете  сихъ  после днихъ  на  арене  на- 
шей литературы  есть  признакъ  утешительный  и,  смеемъ  думать,  даже  здо- 
ровый. Пора,  наконецъ,  убедиться,  что  наше  время — не  время  широкихъ  за- 
дачъ,  и  что  тотъ,  кто,  подобно  автору  почтеннаго  разсуждеюя:  „Русскш 
романсъ:  „Чижикъ!  чижикъ!  где  ты  былъ1?  —  передъ  судомъ  здравой  кри- 
тики", съумелъ  придти  къ  разрешенш  своей  скромной  задачи  —  тотъ  сде- 
лалъ  гораздо  более,  нежели  все  совокупно  взятые  утописты-мечтатели,  кото- 
рые постановкой  „широкихъ"  задачъ  самонадеянно  волнуютъ  м1ръ,  не  удов- 
летворяя онаго". 

Ст.  2-я.  Отметчики  и  газетные  репортеры,  то-есть,  все  те,  кои  наблю- 
даютъ,  дабы  полуда  на  посуде  въ  трактирныхъ  заведешяхъ  всегда  находи- 
лась въ  исправности,  могутъ  вступать  въ  Союзъ  даже  въ  томъ  случае,  если 
не  имеютъ  вполне  твердыхъ  познанш  въ  грамматике. 

Объясненге.  Въ  передовой  статье,  напечатанной  объ  этомъ  предмете 
въ  газете  „Старейшая  Всероссшская  Пенкоснимательница",  сказано:  „Га- 
зетный репортеръ  есть,  такъ  сказать,  первообразъ  истинпаго  литературнаго 
пенкоснимателя,  отъ  котораго  все  проч1е  (ученые,  публицисты,  беллетристы 
и  проч.)  заимствуютъ  свои  главныя  типичесшя  особенности.  Вся  разница  (ого- 
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вариваемся,  впрочемъ:  разница  очень  значительная)  заключается  лишь  въ 
болыпемъ  или  меныпемъ  объеме  произведены  твхъ*  и  другихъ.  Какою  бы 
эрудпщей  ни  изумлялъ,  напримъръ,  авторъ  „Изследовашя  о  Чурилке",  но 
ежели  читатель  возьметъ  на  себя  трудъ  проникнуть  въ  самыя  глубины  со- 
бранная имъ  драгоцъннаго  матер1ала,  то  на  див  оныхъ  онъ  несомненно  уви- 
дитъ  отметчика-пенкоснимателя.  Поэтому  намъ  кажется,  что  ограничить, 
относительно  отмътчиковъ,  возможность  вступать  въ  Союзъ  Пенкоснимателей 
было  бы  несправедливо  даже  въ  томъ  случав,  если  бы  люди  сш  и  не  вполне 
безукоризненно  разставляли  знаки  преппнашя.  Скажемъ  более:  это  значило 
бы  подрывать  самыя  основы  Союза,  лишая  его  содвйств1я  такихъ  лпцъ,  отъ 
которыхъ  онъ  получилъ  свои  главнвйпия  типичесюя  особенности".  Поэтому 
же  поводу  въ  газете  „Истинный  Россшскш  Пенкосниматель"  говорится 
следующее:  „Въ  литературе  нашей  много  надвлалъ  шуму  вопросъ:  слъдуетъ 
ли  отмътчиковъ  и  газетныхъ  репортеровъ  считать  членами  „Вольнаго  Союза 
Пенкоснимателей "  3  И  невидимому  весь  сыръ-боръ  загорелся  изъ-за  того,  что 
много-де  встречается  такихъ  репортеровъ,  которые  даже  грамотно  писать  не 
умвютъ.  Мы  позволяемъ  себе  думать,  однакожъ,  что  даже  возбуждете  по- 
добныхъ  вопросовъ  представляетъ  нечто  въ  высшей  степени  странное.  Въ 
чемъ  заключается  истинная  цвль  пенкоснимательства1? — Она  заключается  въ 
облегченш  литератора,  въ  освобождены  его  отъ  некоторыхъ  стеснительныхъ 
узъ.  А  въ  чемъ  же  мы  можемъ  найти  облегчеше  болве  действительное,  какъ 
не  въ  свободе  отъ  грамматики,  этого  стараго,  изжившаго  своп  векъ  пугала, 
котораго  въ  нашъ  просвещенный  векъ  не  страшатся  даже  вороны  и  воробьи'? " 


§  3.  О  приличнтйшей  для  тънкоснимателъства  арен)ь. 

Ст.  1.  Разсеянные  по  лицу  земли,  лишенные  организации,  несвязанные 
ни  идеалами,  нп  ясными  взглядами  на  современность — да  послужатъ  россш- 
ше  пенкосниматели  на  славномъ  поприще  россшской  литературы,  которая 
издревле  всемъ  безъ  пороху  палящимъ  прштъ  давала! 

Объясненге.  Объ  этомъ  предмете  газета  „Зеркало  пенкоснимателя" 
выразилась  такъ:  „Где  самое  сподручное  поприще  для  пенкоснимателя'?  — 
очевидно,  въ  литературе.  Всякая  отрасль  человеческой  деятельности  требуетъ 
и  спещальной  подготовки,  и  снещальныхъ  пр1емовъ.  Сапожникъ  обязуется 
шить  непремтьнно  сапоги,  а  не  подоб1е  сапоговъ,  и  чтобы  достигнуть  этого, 
непремгьнно  долженъ  знать,  какъ  взять  въ  руки  шило  и  дратву.  Напротивъ 
того,  публицистъ  очень  свободно  можетъ  написать  не  передовую  статью,  а  лишь 
подоб1е  оной,  и  нимало  не  потерять  своей  репутащи.  Отсюда  ясно,  что  одна  ли- 
тература можетъ  считать  себя  свободною  отъ  обязательства  изготовлять  ра- 
боты вполне  определенный  и  логически  последовательный.  Составленная  изъ 
элементовъ  самыхъ  разнообразныхъ  и  никакимъ  правиламъ  не  подчиненныхъ, 
она  представляетъ  для  пенкоснимательства  арену  темъ  более  приличную, 
что  на  оную,  въ  большинстве  случаевъ,  являются  люди,  не  искушенные  въ 
наукахъ,  но  одушевляемые  единственно  жаждой  какъ  можно  более  собрать 
пенокъ  и  продать  ихъ  по  1  к.  за  строчку". 


316 


§  4.  Объ  обязанностяхъ  членовъ  Союза. 

Ст.  1.  Обязанности  сш  суть: 

Первое.  Не  пропуская  ни  одного  современна™  вопроса,  обо  всемъ  раз- 
суждать  съ  такимъ  разсчетомъ,  чтобы  никогда  ничего  изъ  сего  не  выходило. 

Объясненге.  Въ  газете  „Старейшая  Всероссийская  Пенкосниматель- 
ница"  читаемъ:  „Странный  вы  человвкъ,  читатель!  Какъ  хотите  вы,  чтобы 
мы  высказывались  ясно,  когда,  съ  одной  стороны,  намъ  угрожаетъ  за  это  адми- 
нистративная кара,  а  съ  другой  стороны,  мы  и  сами  вполне  ясныхъ  пред- 
ставлетй  о  вещахъ  не  имеемъ1?!"  Объ  этомъ  же  предмете,  въ  еженедель- 
номъ  изданш  „Обыватель  Пвнкоснимаюпцй",  въ  статье  „Отповедь  Старей- 
шей Всероссшской  Пвнкоснимательнице"  (служащей  отв'Ьтомъ  на  предыду- 
щую статью),  сказано:  „Съ  одной  половиной  этой  мысли  мы  имеемъ  полную 
готовность  согласиться  весьма  безусловно.  Что  жъ  делать!  Старейшая  наша 
Шшкоснимательнипа  всегда  им'Ьетъ  таюя  мысли,  что  лишь  половина  оныхъ 
надлежащую  здравость  им'Ьетъ,  другая  же  половина  или  отсутствуетъ,  или 
идетъ  на  встречу  первой,  какъ  два  столкнувппеся  въ  лобъ  поезда  железной 
дороги,  нечаянно  встр'Ьчупцеся.  И  такъ,  если  мы  положимъ  руку  на  сердце, 
то  оно  скажетъ  намъ,  что  мы  действительно  истинно  здравыхъ  понятш  о  ве- 
щахъ въ  своемъ  яснопостиженш  обладать  не  можемъ.  Это  такъ.  Но  чтобы  за 
те  насъ  ожидала  какая-то  административная  кара — это  никогда!!  Это  не  есть 
въ  пред'Ьлахъ  возможности!!" 

Второе.  По  наружности  иметь  видъ  откровенный  и  даже  смелый,  вну- 
тренно  же  трепетать. 

Объясненге.  Въ  газете  „Зеркало  Пенкоснимателя"  говорится:  „Одно 
изъ  величайшихъ  затрудненш  для  успеховъ  пенкоснимательства  въ  будущемъ 
заключается  въ  следующемъ.  Читатель  любить,  чтобы  беседующш  съ  нимъ 
публицистъ  имелъ  видъ  открытый  и  даже  смелый;  цензура,  напротивъ,  не 
любитъ  этого.  Еакимъ  образомъ  пройти  между  Харибдой  и  Сциллой*?  Ка- 
кимъ  образомъ,  съ  одной  стороны,  не  растерять  подписчиковъ,  а  съ  другой — 
не  навлечь  на  себя  кару  закона*?  Въ  этомъ  именно  и  заключается  задача 
современнаго  пенкоснимателя.  До  сихъ  поръ  единственное  практическое  ре- 
шете этой  задачи  было  таково:  смелый  видъ  иметь  лишь  по  наружности,  а 
внутренно  трепетать.  Соглашаясь  вполне  съ  правильностью  такого  решетя, 
мы,  съ  своей  стороны,  полагали  бы  нелишнимъ,  для  большей  смелости,  при- 
бегать при  этомъ  къ  некоторымъ  фразамъ,  которыя,  по  мнетю  нашему, 
могли  бы  съ  уснвхомъ  послужить  для  достижетя  обеихъ  высказанныхъ  выше 
целей.  Фразы  эти  суть:  „мы  предупреждали",  „мы  предсказывали",  „мы 
предвидели"  и  т.  д.  Примененный  къ  делу  пенкоснимательства,  эти  фразы 
никакой  въ  ценгурномъ  отношенш  опасности  не  пред ставляютъ,  а  между  темъ 
публицисту  придаютъ  видъ  бодрый  и  отчасти  даже  проницательный". 

Третье.  Усиливать  откровенность  и  смелость  по  мере  того,  какъ  пред- 
мета, о  которомъ  заведена  речь,  представ ляетъ  меньшую  опасность  для  воль- 
наго  обсуждения.  Такъ  напримеръ,  по  вопросу  о  неношенш  некоторыми  го- 
родовыми на  виду  бляхъ  надлежитъ  действовать  съ  такою  настоятельностью, 
какъ  бы  имелось  въ  виду  получить  за  т  третье  предостережете. 
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Объясненге.  Газета  „Истинный  Россшскш  Пенкосниматель"  выра- 
жается поэтому  такъ:  „Въ  сихъ  затруднительныхъ  обстоятельствахъ  лите- 
ратуре ничего  не  остается  более,  какъ  обличать  городовыхъ.  Но  пусть  она 
помнитъ,  что  и  эта  обязанность  нелегкая,  и  пусть  станетъ  на  высоту  своей 
задачи.  Это  единственный  случай,  когда  она  не  вправе  идти  ни  на  кашя 
сделки  и,  напротивъ  того,  должна  выказать  ту  твердость  н  непреклонность, 
которую  ей  не  дано  привести  въ  действ1е  по  другимъ  вопросамъ". 

Четвертое.  Разсуждая  о  современныхъ  вопросахъ,  стараться  по  воз- 
можности сокращать  ихъ  размеры. 

Объясненге.  Въ  газете  „Старейшая  Всероссшская  Шнкосниматель- 
ница"  читаемъ:  „Наклонность  расплываться  и  захватывать  вширь  изстари 
была  самымъ  важнымъ,  такъ  сказать,  органическимъ  нашимъ  недостатком!». 
Разсматривая,  наприм'връ,  поступокъ  городового  бляха  №  000,  мы  никакъ 
не  упустимъ,  чтобы  не  зацепить  по  дороге  и  весь  почтенный  институтъ  горо- 
довыхъ. Понятно,  какое  раздражете  долженъ  породить  подобный  неоснова- 
тельный образъ  дМствш  не  только  въ  гг.  городовыхъ,  но  и  въ  гг.  участко- 
выхъ  и  околоточныхъ  надзирателяхъ,  ихъ  непосредственныхъ  начальникахъ. 
Поэтому,  въ  виду  благодетельна™  поворота  нашей  литературы  въ  смысли 
пенкоснимательства,  мы  не  обинуясь  и  во  всеуслышаше  говоримъ:  не  раздра- 
жайте! Говорите  сколько  угодно  о  бляхе  №  000,  но  не  касайтесь  института. 
8Пегшо!  Ргийепиа!  какъ  поютъ  хористы  въ  итальянской  опере.  Не  раздра- 
жайте!" 

Пятое.  Ежеминутно  обращать  внимате  читателя  на  пройденный  имъ 
славный  путь.  Но  такъ  какъ  при  семъ  легко  впасть  въ  ошибку,  то-есть  вы- 
дать славное  за  неславное  и  наоборотъ,  то  наблюдать  скромность  и  осмотри- 
тельность. 

Объясненге.  „Обыватель Пенкоснимающш"  выражается  такъ:  „Сътехъ 
высотъ,  на  коихъ  мы  находимся,  полезно,  хотя  бы  и  съ  головокружетемъ, 
взглядывать  на  путь,  который  уже  пройденъ  нами.  Оглянемся  —  и  что  жъ 
увидимъ?  Увидимъ  бездну,  въ  которой  многое  и  прекрасно,  и  своевременно, 
многое  же  только  прекрасно,  хотя,  быть  можетъ,  и  не  столь  своевременно.  Но 
назовемъ  ли  мы  прекрасное  безусловно  прекраснымъ,  а  не  своевременное  безу- 
словно несвоевременными  Нетъ,  мы  остережемся  отъ  такого  опрометчиваго 
поступка,  омрачущаго  нашу  совесть!  Ибо  мы  не  знаемъ,  действительно  ли 
прекрасно  для  читателя  то,  чтб  мы  считаемъ  прекраснымъ  для  себя.  Мы  опа- 
саемся, какъ  бы  не  назвать  прекраснымъ  то,  что  для  читателя  совсемъ  не 
есть  потребно,  и  непотребнымъ  то,  чтб  для  него  всегда  было  прекрасно,  и 
теперь  оставалось  бы  таковымъ,  если  бы  не  внезапность  обстоятельству  изме- 
нившая все  къ  наилучшему  (см.  соч.  Токквиля:  „Ь'апаеп  гё§гше  еЪ  1а  гёуо- 
1ийоп").  И  если  бы  кто-нибудь  взялъ  на  себя  трудъ  заверять  насъ,  что  все 
С1е  есть  безсмыслица,  то  мы  на  с!е  ответствовали  бы:  „Судите  сами!  Мы  же,  съ 
Божьего  помощью,  и  впредь  таковое  намерены  говорить!"  На  эту  заметку 
„Зеркало  Пенкоснимателя"  возражало:  „Изъ  ц'Ьлаго  леса  безсмыслицъ,  кото- 
рыми переполнена  заметка  почтенной  газеты,  выделяется  только  одна  свет- 
лая мысль:  нужно  обращать  внимате  русскаго  общества  на  пройденный  имъ 
славный  путь,  но  не  следуетъ  делать  никакой  критической  оценки  этому 
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пути.  Эта.  мысль  справедлива  уже  по  тому  одному,  что  не  все  вкусы  одина- 
ковы, а  следовательно  трудно  угадать,  кому  изъ  подписчиковъ  нравится 
арбузъ,  а  кому — свиной  хрящикъ". 

Шестое.  Обнадеживать,  что  въ  будущемъ  ожидаетъ  читателей  еще 
того  лучше. 

Объясненге.  Въ  фельетон*  газеты  „Пенкосниматель  на  -  распашку" 
сказано:  „Не  знаю,  какъ  вы,  читатель,  но  я  преисполненъ  веры  въ  будущее. 
Я  совсвмъ  не  разделяю  взглядовъ  т-Ьхъ  мрачныхъ  людей,  которые  на  все 
смотрятъ  съ  подозрительностью.  Фи!  какой  это  скучный  и  необтесанный  на- 
родъ!  Напротивъ  того,  я  совершенно  ясно  вижу  то  время,  когда  грудь  Россш 
вдоль  и  иоперекъ  исполосуется  железными  путями,  когда  увидятъ  св^тъ  без- 
численныя  богатства,  скрываюпцяся  въ  н'вдрахъ  земли,  и  безконечными  кара- 
ванами потянутся  во  всв  стороны.  Уже  повезли  въ  Ташкентъ  наши  плисы  и 
ситцы — почему  бы  вслъугъ  за  ними  не  проникнуть  туда  и  издашямъ  общества 
распространены  полезныхъ  книгъ1?  То-то  порадуется  русскш  мужичокъ,  когда 
отдаленный  Самаркандъ  будетъ  носить  ситцевыя  рубахи  его  издъшя,  а  кич- 
ливый сынъ  туманнаго  Альбюна  облечется  въ  плисовыя  шаровары  изготов- 
ленныя  въ  самомъ  сердце  Россш — въ  Москве  золотыя  маковки!  Москва!  чье 
сердце  не  трепещетъ  при  твоемъ  имени!" 

Седьмое.  Проводить  русскую  мысль,  русскую  науку,  и  высказывать 
надежду,  что  „новое  слово"  когда-нибудь  будетъ  сказано. 

Объясненге.  Журналъ  „Пенкоснимательная  Подоплека",  въ  статьи 
„Корреспондешця  изъ  Вильно",  выражается  такъ:  „Обрусете  —  вотъ  наша 
задача  въ  этомъ  крае,  но  обрусете  действительное,  сопровождаемое  инкюль- 
кироватемъ  настоящаго  русскаго  духа.  Мы  не  веримъ  более  Петербургу,  ибо 
какой  же  тамъ  русскш  духъ1?!  Петербургъ  указываетъ  намъ  на  Западъ  и 
предлагаетъ  нашу  общественность  перестроить  на  манеръ  тамошней.  Странное 
дело!  Не  все  ли  это  равно,  что  предложить  человеку  надеть  заношенное 
исподнее  белье  его  соседа^"  На  это  газета  „Зеркало  Пенкоснимателя"  воз- 
ражала следующее:  „Стремлете  создать  свою  мысль,  свою  науку  —  весьма 
похвально.  Мы  не  имеемъ  права  успокоиться  до  техъ  поръ,  пока  у  насъ  не 
будетъ  своей  ариеметики,  своей  химш,  своей  астрономш  и  проч.  Но  срав- 
нете  западной  цивилизацш  съ  чужимъ  поношеннымъ  бельемъ,  все-таки,  не 
выдерживаетъ  критики.  Оно  неосновательно  уже  по  тому  одному,  что  недобро- 
желатели наши  могутъ  возразить  намъ,  что  на  Западе  белье  никогда  не  до- 
водится до  степени  полной  заношенности,  и  что  ежели  за  кемъ  есть  грешокъ 
въ  некоторой  неопрятности,  то  это  именно  за  нами.  И  такъ,  не  станемъ  на- 
прашиваться на  ненужный  возражетя  и  останемся  при  основной  и  несомненно 
верной  мысли:  да,  мы  призваны  создать  новую  науку  и  сказать  дряхлею- 
щему м1ру  новое,  обновляющее  слово!  Не  будемъ  заимствоваться  отъ  соседей 
ихъ  заношеннымъ  исподнпмъ  бельемъ,  но  не  станемъ  дорожить  и  собствен- 
нымъ  таковымъ  же!  „Новое  слово"  —  вотъ  все,  чтб  отъ  насъ  требуется  въ 
настоящш  моментъ.  Чемъ  скорее  оно  будетъ  сказано,  темъ  лучше!" 

Осьмое.  Всемерно  опасаться,  какъ  бы  все  с1е  внезапно  не  уничтожилось. 

Объясненге.  Въ  газете  „Старейшая  Всероссшская  Пенкосниматель - 
ница"    читаемъ:   „Мы  такъ  молоды  и  неопытны,  что  не  жалеть    о  насъ 
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было  бы  совершенно  безполезною  жестокостью.  Скажемъ  более:  мы  отъ  души 
сожалеемъ  о  1"вхъ.  которые  не  находятъ  въ  себе  дортаточно  гражданскаго 
мужества,  чтобъ  пожалеть  объ  насъ,  о  нашей  молодости  и  неопытности.  Это 
люди  злые  и  жалше.  Представьте  себе  ребенка,  который  едва  собрался  встать 
на  ноги  и  котораго  вдругъ  ткнутъ  пальцемъ  въ  грудь — естественно,  что  онъ 
упадетъ  и  ушибется.  Не  то  ли  же  самое  можетъ  случиться  и  съ  нашимъ  мо- 
лодымъ  обществомъ,  если  мы  будемъ  обращаться  съ  нимъ  безъ  надлежащей 
осторожности?  Мы  приглашаемъ  нашихъ  противниковъ  подумать  объ  этомъ 
серьезно  и  дъмаемъ  это  т4мъ  съ  бблыпимъ  основание  лъ,  что  и  помимо  лите- 
ратуры найдется  довольно  охотниковъ  тыкать  въ  б'вднаго  новорожденная, 
называю щагося  русскимъ  обществомъ". 

Девятое.  Опасаться  вообще. 

Объяснены.  Въ  той  же  газете  говорится:  „Какъ  ни  величественно  зре- 
лище бури,  уничтожающей  ьсе  встречающееся  ей  на  дороге,  но  отъ  этой 
величественности  нимало  не  выигрываетъ  положение  того,  кто  испытываетъ 
на  себе  ея  дгвйств1е.  Вотъ  почему  благоразумные  люди  не  вызываютъ  бурь,  а 
опасаются  ихъ:  они  знаютъ,  что  стбитъ  подуть  жестокому  аквилону — и  ихъ 
ужъ  н-втъ!  Мы  совъ'туемъ  нашимъ  противникамъ  подумать  объ  этомъ,  и  ежели 
они  пос.тБдуетъ  нашему  совету,  то,  быть  можетъ,  поймутъ,  что  роль  пенко- 
снимателя (то -есть  человека,  опасающагося  по  преимуществу)  далеко  не 
столь  смешна,  какъ  это  можетъ  показаться  съ  перваго  взгляда.  Въ  этой  роли 
много  трагическаго". 


§•5.   О  правахъ  членовъ  Союза. 

Ст.  1.  Права  членовъ  Вольнаго  Союза  Пенкоснимателей  прямо  выте- 
каютъ  изъ  обязанностей  ихъ.  Посему  и  распространяться  о  нихъ  н^тъ  на- 
добности. 

Объясненге.  Въ  газете  „Истинный  Россшскш  Пенкосниматель"  чи- 
таемъ:  „Намъ  говорятъ  о  правахъ;  но  развв  можетъ  быть  какое-нибудь  со- 
мнете относительно  права,  коль  скоро  обязанность  несомненна?  Очевидно  тутъ 
есть  недоразумеше,  и  люди,  возбуждающее  вопросъ  о  правахъ,  не  понимаютъ 
или  не  хотятъ  понять,  что,  принимая  на  себя  бремя  обязанностей,  мы  съ  темъ 
вместе  принимаемъ  и  бремя  истекающихъ  изъ  нихъ  правъ.  Это  подразуме- 
вается само  собой,  и  напоминать  о  семъ,  значитъ  лишь  подливать  масла  въ 
огонь.  Не  будемъ  же  придираться  къ  словамъ,  но  постараемся  добропорядоч- 
нымъ  поведешемъ  доказать,  что  мы  одинаково  созрели  и  для  обязанностей, 
и  для  правъ". 

§  6.    Что  с'ге  означаете 

Ст.  1.  Вопросъ  этотъ  ближе  всего  разрешается  „Старейшею  Всерос- 
сийскою Пвнкоснимательницею",  которая,  задавшись  вопросомъ:  во  всехъ  ли 
случаяхъ  необходимости  приходить  къ  какимъ-либо  заключетямъ? и — отве- 
чаетъ  такъ:  „Штъ,  не  во  всехъ.  Жизнь  не  мертвый  силлогизмъ,  который 
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во  что  бы  то  ни  стало  требуетъ  логическаго  вывода.  Заключеия,  даваемыя 
жизнью,  не  зависятъ  ни  отъ  посылокъ,  ни  отъ  общихъ  положенш,  но  явля- 
ются ех  аЪшр1о  и  почти  всегда  неожиданно.  Поэтому,  ежели  мы  нередко 
ведемъ  съ  читателемъ  беседу  на  шести  столбцахъ  и  не  приходимъ  при  этомъ 
ни  къ  какимъ  заключенлямъ,  то  никто  не  вправе  поставить  намъ  это  въ 
укоръ.  Укорителямъ  нашимъ  мы  совершенно  резонно  отв'Ьтимъ:  какихъ  вы 
требуете  отъ  насъ  заключенш,  коль  скоро  мы  съ  тъмъ  и  начали  нашу  речь, 
чтобы  ни  къ  какимъ  заключешямъ  не  приходить?" 


§  7.  Цгьль  учрежденгя  Союза  и  ею  организацгя  *). 

Ст.  1 .  За  отсутств1емъ  настоящаго  дъла  и  въ  видахъ  безобиднаго  пре- 
провождешя  времени,  учреждается  учено-литературное  общество  подъ  на- 
зватемъ  „Вольный  Союзъ  Пенкоснимателей". 

Я  кончилъ.  Не  знаю,  какъ  это  случилось,  но  едва  я  усп'Ьлъ  дочитать 
последнее  слово  „Устава",  какъ  мной  овладеть  глубочайшй  сонъ. 

Въ  этомъ  сне  я  пробылъ  до  тъ-хъ  поръ,  когда  пробилъ  часъ  ехать  къ 
Прелестнову. 

Что  происходило  потомъ — до  следующей  главы. 


Глава  VI. 

„Такъ  вотъ  вы  каковы!" — думалось  мне,  покуда  я  шелъ  къ  Прелест- 
нову: „заговорщики!  почти-что  революционеры! " 

Вотъ  къ  чему  привело  классическое  образоваше!  вотъ  чтб  значитъ  по- 
ложить въ  основаше  дальнейшей  деятельности  диссертащю  „Гомеръ  какъ  че- 
лов4къ,  какъ  поэтъ  и  какъ  гражданинъ! "  Умъ,  векую  шатающшея,  умъ,  ото- 
рванный отъ  действительности,  воспитанный  въ  предашяхъ  Грещи  и  Рима, 
можетъ  ли  такой  умъ  иметь  что-нибудь  другое  въ  виду,  кроме  систематиче- 
ская, подрывающаго  основы  общественности  пенкоснимательства? 

А  чтб,  ежели  они...  да  съ  оруж1емъ  въ  рукахъ!  Страшно  подумать! 

А  мы-то  сидимъ  въ  провинцш  и  думаемъ,  что  это  просто  невинные  люди, 
которые  увидятъ  заборъ  —  поютъ:  заборъ!  заборъ!  увидятъ  реку  —  поютъ: 
река!  река!  Какъ  бы  не  такъ — „заборъ"!  Штъ,  это  люди  себе  на  уме;  это 
люди,  которые  въ  совершенстве  усвоили  Суворовскую  тактику:  „заманивай! 
заманивай!"  —  кричатъ  они  другъ  другу,  и  все  бегутъ,  все  бегутъ,  куда 
глаза  глядятъ,  затылкомъ  къ  опасности! 


*)  Этотъ  параграфъ  составдяетъ  дословную  перепечатку  §  1-го  и  существуетъ 
только  въ  первомъ  издаши  „Устава",  гд-Ь  оеъ,  очевидно,  напечатанъ  по  недосмотру 
корректора.  Во  второмъ  пздати  онъ  псключенъ,  но  помъщаю  его,  какъ  потому, 
что  у  меня  въ  рукахъ  было  первое  пздате,  такъ  п  потому,  что  напоминание  о  ц^ли 
учреждешя  Союза  въ  концъ-  Устава  какъ  нельзя  более  уместно. 

Цримпчанге  автора  „Дневника". 
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И  какъ  хитро  все  это  придумано!  По  наружности  вы  видите  какъ  будто 
отдельный  издатя:  тутъ  и  „СтарМшая  Всероссшская  П*нкосниматель- 
ница",  и  „Истинный  Россшскш  Шнкосниматель",  и  „Зеркало  Шнкосни- 
мательности",  а  на  поверку  выходитъ,  что  все  это  одна  и  та  же  сказка  о  б*ломъ 
бычк*.  что  это  лишь  рубрики  одного  и  того  же  ежедневно-еженед*льно-еже- 
м*сячнаго  издатя  „Общероссшская  П*нкоснимательная  Срамница! "  Еаковъ 
сюрпризъ! 

Но  этого  мало.  Мало  того,  что  родные  братья  притворяются,  будто  они 
другъ  другу  только  седьмая  вода  на  кисел* — посмотрите,  какъ  они  вражду  - 
ютъ  другъ  съ  другомъ!  „Мы — говорить  одинъ — и  только  мы  одни  им*емъ  со- 
вершенно правильный  и  здравыя  понят!я  насчетъ  института  городовыхъ,  а 
вамъ  объ  этомъ  важномъ  предмет*  и  заикаться  не  сл*дуетъ!"  „Н*тъ — огры- 
зается другой  —  истинная  компетентность  въ  этомъ  д*л*  не  на  вашей,  а  на 
нашей  сторон*.  Мы  первые  подали  мысль  о  снабженш  городовыхъ  свистками 
— а  вы,  гд*  были  вы,  когда  мы  предлагали  эту  спасительную  м*ру?  И  поел* 
этого  вы  осиливаетесь  утверждать,  что  мы  не  пм*емъ  сказать  ничего  пло- 
дотворнаго  по  вопросу  о  городовыхъ!  Но  мы  отдаемъ  нашъ  споръ  на  судъ 
публики  и  ей  предоставляемъ  р*шить,  какого  назватя  заслуживаетъ  взво- 
димая на  насъ  нахальная  ложь!" 

Читая  эти  вдохновенныя  р*чи,  мы,  провинщалы,  задумываемся.  Ко- 
нечно,— говоримъ  мы  себъу — эти  люди  невинны,  но,  вм*ст*  съ  т*мъ,  какъ  они 
непреклонны!  посмотрите,  какъ  они  козыряютъ  другъ  друга  по  вопросу  о  вы- 
*денномъ  яиц*! 

Обманъ  двойной!  во-первыхъ,  они  не  невинны;  во-вторыхъ,  совс*мъ  не 
непреклонны,  и  ежели  зат*яли  между  собой  полемику,  то  единственно,  какъ 
говорится,  для  оживлешя  своихъ  столбцовъ  и  страницъ. 

Невинны!  на  чемъ  основано  это  мн*те?  На  томъ  ли,  что  вс*  они  сла- 
вословятъ  и  поютъ  хвалу?  На  томъ  ли,  что  вс*  въ  одно  слово  прорипаютъ: 
тише!  не  расплывайтесь!  не  за*зжайте!  не  раздражайте!?  Прекрасно.  Я  пер- 
вый бы  согласился,  что  н*тъ  никакой  опасности,  если  бы  они  кричали  „тише!" 
каждый  самъ  по  себ*.  Но  в*дь  они  кричатъ  вс*  вдругъ,  кричатъ  едино- 
гласно— поймите  это,  ради  Христа!  В*дь  это  ужъ  скопъ!  В*дь  этакъ  можно 
съ  часу  на  часъ  ожидать,  что  они  не  задумаются  кричать  „тише!" — съ  ору- 
ж1емъ  въ  рукахъ!  Ужели  же  это  не  анарх1я!? 

Да;  это  люди  опасные,  и  нечего  удивляться  тому,  что  даже  сами  они 
уб*дплпсь,  что  съ  ними  нужно  держать  ухо  востро.  Но  сколько  должно  на- 
копиться горечи,  чтобы  даже  на  людей,  кричащихъ:  „тише! и  — взглянуть  окомъ 
подозрительности?!  чтобы  даже  въ  нихъ  усмотр*ть  наклонности  къ  какпмъ- 
то  темнымъ  замысламъ,  въ  нихъ,  которые  до  сихъ  поръ  выказали  одно  лишь 
мастерство:  мастерство  впиваться  другъ  въ  друга  по  поводу  вывденнаго  яйца! 

Что  же  касается  до  непреклонности,  то  мн*  невольно  припомнилось, 
какъ  въ  былое  время  мой  другъ,  Никодимъ  Крошечкинъ,  тоже  приб*галъ 
къ  полемик*  „въ  видахъ  оживлешя  столбцовъ  издаваемой  имъ  газеты". 

То  было  время  господства  „Британш"  и  эстетическихъ  споровъ.  Ни- 
кодимъ редижировалъ  какую-то  казенную  газету,  при  которой,  для  увеселе- 
тя  публики,  пм*лся  и  литературный  отд*лъ.  На  щпобрътеше  матер1ала  для 


М.    ?..    САЛТЫ5 


322 

этого  отдела  Никодиму  выдавалась  какая-то  неизмеримо  малая  сумма,  съ 
помощью  которой  онъ  и  обязывался  три  дня  въ  неделю  „оживлять  столбцы 
газеты".  Пр1ятелей  у  Крошечкина  было  множество,  но,  во-первыхъ,  все  это 
были  люди  необыкновенно  глубоюе,  а  потому  „какъ  слъдуетъ  писать  объ 
этомъ  предмете,  братецъ,  времени  нетъ,  а  коротенько  писать  —  не  стоитъ 
руки  марать";  а  во-вторыхъ,  все  они  проводили  время  по  большей  части 
въ  „Британш",  и  потому  не  всегда  бывали  трезвы.  Такимъ  образомъ  Нико- 
димъ  и  остался  одинъ,  какъ  ракъ  на  мели.  Бился  онъ,  бился  —  и  вдругъ 
нашелся.  Къ  величайшему  удивленш,  мы  стали  замечать,  что  Никодимъ  ве- 
детъ  газету  на  славу,  что  „столбцы  ея  оживлены",  что  въ  ней  появилась 
целая  стая  совершенно  новыхъ  сотрудниковъ,  которые  неустанно  ведутъ  между 
собою  живую  и  даже  ожесточенную  полемику  по  поводу  содержашя  москов- 
скихъ  бульваровъ,  по  поводу  ненужности  посыпашя  пескомъ  тротуаровъ  въ 
летнее  время  и  т.  д.  Заинтригованные  въ  высшей  степени,  мы  всъмъ  хоромъ 
приступили  къ  Никодиму  съ  вопросомъ:  чтб  сей  сонъ  значитъ?  —  И  что  жъ 
оказалось!  —  Что  онъ,  Никодимъ,  просто-на-просто  полемизируетъ  самъ  съ 
собою!  Что  онъ  въ  одномъ  своемъ  лице  соединяетъ  и  Корытникова,  и  Ива- 
нова, и  Эедула  Долгомостьева,  и  Прохожаго,  и  Проъзжаго  и  т.  д.!  Что  сна- 
чала онъ  напишетъ  статью  о  необходимости  держать  бульвары  въ  чистоте,  и 
уязвитъ  при  этомъ  московскую  городскую  думу,  а  въ  слъдующемъ  нумере 
накинется  самъ  на  себя  и  совершенно  убедительно  докажетъ,  что  все  это  пу- 
стяки, и  что  бульвары  прежде  всего  должны  служить  въ  качестве  неисчер- 
паемая вместилища  человъчьяго  гуано! 

И  вотъ  теперь,  когда  я  ближе  ознакомился  съ  „Уставомъ  Вольнаго  Со- 
юза Пенкоснимателей"  и  сопоставилъ  начертанныя  въ  немъ  правила  съ  со- 
временною литературного  и  журнального  действительностью,  я  не  могъ  воз- 
держаться, чтобы  не  воскликнуть:  да,  это  Никодимъ!  это  онъ,  подъ  разными 
псевдонимами  полемпзирующш  самъ  съ  собою! 

Признаюсь,  мне  даже  сделалось  какъ  будто  неловко.  Ведь  это,  нако- 
нецъ,  бездельничество!  думалось  мне,  и  ежели  въ  этомъ  бездельничестве 
нетъ  ни  организащи,  ни  предумышленности — темъ  хуже  для  него.  Значить, 
оно  проникло  въ  глубину  сердецъ,  проело  нашихъ  пенкоснимателей  до  мозга 
костей!  Значитъ,  они  бездельничаютъ  отъ  полноты  чувствъ,  бездельничаютъ 
всласть,  бездельничаютъ  потому,  что  действительно  ничего  другого  передъ 
собой  не  видятъ! 

Но  какъ  они,  отъ  нечего-делать,  едятъ  другъ  друга — это  даже  ужас- 
но! Загляните,  напримеръ,  въ  „Старейшую  ВсероссШскую  Пенкосниматель  - 
ницуа,  и  первое,  чтб  васъ  поразитъ — это  смотръ,  который  она  перщически 
делаетъ  всемъ  прочимъ  брганамъ  пенкоснимательства.  Чтб  побуждаетъ  ее 
къ  тому?  то  ли,  что  ее  разделяетъ  бездна  отъ  прочихъ  пенкоснимателей? — 
нетъ,  этой  бездны  нетъ,  да  и  она  сама,  въ  минуты  откровенности,  коснею- 
щимъ  языкомъ  проговаривается,  что,  въ  сущности,  каждый  пенкосниматель 
равенъ  каждому  пенкоснимателю.  Очевидно,  стало  быть,  ей  хочется  только 
отличиться,  отвести  глаза  и  оживить  свои  столбцы,  даже  рискуя  собственными 
боками.  Ей  хочется,  чтобы  публика,  благодаря  общему  затишью,  слышала, 
какъ  она  жуетъ  во  сне  собственные  рукава. 
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Теперь  этотъ  наглый  обманъ  выяснился  для  меня  съ  какою-то  безна- 
дежною выпуклостью...  Но,  признаюсь,  и  прежде,  когда  я  былъ  еще  въ  про- 
винции меня  уже  смущали  некоторый  неясныя  еомнвтя  на  этотъ  счетъ.  Едва- 
ли  не  десять  л4тъ  сряду,  каждое  утро,  какъ  мне  подаютъ  вновь  полученные 
съ  почты  брганы  русской  мысли,  я  ощущаю,  что  мною  начинаетъ  овладевать 
тоскливое  чувство.  Иногда  мне  кажется,  что  вотъ-вотъ  я  сейчасъ  услышу  ка- 
кое-то невнятное  и  ненужное  бормотате  о  томъ,  о  семъ,  а  больше  ни  о  чемъ; 
иногда  сдается,  что  мне  подаютъ  датскую  пеленку,  въ  которой  новорожден- 
ный младенецъ  начерталъ  свою  первую  передовую  статью;  иногда  же  просто- 
на-просто  я  во -очно  вижу,  что  въ  мой  кабинетъ  вошелъ  дуракъ.  Пришелъ, 
селъ  и  забормоталъ.  И  я  не  могу  указать  ему  на  дверь,  я  долженъ  беседо- 
вать съ  нимъ,  потому  что  это  дуракъ  привилегированный:  у  него  за  пазухой 
.есть  дв^-три  новости,  которыхъ  я  еще  не  знаю! 

И  эти-то  люди  обозр^ваютъ  другъ  друга!  эти  люди,  ради  оживлешя 
какихъ-то  столбцовъ,  язвятъ  и  чернятъ  другъ  друга!  Они,  которымъ  следо- 
вало бы  целовать  другъ  друга  въ  засосъ!  Проказники! 

У  каждаго  изъ  этихъ  апостоловъ  самоедства  сидитъ  въ  голове  маковое 
зервышко,  которое  онъ  хочетъ  во  что  бы  то  ни  стало  поместить;  каждый  изъ 
нихъ  имеетъ  за  душой  матер1ала  настолько,  чтобы  изобразить:  „на  послед- 
немъ  я  листочке  напишу  четыре  строчки!" — зато  ужъ  и  набрызжетъ  же  онъ 
въ  этихъ  четырехъ  строчкахъ!  И  посмотрите,  съ  какою  серьезностью  какой- 
нибудь  мудрый  Натанъ  воробьинаго  царства  произноситъ  свои:  „позволительно 
думать,  что  возбуждеше  подобныхъ  вопросовъ  едва  ли  своевременно",  или: 
„по  нашему  мненио,  это  не  совсемъ  такъ!"  Мудрейшш  изъ  воробьевъ!  кто 
•тебя1?  не  все  ли  равно,  кто,  какъ  л  съ  чего  снимаетъ  пенки1? 

Какая  громадная  разница  съ  Никодимомъ!  Когда  Никодимъ  полемизи- 
ровалъ  самъ  съ  собою,  уличалъ  самого  себя  въ  неправде  и  доказывалъ  свою 
собственную  несостоятельность  —  онъ  не  вставалъ  на  дыбы,  не  артачился  и 
не  похвалялся,  что  идетъ  на  рать.  Онъ  откровенно  говорилъ:  „мне  даютъ 
мелкую  монету  и  требуютъ,  чтобы  я  действовалъ  такъ,  какъ  бы  имелъ  въ 
распоряженш  своемъ  монету  крупную — понятное  дело,  что  я  не  могу  удов- 
летворить этому  требовант  иначе,  какъ  истязуя  самого  себя".  Такъ  объ- 
яснялся Никодимъ,  и  мы  очень  хорошо  понимали,  что  онъ  относится  къ  сво- 
ему занятно  вполне  объективно,  что  онъ  резко  отделяетъ  свое  внутреннее  „я" 
отъ  того  горькаго  дела,  къ  которому  прицепила  его  судьба,  отделяетъ  на- 
столько же,  насколько  отделялъ  себя  въ  те  времена  каждый  молодой  либе- 
ралъ-чиновникъ  отъ  службы  въ  департаментахъ  и  канцеляр1яхъ,  которые  онъ 
всякое  утро  посещалъ.  Внутренно  Никодиму  было  решительно  все  равно, 
стоятъ  ли  будочники  при  будкахъ,  или  же  они  разставлены  по  перекресткамъ 
улицъ;  поэтому  онъ  могъ  смело  и  не  расходуя  своихъ  убежденш  доказывать: 
разъ,  что  полезно, чтобы  будочники  находились  при  будкахъ,  и  два — что  еще 
полезнее,  езли  они  разставлены  по  перекресткамъ.  Следовательно,  ежели  со- 
временные росшше  пенкосниматели  и  заимствовали  у  Никодима  внепше 
пр1емы  „оживленгя  столбцовъ",  то  они  совершенно  забыли  о  той  объективно- 
сти, которая  скрывалась  за  этими  пр1емами.  Подобно  Никодиму,  они  самоед- 
ствуютъ,  но  при  этомъ  горячатся,  встаютъ  на  дыбы,  и — о,  верхъ  самохваль- 
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ства! — изо  всбхъ  силъ  доказываютъ,  что  у  нихъ  даже  въ  помышлети  ничего 
другого  не  имеется,  кроме  мысли  о  необходимости  снабжемя  городовыхъ 
свистками.  О,  заговорщики!  кто  же  пов-врптъ  вамъ? 

,Тпше!  не  расплывайся!  не  раздражай!"  —  это-ли  не  карбонарство? 
Этого  ли  мало  для  возбуждетя  въ  самомъ  кроткомъ  начальнике  подозри- 
тельности'? 

Таковы  были  вопросы,  которые  застали  меня  на  подъезде  дома,  въ  ко- 
торомъ  жилъ  Прелестновъ.  Я  обернулся:  сзади  меня  разстилалось  зеркало 
Невы,  все  облитое  тихимъ  мерцатемъ  белой  майской  ночи.  Воздухъ  былъ 
недвижимъ;  деревья  въ  сосвднемъ  саду  словно  застыли;  на  поверхности  реки 
— ни  малейшей  зыби;  съ  другой  стороны  реки  доносился  смутный  городской 
гомонъ  и  стукъ;  здесь,  на  Выборгской — царствовала  тишина  и  благораство- 
рете  воздуховъ.  „А  не  удрать  ли  на  тоню,  или  на  Острова?"  мелькнуло  у  меня 
въ  голов*.  Но  шьнкоснимательная  мысль:  „я  долженъ  исполнить  свой  долгъ!" 
— уже  безвозвратно  отравила  мое  существовате.  Я  позвонилъ. 


Въ  кабинет*  у  Менандра  было  довольно  много  народа  и  страшно  на- 
курено. Тутъ  были  люди  всякаго  роста  и  всякихъ  комплекщй,  но  на  всвхъ 
лицахъ  было  написано  присутств1е  головной  боли.  У  всехъ  цв'Ьтъ  лица  былъ 
тусклый,  серый,  а  выражете  озабоченное,  какъ  бы  скорбящее  о  гр4свхъ; 
вс*  страдали  геморроемъ,  сл'вдств1емъ  слишкомъ  усидчиваго  пенкосниматель- 
ства. Все  великие  наши  пенкосниматели  были  тутъ  на-лпцо,  вс*  те,  которые 
даже  одну  минуту  опасаются  провести  праздно:  такъ  велика  вереница  пустя- 
ковъ,  которые  имъ  предстоитъ  разрешить.  Въ  тотъ  моментъ,  когда  я  вошелъ, 
Менандръ  разсказывалъ  собравшейся  около  него  кучке  о  своемъ  путеше- 
ствш  по  Италш. 

—  Представьте  себе, — говорилъонъ: — небо  тамъ  синее,  море  синее,  по 
морю  корабли  плывутъ,  а  надъ  кораблями  реютъ  какш-то  неизвестныя 
птицы...  но  буквально  неизвестныя,  а  1а  1еМге! 

—  Позвольте!  не  объ  этихъ  ли  птицахъ  писалъ  Страбонъ? — пустилъ 
кто-то  догадку. 

—  Нетъ,  это  не  те.  Кювье  же  хотя  и  догадывался,  что  это  простыя 
вороны,  однако  Гумбольдтъ  разбилъ  его  доводы  въ  прахъ...  Но  что  всего 
удивительнее  —  въ  Италш  и  вообще  на  юге  совсемъ  нетъ  сумерекъ!  Идете 
по  улице — светло,  и  вдругъ — темно! 

—  П  апельсины  на  воздухе  ростутъ? — полюбопытствовалъ  некто. 

—  Еще  бы.  Я  самъ  видёлъ  дерево,  буквально  обремененное  плодами. 
Ну,  все  равно,  что  у  насъ  яблоки,  или,  вернее,  даже  не  яблоки,  а  рябина. 

Въ  эту  минуту  хозяинъ  заметилъ  мое  присутств1е. 

—  А!  старый  другъ!  Господа!  бывшш  товарищъ  по  университету! 
наппсалъ  когда-то  повесть,  на  которую  обратилъвнимашеВелиншй! — реко- 
мендовалъ  онъ  меня  и  въ  свою  очередь  представплъ  мне  присутствующихъ: 
—  Иванъ  Николаевпчъ  Неуважай -Корыто,  авторъ  „Изследоватя  о  Чу- 
рилке"!  Семенъ  Петровичъ  Нескладинъ,  авторъ  брошюры:  „Новые  суды  и 
легкомысленное  отношеше  къ  нръ  публики"!  Петръ  Сергеичъ  Болиголова, 
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.авторъ  диссертащи  „  Русская  песня:  Чижикъ  чижжъ\  гд>ъ  ты  былъ\  — 
передъ  судомъ  критики"!  Вячеславъ  Семенычъ  Разшзовъ,  авторъ  статьи 
„Куда  несетъ  нашъ  крестьянинъ  свои  сбережетя?*... 

Но  тутъ  со  мной  случилось  что-то  совершенно  неловкое.  Раскланиваясь 
и  пожимая  руки  во  все  стороны,  я  до  того  замотался,  что  принялъ  последнюю 
рекомендацию  за  вопросъ,  обращенный  ко  мне.  И  потому  совершенно  невпо- 
падъ  отвечал ъ: 

—  Да  въ  казначейство,  я  полагаю... 

На  этотъ  разъ,  однакожъ,  мои  легкомысленный  ответь  не  повлекъ  за 
собой  никакого  реприманда.  Напротивъ  того,  насупленныя  лица  пенкосни- 
мателей какъ-то  снисходительно  осклабились,  и  все  они  очень  радушно  пожали 
мн'Ь  руку. 

Прерванный  на  минуту  разговоръ  возобновился;  но  едва  усп'Ьлъ  Ме- 
нандръ  сообщить,  что  ладзарони  лежать  целый  день  на  солнце  и  питаются 
макаронами,  какъ  стали  разносить  чай,  и  гости  разделились  на  группы. 
Я  горъчгь  нетерп'втемъ  улучить  минуту,  чтобы  пристать  къ  одной  изъ  нихъ 
ж  предложить  на  обсуждеше  волнозавппя  меня  сомневля.  Но  это  положи- 
тельно не  удавалось  мне,  потому  что  у  каждой  группы  былъ  своп  вопросъ, 
поглощавшш  все  ея  вниман1е. 

—  Такъ  вы  полагаете,  что  Чурилка?..  —  шла  речь  въ  одной  группе. 
Центромъ  этой  группы  былъ  Неуважай-Корыто.  Это  былъ  сухой  и 

длинный  человекъ,  съ  длинными  руками  и  длиннымъ  же  носомъ.  Мне  показа- 
лось, что  передо  мною  стоитъ  громадныхъ  размеровъ  дятелъ,  который  дол- 
бить носомъ  въ  дерево  и  постепенно  приходитъ  въ  деревянный  экстазъ  отъ 
звуковъ  собственнаго  долблешя.  „Да,  этотъ  человекъ,  если  примется  сни- 
мать пенки,  онъ  сделаетъ  это...  чисто!"  думалось  мне,  покуда  я  разгляды- 
валъ  его. 

—  Не  только  полагаю,  но  совершенно  определительно  утверждаю, — 
объяснялъ  между  темъ  Неуважай-Корыто:  —  что  Чурпль,  а  не  Чурилка, 
былъ  не  кто  иной,  какъ  швабскш  дворянинъ  VII  стол'Ьпя.  Я,  батюшка, 
полъ-Европы  изъездилъ,  покуда,  наконецъ,  въ  королевской  мюнхенской 
библ10теке  нашелъ  рукопись,  относящуюся  къ  VII  столетш,  подъ  назватемъ: 
„Похождения  знаменитаго  и  доблестнаго  швабскаго  дворянина  Чурияяй... 
Ба!  да  это  нашъ  Чурилка!  сейчасъ  же  блеснула  у  меня  мысль...  И  поверите 
ли,  я  целую  ночь  после  этого  былъ  въ  бреду! 

—  Понятное  дело.  Но  Добрыня...  Илья  Муромецъ...  ведь  они  наши% 
СобесЬдникъ,  произнося:  „они  наши%"  —  очевидно,  страдалъ.  Онъ  и 

опасался,  и  надеялся;  ему  почему-то  ужасно  хотелось,  чтобы  они  были  наши- 
ми, и  въ  то  же  время  въ  душу  уже  запалзывали  катя-то  скверный  сомнетя. 
Но  Неуважай-Корыто  съ  суровою  непреклонностью  положилъ  конецъ  коле- 
4)атямъ,  „ни  въ  какомъ  случае  недостойнымъ  науки". 

—  Напротивъ  того, — отдолбилъ  онъ  совершенно  ясно:  — я  положительно 
утверждаю,  что  и  Добрыня,  и  Илья  Муромецъ — все  это  были  не  более,  какъ 
•сподвижники  датчанина  Канута! 

—  Но  Владим1ръ  Красное  Солнышко? 

—  Онъ-то  самый  Кануть  и  есть! 
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Бъ  группе  раздался  общш  вздохъ.  Совопросникъ  вытаращилъ  на  ми- 
нуту глаза. 

—  Однакожъ,  какой  светъ  это  проливаетъ  на  нашу  древность !  — произ- 
несъ  онъ  тихимъ,  но  все  еще  не  успокоившимся  голосомъ. 

—  Я  говорю  вамъ:  камня  на  камне  не  останется!  Я  съ  болью  въ  сердце- 
зто  говорю,  но  чтб  же  делать  —  это  такъ!  Мне  больно,  потому  что  все  эти 
Чурилки,  Алеши  Поповичи,  Ильи  Муромцы — все  они  съ  детства  волновали 
мое  воображете!  Я  жилъ  ими...  понимаете,  жилъ?!  Но  противъ  науки  я  без- 
силенъ.  И  я  съ  болью  въ  сердце  повторяю:  да!  ничего  этого  нътъ! 

Собеседники  стояли  съ  раскрытыми  ртами,  смотря  на  обличителя  Чу- 
рилки, какъ  будто  ждали,  что  вотъ-вотъ  придетъ  новый  Моисей  и  извлечетъ- 
изъ  этого  кремня  огонь.  Но  тутъ  Неуважай-Корыто  съ  такою  силой  задол- 
билъ  носомъ,  что  я  понялъ,  что  мне  нечего  соваться  съ  моими  сомнвшями,  и 
поспъчпилъ  ретироваться  къ  другой  группе. 

Въ  другой  группе  ораторствовалъ  Болиголова,  маленькш,  юрконькш 
челов'Ьчекъ,  который  съ  трудомъ  могъ  устоять  на  месте  и  судорожно  подер- 
гивался всвмъ  своимъ  корпусомъ.  Голосъ  у  него  былъ  тоненькш,  д'Ьтсшй. 

—  Ужели  же,  наконецъ,  и  „Чижикъ,  чижикъ!  где  ты  былъ?!" — изум- 
лялись окружаюпце  пенкосниматели. 

—  Подлогъ-съ! 

—  Позвольте-съ!  Но  какимъ  же  образомъ  вы  объясните  стихъ  „на  Фон- 
танке воду  пилъй<?  Фонтанка — видь  это,  наконецъ...  Наконецъ,  я  вамъ  дол- 
женъ  сказать,  чтонашъ  почтеннМвпй  Иванъ  Семеновичъ  живетъ  на  Фонтанке !" 

—  И  пьеть  оттуда  воду! — съострилъ  кто-то. 

—  Подлогъ!  подлогъ!  и  подлогъ-съ!  Въ  мавританскомъ  подлиннике 
именно  сказано:  „на  Гвадалквивире  воду  пилъ".  Всю  Европу,  батюшка,  изъ- 
ездилъ,  чтобы  убедиться  въ  этомъ. 

—  Это  удивительно!  Но  какъ  вамъ  пришло  на  мысль  усомниться  въ 
подлинности  „Чижика"? 

—  Ну,  ужъ  это,  батюшка,  спещальность  моя  такова! 

—  Однако,  какой  странный  светъ  это  проливаетъ  въ  нашу  народность! 
Все  чужое!  даже  „Чижика"  мы  не  сами  сочинили,  а  позаимствовали! 

—  Говорю  вамъ:  камня  на  камне  не  останется!  Съ  болью  въ  сердце 
это  говорю,  но  противъ  указанш  науки  ничего  не  поделаешь! 

И  т.  д.  и  т.  д. 

Въ  третьей  группе  шелъ  разговоръ  таинственнаго  свойства.  Сообщались 
по  секрету  сведетя  о  какихъ-то  козняхъ,  предпринимаемыхъ  противъ  ка- 
кихъ-то  учрежденш;  слышались  соболезновашя,  жалобы,  вздохи. 

—  Я  еамъ  сейчасъ  оттуда,  —  полушопотомъ  объяснялъ  Нескладинъ, 
авторъ  брошюры:  „Новые  суды  и  легкомысленное  отношете  къ  нимъ  публики". 

—  И  что  жъ1 

—  Дело  очень  простое.  Существуютъ  два  проекта:  одинъ  объ  уничто- 
женш,  другой  объ  упразднены.  Теперь  весь  вопросъ  въ  томъ,  который  изъ- 
этихъ  проектовъ  пройдетъ. 

Все  въ  немомъ  негодованш  оглянулись  другъ  на  друга.  И  вдругъ 
кому-то  пришло  на  мысль: 
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—  Но  тайный  сов'Ьтникъ  Кузьма  Прутковъ!!  ужели  онъ  допуститъ  до 
этого!? 

—  Я  именно  сейчасъ  отъ  него! 

—  И  говорили  съ  нимъ? 

—  Да;  и  онъ  мнъ  сказалъ  прямо:  „  любезный  другъ!  о  томъ,  чтобы  устра- 
нить оба  проекта — не  можетъбыть  и  речи;  но  вероятно,  съ  Божьего  помощью, 
мне  удастся  провести  проектъ  объ  упраздненш,  а  „уничтожете"  прикатить!" 

—  Но  въдь  и  это  будетъ  значительный  успъхъ! 

—  Конечно.  Но  онъ  прибавилъ  къ  этому  еще  следующее:  „во  всякомъ 
случа*,  мой  другъ,  я  тогда  только  могу  ручаться  за  успъхъ,  если  пресса  наша 
будетъ  вести  себя  съ  особенною  сдержанностью".  Слово  „особенною"  старикъ 
даже  подчеркнулъ. 

Извъст1е  это  производить  въ  группе  общее  впечатлите. 

—  И  я  полагаю, — продолжаетъ  все  тотъ  же  Нескладинъ, — что  намъ 
ничего  более  на  остается,  какъ  последовать  этому  благоразумному  совът} ! 

Собеседники  несколько  минутъ  мнутся,  и  въ  комнате  слышится  какое-то 
неясное  жужжаше.  Какъ  будто  влетълъ  комаръ  и  затянулъ  свою  неистово-на- 
зойливую проповедь  о  томъ,  о  семъ,  а  больше  ни  о  чемъ.  Наконецъ  одинъ 
изъ  собесвдниковъ,  бол^е  решительный,  выступаетъ  впередъ  и  говоритъ: 

—  Я,  съ  своей  стороны,  полагаю,  что  намъ  следуетъ  молчать,  молчать 
и  молчать! 

—  Молчать! — восклицаютъ  хоромъ  проч1е. 

—  Не  следуетъ  забывать,  господа, — вставляетъ  свое  слово  вдругъ  по- 
явившшся  Менандръ, — что  въ  насъ  воплощается  либеральное  начало  въ  Рос- 
сш!  Следовательно  намъ  прежде  всего  надо  поберечь  самихъ  себя,  а  потомъ 
позаботиться  и  о  томъ,  чтобъ  у  нашего  беднаго,  едва  встающаго  на  ноги 
общества  не  отняли  и  того,  что  у  него  уже  есть! 

—  Молчать!  молчать!  и  молчать! 

—  Надобно,  наконецъ,  иметь  настолько  гражданскаго  мужества,  чтобы 
взглянуть  действительности  прямо  въ  глаза, — продолжаетъ  Менандръ: — надо 
понять,  что  ежели  мы  будемъ  разбрасываться,  какъ  это,  къ  сожаленш,  до 
сихъ  поръ  было,  то  самъ  тайный  советникъ  Кузьма  Прутковъ  окажется  вне 
возможности  поддержать  насъ. 

—  И  тогда  у  насъ  отнимутъ  и  то,  чтб  мы  въ  настоящее  время  имеемъ. 

—  И  будутъ  совершенно  правы,  потому  что  люди  легкомысленные,  не 
умеюпце  терпеть,  ничего  другого  и  не  заслуживаютъ.  А  между  темъ  это  бу- 
детъ потеря  очень  большая,  потому  что  если  соединить  въ  одинъ  фокусъ  все 
то,  чтб  мы  имеемъ,  то  окажется,  что  намъ  дано  очень  и  очень  многое!  Вотъ 
о  чемъ  не  следуетъ  забывать,  господа! 

—  Очень  и  очень  многое!  —  восклицаютъ  хоромъ  все  пенкосниматели 
и,  какъ  бы  после  принятаго  важнаго  решетя,  вдругъ  все  разсыпаются  по 
комнате.  У  всехъ  светлыя  лица,  все  съ  безпечною  доверчивостью  глядятъ 
въ  глаза  будущему;  некоторые  бьютъ  себя  по  ляжкамъ  и  повторяютъ: — очень 
и  очень  многое! 

Я  смотрелъ  во  все  глаза  и,  конечно,  старался  стать  на  одинъ  уровень 
со  всеми.  И,  можетъ  быть,  это  удалось  бы  мне  (я  очень  хорошо  помню,  что 
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и  самъ  разъ  п.ти  два  ужъ  ударилъ  себя  по  ляжке  съ  восклпцашемъ:  очень  и 
очень  многое!),  но  меня  пугалъ  Неуважай-Корыто.  Этотъ  загадочный  чело- 
в'Ькъ  очевидно  олицетворялъ  собою  принципъ  радикализма  въ  пенкоснима- 
тельстве. Объездить  Европу  для  того,  чтобы  доказать  швабское  происхожде- 
ше  Чурилки — согласитесь,  что  въ  этомъ  есть  что-то  непреклонное!  И  еслп  бы 
вместо  Чурилки  этому  человеку  поместить  въ  голову  какую-нибудь  подлин- 
ную мысль,  то  изъ  него  могъ  бы  вычти  своего  рода...  Робеспьеръ!  Ужъ  онъ 
не  отступитъ!  онъ  не  отстанетъ  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  не  высосетъ  изъ  Чурилки 
всю  кровь  до  последней  каплп! 

Темъ  не  менее  я  сдъмалъ  попытку  сблизпться  съ  этимъ  человекомъ. 
Зам'втивъ,  что  Неуважай-Корыто  и  Болиголова  отделились  отъ  публики  въ 
уголъ,  я  направилъ  въ  ихъ  сторону  шаги  свои.  Я  засталъ  ихъ  именно  въ  ту 
минуту,  когда  они  взаимно  слагали  другъ  другу  славослов1я. 

—  Однако  задали  вы,  Иванъ  Николаичъ,  задачу  московскимъ  букво- 
'Ьдамъ! — привъ"гствовалъ  Болиголова. 

—  Да  и  вы,  Петръ  Сергвпчъ,  кажется,  поусердствовали!  —  отвЪчалъ 
Неуважай  Корыто. 

—  Я  думаю,  что  теперь,  когда  Чурилки  нанесенъ  такой  решительный 
ударъ,  немного  останется  отъ  прежнихъ  трудовъ  по  части  изучешя  россш- 
скихъ  древностей! 

—  Ну-съ,  я  вамъ  доложу,  что  и  ^Чпжикъ"...  видь  это  своего  рода 
соир  <1е  таззие...  Ведь  до  спхъ  поръ  никто  и  не  подозрйвалъ,  что  Испа- 
шя  была  покорена  при  звукахъ  пъснп  „Чижикъ,  чижикъ!  где  ты  былъ"! 

Я  счелъ  этотъ  моментъ  удобнымъ.  чтобъ  вступить  въ  разговоръ. 

—  П  такъ, — сказалъ  я: — и  Чурилка,  и  Чижикъ  погребены? 

Оба  посмотрели  на  меня  такими  веселыми  глазами,  какими  смотрятъ  на 
ученика,  совершенно  неожиданно  обнаружившаго  понятливость. 

—  Погребены — это  такъ, — продолжалъя: — но,  признаюсь,  меня  сму- 
щаетъ  одно:  какимъ  же  образомъ  мы  вдругъ  остаемся  безъ  Чурилки  и  безъ 
Чижика?  Ведь  это  же,  наконецъ,  пустота,  которую  необходимо  заместить? 

Неуважай-Корыто  насупилъ  брови. 

—  Ну-съ,  на  этотъ  счетъ  наша  наука  никакихъ  утешенш  преподать 
намъ  не  можетъ, — сказалъ  онъ  сухо. 

—  Позвольте-съ;  я  не  смею  не  верпть  показашямъ  науки.  Я  ничего 
не  имею  сказать  противъ  швабскаго  пропсхождетя  Чурплки;  но  за  всемъ 
темъ  сердце  мое  совершенно  явственно  подсказываетъ  мне:  не  можетъ  быть, 
чтобъ  у  насъ  не  было  своего  Чурилки! 

Болиголова  и  Неуважай-Корыто  удивленно  переглянулись  между  собою. 
Моя  дерзость,  очевидно,  начинала  пугать  ихъ. 

—  И  все-таки  я  не  могу  васъ  утешить, — сказалъ  последнш,  и  какъ 
бы  желая  дать  мне  почувствовать,  что  ауд1енщя  кончилась,  запелъ: 

— Парнсъ  преле-е-ствый, 
Судья  пзве-естный! 

Но  сейчасъ  же  вспомнилъ,  что  Оффенбаховская  музыка  не  къ  лицу  такой 
серьезной  птице,  какъ  дятелъ,  и  затянулъ  изъ  „Каменнаго  Гостя": 
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— Видь  я  не  го! 
Сударственный  преступнпкъ!, 

Проп'Ьвъ  это,  онъ  обдалъ  меня  надменно-ледянымъ  взоромъ  и  отошелъ. 

Я  очутился  въ  самомъ  неловкомъ  положены.  Я  только  однажды  въ  жпзни 
былъ  въ  подобномъ  положенш,  п  именно  когда  меня  представляли  одному  са- 
новнику, который  могъ  (буде  заблагоразсудилъ  бы)  подать  мне  руку,  но  ко- 
торому я  ни  въ  какомъ  случать  не  имгьлъ  права  протягивать  свою  руку.  Но 
я  не  зналъ  этого  правила  —  и  протянулъ.  И  вдругъ  я  почувствовалъ,  что 
рука  моя  такъ  и  остается  на  весу,  въ  тщетномъ  ожпданш  взаимнаго  пожат. 
Ахъ,  какъ  мне  было  тогда  стыдно!  За  кого  стыдно,  за  себя  или  за  сановника 
— не  знаю,  но  во  всякомъ  случай  чувство,  которое  я  испытывалъ,  было  са- 
маго  непр1ятнаго  свойства. 

Точно  то  же  ощущал ъ  я  теперь.  Зачемъ  я  говорилъ  съ  этимъ  гордымъ, 
непреклоннымъ  пенкоснимателемъ?  думалось  мне.  За  что  онъ  меня  сразилъ? 
Чтб  обиднаго  или  неприличнаго  нашелъ  онъ  въ  томъ,  что  я  высказалъ  со- 
мнетя  моего  сердца  по  поводу  Чурплкп?  Неужели  „наука*  такъ  непри- 
ступна въ  своей  непогрешимости,  что  не  можетъ  взглянуть  снисходительно 
даже  на  тревоги  простецовъ? 

Увы!  покуда  я  разсуждалъ  такпмъ  образомъ,  молва,  что  въ  среду  пенко- 
снимателей затесался  свистунъ,  который  позволплъ  себе  неуважительно  от- 
нестись къ  „науке",  уже  успела  облететь  все  сборище.  Еакъ  все  люди,  ды- 
шупце  зараженнымъ  воздухомъ  замкнутаго  кружка,  пенкосниматели  съ  уди- 
вительною зоркостью  угадывали  человека,  который  почему-либо  былъ  имъ 
несочувственъ.  И,  разъ  усмотревши  таковаго,  немедленно  уставляли  протпвъ 
него  свои  рога.  Я  долженъ  былъ  убедиться,  что  не  только  Болиголова  и  Не- 
уважап-Корыто  недоумеваютъ,  какпмъ  образомъ  я  очутился  въ  ихъ  обществе, 
но  что  и  проч1е  пенкосниматели  перешептываются  между  собой  и  покачи- 
ваютъ  головами,  взглядывая  на  меня.  Темъ  не  менее,  я  решился  исполнить 
свой  долгъ  до  конца,  и  потому,  желая  сделать  новую  попытку  къ  общетю. 
подошелъ  съ  этою  целью  къ  Нескладпну: 

—  Если  я  не  ошибаюсь, — сказалъ  я: — вы  изволили  давеча  выразить 
опасете,  что  у  насъ  съ  часу  на  часъ  могутъ  отнять  даже  и  то,  чтб  мы 
имеемъ? 

—  Выразплся-съ.  А  вы  изволите  сомневаться  въ  этомъ? 

—  Нетт,  я  не  сомневаюсь.  О!  я  далеко  не  сомневаюсь!  Я  готовъ  на- 
писать не  шесть,  а  шестьсотъ-шесть  столбцовъ  передовыхъ  статей,  въ  кото- 
рыхъ  надеюсь  главнейшпмъ  образомъ  развить  мысль,  что  все  на  свете  семъ 
превратно,  все  на  свете  коловратно... 

—  Ну-съ,  въ  чемъ  же  затруднете? 

—  Но  я  не  понимаю  одного:  почему  вы  предпочитаете  проектъ  упразд- 
нетя  проекту  уничтожетя*? 

—  Д-д-да-съ!  такъ  вотъ  въ  чемъ  дело?  А  почему  вы,  смею  васъ  спро- 
сить, утверждаете,  что  дважды-два — четыре,  а  не  пять? 

На  одно  мгновеие  вопросъ  этотъ  изумилъ  меня;  но  Нескладинъ  гля- 
делъ  на  меня  съ  такою  ясною  самоуверенностью,  что  мне  даже  на  мысль  не 
пришло,  что  эта  самоуверенность  есть  не  что  иное,  какъ  продуктъ  пзвест- 
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наго  рода  выработки,  которая  дозволяетъ  человеку  барахтаться  и  городить 
вздоръ  даже  тогда,  когда  онъ  чувствуетъ  себя  окончательно  уличеннымъ  и 
припертымъ  къ  стене.  Выдержавппе  подобнаго  рода  дрессировку  люди  ни- 
когда не  отвЪчаютъ  прямо  и  даже  не  увертываются  отъ  вопросовъ:  они 
просто,  въ  свою  очередь,  ошеломляютъ  васъ  вопросами,  не  имеющими  ничего 
общаго  съ  д'Ьломъ,  о  которомъ  идетъ  речь.  Признаюсь,  я  въ  эту  минуту 
испытывалъ  именно  подобное  ошеломлете. 

—  Извините, — бормоталъ  я: — я  не  зналъ...  Действительно,  дважды- 
два — это  такъ...  Я  хот'Ьлъ  только  сказать,  что  сердце  мое  какъ-то  отказы- 
вается верить,  что  упразднете... 

—  А  такъ  какъ  я  имею  дело  съ  фактами,  а  не  тревогами  сердца,  то 
и  не  могу  ничего  сказать  вамъ  въ  утешете. 

Произнося  эти  слова,  Нескладинъ  совершенно  безцеремонно  обратился 
къ  одному  изъ  единомышленниковъ,  взялъ  его  подъ  руку  и  отошелъ  прочь. 

—  Стало  быть,  это  условлено:  мы  будемъ  поддерживать  „упразднете"? 
— слышался  мне  его  удаляютдйся  голосъ. 

Н'втъ  сомн^шя,  я  потерп'влъ  решительное  ф1аско.  Я  дошелъ  до  того, 
что  не  пониналъ,  где  я  нахожусь  и  съ  кемъ  имею  дело.  Чтб  это  за  люди? 
спрашивалъ  я  себя:  просто  ли  глупцы,  давние  другъ  другу  слово  ни  подъ 
какимъ  видомъ  не  сознаваться  въ  этомъ?  или  это  переодетые  принцы,  кото- 
рымъ  правила  этикета  не  позволяютъ  ни  улыбаться  не-вб-время,  ни  поговорить 
по  душе  съ  челов'Ькомъ,  не  посвященнымъ  въ  тайны  пенкоснимательской 
абракадабры1?  или,  наконецъ,  это  банда  Оффенбаховскихъ  разбойниковъ,  дав- 
шая клятву  накидываться  и  скалить  зубы  на  всвхъ,  кто  къ  ней  не  принад- 
лежите 

Вероятно  лицо  мое  выражало  очень  большое  недоучете,  потому  что 
Менандръ  поспешилъ  ко  мне  на  выручку. 

—  А  ведь  я,  братъ,  прорвался! — сказалъ  я  ему  уныло. 

—  А  я  еще  предупреждалъ  тебя!  — укорялъ  онъ  меня: — говорилъ  я  тебе, 
что  расплываться  не  следуетъ!  Да  забудь  же  ты  хоть  на  несколько  часовъ 
о  „Маланье"! 

—  Но  могъ  ли  я  думать,  что  у  васъ  на  этотъ  счетъ  такъ  строго! 

—  Еще  бы!  Такое  серьезное  дело  затеяли — да  чтобы  безъ  дисциплины! 
Мы,  братъ,  только  и  дела  делаемъ,  что  другъ  за  другомъ  присматриваемъ! 
Впрочемъ  это  еще  можетъ  уладиться.  Только,  ради  же  Бога,  душа  моя,  не 
расплывайся!  Признай,  наконецъ,  авторитетъ  „науки"! 

И  Менандръ  отъ  полноты  души  засуетился. 

—  Господа, — сказалъ  онъ:  — вотъ  мой  пр!ятель!  онъ  провинщалъ,  и 
следовательно,  какъ  человекъ  дикш,  не  знаетъ  нашихъ  обычаевъ.  Но  это 
не  мешаетъ  ему  интересоваться  некоторыми  вопросами,  и  между  прочимъ 
вопросомъ  о  распре д 4 лети  налоговъ.  Онъ — владелецъ  деревни  Проплёванной 
— такъ,  кажется? — и  потому,  какъ  членъ  рязанско-тамбовско-саратовскаго 
клуба...  то,  бишь,  земства...  естественнымъ  образомъ  желаетъ  стать  на  ту 
точку  зретя,  съ  которой  всего  удобнее  взглянуть  на  этотъ  вопросъ.  Поэтому 
я  попросилъ  бы  Ивана  Петровича  Нескладина  прочитать  статью,  которую 
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онъ  приготовилъ  по  этому  предмету  для  нашей  газеты.  Господа!  прошу  при- 
сесть! 

Кресла  шумно  задвигались,  и  когда  все  более  или  менее  удобно  разсЬ- 
лись  вокругъ  большого  круглаго  стола,  Нескладинъ  прочиталъ: 

С.-Петербурп,  30-го  мая. 

„Что  налоги,  равномерно  распределенные,  суть  те,  которые,  по  пре- 
имуществу, заслуживаютъ  наименоватя  равномерно  распределенаыхъ  —  въ 
этомъ,  при  настоящемъ  положеши  экономической  науки,  никто  не  сомневается, 
кроме  разве  какихъ-нибудь  безшабашныхъ  свистуновъ,  которые  даже  въ  этой 
простой  и  для  всехъ  вразумительной  истине  готовы  заподозрить  экономиче- 
ское праздное лов1е.  Но  мы  и  не  обращаемся  къ  свистунамъ;  мы  съ  гомериче- 
скимъ  хохотомъ  встречаемъ  нахальныя  выходки  этихъ  отпетыхъ  людей,  а 
ежели  не  клеймимъ  ихъ  презретемъ,  то  только  потому,  что  слишкомъ  хорошо 
знаемъ  литературныя  прилич1я.  Только  те  могутъ  сомневаться,  что  равно- 
мерность равномерна,  кто  въ  состоянш  усомниться  даже  въ  томъ,  что  белое 
бело  и  черное  черно.  Съ  такими  людьми  не  стоитъ  тратить  словъ.  Прикры- 
ваясь и  даже  гордясь  незнашемъ  литературныхъ  приличш  (которыя  въ  ихъ 
глазахъ,  выражаясь  ихъ  же  литературнымь  слогомъ,  не  стоютъ  выеденная 
яйца),  они  способны  предать  дерзкому,  безеодержательному  глумлетю  всег 
чтб  представляетъ  собой  несомненную  победу  цивилизащи  надъ  варварствомъ 
(Превосходно!   Очень  хорошо!  Браво!) . 

„И  такъ  говоримъ  мы,  аксаома.  утверждающая,  что  равномерность  рав- 
номерна, находится  вне  спора,  и  не  о  ней  памеренымы  повести  речь  съ  по- 
чтенною газетою  „Зеркало  Пенкоснимательности",  которая  делаетъ  намъ 
честь  считать  насъ  въ  числе  ея  противниковъ  почти  по  всемъ  вопросамъ 
нашей  общественной  жизни. 

„Мы  намерены  говорить  о  следующемъ:  „ Зеркало  Пенкоснимательно- 
сти"  утверждаетъ,  что  лучппе  крайте  сроки  для  взноса  налоговъ  суть  сроки, 
определенные  ныне  действующими  по  сему  предмету  узаконешями,  то-есть: 
1 5-ое  января  и  1 5-ое  марта;  мы  же,  напротивъ  того,  утверждали,  что  сроки  эти 
надлежитъ  на  две  недели  отдалить,  то-есть  назначить  ихъ  1-го  февраля  и 
1-го  апреля.  Вотъ въ чемъ споръ.  Конечно,  „Зеркало Пенкоснимательности" у 
быть  можетъ,  имеетъ  очень  полновесныя  причины  называть  себя  более  компе- 
тентнымъ  судьей  въ  этомъ  деле.  Быть  можетъ,  оно  черпаетъ  свои  сведетя  изъ 
такихъ  источниковъ,  о  которыхъ  мы  даже  поняшг  не  имеемъ...  Но  все  это 
тайны,  углубляться  въ  которыя  намъ  не  позволяютъ  литературныя  прилич1я" ... 

—  Позвольте! — не  вытерпелъ  я:  —  но  ведь  вы  сами  черпаете  сведе- 
тя отъ  тайнаго  советника  Кузьмы  Пруткова! 

—  Ахъ?  душа  моя,  какъ  ты,  однакожъ,  горячъ!  Ведь  это,  нако- 
нецъ,  невозможно!  — укорилъ  меня  Менандръ. — Тайный  советникъ  Прутковъ! 
да  знаешь  ли  ты,  что  это  одинъ  изъ  либеральнейшихъ  людей  нашего  вре- 
мени! что,  быть  можетъ,  онъ  самъ  на  дняхъ  получитъ  разомъ  три  предосте- 
режетя! 

Я  долженъ  былъ  поникнуть  головой.  Нескладинъ  продолжалъ: 

„Все  это  тайны,  углубляться  въ  которыя  намъ  не  позволяютъ  литера- 
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турныя  приличгя.  Но  мы  находпмъ  въ  себ*  настолько  гражданскаго  муже- 
ства, чтобы  сказать  нашему  противнику:  ваше  превосходительство!  вы  введены 
въ  заблуждете!  (Общш  смшъ,  въ  которомъ  участвую  и  я.)  И  мы  дъиаемъ 
это  тъмъ  съ  болыпимъ  удовольств1емъ,  что  искренно  уважаемъ  этого  бодраго 
и  смълаго  противника,  который  даже  при  слове  „субсид1я"  не  смущается 
духомъ.  Мл  даже  убеждены,  что  наши  безшабашные  свистуны  постав ятъ  намъ 
это  въ  укоръ,  что  они  воспользуются  нашею  почтительностью,  чтобъ  поднять 
насъ  на  смъхъ,  подобно  тому,  какъ  уже  п  поступили  они  на  дняхъ  съ  однимъ 
изъ  нашихъ  уважаемыхъ  сотруднпковъ,  столь  доблестно  отличившимся  въ 
защите  четырехъ  негодяевъ,  сознавшихся  въ  умерщвленш  одного  почтеннаго 
земледельца  *).  Но  это  не  помъшаетъ  намъ  следовать  по  избранному  разъ 
пути,  не  смущаясь  ни  наглостью  смеха,  ни  нахальствомъ  инспнуацш... 

„И  такъ  (да  простятъ  читатели  нъкоторыя  повторешя  въ  нашей  статьи: 
они  необходимы),  „Зеркало  Шнкоснимательности"  утверждаетъ,  что  лучппе 
сроки  для  платежа  налоговъ  суть  те,  которые  издавна  установлены  зако- 
номъ.  Въ  подкреплете  этой  мысли  почтенная  газета  приводитъ  следующее: 
1)  привычку  платить  п  2)  сравнительное  благосостояте,  которое,  будто  бы, 
постигаетъ  плательщика  именно  въ  сроки  15  января  и  15  марта.  Разбе- 
ремъ  эти  доводы  съ  тъмъ  внпманхемъ,  котораго  они  заслуживаютъ.  Но  на- 
помнпмъ  при  этомъ  читателю,  что  насъ  постигло  уже  два  предостережея1я, 
тогда  какъ  друпе  журналы,  быть  можетъ,  менее  благонамеренные  по  направ- 
летю  (литературный  приличия  не  позволяютъ  намъ  назвать  пхъ),  еще  не  по- 
лучили ни  одного  {Враво\  Браво\  Ядовито  и  въ  то  же  время  согласно 
съ  литературными  приличгями\). 

„И  такъ — приступимъ  къ  первому  доводу. 

„Намъ  говорятъ:  обыватели  привыкли  платить  именно  въ  январе  и  въ 
марте — и  мы  охотно  соглашаемся,  что  въ  этомъ  возражении  есть  известная 
доза  справедливости.  Но  что  же  такое,  однакожъ,  привычка]  Съ  одной  сто- 
роны— это  начало  всепроникающее  п  до  такой  степени  подчиняющее  себе 
всего  человека,  что  субъектъ,  находящейся  подъ  игомъ  привычки,  готовъ  не 
только  платить  налоги,  но  и  совершать  преступлетя.  „Человекъ  есть  живот- 
ное привычки",  сказалъ  великш  Бюффонъ,  и  сказалъ  святую  истину.  Съ 
этой  стороны,  конечно,  полезно  и  даже  необходимо  принимать  во  внимаше  на- 
родные обычаи  и  даже  суевер1я,  и  мы  не  будемъ  утверждать  что-нибудь  про- 
тивное этой  святой  истине.  Но,  съ  другой  стороны,  еслп  взглянуть  на  дело  при- 
стальнее, то  окажется,  что  привычка  платпть  налоги,  по  самому  свойству  своему, 
никогда  не  укореняется  настолько,  чтобы  нельзя  было  отстать  отъ  нея.  Поло- 
жимъ,  что  здесь  идетъ  речь  не  о  томъ,  чтобы  навсегда  отстать  отъ  привычки 


*■  Въ  слъмующемъ  затъмъ  нумере  „Старейшей  РоссШской  ПБнкоснпматель- 
яицы"  было  напечатано:  „Въ  городе  разнеслись  слухи,  что  авторъ  передовой  статьи, 
появившейся  вчера  въ  еашей  газетъ,  есть  г.  Нескладинъ,  то-есть  самъ  знаменитый 
защптннкъ  четырехъ  знаменитыхъ  негодяевъ.  Счптаемъ  долгомъ  заявить  здесь,  что 
это  наглая  п  гнусная  клевета.  Мы  не  югъемъ  надобности  отстаивать  г.  Нескладина 
протпвъ  набеговъ  нашихъ  литературныхъ  баши-бузуковъ,  но  говорпмъ  откровенно: 
мы  перервемъ  горло  всякому  (еслп  позволять  наши  зубы),  кто  осмелится  быть  не 
одного  съ  нами  мнбшя  о  нашихъ  сотрудникахъ". 
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платить  (только  безшабашвые  наши  свистуны  могутъ  остановиться  на  подоб- 
ной дикой  мысли),  но  и  за  всбмъ  т'бмъ,  положа  руку  на  сердце,  мы  смвемъ 
утверждать:  отдалите,  по  мере  возможности,  сроки  платежа  податей — и  вы 
увидите,  какъ  расцв-втутъ  сердца  земледельцевъ! 

„Но  намъ  говорятъ:  привычка  —  вторая  натура.  Назначьте  для  пла- 
тельщика друпе  сроки,  онъ,  все-таки,  понесетъ  въ  казначейство  свои  сбере- 
жен1я  въ  январе  и  въ  марте.  На  это  мы  можемъ  ответить  одно:  темъ  лучше! 
Еакъ  не  догадываются  наши  почтенные  противники,  что  ч'Ьмъ  раньше  несутъ 
плательщики  въ  казначейство  свои  избытки,  темъ  лучше  для  нихъ  и  для 
казны.  Пускай  несутъ — милости  просимъ!  Это  хорошо  для  плателыциковъ — 
потому  что  черезъ  это  они  избавляются  отъ  опасешй  военной  экзекущи;  это 
хорошо  и  для  казны,  потому  что  издержки  экзекущи  хотя  и  падаютъ,  глав- 
нымъ  образомъ,  на  обывателей,  но  косвенно  зад-вваготъ  и  государственное  каз- 
начейство. Но  ведь  истинный  государственный  взглядъ  на  вещи  долженъ 
иметь  въ  виду  не  только  тЪхъ  бодрыхъ  и  см'Ьлыхъ  людей,  которые  привыкли 
серьезно  смотреть  на  свои  обязанности  къ  государственному  казначейству,  но- 
и  гбхъ,  которые,  не  столько  всл*дств1е  преступности  воли,  сколько  подъ 
вл1ятемъ  слабохарактерности,  утратили  этотъ  здоровый  инстинктъ.  И  такъ 
какъ  постЬдше,  несмотря  на  принимаемый  противъ  нихъ  меры,  все-таки 
составляютъ  довольно  значительное  меньшинство,  то  мы  не  понимаемъ,  зачемъ 
идти  на  встречу  экзекущямъ,  когда  еще  остается  неиспытаннымъ  одно  совер- 
шенно безвредное  и  ни  для  кого  не  обидное  средство,  а  именно  отдалете  на 
две  недели  последнихъсроковъ  для  взноса налоговъ?  Две  недели!  понимаете-ли, 
только  две  недели!  И  ни  одной  минуты  больше  {Совершенно  справедливое 
прекрасно\  бравое 

„Приступпмъ  теперь  ко  второму  доводу.  Во-первыхъ,  намъ  указываютъ 
на  какая-то  климатичешя  условия;  но  это  доказательство  до  того  уже  несо- 
стоятельно, что  пйтъ  даже  надобности  и  распространяться  о  немъ.  Въ  самомъ 
дъчтб,  чтб  значить  выражеше:  „платить  налоги "1  Для  т-вхъ,  до  кого  оно 
относится,  это  выражеше  озиачаетъ:  перенести  деньги  изъ  того  помълцетя, 
въ  которомъ  он'Ь  дотоле  находились,  въ  другое,  более  для  нихъ  подходящее. 
Спрашиваемъ  по  совести:  могутъ  ли  и  въ  какой  м'вр'Б  действовать  тутъ  кли- 
матичешя услов1я'?  Во-вторыхъ — и  это  возражете  очень  серьезное  —  намъ 
говорятъ,  что  благоденств1е  постигаетъ  плательщика  преимущественно  въ  ян- 
варе и  въ  март^.  Но  на  чемъ  основано  такое  внезапное  заключение'?  —  по 
истине  мы  не  понимаемъ  этого.  По  нашему  мнент,  если  плателыцикъ  постиг- 
нуть благоденств1емъ  въ  январе,  то  нетъ  резона  не  быть  ему  постигнутымъ 
и  въ  декабре,  и  въ  тле  и  во  все  проч1е  месяцы.  Но  намъ  возражаютъ:  вы 
сами  знаете,  что  въ  тле  птателыцикъ  благоденств1емъ  не  постигнуть — тогда 
мы  спрашиваемъ:  отчего]  чтб  же  это  за  благоденств1е,  которое  постигаетъ 
плательщика  только  въ  ту  минуту,  когда  ему  кадлежптъ  нести  въ  казначей- 
ство деньги] 

„Вотъ  тутъ-то  мы  и  настигаемъ  васъ,  наши  уважаемые  противники. 
Мы  недаромъ  предлагаемъ  вамъ  вопросъ:  отчего?  потому  что  разрешение  его 
лежитъ  на  вашей  ответственности.  Вы  находитесь  слишкомъ  въ  исключитель- 
номъ  положены  относительно  пзвестныхъ  сферъ.  чтобы  уклониться  отъ  соли- 
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дарности  съ  ними.  Поэтому  мы  им4емъ  полное  право  требовать  именно  отъ 
васъ  отвита  на  нашъ  вопросъ,  или,  лучше  сказать,  не  ответа,  а  оправдавля 
(Браво!  Отлично!).  Мы  требуемъ  этого  во  имя  великихъ  пъ,нкоснимательныхъ 
началъ,  которыхъ  мы  служимъ  представителями,  и  не  перестанемъ  требовать, 
хотя  бы  намъ  угрожали  за  это  безчис ленными  предостережешями!  Мы  при- 
мемъ  эту  кару  закона  безъ  ронота,  но  и  безъ  удовольствгя,  и  позволимъ  себ'Б 
только  спросить,  почему  предостережетя  постигаютъ  именно  насъ,  а  не 
„Истиннаго  Пенкоснимателя",  наприм^ръ?  Ни  для  кого  не  тайна,  что  эта 
газета,  издаваемая  безъ  цензуры,  тёмъ  не  мен^е  пользуется  услугами  тако- 
вой; ни  для  кого  не  тайна,  что  она  всячески  избътаетъ  вопросовъ,  волную- 
щихъ  весь  п1шкоснимательнып  м1ръ;  ни  для  кого,  наконецъ,  не  тайна,  что 
лучппя  статьи  по  части  пенкоснимательства  (какъ  наприм'връ  замечатель- 
нейшая статья  „о  необходимости  содержашя  въ  конюшняхъ  козловъ")  были 
помещены  не  въ  ней,  а  у  насъ  или  въ  дружескихъ  намъ  литературныхъ 
органахъ!  Чтб  же  за  причина  того  предпочтешя,  которымъ  пользуется  эта 
уважаемая  газета  (Прекрасно!  Отлично!  Браво!)** 

„Но  мы  отвлеклись  отъ  главнаго  предмета  нашей  статьи  и  должны 
сознаться,  что  две  причины  побудили  насъ  къ  такому  уклоне  нш.  Прежде 
всего — принципы  справедливости.  Повидимому,  намъ  н'Ьтъ  дела  до  того, 
кто  и  сколько  получилъ  предостережены,  а  равно  и  до  того,  кто  и  какимъ 
образомъ  снимаетъ  пенки.  Но  это  только  повидимому.  Намъ  было  бы  несрав- 
ненно щлятн'ве  быть  самимъ  на  месте  счастливцевъ,  снимающихъ  пенки  въ 
веселш  сердца  своего,  нежели  снимать  таковыя,  посыпавъ  главу  пепломъ, 
какъ  мы  это  д-влаемъ.  Во-вторыхъ,  къ  величайшему  нашему  удивленш,  насъ 
упрекаютъ  въ  какомъ-то  простодушш  и  даже  утверждаютъ,  что  за  просто - 
дуппе-то  мы  и  подвергаемся  каре  закона.  Но  этотъ  упрекъ  во  всвхъ  отно- 
шешяхъ  несправе длявъ.  Мы  не  только  не  простодушны,  но,  напротивъ  того, 
обдъмываемъ  свои  дела,  какъ  дай  Богъ  всякому  {Отлично!  отлично!).  Мы 
и  журналы  издаемъ,  и  на  суд*  защищаемъ,  а  быть  можетъ  участвуемъ  и  въ 
акпдонерныхъ  компашяхъ.  На  нашей  стороне  все  образованное  русское  чи- 
новничество —  и  кто  же  знаетъ? — быть  можетъ,  не  далеко  то  время,  когда 
мы  будемъ  снимать  пенки  въ  размърахъ  не  только  обширныхъ,  но  и  неожи- 
данныхъ...  И  ужели,  наконецъ,  правительство  настолько  непроницательно, 
чтобы  стеснять  насъ  въ  проявленш  такого  совершенно  неопаснаго  для  него 
качества,  какъ  простодупие?  Вотъ  въ  томъ-то  и  дело,  милостивые  государи, 
что  мы  далеко  не  такъ  просты,  какъ  это  можетъ  показаться,  судя  по  н"Бко- 
торымъ  пзъ  нашихъ  передовыхъ  статей! 

„Но  мы  отвлеклись  опять,  и  потому  постараемся  сдержать  себя.  Не 
<;танемъ  бродить  съ  перомъ  въ  рукахъ  по  газетному  листу,  какъ  отравленныя 
мухи,  но  выскажемъ  кратко  наши  надежды  и  уповаия.  По  нашему  мненш, 
отъ  котораго  мы  никогда  ни  на  одну  10ту  не  отступимъ,  самые  лучппе  сроки 
для  платежа  налоговъ — это  первое  февраля  и  первое  апреля.  Эти  же  ср©ки  — 
наиболее  подходяпце  и  для  экзекуцш.  И  мы  докажемъ  это  такимъ  мно- 
жествомъ  фактовъ,  которые  заставятъ  замолчать  нашихъ  слишкомъ  слово- 
охотлпвыхъ  противниковъ. 
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„  Факты  эти  мы  надеемся  изложить  въ  целомъ  ряде  статей,  который  и 
будутъ  постепенно  появляться  въ  нашей  газете". 

Нескладинъ  кончилъ  и  необыкновенно  чистыми,  ясными  глазами  смо- 
тр'Ьлъ  на  вс4хъ.  Пенкосниматели  были  въ  восторге  и  поздравляли  счастли- 
ваго  передовика,  предвкушая  заранее  тотъ  рядъ  статей,  который  онъ  объ- 
щалъ  имъ.  Но  я,  признаюсь,  былъ  несколько  смущенъ.  Я  испытывалъ  то 
самое  ощущете,  которое  испытываетъ  челов'вкъ,  задумавшш  высморкаться, 
но  которому  вдругъ  помешали  выполнить  это  предпр1ят1е.  Я,  такъ  сказать, 
ужъ  распустилъ  уши:  я  ожидалъ,  что  вотъ-вотъ  услышу  ссылки  на  „Стати- 
стически Временникъ"  министерства  внутреннихъ  дъмъ,  на  примеры  Англш, 
Франщи,  Италш,  Пруссш,  Соединенныхъ  Штатовъ;  я  былъ  убежденъ,  что 
будетъ  навеки  нерушимо  доказано,  что  въ  апреле  и  феврали  происходятъ 
самыя  выгодный  для  плателыциковъ  сделки,  что  никогда  базары  не  бываютъ 
такъ  людны,  и  что,  наконецъ,  только  нахалы,  не  знаюпце  литературныхъ  при- 
личш,  могутъ  утверждать,  и  т.  д. — и  вдругъ  пауза,  сопровождаемая  лишь 
угрозой  ц'Ьлаго  ряда  статей!  Каково  жить  въ  ожиданш  выполнешя  этой  угрозы! 

Казалось,  и  Менандръ  отчасти  разд'Ьлялъ  мое  чувство.  По  крайней 
мере,  физмжшя  его  въ  эту  минуту  не  выражала  особенной  восторженности. 

—  Статья  превосходна, — сказалъ  онъ: — но,  жаль,  что  вы  прервали  вашу 
речь  на  самомъ  интересномъ  месте! 

—  А  я,  напротивъ  того,  сделалъ  это  даже  съ  умысломъ! — отв'Ьчалъ 
Нескладинъ,  улыбаясь  язвительно. 

—  Именно,  именно! — подхватили  проч1е  пенкосниматели. 

—  Статья,  которая  об'Ьщаетъ  другую  статью, — объяснилъ  Нескладинъ: 
— изъ  которой,  въ  свою  очередь,  должна  выйти  третья  статья  и  такъ  далее 
— всегда  производитъ  особенное  впечатлите  на  тёхъ,  до  кого  она  касается. 

—  Совершенно  справедливо! 

—  Она  держитъ  противниковъ  въ  тревоги,  а  для  публики  составляетъ 
своего  рода  загадку.  Видь  мне  ничего  бы  не  стоило  разомъ  написать 
столбцовъ  десять  или  двенадцать,  но  я  именно  хотелъ  сначала  нисколько 
заинтересовать  публику,  а  потомъ  ужъ  и  зарядить  дней  на  двадцать! 

—  Да;  очень  можетъ  быть,  что  вы  и  правы! — какъ-то  уныло  отозвался 
Менандръ. 

—  Вторая  статья  у  меня  ужъ  почти  готова,  то-есть  готовы  рамки: 
„въ  прошедшш  разъ  мы  обещали  нашимъ  читателямъ",  „такимъ  образомъ, 
изъ  сравнения  статистическихъ  данныхъ  оказывается",  „объ  этомъ  итересномъ 
предмете  мы  побесвдуемъ  съ  читателемъ  въ  слъ\дующш  разъ" — все  это  ужъ 
сложилось  въ  моей  голове.  Затемъ  остается  только  наполнить  эти  рамки  — 
и  дело  съ  концомъ. 

После  этого  вечеръ,  видимо,  начиналъ  приходить  къ  концу,  такъ  что 
некоторые  пенкосниматели  уже  дремали.  Я,  впрочемъ,  понималъ  эту  дремоту 
и  даже  сознавалъ,  что  влачи  я  свое  существоваше  среди  подобныхъ  статей, 
кто  знаетъ — быть  можетъ,  и  я  давно  бы  засну лъ  непробуднымъ  сномъ.  Ни 
водки,  ни  закуски — ничего,  все  равно  какъ  въ  пустыне.  Огорчеше,  которое 
ощутилъ  я  по  этому  случаю,  должно  быть,  сильно  отразилось  на  моемъ  лице, 
потому  что  Менандръ  отвелъ  меня  въ  сторону  и  шепнулъ: 
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—  Пусть  уйдутъ!  Мы  съ  тобой  выпьемъ  и  закусимъ. 

И  действительно,  едва  скрылся  въ  переднюю  послъдтй  гость,  какъ 
Менандръ  повелъ  меня  въ  столовую,  где  была  накрыта  роскошная  закуска, 
украшенная  несколькими  бутылками  вина. 

—  Помянемъ,  братъ,  доброе  старое  время!  —  воскликну лъ  Менандръ, 
наливая  рюмку  водки: — хорошо  тогда  было! 

—  А  теперь  разве... 

—  Да  какъ  тебе  сказать!  Уважаю  я  этихъ  господь,  очень  уважаю,  а, 
коли  правду  сказать,  прескучно  съ  нимп!  Не  едятъ,  не  пьютъ,  все  передо- 
выя  статьи  пишутъ! 

—  А  мы  съ  тобой  и  до  спхъ  поръ  помнимъ  старую  пословицу:  „  потехе 
время,  а  делу  часъ!"..  Такъ,  что-ли,  душа  моя? 

—  Да,  голубчикъ,  этакъ-то  лучше.  Право,  иногда  зло  меня  беретъ! 
Брошу,  думаю,  всехъ  этихъ  анаеемъ!  Хоть  въ  лесъ,  что-ли,  отъ  нихъ  уйти! 

—  Ну,  братъ,  это  так1е  молодцы,  что  п  въ  лесу  сыщутъ! 

—  Отыщутъ,  дружпще!  отыщутъ!  (Менандръ  какъ-то  безнадежно  вздох- 
нулъ.)  Кстати:  какъ  тебе  понравилась  статья  Нескладина? 

—  Да  какъ  бы  тебе  сказать?  Странно  какъ-то.  Въ  заголовке,  во-пер- 
выхъ,  Санктпетербургъ,  во-вторыхъ,  30-го  мая,  —  зачемъ  это?  Ведь, 
коли  говорить  правду,  статья  нимало  не  проиграла  бы,  еслибъ  въ  заголовке 
поставить:  Островъ  Голодай,  31-го  мартобря. 

—  Именно,  братъ,  мартобря.  Жилы  они  пзъ  меня  этимъ  мартобремъ 
вытянули.  Какъ  нп  возьмешь  въ  руки  газету  —  такъ  отъ  пея  мартобремъ  и 
разитъ! 

—  А  я  ведь  вчера  подумалъ,  что  ты  одинъ  изъ  искреннейшихъ 
пенкоснимателей!  А  ты,  братъ,  какъ  видно,  тово... 

—  Ахъ,  жизнь  они  мою  отравили!  Самого  себя  я  проклялъ  съ  техъ 
поръ,  какъ  они  меня  сетями  своими  опутали...  Ты  еще  не  знаешь,  какой 
ужасный  человекъ  этотъ  Неуважай-Корыто! 

Эта  исповедь  поразила  меня,  но  сомневаться  въ  искренности  ея  было 
невозможно. 

Менандръ  действительно  страдалъ;  на  глазахъ  у  него  были  слезы,  а 
когда  онъ  произнесъ  фамилию  Неуважап-Корыто,  то  даже  затрясся  весь. 

—  Ну,  скажи  на  милость,  —  продолжалъ  Менандръ  съ  возрастающею 
горечью:  —  разве  Белинскш,  Грановскш...  ну,  Добролюбовъ,  Писаревъ, 
что-ли...  разве  писали  они  что-нибудь  подобное  той  канители,  которая  въ 
настоящее  время  носить  назвате  передовыхъ  статей? 

—  Знаешь,  оно  не  то  чтобы  что...  а  действительно  глуповато  какъ-то! 

—  Глуповато!  нетъ,  ты  заметилъ  ли,  чтб  этотъ  Нескладинъ  нагоро- 
дилъ?  Это,  братъ,  ужъ  не  глуповато,  а  глуповатище!  Выпьемъ,  братъ, 
вотъ  что! 

Выппли. 

—  Ты  не  знаешь,  какъ  они  меня  пстязаютъ!  Чтб  они  меня  про  себя 
писать  и  печатать  заставляютъ!  Ну,  вотъ  хоть  бы  самая  статья  „о  необхо- 
димости содержатся  козла  при  конюшняхъ"  —  ну,  чтб  въ  ней  публицисти- 
ческая! А  ведь  я  долженъ  былъ  объявить,  что  авторъ  ея,  все  тотъ-же 
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Нескладинъ,  одинъ  изъ  самыхъ  замечательныхъ  публицистовъ  нашего  времени! 
Попался  я,  братъ, — вотъ  чтб! 
Выпили  вновь. 

—  Ты  не  знаешь, — продолжалъ  Менандръ:— есть  у  меня  вещица.  Я 
написалъ  ее  давно,  когда  былъ  еще  въ  университете.  Она  коротенькая.  Я 
хот'Ьлъ  тогда  поместить  ее  въ  „Московскомъ  Наблюдатели";  но  Белинскш 
сказалъ,  что  это  бредъ  куриной  души...  Обидъмъ  онъ  меня  въ  ту  пору... 
Хочешь,  я  прочту  ее  тебе? 

—  Сделай  милость,  голубчикъ! 

Менандръ  вскочилъ  и  устремился  въ  кабинетъ. 

—  Вотъ  она, — сказалъ  онъ,  возвращаясь  ко  мне  съ  листочкомъ  почто- 
вой бумаги: — и  называется:  „Истор1я  маленькаго  погибшаго  дитяти".  Одну 
минуту  внимтя — и  ты  узнаешь  исповедь  моей  души. 

Всл'Ьдъ  за  т"вмъ  онъ  всхлипываю щимъ  отъ  волнешя  голосомъ  пропи- 
та лъ: 

Исторгя  маленькаго  погибшаго  дитяти.  Новелла. 

„Жило  на  свътв  маленькое  дитя.  И  оно  задолжало.  Оно  любило  ле- 
денцы, грецк!е  орехи  и  пастилу  въ  палочкахъ.  И  когда  продавецъ  сластей 
приступилъ  къ  нему  съ  требовашемъ  уплаты,  дитя,  опасаясь  тюрьмы,  обра- 
тилось къ  могущественнымъ  людямъ,  указывая  на  свое  рубище  и  на  свои  спо- 
собности. И  что  оно  безъ  пастилы  жить  не  можетъ.  Тогда  могущественные 
люди  сказали  ему:  хорошо!  мы  поможемъ  тебе!  Но  ты  должно  поступить  въ 
шайку  пенкоснимателей  и  отнимать  жизнь  у  всякаго,  кто  явится  противни- 
комъ  пенкоснимательству!  И  оно  поступило  въ  шайку  пенкоснимателей  и  по- 
клялось отнимать  жизнь;  но  таковой  до  сихъ  поръ  ни  у  кого  отнять  не  могло. 
Такова  истор1я  маленькаго  погибшаго  дитяти". 

Конецъ. 

—  Теперь  ты  меня  понялъ,  надеюсь?  Вотъ  еще  когда  я  провиделъ  это 
гнусное  пенкоснимательство! — воскликнулъ  Менандръ,  грузно  приникая  го- 
ловой къ  столу. 

Я  сжалъ  его  руку,  и  такъ  какъ  горе  его  было  неподдельно,  то  постарался 
утешить  его. 

—  Послушай,  другъ  мой! — сказалъ  я: — обстоятельства  привели  тебя 
въ  лагерь  пенкоснимателей  —  это  очень  прискорбно,,  но  делать  нечего,  отъ 
судьбы,  видно,  не  уйдешь.  Но  зач4мъ  ты  непременно  хочешь  быть  разбойни- 
комъ?  Снпмалъ  бы  себе  да  снималъ  пенки  въ  тиши  уединея1я — никто  бы  не 
подумалъ  препятствовать  тебе!  Но  ты  хочешь  во  что  бы  то  ни  стало  отни- 
мать жпзнь!!  Воля  твоя,  а  это  несправедливо. 

—  Кто?  я-то  хочу  отнимать  жизнь?  Господи!  да  кабы  не  клятва  моя!' 
Ты  не  поверишь,  какъ  они  меня  мучаютъ!  На  дняхъ — тутъ  у  насъ  обозрева- 
тель одинъ  есть — принесъ  онъ  мне  свое  обозреше...  Прочиталъ  я  его — ну, 
точно  въ  отхожемъ  месте  часа  два  просиделъ!  Гроша  у  него  за  душой  нетъ.. 
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а  онъ  такъ  и  .тЬзетъ,  такъ  и  скачетъ!  Помилуйте,  говорю,  зачемъ?  по  ка- 
кому случаю?  Недели  две  я  его  уговаривалъ,  такъ  нътъ  же,  онъ  все  свое: 
„нетъ,  говоритъ,  вы  клятву  дали!"  Такъ  и  заставилъ  меня  напечатать! 

—  Странно  мне  во  всемъ  этомъ  одно:  если  вы,  какъ  ты  уверяешь,  вы- 
ступаете прямо  съ  нам'Ьретемъ  отнимать  жизнь  у  всякаго,  кто  не  занимается 
п'Ьнкоснимательствомъ,  то  отчего  же  и  у  васъ  не  отнимутъ  жизни?  ведь  это, 
кажется,  очень  нетрудно! 

—  Штъ,  братъ,  теперь  это  очень  и  очень  даже  трудно.  Если  бы  при- 
хлопнули насъ  въ  то  время,  когда  мы  только-что  начинали  разводить  нашу 
канитель  —  ну,  тогда  точно  это  было  бы  нетрудно.  Тогда  и  публики  оно 
было  бы  понятнее,  да  и  у  насъ  кое-какая  совесть  еще  была.  А  теперь,  когда 
мы  и  сами  вошли  во  вкусъ,  да  и  публику  отуманило  наше  пенкосниматель- 
ство —  ничего  ты  съ  нами  не  поделаешь!  Какъ  ты  ни  прижимай  меня  къ 
стене — во-первыхъ,  съ  меня  нечего  взять...  голъ,  братецъ,  я  какъ  соколъ! 
а  во-вторыхъ  я  все  таки,  до  послйдняго  издыхатя  буду  барахтаться  и  высо- 
вывать тебе  языкъ!  Я,  братъ,  отлично  эту  штуку  понялъ,  что  покуда  я  ба- 
рахтаюсь —  каюя  бы  я  пошлости  ни  говорилъ,  публика,  все-таки,  скажетъ: 
„эге!  да  этотъ  человекъ  барахтается,  сщш-быть  что-нибудь  да  есть  у  него 
за  душой!"  Впрочемъ,  что  толковать  объ  этомъ!  выпьемъ! 

Менандръ  несколько  разъ  прошелся  взадъ  и  впередъ  по  комнате,  по- 
теръ  себе  лобъ  и  сказалъ: 

—  Да;  нетъ  мне  отъ  нихъ  спасетя!  Эй!  Кто  тутъ!  отнести  статью 
господина  Нескладина  въ  типографш!  Теперь  газета  наша  обезпечена.  Онъ, 
по  крайней-мере,  нумеровъ  пятнадцать  будетъ  закатывать  по  семи  столб- 
цовъ. 

Менандръ  посмотрелъ  на  меня  и  разразился  хохотомъ. 

—  А  я  еще  тебя  хотелъ  завербовать  въ  нашу  газету!  —  воскликнулъ 
онъ: — нетъ,  ужъ  лучше  ты  не  ходи...  не  ходи  ты  ко  мне,  ради  Христа!  Не 
раздражай  меня!  Белиншй!  Грановшй!  Добролюбовъ!..  и  вдругъ  Неуважай- 
Корыто!  Чортъ  знаетъ  чтб  такое! 

Менандръ  вытянулъ  руку  во  всю  величину  и  повторилъ: — Неуважай-Ко- 
рыто! — Я  въ  свою  очередь  взглянулъ  на  пего:  онъ  былъ  пьянъ. 

Между  темъ  розоперстая  аврора  уже  смотрела  во  все  окна  и  напо- 
минала о  благодеятяхъ  сна. 

—  Прощай,  братъ!..  Пожалуйста,  прошу  тебя,  ты  ко  мне  не  приходи!  По- 
койной тебе  ночи,  а  я  пойду  екатеринославскую  корреспонденщю  разбирать. 
Тамъ,  братъ,  ныньче  сурки  все  поля  изрыли — вонъ  оно  куда  пошло! 

Мы  вошли  въ  переднюю,  и — о,  ужасъ! — застали  тамъ  самого  Неуважай- 
Корыто,  который  спалъ  на  лавке  или  притворялся  спящимъ. 

—  Онъ  насъ  подслушивалъ!  —  шепнулъ  мне  Менандръ. 
Неуважай-Корыто  между  темъ  протиралъ  глаза  и  бормоталъ: 

—  А  я  калоши  искалъ,  да,  кажется,  и  заснулъ.  Боже!  четвертый  часъ! 
А  мне  еще  нужно  дописать  статью:  „О  типе  древней  русской  солоницы"! 
Менандръ  Семенычъ!  а  когда  же  вы  напечатаете  мою  статью:  „Къ  вопросу  о 
томъ:  макали  ли  русше  цари  въ  соль  пальцами,  или  доставали  оную  посред- 
ствомъ  ножей"? 
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Но  Менандръ  смотрелъ  на  него  осовелыми  глазами  и  мычалъ  что-то 
чювсЪмъ  несообразное... 

—  Закусывали?! — язвительно  заметилъ  Неуважай-Корыто,  и  сталъ  оты- 
скивать калоши. 

Въ  углу,  действительно,  стояли  огромные  зимте  боты,  въ  которые  Не- 
уважай-Корыто  и  обулъ  свои  ноги,  къ  величайшему  *  изумленно  „веселаго 
мая",  выглядывавшаго  въ  окна. 

Мы  очутились  на  улице  вдвоемъ  съ  Неуважай-Корыто.  Воздухъ  былъ 
влаженъ  и  еще  более  неподвиженъ,  нежели  съ  вечера.  Нева  казалась  окон- 
чательно погруженною  въ  сонъ;  городской  шумъ  стихъ  и  лишь  внезапный  и 
быстро  улетучивавшшся  стукъ  какого-нибудь  запоздавшаго  экипажа  напоми- 
налъ,  что  городъ  не  совсвмъ  вымеръ.  Солнце  едва  показывалось  изъ-за  до- 
мовыхъ  крышъ  и  разрисовывало  причудливыми  тенями  лицо  Неуважай-Корыто. 
Верхняя  половина  этого  лица  была  ярко  освещена,  тогда  какъ  нижняя  часть 
утопала  въ  тени. 

Нисколько  минутъ  мы  шли  молча. 

—  Нетъ,  вы  решительно  не  понимаете  меня! — вдругъ  воскликнулъ  Не- 
уважай-Корыто, круто  останавливаясь.  И  видя,  что  лицо  мое  выражаетъ  не- 
доузгЬте,  продолжалъ:  —  не  зная  пенкоснимательства,  вы,  конечно,  не  мо- 
жете постичь  те  наслаждетя.  которыя  сопряжены  съ  этимъ  заняпемъ! 

—  Да;  я  почти  незнакомъ  съ  этимъ  деломъ... 

—  Вотъ  почему  оно  и  кажется  вамъ  легкомысленнымъ.  Вы  не  знаете 
восторговъ,  которые  охватываютъ  все  существо  человека,  когда  онъ  вдругъ 
■совершенно  неожиданно  для  самого  себя,  открываетъ,  что  Чурилка — совсемъ 
не  Чурилка. 

Онъ  снялъ  съ  себя  картузъ;  волоса  на  голове  у  него  растрепались: 
глаза  горели  дикимъ  блескомъ. 

—  Вы  думаете,  что  тутъ  дело  идетъ  только  о  Чурилке? — продолжалъ 
онъ: — нетъ,  тутъ  захватываются  авторитеты...  эти  презренные,  ненавистные 
кумиры,  которымъ  мы,  къ  стыду  нашему,  до  сихъ  поръ  еще  поклоняемся. 
Нетъ,  я  не  просто  пенкосниматель...  я  радикалъ  пенкоснимательства!  Пого- 
динъ!  Карамзинъ!  Бодянскш!  Забелинъ!  вы  все,  которые  съ  помощью  Чури- 
локъ  нашли  себе  доступъ  въ  храмъ  исторш  —  я  проклинаю  васъ!  А  меня 
даже  мальчишки  на  улицахъ  дразнятъ,  что  я  занимаюсь  Чурилками!  И  никто 
не  хочетъ  понять,  что  Чурил ка- только  предлогъ,  который  позволяетъ  мне 
удовлетворить  моей  страсти  разрушетя!  Погодинъ!  проклинаю!  проклинаю! 
проклинаю! 

Последнее  заклинате  онъ  выкрикну лъ  такъ  громко,  что  дремавшш 
вблизи  городовой  проснулся  и  сделалъ  подъ  козырекъ. 

—  Знаете  ли  вы,  продолжалъ  онъ: — что  я  боготворю  Оффенбаха!  Оф- 
фенбахъ!  —  да  ведь  это  само  отрицате!  А  между  темъ  я  вынужденъ  защи- 
щать Даргомыжскаго  и  Кюи  —  не  горько  ли  это? 

—  Позвольте!  но  ежели  вы  нашли  въ  себе  достаточно  силы,  чтобы 
отставить  Чурилку,  то  почему  бы  вамъ  не  поступить  точно  такимъ  же  обра- 
зомъ  и  относительно  Кюи? 

—  Не  могу!  тутъ  есть  одно  недоразумете! 

2  2* 
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Неуважай-Корыто  повертелся  несколько  секундъ  на  месте,  какъ  бы 
желая  нечто  объяснить,  потомъ  поспешно  наделъ  картузъ  на  голову,  мах- 
вулъ  рукой  и  сталъ  быстро  удаляться  отъ  меня.  Черезъ  минуту,  однакожъ, 
онъ  остановился. 

—  Но  эта  минута  настанетъ! — крикнулъ  онъ  мне:  — я  уничтожу  ихъГ 
Я  утоплю  въ  ложке  воды  и  Даргомыжскаго,  и  Цезаря  Кюи!  Я  сниму  съ  нихъ- 
маску!!  Сниму!! 


Глава  VII. 

Некомпетентность  „пенкоснимателей"  въ  вопросахъ  жизнд  не  подле- 
жала сомненью.  Ясно,  что  это  люди  унылые,  безнадежно  ограниченные  и  при- 
томъ  злые  и  упорные.  Они  способны  безконечно  ходить  вокругъ  живого  дела, 
ни  разу  не  взглянувъ  ему  въ  лицо.  Въ  литературе,  сколько-нибудь  одаренной 
жизнью  и  сознающей  свое  воспитательное  значете,  существовате  подобныхъ 
деятелей  было  бы  немыслимо;  въ  литературе,  находящейся  въ  состоянии  умерт- 
В1Я,  они  имеютъ  возможность  не  только  играть  роль,  но  даже  импонировать, 
и  дйтшя  пеленки,  детшй  разрозненный  ленетъ  „ба-ля-ма-а"  выдавать  за 
ответы  на  запросы  жизни. 

Среди  этой  груды  мертвыхъ  телъ  Неуважай-Корыто  —  единственная 
личность,  къ  которой  можно  чувствовать  симпатш.  По  крайней  мере  это 
человекъ  убежденный  и  чего-нибудь  достигающей.  Онъ,  не  переставая  дол- 
бить въ  одну  точку,  рано  или  поздно  непременно  что-нибудь  выдолбить.  Его- 
специальность  —  царство  мертвыхъ.  Въ  этомъ  царстве,  сражаясь  съ  Чурил- 
ками  и  изследуя  вопросъ  о  томъ,  макали  ли  руссюе  цари  въ  соль  нальцами, 
онъ  можетъ  совершить  тьму  подвиговъ,  не  особенно  славныхъ  и  иолезныхъ,. 
но  въ  примененш  къ  царству  теней  весьма  приличныхъ.  Но  зач'Ьмъ  пона- 
добилось его  учаше  въ  деле,  имеющемъ  претензш  на  жизнь?  Или  Менандру 
во  что  бы  то  ни  стало  необходимо  было,  чтобъ  въ  этомъ  сонмище  мертвыхъ 
телъ,  притворяющихся  живыми,  было  хоть  одно  подлинно- мертвое  тело? 

Я  уверенъ,  что  Неуважай-Корыто  глубоко  презираетъ  и  Менандра,  я 
Нескладина,  и  всехъ  остальныхъ  притворщиковъ.  Притворство  не  въ  его- 
характере.  Зачемъ  притворяться  живыми,  когда  мы  мертвы,  и  когда  и"бтъ 
положетя  более  почтеннаго,  какъ  положете  мертваго  человека? — такъубеж- 
даетъ  онъ  своихъ  сопенкоснимателей.  И  ежели  онъ,  за  всемъ  твмъ,  якшается 
съ  ними,  то  потому  только,  что  какъ  ни  изловчаются  они  казаться  живыми, 
все-таки  не  могутъ  не  быть  мертвыми. 

Разочаровавшись  въ  Менандре,  я  решился  не  обращаться  более  къ  ли- 
тературе Къ  чему? — литература  умерла  или  убита;  она  отказалась  отъ  по- 
исковъ  въ  области  мысли  и  всецело  обратилась  къ  пенкоснимательству.  Пен- 
коснимательство —  не  какое-нибудь  частное  явлете;  это  болезнь  данной  ми- 
нуты. Это  общее  понижете  мыслительнаго  уровня  до  той  неслыханной  сте- 
пени, которая  сама  себе  отыскала  назвате  пенкоснимательства.  Очевидно, 
что  литературная  мысль  утратила  ясность  и  сделалась  неспособною  не  только 
давать  практическая  решетя  по  вопросамъ  жизни,  но  даже  определять  ха- 
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рактеръ  и  значение  последнихъ.  Литература  уныло  бредетъ  по  заглохшей  ко- 
лее и  безсвязно  лепечетъ  о  томъ,  что  первое  попадется  подъ  руку.  Творчество 
заменено  словосочинешемъ;  потребность  страстной  руководящей  мысли — хлад- 
нымъ  иережовывашемъазбучныхъистинъ.  Какимъ  горькимъ  процессомъ  дошла 
литература  до  современного  несноснаго  пенкоснимательнаго  бормотан1я1  Было 
ли  тутъ  наснльство,  пли  асе  измельчаше  произошло  вследств1е  непроститель- 
лаго  еамопроизвольнаго  неряшества? 

Что  нн'впшй  гнетъ  игралъ  здесь  немалую  роль  —  въ  этомъ  не  можетъ 
быть  ни  малМшаго  сомн'ьчпя.  Но,  признаюсь,  въ  моихъ  глазахъ  едва-ли  не 
важнее  вопросъ:  сопровождалось  ли  это  вынужденное  измельчаше  какой-ни- 
будь попыткой  ускользнуть  отъ  него?  Выла  ли  попытка  оградить  литератур- 
ную самостоятельность  отъ  случайностей,  или,  по  малой  мере,  обезпечить  пи- 
сателя на  случай  вынужденнаго  бездгБйств1я?  Вотъ  на  эти-то  вопросы  я  и  не 
берусь  отвечать.  Я  могу  только  догадываться,  что  ежели  литература,  даже 
по  вопросамъ  самосохраиешя,  неспособна  придти  къ  единомыслш,  а  способна 
только  предаваться  взаимнымъ  заушешямъ  по  поводу  вьгвденнаго  яйца,  то  ея 
вынужденное  измельчаше  равняется  измельчат)  самопроизвольному. 

Мы  со  всвхъ  сторонъ  слышимъ  жалобы  на  ненадежность  литературной 
профессии,  и  между  т4мъ  ни  одинъ  изъ  ожир'ввшихъ  каплуновъ,  занимаю- 
щихся антрепренерствомъ  пенкоснимательства,  пальца  о  палецъ  не  ударитъ, 
чтобъ  придти  на  помощь  или,  по  малой  м'вр'Б,  возбудить  вопросъ  объ  устра- 
нена этой  ненадежности.  Литературное  дело  идетъ  заведеннымъ  издревле 
иорядкомъ  къ  наибыстрейшему  наполненш  антрепренерскихъ  кармановъ,  а 
писатель-труженикъ,  писатель,  полагающей  свою  жизнь  въ  литературное  дело, 
риекуетъ,  оставаясь  при  убеждении,  что  печать  свободна,  въ  одпо  прекрасное 
утро  очутиться  на  мостовой... 

Но  какъ  бы  тамъ  ни  было,  а  въ  результате  оказывается  какое-то  без- 
надежное утомдеюе.  Писателю  не  хочется  писать,  читателю  —  противно  чи- 
тать. Взялъ  бы  бросилъ  все  и  ушелъ  —  только  куда  бы  ушелъ?  Необходи- 
мость что  нибудь  высказать  является  результатомъ  не  внутренней  подстрека- 
ющей потребности  духа,  а  изв'встнымъ  образомъ  сложившихся  вн'Ьшнихъ  об- 
стоятельствъ.  Нужно  къ  известному  сроку  дать  известное  количество  печат- 
наго  матер1ала — въ  этомъ  одномъ  вся  задача.  Это — бремя,  не  имеющее  въ  себе 
ничего  привлекательнаго,  а  въ  большинстве  случаевъ  даже  небезопасное.  По- 
нятно, что  выходитъ  безсвязный  детскш  лепетъ,  съ  тою  разницею,  что  по- 
«ледшй  естественъ  и  свободенъ,  тогда  какъ  такъ-называемыя  капитальный 
произведения  литературы  имеютъ  характеръ  жалкой  вымученности.  Понятно 
также,  что  и  читатель  пропускаетъ  мимо  все  эти  такъ-называемыя  капиталь- 
ный проилведешя  русской  журналистики  и  обрушивается  на  мелшя  изветя 
и  стенографичеше  отчеты.  Тутъ,  по  крайней  мере,  онъ  имеетъ  дело  съ  фак- 
томъ,  не  отравленнымъ  пенкоснимательными  разсуждешями  о  томъ,  что  все  на 
-свете  семъ  превратно,  все  въ  семъ  свете  коловратно. 

Но  для  пенкоснимателей  это  время  все-таки  самое  льготное. 

Повторяю:  въ  литературе  сколько-нибудь  одаренной  жизнью  они  не 
иогли  бы  существовать  совсемъ,  тогда  какъ  теперь  они  имеютъ  возможность 
дать  полный  ходъ  невнятному  бормотавш,  которымъ  преисполнены  сердца 
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ихъ.  Наверное,  никто  ихъ  не  прочитаетъ,  а  следовательно  никто  и  не  обез- 
покоитъ  вопросомъ:  что  сей  сонъ  значить?  Стало  быть,  для  нихъ  выгода  оче- 
видная. 

Прежде  всего  положете  пенкоснимателей  относительно  такъ-называе- 
мыхъ  „ карательныхъ  меръ"  самое  благонадежное,  и  ежели  они  за  всвмъ 
т"Бмъ  жалуются,  что  имъ  дано  мало  свободы,  то  это  происходить  отчасти 
всл,вдств1е  дурной  привычки  клянчить,  а  отчасти  вслед  ств1е  того,  что  они 
все-таки  забываютъ,  что  при  большой  свободе  они  совстмъ  не  могли  бы 
существовать.  Въ  самомъ  дълъ,  что  такое  „пенкосниматели"? — Это  недо- 
конченный, лишенный  самостоятельной  жизни  организмъ,  который  можетъ 
водиться  только  въ  запертомъ  наглухо  и  никогда  непровътриваеыомъ  поме- 
щеши.  Откройте  окна  и  двери,  пустите  струю  сввжаго  воздуха — и  паразиты 
мгновенно  исчезнуть.  Ужели  же  пенкосниматели  навеки  осуждены  не  пони- 
мать, что  ежели  современное  ихъ  существовате  не  вполне  совершенно,  то  все- 
таки  оно  лучше,  нежели  то  «есуществоваше,  на  которое  они  были  бы  обре- 
чены при  более  благопр1ятныхъ  для  печатнаго  слова  услов1яхъ? 

Что  бы  ни  говорили  пенкосниматели,  никто  не  поверитъ,  чтобы  отно- 
сительно свободы  тянуть  канитель  когда-нибудь  и  где  бы  то  ни  было  воз- 
можны были  препятствия  Если  же  таковыя,  къ  удивлешю,  и  встречаются, 
то  это  не  больше  какъ  плодъ  минутнаго  недоразуметя,  разсеять  которое  не 
составляетъ  никакого  труда.  И  пенкосниматели,  и  ихъ  случайные  каратели 
стоятъ  такъ  близко  другъ  къ  другу,  что  серьезной  вражды  между  ними  невоз- 
можно предположить.  Иногда  они  не  понимаютъ  другъ  друга — это,  конечно, 
дело  возможное;  но  причина  этого  явлешя  заключается  не  въ  чемъ-либо 
существенномъ,  а  просто  въ  томъ  озорстве,  которому  по  временамъ  и  притомъ 
всегда  безъ  надобности  предаются  пенкосниматели.  Имъ  хочется  казаться 
самостоятельными,  не  бывъ  оными — и  вотъ  они  начинаютъ  критиковать,  при- 
дираться и  дразнить.  Такъ  напримеръ.  если  действительность  въ  известныхъ 
случаяхъ  гласптъ:  за  такое-то  деяте — семь  летъ  каторги,  то  пенкосниматель 
непременно  сочтетъ  за  долгъ  доказать,  что  было  бы  и  справедливее,  и  целесо- 
образнее уменьшить  этотъ  срокъ  до  шести  летъ  одиннадцати  месяцевъ  двадцати  - 
девяти  дней  двадцати-трехъ  часовъ  пятидесяти-пяти  минутъ.  Но  мало  того, 
что  онъ  будетъ  утверждать  это,  онъ  станетъ  упрекать  действительность  въ 
безчеловечш,  начнетъ  дразниться  своимъ  открьичемъ,  будетъ  безъ  конца 
приставать  съ  нимъ  и  оттачивать  объ  него  свое  гражданское  мужество.  И 
действительно,  въ  конце  концовъ,  по  недоразуменш,  такъ  раздразнитъ,  что 
сейчас!  ему — въ  лобъ  камнемъ.  Ясно,  однакожъ,  что  этотъ  камень  повредитъ 
ему  лобъ  совсемъ  не  за  сбавку  пяти  минутъ  каторги,  а  за  то:  не  дразнись! 
не  проедайся!  не  приставай! 

Следовательно  нужно  только  перестать  дразнить  —  и  дело  будетъ  въ 
шляпе.  Не  пенкоснимательство  пугаетъ,  а  претитъ  лишь  случайный  вкусъ 
того  или  другого  вида  его.  Одинъ  видъ  на  вкусъ  сладковатъ,  другой  кисло- 
ватъ,  третш  горьковатъ;  но  и  тотъ,  и  другой,  и  третш — все-таки  представ- 
ляютъ  собой  видоизменетя  одного  и  того  же  пенкоснимательства — и  ничего 
больше. 

Вторая  выгода,  которою  пользуются  пенкосниматели,  заключается  въ 
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томъ,  что  ихъ  ни  подъ  какимъ  видомъ  ни  усладить,  ни  уличить  невозможно. 
Штъ  у  нихъ  ничего,  а  потому  и  ухватить  ихъ  не  за  что. 

Одна  изъ  характеристическихъ  чертъ  пенкоснимательства — это  враж- 
дебное отношете  къ  такъ-называемымъ  утошямъ.  Не  то  чтобы  пвнкоснима- 
тели  прямо  враждовали,  а  такъ,  галдятъ.  Всякш  пенкосниматель  есть  чело- 
в-вкъ  не  только  ограниченный,  но  и  совершенно  лишенный  воображетя;  чело- 
веку который  самой  природой  осужденъ  на  хладное  пережевываше  первона- 
чальныхъ,  такъ  сказать,  обнаженныхъ  истинъ.  Наделите  самаго  ограниченнаго 
человека  н'Ькоторымъ  количествомъ  фантазш,  онъ  непременно  устроить 
себе  уголокъ,  въ  которомъ  будетъ  лелеять  какую-нибудь  заветную  мечт^ 
Мечты  эти  будутъ,  конечно,  неважный:  онъ  будетъ  мечтать  или  о  возможно- 
сти выиграть  двести  тысячъ,  или  о  томъ,  что  хорошо  было  бы  завоевать 
Византю,  или  о  томъ,  наконецъ,  въ  Москве  или  въ  Шеве  надлежитъ  быть 
сердцу  Россш.  Но  во  всякомъ  случае  у  него  будетъ  нечто  свое,  заветное, 
къ  чему  можно  отнестись  критически,  чемъ  можно  разбередить  его  умствен- 
ный силы.  Пенкосниматель  не  только  свободенъ  отъ  всехъ  мечтанш,  но  даже 
гордъ  этой  свободой.  Онъ  не  понимаетъ,  что  утошя  точно  также  служитъ  ци- 
вилизации, какъ  и  самое  конкретное  научное  открыт1е.  Онъ  уткнулся  въ  за- 
боръ,  и  ни  о  чемъ  другомъ,  кроме  забора,  не  хочетъ  знать.  Не  хочетъ  знать 
даже,  существуютъ  ли  на  свете  иные  заборы,  и  въ  какомъ  отношенш  нахо- 
дятся они  къ  забору,  имъ  созерцаемому.  И  всехъ,  кто  напоминаетъ  ему  объ 
этихъ  иныхъ  заборахъ,  онъ  называетъ  утопистами,  оговариваясь  при  этомъ, 
что  только  литературный  прилич1я  не  дозволяютъ  ему  применить  здесь  на- 
звате  жуликовъ.  „Ковыряй  тутъ,  а  не  въ  иномъ  месте,  ибо  только  тутъ 
обретешь  искомый  навозъ!*  вещаетъ  онъ  глубокомысленно  и  забрызжетъ  съ 
ногъ  до  головы  всякаго,  кто  позволитъ  себе  не  последовать  его  вещашямъ. 

Такимъ  образомъ,  съ  точки  зрешя  фантазш,  пенкосниматель  неуязвимъ. 
НЬтъ  у  него  ея,  а  следовательно  и  доказать  ему  необходимость  этого  эле- 
мента въ  литературе  и  жизни  —  значитъ  только  возбуждать  въ  немъ  смехъ, 
въ  которомъ  простодуппе  до  такой  степени  перемешано  съ  нахальствомъ,  что 
трудно  отличить,  на  которой  стороне  перевесъ. 

Богъ  съ  ними,  однакожъ,  съ  утошями,  если  ужъ  этому  выражешю  суж- 
дено наводить  страхъ  на  всехъ,  кому  нужны  страшныя  слова,  чтобы  зама- 
скировать ими  духовную  нищету.  Но  ведь  и  помимо  утопш  есть  почва  на 
которой-  можно  критически  отнестись  къ  действительности,  а  именно  та 
почва,  на  которой  стоитъ  сама  действительность.  Ограничьте  конкретность 
факта  до  самой  последней  степени,  доведите  ее  до  самой  нищенской  наготы 
—  вы  все-таки  не  отвергнете,  что  даже  оскопленный  пенкоснимательными 
усил1ями  фактъ  имеетъ  и  свою  исторш,  и  свою  современную  обстановку,  и 
свои  ближайппя  последств1я,  не  касаясь  уже  отдаленнаго  будущаго.  Разъяс- 
нить эту  обстановку  факта,  определить  путь,  которому  онъ  долженъ  следо- 
вать, не  извращая  своего  внутренняго  смысла — все  это  уже  совсемъ  не  утошя, 
а  именно  та  самая  почва  факта,  на  которой  онъ  стоитъ  въ  действительности. 
Но  пенкосниматель,  постоянно  твердя  о  конкретности  фактовъ,  даже  и  здесь 
выказываетъ  лишь  безсшие.  Твердя  о  конкретности,  онъ  разумеетъ  совсемъ 
не  конкретность,  а  разрозненность,  а  потому  все,  что  имеетъ  видъ  обобщешя, 
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чтб  напоминаетъ  объ  отношенш  и  связи — все  это  уже  не  подходить  подъ  его 
понят!е  о  конкретности,  и  сваливается  въ  одну  кучу,  которой  дается  названье 
„утопья".  Наше  время — не  время  широкихъ  задачъ!  гласитъ  онъ  безъ  вся- 
каго  стыда: — не  расплывайся!  не  заезжай!  не  раздражай!  Взирай  прилежно 
на  то,  чтб  у  тебя  лежитъ  подъ  носомъ,  и  далее  не  дерзай! 

Какъ  ни  противна  эта  мутная  пена  словъ,  но  она  представляетъ  своего 
рода  твердыню,  за  которою,  съ  полною  безопасностью,  укрывается  безчислен- 
ное  пенкоснимательное  воинство.  Благодаря  этой  твердынь,  пенкосниматель 
выскальзываетъ  изъ  рукъ  своего  изследователя,  какъ  вьюнъ,  и  уследить  за 
случайными  эволющями  его  бродячей  мысли  все  равно,  что  усладить  неусл'Б- 
димое.  Конечно,  коли  хотите,  и  тутъ  должна  же  существовать  известная  ло- 
гическая последовательность,  какъ  была  таковая  и  у  гЬхъ  харьковскихъ  юно- 
шей, которые  отъ  хорошаго  житья  задумали  убить  ямщика;  но  для  того, 
чтобы  открыть  эту  последовательность  и  вынести  для  нея  оправдательный 
вердиктъ,  необходимо  быть  или  всеоправдывающимъ  присяжнымъ  будущаго, 
или,  по  малой  м^ре,  присяжнымъ  харьковскаго  окружного  суда. 

Возьмитесь  за  любое  литературное  изданье  пенкоснимательнаго  пошиба, 
и  вы  убедитесь,  какъ  трудно  отнестись  критически  къ  тому,  чтб  никогда  не 
знало  никакого  идеала,  никогда  не  сознавало  своихъ  намеренш.  Это  бо- 
лото, въ  которомъ  тамъ  и  сямъ  мелькаютъ  блудяпце  огоньки.  Вотъ  какъ 
будто  брезжитъ  нечто  похожее  на  мысль:  вотъ  кажется,  что  пенкоснима- 
тель карабкается,  хочетъ  встать  на  какую-то  точку.  А  ну-ко  еще!  еще,  ми- 
лый, еще!  восклицаете  вы,  мысленно  натуживаясь  вследъ  за  пенкосни- 
мателемъ.  И  вдругъ,  хвать-похвать,  —  туманъ,  то-есть  безконечное  и  ли- 
шенное всякаго  содержанья  бормотанье!  И  заметьте,  что  пенкосниматель 
никогда  не  обезкураждтся  своимъ  безсильемъ,  никогда  не  замолчитъ. 
Нетъ,  онъ  будетъ  судить  и  рядить  безъ  конца;  не  можетъ  прямо  идти — за- 
едетъ  въ  сторону!  тутъ  ползолотника  скинетъ,  тамъ  ползолотника  накинетъ, 
и  при  этомъ  будетъ  взирать  съ  такою  ясностью,  что  вы  ни  на  минуту  не  усо- 
мнитесь, что  онъ  и  еще  четверть  золотника  накинуть  можетъ,  если  захочетъ. 
Или  вдругъ  на  кого-нибудь  накинется,  и  начнетъ  полемизировать,  полеми- 
зировать точь-въ-точь,  какъ  полемизируютъ  между  собой  обыватели  рязанско- 
тамбовско-саратовскаго  клуба. 

—  Почему  же  вы  такъ  полагаете,  Сидоръ  Кондратьевичъ? 

—  Да  ужъ  такъ! 

—  Однако,  Сидоръ  Кондратьевичъ,  нельзя  же  утверждать  или  отри- 
цать, приводя  въ  доказательство:  „да  ужъ  такъ"! 

—  Да  ужъ  помяните  вы  мое  слово! 

И  онъ  не  выйдетъ  изъ  своего  „да  ужъ  такъ!"  до  последняго  изды- 
хатя,  и  дотоле  не  сочтетъ  себя  побежденнымъ,  доколе  будетъ  сознавать 
себя  способнымъ  разевать  ротъ  и  произносить:  „помяните  мое  слово!" 

Поэтому,  и  съ  точки  зрен1я  конкретнаго  факта,  пенкосниматель  точно 
такъ  же  обнаженъ,  какъ  и  на  почве  утопьй.  Отъ  утопьй  онъ  отворачивается, 
къ  конкретному  же  факту  хотя  и  имеетъ  приверженность,  но  приверженность 
слепую,  чуждую  сознательности.  Въ  обопхъ  случаяхъ  онъ  яеуязвимъ,  какъ  и 
любой  изъ  уличныхъ  обывателей.  Фактъ,  представленный  не  одиноко,  а  въ 
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известной  обстановке,  для  него  такая  же  смешная  абстракщя,  какъ  Фалан- 
стеръ  или  Икар1я.  Требуйте  отъ  него  отчета,  доказывайте,  прижимайте  къ 
стене —  онъ  все  будетъ  барахтаться  и  произносить  свое:  „да  ужъ  такъ!" 
И  надъ  вами  же,  въ  заключеше,  вдосталь  нахохочется.  „Нвтъ,  скажетъ,  ты 
меня  не  поймаешь!  Ловокъ  ты,  а  я  вотъ  тебе  каждый  день  языкъ  показывать 
буду  —  и  хоть  ты  чтб  хочешь,  а  ничего  со  мной  не  поделаешь! " 

Но  есть  и  еще  почва,  на  которой  пенкосниматель  неуязвимъ — это  почва 
либерализма.  Диберализмъ  —  это  своего  рода  дойная  корова,  за  которою,  при 
некоторой  снаровкё  и  при  недостатки  бдительности  надзора,  можно  жить  при- 
певаючи, какъ  живали  некогда  целыя  поколън1я  людей  съ  хозяйственными 
наклонностями,  прокармливаясь  около  Исаюевскаго  собора.  Пенкосниматель 
выражается  не  особенно  ясно,  но  всегда  съ  такимъ  разсчетомъ,  чтобы  загадоч- 
ность его  была  истолкована  въ  либеральномъ  смысле.  Онъ  умеетъ  кстати 
подпустить:  „мы  говоримъ  съ  ярискорб1емъ",или:  „ничто  такъ  не  огорчаетъ 
насъ,  какъ  нападки  на  наши  молодыя,  неокреппия  учреждетя",  и,  разу- 
меется, никогда  не  промолвится,  что  крепостной  трудъ  лучше  труда  свобод - 
наго,  или  что  гласное  судопроизводство  хуже  судопроизводства  при  закры- 
тыхъ  дверяхъ.  Штъ,  никогда;  ибо  склады  либерализма  известны  ему  въ  точ- 
ности. Конечно,  онъ  все-таки  ничего  не  смыслитъ  ни  въ  действительной  сво- 
боде, ни  въ  действительной  гласности;  но  такъ-какъ  онъ  произноситъ  свои 
афоризмы  совершенно  такъ,  какъ  бы  находился  въ  здравомъ  уме  и  твердой 
памяти,  то  со  стороны  можетъ  казаться,  что  онъ,  пожалуй,  что-нибудь  и 
смыслитъ.  И  такимъ  образомъ  въ  результате  оказывается  безконечный  обманъ, 
имеющш  подкладкой  одно  самоуверенное  нахальство.  Вамъ  говорятъ  о  бла- 
го деяшяхъ  свободнаго  труда',  но  въ  то  же  время  щлурочиваютъ  его  действ] е 
къ  такой  безконечно-малой  сфере,  что  въ  сущности  выходитъ  лишь  замаски- 
рованный крепостной  трудъ.  Вамъ  повеет  зуютъ  о  выгодахъ  гласнаго  суда,  а 
на  поверку  выходитъ,  что  речь  сводится  къ  рекламамъ  въ  пользу  такого-то 
адвоката  или  судьи.  И  вся  эта  обнаженная  канитель  тянется  съ  такою  солид- 
ностью, что  делается  жутко  за  человеческую  мысль.  „Дважды  два  четыре", 
проповедуетъ  пенкосниматель,  и  совершенно  искренно  веритъ,  что  дальше 
этой  истины  ничего  ужъ  нетъ,  и  что  доискиваться  какихъ-либо  дальней- 
шихъ  комбинаций  есть  дело  прихоти  и  продерзостнаго  мальчишества. 

Все  эти  три  неуязвимости  достойно  прикрываются  четвертою:  солид- 
ностью. Способность  говоритъ  солидно  и  уверенно  самыя  неизреченныя  по- 
шлости, есть  именно  та  драгоценная  способность,  которою  въ  совершенстве 
обладаетъ  всякш  пенкосниматель.  Это  василискъ  празднослов1я,  при  встрече 
съ  которымъ  надобно  выбирать  одно  изъ  двухъ:  или  плюнуть  и  бежать  отъ 
него  прочь,  или  обречь  себя  на  выслушиваше  его.  Никогда  ни  по  какому 
вопросу  онъ  не  придетъ  къ  ясному  выводу,  но  въ  то  же  время  никогда  ни  по 
какому  вопросу  не  спасуетъ.  Онъ  будетъ  плавно  и  мерно  выпускать  фразу  за 
фразой,  и  ожидашемъ  вывода  или  заведетъ  въ  ловушку,  или  доведетъ  до 
изступлетя.  Поэтому  полезнее  всего  —  это  избегать  всякихъ  встречъ  съ 
пенкоснимателями,  ибо  только  этимъ  способомъ  можно  оградить  себя  отъ 
дьявольскаго  навождешя.  Но  существуютъ  люди  слабые  (увы!  вселенная  ки- 
шитъ  ими!),  которые  не  могутъ  устоять  передъ  взорами  этихъ  василисковъ, 
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ж  потому  ввергаются  въ  бездну  празднослов1я.  Вотъ  въ  этихъ-то  слабохарак- 
терныхъ  личностяхъ  пенкосниматели  и  черпаютъ  ту  силу,  которая  такъ 
изумляетъ  изслъдователей  современности.  И  будутъ  черпать  ее  до  тёхъ  поръ, 
пока  литература  не  почувствуетъ  себя  свободною  отъ  кошмара,  который  да- 
витъ  ее,  или  пока  совсъмъ  не  потонетъ  въ  океан*  безсмысленнаго  бормоташя... 

Я  долго  блуждалъ  по  Выборгской,  загляпулъ  въ  Л/всной,  но  вспомнилъ, 
что  здесь  главный  очагъ  нашихъ  револющй,  и  отправился  на  Охту,  где 
отяжелелыми  отъ  сна  глазами  оглядйлъ  здатя  пороховыхъ  заводовъ. 

Проведенный  вечеръ  не  выходилъ  изъ  головы  моей.  Впрочемъ  изъ  всвхъ 
индивидуумовъ,  которые  играли  въ  немъ  роль,  я  оплакивалъ  лишь  двоихъ: 
русскую  литературу  и  Менандра.  Все  проч1е  были  такъ  счастливы  и  до- 
вольны собой,  казались  до  того  на  своемъ  мъстъ,  что  и  жалить  объ  нихъ  не 
было  ни  малМшаго  повода.  Они  кружились  и  играли,  какъ  мошки  на  солнце, 
и,  кружась  и  играя,  конечно,  довлели  сами  себе,  какъ  выражалась  критика 
сороковыхъ  годовъ.  Пенкоснимательство  было  ихъ  назначетемъ,  ихъ  прови- 
денщальною  ролью.  Они  родились  именно  тогда,  когда  началосъ  пенкосни- 
мательство, и  умрутъ  тогда,  когда  пенкоснимательство  кончится.  Но  лите- 
ратура, но  Менандръ...Воля  ваша,  а  я  и  до  сихъ  поръ  не  могу  примириться 
съ  мыслью,  что  они  самопроизвольно  заразились  этою  язвою.  Мне  все  ка- 
жется, что  это  индивидуумы  подневольные,  сносяпце  иго  пенкоснимательства 
лишь  потому,  что  чувствуютъ  себя  въ  каменномъ  мешке. 

Сравните  литературу  сороковыхъ  годовъ,  не  делавшую  шага  безъ  общихъ 
принциповъ,  съ  литературой  нынешнею,  занимающеюся  вытаскивашемъ  бирю- 
лекъ;  сравните  Менандра  прежняго,  оглашавшаго  стены  „Британш"  востор- 
женными кликами  о  служены  высшимъ  интересамъ  искусства  и  правды,  и 
Менандра  нынешняго,  съ  тою  же  восторженностью  возвещающаго  м1ру  о 
виденномъ  въ  Екатеринославле  северномъ  йянш...  Какая  непроглядная 
пропасть  лежитъ  между  этими  сопоставлетями! 

Я  не  говорю,  чтобъ  полезно  и  желательно  было  всецело  воскресить 
сороковые  года  съ  ихъ  исключительнымъ  служетемъ  всякаго  рода  абстрактно- 
стям^ но  не  те  или  друпя  абстрактности  дороги  мне,  а  темпераментъ  и  на- 
правлете  литературы  того  времени.  Никто  не  посмелъ  бы  крикнуть  тогда: 
наше  время  не  время  широкихъ  задачъ!  Напротивъ  того,  всякш  рвался 
захватить  какъ  можно  шире  и  глубже.  Говорятъ,  что  расплывчивость  сороко- 
выхъ годовъ  породила  множество  монстровъ,  которые  и  даютъ  себя  знать 
теперь  въ  качестве  неумолимыхъ  гонителей  всякаго  живого  развитхя.  Я  и  не 
отрицаю,  что  таюе  монстры  действительно  существуютъ,  но  отрицаю,  чтобъ 
ихъ  можно  было  считать  представителями  сороковыхъ  годовъ.  Это  схоластики, 
увлекппеся  буквою  и  никогда  не  понимавпие  ея  смысла.  Они  только  подда- 
кивали, когда  глубоко  убежденные  люди  утверждали,  что  дело  литературы 
заключается  въ  разработке  общихъ  руководящихъ  идей,  а  не  подробностей. 
Но,  увы!  убежденные  люди  безвременно  сошли  въ  могилу,  а  схоластики  оста- 
лись, да  еще  остались  старые  болтуны,  которые,  какъ  давно  заброшенные 
часы,  показываютъ  все  тотъ  же  часъ,  на  которомъ  засталъ  ихъ  конецъ  пяти- 
десятыхъ  годовъ. 
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Правда,  что  тогда  же  былъ  и  Булгаринъ,  но  видь  и  Булгарины  бы- 
ваютъ  разные.  Бываютъ  Булгарины  злобствуюпце  и  инсинуирующее,  но  быва- 
ютъ  и  добродушвые,  въ  простоте  сердца  переливаюпце  изъ  пустого  въ  порож- 
нее на  тему,  что  все  ва  свйтй  коловратно,  и  что  даже  прпвозъ  св'вжихъ 
устрицъ  къ  Елисееву  и  Смурову  ничего  не  можетъ  изменить  въ  этой  истинъч 
Кто  же  можетъ  утверждать  наверное,  что  современная  русская  литература 
не  кишитъ  какъ  злобствующими,  такъ  и  простосердечными  Булгаринами? 

Среди  этихъ  горькихъ  размышленш,  я  очутился  на  Невскомъ  уже 
тогда,  когда  часы  на  Публичной  Библшек'В  показывали  одиннадцать.  Къ 
довершенш  всего,  у  Петропавловской  лютеранской  церкви  я  неожиданно 
наткнулся  на  Прокопа,  о  которомъ  думалъ,  что  онъ  уже  несколько  дней 
тому  назадъ  отправился  во-свояси  хлопотать  о  мгбстгб  по  части  новыхъ 
налоговъ. 

—  Ба!  какими  судьбами!  а  я  думалъ,  что  ты  ужъ  увхалъ  домой! 
— воскликнули  мы  оба  въ  одпнъ  голосъ. 

А  между  т'вмъ  изъ  церкви  вы'взжалъ  довольно  людвый  печальный 
кортежъ.  Невскш  въ  этомъ  м'вст'в  былъ  запруженъ  войсками,  которыя,  при 
появленш  траурныхъ  дрогъ,  выстроились  и  подъ  звуки  похорокнаго  марша 
двинулись  по  направленно  къ  Смоленскому  кладбищу. 

—  Что  же  ты  зд-всь  делаешь*?  в'Ьдь  я  думалъ,  что  ты  ужъ  давно  дома 
и  объ  м'вст'в  хлопочешь! — обратился  я  къ  Прокопу. 

—  Нельзя,  братецъ,  дъмовъ  много.  Видишь,  вотъ  генерала  хороню. 

—  Какого  еще  генерала^ 

—  Фонъ-Керль  прозывался,  дзъ  нъ'мцевъ.  Прпзнаться  сказать,  я  только 
съ  недъмю  тому  назадъ  съ  нпмъ  въ  департаментской  пр1емной  познакомился, 
а  четвертаго  дня,  слышу,  онъ  холостымъ  выстръ,ломъ  застрелился. 

—  Ты  врешь,  душа  моя! 

—  Истиннымъ  Богомъ.  Пистонъ  разорвало,  а  онъ  съ  испугу  подумалъ, 
что  его  убило,  да  и  умеръ. 

—  А.  вотъ  еще  сомневаются  въ  существовали  души!  Ну,  могъ  ли  бы 
случиться  такой  фактъ,  еслибъ  души  не  было^  Но  что  за  причина,  что  онъ 
покусился  на  самоубшство*? 

—  Да  года  три  сряду  все  по  кавалерш  числился;  ну,  натурально, 
мЪстовъ  искалъ,  докладныя  записки  во  всё  министерства  подавалъ.  Въ 
губернаторы  ужъ  очень  хотелось  попасть!  „мнй  бы,  говоритъ,  ваше  превосхо- 
дительство, какую-вибудь  немудрящую  губернго,  въ  Петрозаводскъ  или  въ 
Уфу"...  право! 

—  Скажите  на  милость!  и  не  дали! 

—  Не  дали.  А  онъ  между  т'вмъ,  въ  ожиданш,  все  до  нитки  спустилъ. 
Еще  накануне  происшеств1я,  я  водилъ  его  на  свой  счетъ  въ  греческую  кух- 
мистерскую обедать  —  смотреть  жалость!  „Обносился  весь!"  говоритъ.  А 
теперь,  гляди,  съ  какой  помпой  хоронятъ! 

—  Въ  самомъ  д/к-тв,  какая  весправедливость!  Отчего  бы  не  дать?  Видь 
ныньче,  говорятъ,  отъ  губернаторовъ  все  отошло! 

—  Вотъ  и  онъ  тоже  говорилъ.  „Ныньче,  говоритъ,  все  отъ  губернато- 
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ровъ  отошло.  Нужно  только  тактъ  иметь  да  хорошаго  вице-губернатора".  А 
на  другой  день,  слышу,  застрелился! 

—  И  хоропий,  ты  говоришь,  генералъ  былъ? 

—  Одно  слово,  черезъ  Валдайшя  горы  однажды  нерешелъ! 

—  Не  черезъ  Балканшя  ли,  душа  моя1? 

—  В^рно  говорю:  черезъ  Валдайшя.  Черезъ  Балканшя — это  нрежде 
бывало,  а  ныньче  и  черезъ  Валдайещя — спасибо  скажи! 

Кортежъ  между  темъ  удалялся,  и  звуки  похороннаго  марша  ужъ  до- 
вольно смутно  доносились  до  насъ. 

—  Ну,  братъ,  я  бегу! — спохватился  Прокопъ: — да  ты  что,  свободенъ, 
что-ли? 

—  Спать  хочется,  а  то  каюя  же  у  меня  дела! 

—  Ну,  его,  сонъ!  усп'Ьемъ  выспаться,  какъ  въ  деревню  вернемся.  Айда 
со  мной  на  Смоленское!  Тамъ,  братъ,  въ  кухмистерской  на  казенный  счетъ 
поминки  устроены,  такъ  кстати  закусимъ  и  выпьемъ. 

Я  съ  мннуту  колебался,  но  времени  впереди  было  такъ  много,  времени 
ничъчиъ  не  занятого,  вполне  пуспшорожняго...  Оказывалось  решительно  все 
равно,  ч1шъ  ни  наполнить  его,  отдашемъ  ли  послЪдняго  долга  застреливше- 
муся холостымъ  выстреломъ  генералу,  или  безцельнымъ  шагашемъ  по  петер- 
бургскимъ  тротуарамъ,  захаживашемъ  въ  кондитерская,  чтешемъ  пенкосни- 
мательныхъ  передовыхъ  статей,  разсматриватемъ  проектовъ  объ  унраздненш 
и  посещешемъ  различпаго  рода  публицистическихъ  раутовъ.  Въ  самомъ  деле, 
не  рискнуть  ли  на  Смоленское? 

—  Мы  вотъ  какъ  сделаемъ, — продолжалъ  между  темъ  искушать  Про- 
копъ:  —  сперва  генералу  честь  отдадимъ  и  въ  кухмистерской  закусимъ,  по- 
томъ  отправимся  обедать  къ  Дороту,  а  тамъ  ужъ  и  на  Минералы  рукой  по- 
дать! Какихъ,  братъ,  тамъ  штучекъ  съ  последними  кораблями  привезли!  На- 
передъ  говорю:  пальчики  оближешь! 

Но  соглас1е  и  безъ  того  уже  виделось  въ  глазахъ  моихъ... 


Похоро1ш  были,  такъ  сказать,  выморочные.  Повидимому,  и  самъ  покой- 
ный генералъ  былъ  выморочный,  ни  въ  какомъ  ведомстве  ненужный  генералъ. 
Переходъ  черезъ  Валдайшя  горы,  въ  свое  время  составивши!  славу  Фонъ- 
Керля,  былъ  давно  забытъ;  только  немнопе  изъ  сослуживцев!.,  да  и  то  боль- 
шею частью  изъ  состоящихъ  по  кавалерш,  почтили  память  усопшаго.  Ни  род- 
ственниковъ,  ни  хозяевъ  печальнаго  торжества  не  было;  распоряжался  казна- 
чей того  ведомства,  насчетъ  котораго  хоронили  Фонъ-Керля,  но  и  его  дей- 
СТВ1Я  заключались  единственно  въ  уплате  издержекъ  по  церемошп.  Внрочемъ 
на  закуске,  въ  ближайшей  къ  кладбищу  кухмистерской,  было  довольно  ожив- 
лено. Собрались  большею  частью  люди  ни  мне,  ни  Прокопу  неизвестные,  но 
насъ  такъ  усердно  потчивали,  какъ  будто  мы  были  ближашше  родные  покой- 
наго.  Прокопъ,  по  обыкновенш,  лгалъ,  то- есть  утверждалъ,  что  самъ  присут- 
ствовала, при  томъ,  какъ  Фонъ-Керль  застрелился,  и  собственными  ушами 
слышалъ,  какъ  последнш,  въ  предсмертной  агонш, — сказалъ:  „отнесите  го- 
сподину министпу  внутреннихъ  делъ  последнш  мой  вздохъ,  и  доложите  его 
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превосходительству,  что  хотя  я  и  не  удостоился,  но  и  умирая  остаюсь  при  убеж- 
дение что  для  Петрозаводска...  лучше  не  надо!" 

Никоторые  изъ  сослуживцевъ-генераловъ  облизнулись  при  этомъ,  а  одинъ 
изъ  нихъ  сказалъ: 

—  Вы  обязаны  исполнить  волю  покойнаго!  Быть  можетъ,  его  высоко- 
превосходительство тронется  этимъ  и  хотя  въ  отношенш  къ  другимъ  будетъ 
не  столь  взыскателем»! 

—  Ненременно-съ!  непрем'внно-съ! — ув"врялъ  Прокопъ:  —  помилуйте! 
какого  еще  къ  чорту  губернатора  надо! 

По  сдавленно  идей,  зашелъ  разговоръ  о  губернаторстве,  о  томъ,  что 
ныньче  отъ  губернаторовъ  все  отошло,  и  что  следовательно  имъ  нужно  только 
иметь  тактъ.  Прокопъ  сталъ-было  утверждать,  что  и  совсвмъ  ихъ  не  нужно, 
но  потомъ  самъ  убедился,  что,  во-первыхъ,  некому  будетъ  взыскивать  не- 
доимки, а  во-рторыхъ,  что  безь  хозяина  во  всякомъ  случай  какъ-то  неловко. 
Отъ  губернаторства  разговоръ  опять  возвратился  къ  покойному  и  къ  славней- 
шему подвигу  его  жизни:  къ  переходу  черезъ  Валдайшя  горы. 

—  Скажите  пожалуйста!  вы  были  свид'втелемъ  этого  перехода? — обра- 
тился къ  Прокопу  одинъ  изъ  генераловъ. 

—  Еще  бы!  Л  тогда  юнкеромъ  въ  Б'влобородовскомъ  полку  состоялъ; 
но  такъ  какъ  покойный  всегда  особенно  меня  жаловалъ,  то  я  у  него  почти  за 
адъютанта  служилъ.  Только  вотъ  стоимъ  мы,  какъ  сейчасъ  помню,  въ  Яжел- 
бицахъ... 

—  Такъ,  такъ!  Это  было  при  Лжелбицахъ!  —  воскликнули  въ  одинъ 
голосъ  всв  генералы,  словно  ч'Ьмъ-то  обрадованные. 

—  Ну-съ,  стоимъ  мы  этакъ  въ  Лжелбицахъ,  а  въ  это  время,  надо  вамъ 
сказать,  Рахинше  крестьяне  подняли  бунтъ  за  то,  что  инженеры  на  ихъ  село 
шоссе  хотели  вести*).  Ну-съ,  хорошо.  Только  смотритель  Яжелбицкой  стан- 
щи  и  говорить  покойному:  „не  угодно  ли,  говоритъ,  вашему  высокоблагородш 
—  онъ  тогда  еще  полковникомъ  былъ  —  ухи  изъ  форелей  откушать?  у  насъ, 
говоритъ,  преотм'внныя  въ  озер*  ловятся!"  Разумеется,  сейчасъ  за  мной:  „такъ 
и  такъ,  какъ  ты  думаешь,  успеемъ-ли-мы  уху  съесть?" — И  думать,  говорю, 
объ  ухе,  нечего!  Ну,  поморщился  мой  полковникъ — сами  вы  знаете,  господа, 
какой  онъ  охотникъ  нокушать  былъ  —  однако  видитъ,  что  моя  правда,  — 
воздержался!  Было  это  дело  у  насъ,  доложу  вамъ,  5  шля,  немного  спустя 
после  полдёыъ... 

—  Такъ,  такъ!  5  шля!  Такъ  и  въ  исторш  этого  похода  сказано! 

—  Ну,  вотъ  видите!  Не  лгу  же  я!  Да  и  зачемъ  лгать,  коли  самъ  соб- 
ственными глазами  все  виделъ!  Только  вотъ  смотрю  я,  солнышко-то  ужъ  книзу 
идетъ,  а  вамъ  въ  тотъ  же  день  надо  было  покончить  съ  Рахинымъ,  чтобы 
разомъ,  знаете,  раздавить  гидру — да  и  шабашъ! 

—  Совершенно  справедливо!  Бунты — тутъ  первое  дело  натискъ  и  бы- 
строта! А  потомъ — вольнымъ  шагомъ,  и  по  домамъ! — воскликнули  генералы. 

—  Ну-съ,  только  вотъ  и  говоритъ  мой  полковникъ  смотрителю:  „нетъ, 
говоритъ,  старикъ!  мне,  говоритъ,  надо  къ  двумъ  часамъвотъ  эту  гору  взять, 


*)  Яжелбпды  и  Рахино-  станцш  на  петербургско-московскомъ  шоссе. 
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а  къ  пяти  часамъ  чтобы  въ  Рахино!  Когда  тамъ  покончимъ,  тогда  и  уху  къ 
вамъ  есть  прибудемъ".  А  вы,  господа,  изволите  ли  знать  Яжелбицкую-то  гору? 

—  Какъ  же,  какъ  же!  ужаснейшая  гора! — воскликнули  генералы,  изъ 
которыхъ  некоторые  даже  отмеривали  руками. 

—  Ответивши  такимъ  манеромъ  смотрителю,  покойный  улыбнулся  этакъ 
и  говорить  солдатикамъ:  „А  что,  ребята,  къ  пяти  часамъ  будемъ  въ  Рахине?" 
Ну,  разумеется:  „ради  стараться! "  Оейчасъ — барабаны!  Песенники  впередъ! 
на  приступъ!  гора  къ  чорту!  — и  къ  пяти  часамъ  у  насъ  ужъ  кипълъ  горячш 
бой  подъ  Рахинымъ!  Къ  шести  часамъ  гидра  была  при  поелъднемъ  издыха- 
нш,  а  въ  девять  полковникъ  былъ  въ  Лжелбицахъ  и  говорилъ  мнъ:  „ну,  те- 
перь я  надеюсь,  что  и  ты  не  скажешь,  что  я  ухи  не  заслужили "  И  скушалъ 
разомъ  цълыхъ  три  тарелки! 

—  Браво!  браво!  ну,  и  намъ  теперь  самое  время  выпить  за  покойнаго! 
Быть  можетъ,  время  такъ  и  прошло  бы  въ  мирномъ  веселш,  еслибъ 

Прокопъ  не  выпилъ  несколько  лишнихъ  рюмокъ  хересу  и  подъ  ихъ  наипемъ 
не  вздумалъ  вступить  въ  релипозный  споръ. 

—  Одно  жаль, — сказалъ  онъ:  —  не  въ  нашей  русской  вере  померъ! 
Говорилъ  я  ему  еще  накануне  смерти:  окрестись,  говорю,  Карлъ  Иванычъ! 
Вспомни,  куда  ты  идешь!  По  крайности,  въ  царство  небесное  попадешь!  съ 
людьми  будешь! 

Генералы,  изъ  которыхъ  большинство  были  немцы,  обиженно  перегляну- 
лись между  собой. 

—  Но  позвольте  узнать, — спросилъ  одинъизъ  нихъ: — катя  основатя 
вы  имеете,  чтобы  такъ  низко  ставить  нашу  святую  евангелическую  релиинУ? 

—  Да  ташя  основатя,  что  она  и  не  релипя  совсъмъ! 

—  Однако,  имъете  ли  вы  доказательства  въ  пользу  вашего  мнЫя? 

—  Какихъ  тамъ  еще  доказательстве  Не  релипя  —  и  все  тутъ!  Ну, 
первое  доказательство:  ваша  въра  таинства  погребетя  не  признаетъ — на  что 
похоже! 

—  Но  позвольте  вамъ  доложить,  что  такого  таинства  и  въ  вашей  рус- 
ской релиии  не  находится! 

—  Ну,  ужъ  это  дудки! 

—  Однакожъ,  это  ужасно! — воскликнули  хоромъ  генералы. 

—  У  насъ  надъ  покойникомъ-то  поютъ! — упорствовалъ  Прокопъ: — и 
дьяконъ,  и  попъ — честь  честью  въ  могилу  кладутъ!  А  у  васъ  чтб!  пришелъ 
вашъ  пастбръ,  полопоталъ  что-то,  даже  закусить  съ  нами  не  захотълъ!  На 
что  похоже! 

—  Позволь,  душа  моя, — вступился  я: — видь  действительно  и  у  насъ 
таинства  погребетя  нътъ! 

—  Ну,  нътъ,  такъ  нътъ  —  не  въ  томъ  штука!  А  вотъ  мы  въ  Святого 
Духа  веримъ,  а  вы,  немцы,  не  верите! 

—  Позвольте  же  вамъ  доложить... 

—  Нечего  тутъ  докладывать!  Этакъ  вы  скажете,  что  и  чухна  бело- 
глазая— и  та  въ  Бога  верить! 

—  Но  это  ужасно! 
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—  Ужасво-то  оно.  ужасно,  только  не  намъ!  Вамъ  будетъ  ужасно  — это 
такъ! 

—  Но  позвольте  вамъ  сказать,  милостивый  государь,  что  мы  такъ 
точно  в'Ьримъ  въ  Святого  Духа,  какъ  бы  онъ  сейчасъ  между  нами  былъ! 

—  Ну,  между  нами-то,  пожалуй,  сейчасъ  его  и  нътъ!  Это,  братъ,  враки! 
А  вотъ  что  вы  въ  Николая  чудотворца  не  верите — это  върно! 

—  Но  Николай — это  совсъмъ  другое  дъло!  Николай— это  былъ  очень 
великш  человъкъ! 

—  Боговдухновенвый,  сударь!  Не  „великш  человъкъ",  а  боговдухно- 
венный  мужъ!  „Правило  в'Ьры,  образъ  кротости,  воздержатя  учителю"  — 
вотъ  что-съ! — произнесъ  Прокопъ  строго. — А  по  вашему,  по-немецки,  все 
одно:  Бисмаркъ  великш  человъкъ,  и  Николай  чудотворецъ  великш  человъкъ! 
Натко  выкуси! 

Глаза  у  генераловъ  постепенно  расширялись:  чиновники  похороннаго 
ведомства  потихоньку  посмеивались,  а  Прокопъ  разгорячался  все  больше  и 
больше. 

—  Скажи  это  я,  русскш, — ораторствовалъ  онъ:  — давно  бы  у  меня  языкъ 
отнялся!  А  съ  васъ,  съ  нъмцевъ,  все  какъ  съ  гуся  вода! 

Слово  за  слово,  генералы  такъ  обидълись,  что  прицъпили  палаши, 
взяли  каски  и  ушли.  Прокопъ  остался  побъдителемъ,  но  поминовенная  за- 
куска разстроилась.  Какъ  ни  упрашивалъ  казначей-распорядитель  еще  и  еще 
разъ  помянуть  покойнаго,  строптивость  Прокопа  произвела  свое  дъйств1е. 
Чиновники  боялись,  что  онъ  начнетъ  придираться,  и  пожалуй  даже  не  от- 
ступить передъ  словомъ  „прохвосты".  Мало-по-малу  зала  пустъла,  и  не  бо- 
лъе  какъ  черезъ  полчаса  мы  остались  съ  Прокопомъ  вдвоемъ. 

—  Ну,  скажи  пожалуйста,  какая  тебъ  была  охота  поднимать  всю  эту 
исторш? — укорялъ  я  Прокопа. 

—  А  по  твоему,  въ  ротъ  имъ  смотръть? 

—  Какъ  ты  странно,  душа  моя,  разсуждаешь!  совсвмъ  съ  тобой  пра- 
вильная разговора  вести  нельзя! 

—  Нътъ,  ты  меъ  отвъть:  въ  ротъ,  что- ли,  имъ  смотръть? — А  я  тебъ 
вотъ  что  говорю:  надоила  мнъ  эта  нъмчура  бълоглазая!  Я,  братъ,  патрктъ 
— вотъ  чтб! 

—  Но  въдь  здесь... 

—  И  здъсь,  и  тамъ,  и  везде...  везде  я  имъ  носъ  утру!  Подитка  чтб 
выдумали:  двести  лътъ  сряду  въ  шгвну  у  себя  насъ  держатъ! 

Спорить  было  безполезно,  ибо  въ  Прокопъ  все  чувства  и  мысли  про- 
рывались какъ-то  случайно.  Сегодня  онъ  негодуетъ  на  нъмцевъ  и  пропаган- 
дируетъ  мысль  о  необходимости  свергнуть  нъмецкое  иго;  завтра  онъ  же  бу- 
детъ  говорить:  „чудесный  генералъ!  одно  слово,  нъмецъ! "  и  даже  станетъ  сове- 
товать: „хоть  бы  у  нъмцевъ  министра  финансовъ  на  подержате  взяли  —  по 
крайности,  тотъ  аккуратно  бы  насъ  обремизилъ! а 

Когда  мы  вышли,  солнце  еще  не  думало  склоняться  къ  западу.  Я  взгля- 
нулъ  на  часы — н-втъ  двухъ.  Вдали  шагали  пров1антше  и  друпе  чиновники 
изъ  присутствовавшихъ  на  обйдв  и  очевидно  еще  имйли  надежду  до  пяти 
часовъ  сослужить  службу  отечеству.  Но  куда  даваться  мнъ  и  Прокопу*?  гд* 
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пргютиться  въ  такой  часъ,  когда  одна  Ыда  отбыта,  а  для  другой  Ыды  еще 
не  наступилъ  моментъ? 

—  Къ  Дороту,  что- ли*?  —  раздумывалъ  Прокопъ: — да  тамъ,  поди,  и 
татары  еще  дрыхнутъ!  А  надо  гдЫ-нибудь  до  пяти  часовъ  провести  время! 
Ишь  чиновники-то!  ишь,  ишь,  ишь,  какъ  улепетываютъ!  Счастливый  на- 
родъ! 

ДЫлать  нечего,  я  долженъ  былъ  пригласить  его  ко  мнЫ. 

—  Ну,  вотъ,  и  спасибо!  Вздремнемъ  часокъ,  другой,  а  тамъ  и  опять 
маршъ! 


Но  надежд*  на  возстановляющш  сонъ  не  суждено  было  осуществиться 
съ  желаемою  скоростью.  Прокопъ  имЫетъ  глупую  привычку  слоняться  по 
комнатЫ,  садиться  на  кровать  къ  своему  товарищу,  разговаривать  и  вообще 
ахать  и  охать,  прежде  нежели  заснетъ.  Такъ  было  и  теперь.  Похороны  гене- 
рала, очевидно,  настроили  Прокопа  на  минорный  тонъ,  и  онъ  началъ  мн'Ь 
сообщать  новость  за  новостью,  одна  печальные  другой. 

—  Да  ты  знаешь  ли, — сказалъ  онъ, — что  на  этихъ  дняхъ  въ  Калуги 
семнадцать  гимназистовъ  повысились'? 

—  Чт5  ты!  Христосъ  съ  тобой! 

—  ВЫрно  говорю,  что  повысились.  Не  хотятъ  по-латыни  учиться  —  и 
баста! 

—  Да  врешь  ты!  Еслибъ  что-нибудь  подобное  случилось,  неужто  въ 
газетахъ  не  напечатали  бы! 

—  Такъ  тебЫ  и  позволили  печатать — держи  карманъ!  А  что  повыси- 
лись— это  такъ.  Вчера  знакомый  изъ  Калуги  на  Невскомъ  встретился:  всЫ 
экзамены,  говоритъ,  выдержали,  а  какъ  дошло  до  латыни  —  и  на  экзаменъ 
не  пошли:  прямо — взяли  и  повысились! 

—  Однако,  братъ,  это  чортъ  знаетъ  чтб! 

—  И  я  то  же  говорю.  Такое,  братъ,  это  дЫло,  такое  дЫло,  что  я  вотъ 
и  не  дуракъ,  а  ума  не  приложу. 

Прокопъ  потупился,  и  некоторое  время,  сложивъ  въ  раздумьи  рукиг 
обводилъ  однимъ  указательнымъ  пальцемъ  около  другого. 

—  Ныньче  и  дЫти-то  словно  не  на  радость, — продолжалъ  онъ: — сперва 
латынь,  потомъ  солдатчина.  Не  тамъ,  такъ  тутъ,  а  ужъ  ремиза  не  миновать. 
А  у  меня  Петька  смерть  этой  латыни  боится. 

—  Ну,  принудилъ  бы  себя!  чтб  за  важность! 

—  И  я  ему  то  же  говорплъ,  да  ничего  не  подЫлаешь.  „Помилуйте,  го- 
воритъ, папенька,  это  такой  проклятый  языкъ,  что  тамъ  что  ни  слово,  то 
исключеше.  СовсЫмъ,  говоритъ,  правилъ  никакихъ  нЫтъ!" 

—  Да  нельзя  ли  попросить,  чтобъ  простили  его? 

—  Просил ъ,  братецъ!  ничЫмъ  не  проймешь!  Одно  ладятъ:  ныньче  го- 
ворятъ,  и  свиней  пасти,  такъ  и  то  Корнел1я  Непота  читать  надо.  Ну,  какъ 
мнЫ  послЫ  этого  нЫмцевъ-канальевъ  не  ругать! 

Прокопъ  опять  задумался,  и  нЫкоторое  время  въ  комнатЫ  царствовало- 
глубокое  молчате,  прерываемое  лишь  вздохами  моего  друга. 
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—  А  тослышалъеще:  Дракинъ,  Петръ  Ивановичъ,  помешался? — вновь 
началъ  Прокопъ. 

—  Господи!  да  откуда  у  тебя  все  татя  новости] 

—  Вчера  изъ  губернш  письмо  получилъ.  Читалъ,  вишь,  постоянно 
„Московшя  Ведомости",  а  тамъ  все  опасности  как1я-то  предрекаюсь:  то 
нпгилизмъ,  то  сепаратизма..  Ну,  онъ  и  пор'Ьшилъ.  Не  стоить,  говорить, 
после  этого  на  свете  жить! 

—  Скажите  на  милость!  А  какой  здоровый  былъ! 

—  Умница-то  какая— вотъ  ты  чтб  скажи!  Съ  губернаторомъ  ли  сце- 
питься, на  земскомъ  ли  собранш  кулеврину  подвести — на  все  первый  чело- 
в'Ькъ!  Да  чтб  Петръ  Ивановичъ  —  этому,  по  крайней  мере,  было  съ  чего 
сходить  —  а  вотъ  ты  чтб  скажи:  съ  чего  Хлобыстовскш,  Петръ  Лаврентье- 
вичъ,  задумываться  сталъ? 

—  Неужто  и  онъ? 

—  Да,  и  отъ  чего  сталъ  задумываться...  отъ  „Петербургскихъ  Ведо- 
мостей "!  Съ  реформами  тамъ  ныньче  все  поздравляютъ — ну,  вотъ  онъ  читалъ- 
читалъ,  да  и  вообрази  себе,  что  идетъ  онъ  по  длинному- длинному  корридору, 
а  тамъ  по  обеимъ  сторонамъ  все  пеленки...  то- бишь,  все  реформы  разве- 
шаны! Эхма!  чья-то  теперь  очередь  съ  ума  сходить! 

Новое  молчате,  новые  вздохи. 

—  И  что,  братецъ,  ныньче  за  время  такое!  Где  ни  послышишь — везде 
либо  запилъ,  либо  съ  ума  сошелъ,  либо  повесился,  либо  застрелился.  И  ведь 
никогда  мы  этой  водки  проклятой  столько  не  жрали,  какъ  теперь! 

—  Отъ  скуки,  любезный  другъ! 

—  Именно,  братъ,  отъ  скуки.  Скажу  теперича  хоть  про  себя.  Ну,  вста- 
нешь это  утромъ,  начнешь  думать,  какъ  ныньче  день  провести.  Ну,  хоть  ты 
меня  зарежь,  нетъ  у  меня  деловъ,  да  и  баста! 

—  Да  и  у  меня,  душа  моя,  ихъ  немного. 

—  Вотъ,  говорятъ,  отъ  губерпаторовъ  все  отошло:  посмотрели  бы  на 
насъ  —  у  насъ-то  чтб  осталось!  Право,  позавидуешь  иногда  чиновникамъ. 
Былъ  я  намеднись  въ  департаменте  —  грешный  человекъ,  все  еще  погля- 
дываю, не  сорвется  ли  где-нибудь  дорожка— только  сидптъ  ихъ  тамъ  какъ 
мухъ  въ  стакане.  Вотъ  сидитъ  онъ  за  столомъ,  папироску  покуритъ,  ногами 
поболтаетъ,  потомъ  возьметъ  перо,  обмакнетъ  и  чего-то  поваракаетъ,  потомъ 
опять  за  папироску  возьмется  и  опять  поваракаетъ — анъ  времени-то,  гляди, 
сколько  ушло! 

—  А  намъ  съ  тобой  деваться  некуда! 

—  Пристанищевъ  у  насъ  нетъ  никакихъ — оттого  и  времени  празднаго 
много.  А  и  дело  навернется  —  тоска  на  него  глядеть!  Отвыкли.  Все  тоска! 
все  тоска!  А  отъ  тоски,  известно,  одно  лекарство:  водка.  Вотъ  мы  и  жремъ 
ее,  чтобы,  значитъ,  время  у  насъ  свободнее  летело. 

—  Да,  душа  моя,  видно,  остались  мы  съ  тобой  за  штатомъ! 

—  Не  за  штатомъ,  а  просто  ни-при-чемъ.  Ну,  скажи  на  милость,  кабы 
у  тебя  свое  дело  было,  ну,  пошелъ  ли  бы  ты  генерала  хоронить?  Или  опять 
эти  „Минералы" — ну,  поехалъ  ли  бы  ты  за  семь  верстъ  киселя  есть,  кабы  у 
тебя  свой  интересъ  подъ  руками  былъ? 
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—  Такъ  за  ч*мъ  же  дело  стадо?  Возьмемъ,  да  и  не  по'Ьдемъ  сегодня 
на  Минералы! 

—  Ну,  стало  быть,  въ  Шато-де-Флёръ  поедемъ;  а  ужъ  туда  либо  сюда 
— не  минешь  ехать. 

—  Да  отчего  же!  Посидимъ  дома,  пошлемъ  за  об-вдомъ  въ  кухмистер- 
скую, напьемся  чаю,  потолкуемъ...  Можетъ  быть,  что-нибудь  да  и  найдется! 

—  Ничего  не  найдется.  О  томъ,  что-ли,  толковать,  что  все  мы  подъ 
Богомъ  ходимъ?  такъ  оно  ужъ  и  надоило  маленько.  А  объ  другомъ — не  объ 
чемъ.  Кончится  темъ,  что  посидимъ  часокъ,  да  и  уйдемъ  къ  Палкину,  либо 
въ  Малоярославскш  трактиръ.  Нетъ  ужъ,  братъ,  отъ  судьбы  не  уйдешь! 
Выспимся,  да  и  на  Острова! 

Увы!  Я  долженъ  былъ  согласиться,  что  планъ  Прокопа  все-таки  былъ 
самый  подходяпцй.  О  чемъ  толковать,  когда  никакихъ  своихъ  д'Ьлъ  нетъ?  А 
если  не  о  чемъ  толковать,  то,  значить,  и  дома  сидеть  незач'Ьмъ.  Надо  бе- 
жать къ  Палкину,  или  на  Минерашки,  или  въ  Шато-де-Флёръ,  однимъ  сло- 
вомъ,  куда  глаза  глядятъ  и  где  есть  возможность  забыть,  что  есть  где-то 
катя-то  дела,  которыхъ  у  меня  нетъ.  Прибежишь — никакъ  не  можешь  раз- 
делаться съ  вопросомъ:  зач'вмъ  прибежаль?  Убежишь  —  опять-таки  не  раз- 
делаешься съ  вопросомъ:  зач'вмъ  убежалъ?  И  все-то  такъ. 

Наконецъ  я  заснулъ. 


Чертогъ  с1ялъ... 

Въ  саду,  однакожъ,  было  почти  темно.  Отблескъ  огней,  которыми  го- 
рело здан1е  минеральныхъ  водъ,  превращалъ  полумракъ  майской  ночи  въ 
настоящую  мглу.  Публика  съ  какою-то  безнадежною  апат1ей  колотилась  взадъ 
и  впередъ,  не  рискуя  пускаться  въ  аллеи  более  отдаленны?  и  кружась  въ 
районе  св^та,  выходящаго  изъ  оконъ  здашя.  Тутъ  же,  на  площадке,  воло- 
чили своп  шлейфы  современныя  Клеопатры  изъ  Гамбурга.  По  бокамъ  пло- 
щадки, около  столиковъ,  ютились  обоего  пола  посетители  и  истребляли  вся- 
каго  рода  влагу.  Въ  разныхъ  местахъ,  на  покрытыхъ  эстрадахъ,  мерцали 
огни  и  раздавались  звуки  музыки,  которые,  благодаря  влажности  воздуха, 
даже  въ  небольшомъ  разстоянш  доходили  до  слуха  въ  виде  треска.  Несмотря 
на  то,  что  толпа  была  довольно  компактная,  говоръ  стоялъ  до  такой  степени 
умеренный,  что  мы,  войдя  въ  садъ,  после  шума  и  стука  съезда,  были  какъ 
бы  охвачены  молчашемъ.  По  временамъ  слышалось  бряцате  палаша  и  разда- 
вался крикъ:  „человекъ!"  похожш  на  крикъ  иволги  въглухомъ  лесу.  Сырость 
была  несносная,  пронизывающая. 

Странное  дело!  я  и  прежде  нередко  посещалъ  это  заведете,  и  до- 
вольно коротко  знаю  его  публику,  но  и  до  сихъ  поръ,  входя  въ  садъ,  не  могу 
избавиться  отъ  чувства  некоторой  неловкости.  Посмотришь  кругомъ  —  пуб- 
лика ведетъ  себя  не  только  благонравно,  но  даже  тоскливо,  а  между  темъ 
такъ  и  кажется,  что  вотъ  кто-нибудь  закричитъ:  „караулъ!";  или  пролетитъ 
мпмо  развязный  кавалеръ  и  выдернетъ  изъ-подъ  тебя  стулъ;  или,  наконецъ, 
просто  налетитъ  бряцающш  ташкентецъ  и  предложитъ  вопросъ:  „а  позвольте, 
милостивый  государь,  узнать,  на  какомъ  основашп  вы  осмеливаетесь  обладать 
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столь  наводящей  уньше  физюношей? "  А  тамъ  сейчасъ  протоколъ,  а  на  завтра 
засвдаше  у  мирового  судьи,  а  тамъ  апеллящя  въ  съ'Ьздъ  мировыхъ  судей, 
жалоба  въ  кассационный  департаменту  опять  судъ,  опять  жалоба, — и  пошла 
писать.  Положимъ,  что  подобный  происшеств1я  случаются  редко;  т'Ьмъ  не  ме- 
нее тревожное  чувство,  подсказывающее  возможность  чего-нибудь  въ  этомъ 
роде,  несомненно  существуетъ,  и,  я  уверенъ,  существуетъ  не  у  меня  одного. 

Въ  этотъ  вечеръ  тревожное  чувство  давало  себя  знать  какъ-то  силь- 
нее обыкновеннаго.  Очевидно,  я  одичалъ,  одичалъ  въ  Петербурге,  въ  самомъ 
разгаре  всякаго  рода  утехъ.  Въ  течете  полугода  я  испыталъ  все  разнообра- 
з1е  петербургской  жизни:  я  былъ  въ  Воронинскихъ  баняхъ,  слушалъ  Шней- 
дершу,  Патти,  Бланшъ  Вилэнъ,  ходилъ  въ  засЬдатя  суда,  посЬтилъ  всевоз- 
можные трактиры,  бывалъ  на  публицистическихъ  и  другихъ  раутахъ,  при- 
сутствовалъ  при  защите  педагогическихъ  рефератовъ,  виделъ  въ  „Птичкахъ 
певчихъ"  Монахова  и  въ  „Еашту  Ьеаг"  Паску,  заседалъ  въ  публичной  биб- 
л1отеке  и  осмотрелъ  монументы  столицы,  побывалъ  во  всехъ  клубахъ,  а  въ 
артистическомъ  былъ  даже  свидетелемъ  скандала;  словомъ  сказать,  только 
въ  парламенте  не  былъ,  но  и  то  не  потому,  чтобы  не  желалъ  тамъ  быть,  а 
потому,  что  его  нетъ.  И  несмотря  на  все  это,  я  одичалъ.  Можетъ  быть,  это 
отъ  вина,  а  можетъ  быть  и  отъ  того,  что  разговоры  постоянно  слышу  каше-то 
пенкоснимательно-несообразные, — какъ  бы  то  ни  было,  но  куда  бы  я  ни  прп- 
шелъ,  везде  мне  кажется,  что  все  глаза  устремлены  на  меня  и  во  всехъ 
глазахъ  я  читаю:  „атызачемъ  сюда  пожаловали"  И  вотъ,  какъ  только  мельк- 
нетъ  этотъ  вопросъ  въ  моей  голове,  мне  делается  совестно.  И  я  начинаю 
робеть  и  смущаться,  и  воображать,  что  вотъ  этотъ,  напримеръ,  усатый  го- 
сподину который,  гремя  палашомъ,  мчится  въ  мою  сторону,  мчится  не  иначе, 
какъ  съ  злостнымъ  намеретемъ  выдернуть  изъ-подъ  меня  стулъ. 

Напрасно  напрягалъ  я  взоры  въ  темноту  —  я  никого  не  могъ  разли- 
чить. Даже  кокотки  были  какъ  будто  все  на  одно  лицо,  и  только  по  боль- 
шей или  меньшей  смелости  жаргона  можно  было  различить  большую  или  мень- 
шую знаменитость.  Были  таия,  около  которыхъ  раздавалось  непрерывное 
бряцаие — это,  конечно,  самыя  счастливыя,  имевпия  въ  перспективе  ужинъ 
у  Бореля  и  радужную  бумажку;  но  были  и  тамя,  который  кружились  со- 
всемъ-совсемъ  одне,  и,  быть  можетъ,  осуждены  были  на  последте  два  дву- 
гривенныхь  нанять  ваньку,  чтобъ  вернуться  на  Вознесеншй  проспектъ  или 
въ  Подъяческую.  Прокопъ  былъ  счастливее  меня;  онъ  какъ-то  и  въ  тьму 
ухитрялся  проникнуть,  и  безпрестанно  толкалъ  меня  въ  бокъ,  спрашивая: 
„это  кто?.,  вонъ,  высокш  въ  плаще*?"  или:  „а  этотъ  вонъ,  въ  беломъ  жи- 
лете, съ  закрученными  усиками...  это  директоръ  департамента,  кажется?  Ну, 
да,  онъ!  онъ  и  есть! " 

Мы  съ  полчаса  самымъ  отчаяннымъ  образомъ  бременили  землю,  и  въ 
течете  всего  этого  времени  я  не  имелъ  никакой  иной  мысли,  кроме:  „а  чтб 
бы  такое  съесть  или  выпить?"  Не  то  чтобы  я  былъ  голоденъ — нетъ,  желу- 
докъ  мой  былъ  даже  переполненъ  —  а  просто  не  идетъ  въ  голову  ничего, 
кроме  глупой  мысли  о  еде.  Вотъ  долетелъ  до  ушей  трескъ  контрабаса,  и 
вдругъ  опять  все  стихло,  хотя  и  видно,  что  на  эстраде  какой-то  мужчина 
не  переставая  махаетъ  палочкой,  а  друпе  мужчины  то  поднимаютъ,  то  опу- 
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скаютъ  смычки.  А  мы  все  ходимъ  и  ходимъ,  какъ  будто  чего-то  ждемъ.  На- 
конецъ,  несмотря  на  то,  что  прошло  съ  пр1ъзда  не  болйе  двадцати  минутъг 
начинаемъ  ощущать  адскую  усталость.  И  вотъ,  въ  ту  самую  минуту,  когда 
я  уже  поръшилъ,  что  самое  подходящее  въ  настоящемъ  случай:  выпить  конь- 
яку— раздался  звонокъ,  призывающш  въ  залу  представленш.  Господи!  какъ 
же  обрадовались  мы  этому  звонку!  съ  какимъ  импетомъ  рванулись  въ  залу 
театра!  и  какъ  рванулись  вмъстъ  съ  нами  всв  эти  безпрпотные,  чаюпце  дви- 
жешя  воды,  которые  ни  къ  чему  въ  жизни  не  могли  приладиться,  кроме 
бряцатя,  кокотокъ  и  шампанскаго! 

Вдругъ,  при  входи  въ  залъ,  среди  толпы,  я  встречаю  того  самаго  то- 
варища, который,  если  читатель  помнить,  водилъ  меня  смотреть  Шнейдершу. 
Онъ  былъ  окруженъ  еще  двумя-тремя  старыми  товарищами,  которые,  по  обык- 
новенш,  юлили  около  него! 

—  А!  провинщалъ!  А  я  видь  думалъ,  что  ты  давно  въ  своей  класси- 
ческой Проплёванной!  Пришелъ  смотреть  С1аисНа?  (^ие11е  уегте!  8арпзШ 

Затъмъ  Яагибинъ  (фамшпя  моего  товарища)  нагнулся  къ  моему  уху 
и  таинственно  шепнулъ: 

—  А  видь  я  къ  вамъ  въ  губертю...  пшз  сЬи*! 

—  Какъ?  уже  помпадуромъ?  Поздравляю!! 

—  Да,  душа  моя.  Я  решился  принять.  Се  п'езй  раз  1е  Ъои!  <1и  тоМе, 
З'еп  согтепз,  пшз  еп  аМепс1ап1,  с'е81;  аззег  ]оИ...  Я  на  тебя  надеюсь!  Ты 
будешь  содействовать  мне!  С'ез!  сопуепи!  Впрочемъ  отсюда  мы  отправ- 
ляемся ужинать  къ  Донону,  и,  разумеется,  ты  съ  нами! 

Сказавъ  это,  Нагибинъ  пожалъ  мне  руку  и  проследовалъ  съ  своими 
спутниками  въ  первые  ряды. 

Признаюсь,  это  извете  взволновало  меня.  Откровенно  говоря,  первое 
чувство,  заговорившее  во  мне,  было  дрянное  чувство  зависти.  Ну,  за  что? 
думалось  мнъ:  за  что?  Вотъ  онъ  теперь  „Ье  згге  с!е  Рогс-Ер1с"  будетъ  слу- 
шать, съ  кокотками  переглядываться — ну,  и  сиделъ  бы  тутъ,  и  перегляды- 
вался бы!  „И  самое  место  тебе,  молокососу  (я  даже  забылъ,  что,  называя  На- 
гибина молокососомъ,  я,  какъ  сверстникъ  его,  и  себя  причисляю  къ  сонму  та- 
ковыхъ),  здесь  сидеть!  А  ты,  вместо  того,  помнадуршъ  будешь  разводить, 
будешь  содрогаться  при  виде  царствующаго  въ  Тетюшахъ  и  Наровчатъ  воль- 
номысл1я,  повсюду  станешь  внедрять  руководящее  догматы  Рогс-Ерк'а".  Но 
черезъ  короткое  время  зависть  улеглась  и  взволнованное  чувство  обратилось 
исключительно  къ  моей  собственной  личности.  А  что,  думалось  мне,  ведь  еже- 
ли бы  я  не  закосн'влъ  въ  чине  титулярнаго  советника,  ведь  и  я  бы...  Конеч- 
но, живя  въ  провинцш,  я  и  пообносился,  и  одичалъ,  и  во  французскомъ 
д1алекте  не  безъ  изъянцевъ;  но  ежели  бы  меня  прщъчъ,  пообчистить,  я  бы 
и  теперь...  О,  чортъ  побери!  именно  я  могъ  бы,  даже  очень  могъ  бы  и  помпа- 
дуршъ  разводить,  и  содрогаться  отъ  вольномысл1я  Чебоксаръ,  и  кричать: 
„фюить"!  Затъмъ,  переходя  отъ  смягчетя  къ  смягчетю,  я  дошелъ  нако- 
нецъ  до  того,  что  даже  ощутилъ  радость  по  случаю  назначешя  Нагибина. 
По  крайней  мере,  говорилъ  я  себе,  у  меня  другъ  будетъ!  Онъ  будетъ  пове- 
рять мнъ  свои  тайны;  по  утрамъ  мы  будемъ  вместе  содрогаться  и  изыскивать 
миры,  а   вечеромъ  къ  помпадуршамъ  станемъ  ездить! 
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А  между  гЬмъ  Прокопъ  все  время  елъ  меня  глазами.  По  странной 
игре  природы  любопытство  выражалось  въ  его  лице  въ  виде  испуга,  и  выра- 
жение это  сохранялось  до  твхъ  поръ,  пока  не  полагался  конецъ  мучившей 
его  неизвестности. 

—  Кто  это? — спросилъ  онъ  меня,  блуждая  глазами. 

—  Мой  другъ,  Нагибинъ.  Онъ,  братъ,  къ  намъ  въ  помпадуры... 
Лицо  Прокопа  совсвмъ  перекосило  отъ  испуга. 

—  Чудакъ!  что  же  ты  меня  не  представили — упрекнулъ  онъ  меня. 
Мы  уселись  где-то  въ  шестомъ  или  седьмомъ  ряду,  и  Прокопъ  никогда 

не  ропталъ  на  себя  такъ,  какъ  теперь,  за  то,  что  пожалълъ  полтора  рубля  и 
не  взялъ  места  во  второмъ  ряду,  где  сидели  мои  друзья. 

—  Ну,  чтд  мы  здесь  увидимъ! — бормоталъ  онъ: — эти  вещи  надо  непре- 
менно изъ  первыхъ  рядовъ  смотреть! 

Зала  было  почти  полна,  но  Прокопъ  какъ-то  ухитрился  сквозь  массу 
головъ  устроить  себе  соир  (ГоеП  въ  сторону  Нагибина.  Онъ  приподнимался 
всвмъ  корпусомъ,  чтобъ  до-сыта  наглядится  хоть  на  затылокъ  будущаго 
обладателя  сердецъ  рязанско-тамбовско-саратовскаго  клуба. 

—  Да,  этотъ  подтянетъ! — говорилъ  онъ. 

—  Да,  душа  моя,  Нагибинъ  шутить  не  любитъ! 

—  Этотъ  маху  не  дастъ!  Ну,  а  эти...  которые  съ  нимъ...  кто  тжЫ 

—  Это  тоже  старые  товарищи,  и  вероятно  все  по  очереди  у  насъ 
перебываютъ. 

—  Перебываютъ — это  верно.  Однако,  завтра,  чуть  свътъ,  напялю  мун- 
диръ  и  явлюсь.  Нельзя. 

Шелъ  общш,  густой  говоръ;  передвигали  стульями;  слышалось  бряцаше 
палашей  и  картавый  французскш  говоръ;  румяные  молодые  люди,  облокотясь 
на  борты  ложъ,  громко  хохотали  и  перебрасывались  фразами  съ  партеромъ: 
кокотки  представляли  собою  целую  выставку,  но  поражали  не  столько  изяще- 
ствомъ.  сколько  изобшпемъ  формъ  и  какою-то  тупою  сытостью;  некоторый  изъ 
нихъ  ощипывали  букеты  и  довольно  метко  бросали  цветами  въ  знакомыхъ 
кавалеровъ. 

Но  вотъ  занавътъ  поднялся.  Относительно  нелепости  содержатя,  „Ье 
81ге  (1е  Рогс-Ер1с"  можетъ  бытьсравненъ  разве  съ  „Гаппу  Ьеаг",  съ  тою 
лишь  разницею,  что  последняя  имеетъ  претензш  на  серьезность,  а  „Рогс- 
Ер1с"  съ  темъ  и  писанъ,  чтобъ  украсить  сцену  колоссальною  глупостью. 
Разобрать  что-нибудь  въ  этомъ  сумбуре  —  нетъ  возможности,  кроме  того, 
что  г.  Теофиль  даетъ  г.  Ру  пощечину  ягодицами,  чтб  совсемъ  даже  неправдо- 
подобно. С1аисЦа  звенела,  сыпала  пощечинами  и  съ  какою-то  изступленною 
восторженностью  поднимала  ноги.  Но  вотъ  „Рогс-Ер1с"  посрамленъ;  гре- 
мятъ  трещотки,  бубны,  тазы,  барабаны:  занавесъ  опускается. 

Зачемъ  я  пр1ехалъ?! 

Но  несмотря  на  то,  что  этотъ  вопросъ  представлялся  мне  чуть  не  въ 
сотый  разъ,  я  все-таки  и  къ  Донону  поехалъ,  и  съ  кокотками  ужиналъ,  и 
даже  увлекъ  за  собой  Прокопа,  предварительно  представ ивъ  его  Нагибину, 
какъ  одного  изъ  представителей  нашего  образованнаго  сослов1я. 

Нагибинъ  принялъ  Прокопа  съ  тою  дружескою  любезностью,  которою 
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отличаются  вообще  помпадуры  новъйшаго  закала,  а  во  время  нашего  пере- 
езда къ  Донону  (мы  -вхали  въ  четверомъстной  коляски)  былъ  даже  очаро- 
вателенъ.  Онъ  не  переставалъ  делать  Прокопу  вопросы,  явно  свидътельство- 
вавппе,  что  онъ  очень  серьезно  смотритъ  на  предстоящую  ему  задачу. 

—  Ваша  губертя  плодотворная? — любопытствовалъ  онъ. 

—  Была,  вашество,  прежде,  а  теперь...  Ныньче,  вашество,  не  плодо- 
род1е,  а  вольныя  мысли  въ  ходу-съ.  Вотъ,  ежели  вы  изволите  насъ  подтя- 
нуть, такъ  оно,  можетъ  быть,  и  воротится  плодород1е-то... 

—  Постараюсь-съ.  Но  не  скрываю  отъ  себя,  что  задача  будетъ  труд- 
ная, потому  что  зло  слишкомъ  глубоко  пустило  корни...  Ну-съ,  а  скажите:  и 
л-всъ  въ  вашей  губернш  ростетъ? 

—  Росъ,  вашество,  прежде...  богатые  л-вса  были!  а  теперь  и  л-Ьсокъ 
какъ-то  тугонько  идетъ.  У  меня,  однакожъ,  въ  паркъ,  еще  не  всв  липки 
мужики  вырубили. 

—  Гм...  однако  и  липа  ростетъ?! 

Потомъ  пошли  разспросы:  можно  ли  пмъ"п>  на  мъ^тъ  порядочную  говя- 
дину (ип  гоазЛеаГ  раг  ехешр1е!),  какъ  слЪдуетъ  поступить  относительно 
вина,  а  также  представляется  ли  возможность  пркбръсти  такого  рода  повара, 
который  могъ  бы  удовлетворить  требован1ямъ  вкуса  болйе  или  менйе  изы- 
сканная. 

—  Не  скрою  отъ  васъ, — говорилъ  Нагпбинъ: — я  смотрю  на  свою  роль 
несколько  иначе,  нежели  рутинеры  прежняго  времени.  Я  миротворецъ,  мед1а- 
торъ,  благосклонный  посредникъ — и  больше  ничего.  Смягчать  раздраженный 
страсти,  примирять  враждуюпця  стороны,  наконецъ  показывать  блестящш 
перспективы — вотъ  какъ  я  понимаю  мое  назначете!  Ог,  ]е  уоиз  йетапйе 
ип  реи,  з'И  у  а  циехдие  сЬозе  сотте  ии  Ъоп  <1тег  роиг  ара18ег  1е& 
ра8810пз! 

Съ  своей  стороны,  Прокопъ  рисовалъ  картины  самаго  мрачнаго  свойства. 

—  Все  прежде  бывало,  вашество! — ораторствовалъ  онъ: — и  говядина 
была,  п  повара  были,  и  погреба  съ  винами  у  каждаго  были,  кто  мало-мальски 
не  свиньей  жилъ!  Прежде,  бывало,  ростбифъ-то  вотъ  какой  подадутъ  (Про- 
копъ разставилъ  руки  во  всю  ширину),  а  ныньче,  ежели  поваръ  тебй  бефъ 
брезе  изготовитъ — и  то  спасибо  скажи!  Батюшка- покойнпкъ  безъ  стерляжьей- 
то  ухи  за  столъ  не  саживался,  а  мнй  и  съ  окунькомъ  подадутъ — нахвалиться 
не  могу! 

—  Скажите  пожалуйста!  стало  быть  задача  моя  труднъе,  нежели  я 
предполагали 

—  Чего  же,  вашество,  хуже!  У  меня  до  эмансипащи-то  пять  поваровъ 
на  кухни  готовило,  да  народъ-то  все  какой!  Двъ  тысячи  цълковыхъ  за  од- 
ного Кузьму  губернаторъ  Толстолобовъ  давалъ — не  продалъ!  Да  и  губерна- 
торъ-то  какой  былъ:  одинъ  цъмый  окорокъ  ветчины  съвдалъ!  И  куда  они  всв 
подавались! 

—  Однако,  въдь  вы  кушаете  же? — съ  нъкоторымъ  безпокойствомъ  спро- 
силъ  Нагибинъ. 

—  Еушаемъ-то  кушаемъ.  У  меня  и  ныньче  поваръ,  —  что  жъ!  ничего 
поваръ.  Да  страху-то  у  него,  вашество,  нътъ! 
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Какъ  только  Прокопъ  произнесъ  слово:  „страхъ",  разговоръ  оживился 
еще  болйе  и  сделался  общимъ.  Всв  почувствовали  себя  въ  своей  тарелки. 
Начались  разсуждетя  о  томъ,  какую  роль  играетъ  страхъ  въ  общей  эконо- 
М1И  народной  жизни;  можетъ  ли  страхъ,  однажды  исчезнувъ,  возродиться 
вновь,  и  наконецъ,  чтб  было  бы,  если  бы  реформы  развивались  свопмъ  чере- 
домъ,  а  страхъ — своилъ,  взаимно,  такъ  сказать,  оплодотворяя  другъ  друга. 

—  Реформы,  вашество,  ничего!  — либеральничалъ  Прокопъ: — и  не  такхя 
бы  реформы  можно  вытернвть,  кабы  страхъ  былъ! 

На  эту  р'Ьчь  Нагибпнъ  отв-втилъ  крЪпкимъ  пожат!емъ  руки. 

—  Я  съ  вами  согласенъ, — сказалъонъ: — безъ  страха  нельзя.  Но  я  по- 
стараюсь! 

—  Трудненько  будетъ,  вашество! 

—  Трудно— я  это  знаю.  Но  я  привыкъ.  Я  привыкъ  къ  борьбе  и  даже 
жажду  борьбы!  Но  скажу  прямо:  не  хот-влъ  бы  я  быть  на  м-Ьстй  того,  кто 
меня  вызоветъ  на  борьбу!  Зарпзй,  тез81еигз!  Nоиз  уеггопз!  иоиз  уеггопз 
дш  с1е  уоиз  ои  с1е  шо1  аига  1е  рапаспе! 

И  Нагибинъ  такъ  свирепо  погрозилъ  кому-то  въ  воздух*,  что  въ 
воображенш  моемъ  вдругъ  совершенно  отчетливо  нарисовалась  ц4лая  кар- 
тина: почтовая  дорога  съ  березовой  аллеей,  бътущей  по  сторонамъ;  тройка, 
увлекающая  двоихъ  пассажировъ  (одного  —  везущаго,  другого  —  везомаго) 
въ  безвестную  даль,  и  наконецъ  тихое  пристанище,  въ  вид*  уединеннаго 
городка,  въ  которомъ  н4тъ  ни  настоящаго  приота,  ни  настоящей  •Ьды,  а  есть 
сырость,  угаръ,  слякоть  и  вонь... 

Фюить!! 


На  Конюшенномъ  мосту  мои  мечты  были  снова  прерваны  жалобами, 
которыя  излпвалъ  Прокопъ. 

—  Даже  климатъ, — говорилъ  онъ: — и  тотъ  противъ  прежняго  хуже 
сталъ!  Пом'вщиковъ  обидели  —  ну,  они  натурально  вей  лиса  повырубили! 
Дождей-то  и  нъ-гъ.  М'всяцъ  втвтъ  дождя,  другой  нЪтъ  дождя  —  хоть  ты 
тресни!  А  не  то  такой  вдругъ  зарядить,  что  два  месяца  зги  не  видать! 
Вотъ  теб*  и  эмансипапш! 

Нагибинъ  слушалъ  эти  ламентащи  и  улыбался.  Ему  пр1ятно  было 
думать,  что  устранете  вевхъ  этихъ  бЪдствш:  и  недостатка  поваровъ,  и  без- 
дожд1я,  и  излишества  дождя — все  это  лежало  на  немъ  одномъ. 

—  Да-съ,  тяжело  ваше  положете,  тезз1еигз,  —  произнесъ  онъ  за- 
думчиво;— но  я  над-вюсь,  что  съ  Божьею  помощью  и  сильный  общимъ  дов-Ь- 
р1емъ... 

Конца  фразы  я  не  разелышалъ,  потому  что  въ  эту  самую  минуту  мы 
въехали  въ  ворота  ресторана. 

Было  около  часу  ночи,  и  Дононовскш  садъ  былъ  погруженъ  въ  тьму. 
Но  юоски  ярко  светились,  и  въ  нихъ  громко  картавили  молодые  служители 
Марса  и  звеивли  женсгае  голоса.  Лакеи-татары,  какъ  т^ни,  безшумно  сновали 
взадъ  и  впередъ  по  дорожкамъ.  Нагибинъ  остановился  на  минуту  на  балконъ- 
ресторана  и,  взглянувъ  впередъ,  сказалъ: 
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—  Совершенно  какъ  въ  „Тысячи -одной  ночи"!  не  правда  ли? 
А  Прокопъ  т'Ьмъ  временемъ  шепталъ  мив  на  ухо: 

—  У  тебя  деньги  есть? 

—  Есть,  а  что? 

—  Чудакъ!  надо  же  честь  оказать! 

Я.  пошелъ  побродить  по  дорожкамъ,  и  потому  не  присутствовалъ  при 
процессе  заказыватя  ужина.  До  слуха  моего  долетали:  „ёсгшззез  а  1а 
ЪогйеЫзе",  „да  перчику,  перчику  чтобы  въ  миру",  „дупеля  есть?",  „земля- 
ники, братецъ,  оглохъ,  что-ли? " ,  „на  первый  разъ  три  крюшона"...  Но  на 
меня  нашелъ  какой-то  необыкновенный  стихъ:  я  вдругъ  вздумалъ  разсчиты- 
вать.  Припомнить,  сколько  я  въ  такомъ-то  случай  денегъ  даромъ  бросилъ, 
сколько  въ  такомъ-то  мйств  посвялъ,  сколько  у  меня  еще  остается,  и  нако- 
нецъ,  достанетъ  ли...  При  этомъ  вопросв  я  почувствовалъ  легкш  ознобъ... 
Достанетъ  ли?  Въ  какомъ  смысли  достанетъ  ли?  Ежели  въ  обширномъ...  о, 
чортъ  побери!  и  зач-вмъ  это  я  началъ  разсчитывать?  Но,  разъ  начавшись, 
работа  мысли  уже  не  могла  скоро  прерваться.  Не  сладивъ  съ  разсчетами,  я 
обратился  къ  будущему,  и  долженъ  былъ  сознаться,  что  отныне  нигдъ1 — ни 
въ  рязанско-тамбовско-саратовскомъ  клуб'Б,  ни  даже  въ  Проплёванной  — 
нигдй  не  избежать  мнй  ни  Минерашекъ,  ни  Донона,  ни  Шато-де-Флёра. 
Нагибинъ  непреклоненъ;  онъ  не  положитъ  оруж1я,  доколе  останется  хотя 
одинъ  медв'Ьжш  уголъ,  въ  которомъ  пе  восторжествовали  бы  „1ез  ^гапйз 
ргшйрез  с1и  Рогс-Ерш".  А  такъ-какъ  я  его  другъ,  то,  очевидно,  было  бы 
даже  „подло",  если  бы  я  не  содМствовалъ  этому  торжеству.  Вопросъ, 
значитъ,  не  въ  томъ  чтобы  избежать  торжествъ,  а  въ  томъ,  во  чтб  они 
обойдутся  мн-в  въ  остальное  время  живота  моего?  Опять  разсчеты,  и  опять 
ознобъ...  И  въ  заключеше — вопросъ:  да  сколько  же  мнъ1  жить  остается?  А  ну, 
кака  я  маеусаиловъ  в'вкъ  проживу? 

Ознобъ,  ознобъ  и  ознобъ... 

Я  въ  самомъ  грустномъ  расположенш  духа  вернулся  къ  моимъ  товари- 
щамъ,  и  нашелъ  компанш  въ  значительно  увеличенномъ  составе.  Новыми 
лицами  оказались:  адвокатъ  Ненаъ'довъ,  устьсысольскш  купечески  сынъ 
Бозпортошный  и  знаменитая  девица  Сюзетта.  Сюзетта  председательствовала 
на  банкете  и  была  пьяна.  Купеческш  сынъ,  въ  качестве  временнаго  нанима- 
теля, сид'влъ  возлй  нея  и  говорилъ: 

—  Мамзель  Сузетта!  покажите  господамъ  ручку!  Какова  ручка-то, 
господа!  Почтенный!  Крушончикъ  еще!  Да  земляницы-то  не  жалМте! 

Въ  эту  самую  минуту  я  вошелъ. 

—  Гдъ1  ты  пропадалъ? — набросился  на  меня  Прокопъ. 

—  Мопаеиг  а  ей  та1  аи  уепЪге!  —  рълпила  Сюзетта  для  перваго 
знакомства. 

—  Вгауо,  йигеМе! — воскликнули  собеседники. 

—  Госпожа  Сузетта!  сделайте  ваше  одолжеше!  скажите  самыя  эти 
слова  по-русски-съ! — убйждалъ  купеческш  сынъ. 

—  У  гаспадинъ  животъ  бол^лъ! 

—  И  превосходно-съ.  Значитъ,  первое  дйло  —  померанцовки.  Пожа- 
луйте! А  какъ  мы  ужъ  по  крушончику  на  брата  сокрушили,  такъ  и  вы, 
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господпнъ,  насъ  догнать  должны.  Почтенный!  крушончикъ  для  господина... 
Да  земляницы-то  не  жалМте! 

Начался  обычный  кутежъ  нашихъ  дней,  кутежъ  безъ  веселости  и  безъ 
увлечетя,  кутежъ,  сопровождающейся  лишь  непрерывнымъ  наполнешемъ  же- 
лудковъ,  и  безъ  того  уже  переполненныхъ.  Сюзетта  окончательно  опьянела. 
Сначала  она  пропила  „1/ашоиг — се  п'езй  дие  се1а",  потомъ,  постепенно 

возвышая  температуру  репертуара,  достигла  до  „Р поиз".  Наконецъ,  по 

просьбе  Безпортошнаго,   разомъ  выплюнула  весь  лексиконъ  ругательныхъ 
русскихъ  словъ.  Купечески  сынъ  таращилъ  на  нее  глаза  и  говорилъ: 

—  Ишь,  шельма,  какъ  чисто  по-русски  выговариваетъ! 

Въ  такихъ  заняияхъ  прошло  добрыхъ  три  часа.  Наконецъ  купеческш 
сынъ  сталъ  придираться  и  окончательно  набросился  на  Нена-вдова. 

—  Для  чего  я  тебя  наняли — приставалъ  онъ: — нътъ,  ты  отв-вть,  для 
чего  я  тебя  наяялъЗ  А  хочешь,  я  сейчасъ  скажу,  как!е  таюе  договоры  про- 
межъ  насъ  были,  когда  я  тебя  въ  услужеме  бралъ? 

Нена'вдовъ  красн'блъ  и  бл,вдн,влъ.  Одну  минуту  я  даже  думалъ,  что  онъ 
обидится. 

Когда  мы  разъезжались,  по  улицамъ  уже  шло  то  смутное  движете, 
которое  предшествуетъ  пробуждешю  большого  города. 

—  А!  какова  Сюзетта!  какъ,  шельма,  ругается! — воскликнулъ  Прокопъ, 
садясь  со  мной  на  извозчика. 

Но  на  этотъ  разъ  я  не  выдержалъ. 

—  Послушай,  душа  моя,  —  сказалъ  я:  —  завтра  я  позову  вотъ  этого 
самаго  извозчика,  и  велю  ему  всв  ругательства,  который  мы  слышали,  при 
тебе  повторить.  А  ты  отдай  ему  те  сто  рублей,  которые  ты  взялъ  у  меня, 
чтобъ  заплатить  за  ужинъ. 


Глава  УШ. 

Я  целый  м-бсяцъ  не  велъ  дневника  своимъ  похождешямъ,  и,  признаюсь, 
даже  теперь  не  могу  съ  ясностью  выразум'Ьть,  что  происходило  со  мной  за 
это  время. 

Я  былъ  жертвой  двухъ  мистификацш  сряду.  Целый  м'Ьсяцъ  я  волно- 
вался, хлопоталъ  и  думалъ,  что  живу  въ  самомъ  реальномъ  значенш  этого 
слова.  Сначала  я  былъ  членомъ  УШ  международная  статистическаго  кон- 
гресса (въ  качестве  делегата  отъ  рязанско-тамбовско-саратовскаго  клуба), 
участвовалъ  во  всвхъ  его  трудахъ,  доказывалъ  негодность  употребляемыхъ 
ныне  пр1емовъ  для  изслйдоватя  трактирной  промышленности,  бесвдовалъ 
съ  Левассёромъ,  Ееттле,  Фарромъ  и  проч.  Потомъ  вдругъ,  какимъ-то  чу- 
домъ,  декоращи  переменились.  Оказалось,  что  вместо  статистическаго  кон- 
гресса я  чуть  было  не  сделался  членомъ  опаснМшаго  тайнаго  общества, 
пмъвшаго  целью  ниспровержеше  общественнаго  порядка,  и  что  только  по 
особенной  Божьей  милости  я  явился  предъ  лицомъ  суда  не  въ  качестве  глав- 
наго  обвиняемаго,  а  лишь  въ  качестве  пособника  и  попустителя.  Что  Кеттлё 
совсвмъ  не  Кеттлё,  а  пензенскш  помъчцикъ  Капканчиковъ,  что  Левассеръ 
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— отставной  корнетъ  Шалапутовъ,  Корренти — шаржанщикъ  Корподибакко 
и  т.  д.  И  что  все  эти  господа — эмиссары  отъ  интернащоналки...  Но  этого 
мало:  въ  самый  разгаръ  процесса,  въ  ту  минуту,  когда  я  уже  начиналъ  пи- 
тать уверенность,  что  невинность  моя  доказана,  декоращи  опять  внезапно 
переменяются,  и  являются  новыя,  среди  которыхъ  я  вижу  себя...  дуракомъ! 
Ни  конгресса,  ни  процесса — ничего  этого  не  было.  Былъ  неслыханнъйшш, 
возмутительнМшш  фарсъ,  самымъ  грубымъ  образомъ  разыгранный  шапкою 
досужихъ  русскихъ  людей  надъ  ватагой  простодушныхъ  провинщальныхъ 
кадыковъ,  въ  числи  которыхъ,  къ  величайшей  обиде,  оказался  и  я... 

Только  въ  обществе,  где  положительно  никто  не  знаетъ  куда  деваться  отъ 
праздности,  можетъ  существовать  подобное  времяпровождете!  Только  тамъ, 
где  нътъ  другого  дела,  кроме  изнурительнаго  пенкоснимательства,  где  нътъ 
другого  общественнаго  мнйтя,  кроме  безчорядочнаго  уличнаго  говора,  можно 
находить  удовольств1е  въ  томъ,  чтобы  держать  людей,  въ  продо лжете  цълаго 
месяца,  въ  смущенш  и  тревоге!  И  въ  какой  тревоге!  Въ  самой  дурацкой  изъ 
всъхъ!  Въ  такой,  при  одномъ  воспоминании  о  которой  бросается  въ  голову 
кровь! 

Представьте  себе  такое  положете:  вы  приходите  по  дълу  къ  одному 
изъ  досужихъ  русскихъ  людей;  вамъ  предлагаютъ  стулъ,  и  въ  то  время,  какъ 
вы  садитесь  —  трахъ!  —  задшя  ножки  у  стула  подгибаются!  Вы  падаете 
срозмаху  на  полъ,  расшибаете  затылокъ,  а  хозяинъ  съ  любезнейшею  улыбкой 
говоритъ: 

—  Скажите,  какой  случай!  Человекъ!  скотина!  Сколько  разъ  было  го- 
ворено,  чтобъ  этотъ  стулъ  убрать!  Извините  пожалуйста! 

Вы  усаживаетесь  на  другой  стулъ,  и  любезный  хозяинъ  предлагаетъ 
вамъ  чаю.  Не  подозревая  коварства,  вы  глотаете  изъ  стоящаго  передъ  вами 
стакана — о,  ужасъ! — это  не  чай,  а  помои!  А  хозяинъ  съ  тою  же  любезностью 
утешаетъ  васъ: 

—  Ахъ,  извините  пожалуйста!  Это  стаканъ  съ  водой,  въ  который  я 
обыкновенно  сбрасываю  пепелъ  отъ  папиросъ!  Человекъ!  Скотина!  Сколько 
разъ  было  говорено,  чтобъ  стаканъ  этотъ  убирать! 

И  такъ  далее,  и  такъ  далее. 

Ежели  мистификаторы  упорны  и  пользуются  здоровьемъ,  они  могутъ 
свести  человека  съ  ума.  По  крайней  мере  я  испыталъ  это  отчасти  на  себе. 
Теперь,  после  двухъ  сыгранныхъ  со  мной  фарсовъ,  я  не  могу  сесть,  чтобъ  не 
подумать:  а  ну,  какъ  этотъ  стулъ  вдругъ  подломится  подо  мной!  Я  не  могу 
ступить  по  половице,  чтобъ  меня  не  смущала  мысль:  а  что,  если  эта  поло- 
вица совсемъ  не  половица,  а  только  подоб1е  ея,  устроенное  съ  исключитель- 
ною целью,  чтобъ  я  провалился  и  расквасилъ  себе  носъ! 

Есмь  я  или  не  есмь?  въ  нумерахъ  я  живу  или  не  въ  нумерахъ?  Стены 
окружаютъ  меня  или  какое-нибудь  обманчивое  подоб1е  стенъ^  Еакъ  ни 
просты  эти  вопросы,  но  ни  на  одинъ  изъ  нихъ  я  положительнаго  ответа  дать 
не  берусь.  Я  знаю  только  одно:  что  передо  мною  бездна,  называемая  „русскимъ 
досужествомъ",  бездна,  которая  всегда  готова  меня  поглотить,  потому  что  я 
самъ  наравне  съ  другими  участвовалъ  въ  ея  устройстве. 

Куда  деваться  отъ  шалуновъ?  какъ  оградить  себя  отъ  нихъ'?  Жало- 
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ваться]  —  но  представьте  же  себ-Ь  процессъ,  въ  которомъ  десятокъ  молодыхъ 
ша.юпаевъ,  при  открытыхъ  дверяхъ,  будутъ  въ  самыхъ  художественныхъ 
образахъ  изъяснять,  какпмъ  вы  оказали  себя  дуракомъ!  И  представьте  себе, 
кроме  того,  что  вы  даже  ничего  не  имеете  сказать  противъ  этого!  Потому 
что  вы  действительно  вели  себя  какъ  дуракъ,  и  нътъ  въ  деле  ни  одного  об- 
стоятельства, которое  бы  не  уличало  васъ  въ  этомъ!  Это  сознаетъ  и  предсе- 
датель суда,  и  прокуроръ,  и  даже  собственный  вашъ  защитникъ,  выступа- 
ющей въ  роли  частнаго  обвинителя.  На  всъхъ  лицахъ  только  одно  слово  и  на- 
писано: дуракъ!  Нътъ  нужды,  что  вы  были  жертвой  дураковъ  еще  более  без- 
спорныхъ — это  обстоятельство  еще  болъе  отягчаетъ  вашу  вину.  Зачъмъ  свя- 
зывался съ  дураками  —  дуракъ!  Какъ  не  разсмотрълъ,  что  тебя  окружаютъ 
дураки — дуракъ!  Какъ  не  понялъ,  когда  даже  Шухардинше  половые — и  те 
догадались,  что  руссюе  досуж1е  люди  надъ  тобой  шутки  шутятъ  —  дуракъ! 
Дуракъ — и  больше  ничего. 

Словомъ  сказать,  вы  выигрываете  процессъ,  вы  сознаете  себя  вполне 
удовлетвореннымъ  передъ  лицомъ  юстищи,  и  въ  то  же  время,  выходя  изъ 
залы  засъдашя,  несомненно  чувствуете  себя...  дуракомъ!  И  даже  не  простымъ 
дуракомъ,  а  такъ  сказать  штемпелеваннымъ.  Потому  что  вы  утверждены  въ 
этомъ  званш  приговоромъ  суда.  Потому  что  не  было  ни  обвиняемаго,  ни  сви- 
детеля, ни  даже  жалобщика,  котораго  показате  не  резюмировалось  бы  въ 
одномъ  слове:  дуракъ!  Потому  что  вся  аудитор1я  хохотомъ  выхохатывала 
это  слово,  и  въ  виду  святости  места  вамъ  даже  нельзя  было  сказать  этой 
хохочущей  братш:  „чему  хохочете?  надъ  собой  хохочете!" 


Но  буду  разсказывать  по  порядку. 

Когда  разнесся  слухъ,  что  въ  Петербурге  имеетъ  быть  VIII  междуна- 
родный статистическш  конгрессъ,  мною  прежде  всего  овладело  естественное 
чувство  гордости.  Стало  быть,  и  мы  не  лыкомъ  шиты,  коль  скоро  къ  намъ  то- 
и-дело  наезжаютъ  то  „братья",  то  „друзья",  то  „гости".  Положимъ,  что 
для  братьевъ-славянъ  и  для  заатлантическихъ  друзей  мы  могли  служить  ору- 
ж1емъ  демонстрации,  но  жрецы  статистики  —  какую  демонстрацию  могли  они 
иметь  въ  виду,  выбирая  себе  местопребывашемъ  Петербурге  Очевидно,  они 
ни  о  чемъ  другомъ  не  думали,  кроме  роскошнаго  пира  науки,  который 
нигде  не  могъ  быть  устроенъ  съ  такимъ  удобствомъ,  какъ  въ  Петербурге. 
Стало  быть,  если  отныне  кто-нибудь  назоветъ  насъ  кадетами  цивилизащи, 
то  мы  можемъ  смело  сказать  тому  въ  глаза:  нетъ,  мы  не  кадеты!  къ  намъ 
обращали  взоры  братья-славяне!  съ  нами  братались  заатлантичесте  друзья! 
у  насъ,  наконецъ,  безъ  всякой  задней  мысли  отдыхали  современные  гиганты 
статистики! 

Конечно,  было  тутъ  и  не  безъ  опасенш — какъ  бы  не  осрамиться  передъ 
иностранными  гостями;  но  когда  мы  стали  съ  Прокопомъ  считать  по  паль- 
цамъ,  сколько  у  насъ  статистиковъ,  то  просто  даже  остолбенели  отъ  удив- 
летя.  Сколько  разавяно  статистиковъ  по  минпстерствамъ  и  губертямъ,  ста- 
тистиковъ, получающихъ  определенное  содержаше,  и  следовательно  вполне 
достоверныхъ!  Сколько,  сверхъ  того,  статистиковъ  не  вполне  достоверныхъ, 


364 

а  вольнопрактикующихъ,  которые  по  собственной  охоте  ведутъ  счетъ  питей- 
нымъ  заведетямъ  и  потомъ  печатаютъ  въ  газетахъ  свои  труды  въ  форме 
корреспояденцш  изъ  Острогожска,  Калягина,  Ветлуги  и  проч.!  Иаконецъ, 
сколько  „Прохожихъ",  „Проезжихъ",  „Иксовъ",  „Зетовъ*  и  другихъ  тру- 
долюбцевъ,  при  трепетномъ  свете  лампады  разрабатывающпхъ  достоприме- 
чательности Лаишева,  Кадникова,  Обояни  и  иныхъ! 

—  Если  всвхъ-то  счесть,  такъ,  пожалуй,  и  пальцевъ  на  рукахъ  не 
хватитъ! — воскликнулъ  Прокопъ,  когда  мы  кончили  обозрите  нашихъ  ста- 
тистическихъ  силъ: — да  и  народъ-то,  братъ,  все  какой — ужъ  эти  не  выда- 
дутъ! 

Такимъ  образомъ,  оставалось  только  гордиться  и  торжествовать.  Но, 
увы!  опасеия— такая  вещь,  которая,  однажды  закравшись  въ  душу,  уже  не 
легко  покидаетъ  ее.  Опровергнутая  въ  одной  форме,  они  отыщутъ  себе  дру- 
гую, третью  и  т.  д.,  и  будутъ  смущать  человека  до  гвхъ  поръ,  пока  дей- 
ствительно не  доведутъ  его  до  сознанш  эфемерности  его  торжества.  Ничто 
подобное  случилось  и  со  мной. 

Не  знаю  почему,  но  мнъ  вдругъ  показалось,  что  ежели  конгрессъ  со- 
берется въ  Петербурге,  то  предметомъ  его  можетъ  быть  только  коротенькая 
статистика,  то-есть  такая,  въ  которой  несколько  главъ  окажутся  оторван- 
ными. Ведь  статистика,  думалось  мне,  наука  почти  всеобъемлющая;  следо- 
вательно предметомъ  ея  можетъ  быть  не  одно  движете  народонаселетя,  не 
одно  сухое  перечислете  фабрикъ  и  заводовъ,  но  и  друпя,  более  деликатнаго 
свойства  общественный  явленш.  Положимъ,  что  и  явлете  самое  деликатное 
можно  обезцветить,  запрятавъ  его  въ  графу  и  выразивъ  въ  виде  голой  цифры; 
но  ведь  и  цифры  порою  бываютъ  такъ  красноречивы,  что  прямо  ведутъ  къ 
аттестащямъ,  въ  роде  „хорошо",  „дурно",  „благопр1ятно",  „неблашплятно" 
и  т.  д.  Ловко  ли  будетъ  намъ  признать  нормальность  и  полезность  подобныхъ 
аттестации  И  разъ  признавши  ихъ  нормальность,  можно  ли  будетъ  впослед- 
ствш  (когда  оно  надоесть)  счесть  для  себя  необязательнымъ  этотъ  контроль, 
пдущшБогъ-весть  откуда  и  руководящими  Богъ-весть  какими  предписатями] 

Возьмемъ  для  примера  хоть  научно-литературное  развшпе  страны.  Какъ 
ни  трудно  подчиняется  этотъ  предметъ  цифирнымъ  определетямъ,  но  несо- 
мненно, что  так1я  определешя  существуютъ,  а  следовательно  статистика,  даже 
самая  скромная,  не  имеетъ  ни  малейшаго  права  игнорировать  ихъ.  Съ  одной  сто- 
роны, во  всякой  стране  издается  известное  число  газетъ  и  журналовъ,  печатается 
известное  число  книгъ.Съ  другой  стороны,  во  всякой  же  стране,  за  немногими 
исключетями,  существуютъ  учреждетя,  обязанность  которыхъ  главнейшимъ 
образомъ  заключается  въ  наблюденш,  чтобы  въ  литературе  не  было  допускаемо 
случаевъ  такъ-называемаго  превышетя  власти.  Статистика  не  можетъ  пройти 
молчашемъ  эти  явлетя;  они  слишкомъ  крупны  и  ярки,  чтобъ  ихъ  игнори- 
ровать. Но  какъ  же  поступить  она  по  ихъ  поводу?  Конечно,  она  прежде  всего 
констатируетъ  число  наблюдающихъ  за  литературой  чиновниковъ,  сумму  по- 
лучаемаго  ими  содержашя,  классы  занимаемыхъ  ими  должностей  и  мундиры, 
темъ  должностямъ  присвоенные.  Разумеется,  я  ничего  не  сказалъ  бы  противъ 
статистики,  еслибъ  она  ограничилась  исключительно  одними  этими  фактами; 
но  въ  томъ-то  и  дело,  что  статистика,  да  вдобавокъ  „международная", 
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всегда  идетъ  далее  тъхъ  границъ,  который  предписываются  благоразуипёмъ. 
Описавши  мундиры  чиновниковъ,  она  перейдетъ  къ  ихъ  деятельности,  а  всту- 
пивши на  эту  почву,  найдетъ,  что  деятельность  эта  выразилась  въ  столькихъ-то 
предостереженгяхъ,  столькихъ-то  закрьгпяхъ  и  т.  д.  Вотъ  тогда-то  соб- 
ственно и  начнется  такъ-называемое  „ красноръч1е  цпфръ  " .  Хорошо,  если  цифры 
останутся  только  цифрами,  т. -е.  будутъ  себе  сидеть  въ  подлежащихъ  гра- 
фахъ  да  поджидать  очереди,  когда  ихъ,  наравне  съ  прочими  включатъ  въ 
учебники;  но  ловко  ли  будетъ,  если  какой-нибудь  „иностранный  гость",  от- 
ведавши нашего  хлеба-соли,  вдругъ  вздумаетъ  изъ  цифръ  вывести  и  для 
насъ  какую-то  аттестацш'?  Я  уступаю  заранее,  что  аттестащя  эта  будетъ 
формулирована  словами:  „похвально"  и  „благопр1ятно",  но  пр1ятенъ  ли 
будетъ  самый  фактъ  возможности  аттестаты1* — вотъ  въ  чемъ  вопросъ, 
и  вопросъ  настолько  важный,  что  надъ  нимъ  стбитъ  очень  и  очень  крепко 
призадуматься.  Я,  по  крайней  мъръ,  думаю,  что  эта  возможность  обоюду- 
острая,  и  что  мы  въ  равной  мере  рискуемъ  получить  и  благопр1ятныя,  и  не- 
благопр1ятныя  отмъткп.  Тутъ  все  зависитъ  отъ  того,  сохранплъ  ли  иностран- 
ный гость  благодарное  воспомпнаше  о  нашемъ  гостепршмстве,  или  не  со- 
хранплъ. Нътъ,  лучше  ужъ  совсъмъ  изъять  главу  о  духовномъ'  развитш  изъ 
программы  заня'пй  международнаго  конгресса,  нежели  подвергаться  риску 
выслушиванья  какихъ-то  аттестацш  отъ  людей,  которые,  быть  можетъ,  и  мун- 
дира-то порядкомъ  носить  не  умъютъ. 

Другой  примъръ  подобной  же  скабрёзности  представляетъ  вопросъ  о  не- 
прикосновенности или  общедоступности  домашняго  очага.  Въ  нъкоторыхъ  стра- 
нахъ  вопросъ  этотъ  разрешается  въ  пользу  неприкосновенности,  въ  другихъ 
— въ  пользу  общедоступности,  но  во  всякомъ  случае  то  или  другое  решеше 
имеетъ  известныя  практичешя  иоследствгя,  который  отражаются  на  народ- 
ной жизни  и  выражаются  въ  форме  фактовъ  и  цифръ.  Статистика  была  бы 
недостойна  имени  науки,  еслибъ  она  не  занялась  этими  цифрами  и  фактами 
п  не  занесла  ихъ  въ  графы  свои.  И  вотъ  опять  выступаетъ  на  сцену  красно- 
реч1е  цифръ,  опять  является  возможность  аттестацш  и  соединенныхъ  съ  нею 
опасенш,  сохранилъ  ли  иностранный  гость  благодарное  воспоминайте  о  на- 
шемъ гостепршмстве,  или  не  сохранили  Ужели  же  изъ-за  какой-нибудь  ста- 
тистики, единственно  ради  ея  полноты,  мы  станемъ  мучиться  сомнешями1?  Ш- 
8шп  гепеаг.18,  аписП  Гораздо  проще  и  эту  главу  изъять  изъ  программы  за- 
няли конгресса — и  дело  съ  концомъ. 

Третш,  еще  более  скабрёзный  вопросъ  представляютъ  публпчныя  сбо- 
рища, митинги  и  т.  д.,  которые  также  известнымъ  образомъ  отражаются  на 
народной  жизни,  и,  конечно,  не  меньше  питейныхъ  домовъ  имеютъ  право  на 
внимате  статистики.  Не  изъять  ли,  однакожъ,  и  его?  Потому  что  ведь  эти 
статистики — Богъ  ихъ  знаетъ!  —  пожалуй  такихъ  сравнительныхъ  таблицъ 
наиздаютъ,  что  и  жить  совсемъ  будетъ  нельзя! 

Словомъ  сказать,  вопросъ  за  вопросомъ,  ихъ  набралось  такое  множество, 
что  когда  поступилъ  на  очередь  вопросъ  о  томъ,  насколько  счастливъ  или  не- 
счастливъ  человекъ,  который,  не  показывая  кукиша  въ  кармане,  можетъ  сво- 
бодно излагать  мнешя  о  меропр1ят!яхъ  становыхъ  приставовъ  (по  моему  мне- 


366 

нио,  и  это  явлеие  имеетъ  право  на  внимате  статистики),  то  Прокопъ  всплес- 
нулъ  руками  и  такъ  испугался,  что  даже  заговор илъ  по-французски. 

—  Финисе! —  усов'вщивалъ  онъ  меня:  —  пожалуйста  финисё!  Ну,  чтб 
тамъ!  чего  тамъ?  Еще  услышатъ, — что  хорошаго! 

И  вдругъ  я  получаю  черезъ  Прокопа  печатное  приглашете  лично  участ- 
вовать на  VIII  международномъ  статистическомъ  конгресс*,  въ  качестве 
делегата  отъ  рязанско-тамбовско-саратовскаго  клуба!  Разумеется,  что  при  од- 
номъ  виде  этого  приглашены  у  меня  „въ  зобу  дыханье  сперло",  сомнътя  ис- 
чезли и  осталось  лишь  сладкое  сознате,  что,  стало  быть,  и  я  не  лыкомъ  шитъ, 
коль  скоро  иностранные  гости  вспомнили  обо  мнъ! 

Ослеплете  мое  было  такъ  велико,  что  я  не  обратил ъ  вниматя  ни  на 
странность  помъщешя  конгресса,  ни  на  несообразность  его  состава,  ни  на  за- 
гадочные поступки  нъчготорыхъ  конгресспстовъ,  напоминавппе  скорее  ярма- 
рочныхъ  героевъ,  нежели  жрецовъ  науки.  Я  ничего  не  видъ'лъ,  ничего  не  по- 
мнплъ.  Я  помнилъ  только  одно:  что  я  не  лыкомъ  шитъ,  и  следовательно  не 
плоше  всякаго  другого  вольнопрактикующаго  статистика  могу  иметь  сужде- 
те  о  вреде,  производимомъ  вольною  продажей  вина  и  проистекающемъ  от- 
сюда накоплены  недоимокъ. 

Конгрессъ  помещался  въ  саду  гостинницы  Шухардина  —  это  была  пер- 
вая странность.  Въ  самомъ  дълъ,  мы,  которые  такъ  славимся  гостепршмствомъ, 
ужели  мы  не  могли  найти  более  приличнаго  помъщетя,  хотя  бы,  наприм'Ьръ, 
въ  залахъ  у  Марцинкевича,  который,  кстати,  лътомъ  совершенно  пусты? 

Вторая  странность  заключалась  въ  томъ,  что,  кроме  Кеттлё,  Левассёра, 
Фарра,  Энгеля  и  Корренти,  которымъ  меня  тотчасъ  же  представилъ  Прокопъ, 
все  остальные  члены  конгресса  были  въ  фуражкахъ  съ  красными  околышами. 
То  были  делегаты  отъ  Лаишева,  Чухломы,  Кадникова  и  проч.  Судите,  ка- 
кой же  могъ  быть  международный  конгрессъ,  въ  которомъ  главная  масса  дея- 
телей явно  тяготела  къ  Ливнамъ,  Карачеву,  Обоянп  и  т.  д.? 

Третья  странность:  Кеттлё  кстати  и  некстати  восклицалъ:  „йскъте!  зар- 
пзШ ''  и  „  уептте  йе  ЫсЬе! а  Фарръ  выказывалъ  явную  наклонность  къ  очищен- 
ной; Энгель  не  переставалъ  тянуть  пиво,  а  Левассёръ  едва  явился  на  кон- 
грессъ, какъ  тотчасъ  же  взялъ  въ  руки  кш  и  сделалъ  клапштосомъ  желтаго 
въ  среднюю  лузу!.. 

Четвертая  странность:  Шухардинше  половые  не  только  не  обнаружи- 
вали никакого  благоговешя,  но  даже  шепнули  мне  на  ухо,  не  пожелаютъ  ли 
иностранные  гости  послушать  арфистокъ... 

Но,  повторяю,  ничто  въ  то  время  не  поразило  меня:  до  такой  степени 
я  былъ  весь  проникнуть  мыслью,  что  я  не  лыкомъ  шитъ. 

Я  пришелъ  на  конгрессъ  первый,  но  едва  успелъ  углубиться  въ  чтете 
„Полицейскихъ  Ведомостей  *,  какъ  услышалъ  прямо  у  своего  уха  жужжаше 
мухи.  Отмахнулся  рукой  одинъ  разъ,  отмахнулся  въ  другой!  наконецъ  под- 
нялъ  голову...  о,  чудо!  передо  мной  стоялъ  Веретьевъ!  Веретьевъ,  съ  кото- 
рымъ я  провелъ  столько  пр1ятяыхъ  мпнутъ  въ  „Затишье"! 

—  Веретьевъ!  Боже!  какими  судьбами?  —  воскликнулъ  я,  простирая 
руки. 

—  Делегатъ  отъ  Амченскаго  уезда,  рекомендуюсь!  —  отвечалъ  онъ, 


бросая  искоса  взглядъ  на  накрытый  въ  стороне  столъ,  обремененный  всевоз- 
можными сортами  закусокъ  и  водокъ. 

—  Какъ]  статпстикъ]  Браво! 

Вместо  ответа  Велентьевъ  зажужжалъ  по  комариному,  по  такъ  живо, 
такъ  натурально,  что  передо  мной  разомъ  воскресло  все  наше  прошлое. 

—  А  Маша^..  помнишь] — спросилъ  я  въ  неописанномъ  волненш. 

—  Теперь,  братъ,  она  ужъ  не  Маша,  а  целая  Марьище... 

—  Позволь,  но  в'бдь  Маша  утопилась! 

—  Это  все  Тургеневъ  выдумалъ.  Топилась,  да  вытащили.  После 
вышла  замужъ  за  Чертопханова,  вывела  восемь  человъкъ  детей,  овдовела 
и  теперь  такъ  сильно  штрафуетъ  крестьянъ  за  потраву,  что  даже  Фетъ — и 
тотъ  отъ  нея  бегать  сталъ!  ;;:) 

—  Скажите  пожалуйста!  Но  что  же  мы  стоимъ!  Человъкъ,  рюмку 
водки!  большую! 

Велентьевъ  потупился. 

—  Не  надо! — произнесъ  онъ  угрюмо: — зарокъ  далъ! 

—  Какъ!  ты!  не  можетъ  быть! 

Не  усп'влъя  докончить  своего  восклицангя,  какъвъ  садъ  вошли...  моло- 
дой Кирсановъ  и  Берсеневъ!  Кирсановъ  былъ  одетъ  въ  чистенькш  вицъ-мун- 
диръ;  изъ-подъ  жилета  виднелась  ослепительной  белизны  рубашка;  галстухъ 
на  шее  былъ  аккуратно  повязанъ:  подъ  мышкой  онъ  крепко  стискивалъ 
щегольской  нортфель.  За  нямъ,  своей  мечтательной,  милой  походкой  съ  пере- 
вальцемъ,  плелся  Берсеневъ  и  тоже  держалъ  подъ  мышкой  довольно  поношен- 
ный портфель,  который,  вдобавокъ,  постоянно  у  него  выползалъ.  Какъ  ни 
неожиданна  была  для  меня' эта  встреча,  но,  взглянувши  на  Кирсанова  по- 
ближе, я  безъ  труда  понялъ,  что  при  скромности  и  аккуратности  этого  моло- 
дого человека  ему  самое  место  —  въ  статистики.  Несколько  более  смутило 
меня  появлеие  Берсенева.  Это  челов'вкъ  мечтательный  и  рыхлый,  думалось 
мне,  у  котораго  только  одно  въ  мысли:  идти  по  стопамъ  Грановскаго.  Но 
идти  не  самому,  а  чтобъ  извозчикъ  везъ.  Вотъ  и  теперь  на  немъ  и  рубашка 
криво  спдитъ,  и  портфель  изъ-подъ  мышки  ползетъ...  ну,  где  ему  усидеть 
въ  статистике! 

—  Делегатъ  отъ  Ефремовскаго  уезда, — рекомендовался  между  т4мъ 
Кирсановъ,  подавая  мне  руку,  какъ  старому  знакомому. 

—  Очень  радъ!  очень  радъ!  Уже  статистикъ!  Давно  ли? 

—  Месяца  два  тому  назадъ.  Я  долженъ,  впрочемъ,  сознаться,  что  въ 
нашемъ  уезде  статистика  еще  не  совсъмъ  въ  порядке,  но  надеюсь,  что  при 
содействш  начальника  губерпш  успею  въ  непродолжительиомъ  времени 
двинуть  это  дело  значительно  впередъ. 

—  Вашъ  батюшка]  Дяденька] 

—  Благодарю  васъ.  Батюшка,  слава  Богу,  здоровъ  и  попрежнему 
играетъ  на  в1олончели  свои  любимые  романсы.  Дядя  скончался,  и  мы  съ  па- 


*)  По  пос.т'Ьднпмъ  пзв-Ьспямъ,  фактъ  этотъ  оказался  нев1;рньшъ.  По  крайней 
м'Ьр'Б  И.  С.  Тургеневъ  совершенно  иначе  разсказалъ  конецъ  Чертопханова  въ 
„В'бстнпкъ-  Европы"  за  Ноябрь  1872  т.—Примташе  автора  „Дневника" . 
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пашей  ходимъ  въ  хорошую  погоду  на  его  могилу,  веничку  мы  пристроили; 
она  теперь  замужемъ  за  однимъ  чиновникомъ  въ  Ефремове,  им-ветъ  свой 
домъ,  хозяйство  и,  невидимому,  очень  счастлива. 

—  Да...  но  скажите  же  что-нибудь  о  себ'Ь! 

—  Благодарю  васъ,  я  совершенно  счастливъ.  Полтора  года  тому  назадъ 
женился  на  Кати  Одинцовой  и  уже  югвю  сына.  Поэтому  получете  м^ста 
было  для  меня  какъ  нельзя  болйе  кстати.  Знаете:  хотя  у  насъ  и  довольно 
обезпеченное  состоите,  но  когда  имеешь  сына,  то  лишнихъ  тысяча  рублей 
весьма  не  вредитъ. 

—  Базаровъ...  помните*? 

Кирсанова  передернуло  при  этомъ  вопроси,  и  онъ  довольно  сухо  отв'Ь- 
тилъ  мнъ: 

—  Мы  съ  папашей  и  Катей  каждый  день  молимся,  чтобы  Богъ  про- 
сти лъ  его  заблуждешя! 

—  Ну...  а  вы.  Берсеневъ! — обратился  я  къ  Берсеневу,  зам-втивъ,  что 
оборотъ,  который  принялъ  нашъ  разгозоръ,  не  нравится  Кирсанову. 

—  Я...  вотъ  съ  нимъ... — .твниво  пробормоталъ  онъ,  какъ  бы  не  отда- 
вая даже  себ'Ь  отчета,  отъ  кого  или  отъ  чего  онъ  является  делегатомъ. 

„Ну,  братъ,  не  усид-вть  тебъ  въ  статистики!"  — мысленно  повторилъ 
я  и  вскинулъ  глазами  впередъ.  О,  ужасъ!  передо  мной  стоялъ  Рудинъ,  а  за 
нимъ,  въ  нвкоторомъ  отдаленш,  улыбался  своею  мягкою,  нисколько  грустной 
улыбкою  Лаврецкш. 

—  Рудинъ!  да  вы  съ  ума  сошли!  видь  вы  въ  Дрездене  на  баррика- 
дахъ  убиты! — восклпкнулъ  я  внъ  себя. 

—  Толкуйте!  Это  все  Тургеневъ  сказки  разсказываетъ!  Онъ,  батюшка, 
четыре  эпизода  обо  мнъ1  написалъ,  а  эппзодъ  у  меня  самый  простой:  им-вю 
честь  рекомендоваться — путивльскш  делегата!  Да-съ,  батюшка,  орудуем! ! 
Возбуждаемъ  народъ-съ!  пропагандпруемъ  „ права  челов-вка-съ"!  воюемъ  съ 
губернаторомъ-съ! 

—  И  очень  дурно  дъмаете-съ,  —  замйтилъ  наставительно  Кирсановъ: 
—  потому  что,  строго  говоря,  и  ваши  ц-Ьли,  и  пили  губернатора  —  однв 
и  тй  же. 

—  Толкуй  по  праздникамъ!  Въдь  ты,  братъ,  либералъ!  Я  знаю,  ты 
надъ  передовыми  статьями  „С.-Петербургскихъ  Ведомостей"  слезы  проли- 
ваешь! А  по  моему,  такими  либералами  только  заборы  подпирать  можно! 

—  Лаврецкаго...  не  забыли?  —  прозвучалъ  около  меня  задумчивый, 
какъ  бы  вуалированный  голосъ. 

Но  не  знаю  почему — отъ  Лаврецкаго,  этого  истаго  представителя  „Дво- 
рянскаго  гнъзда",  у  меня  осталось  только  одно  воспоминате:  что  онъ  же- 
натъ. 

—  Лаврецкш!  вы?!  какъ  здоровье  супруги  вашей? 

—  Благодарю  васъ.  Она  здорова  и  зд^сь  со  мною  въ  Петербурге. 
Знаете,  зд-бсь  и  Изомбаръ,  и  Андр1ё...  ну,  а  въ  нашемъ  Малоархангельск'Б... 
Милости  просимъ  къ  намъ;  мы  въ  „  Нб1е1  сГАи^Мегге";  жена  будетъ  очень 
рада  васъ  вид-вть. 

—  Ахъ,  Боже  мой!  Лаврецкш...  вы!  Лиза...  помните? 
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—  Лизавета  Михайловна  скончалась.  Признаюсь  вамъ,  это  была  боль- 
шая ошибка  съ  моей  стороны.  Увлечь  молодую  девицу,  не  будучи  вполне  ув-Ь- 
реннымъ  въ  своей  свободе  —  какъ  хотите,  а  это  нехорошо!  Теперь,  одна- 
кожъ,  эти  увлечешя  прошли,  и  въ  занялчяхъ  статистикой... 

Но  этому  дню  суждено  было  сделаться  для  меня  днемъ  сюрпризовъ.  Не 
успъмъ  я  выслушать  исповедь  Лаврецкаго,  какъ  завид-влъ  входящаго  Марка 
Волохова.  Онъ  былъ  непричесанъ  и  ногтп  его  были  нечищены. 

—  Волоховъ!!  и  вы  здъсь! 

—  А  вы  какъ  объ  насъ  полагали"? 

—  Да...  но  вы...  делегатъ!.. 

—  Ну,  да,  делегатъ  отъ  Балашовскаго  увзда...что  жъ  дальше!  А  вы 
небось  думали,  что  я  испугаюсь!  Я,  батюшка,  ничего  не  испугаюсь!  Мн'Ь,  ба- 
тюшка, чортъ  съ  нпми — вотъ  что! 

Сказавъ  это,  онъ  отверчулся  отъ  меня  п,  зам'Ьтивъ  Рудпна,  процъ\дилъ 
сквозь  зубы: 

—  Балалайка  безструнная! 

Въ  садъ  хлынула  вдругъ  цъмая  толпа  кадыковъ  въ  фуражкахъ  съ  крас- 
ными околышами  и  заслонила  собой  моихъ  знакомцевъ.  Мн'Ь  показалось,  что 
въ  этой  толпъ1  мелькнула  даже  фигура  Собакевича.  Черезъ  полчаса  явился 
Прокопъ  въ  сопровождены  иностранныхъ  гостей,  и  засвдаше  началось. 

Первое  засъдаше  прошло  шумно  и  весело.  Члены  живо  разобрали  между 
собой  подлежащее  разработке  предметы  и  организовались  въ  отдъметя;  за- 
тймь  опред-влень  былъ  порядокъ  засвданш  (число  послъднихъ  ограничено 
семью).  Въ  заключете  Энгель  очень  пр1ятно  изумилъ,  выпивъ  бутылку  ппва 
и  сказавъ  по-русски: 

—  Ишо  одна  бутилкъ! 

На  что  Фарръ  очень  м-втко  и  любезно  рппостпровалъ: 

—  И  мене  ишб  одинъ  румкъ! 

Организовавшись  какъ  сл-вдуетъ,  мы  заключили  нашъ  ауап1-соп§;гё8, 
съевши  по  порщи  ботвиньи  и  по  порщи  поросенка.  При  этомъ  Прокопъ 
очень  любезно  извинился,  что  на  сей  разъ,  по  множеству  другихъ  организа- 
торскихъ  занятш,  ъ\да  ограничивается  только  двумя  блюдами,  а  Левассёръ 
чрезвычайно  польстилъ  нашему  нащональному  самолюбш,  сказавъ: 

—  Ма18  поп!  иш8  раз  с!и  1оиЪ!  пшз  с1оппе2-шо1  Ъоиз  1ез  ^оигз  <1и 
рагаззеипе — е^  уоиз  пе  ш'еп1.еш1ге2  ^апшз  сИге:  аззег! 

Мы  встали  изъ-за  стола  сытые  и  довольно  пьяные,  постановивъ  на 
прощате: 

1)  Ни  къ  какимъ  издержкамъ  по  устройству  закусокъ  и  обйдовъ  ино- 
странныхъ гостей  не  привлекать. 

2)  Интернировать  иностранныхъ  гостей  въ  сЪашЪгез  §;агте8  на  Ме- 
щанской, съ  предоставлетемъ  имъ  ежедневно  по  полпорщи  чаю  или  кофею 
утромъ  и  постольку  же  вечеромъ,  а  издержки  на  этотъ  предметъ  отнести  на- 
счетъ  делегатовъ  отъ  градовъ,  весей  и  клубовъ. 

3)  Завтрашнш  день  начать  осмотромъ  Казанскаго  собора,  затъчиъ  вновь 
собраться  къ  Шухардпну,  гд^,  послй  засЬдатя,  имъетъ  быть  обыденный 
столъ  (тепи:  селянка  московская,  подовые  пироги,  осетрина  по-русски,  грибы 
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въ  сметанъ,  жареный  поросенокъ  съ  кашей  и  малина  со  сливками).  Послъ 
объда — катанье  на  извозчпкахъ. 

Дорогой,  пока  мы  шли  съ  Прокопомъ  домой,  онъ  былъ  въ  такомъ  энту- 
з1азмъ,  что  мнъ  большого  труда  стоило  усовестить  его. 

—  Да,  братъ,  эти  будутъ  почище  братьевъ-славянъ!  —  говорилъ  онъ: 
— замътилъ  ли  ты,  какъ  этотъ  бешя  Левассёръ:  „1а  гёриЪ^ие,  говорптъ, 
И  п'у  а  ^ие  да!"  Я  такъ  и  остолбенълъ! 

—  А  знаешь  ли,  какая  мнъ  мысль  пришла  въ  голову:  какъ  только  всв 
д-вла  зд'Ьсь  прикончимъ,  покажемъ-ка  мы  пностраннымъ  гостямъ  Москву! 

—  А  что  ты  думаешь!  в'Ьдь  слъдуетъ! 

—  Еще  бы!  Ну,  разумеется,  экстренный  йгат  на  нашъ  счетъ;  въ 
Москвъ  каждому  гостю  нумеръ  въ  гостинниц-в  и  извозчикъ;  первый  день  — 
къ  Иверской,  оттуда  на  политехническую  выставку,  а  обедать  къ  Турину; 
второй  день — объдня  у  Васшыя  Блаженнаго  и  объдъ  у  Тъстова;  третш  день 
— осмотръ  Грановитой  палаты  и  объдъ  въ  Новотроицкомъ.  А  потомъ  экстрен- 
ный Ъгаш  къ  Троицъ,  въ  Хотьковъ...  Пйше-то  какое,  мой  другъ!  Покой- 
ница-тетенька не  даромъ  говаривала:  „ужъ  и  не  знаю,  говоритъ,  на  земле  ли 
я,  или  на  небесахъ!"  Надо  имъ  все  это  показать! 

—  Безподобно!  То-то  я  давеча  сижу  и  думаю,  что  чего-то  недостаетъ! 
Анъ  вонъ  оно  чтб:  въ  Москву! 

—  Ты  одно  то  подумай:  здъчпше  ли  поросята,  или  московше! 

—  Гдъ  ужъ  здълпнимъ! 

—  Или  опять  осетрина!  Ну,  где  жъ  ты  зд'Ьсь  такой  осетрины  доста- 
нешь, чтобы  целое  звено — сплошь  все  жиръ! 

—  Сказано,  въ  Москву — и  дело  съ  концомъ! 

На  другой  день  мы  всё,  кроме  Марка  Волохова,  собрались  въ  Казан- 
скш  соборъ.  Причемъ  я  не  безъ  удивлетя  заметилъ,  что  Левассёръ  очень 
отчетливо  положилъ  три  земныхъ  поклона  и  приложился  къ  иконе. 

—  Смотри-ка!  Левассёръ-то!  по  нашему  молится! — толкнулъ  меня  въ 
бокъ  Прокопъ: — е1  уоиз...  согпше  поиз? — прибавилъ  онъ,  обращаясь  къ 
гостю. 

Но  удивленно  нашему  уже  совсвмъ  не  стало  предъ,.товъ,  когда  Левассёръ 
(вероятно  застигнутый  врасплохъ)  совершенно  чисто  по-русски  отв'Ьтилъ: 

—  Да-съ,  моя  маменька  отъ  этой  иконы  въ  молодости  исцелете  по- 
лучила... 

Но  вследъ  зат'Ьмъ  онъ  вдругъ  спохватился,  хлопнулъ  себя  по  ляжке 
и  залопоталъ: 

—  АЫ  зарпзШ  ^е  сго1з  ди'а  !огсе  <Геп1епс1ге  раг1ег  гиззе,  ^е  сош- 
тепсе  гшл-шёше  а  раг1ег  се11е  1ап§ие  сотте  та  1ап§;ие  ша1егпе11е! 
Ма1в  ош,  теззхеигз!  Ма1з  соттеи!  с1оис!  Ап!  йсЫге...  ргоз^егпопз  поиз! 
Ас1огопз,  уепгге  с1е  Ыспе!  1а  Ыёгапсе  еп  тайёге  с!е  геП§1оп...1о1еге1ша 
е!  ргийегша...  ]е  пе  уоиз  (Из  с[ие  да! 

И  представьте  себе,  какъ  нп  грубъ  былъ  этотъ  фактъ  самоуличешя,  но 
даже  онъ  не  открылъ  нашихъ  глазъ:  до  такой  степени  мы  были  полны  созна- 
влемъ,  что  и  мы  не  лыкомъ  шиты! 

Второе  заседайте  началось  съ  объявлешя  Кеттлё,  что  онъ  пятьдесятъ 
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Л'Ьтъ  занимается  статистикой,  и  нигд'Ь  не  встр'Ьчалъ  такого  горячаго  сочув- 
ствия къ  этой  наук*,  какъ  въ  Россш.  „Поэтому, — присовокупилъ  онъ  лю- 
безно,— я  просто  прихожу  къ  заключетю,  что  Рошя  есть  настоящее  м'Ьсто- 
рожден1е  статистики"... 

—  Ме881еигз!  ип  уегге  <1е  спашра^пе!  Милости  проспмъ!  Человъкъ! 
шампанскаго!  ГосподинъКеттлё!  ваше  здоровье!  УоЪге  зап{,ё!  Уоиз  ассерйег, 
п'ез^-се-раз*?  Ви  сЬатра^пе!! 

—  Ма18  з'епргепйтауес  рЫзгг, —  скромно  отвъчалъ  маститый  ста- 
рецъ,  но  скромность  эта  была  такъ  полна  чувства  собственнаго  достоинства, 
что  мы  сразу  поняли,  что  не  мы  почтили  старца,  но  старецъ  почтилъ  насъ. 

Еогда  бокалы  были  осушены,  всталъ  Фарръ  и  вынулъ  изъ  боковаго 
кармана  листъ  разграфленной  бумаги.  Этотъ  листъ  онъ  показалъ  всъмъ  деле- 
гатамъ  и  объяснилъ,  что  такова  форма  для  производства  народной  переписи, 
доставшаяся  УШ-му  международному  конгрессу  въ  наслъд1е  отъ  таковаго  жъ, 
имъвшаго  свое  мъстопребываше  въ  Гаагв.  Но  въ  формъ  этой  онъ,  Фарръ, 
замъчаетъ,  однакожъ,  одинъ  очень  важный  недостатокъ,  заключагощшся  въ 
томъ,  что,  прн  исчисленш  народонаселетя  по  заня'пямъ  и  ремесламъ,  въ  ней 
опущенъ  довольно  многочисленный  классъ  людей,  известный  подъ  именемъ 
„шшоповъ". 

Я  взглянулъ  на  Прокопа:  онъ  совершенно  посолов'Ьлъ  и  дико  озирался. 
Къ  счастью,  половые  куда-то  разошлись,  такъ  что  онъ  скоро  оправился  и 
довольно  спокойно  произнесъ: 

—  Съ  своей  стороны  я  полагалъ  бы  этотъ  непр1ятный  разговоръ  оста- 
вить. Неужто,  господа,  у  васъ  за  границей  и  разговорозъ  другихъ  нътъ! 

И  онъ  уже  предложить  приступить  къ  следующему  по  порядку  пред- 
мету сужденш,  какъ  всталъ  Левассёръ  и  по  существу  ръчпилъ  дъло  въ  пользу 
Прокопа. 

—  Меззхеигз, — сказалъ  онъ: — Гезршппа^е  а  ё!ё  гесошш  йе  1оиз 
Ъешрз  согпте  14т  Лез  р1из  у1гз  зИпшкпз  (1е  1а  У1е  ро1^1:^^ие.  Бё^'а 
ГапИцие  ^гоЪоат  рготеиаН:  Дез  зсогртпз  а  зез  реир1е8,  се  дш,  1га- 
скиЧ  еп  1ап§ие  уи1§аке,  пе  заигаИ  з^тйег  аиЪге  с1ю8е  ди'езртпз.  Еп- 
зшЧе,  поиз  йгоиуопз  <1ап8  АтайорЬапе  (1е8  ргеиуез  1ггёсизаЫез  дие  1ез 
§гес8  пе  соппа188а1еп1;  дие  1гор  се  тоуеп  §;оиуегпетепЫ  еЬ  ди'Пз  с1оп- 
пёгеп!  аих  езртпз  1е  зигпот  зопоге  с1ез  зусорпаМез.  Ма1з  с'езЪ  аих 
сёзагз  <1е  ГатМдие  Коте  дие  1а  зшепсе  <1е  Гезрюппа^е  ез!  гейеуаЫе 
<1е  зоп  р1из  §гапс1  аёуе1орретеп1.  Аи  сИге  (1е  Тас11;е,  с1и  1етрз  йе  N6- 
гоп,  (1е  СаН§и1а  е*  аи^гез  П  п'у  ауаП;  ргездие  раз  ип  зеи1  Ьотте  йапз 
ЬоиЬ  ГЕтргге  дш  пе  Ш  езртп  ои  пе  йёзМ*  йе  Гё^ге.  Сез  та]ёз{;иеих 
Ношатз,  дш  пе  соттепса1еп1;  раз  аиггегпеп!  1еигз  Ыа^иез  ди'еп  сИзап* 
„шаз  Котапиз  вит",  зе  зоп1  ЫИ  аи  тёйег  с1е  Гёзрюппа^е  сотте  з'Дз 
ёЫепЬ  1ез  р1из  та^ёзЪиеих  йез  спепарапз.  Ешт,  погге  Ъе11е  Ггапсе  езй 
1а  роиг  аиез1:ег  дие  Гезргоппа§е  п'езЪ  ^апшз  с1е  1гор  аапз  ип  рауз  йоп* 
1а  у1е  роШдие  езЪ  а  зоп  аро^ёе.  Спег  поиз,  те831еигз,  ргездие  1ои* 
1е  топсТе  з'еп^геезрюппе,  се  дш  п'етрёспе  раз  1а  У1е  зос1а1е  сГаИег 
зоп  Ъгат.  Ьа  зоМагйё  йе  Гезрюппа^е  $а,И  ди'оп  п'еп  геззеп*  ргездие 
раз  Гтсопуётеп!.  Уош  Гшз1юпдие  <1е  се  рпёпотёпе  зос1а1  дш  рог!е 
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1е  пот  та1зоппап1;  с1е  Гезрюппа^е.  Ма1з  81  поиз  сопзШопз  на  1ез  гё- 
зиНайз  рга^иез  <1и  тёИег,  поиз  йеуопз  еп  тёте  йетрз  сопзШег  ^ие 
^апшз  сез  гёзи1Шз  пе  роигаиеп!;  ётте  т  81  ^гапйз,  т  81  ассотрНз,. 
81  1ез  ёзрюпз  8'аУ1за1еп1;  сГа§гг  оиуеггетепг....  1а,  1е  созиг  зиг  1а  та1п! 
От,  те881еигз,  с'езй  ипе  оссираИоп  дш  пе  ваигай  ё1;ге  рга^иёе  ^ие 
8оиз  1е  уоПе  (1и  р1из  §гапс1  гпуз^ёге!  (Иег  1е  туз1;ёге — еЬ  асИеи  Гезртп- 
па§е!  II  п'езЪ  р1из — е*  ауес  1ш  1отЪе  1оиЬ  1е  ргёзй^е  о!е  1а  у1е  ро- 
1Шдие.  Рот!;  й'езрюппаде — рот!;  сГассизаНоп,  рот!;  йе  ргосёз,  рот! 
йе  ргозспрИопз!  Ьа  У1е  ро1Шдие  гезге  роиг  атз1  сИге  еп  зизрепз. 
Той!  раззе,  1ои1  1отЬе,  1;ои1  з'ёуапошг.  УоНа  роищио1  ^е  пе  раг(а§е 
раз  Горнпоп,  ехрптёе  раг  топ  попогаЫе  соПё^ие,  М-г  Гагг.  Зе  сот- 
ргепйз  тгёз-Ыеп  за  репзёе:  И  ез!  раг  !гор  спашрюп  с!е  1а  з^аИзИдие 
роиг  пе  раз  §ётгг  еп  уоуап!;  ^ие  сеМе  зс1епсе  сопзегуе  епсоге  йез 
рот!з  техр^иёз  е!;  оЪзсигз.  Ма1з  Б1еи,  йапз  за  сНуте  за^еззе,  еп  а 
^и^ё  аи!гешепг.  II  а  уоит  дие  1а  8Ш18^ие  сопзегуе  а  ^апшз  дие^иез 
рот!з  таспеуёз  роиг  дие  поиз  аиггез,  питЫез  хгауаШеигз  йе  1а 
заепсе,  ауопз  го^оигз  ^ие1^ие  спозе  а  ёсЫгаг  ои  а  аспеуег.  Аизз! 
^е  сопс1из,  еп  сНзапг:  тез81еигз!  поиз  ауопз  1ои!е  ипе  гиЪпсше,  ой  зе 
скззеп!;  1ез  спепарапз  е!  аиггез  ^епз  запз  {Ы  т  Ы!  СеМе  гиЪпдие 
п'ез1-е11е  раз  аззег:  1аг§е  роиг  ^ие  1ез  ёзртпз  у  1гоиуеп1  1еиг  р1асе 
па!иге11е?  Оп,  те8з1еигз,  с1а880пз  1ез  у  пагсНтеп!;  е!;  ршз  сНзопз  1еигз: 
аИег,  §епз  запз  ауеи,  е*  Ы!ез  уо!ге  уП  тё!лег!  1а  з^аИв^ие  пе  уеиъ 
раз  уоиз  соппайге! 

—  Ръчь  эта  произвела  эффектъ  необычайный.  Ерики:  „Ъгауо!  у1уе  1а 
Ггапсе!"  (Прокопъ  по  обыкновенно  ошибся  и  крикнулъ:  „У1Уе  Неип  IV!0) 
неслись  со  всвхъ  сторонъ.  Сейчасъ  же  всв  побъжали  къ  закусочному  столу  и 
буквально  осадили  его. 

—  Зе  СГ018  дие  да  з'арреПе  кззаззте^  „Ьаззаззте"  е!  „рагаззеипе" 
— П  Гаи!;  дие  ]е  те  зогшеппе  йе  да! — сказалъ  Левассёръ,  держа  на  вилк'В 
кусокъ  маринованной  лососины. 

—  011,  тап§ег,  те881еигз! — упрашивалъ  какой-то  делегатъ  (кажется, 
ветлужскш): — челов'Ькъ!  лососины  принесите!  пожалуйста,  тап§ег! 

Засвдан1е  кончилось;  начался  об'Ьдъ. 

Никогда  я  не  'Ьдалъ  такихъ  роскошныхъ  подовыхъ  пироговъ,  какъ  въ 
этотъ  достопамятный  день.  Они  были  съ  говядиной,  съ  яйцами  и  еще  съ 
какою-то  дрянью,  въ  которой,  впрочемъ,  и  заключалась  вся  суть.  Румяные, 
пухлые,  они  таяли  во  рту  и  совершенно  незаметно  проходили  въ  желудокъ, 
Фарръ  съълъ  разомъ  два  пирога,  а  третш  завернулъ  въ  бумажку,  сказавъ, 
что  отошлетъ  съ  попутчикомъ  въ  Лондонъ  къ  женъ. 

—  1.а  Еиз81е — уоПа  ой  ез1  1а  уёгНаЫе  ра!пе  йе  1а  зШлз^ие!  — 
въ  экстазе  повторилъ  Кеттлё. 

Поел*  объда — ъ'зда  на  извозчикахъ,  а  окончаше  дня  въ  „Эльдорадо". 

—  С'езЪ  1С1  дие  1е  зог!  йи  таШеигеих  уоп-2опп  а  ё!ё  йёеёйё!  апг 
зоуопз  8иг  поз  §агс!ез! — вздохнулъ  Левассёръ,  чтб  не  помешало  ему  сделать 
честь  двумъ  д'Ьвицамъ,  предложивъ  имъ  по  рюмй  коньяку. 

На  третш  день — осмотръ  Исаюевскаго  собора,  засъдаше  у  Шухардина 
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и  объдъ  тамъ  же  (шепи:  супъ  съ  потрохами,  баранш  бокъ  съ  кашей,  жареные 
каплуны  и  малиновый  дутикъ  со  сливками);  поел*  обида — катанье  на  яликахъ 
по  Нев-в. 

Исатевскш  соборъ  произвелъ  на  гостей  самое  пр1ятное  впечатлите. 

—  С'езШг!;,  с'езЬ  зоМе,  с'езЪ  пепе,  с'ез!  ёЪоит&т*! — безпрестанно 
ловторялъ  Левассёръ: — еЬ  да  йоН  соиЪег  ип  аг&еп!  1ои! 

Кеттлё  же  до  того  умилился  духомъ,  что  произнесъ: 

—  АЫ  81  ^е  п'ёШз  раз  саНюНдие  гопшп,  ^е  уоис!га18  ёЬге  са11ю- 
Ндие  §гес! 

На  что  Прокопъ,  который  съ  нъкотораго  времени  получилъ  настоящую 
мант  приглашать  иновърцевъ  къ  познанш  св-вта  истинной  в-вры,  посп'Ьшилъ 
заметить: 

—  А  чтб  же,  ваше  превосходительство!  съ  легкой  бы  руки! 
Засвдате  началось  чтетемъ  доклада  делегата  отъ  тульско-курско- 

ростовскаго  клуба,  по  отдйленш  нравственной  статистики,  о  томъ,  чтобы  въ 
ведомость,  утвержденную  собиравшимся  въ  Гаагв  конгрессомъ,  о  числи  и  род* 
преступлены  была  прибавлена  новая  графа  для  включетя  въ  нее  такъ- 
называемыхъ  „жуликовъ"  ЦоиПкз). 

—  «ТоиПкз!  ]е  не  сотргепйз  раз  се  то!! — съ  свойственною  ему  мери- 
дтнальною  живостью  протестуетъ  Левассёръ. 

—  Се  ц'езЪ  ргёазетеп!;  ш  ип  уо1еиг,  ш  ип  езегос;  с'езЪ  ип  шйшйи 
дш  йеМ  с1е  Гип  еЬ  Гаиг-ге.  А  Мозсои  уоиз  уеггег  се1а,  тезз1еиг8!— объ- 
ясняетъ  докладчикъ. 

Встаетъ  Фарръ  и  опять  д-влаетъ  скандалъ.  Онъ  утверждаетъ,  что 
замътилъ  на  континент*  особеьный  видъ  проступковъ,  заключающейся  въ 
вскрытш  чужихъ  писемъ.  „Не  далъе  какъ  недълю  тому  назадъ,  будучи  въ 
•Парижъ— присовокупляетъ  онъ, — я  получилъ  письмо  отъ  жены,  видимо  под- 
печатанное*. Поэтому  онъ  требу етъ  прибавки  еще  новой  графы. 

Тетюшскш  делегатъ  поднимается  съ  своего  м'бста  и  возражаетъ,  что 
это  неудобно. 

—  Л^Ьу? — вопрошаетъ  Фарръ. 

—  Неудобно— и  все  тутъ,  и  разговаривать  нечего!  За  тате  вопросы 
нашего  брата  въ  кутузку  сажаютъ! 

—  8Ьоскт§! — восклпцаетъ  Фарръ. 
Тогда  требуетъ  слова  Левассёръ. 

—  РагсЪп!  81  ^е  сотргепйз  1а  репзёе  <1е  топз1еиг,  —  начинаетъ 
онъ,  указывая  на  тетюшекаго  делегата:  —  е11е  реи!  ёгте  !огпш1ёе  ащя: 
*>ш,  1е  зесге!  <1ез  1еигез  рагЙсиКёгез  ез!  пшо1аЫе  (Ъгауо!  Ъгауо!  ош! 
ош!  1ПУ1о1аЫе!)  —  с'ез!  1а  гё§1е  §ёиёга1е;  пшз  И  ев*  Дез  га180пз  йе 
Ьоппе  ро1Шдие,  яш  поиз  Гогсеп*  дие^иейнз  1а  тат  еЬ  поиз  оЪН^еп! 
<Гас1теМге  йез  ехсерйопз  тёте  аих  ге§1ез,  дие  поиз  гесошшззопз 
1оиз  роиг  ^езе*  птёргоспаЫез.  С'ез*  1пз1;е,  тез81еигз,  пшз  с' ев*  уга1. 
ЕпУ1за§ёе  зоиз  се  рот*  йе  тие,  1а  ую1а1юп  с1и  зесгет.  (1ез  1еМгез  раг- 
йсиНёгез  зе  ргёзеп!е  а  поиз  сотте  ип  ЫЬ  йе  Ьаи^е  сопуепапсе,  дш 
п'а  пеп  ие  соттип  ауес  1е  епте  ои  1а  согйгауепйоп.  Ъ'Ап§1е1;егге, 
ёгасе  а  за  розШоп  тзиЫге,  1§поге  Ъеаисоир  йе  рпёпотёпез  зос1аих, 
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дш  зопг.  пои-зегнетеиг,  1о1ёгёз  раг  1е  с!го11  соитдшпег  с1и  сопНиеит,, 
пшз  ^ш  еп  &т1;  роиг  атз1  (Иге  рагИе.  Се  дш  ев*  спте  ои  сопгга- 
уегШоп  еп  Ап§1е1егге,  реи!  йеуешг  ипе  ехсе11еп1е  тезиге  йе  за1и{; 
риЪНс  зш*  1е  сопИпепг.  Аи881,  ]е  Уо1е  а\гес  т-г  с1е  Тёггоизсп  роиг 
1'огс1ге  с!и  риг  риг  еЬ  з1шр1е. 

—  Вгауо!  Ура!  ЧеловЪкъ!  шампанскаго!  Мосье  Левассёръ!  Уо1ге  запЪё! 
Не  успели  выпить  за  здоровье  Левассёра,  какъ  Прокопъ  вновь  потре- 
бовав шампанскаго  и  провозгласить  здоровье  Фарра. 

— Сознайтесь,  господинъ  Фарръ,  что  вы  согрешили  немножко! — привет- 
ствовав онъ  англшскаго  делегата  съ  бокаломъ  въ  рукахъ:  —  потому  что 
видь  ежели  Англ1я,  благодаря  инсулярному  положенно,  имйетъ  мнопя  инсу- 
лярныя  добродетели,  такъ  видь  и  инсулярныхъ  пороковъ  у  нея  не  мало! 
Жадность-то  ваша  къ  деньгамъ  въ  пословицу  ведь  вошла!  А?  такъ,  что-ли1 
Господа!  выпьемъ  за  здоровье  нашего  сотоварища,  почтеннМшаго  делегата 
Англш! 

Разумеется,  суровый  англичанинъ  успокоился  и  выпилъ  разомъ  два 
стакана. 

Но  за  обедомъ  случился  скандалъ  почище:  баранш  бокъ  до  такой  сте- 
пени вонялъ  саломъ,  что  ни  у  кого  не  хватило  смелости  объяснить  это  даже 
особенностями  национальной  кухни.  Хотя  же  поданные  загЬмъ  каплуны  были 
зажарены  божественно,  темъ  не  менее  конгресъ  единогласно  пор'Ьшилъ:  съ 
завтрашняго  дня  перенести  заовдашя  въ  Малоярославецкш  трактиръ. 

Четвертый  день — осмотръ  Петропавловскаго  собора,  засвдаше  и  обедъ 
въ  Малоярославецкомъ  трактире  (теии:  ботвинья  съ  малосольной  севрюжи- 
ной, поросенокъ  подъ  хреномъ  и  сметаной,  жарения  утки  и  гурьевская 
каша);  после  обеда — прогулка  пешкомъ  по  Марсову  полю. 

Петропавловскимъ  соборомъ  иностранные  гости  остались  довольны,  но 
видимо  спешили  кончить  осмотръ  его,  такъ-какъ  Фарръ,  указывая  на  кре- 
постныя  стены,  сказалъ: 

—  Въ  сей  местности  воздухъ  есть  нездоровъ! 

На  что,  впрочемъ,  Прокопъ  тутъ  же  нашелся  возразить: 

—  Для  техъ,  господинъ  Фарръ,  у  кого  чисто  сердце, — воздухъ  везде 
здоровъ! 

Въ  четвертомъ  засЪданш  я  докладывалъ  свою  карту,  надъ  которой  ра- 
боталъ  две  ночи  сряду  (Богъ  помогъ  мне  совершить  этотъ  трудъ  безъ  вся- 
кихъ  пособш!)  и  по  которой  нагляднымъ  образомъ  можно  было  ознакомиться 
съ  положетемъ  трактирной  и  кабацкой  промышленности  въ  Россш.  Сердце 
Россш,  Москва,  было,  сотте  с!е  га1зои,  покрыто  самымъ  густымъ  слоемъ 
ярко-красной  краски;  отъ  этого  центра  въ  виде  рад1усовъ  шли  друия  губер- 
нш,  постепенно  бледнея  и  бледнея  по  мере  приближешя  къ  окраинамъ. 
Такъ  что  Новая  Земля  только  отъ  острова  Колгуева  заимствовала  слабый 
бледно-розовый  отблескъ.  Въ  заключете,  я  потребовалъ,  чтобы  подобныя  же 
карты  были  изданы  и  для  другихъ  странъ,  такъ  чтобы  можно  было  сразу  ви- 
деть, где  всего  удобнее  напиться. 

—  Ап,  та18  зауег  уоиз  ^ие  с'ез!  Ы§гетеп1  зёпеих,  1е  4гауаИ  ^ие 
уоиз  поиз  ргёзегНег  1а! — восклпкнулъ  Левассёръ,  разсматрпвая  мою  карту. 
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—  РгасЫлгоШ — одобрилъ  Энгель. 

—  ВеаиИгМ! — присовокупилъ  Фарръ. 

—  Вешззипе! — проурчалъ  Корренти. 

—  Ш  гетащиег  Ыеп  ^ие  шогшеиг  п'а  етр1оуё  ^ие  йеих  пийз 
роиг  соттепсег  е*  асЬеуег  се  Ъеаи  ггауаШ — отозвался  Кеттлё,  который 
передъ  тъмъ  пошептался  съ  Прокопомъ. 

—  Две  ночи  — это  верно! — подтвердилъ  Прокопъ:  — и  безъ  всякаго  ру- 
ководства! Просто,  взялъ  листъ  бумаги  и  съ  Божьею  помощью  начертилъ! 

Тогда  все  бросились  меня  обнимать  и  целовать,  чтб  подъ  конецъ  сде- 
лалось для  меня  даже  обременительнымъ,  потому  что  делегаты  вздумали  ка- 
чать меня  на  рукахъ  и  чуть-чуть  не  уронили  на  полъ.  Тъиъ  временемъ  на- 
ступилъ  адмиральши  часъ;  Прокопъ  наскоро  произнесъ:  „господа,  милости 
просимъ  хлеба-соли  откушать!"  иповелъ  насъ  въ  столовую,  где  прежде  всего 
нашимъ  взорамъ  представилась  севрюжина...  но  какая  это  была  севрюжина! 

—  Вотъ  такъ  севрюжина!  —  совершенно  чисто  произнесъ  по-русски 
Кеттлё. 

Но,  увы!  насъ  и  на  этотъ  разъ  не  вразумило  это  более  нежели  страное 
восклпцате  иностраннаго  гостя.  До  того  наши  сердца  были  переполнены  ли- 
коватемъ,  что  мы  не  лыкомъ  шиты! 

Посл^  обида,  во  время  прогулки  по  Марсову  полю,  Левассёръ,  ни  съ 
того,  ни  съ  сего,  вступилъ  со  мной  въ  очень  неловкш  дружескш  разговоръ. 
Во-первыхъ,  онъ  напрямикъ  объявилъ,  что  ненавидитъ  войну  по  принципу, 
и  что  самый  видъ  Марсова  поля  дМствуетъ  на  него  непрзятно. 

—  А  мы, — отв'Ьтилъ  я  довольно  сухо: — мы  гордимся  этимъ  полемъ. 

—  Ош,  ,1'е  сотргепс1з  са!  1а  йег!;ё  па1лопа1е  —  поив  аиггез,  Ггап- 
с,а18,  пои»  еп  8ауоп8  диеЦие  спозе!  Ма1з,  диаМ  а  то1 — ^е  уоиз  ауоие 
^ие  да  те  рог!;е  зиг  1ез  пегГз! 

Во-вторыхъ,  постепенно  раскрывая  передо  мной  свою  душу,  онъ  при- 
знался, что  всегда  былъ  сторонникомъ  парижской  коммуны  и  даже  участво- 
валъ  въ  разграблены  дома  Тьера. 

—  Ма  ?еште  ез!  ипе  ре1го1еизе  — ]е  пе  уоиз  (Из  дие  §а! — приба- 
вилъ  онъ  грустно. 

Въ-третьихъ,  онъ  изъявилъ  опасете,  что  за  нимъ  сл'Ьдятъ;  что  кле- 
вета и  зависть  преслъдуютъ  его  даже  въ  снътахъ  Россш;  что  вотъ  этотъ  са- 
мый Фарръ,  который  такъ  искусно  притворяется  англичаниномъ,  есть  не  что 
иное,  какъ  агептъ  Тьера,  которому  нарочно  поручено  гласно  возбуждать  во- 
просы о  шшонахъ,  а  между  т'Ьмъ  подъ  рукой  требовать  выдачи  его,  Левас- 
сёра.  Въ  заключеше  онъ  просилъ  меня  посмотреть  по  сторонамъ  и  удосто- 
вериться, нвтъ  ли  по  близости  полицейскаго. 

Я  въ  смущенш  исполнилъ  его  просьбу,  но  такъ-какъ  мы  стояли  на  са- 
мой средине  поля  и  притомъ  начало  уже  смеркаться,  то  полицейше  пред- 
ставлялись разсеянными  по  окраинамъ  въ  виде  блудящихъ  огоньковъ.  Темъ 
не  менее  я  поспешилъ  успокоить  моего  новаго  друга  и  заверить  его,  что  я 
и  Прокопъ  сделаемъ  все  зависящее... 

—  АЬ!  диапЪ  а  уоиз — уоиз  ауег;  Гате  зепзШе  —  ^е  1е  У018,  ^е  1е 
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зепз,  з'еп  зшз  зйг!  Ма18  диап!  а  шоп81еиг  уогге  анп  —  регтеШ2-то1 
(Теп  йоийег! — воскликнулъ  онъ,  съ  жаромъ  сжимая  мою  руку. 

Къ  сожалению,  я  долженъ  былъ  умолкнуть  передъ  замйчатемъ  Левас- 
сёра,  потому  что,  говоря  по  совести,  и  самъ  въ  точности  не  зналъ,  есть  ли  у 
Прокопа  какая-нибудь  душа.  Чортъ  его  знаетъ!  можетъ  быть,  у  него  только 
фуражка  съ  краснымъ  околышемъ — вотъ  и  душа! 

Во  всякомъ  случае  признашя  Левассёра  произвели  на  меня  самое  тя- 
желое впечатлите.  Коммуналистъ!  жена  петролейщица!  И  чортъ  его  за  языкъ 
дергалъ  соваться  ко  мне  съ  своими  признашями!  Поэтому  первымъ  моимъ 
движетемъ  было  убедить  его  познать  свои  заблуждешя,  и  я  бойко  и  горячо 
принялся  за  выполнеше  этой  задачи,  какъ  вдругъ,  среди  самаго  разгара  мо- 
его краснор,вч1я,  онъ  зашатался,  зашатался  и  разомъ  рухнулся  на  песокъ! 
Тутъ  только  я  догадался,  что  онъ  пьянъ  въ  посл'Ьднемъ  градусе,  и  что  сле- 
довательно все  его  признашя  были  не  что  иное,  какъ  следствхе  привычки 
блягировать,  столь  свойственной  его  соотечественникамъ!  Признаюсь,  даже  от- 
крыт Америки  не  подействовало  бы  на  меня  такъ  благотворно,  какъ  эта 
неожиданная  развязка,  разомъ  уведшая  меня  изъ  затруднительнМшаго  по- 
ложенья! 

Пятый  день  —  осмотръ  домика  Петра  Великаго;  засвдате  и  объугъ  въ 
Малоярославскомъ  трактире  (ншгш:  суточный  щи  и  къ  нимъ  няня,  свиныя 
котлеты,  жаркое — теленокъ,  поенный  одними  сливками,  вместо  пирожнаго — 
калужское  тёсто).  После  обеда  каждый  удаляется  во-свояси  и  ложится  спать. 
Я  нарочно  настоя лъ,  чтобъ  въ  огйге  <1и  ^оиг  было  включено  спанье,  потому 
что  опасался  новыхъ  признанш  со  стороны  Левассёра.  Шутъ  его  разберетъ, 
вретъ  онъ  или  не  вретъ!  А  вдругъ  съ-пьяна  ляпнетъ,  что  изъ  Тьерова  дома 
табакерку  унесъ! 

Осмотръ  домика  великаго  преобразователя  Россш  удался  великолепно. 
Левассёръ  о  вчерашнемъ  разговоре  на  Марсовомъ  поле  ни  полслова.  Напро- 
тивъ  того,  пришелъ  какъ  встрепанный  и  сейчасъ  же  воскликнулъ: 

—  С'еп  ёЫ1  ип  йе  1.гаг!  йсМге,  цие\  §епте\ 

—  Баз  Ш1г  еш  Тгаг! — глубокомысленно  отозвался  Энгель. 

—  Тгапззшо,  ша^шззшю! — чортъ  знаетъ  на  какомъ  языке  формули- 
ровалъ  свое  удпвлете  Корренти. 

Старичокъ  Кеттлё  некоторое  время  стоялъ  задумчиво  опершись  на  трость. 
Наконецъ  онъ  взволнованнымъ  голосомъ  заметилъ,  что  и  душе  Петра  была 
не  чужда  статистика. 

Тогда  выступилъ  впередъ  мои  другъ  Берсеневъ  (изъ  „Накануне*)  и 
сказалъ: 

—  Позвольте  мне  напомнить  вамъ,  милостивые  государи,  слова  о  Петре 
Великомъ,  сказанный  однимъ  изъ  незабвенныхъ  учителей  моей  юности,  кото- 
рый будутъ  здесь  какъ  нельзя  более  у  места.  Вотъ  эти  слова:  „но  великш 
человёкъ  не  прхобщился  нашимъ  слабостямъ!  Онъ  не  зналъ,  что  мы  и  плоть, 
и  кровь!  Онъ  былъ  великъ  и  силенъ,  а  мы  родились  малы  и  худы,  намъ  нужны 
были  обпце  уставы  человечества! "  Я  сказалъ,  господа  *). 

*)  Р'Ьчь,  сказанная  профессоромъ  Морошкннымъ  на  актв  московскаго  универ- 
ситета „Объ  Уложешн  н  его  далшБншемъ  развили".— Цримпч.  автора  „Дневника". 


377 

Этимъ  осмотръ  кончился  при  громкомъ  одобренш  присутствующихъ. 

Пятое  засвдате  было  посвящено  вреднымъ  зверямъ  и  насвкомымъ. 
Делегатъ  отъ  Миргородскаго  уезда,  Иванъ  Ивановичъ  Перерепенко,  прочи- 
талъ  докладъ  о  тушканчикахъ,  п  въ  виду  особеннаю,  нроизводимаго  ими, 
вреда  требовалъ,  чтобъ  этимъ  животнымъ  была  отведена  въ  статистике  от- 
дельная графа. 

Давно  я  не  слыхалъ  такой  блестящей  импровизацш.  Тушканчикъ 
стоялъ  передо  мной  какъ  живой.  Я  виделъ  его  въ  норе,  окруженнаго  безчи- 
сленнымъ  и  вреднымъ  семействомъ;  я  впд'Ьлъ  его  выползающимъ  изъ  норы, 
стоящимъ  некоторое  время  на  заднихъ  лапкахъ  и  вредно  озирающимся;  на- 
конецъ,  я  виделъ  его  наносящимъ  особенный  вредъ  нашимъ  полямъ  и  по- 
учающимъ  тому  же  вредныхъ  членовъ  своего  семейства.  Это  было  ничто  по- 
разительное. 

Но  чему  я  былъ  радъ  несказанно  — это  случаю  видеть  маститаго  Пере- 
репенко, о  которомъ  я  такъ  много  слышалъ  отъ  Гоголя.  О,  Боже!  какъ  онъ 
постаръиъ,  осунулся,  побъмълъ,  хотя,  повидимому,  все  еще  былъ  бодръ  и 
всегда  готовъ  спросить:  „а  можетъ  тебе  и  мяса,  небога,  хочется?" 

—  Ну,  что,  какъ  ваше  дело  съ  Иваномъ  Никифоровичемъ? — спросилъ 
я  его. 

Старикъ  грустно  махнулъ  рукой. 

—  Ужели  не  кончено? 

—  На  дняхъ  будетъ  въ  третш  разъ  слушаться  въ  кассащонномъ  де- 
партаменте!— отвъ'тилъ  онъ  угрюмо. 

—  Великш  Боже! 

—  Сначала  слушали  въ  полтавскомъ  окружномъ  суде  —  кассащю  по- 
далъ  я;  потомъ  перенесли  въ  черннговскш  судъ — кассировалъ  Довгочхунъ. 
Потомъ  дело  перенесли  въ  Харьковъ — опять  кассирую  я... 

Онъ  на  минуту  поникъ  головой. 

—  Я  уже  не  говорю  о  безпокойствахъ, — произнесъ  онъ  со  слезами  въ 
голосе: — новее  мое  состоите...  все  состоите  пошло...  туда!  Вы  знаете,  катя 
у  меня  были  дыни? 

—  И  что  жъ? 

—  Ни  въ  прошломъ  году,  ни  въ  нынешнемъ  я  не  съелъ  ни  одной!  Все 
съели  адвокаты,  хоть  урожай  былъ  отличнейшш!  Чтобы  не  умереть  съ  голоду, 
я  вынужденъ  писать  газетный  корреспонденщи  по  полторы  копейки  за  строчку. 
Но  и  тамъ  урезываютъ! 

—  Ба!  такъ  это  ваша  корреспонденция,  которая  начинается  словами: 
„Хотя  нашъ  Миргородъ  въ  сравнены  съ  Гадячемъ  или  Конотопомъ  можетъ 
быть  названъ  столицею,  но  ежели  кто  виделъ  Пирятинъ..."? 

Иванъ  Ивановичъ  съ  чувствомъ  пожалъ  мне  руку. 

—  Чтб  жъ  вы  однако  предполагаете  делать  съ  вашимъ  процессомъ? 

—  Вероятно  его  переведутъ  теперь  въ  Изюмъ;  но  ежели  и  изюмскш 
судъ  откажетъ  мне  въ  удовлетворенш,  тогда  надобно  будетъ  опять  подавать 
на  кассащю  и  просить  о  переводе  дела  въ  Сумы...  Но  я  не  отступлю! 

Иванъ  Ивановичъ  такъ  сверкнулъ  глазами,  что  я  совершенно  ясно  по- 
нялъ,  что  онъ  не  отступить.  Онъ  и  Неуважап-Корыто.  Они  не  отступать. 
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Они  пойдутъ  и  въ  Сумы,  и  въ  Острогожскъ,  и  когда-нибудь  да  упекутъ  Дов- 
гочхуна — это  верно! 

Между  тъыъ  какъ  мы  дружески  беседовали,  на  конгрессе  поднялся 
дымъ  коромысломъ.  Виновникомъ  скандала  былъ  все  тотъ  же  несносный  ан- 
гличанинъ  Фарръ,  внесшей  одно  изъ  самыхъ  эксцентричныхъ  предложены!, 
какого  можно  было  только  ожидать.  Предложете  это  приблизительно  можно 
было  формулировать  слъдующимъ  образомъ:  „Тушканчики — это  прекрасно; 
и  такъ  какъ  вредъ,  ими  производимый,  действительно  имъетъ  свойства  вреда 
особеннаго,  то  нътъ  ничего  справедливее,  какъ  отвести  имъ  и  графу  особен- 
ную. Надо,  чтобъ  каждый  зналъ  силу  врага,  съ  которымъ  имеетъ  дело,  а 
кому  же,  какъ  не  статистике,  оказать  человечеству  услугу  приведетемъ  въ 
ясность  всехъ  золъ,  его  удручаюпгихъ*?  Но  не  одни  тушканчики  производятъ 
особенный  вредъ;  онъ,  Фарръ,  знаетъ  иной  особенный  вредъ,  гораздо  более 
сильный,  о  которомъ  статистика  не  упоминаетъ  вовсе,  а  именно:  вредъ,  нано- 
симый неправильными  административными  распоряжетями.  Въ  виду  несо- 
мненной важности  и  особенности  этого  вреда,  не  следуетъ  ли  и  для  него  от- 
вести особенную  графу,  которая  следовала  бы  непосредственно  за  графой  о 
тушкаичикахъ? " 

Едва  произнесъ  Фарръ  свою  речь,  какъ  Левассёръ  не  выдержалъ.  Весь 
бледный,  онъ  вскочилъ  съ  своего  места  и  сказалъ: 

—  Те,  которые  такъ  упорно  инсинуируютъ  здесь  противъ  правительствъ, 
гораздо  лучше  сделали  бы,  если  бы  внесли  предложете  о  вреде,  наносимомъ 
переодетыми  членами  интернащоналкп! 

—  А  еще  полезнее  было  бы, — хладнокровно  возразилъ  Фарръ: — при- 
вести въ  ясность  вредъ,  производимый  переодетыми  петролейщиками: 

Я  до  сихъ  поръ  не  могу  себе  объяснить  тайны  соперничества,  постоянно 
высказывавшагося  между  Фарромъ  и  Левассёромъ.  Быть  можетъ,  оба  они 
когда-нибудь  служили  агентами  сыскной  полищи,  и  поэтому  между  ними 
существовала  застарелая  вражда.  Смятете,  которое  произвелъ  этотъ  „разго- 
воръ",  было  несказанно.  Все  делегаты  заговорили  разомъ.  Старикъ  Кеттлё 
всталъ  съ  места  и  простеръ  руки  въ  знакъ  мира  и  любви.  Энгель  язвительно 
посматривалъ на  „разговаривающихъ"  и  шепталъ:  „а180  гит!"  какъ  бы  ожи- 
дая, что  вотъ  сейчасъ  подадутъ  шампанскаго.  Еорренти  равнодушно  напе- 
валъ  изъ  „РнТегаго": 

Еууг^а  1а  Ггагша! 

Еуу1уа  1а  ПЪег1а! 

Но  настоящимъ  миротворцемъ  явился  Прокопъ. 

—  Господа! — обратился  онъ  къ  спорящимъ:  — прекратите!  Пожалуй- 
ста, хоть  для  меня  прекратите!  Право,  мы  здесь  не  для  пререканш!  Мы 
всегда  рады  иностраннымъ  гостямъ  и  повеземъ  васъ  въ  Москву,  и  даже  въ 
Нижнш,  только  ужъ  вы,  господа,  эти  ссоры  оставьте!  Мы  делаемъ  вамъ  удо- 
вольств1е — и  вы  насъ  почтите.  Вы,  господинъ  Фарръ,  постоянно  задираете. 
Характеръ  у  васъ  самый  несносный.  Вы  поднимаете  таше  вопросы,  что  еслибъ 
не  уважете  къ  иностраннымъ  гостямъ,  то  васъ  давно  ужъ  следовало  бы  от- 
править къ  мировому.  Скажите,  разве  это  прхятно*?  Вы,  можетъ  быть,  думаете, 
что  вы  въ  Англш  —  анъ  нетъ,  вы  ошибаетесь,  вы  въ  Россш!  У  насъ  нетъ 
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никакого  пнсулярнаго  подожетя,  а  потому  мы  ведемъ  свою  статистику  на 
свой  образецъ,  какъ  Богъ  пошлетъ.  Вотъ  онъ  {указываешь  па  меня)  сочи- 
нилъ  карту  нитенныхъ  домовъ — чего  еще  больше!  Стыдитесь,  сударь!  Да  и 
вы,  господинъ  Девассёръ!  вы  тоже!  добрый  вы  малый,  а  въдь  ахъ  какъ  и 
въ  васъ  эта  французская  жилка  играетъ!  Вотъ  господинъ  Энгель:  сидитъ  и  мол- 
читъ  —  чего  лучше!  Оттого-то  немцы  васъ  и  побиваютъ!  А  вы  —  чуть  чтб 
не  по  васъ  —  сейчасъ  и  вспыхнули!  Порохъ!  Подайте  же  другъ  другу  руки 
и  не  ссорьтесь  больше.  Стыдно!  не  маленьюе.  Намъ  еще  трудовъ  по  горло, 
завтра  ужъ  шестое  засЬдаше,  а  вы  словно  петухи  как1е!  Челов'Ькъ!  шампан- 
скаго! 

Девассёръ  первый  и  съ  удивительнейшею  развязностью  протянулъ  руку, 
но  Фарръ  упирался.  Тогда  мы  начали  толкать  его  впередъ  и  кончили,  разу- 
меется, тъмъ,  что  враги  столкнулись.  Произошло  примирете,  начались  за- 
здравные тосты,  поднялся  говоръ,  см4хъ  —  какъ  будто  никакихъ  прискорб- 
ныхъ  столкновенш  и  въ  помине  не  было.  Среди  этой  суматохи  я  вспомнилъ, 
что  на  нашемъ  пире  науки  нъ"гъ  японцевъ. 

—  Господа! — сказалъя: — изъ  газетъ  достоверно  известно,  что  японцы 
уже  прибыли.  Поэтому  странно,  чтобъ  не  сказать  более,  что  этихъ  иностран- 
ныхъ  гостей  нбтъ  между  нами.  Я  положительно  требую  ответа:  отчего  нътъ 
японцевъ  на  роскошномъ  пире  статистики? 

Но,  увы!  упущеше  было  уже  сделано,  а  потому  конгрессъ  положилъ: 
„по  поводу  отсутств1я  господъ  японцевъ  выразить  искреннее  (искреннейшее! 
искреннМшее  —  вопили  со  всъхъ  сторонъ  делегаты)  сожалете,  поручивъ 
гг.  Веретьеву  и  Кирсанову  добыть  японскихъ  гостей  и  доставить  ихъ  къ  сле- 
дующему засъданш". 

Зат-вмъ  пробилъ  адмиральши  часъ,  мы  бросились  къ  накрытымъ  сто- 
ламъ,  и — клянусь  честью — никогда  калужское  тесто  не  казалось  мне  столь 
вкуснымъ,  какъ  въ  этотъ  достопамятный  день! 

Шестой  день:  осмотръ  сфинксовъ,  заседате  и  обедъ  въ  Малоярославец- 
комъ  трактире  (теин:  стерляжья  уха  съ  подовыми  пирогами;  солонина  подъ 
хреномъ;  гусь  съ  капустой;  клюквенный  кисель  съ  сытою).  После  обеда — ■ 
мытье  въ  Воронинскихъ  баняхъ. 

Осмотръ  сфинксовъ  прошелъ  довольно  холодно,  быть  можетъ  потому, 
что  предстоявшее  заседате  слишкомъ  живо  затрогивало  личные  интересы 
конгрессистовъ.  Въ  этомъ  засЬданш  предстояло  окончательно  решить  во- 
просъ  объ  учрежденш  постоянной  коммисш,  то-есть  определить,  каия  от- 
кроются по  этому  случаю  новыя  места,  и  на  кого  падетъ  жребш  заместить 
ихъ.  Но  естественно,  что  коль  скоро  выступаютъ  на  сцену  подобные  жгуч1е 
вопросы,  то  пренш  по  поводу  ихъ  следуетъ  ожидать  оживленныхъ  и  даже 
бурныхъ. 

Но  Прокопъ  предусмотрелъ  это,  и  потому  еще  не  успели  приступить 
къ  претямъ,  какъ  онъ  уже  распорядился  поднести  всемъ  членамъ  конгресса 
по  большой  рюмке  водки.  Повидимому  одна,  хоть  и  большая,  рюмка  едва 
ли  могла  бы  достигнуть  желаемыхъ  результатовъ,  но  Прокопъ  очень  осно- 
вательно разсчиталъ,  что  эта  одна  рюмка  послужитъ  только  введешемъ,  за 
которымъ  значительное  число  конгрессистовъ,  уже  то!и  ргорпо,  пот] 
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ютъ  по  второй  и  третьей.  И  разсчетъ  его  оказался  вернымъ.  Едва  засЪдате 
было  провозглашено  открытамъ,  какъ  уже  большая  часть  бойцовъ  очутилась 
вне  боя.  На  арене  остались  только  самые  упорные  статистики  или  тъ  изъ 
конгрессистовъ,  которые  положили  на  водку  зарокъ. 

ЗасЬдате  открылось  заявлетемъ  Веретьева  и  Кирсанова,  что  приня- 
тая ими  мвры  къ  отысканш  японцевъ  были  безуспешны.  Японцы  дъйстви- 
тельно  прибыли,  и  они  даже  напали  на  ихъ  слъдъ,  но,  какъ  ни  старались, 
ни  разу  не  застали  ихъ  дома.  Сколько  могли  они  понять  изъ  объяснены  при- 
слуги, японскге  делегаты  сами  съ  утра  до  вечера  находятся  въ  тщетныхъ 
поискахъ  за  конгрессомъ;  стало  быть,  остается  только  констатпровать  эту 
безплодную  игру  въ  жмурки,  производимую  во  имя  науки,  и  присовокупить, 
что  она  представляетъ  одинъ  изъ  прискорбнъйшихъ  фактовъ  нашей  совре- 
менности. 

Определено:  „записать  о  семъ  въ  журналъ  и  еще  разъ  выразить  искрен- 
нМшее  сожалъте,  что  страна  столь  могущественная,  дружественная  и  при- 
томъ  неуклонно  стремящаяся  къ  возрожденш,  не  имела  на  конгрессе  своего 
представителя" . 

Затъмъ,  не  теряя  времени,  мы  приступили  къ  голосованш  параграфовъ 
„Положетя  о  постоянной  статистической  коммпссш",  редактированнаго  Про- 
копомъ  по  соглашешю  съ  Ееттлё. 

—  Ма18  И  те  ветЫе,  тез81еиг8,  дие  поив  пе  зогпшез  раз  еп 
потЪге! — заийтялъ  Левассёръ,  указывая  на  простертая  по  диванамъ  тъла  на- 
шихъ  соконгрессистовъ. 

—  Ну,  чего  еще  тутъ  „еп  пошЪге"!  Пожалуйста,  Еарлъ  Иванычъ, 
не  вмешивайся  ты,  ради  Христа! 

Откуда  узналъ  Прокопъ  имя  и  отчество  Левассёра?  какимъ  образомъ 
и  когда  сошелся  онъ  съ  нимъ  на  „ты"?  Изумительно! 

—  Господа!  терять  времени  нечего!  а  то  наши  проспятся  и  загалдятъ! 
Параграфъ  премьё:  „Для  наблюдетя  за  работами  гг.  статистиковъ,  въ  отно- 
шенш  къ  ихъ  успешности  и  правильности,  учреждается  постоянная  статисти- 
ческая коммис1я,  съ  тъми  же  правами,  которыя  присвоены  международному 
статистическому  конгрессу  на  время  его  собранш"...  Ладно,  что-ли? 

—  Прекрасно! — раздалось  со  всъхъ  сторонъ. 

—  Параграфъ  сегонъ:  „Постоянная  с1я  коммиия  пмъетъ  мъстопребы- 
вате  въ  столичномъ  городе  С.-Петербурге,  въ  Малоярославецкомъ  онаго 
трактире"... 

—  Противъ  этого  параграфа  я  имею  сделать  возражете! — заявилъ 
Кирсановъ. 

—  Покороче,  сделай  милость! 

—  Я  буду  кратокъ:  кушанье  въ  Малоярославецкомъ  трактире  обхо- 
дится такъ  дорого... 

—  Да  где  же  ты  въ  другомъ  месте  такихъ  поросятъ  найдешь? 

—  Я  не  говорю,  что  поросята  дурны,  но  я  утверждаю,  что  въ  случае 
необходимости  можно  удовольствоваться  и  не  столь  жирными  поросятами. 
Вспомните,  господа,  что  членами  коммисш  могутъ  быть  люди  семейные,  для 
которыхъ  далеко  небезразлично,  платить  ли  за  порщю  восемь  грпвенъ,  или 
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тридцать  копеекъ.  А  между  т4мъ  я  знаю  на  углу  Садовой  и  Вознесенскаго 
трактирчикъ  г-жи  Васильевой,  где,  во-первыхъ,  помещете  очень  прилич- 
ное, во-вторыхъ,  кушанье  подается  недорогое  и  вкусное,  и,  въ-третьихъ,  при- 
слуге строго  воспрещено  произносить  при  гостяхъ  ругательныя  слова!  По- 
этому я  полагалъ  бы... 

—  Ну,  къ  Васильевой,  такъ  къ  Васильевой! — не  мне  придется  дохля- 
тину-то есть!  Я,  братъ,  завтра  взялъ  шапку,  да  и  былъ  таковъ!  Параграфъ 
ятроаз1емъ",  господа:  „въ  состазъ  коммисш  входятъ  по  одному  представителю 
отъ  каждой  изъ  пяти  первостепенныхъ  державъ,  съ  жалованьемъ  по  шести 
тысячъ  рублен  въ  годъ;  второстепенныя  державы  посылаютъ  въ  складчину 
по  одному  представителю  отъ  каждыхъ  двухъ  государствъ,  съ  жалованьемъ 
по  мере  средствъ.  На  канцелярсше  расходы  ассигнуется  по  десяти  тысячъ 
рублей  въ  годъ,  каковой  расходъ  относится  на  счетъ  патентнаго  сбора  съ 
вольнопрактикующихъ  статистиковъ а . 

Корренти  всталъ  и  довольно  нагло  потребовалъ  принять  Италщ  въ 
число  первостепенныхъ  государствъ.  „  Съ  гвхъ  поръ, — говорилъ  онъ, — какъ 
Рпмъ  сделался  нашей  столицей,  непростительно  даже  сомневаться,  что  Ита- 
л1я  признана  быть  решительницей  судебъ  м1ра".  Но  Прокопъ  сразу  осадилъ 
дерзкаго  пришельца. 

—  Ну,  братъ,  это  еще  Улита  ъ\детъ,  когда-то  будетъ! — сказалъ  онъ  ему, 
и  этимъ  мъткимъ  замвчашемъ  увлекъ  за  собой  все  собрате.  Параграфъ 
3-й  былъ  принятъ  огромнымъ  болыпинствомъ. 

—  Параграфъ  катр1ёмъ  е  дерньё:  „Постоянная  коммиая  им'Ьетъ 
главный  надзоръ  за  статистикой  во  вс4хъ  странахъ  м1ра.  Она  поощряетъ 
прилежныхъ  и  исправныхъ  статистиковъ,  нерадивыхъ  же  подвергаетъ  над- 
лежащимъ  взыскашямъ.  Сверхъ  того,  высшимъ  м'встамъ  и  учреждетямъ  она 
пишетъ  доношетя  и  рапорты;  съ  равными  местами  сносится  посредствомъ 
отношенш;  статистикамъ,  получающимъ  отъ  казны  содержаше,  даетъ  предло- 
жена; статистикамъ  вольнопрактикующимъ  посылаетъ  указы  и  предписашя''. 

Но  не  успели  мы  приступить  къ  голосованью  послъдняго  параграфа, 
какъ  случилось  ничто  поразительное.  На  лестнице  послышался  сильный 
шумъ,  и  въ  залу  засвданш  вбъжалъ  совершенно  бледный  и  растерявшшся  по- 
ловой. Увид'Ьвъ  его,  Кеттлё  съ  быстротою  молнш  ухватилъ  первую  попав- 
шуюся подъ  руки  шапку  и  улизнулъ.  Его  примеру  хотели  последовать  и 
проч1е  иностранные  гости  (какъ  после  оказалось  —  притворно),  но  было  уже 
поздно:  въ  комнате  заседанш  стоялъ  господинъ  въ  полицейскомъ  мундире, 
а  изъ-за  дверей  выглядывали  головы  городовыхъ.  Левассёръ  съ  какою-то 
отчаянною  решимостью  отвернулся  къ  окну  и  произнесъ: — А1еа  ^асМа  ев*. 

—  Господинъ  отставной  корнетъ  Шелапутовъ! — провозгласи лъ  между 
темъ  господинъ  въ  полицейскомъ  мундире. 

—  Здесь! — отозвался  Левассёръ,  отдаваясь  въ  руки  правосуд1я. 
Мы  такъ  и  ахнули. 
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Глава  IX. 

И  такъ,  этотъ  статистическш  конгрессъ,  на  который  мы  возлагали  столько 
надеждъ,  оказался  лишь  фальшивою  декоращей,  за  которою  скрывалась  са- 
мая низкая  подпольная  интрига!  Ояъ  былъ  лишь  средствомъ  для  занесены 
нашихъ  именъ  въ  списки  сочувствующпхъ,  а  оттуда — кто  знаетъ1? — быть  мо- 
жетъ,  и  въ  книгу  живота! 

Можно  себъ  представить,  каково  было  удивлете  мое  и  Прокопа,  когда 
мы  узнали,  что  чуть-чуть  не  сдълались  членами  интернащоналки! 

Вечеръ  этого  дня  я  провелъ  у  Менандра,  и  мы  оба  долго  и  горько  пла- 
кали. Чтобъ  утишить  меня,  онъ  началъ  читать  корреспонденцш  изъ  Екате- 
ринославля,  въ  которой  чертами,  можно  сказать,  огненными,  описывались 
производимы^  сусликами  опустошеия;  но  чтете  это  еще  бол'Ье  разстроило 
насъ. 

—  Неужели  же  нвтъ  никакихъ  мъръ  противъ  этихъ  негодяевъ*? — вос- 
кликнулъ  я,  самъ,  впрочемъ,  хорошенько  не  сознавая,  о  чемъ  я  говорю. 

—  Еъ  сожалънш,  должно  признаться,  что  такихъ  м-връ  не  существуешь, 
хотя  съ  другой  стороны  нельзя  не  сознаться,  что  еслибъ  земшя  управы  взя- 
лись за  д'Ьло  энергически,  то  суслики  давно  были  бы  уничтожены!  Я  намъ1- 
ренъ  посвятить  этой  мысли  не  менЬе  десяти  передовыхъ  статей. 

Сказавъ  это,  онъ  такъ  глубокомысленно  взглянулъ  на  меня,  что  я  по- 
скорее взялъ  шапку  и  побъжалъ  куда  глаза  глядятъ. 

Всю  дорогу  я  бъжалъ  безъ  всякой  мысли.  То-есть,  коли  хотите,  и  была 
мысль,  которая  неотступно  стучала  мнъ  въ  голову,  но  мысль  самая  странная, 
а  именно:  „къ  сожалънш,  должно  признаться,  хотя  съ  другой  стороны  нельзя 
не  сознаться* — и  больше  ничего.  Это  былъ  своего  рода  дурацкш  итальянскш 
мотивъ,  который  иногда  по  ц'Ьлымъ  часамъ  пресл'вдуетъ  человъка  безъ  вся- 
каго  учаспя  со  стороны  его  сознатя.  Идетъ  ли  человъкъ  по  тротуару,  сидитъ 
ли  въ  обществе  пенкоснимателей,  читаетъ  ли  корреспонденцш  изъ  Пирятина 
— вдругъ  гаркнетъ:  „осПагШ"  —  и  самъ  не  можетъ  дать  себъ  отчета,  зачъмъ 
и  почему.  Даже  когда  я  легъ  въ  постель,  то  и  тутъ  последнею  мыслью  моею 
было:  „къ  сожалънш,  должно  признаться,  хотя  съ  другой  стороны  нельзя  не 
сознаться"... 

Ночь  я  провелъ  безпокойно,  почти  бурно.  Во  снъ  я  припомннлъ,  что 
программа  этого  дня  осталась  невыполненно»),  и  что  намъ  следовало  еще 
ъхать  съ  иностранными  гостями  въ  Воронинсюя  бани.  Поэтому  я  тотчасъ  же 
перенесся  фантаз1ей  въ  бани,  и,  увидъвъ  себя  и  иностранныхъ  гостей  обна- 
женными, почему-то  сконфузился.  Но  въ  то  самое  время,  какъ  я  обдумывалъ, 
какъ  бы  устроить,  чтобъ  нагота  моя  была  какъ  можно  меньше  заметна,  Ле- 
вассёръ  благимъ  матомъ  и  на  чистъйшемъ  россшскомъ  д1алектъ  завопилъ: 
„пару!  ради  Христа,  еще  пару!"  Тутъ  только  я  понялъ  гнусный  обманъ,  кото- 
раго  были  жертвою  мы,  простодушные  провинциальные  кадыки,  и  уже  бро- 
сился съ  въ'никомъ,  чтобъ  наказать  наглаго  интригана,  какъ  вдругъ  передо 
мной,  словно  изъ-подъ  земли,  выросъ  Менандръ.  Онъ  былъ  тоже  совершенно 
голый,  но  въ  рукахъ  его,  вместо  въника,  торчала  кипа  корреспонденцш,  изъ 
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которыхъ  на  каждой  огненными  буквами  были  начертаны  слова:  „къ  сожа- 
.твнш,  должно  признаться"...  Меня  бросило  въ  потъ,  и  чтб  было  послъ  того 
— я  ничего  не  помню... 

Утромъ,  едва  усп'Ьлъ  я  опомниться  отъ  страшнаго  сна,  какъ  Прокопъ 
уже  стоялъ  передо  мной. 

—  Ты  пойми, — сказалъ  онъ  мнй: — видь  мы  должны  будемъ  фигуриро- 
вать въ  этомъ  д'Блъ  въ  качеств*  дураковъ...  то-бишь,  свидетелей! 

—  Надеюсь,  однако,  что  мы  не  виноваты? — рискнулъ  я  возразить,  самъ 
впрочемъ  не  вполне  уверенный,  виноватъ  я  или  не  виноватъ. 

—  Дожидайся,  будутъ  тебя  спрашивать,  виноватъ  ты  или  не  виноватъ! 
Былъ  съ  ними — и  дйло  съ  концомъ! 

Тутъ  я  вспомнилъ  мой  разюворъ  съ  Девассёромъ  на  Марсовомъ  пол*, 
и  чуть  не  посъд'Влъ  отъ  ужаса.  Припомнитъ  онъ  или  не  припомнитъ]  Ахъ, 
дай-то,  Господи,  чтобъ  не  припомнилъ!  Потому  что  ежели  онъ  припомнитъ... 
Господи!  ежели  онъ  припомнитъ!  Это  нужды  швтъ,  что  я  ничего  не  говорилъ 
и  даже  убйждадъ  его  оставить  заблуждешя,  но  в'вдь,  пожалуй,  онъ  припо- 
мнитъ, чтб  онъ  говорилъ,  и  тогда... 

—  Да  ты  не  наболталъ  ли  чего-нибудь*? — спросилъ  Прокопъ,  замй- 
тивъ  мое  смущеше. 

—  Ей  Богу,  я  ничего  не  говорилъ!  Но  я...  но  мнв... 

—  Ну,  братъ,  плохое  твое  дйло,  коли  такъ.  Онъ  припомнитъ.  Я,  братъ, 
самъ  однажды  Энгеля  пьянаго  домой  на  извозчике  подвозилъ,  такъ  и  то  вчера 
цъмый  вечеръ  въ  законахъ  рылся:  какому  за  с1е  наказанш  подлежу!  Потому, 
припомнитъ — это  вйрно. 

—  Но  позволь,  душа  моя,  въдь  ты  же  всю  эту  исторш  зат'вялъ!  Ты  съ 
ними  меня  свелъ!  Ты  приглашеше  мив  принесъ!  Ты  засадами  устраивалъ! 
За  что  же  я  долженъ  терпеть*? 

—  Мало  чего  нъхь!  А  ты  вспомнп,  чтб  ты  еще  прежде  про  стати- 
стику-то говорилъ:  Вспомни,  какъ  ты  перебиралъ:  и  того  у  насъ  нельзя,  и 
то  невозможно,  и  за  это  въ  кутузку...  Штъ,  братъ,  шалишь!  Коли  ужъ  при- 
поминать, такъ  все  припоминать!  Пущай  начальство  видитъ! 

—  Позволь...  но  в'вдь  не  въ  этомъ  дйло! 

—  Штъ,  братъ,  ужъ  припоминать,  такъ  припоминать!  Карту-то  на- 
счетъ  трактирныхъ  заведенш  кто  составляли  а?  Анъ  карта-то,  братъ,  — 
вотъ  она!  (Прокопъ  хлопнулъ  рукой  по  боковому  карману  сюртука.) 

—  Но  карта...  чтб  же  она  означаете 

—  Тамъ,  братъ,  ужъ  разберутъ.  Тамъ  всему  м^сто  найдутъ.  Штъ,  это 
ужъ  не  резонъ.  Это,  братъ,  не  по-товарищески! 

—*  Но  пожалуйста  ты  не  думай,  чтобъ  я... 

—  Нечего  тутъ  „не  думай"!  Я  и  то  не  думаю.  А  по  моему:  вмести 
блудили,  вмъст'Ь  и  отвечать  сл'Ьдуетъ,  а  не  отлынивать!  Я  виноватъ!  ска- 
жите на  милость!  А  кто  меня  на  эти  д^ла  натравливалъ!  Кто  меня  на  до- 
рогу-то на  эту  поставплъ!  Штъ,  братъ,  я  самъ  съ  усамъ!  Карта-то  —  вонъ 
она! 

Словомъ  сказать,  гонимые  страхами,  мы  вдругъ  уподобились  тймъ  ры- 
царямъ  современной  русской  журналистики,  которые,  не  им^я  возможности 
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проникнуть  въ  „храмъ  удовлетворена",  накидываются  другъ  на  друга  и 
начинаютъ  грызться:  „нвтъ  ты!"  —  „анъ  ты!" 

Разъ  вступивши  на  скользкш  путь  сплетенъ  и  припоминанш,  Богъ 
знаетъ  до  чего  бы  мы  могли  дойти,  но,  къ  счастью,  мы  не  успъли  еще  пу- 
стить другъ  другу  въ  лицо  ни  „хамами",  ни  „клопами",  ни  однимъ  изъ 
тъхъ  эпитетовъ,  которыми  такъ  богата  „многоуважаемая"  редакщя  „Ста- 
рейшей Русской  Шшкоснимательницы " ,  какъ  въ  мой  нумеръ  влет'влъ  Ве- 
ретьевъ. 

—  Берутъ! — рев^лъ  онъ,  весело  потирая  руки. 

Я  поблъдн'влъ;  Прокопъ  положительно  упалъ  духомъ. 

—  Кого?! 

—  Волохова,  Рудина  и  Берсенева  ужъ  взяли...  Кпрсановъ  —  на  во- 
лоски! 

—  Но  чему  же  вы  радуетесь,  Веретьевъ? 

—  Я  чему  радуюсь?  Я?  чему  я  радуюсь?!..  „Затишье"!  Астаховъ! 
Маша!  „Человъ'къ  онъбылъ"!  —  а  теперь  что!  Чтб  я  такое,  спрашиваю  я 
васъ!  Утонула!  Чорта  съ  два...  вышла  замужъ  за  Чертопханова!  За  Черто- 
пханова — понимаете!  „Башыаковъеще  не  износила"  ^..Зачймъ жить?  За чъиъ 
мнй  жить,  спрашиваю  я  васъ!  Сибирь...  каторга...  по  холодку!  Вотъ  тутъ! — 
закончилъ  онъ,  ударяя  себя  въ  грудь: — тутъ! 

Я  зналъ,  что  Веретьевъ  получилъ  воспитаие  въ  Бълобородовскомъ 
полку,  и  потому  паясничества  его  никогда  не  удивляли  меня.  Иногда,  вслъд- 
ств1е  общаго  неприхотливаго  уровня  вкуса,  они  казались  почти  забавными,  а 
въ  глазахъ  очень  многихъ  служили  даже  признакомъ  несомненной  талантли- 
вости. Но  въ  эту  минуту,  прпзнаюсь,  мнй  было  досадно  глядеть  на  его 
кривлянья. 

—  Неужели  вы  хоть  одинъ  разъ  въ  жизни  не  можете  быть  серьезнымъ, 
Веретьевъ? — укорилъ  я  его. 

—  Тебе,  Веретьевъ,  когда  тывъ  компанш — цйны  нътъ!  —  присовоку- 
пилъ  съ  своей  стороны  Прокопъ: — мухой- ли  прожужжать,  сверчкомъ  ли 
прокричать  —  на  все  ты  молодецъ!  Ну,  а  теперь,  братъ,  извини!  теперь, 
братъ,  следовало  бы  и  остепениться  крошечку! 

—  Что  жъ!  можно  и  остепениться!  Ну,  спрашивайте!  глазомъ  не 
моргну! 

Сказавши  это,  Веретьевъ  вдругъ  зажужжалъ  на  манеръ  пчелы,  но  за- 
жужжалъ  такъ  натурально,  что  мы  съ  Прокопомъ  инстинктивно  начали  отма- 
хиваться. 

—  Ахъ,  чортъ  подери!  Это  все  ты,  шутъ  гороховый! — обозлился  Про- 
копъ: —  и  охота  намъ  съ  отчаяннымъ  связываться!  Да  говори  толкомъ, 
оглашенный,  чтб  такое  случилось? 

Быть  можетъ,  Веретьевъ  и  еще  откинулъ  бы  нисколько  фарсовъ,  прежде 
нежели  объяснить,  въ  чемъ  дйло,  но,  къ  счастью  для  насъ,  въ  эту  минуту 
пришелъ  Еирсановъ.  Онъ  былъ  видимо  разстроенъ;  чистенькое  и  бледное 
лицо  его  приняло  желтоватые  тоны,  тонюя  губы  сжались;  новенькш  вицъ- 
мундпрчикъ  вздрагивалъ  на  его  плечахъ. 

—  Господа!  вы  видите  меня  въ  величайшемъ  недоумънш, — началъ  онъ 
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раздраженнымъ  голосомъ:  —  не  говоря  уже  о  томъ,  что  я  целую  неделю, 
неизвестно  по  чьей  милости,  былъ  действую щимъ  лицомъ  въ  какой-то  стран- 
ной комедш,  но  —  что  важнее  всего  —  въ  настоящую  минуту  заподозрена 
даже  моя  политическая  благонадежность. 

Аркаша  остановился  и  окинулъ  насъ  взглядомъ,  которому  онъ,  по 
мере  силъ  своихъ,  старался  придать  олпмппческш  характеръ.  Но  Прокопа 
этотъ  взглядъ,  невидимому,  нимало  не  смутилъ,  такъ  какъ  онъ  отвЪтилъ 
въ  упоръ: 

—  Твоя  благонадежность!  Велика  штука  —  твоя  благонадежность! 
И  мы  заподозрены,  и  все  заподозрены!  Его  благонадежность!  Есть  о  чемъ 
толковать! 

—  Да...  но  в^дь  я... — заикнулся  Кпрсановъ. 

—  И  я...  и  ты...  ну,  да!  Ну,  и  ты!  Ты  вспомни-ка,  чтб  ты  съ  Базаро- 
выми лежа  на  траве,  разговаривалъ! 

Бледное  лицо  Кирсанова  моментально  вспыхнуло. 

—  Конечно, — сказалъ  онъ: — и  я  былъ  молодъ,  и  я  заблуждался;  но  кто 
же  изъ  насъ  не  былъ  молодъ,  кто  не  заблуждался!  Мне  кажется,  что  въ 
смысле  политической  благонадежности  те  люди  даже  полезнее,  которые 
когда-нибудь  заблуждались,  но  потомъ  оставили  свои  заблуждеия!  Эти  люди, 
во-первыхъ,  понимаютъ,  въ  чемъ  заключаются  такъ-называемыя  заблужденья, 
и,  во-вторыхъ,  знаютъ  сладость  раскаянья.  Поэтому  мне  более,  нежели 
странно,  что  меня  упрекаютъ  прошлымъ.  отъ  котораго  я  самъ  отвернулся  съ 
техъ  поръ,  какъ  произошла  эта  исторгя  съ  беничкой! 

Но  Прокопъ  былъ  неумолимъ. 

—  Толкун,  братъ,  по  пятницамъ! — отрезалъ  онъ: — ужъ  коли  въ  комъ 
разъ  эта  проказа  засела,  такъ  никакими  раскаяньями  оттоле  ее  не  выкуришь! 
Ты  на  конгрессе-то  нашемъ  что  продов'Ьдовалъ? 

—  Я  всего  одинъ  разъ  говорилъ,  и  то  лишь  для  того,  чтобы  указать 
на  трактиръ  г-жи  Васильевой,  какъ  на  самое  удобное  место  для  заседапш 
постоянной  коммисш! 

—  Ну,  хорошо!  ну,  положимъ!  Действительно,  на  конгрессе  ты  велъ 
себя  скромно.  А  какъ  ты  во  время  эшшсипацш  себя  велъ?!  Ты  посредникомъ 
былъ — скажи,  какъ  ты  себя  велъ?  а? 

—  Но  мне  кажется,  что  въ  видахъ  общихъ  пнтересовъ... 

—  Нетъ,  ты  не  отлынивай,  а  отвечай  прямо:  какъ  ты  себя  велъ!  Вотъ 
они  (Прокопъ  указалъ  на  Веретьева  и  на  меня) — никогда  ничего  объ  нихъ 
не  скажу!  Вели  себя  какъ  дворяне — а  потому  и  благодарность  имъ  отъ  всехъ 
(Прокопъ  прикоснулся  рукою  къ  земле!).  Ну,  а  ты,  братъ!..  Нетъ,  ты  съ 
душкомъ!  Какъ  ты  къ  дворянину-то  выходилъ?  въ  какомъ  виде?  а?  Какъ 
ты  дворянъ-то  на  очныя  ставки  съ  хамами  ставилъ?  а?  „Вы,  говоритъ,  не 
имели  права,  на  основанш...  а  онъ,  говоритъ,  имеетъ  право,  на  основанш"... 
а?  Анъ  вотъ  оно  и  отозвалось!  вотъ  оно  когда  отозвалось- то! 

—  Но  позвольте!  ежели  я  и  увлекался,  то  цели,  который  при  этомъ 
одушевляли  меня... 

—  Не  говори  ты  мне,  ради  Христа!  Я  ведь  помню!  я  все  помню! 
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Помню  я,  какъ  ты  меня  съ  Прошкой-то  кучеромъ  судилъ!  Видь  я  со  стыда 
за  тебя  сгорълъ!  Вотъ  ты  какъ  судилъ! 

Кирсановъ  слегка  поникъ  головой,  какъ  бы  сознавая,  что  передъ  три- 
буна ломъ  Прокопа  для  него  нътъ  оправ  данш.  Тогда  я  выступилъ  впередъ, 
въ  качестве  миротворца. 

—  Позвольте,  господа!  позволь,  мой  другъ! — сказалъ  я,  мягко  устраняя 
рукой  Прокопа,  который  начиналъ  уже  подпрыгивать  по  направленно  къ 
Кирсанову: — д-вло  не  въ  пререкатяхъ  и  не  въ  томъ,  чтобы  воскрешать  про- 
шлое. Аркадш  Павлычъ  увлекался — онъ  самъ  сознаетъ  это.  Но  это  сознате 
и  соединенное  съ  нимъ  раскаяте  онъ  подтвердилъ  цъчшмъ  рядомъ  дМствш, 
характеръ  которыхъ  не  можетъ  подлежать  никакому  сомн'Ьтю.  Еслибъ  не 
быстрота,  съ  которою  онъ  вызвалъ  воинскую  команду  въ  деревню  Проплёван- 
ную, то  Богъ  знаетъ,  имъчгъ  ли  бы  я  удовольств1е  беседовать  теперь  съ  вами. 
Стало  быть,  оставимъ  р^чь  о  прошломъ.  Въ  прошломъ,  конечно,  были 
грешки,  но  были  и  достославныя  дъ,йств1я.  Обратимтесь,  господа,  къ  настоя- 
щему! Въ  чемъ  Д"Ьло,  Аркадш  Павлычъ? 

—  А  вотъ  не  угодно  ли  посмотреть! 

И  Кирсановъ  подалъ  бумагу,  въ  которой  мы  прочли:  „коммиш  по  д^лу 
объ  эмиссарахъ:  отставномъ  корнетт.  Шалапутовъ,  пензенскомъ  помълпикъ' 
Капканчиков-в  съ  товарищи,  вызываетъ  титулярнаго  советника  Аркад1я  Пав- 
лова Кирсанова  для  дачи  отвътовъ  противъ  показавш  неслужащаго  дворя- 
нина Берсенева*. 

—  Ну,  попался! — восклпкнулъ  Прокопъ,  п  какъ-то  особенно  при  этомъ 
свистнулъ. 

—  Но  что  же  я  сдълалъ?  И  что  могъ,  наконецъ,  Берсеневъ... 

—  Тамъ,  братъ,  разберутъ...  а  что  попался,  такъ  это  вйрно! 

—  Но  почему  же  вы  такъ  тревожитесь,  Аркадш  Павлычъ?  Видь  вы 
сознаете  себя  невиннымъ? 

—  Клянусь,  что  я... 

—  Охотно  вамъ  в^рю.  Но,  можетъ  быть,  вы  что-нибудь  говорили] 
Можетъ  быть,  вы  говорили...  ну,  чтб  бы  такое?.,  ну,  хоть  бы,  наприм-Бръ, 
что  необходимо  Семипалатинской  области  дать  особенное,  самостоятельное 
устройство? 

Кирсановъ  задумался  на  минуту,  какъ  бы  припоминая. 

—  Да...  объ  этомъ,  кажется,  была  р^чь, — наконецъ  произнесъ  онъ 
тихо. 

—  Ну,  и  пропалъ!  Пиши  письма  къ  роднымъ! 

—  Но  позвольте,  господа!  Положимъ,  что  я  говорилъ,  глупости,  но 
неужели  же  нельзя...  даже  въ  частномъ  разговори...  даже  глупости... 

Но  оправдаше  это  было  такъ  слабо,  что  Прокопъ  опровергъ  его  момен- 
тально. 

—  Говорить  глупости  ты  можешь, —сказалъ  онъ: — да  не  татя.  Вы 
заберетесь  куда-нибудь  въ  Фонарный  переулокъ  да  будете  отечество  раз- 
дроблять, а  на  васъ  смотри!  Одинъ  Семипалатинскую  область  оторветъ,  дру- 
гой въ  Полтавскую  губернлю  лапу  засунетъ...  Нельзя,  сударь,  нельзя! 

Тогда  Кирсановъ  въ  свою  очередь  озлился. 
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—  Позвольте,  однакожъ-съ!  —  сказалъ  онъ:  —  если  я  не  нитью  права 
говорить  глупости,  такъ  и  вы-съ...  Помните  ли,  какъ  вы  однажды  изволили  го- 
ворить: „вотъкакъ  бы  вместо  Москвы  да нашъ  Амченскъ  столицею  сделать"!.. 

—  Ну,  это  ты  врешь!  Этого  я  не  говорилъ!  Ишь  ведь  чтб  вспомнилъ! 
ахъ  ты,  сделай  милость!  Да  не  то  что  одна  коммиш,  а  десять  коммисш 
меня  позови — передо  всеми  одинъ  ответь:  знать  не  знаю,  видать  не  ведаю! 
ВДтъ,  братъ,  я  ведь  травленный!  Меня  тоже  не  скоро  на  кривой- то  объ- 
едешь! 

—  Но  я  не  къ  тому  веду  речь... 

—  Понимаю,  къ  чему  ты  ведешь  речь,  только  напрасно.  Ты,  коли  хо- 
чешь, винись,  а  я  не  повинюсь!  Хоть  сто  коммисш  меня  къ  ответу  позови — 
не  говорилъ,  и  баста! 

Распря  эта  не  успела,  однакожъ,  разыграться,  потому  что  въ  комнату 
вошелъ  совершенно  растерянный  Перерепенко. 

—  Представьте  себе,  меня  обвиняютъ  въ  намйренш  отделить  Мирго- 
родскш  увздъ  отъ  Полтавской  губернш! — сказалъ  онъ  упавшимъ  голосомъ. 

—  Что  такое?  какъ? 

—  Да-съ!  вы  видите  передъ  собой  измйнника-съ!  сепаратиста-съ!  Я, 
который  всвмъ  сердцемъ-съ! — говорилъ  онъ  язвительно: — и  добро  бы  еще 
речь  шла  объ  Золотонопгв!  Ну,  тутъ  действительно  еще  былъ  бы  резонъ, 
потому  что  Золотоноша  отъ  Еанева — рукой  подать!  Но  Миргородъ!  но  Хо- 
роль!  но  Пирятинъ!  но  Кобеляки! 

—  Откуда  же  такая  напраслина,  Иванъ  Иванычъ?  Ужели  Довгочхунъ... 

—  Признаюсь,  у  меня  у  самого  первое  подозрйше  пало  на  Довгочхуна, 
но,  къ  сожалеМю,  Довгочхуновъ  много  и  здесь.  Не  Довгочхунъ,  а  неслужа- 
щш  дворянинъ  Маркъ  Волоховъ! 

—  Но  разв-в  вы  им^ли  неосторожность  открыть  ему  ваши  намеретя? 

—  Нечего  мне  было  открывать-съ,  потому  что  я,  какъ  родился  безъ 
намерены,  такъ  и  всю  жизнь  безъ  намеренш  надеюсь  прожить-съ.  А  просто 
однажды  господинъ  Волоховъ  попросилъ  у  меня  взаймы  три  целковыхъ,  и  я 
ему  въ  просьбе  отказалъ!  Онъ  и  тогда  откровенно  мне  высказалъ:  „вспомню  я 
когда-нибудь  объ  васъ,  Иванъ  Иванычъ!"  И  вспомнилъ-съ. 

—  Донесъ,  что-ли? 

—  Нетъ,  не  донесъ-съ.  Книжечка  у  него  такая  была,  въ  которую  онъ 
все  записывалъ,  чтб  на  умъ  взбредетъ.  Вотъ  онъ  и  записалъ  тамъ:  „Пере- 
репенко, Иванъ  Иванычъ;  иметь  въ  виду,  на  случай  отделенья  Миргород- 
юкаго  уезда". ..  Анъ  книжечку-то  эту  у  него  нашли! 

—  Однако,  это,  чортъ  возьми,  штука  скверная! — всполошился  Прокопъ: 
— третьяго-дня  этотъ  шутъ  гороховый  Левассёръ  говорилъ  мне:  „Уоъге  рауз, 
топ§1еиг,  ез!  ип  йсЬи  раув!" — а  я,  чтобы  не  обидеть  иностраннаго  гостя: 
да,  говорю,  Карлъ  Иванычъ!  есть-таки  того...  попахиваетъ!  А  ну,  какъ  онъ 
это  въ  книжку  записалъ? 

—  И  записалъ-съ! — вздохнулъ  Перерепенко. 

Мы  все  вдругъ  сосредоточились,  какъ  отправляющееся  въ  дальнш 
путь.  Даже  Веретьевъ  уныло  свистнулъ,  вспомнивъ,  какъ  онъ  когда-то  нагру- 
билъ  Астахову,  который  занималъ  въ  настоящее  время  довольно  видный 
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постъ.  Каждый  старался  перебрать  въ  уме  всю  жизнь  свою...  даже  такую 
вполне  чистую  и  безупречную  жизнь,  какъ  жизнь  Перерепенки  и  Прокопа. 
Я  былъ  скомпрометтированъ  больше  всбхъ.  Не  говоря  уже  о  призна- 
шяхъ  Шалапутова  на  Марсовомъ  поле,  о  томъ,  что  я  неоднократно  подвозилъ 
его  на  извозчике  и  ссудилъ  въ  разное  время  по  мелочи  суммою  до  десяти 
рублей,  въ  моемъ  прошедшемъ  былъ  фактъ,  относительно  котораго  я  и  самъ 
ничего  возразить  не  могъ.  Этотъ  фактъ —  „Маланья",  повесть  изъ  кресть- 
янскаго  быта,  которую  я  когда-то  написалъ.  Конечно,  это  было  заблуждеше 
молодости,  но  нельзя  себе  представить,  до  какой  степени  живучи  эти  заблуж- 
дешя!  Вотъ,  кажется,  все  забыто;  прошедшее  стерлось  и  какъ  бы  заплыло* 
въ  темной  пучин*  времени — анъ  нътъ,  оно  не  стерлось  и  не  заплыло!  Доста- 
точно самаго  ничтожнаго  факта,  случайнаго  столкновешя,  нечаянной  встречи 
— и  опять  все  воскресло,  задвигалось,  засуетилось!  забытые  образы  выступа- 
ютъ  наружу,  полинявппя  краски  оживаютъ;  одна  подробность  вызываетъ  дру- 
гую, и  канувшш  въ  вечность  моментъ  преступивши  становится  передъ  вами 
во  всей  ослепительной  ясности. 

—  Эге!  да  видь  это  тотъ  самый,  который  „Маланью"  написалъ?: 

—  „Маланью"!  Что  такое  „Маланья"?  Это  не  то  ли,  что  Вергина  на 
театре  представляетъ:  „Маланья,  русская  сирота"...  такъ  кажется1? 

—  Штъ,  „русская  сирота"  —  это  „Ольга".  А  „Маланья"  —  это... 
это...  да  это  ужасъ  что  такое  „Маланья"! 

—  И  онъ  написалъ  „Маланью*! 

—  Онъ  самый.  И  еще  им'Ьетъ  смелость  оправдываться...  ехсизег;  а*и  реи! 

Однимъ  словомъ,  „Маланья" — это  родъ  первородпаго  моего  греха... 

Эти  горьмя  размышлешя  были  прерваны  стукомъ  въ  дверь  моего  ну- 
мера. Какъ  ни  были  мы  приготовлены  ко  всякимъ  случайностямъ,  но  стукъ 
этотъ  всЬхъ  насъ  заставилъ  вздрогнуть.  Въ  комнату  развязно  вошелъ  очень 
изящный  молодой  челов'Ькъ,  въ  сюртук*  военнаго  покроя,  вручилъ  мне,  Про- 
копу и  Веретьеву  по  пакету  и,  сказавъ,  что  въ  восемь  часовъ,  какъ  только 
стемн'Ьетъ,  за  нами  пргъдетъ  карета,  удалился. 

Это  былъ  не  сонъ,  но  ничто  фантастичнее  самого  сна.  Насъ  было  тутъ 
пять  челов'Ькъ,  не  лишенныхъ  Божьей  искры, — и  никому  даже  въ  голову  не 
пришло  спросить,  кто  этотъ  молодой  человйкъ,  отъ  кого  онъ  присланъ,  въ 
силу  чего  призываютъ  насъ  къ  ответу,  почему,  наконецъ,  онъ  не  принимаете 
такъ-называемыхъ  мйръ  къ  пресгвченш  способовъ  уклонен^  отъ  суда  и  след- 
ств1я,  а  самымъ  патр1архальнымъ  образомъ  объявляетъ,  что  зайдетъ  за  нами 
вечеромъ  въ  карет*,  до  т-ехъ  же  поръ  мы  обязываемся  его  ждать!  Ни  одинъ 
изъ  этихъ  вполне  естественныхъ  вопросовъ  не  пришелъ  намъ  на  мысль  — 
до  такой  степени  было  сильно  убеждеше,  что  мы  виноватый  что  „тамъ  раз- 
берусь"! 

Это  была  уже  вторая  руководящая  мысль,  которая  привела  насъ  къ 
путанице.  Во  время  статистическаго  конгресса  насъ  преследовало  гордое 
убеждеше,  что  мы  не  лыкомъ  шиты;  теперь  оно  сменилось  другимъ,  более 
смиреномудреннымъ  убеждешемъ:  мы  виноваты,  а  тамъ  разберутъ.  Въ  обо- 
пхъ  случаяхъ  основу  представляло  то  чувство  неизвестности,  которое  вся- 
те  сюрпризы  делаетъ  возможными  и  удобоисполнимыми. 
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И  мы  ждали,  ни  разу  даже  не  вспомнивъ  о  происшествш,  когда-то  слу- 
чившемся на  Рогожскомъ  кладбище,  где  тоже  пр1ехали  неизвестные  мужчины, 
взяли  кассу  и  уехали...  Мы  терпеливо  просидели  у  меня  въ  нумер*  до  ве- 
чера. Въ  восемь  часовъ  ровно,  когда  зажглись  на  улице  фонари,  за  нами 
явилась  четвером-встная  карета,  намъ  завязали  глаза  и  повезли. 

Мы  ехали  что-то  очень  долго  (шутники  очевидно  колесили  съ  нам-Ь- 
решемъ).  Несмотря  на  то,  что  мы  сидели  въ  карет*  одни  —  провожатый 
нашъ  свлъ  на  козлы  рядомъ  съ  извозчикомъ  —  никто  изъ  насъ  и  не  думалъ 
снять  повязку  съ  глазъ.  Только  Прокопъ,  однажды  приподнявъ  украдкой 
краешекъ,  сказалъ:  „кажется,  черезъ  Троицкш  мостъ  сейчасъ  переезжать 
станемъ"  —  и  опять  привелъ  все  въ  порядокъ.  Наконецъ  карета  останови- 
лась, насъ  куда-то  ввели  и  развязали  глаза. 

Клянусь  честью,  мне  сейчасъ  же  пришло  на  мысль,  что  мы  въ  трактир* 
(и  действительно,  мы  были  въ  Нб1е1  <1и  Шн!  на  Офицерской):  до  такой 
степени  комната,  въ  которой  мы  очутились,  всей  обстановкой  напоминала 
трактиръ  средней  руки — до  того  она  была  переполнена  всевозможными  трак- 
тирными испарешями!  Я  обонялъ  запахъ  жаренаго  лука,  смешанный  съ  за- 
пахомъ  помоевъ;  я  вид*лъ  лампу  съ  захватаннымъ  пальцами  шаромъ,  лампу, 
которая,  казалось,  сама  говорила:  „нигде,  кроме  трактира,  я  висеть  не  могу"; 
я  ощущалъ  подъ  собой  стулъ  съ  прорванною  клеенкой,  стулъ,  на  которомъ 
сменилось  столько  поколенш...  но  и  за  всемъ  темъ  мысль,  что  я  виноватъ 
и  что  „тамъ  разберутъ",  пересилила  все  соображетя. 

Мы  были  тутъ  все.  Все,  участвовавппе  въ  злосчастномъ  статистическомъ 
конгрессе!  Большинство  было  свободно,  но  „иностранные  гости",  а  также  и 
Рудинъ,  и  Волоховъ  были  въ  кандалахъ.  Но  какъ  легко  и  даже  весело  они 
переносили  свое  положен1е!  Они  смеялись,  шутили,  а  одну  минуту  мне  даже 
показалось,  что  они  перемигиваются  съ  нашими  судьями.  Но,  увы!  тогда  я 
приписалъ  эту  веселость  гражданскому  мужеству,  и  только  когда  Прокопъ, 
толкнувъ  меня  подъ  бокъ,  шепнулъ:  —  Ну,  братъ,  ау!  Надеются,  подлецы, 
— стало  быть,  важныя  показатя  дали! — Я  несколько  дрогнулъ  и  изменился 
въ  лице. 

Судьи  сидели  за  столомъ,  накрытымъ  белою  скатертью.  Ихъ  было  шесть 
человекъи,  все  шестеро — молодые  люди;  передъ  каждымъ  лежалъ  листъ  чи- 
стой бумаги.  Опять-таки  клянусь,  что  и  молодость  судей  не  осталась  неза- 
меченного мной,  и  я,  конечно,  съумелъ  бы  вывести  изъ  этого  замечания  над- 
лежащее заключеше,  еслибъ  Прокопъ,  по  своему  обыкноветю,  вновь  не  спу- 
талъ  меня. 

—  Молодые!  —  шепнулъ  онъ  мне: — где  едятъ,  тамъ  и  судятъ!  Ну,  эти, 
братъ,  не  простятъ!  эти  засудятъ!  Это  не  то  что  старики!  Те,  бывало,  обо- 
рвутъ — и  отпустить;  ну,  а  эти  —  шалишь!  „СоттепЪ  аПег-уоиз? "  „Сади- 
тесь, не  хотите  ли  чаю'?" — и  сейчасъ  тебя  въ  кутузку! 

Намъ  сделали  перекличку;  все  оказались  на-лицо.  Затемъ  кандаль- 
ныхъ  куда-то  увели,  а  одинъ  изъ  судей  (увы!  онъ  разыгрывалъ  презуса!) 
лсталъ  и  обратился  къ  намъ  съ  речью: 

—  Господа!  вы  обвиняетесь  въ  весьма  тяжкомъ  преступлены,  и  только 
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вполнъ  чистосердечное  раскаянье  можетъ  облегчить  вашу  участь.  Наши  обя- 
занности относительно  васъ  очень  непр1ятны,  но  насъ  подкръпляетъ  чувство1 
долга  —  и  мы  останемся  вйрны  ему.  Вы,  господа,  не  усомнивппеся  вступить 
въ  самый  гнусный  изъ  всъхъ  заговоровъ,  вы,  конечно,  не  можете  понять  это 
святое  чувство,  но  мы...  мы  понимаемъ  его!  Т-вмъ  не  менЬе  мы  очень  хорошо 
сознаемъ,  что  ваше  положеше  не  изъ  пр1ятныхъ,  и  потому  постараемся  по 
возможности  облегчить  его.  Покуда  вы  не  осуждены  закономъ  —  вы  наши 
гости,  те§81еиг8!  Объ  одномъ  только  мы  просимъ  васъ:  будьте  чистосердечны. 
Будьте  уверены,  что  мы  уже  все  знаемъ,  и  ежели  настоящее  слъдств1е  им'Ьетъ 
мъ'сто,  то  для  того  только,  чтобы  дать  вамъ  случай  раскаяться  и  быть  чисто- 
сердечными. Я  сказалъ,  господа.  Теперь  господинъ  производитель  дйлъ 
отведетъ  васъ,  за  исключетемъ  господина  Кирсанова,  въ  особенную  комнату 
и  велитъ  подать  вамъ  по  стакану  чаю.  Прощайте,  господа.  Г.  Кирсановъ! 
вы  останетесь  зд'Ьсь  для  допроса! 

Насъ  заперли  въ  сосъдней  комнать1  и  подали  чаю.  Клянусь,  что  я 
гд'Ь-то  вид'Ьлъ  человека,  который  въ  эту  минуту  разносилъ  намъ  чай  (по- 
томъ  оказалось,  что  онъ  служилъ  недавно  половымъ  въ  „Старомъ  Пекинъ" !). 

Допрашивали  до  крайности  быстро.  Не  прошло  пяти-шести  минутъг 
какъ  потребовали  Веретьева,  потомъ  Лаврецкаго,  Перерепенку,  Прокопа  и 
наконецъ  меня.  Признаюсь  откровенно,  я  чувствовалъ  себя  очень  неловко! 
ахъ,  какъ  неловко! 

—  Вы  писали  „Маланью"1? — спросилъ  меня  лже-презусъ. 

—  Я-съ. 

—  И  сознаете  себя  виновными 

—  То-есть...  изволите  видеть...  я  не  желалъ...  въ  строгомъ  смыслъ,  я 
даже  хот'влъ  воспрепятствовать... 

—  Безъ  околичностей-съ.  Отвечайте  прямо  и  откровенно:  виноваты? 

—  Впноватъ-съ. 

—  Аа!  с'ев!  §гауе! — произнесъ  сбоку  одинъ  изъ  лже-судей,  рисовав- 
шш  на  б'вломъ  листъ  домикъ,  изъ  трубы  котораго  вьется  дымокъ. 

Я,  въ  поляомъ  смысли  этого  слова,  растерялся. 

—  Теперь  извольте  говорить  откровенно:  ездили  ли  вы  2-го  августа 
на  извозчики  съ  шарманщикомъ  Корподибакко,  присвоившимъ  себъ  фамилпо 
почтеннаго  члена  международна™  статистическаго  конгресса  Корренти?  не 
завозили  ли  вы  его  въ  домъ  №  30-й  на  Канонерской  улиц*? 

—  Не...  не  помню... 

—  Извольте  говорить  откровенно.  Вспомните,  что  только  полное  чисто- 
сердеч1е  можетъ  смягчить  вашу  участь. 

—  Кажется....  нътъ...  кажется...  ъздилъ-съ! 

—  Безъ  „  кажется  "-съ.  Извольте  говорить  откровенно. 

—  Ъздилъ-съ. 

—  Знали  ли  вы.  что  въ  этомъ  домъ  живетъ  преступникъ  Рудинъ,  что 
Корренти  Фхалъ  именно  къ  нему,  чтобъ  условиться  насчетъ  плана  всесвът- 
ной  революцш? 

—  Н'Ьтъ-съ,  не  зналъ. 

—  Говорите  откровенно!  не  опасайтесь! 
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—  Ей-Богу,  ваше  превосходительство,  не  зналъ. 

—  Пригласите  сюда  господина  Корподибакко! 

Загремели  кандалы.  Корподибакко,  тяжело  дыша,  всталъ  рядомъ  со 
мною. 

—  Уличайте  его. 

—  И  вп  можетъ  мине  сказаль,  что  ви  не  зналь?  —  обратился  ко  мне 
Корподибакко: — оЪ,  та1ас1еМо  гиззо!  Я  бедна,  нешастна  итальяницъ  —  и 
я  такъ  не  скажу,  ишто  ви  спчасъ  говориль! 

—  Что  можете  вы  сказать  противъ  этой  улики? 

—  Решительно  ничего.  Я  даже  въ  первый  разъ  слышу  о  всесветной 
револющи! 

—  Хорошо- съ.  Ваше  упорство  будетъ  принято  во  ввимате.  Корподи- 
бакко, вы  можете  уйти.  Прикажите  дать  стаканъ  чаю  господину  Корподи- 
бакко! 

Корподибакко  вдругъ  грохнулся  на  колена,  возд'Ьлъ  руки  и  восклик- 
ну лъ: — Йе4&,  31§ш)п! 

—  Вотъ,  сударь,  прим-Бръ  раскаянья  теплаго,  невынужденнаго!  Стыди- 
тесь!— обратился  ко  мив  одинъ  изъ  лже-судей,  указывая  на  Корподибакко. 

—  Ну-съ,  теперь  извольте  говорить  откровенно:  какого  рода  разговоръ 
имели  вы  на  Марсовомъ  поли  съ  отставнымъ  корнетомъ  Шалапутовымъ? 

Я  окончательно  смутился.  „Вотъ  оно!" — мелькнуло  у  меня  въ  голове: 
„оно  самое!" 

—  Мне  кажется, — пробормоталъ  я:  —  онъ  говорилъ,  что  не  любитъ 
войны... 

—  Еще-съ! 

—  Еще-съ...  нетъ...  кажется...  гм,  да...  именно,  онъ,  кажется,  гово- 
рилъ, что  у  него  была  непр1ятность  съ  Тьеромъ. 

—  Еще-съ! 

—  Что  госнодинъ  Фарръ — переодетый  агентъ-съ... 

—  Къ  дъму-съ.  Извольте  приступить  къ  дъму-съ. 

—  Что  онъ  служплъ  въ  коммуне... 

—  АЬ!  с'е§1  §;гауе! — произнесъ  опять  лже- судья,  рпсовавшш  домикъ. 

—  Ну-съ,  а  вы  чтб  ему  говорили] 

—  Я-съ...  ничего-съ...  онъ  былъ  такъ  пьянъ... 

—  Ну,  въ  такомъ  случае  я  самъ  припомню  вамъ,  чтб  вы  говорили. 
Вы  говорили,  что  вместо  того,  чтобы  разрушать  домъ  Тьера,  следовало  бы 
разрушить  домъ  Вяземскаго  на  Сенной  площади-съ!  Вы  говорили,  что  вместо 
того,  чтобы  изгонять  „этпхъ  дамъ"  изъ  Парижа,  следовало  бы  очистить  отъ 
нихъ  бель-этажъ  Михайловскаго  театра-съ!  Еще  чтб  вы  говорили? 

—  Не...  не...  не  помню... 

—  Вы  говорили,  что  постараетесь  скрыть  его  отъ  преследованы!  Вы 
обещали  ему  покровительство  и  поддержку!  Вы,  наконецъ,  объявили,  что 
полагаете  положить  въ  Россш  начало  револющи  введеплемъ  обязательная) 
оспопривпвашя!  Что  вы  можете  на  это  сказать? 

—  Решительно...  нетъ...  то-есть...  нетъ,  решительно  не  припомню! 

—  Позвать  сюда  Шалапутова! 
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Опять  загремели  кандалы;  но  Шалапутовъ  не  вошелъ,  а  вбежалъ,  к 
съ  такою  яростью  напустился  на  меня,  что  я  даже  изумился. 

—  Вы  не  говорили?  вы]!— кричалъ  онъ: — вы  лжедъ,  позвольте  вамъ 
сказать!  Когда  я  вамъсказалъ,  что  моя  жена  петро лей щица  —  что  вы  ответили 
мне?  Вы  ответили:  „вотъ  къ  намъ  бы  этакихъ  штучекъ  пятокъ-поболыпе! " 
Когда  я  изложилъ  передъ  вами  мои  планы — чтб  вы  сказали  мне?  Вы  сказали: 
„все  эти  планы  хороши  за  границей  а  для  насъ,  русскихъ,  совершенно  доста- 
точно, если  мы  добьемся  обязательна™  оспопрививатя".  Вотъ  чтб  вы  отве- 
тили мн^! 

—  Но  мне  кажется,  что  обязательное  оспопривпвате... — заикнулся  я. 

—  Не  о  томъ  речь,  чтб  вамъ  „кажется",  государь  мой!  —  строго 
прервалъ  меня  лже-презусъ: — а  о  томъ,  говорили  ли  вы,  или  не  говорили? 

Говорилъ  я,  или  не  говорилъ?  Говорилъ  ли  я,  что  следуетъ  очистить 
бель-этажъ  Михайловскаго  театра  отъ  этихъ  дамй  Говорилъ  ли  я  о  пользе 
оспопрививатя?  Кто  жъ  это  знаетъ?  Можетъ  быть,  и  действительно  говорилъ! 
Все  это  какъ-то  странно  перемешалось  въ  моей  голове,  такъ  что  я  реши- 
тельно пересталъ  различать  ту  грань,  на  которой  кончается  простой  разго- 
воръ  и  начинается  разговоръ  опасный.  Поэтому  я  решился  на  все  махнуть 
рукой  и  сознаться. 

—  Говорилъ! — произнесъ  я  совершенно  твердо. 

—  А  1а  Ъоппе  Ьеиге!  Можете  идти,  господинъ  Шалапутовъ!  Дайте 
стаканъ  чаю  господину  Шалапутову! 

Шалапутовъ,  гремя,  удалился. 

—  Ну-съ,  допросъ  конченъ, —обратился  ко  мне  лже-презусъ: — и  если 
бы  вы  не  запятнали  себя  запирательствомъ  по  показанно  Корподибакко... 

—  Помилуйте,  ваше  превосходительство!  но  ведь  онъ,  наконецъ,  свинья! 
—  воскликнулъ  я  дрожащимъ  отъ  волнешя  голосомъ,  въ  которомъ  звучала 
такая  нота  искренности,  что  сами  лже-судьи — и  те  были  тронуты. 

—  Гм,  свинья...  это  конечно...  это  даже  весьма  можетъ  быть!  —  ска- 
залъ  лже-презусъ: — но  скажите,  вы  разве  не  употребляете  свинины? 

—  Употребляю-съ. 

—  Ну,  и  мы  употребляемъ.  Къ  сожаленно.  свиньи  покаместъ  еще  не- 
обходимы. С'ез!  т,п81е,  пшз  с'ез!  уга1!  Не  знаете  ли  вы  за  собой  еще  ка- 
кихъ-нибудь  преступлены? 

Услышавъ  этотъ  вопросъ,  я  вдругъ  словно  въ  ражъ  впалъ. 

—  Одинъ  изъ  моихъ  товарищей,  —  сказалъ  я,  —  предлагалъ  Москву 
упразднить,  а  вместо  нея  сделать  столицею  Мценскъ.  И  я  разделялъ  это 
заблуждете! 

—  Далыпе-съ! 

—  Другой  мой  товарищъ  предлагалъ  отделить  отъ  Россш  Семипала- 
тинскую волость.  И  я  одобрялъ  это  предложете. 

—  Далыпе-съ! 

—  Еще-съ...  более,  ваше  превосходительство,  ничего  за  собой  не  имею! 

—  Довольно  для  васъ. 

Лже-презусъ  всталъ,  направился  къ  двери  направо  и  спросилъ: — Готово? 
Изнутри  послышался  ответь: — Готово. 


393 

—  Потрудитесь  войти  въ  эту  комнату! 

Я  и  до  сихъ  поръ  не  могу  опомниться  отъ  стыда! 

Изъ  этой  комнаты  я  перешелъ  въ  следующую,  где  нашелъ  Прокопа, 
Кирсанова  и  прочихъ,  уже  прошедшпхъ  сквозь  искусъ.  Все  были  унылы  и 
какъ  бы  стыдились.  Лаврецкш  попробовалъ-было  начать  разговоръ  о  томъ, 
какъ  дороги  въ  Петербурге  сез  реШ;5  со1ШсЬе1;8,  которые  въ  Париже  прЬ 
обрътаются  почти  задаромъ,  но  изъ  этого  ничего  не  вышло. 

ДалънМппе  допросы  пошли  еще  живее.  Въ  нашу  комнату  поминутно 
прибывали  тетюшск1е,  новооскольше  и  друие  депутаты,  которыхъ  очевидно 
спрашивали  только  для  проформы.  Повидимому  они  даже  черезъ  комнату 
„искуса"  проходили  безостановочно,  потому  что  являлись  къ  намъ  совершенно 
бодрые  и  веселые.  Мало-по-малу  общество  наше  до  того  оживилось,  что  Про- 
копъ  при  всЬхъ  обратился  къ  Кирсанову: 

—  А  въдь  ты,  поросенокъ,  не  утерпълъ,  чтобъ  про  Амченскъ-то  не 
сказать! 

Кирсановъ  слегка  покраснеть,  но  ответить  не  решился. 

Наконецъ,  въ  половине  одиннадцатая,  двери  отворились  и  насъ  при- 
гласили въ  залу,  где  уже  былъ  накрытъ  столъ  на  сорокъ  кувертовъ,  по  числу 
судей  и  обвиненныхъ. 

—  Ну-съ,  господа! — сказалъ  лже-презусъ: — мы  исполнили  свой  долгъ, 
вы — свой.  Но  мы  не  забываемъ,  что  вы  так1е  же  люди,  какъ  и  мы.  Скажу 
более:  вы  наши  гости,  и  мы  обязаны  позаботиться,  чтобъ  вамъ  было  не  со- 
всъмъ  скучно.  Теперь,  за  кускомъ  сочнаго  ростбифа  и  за  стаканомъ  добраго 
вина,  мы  можемъ  вполне  беззаботно  предаться  бесъдъ  о  т-Ьхъ  самыхъ  проек- 
тахъ,  за  которые  вы  находитесь  подъ  судомъ.  Человъкъ!  ужинать!  и  вдоволь 
шампанскаго! 

И  действительно,  лже-судьи,  разомъ  сбросивши  декорумъ,  оказались 
добрейшими  малыми.  Они  такъ  блягировали,  что  даже  Шалапутова  —и  того 
заткнули  за  поясъ.  Въ  довершете  всего,  дозволили  снять  съ  кандальныхъ 
кандалы,  что,  разумеется,  произвело  фуроръ  и  сразу  прибрело  имъ  съ  на- 
шей стороны  популярность.  Шампанское  лилось  рекою;  Шалапутовъ  разска- 
зывалъ,  какъ  онъ  ездилъ  въ  Ирландно  и  готовился,  вместе  съ  фетями,  сде- 
лать вылазку  въ  Англш;  Корподибакко  уверялъ,  что  онъ  былъ  другомъ  Мад- 
зини  и  разошелся  съ  нимъ  только  потому,  что  Мадзини  до  конца  жизни  оста- 
вался упорнымъ  католикомъ.  Тосты  следовали  одинъ  за  другимъ. 

—  За  Гарибальди! — провозгласилъ  лже-судья,  рисовавшш  домики. 

—  За  Гамбетту! — ответилъ  ему  лже-презусъ. 

—  За  нашего  губернатора! — скромно  поднялъ  бокалъ  Кирсановъ. 
Словомъ  сказать,  все  одушевились  и  совершенно  позабыли,  что  часъ 

тому  назадъ...  Но  едва  било  двенадцать  (впоследствш  оказалось,  что  Н61е1 
(1и  Когс1  въ  этотъ  часъ  запирается),  какъ  на  кандальниковъ  вновь  надели 
кандалы  и  увезли.  Съ  насъ  же,  нрочихъ  подсудимыхъ,  взыскали  издержки 
судопроизводства  (по  пятнадцати  рублей  съ  человека)  и,  завязавъ  намъ 
глаза,  развезли  по  домамъ. 
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—  Господа!  завтра  опять  допросъ  въ  тв  же  часы!  —  весело  сказалъ 
намъ  лже-презусъ:  —  мы  не  арестуемъ  васъ,  и  вполнъ  полагаемся  на  ваше 
честное  слово,  что  вы  не  выйдете  пзъ  вашихъ  квартиръ! 

—  Позвольте  мив  вотъ  съ  нимъ!  —  попросилъ  Прокопъ,  указывая  на 
меня. 

—  Можете-съ. 

Затъмъ  было  дано  еще  нисколько  разрешены  совмъстнаго  жительства, 
чтб  возбудило  новый  фуроръ  и  новую  популярность. 

На  другой  день  опять  допросъ  и  ужинъ  —  съ  тою  же  обстановкой.  На 
третш,  на  четвертый  день  и  такъ  далъе — то  же.  Наконецъ  на  седьмой  день 
мы  такъ  вклепались  другъ  въ  друга  и  того  сами  на  себя  наболтали,  что 
хоть  всвхъ  на  каторгу,  такъ  впору.  Въ  тотъ  же  день  намъ  было  объявлено, 
что  хотя  мы  по  прежнему  остаемся  заарестованными  на  честномъ  словв  въ 
своихъ  квартпрахъ,  но  совместное  жительство  уже  не  допускается. 

Когда  я  брался  за  шляпу,  производитель  дъмъ  таинственно  отвелъ  меня 
въ  сторону  и  до  крайности  благожелательно  сказалъ: 

—  Знаете,  а  въдь  ваше  дъло  очень  плохо! 

—  Неужели? 

—  Такъ  плохо,  что  самое  малое  что  васъ  ожидаетъ  —  это  семь  л-втъ 
каторги.  Развъ  ужъ  очень  искусный  адвокатъ  выхлопочетъ  снисхожденья 
минутъ  на  пятнадцать! 

—  Это  ужасно! 

—  Чтб  делать!  Ужъ  я  старался — ничего  не  поделаешь!  То-есть,  коли 
хотите,  оно  можно... 

—  х4хъ,  сдълайте  милость! 

—  Можно-то  можно,  только  вотъ  видите  ли...  подмазочка  тутъ  нужна! 

—  Но  сколько?  скажите! 

Производитель  д-влъ  съ  минуту  подумалъ,  пошевелилъ  пальцами,  какъ 
бы  разсчитывая,  сколько  кому  нужно,  и  наконецъ  пропзнесъ: 

—  Вы  стами  тысячъ  можете  располагать? 
Я  даже  затрясся  весь. 

—  Сто  тысячъ!  да  у  меня  и  всего-то  пять  билетовъ  2-го  внутренняго 
съ  выигрышами  займа...  на  всю  жизнь,  понимаете?  Сто  тысячъ!  да  ежели 
я  въ  сентябрь  не  выиграю,  по  малой  мъръ,  сорокъ  тысячъ  —  я  пропалъ! 

—  Ну,  въ  такомъ  случае  дайте  хоть  два  билета! 

—  Два  —  съ  удовольств1емъ!  Съ  величайшимъ  удовольств1емъ!  Два 
билета — и  я  буду  совершенно  чистъ?! 

—  Чисты  какъ  алмазъ — ручаюсь.  Такъ  завтра  утромъ  я  буду  у  васъ. 

—  О!  съ  удовольств1емъ!  съ  величайшимъ  удовольств1емъ! 
Мы  крепко  пожали  другъ  другу  руки  и  разстались. 

Это  была  первая  ночь,  которую  я  спалъ  спокойно.  Я  не  видъмъ  нпка- 
кихъ  сновъ  и  ничего  не  чувствовалъ,  кромв  благодарности  къ  этому  скром- 
ному молодому  человеку,  который  вместо  ста  тысячъ  удовольствовался  двумя 
билетами  и  даже  не  отнялъ  у  меня  всвхъ  пяти,  хотя  я  самъ  сознался  въ 
обладанш  ими.  На  другой  день  утромъ  все  было  кончено.  Я  отдалъ  билеты, 
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и  получилъ  об*щан1е,  что  еще  два.  три  допроса  —  в  меня  не  будутъ  больше 
тревожить. 

Но  вотъ  наступилъ  вечеръ  —  кареты  н*тъ.  Прпшелъ  и  другой  вечеръ 
— опять  нътъ  кареты.  Я  начинаю  безпокоиться  и  даже  скучать.  На  третш 
вечеръ — опять  н*тъ  кареты.  Это  д*лается  уже  невыносимымъ. 

Бродя  въ  тоск*  по  комнат*,  я  припоминаю,  что  меня,  между  прочпмъ, 
обвиняли  въ  пропаганд*  идеи  оспопривпвашя  —  и  вдругъ  обуреваюсь  жела- 
шемъ  высказать  гласно  мои  уб*ждешя  по  этому  предмету. 

—  Напишу  статью, — думалъ  я:— Менандръ  тиснетъ,  а  при  нынъчпней 
свобод*  книгопечатамя,  чего  добраго,  она  даже  и  пройдетъ.  Тогда  сей- 
часъ  оттискъ  въ  карманъ  —  и  въ  судъ.  Вы  меня  обвиняете  въ  пропаганд* 
оспопрпвивашя — вотъ  мои  уб*ждешя  со  этому  предмету!  они  напечатаны!  я 
не  скрываю  ихъ! 

Задумано  —  сделано.  Посыльный  летитъ  къ  Менандру  съ  письмомъ: 
„Любезный  другъ!  ты  знаешь,  какъ  горячо  я  всегда  принималъ  къ  сердцу 
интересы  оспопрививашя,  а  потому  не  желаешь  ли,  чтобъ  я  написалъ  для 
тебя  объ  этомъ  предмет*  статью?"  Черезъ  часъ  отв*тъ:  „Ты  знаешь,  мой 
другъ,  что  наша  газета  зат*мъ  собственно  и  издается,  чтобы  распространять 
въ  обществ*  здравыя  понятгя  объ  оспопрививанш!  Пиши!  сд*лай  милость 
пиши!  Статья  твоя  будетъ  украшешемъ  столбцовъ"  и  т.  д. 

Стало  быть,  за  перо.  Но  тутъ  на  первыхъ  же  порахъ  —  затруднете. 
Шкоторые  полагаютъ,  что  оспопрививаше  было  изв*стно  задолго  до  Рожде- 
ства Христова;  друпе  утверждаютъ,  что  незадолго;  третьи,  наконецъ,  пола- 
гаютъ, что  открьте  это  сд*лано  лишь  поел*  Рождества  Христова.  Кто  правъ, 
— до  сихъ  поръ  неизв*стяо.  Опять  мчится  посыльный  къ  Менандру:  сл*ду- 
етъ  лп  упоминать  объ  этомъ  въ  стать*]  Черезъ  часъ  отв*тъ:  сл*дуетъ  гово- 
рить обо  всемъ.  И  о  томъ,  чтб  было  до  Рождества  Христова,  и  о  томъ,  чтб 
было  по  Рождеств*  Христов*,  и  о  томъ,  что  неизвЬстно.  Потому  что  статья 
будетъ  выгляд*ть  солидн*е.  „Да  загляни,  сд*лай  милость,  въ  Китай:  мн* 
сказывалъ  Нескладинъ,  что  тамошняя  цивилизащя  —  это  прелесть  чтб  та- 
кое!" Ну,  чтожъ!въ  Китай — такъ  Китай!  Сейчасъ  посыльнаго  къ  Мелье — и 
черезъ  полчаса  на  стол*  лежитъ  уже  книжица,  въ  которой  самымъ  обстоя- 
тельнымъ  образомъ  доказывается,  что  въ  Кита*  и  оспопрививаше,  и  порохъ 
были  изв*стны  гораздо  ран*е,  нежели  въ  Европ*,  но  только  они  прививали 
оспу  совс*мъ  не  туда,  куда  сл*дуетъ.  Припоминаю  по  этому  случаю  посло- 
вицу: заставь  дурака  Богу  молиться  —  онъ  лобъ  расшибетъ,  надписываю  ее 
въ  вид*  эпиграфа  къ  стать*,  сажусь  и  съ  Божею  помощью  пишу. 

Но  для  меня  написать  статью  объ  оспопрививанш  —  все  равно,  что 
плюнуть  въ  порожнее  м*сто.  Къ  тремъ  часамъ  моя  работа  была  ужъ  готова 
и  отослана  къ  Менандру  съ  запросомъ  такого  содержашя:  „Не  написать  ли 
для  тебя  статью:  кто  была  Тибуллова  Дел1я?  Кажется,  теперь  самое  время 
для  подобныхъ  статен?"  Черезъ  часъ  отв*тъ:  „Сд*лай  милость!  Твое  сотруд- 
ничество драгоц*нно,  потому  что  ты  одинъ  знаешь,  когда,  чтб  и  какъ  ска- 
зать. Вс*  п*нкосниматели  въ  эту  минуту  въ  сбор*  въ  моей  квартир*,  и  вс* 
въ  восторг*  отъ  твоей  статьи.  Завтра,  рано  утромъ,  „СтарМшая  Русская 
П*нкоснимательница"  будетъ  у  тебя  на  стол*  съ  привитою  оспою". 
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Опять  въ  руки  перо  —  и  къ  вечеру  статья  готова.  Рано  утромъ  на  дру- 
гой день  она  была  уже  у  Менандра  съ  новымъ  запросомъ:  „Не  написать  ли 
зще  статью:  „Можетъ  ли  быть  совмещенъ  въ  одномъ  лице  промыселъ  огород- 
ничества съ  промысломъ  разведетя  козлов^"  Кажется,  теперь  самое  время*?" 
Къ  полудню — отв-втъ:  „Сделай  милость!  присылай  скорее!" 

Такимъ  образомъ,  въ  течете  семи  дней,  кроме  поименованяыхъ  выше 
статей,  я  сочинилъ  еще  четыре,  а  именно:  „Геморрой — русская  ли  болезнь?", 
„Нравы  и  обычаи  летучихъ  мышей",  „Единокровные  и  единоутробные  предъ 
лицомъ  римскаго  законодательства ",  и  „Несколько  словъ  о  значенш  и  про- 
исхожденш  выражетя:  гомерическш  смгвхъ".На  восьмой  день  я  занялся  со- 
биратемъ  матер1аловъ  для  двухъ  другихъ  обширныхъ  статей,  а  именно: 
„Церемоталъ  при  погребенш  великаго  князя  Трувора"  и  „Какъ  сл'Ьдуетъ 
понимать  легенду  о  сожжены  великою  княгинею  Ольгою  древлянскаго  города 
Коростеня? " .  Статьи  эти  я  полагалъ  поместить  въ  „Вестнике  Пенкосниматель- 
ства", снабдивъ  ихъ  некоторыми  намеками  на  текущую  современность. 

Во  всвхъ  семи  напечатанныхъ  статьяхъ  моихъ  оказалось  четыре  тысячи 
строкъ,  за  который  я  получилъ,  считая  по  пятиалтынному  за  строку,  шесть- 
сотъ  рублей  серебромъ-съ!  Да  ежели  еще  „Вестникъ  Пенкоснимательства" 
рублей  по  двести  за  листъ  отвалитъ  (въ  обеихъ  статьяхъ  будетъ  не  менее 
десяти  листовъ) — анъ  сколько  денегъ-то  у  меня  будетъ! 

Я  упивался  моей  новой  деятельностью,  и  до  того  всецело  предался  ей, 
что  даже  забылъ  и  о  своемъ  заключении,  и  о  томъ,  что  вотъ  уже  десятый 
день,  а  никто  меня  никуда  не  требуетъ  и  никакой  резолющи  по  моему  делу 
не  объявляетъ.  Есть  нечто  опьяняющее  въ  положены  публициста,  изследую- 
щаго  вонросъ  о  происхожденш  Делш.  И  хочется  „пролить  новый  светъ",  и 
жутко.  Хочется  сказать:  нетъ,  г.  Сури  (авторъ  статьи  „Ьа  БеНа  йе  Т]Ьи1е", 
помещенной  въ  „Кеуие  Йез  йеих  Мопйев"  1872-го  года),  вы  ошибаетесь! 
— и  въ  то  же  время  боишься:  а  ну,  ежели  я  самъ  соврали  А  соврать  немуд- 
рено, ибо  что  такое,  въ  сущности,  руссый  публицисте — это  не  что  иное, 
какъ  простодушный  обыватель,  которому  попалась  подъ  руку  „книжка"  (всего 
лучше,  если  маленькая),  и  у  котораго  есть  твердое  намерен1е  получить  по 
пятиалтынному  за  строчку.  Нетъ  ли  на  свете  другихъ  такихъ  же  книжекъ 
— онъ  этого  не  знаетъ,  да  и  знать  ему,  собственно  говоря,  не  нужно,  потому 
что,  попадись  подъ  руку  „друпя"  книжки,  оне  только  собьютъ  его  съ  толку, 
загромоздятъ  память  матер1аломъ,  съ  которымъ  онъ  никогда  не  справится, 
— и  статьи  не  выйдетъ  никакой.  То  ли  дело — „ одна  книжка" !  Тутъ  остается 
только  прочесть,  „смекнуть"  —и  ничего  больше.  И  вотъ  онъ  смекаетъ,  сме- 
каетъ— и  чемъ  больше  смекаетъ,  темъ  шире  становятся  его  горизонты.  На- 
конецъ,  статья,  съ  Божьею  помощью,  готова,  и  въ  ней  оказывается  двенад- 
цать столбцовъ,  по  пятидесяти  строчекъ  въ  каждомъ.  Положите-ка  по  пяти- 
алтынному-то за  строчку — сколько  тутъ  денегъ  выйдетъ! 

Одно  опасно:  наврешь.  Но  и  тутъ  есть  фортель.  Не  знаешь — ну,  обойди, 
помолчи,  проглоти,  скажи  скороговоркой.  „Некоторые  полагаютъ",  „друпе 
утверждаютъ",  „существуетъ  мнете,  едва  ли,  впрочемъ,  правильное",  или 
„невидимому,  довольно  правильное"  —  да  мало  ли  еще  кате  обороты  речи 
можно  изыскать!  Кому  охота  справляться,  точно  ли   „существуетъ  мнете", 
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что  оспопрививаше  было  известно  задолго  до  Рождества  Христова?  Ну,  было 
известно — и  Христосъ  съ  нимъ! 

Или  еще  фортель.  Если  сталъ  втупикъ,  если  чувствуешь,  что  языкъ 
у  тебя  начинаетъ  коснеть— ниши  смело:  „объ  этомъ  поговоримъ  въ  другой 
разъ" — и  затъмъ  молчокъ!  Ведь  читатель  не  злопамятенъ;  не  скажетъ  же  онъ: 
„а  ну-ка  поговори!  поговори-ка  въ  другой-то  разъ — я  тебя  послушаю!"  Такъ 
это  дело  изморомъ  и  кончится... 

И  такъ,  работа  у  меня  кипела.  Ложась  на  ночь,  я  представлялъ  себе 
двухъ  столоначальниковъ,  встречающихся  на  Невскомъ. 

—  А  читали  ли  вы,  батюшка,  статью:  „Можетъ  ли  быть  совм'Ьщенъ  въ 
одномъ  лице  промыселъ  огородничества  съ  промысломъ  разведешя  козловъ?" 
— спрашиваетъ  одинъ  столоначальникъ. 

—  Еще  бы! — восклицаетъ  другой. 

—  Вотъ  это  статья!  какой  свътъ-то  проливаетъ!  Директоръ  у  насъ 
отъ  нея  безъ  ума.  „Дочери,  говоритъ,  дочери  прикажу  прочитать!" 

Сердце  мое  начинаетъ  играть,  животъ  колышется  и  все  мое  существо 
наполняется  сладкимъ  ликоватемъ... 

Но  на  одиннадцатый  день  чувство  действительности,  все-таки,  заявило 
о  правахъ  своихъ.  Нельзя  безнаказанно,  въ  течете  семи  дней  сряду,  не  вы- 
ходя пзъ  нумера,  предаваться  изнурительнымъ  изслъдоватямъ  о  церемо- 
шал-в  при  погребенш  великаго  князя  Трувора.  Поэтому  вопросъ:  отчего 
столько  дней  за  мной  н^тъ  кареты1?  —  вдругъ  всталъ  передо  мной  со  всею 
ясностью. 

Я  помнилъ,  что  я  арестованъ,  и  нарушить  даннаго  слова  отнюдь  не  хо- 
тъмъ.  Но  ведь  могу  же  я'  въ  корридоре  погулять?  Могу  или  не  могу?... 
Борьба,  которую  возбудилъ  этотъ  вопросъ,  была  тяжела  и  продолжительна, 
но  наконецъ  инстинктъ  свободы  восторжествовалъ.  Да,  я  могу  выйти  въ  кор- 
ридоръ,  потому  что  мне  этого  никто  даже  не  воснрещалъ.  Но  едва  я  высу- 
нулъ  носъ  за  дверь,  какъ  увидъ'лъ  Прокопа,  несущагося  по  корридору  на 
всвхъ  парусахъ. 

—  Вотъ  такъ  штука! — кричалъ  онъ  мне  издали: — вотъ  это — штука! 

—  Что  такое  случилось? 

—  А  то  и  случилось,  что  никакой  коммисш  н'Ьтъ  и  не  бывало! 

—  Ты  врешь,  душа  моя! 

—  Штъ  и  не  бывало.  Ни  конгресса,  ни  коммисш — ничего! 

—  Да  говори  толкомъ,  чтб  случилось? 

—  Случилось  вотъ  что.  Сижу  я  сегодня  у  себя  въ  нумере,  и  думаю: 
странное  дело,  однакожъ!  одиннадцатый  день  кареты  н-втъ!  Скука!  Читать 
— привычки  н'Ьтъ;  ходить  да  думать — боюсь,  съ  ума  сойдешь.  Вотъ  и  пришло 
мне  въ  голову:  не  сходить  ли  келейнымъ  образомъ  къ  Доминику, — по  край- 
ности, около  людей  потрусь!  Сказано  —  сделано.  Надвинулъ-ято  фуражку 
на  глаза,  прихожу,  иду  въ  дальнюю  комнату — и  чтб  жъ  бы,  ты  думалъ,  вижу! 
Сидятъ-это  за  столомъ:  судья,  который  насъ  судилъ,  Шалапутовъ,  Еапкан- 
чиковъ  и  Волоховъ  —  и  вчетверомъ  въ  домино  играютъ.  Ну,  я  сначала  не 
понялъ,  обрадовался. — Чтб,  говорю,  Карлъ  Иванычъ,  выпустили?  Это  Ша- 
лапутову-то.  Молчитъ.  Я  его  по  плечу:  выпустили,  молъ,  Карлъ  Иванычъ? 
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Онъ  этакъ  взглянулъ  на  меня,  да  какъ  прыснетъ:  „вы,  говоритъ,  за  кого-ни- 
будь другого  меня  принимаете!" — Чего,  говорю,  за  другого!  вотъ  и  они  на- 
лицо! Дальше  —  больше.  Я,  говорю,  изъ-за  васъ  восемнадцатый  день  изъ- 
подъ  ареста  не  выхожу. —  „Да  это,  говорятъ,  сумасшедшш!  Гарсонъ!  пожа- 
луйста, пошлите  за  городовымъ!  Собралась  около  насъ  публика;  кто  въ  биль- 
ярдъ  игралъ,  кто  въ  шахматы  —  все  бросили.  Гогочутъ.  Пришелъ  хозяинъ. 
„Позвольте  попросить  васъ  оставить  мое  заведете а.  Это  мне-то! —  Нътъ, 
говорю  шалишь!  коли  ты  меня  не  уважаешь,  такъ  уважишь  вотъ  это!  И  по- 
казываю ему  фуражку  съ  околышемъ!  А  кругомъ  хохотъ,  гвалтъ — хоть  свя- 
тыхъ  вонъ  понеси!  „Сумасшедшш!  Сумасшедшш! "  — только  и  словъ. — Да  объ- 
ясни ты  мне,  ради  Христа, — говорю  я  судье: — долженъли,  по  крайней  мере, 
я  подъ  арестомъ-то  сидеть? —  „Сиди,  говоритъ,  сделай  милость! "  Гогочутъ.  И 
въдь  какъ  бы  ты  полагали  вывели-таки  меня,  раба  Бож1я,  изъ  заведетя! 

Обманъ  былъ  ясенъ.  Тутъ  только  припомнились  мне  все  аномалш,  ко- 
торыми,— къ  сожал'Ьнш,  лишь  на  мгновете, — былъ  пораженъ  мой  умъ  во 
время  процесса.  И  захватанная  лампа,  и  дыравленные  стулья,  и  запахъ  жа- 
ренаго  лука  и  помой... 

—  Слушай!  въдь  насъ  съ  тобой  опять  надули?  и  главное,  надула  все 
та  же  компащя! — воскликнулъ  я  въ  неописанномъ  испуге: — ведь  этакъ  намъ 
пожалуй  въ  Сибирь  подорожную  дадутъ,  и  мы  по'вдемъ! 

—  И  по'вдемъ — ничего  не  поделаешь! 

—  Какъ  хочешь,  а  надо  бежать  отсюда! 

—  И  я  говорю:  бежать! 

—  Стало  быть,  едемъ! 

Но  Богу  угодно  было  еще  на  неопределенное  время  продлить  наше  пре- 
бываше  въ  Петербурге... 


Глава  X. 

Нервы  мои,  возбужденные  тревогой  поелъднихъ  дней,  наконецъ  не  вы- 
держали. Вынести  сряду  два  такихъ  испыташя,  какъ  статистическш  кон- 
грессъ  и  политическое  судоговорен!е — какъ  хотите,  а  это  сломитъ  хоть  кого! 
Чего  я  не  передумалъ  въ  это  время!  Къ  чему  не  приготовился!  Перебирая 
въ  уме  кары,  которымъ  я  подлежу  за  то,  что  подвозилъ  Шалапутова  на  из- 
возчике домой,  я  съ  ужасомъ  помышлялъ:  ужели  жестокость  скораго  суда 
дойдетъ  до  того,  что  меня  засадятъ  въ  уединенную  комнату  и  подъ  наблю- 
дешемъ  кварта льнаго  надзирателя  заставятъ  читать  передовыя  статьи  „Ста- 
рейшей Русской  Пенкоснимательницы"?  Или,  быть  можетъ,  пойдутъ  еще 
далее,  то-есть  заставятъ  выучить  наизустъ  „Бормотан1е  вслухъ"  „Честолю- 
бивой Просвирни"?  Какимъ  образомъ  я  выполню  это?  Господи!  укрепи  меня! 
просвети  мой  умъ  глупоповиматемъ!  Сердце  безчувственно  и  закоснело  со- 
зижди  во  мне!  Очи  мои  порази  невидешемъ,  уши — неслышатемъ,  уста  научи 
слагати  несмысленная!  Всевидяще!  спаси  мя!  спаси  мя!  спаси  мя! 

Даже  тогда,  когда  я  вполне  убедился,  что  все  происшедшее  со  мной  не 
больше,  какъ  несносный  и  глупый  фарсъ,  когда  я  съ  ожесточешемъ  затиски- 
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валъ  мои  вещи  въ  чемоданы,  съ  темъ,  чтобъ  завтра  же  бежать  изъ  Петер- 
бурга, —  даже  и  тогда  мив  казалось,  что  сзади  кто-то  стоить  съ  нумеромъ 
„Честолюбивой  Просвирни"  въ  рукахъ  и  иронически  предлагаетъ:  „а  вотъ 
не  угодно  ли  что-нибудь  понять  изъ  моего  „Бормотатя"?  „И  я  со  страхомъ 
опять  принимался  за  работу  укладыватя,  стараясь  не  поднимать  головы  и 
не  оглядываться  назадъ.  Но  вотъ,  наконецъ,  все  уложено;  я  вздыхаю  свобод- 
нее, зажмуриваясь  бегу  къ  постели  и  ложусь  спать,  съ  сладкой  надеждой, 
что  завтра,  въ  эту  пору,  Петербургу  съ  его  шумомъ  и  навождетями,  оста- 
нется далеко  позадп  меня. 

Надежда  тщетная.  Хотя  я  заснулъ  довольно  скоро,  но  этотъ  сонъ  былъ 
томптеленъ  и  тревоженъ.  Сначала  передо  мной  проходитъ  по-одиночке  целая 
веренпца  вялыхъ,  бездельно  глядящихъ  и  изнемогающихъ  подъ  игомъ  апатш 
лицъ;  постепенно  эта  вереница  скучивается  и  образуетъ  довольно  плотную, 
темную  массу,  которая  полубезумно  мечется  изъ  стороны  въ  сторону,  стараясь 
подражать  движешямъ  настоящпхъ,  живыхъ  людей;  наконецъ  я  глубже  и 
глубже  погружаюсь  въ  область  сновид'Ьнш,  и  воображете  мое.  какъ  бы  уто- 
мившись призрачностью  пережитыхъ  мною  ощущетй,  останавливается  на 
едпнственномъ  связномъ  эпизоде,  которымъ  ознаменовалось  мое  пребывате 
въ  Петербурге.  Эпизодъ  этотъ  —  тотъ  самый  сонъ,  который  я  вид'Ьлъ 
месяцевъ  шесть  тому  назадъ  (см.  выше:  глава  IV),  и  въ  которомъ  фантаз1я 
представила  меня  сначала  миллкшеромъ,  потомъ  умершимъ  и  наконецъ  ог- 
рабленнымъ. 

Молодой  челов4къ,  взявппй  на  себя  защиту  интересовъ  сестрицъ,  ока- 
зался правъ:  роберъ  не  весь  былъ  сыгранъ;  сыграна  была  только  первая 
пария.  Месяца  черезъ  три  приговоръ  присяжныхъ  былъ  кассированъ,  и  без- 
смертная  душа  моя  съ  трепетомъ  ожидала  новыхъ  волненш  и  тревогъ.  Эти 
тревоги  были  т'Ьмъ  естественнее,  что  дело  мое  совсемъ  неожиданнымъ  для 
меня  образомъ  вступило  въ  новый  фазисъ,  въ  которомъ  сестрицы,  законныя 
наследницы  моихъ  миллншовъ,  были  оттеснены  далеко  на  заднш  планъ,  а  на 
место  ихъ,  въ  качестве  гражданскихъ  истцовъ,  явились  лица,  такъ  сказать, 
абстрактный  и  во  всякомъ  случае  для  меня  постороння.  Характеръ  дела 
окончательно  изменился:  вместо  гражданскаго  процесса,  на  сцену  выступило 
простое,  негарантированное  правительствомъ  предпргялче,   въ  которомъ  на 
первомъ  плане  стояло  не  то  или  другое  решете  дела  по  существу,  а  бирже- 
вая игра  на  повышете  или  понижете.  Основной  капиталъ  —  миллкшъ  въ 
тумане;  акцш  выпущено  десять  тысячъ  по  семидесяти  рублей  за  сто;  въ  ожи- 
дати  кассащоннаго решетя — биржа  въ  волненш:  „покупатели"  713Д  „про- 
давцы" 72 Уз,  „сделано"  717Д.  Затувмъ:  разносится  слухъ,   что  кассацион- 
ная жалоба  уважена— „покупатели"  787/8,  „продавцы"    797Д,   „сделано" 
791Д;  разносится  новый  слухъ,  что  гражданств  истцы  нашли  какихъ-то  не- 
слыханныхъ  и  притомъ  совершенно  достоверныхъ  лжесвидетелей — „покупа- 
тели" 823Д  безъ  продавцовг;  еще  разносится  слухъ:  лжесвидетели,  отыскан- 
ные гражданскими  истцами,   оказываются  недостоверными  —  „продавцы" 
6 2 3/з,  „покупатели"  583Д,  „сделано"  597г.  И  такъ  далее.  Можно  себе 
представить,  съ  какимъ  лихорадочнымъ  любопытствомъ  должна  была  следить 
за  этими  изменетями  безсмертная  душа  моя. 
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Я  не  помню  подлинныхъ  выраженш  кассацш,  но  приблизительно  смыслъ 
ея  былъ  сл'Ьдующш.  Прежде  всего  постановка  вопросовъ,  сд'Ьланныхъ  на 
первомъ  суди,  признана  совершенно  правильною.  „Хотя  невозможно  не  согла- 
ситься,— говорилось  въ  р'Ьшенш, — что  въ  столь  запутанномъ,  им'вющемъ 
чисто-бытовой  характеръ  деле,  каково  настоящее,  постановка  вопроса  о  томъ, 
согласно  ли  съ  обстоятельствами  дгьла  похгпцены  подсудимыми  деньги, 
представляется  не  только  уместною,  но  даже  почти  неизбежною,  т1шъ  не 
мен^е  въ  судебной  практики  подобное  откровенное  обращеше  къ  присяжнымъ 
засвдателямъ  представляетъ  нововведеше  довольно  смелое  и  во  всякомъ  слу- 
чай не  имеющее  прецедентовъ.  То  же  самое  следуетъ  сказать  и  о  другомъ 
вопросе,  предложенномъ  присяжнымъ  засвдателямъ:  не  поступили  ли  бы 
точно  такимъ  же  образомъ  родственницы  покойнаго,  еслибъ  были  въ 
такихъ  же  обстоятелъствахъ1  въ  какихъ  находился  подсудимый^  Онъ 
правиленъ,  но  черезчуръ  уже  новъ.  Оба  вопроса  гръчпатъ  не  столько  со  сто- 
роны уместности,  сколько  со  стороны  необычности  и  несоответственности 
темъ  правиламъ,  которыя  предписываются  издавна  заведенными  порядками 
канцелярскаго  производства.  Чтобы  подобная  постановка  возъимела  надле- 
жащую силу,  необходимо,  чтобы  последовательно  несколько  составовъ  при- 
сяжныхъ  заседателей  не  усомнилось  въ  ея  правильности  и  ответило  на. 
предложенные  вопросы  съ  тою  же  простосердечною  ясностью,  съ  какою  отве- 
тилъ  составъ  присяжныхъ,  решавшихъ  дело  на  первомъ  суде.  Только  этимъ 
путемъ  можетъ  быть  достигнуто  убеждеше,  что  въ  самомъ  обществе  суще- 
ствуетъ  вкусъ  къ  подобнымъ  вопросамъ,  и  что  следовательно  встречается 
настоятельная  надобность  и  въ  судебной  практике  допустить  некоторый 
полезный,  соответствующая  этому  вкусу,  изменетя.  А  потому  и  дабы  избе- 
жать затрудненш,  коими  изобялуетъ  разсматриваемое  дело,  представляется 
одинъ  практически  выходъ:  судить  обвиняемаго  Прокопа  во  всехъ  городахъ 
Россшской  Имперш  по  очереди,  начавъ  таковую  съ  города  Срединнаго,  въ 
коемъ  во  всей  непреклонности  сохранилась  истина  древняго  изречетя:  „не 
надуешь  —  не  наживешь*.  Если  за  симъ  невинность  подсудимаго  восторже- 
ствуетъ  (чтб,  впрочемъ,  представляется  почти  несомненнымъ),  то  признать 
вопросы  поставленными  правильно,  самую  же  невинность  счесть  патентованною 
и  навсегда  огражденною  отъ  знака  отлич1я  бубяоваго  туза". 

И  такъ,  душе  моей  предстояло  продолжительное  путешеств1е,  послед - 
ств1я  котораго,  впрочемъ,  могли  иметь  даже  некоторую  назидательность. 
Увидеть  Белебей,  Тетюши,  Спасскъ  Тамбовскш,  Спасскъ  Рязанскш,  Спасскъ 
Казанскш  —  разве  это  не  высокое  наслажден1е?  Быть  свидетелемъ,  какъ 
добродетель  торжествуетъ  въ  Острогожске,  Конотопе,  Наровчате  и  т.  д. — 
разве  это  не  высшая  награда  для  чувствительнаго  сердца?  Но  и  помимо 
личныхъ  соображение,  разве  не  существуютъ  еще  обпця,  которыя  делаютъ 
последств1я  предстоящаго  судебнаго  странств1я  еще  более  поучительными  и 
безвинными?  Во-первыхъ,  какая  гращцозная  задача  для  нашихъ  провинщаль- 
ныхъ,  проселочныхъ  судовъ!  Начните  хоть  съ  белозерскаго  суда,  которому 
до  сихъ  поръ  были  подсудны  только  снетки!  Камя — спрашивается — пре- 
ступлешя  могутъ  быть  совершены  снетками?  Ну,  соберутся  снетки,  подымутъ 
дымъ  коромысломъ,  устроятъ  противъ  щуки  стачку  и  даже  бунтъ,   потомъ 
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та  же  щука  стрелой  налетитъ  на  нихъ  изъ-за  тростниковъ  и  проглотить 
всЬхъ  бунтовщиковъ  безъ  остатка  —  на  чемъ  тутъ  практиковаться  суду!  И 
вдругъ,  вместо  сн'втковъ,  на  скамьи  обвиненныхъ  —  миллгонъИ  Миллюнъ! 
Ваше  штельство!  Невинность  непреоборимая!  У  насъ!  въ  Б,влозерскгв!  Нетъ, 
какъ  хотите,  а  при  виде  этого  зрелища  самые  ленивые  мозги — и  те  невольно 
зашевелятся,  а  разъ  зашевелившись,  уже  не  перестанутъ  работать  до  твхъ 
поръ,  пока  добродетель  окончательно  не  восторжествуетъ!  Во-вторыхъ,  какой 
единственный  въ  своемъ  роде  случай  для  общества,  чтобы  проверить  свои 
нравственные  идеалы  и  устами  присяжныхъ  заседателей  разгадать  загадку 
современности!  И  наконецъ,  въ-третьихъ,  какая  будущность  для  самого  под- 
судимаго  милл1она?  Во  всякомъ  городе  ничто  оплодотворить,  кого-нибудь 
осчастливить  и  въ  заключение  прибыть  въ  беодосш  (послйдиш  по  алфавиту 
городъ)  въ  вид'Ь  копейки  серебромъ! 

Но,  признаюсь,  меня  всего  больше  интересовало,  какъ  выскажется  въ 
этомъ  деле  городъ  Срединный.  Хороши  Тетюши,  прекрасенъ  Белебей,  но 
Срединный — видь  это  почти  столица!  Было  время,  когда  Срединный — чуть- 
чуть  не  сделался  русскими  Аеинами;  хотя  же  впосл'Ьдствщ  аоинство  въ  немъ 
мало-по-малу  обратилось  въ  свинство,  но  и  теперь  это  во  всякомъ  случай 
первый  въ  Россш  городъ  по  числу  трактировъ  и  кабаковъ.  Въ  Срединномъ 
я  родился  и  воспитывался:  здесь  получилъ  я  первый  понят1я  о  „  ташкентстве " ; 
здесь  сделалъ  первые,  робме  шаги  въ  откупной  карьере  и  отъ  откуповъ 
непосредственно  перешелъ  къ  либерализму.  Подъ  неумолкаемый,  отовсюду 
несущшся  звонъ  колоколовъ  какъ-то  легко  пишутся  проекты,  въ  которыхъ 
реформаторе^  затеи  счастливымъ  образомъ  сочетаются  съ  запахомъ  сивухи 
и  съ  тъчиъ  благосклоннымъ  отношешемъ  къ  жульничеству,  которое  доказы- 
ваете, что  жульничество  —  сила  и  что  съ  этой  силой  необходимо  считаться. 
Я  помню  счастливое  детство  и  первые  годы  учешя  съ  массой  гувернеровъ  и 
гувернантокъ,  обучавшихъ  лганью  утонченному,  и  съ  стадомъ  домашней 
челяди,  обучавшихъ  лганью  грубому  и  закоснелому.  Я  помню  нашъ  домъ, 
въ  одномъ  изъ  безчисленныхъ  переулковъ,  съ  палисадникомъ  впереди  и  съ 
обширнымъ  дворомъ,  застроеннымъ  амбарами,  кладовыми  и  погребами,  ло- 
мившимися подъ  тяжестью  „даровыхъ"  деревенскихъ  запасовъ.  Я  помню 
мужиковъ  въ  рваныхъ  пониткахъ,  которые  привозили  эти  запасы  за  двести 
верстъ  изъ  Проплёванной.  Я  помню,  какъ  папенька  враждовалъ  съ  дядень- 
кой изъ-за  того,  что  послъуппй  ум^лъ  „сыскать"  въ  слепенькой  бабеньке,  и 
какъ  мы,  дети,  ложась  на  ночь  въ  свои  кроватки,  долго  разсуждали:  скоро 
ли  умретъ  слепенькая  бабенька  и  успеетъ  ли  она  оставить  духовную  въ  пользу 
дяденьки]  Я  помню  мои  путешесшя  съ  папенькой  по  присутственнымъ  ме- 
стамъ,  где  у  насъ  постоянно  производились  как1я-то  дела  и  где  изъ-за  ре- 
шетокъ  выглядывали  катя-то  воспаленный,  изуродованныя  оспой  и  фистулой 
физюномш,  который,  казалось,  говорили:  ко  мне!  сюда  пожалуйте!  здесь 
можно  отца  родного  купить,  и  обратно  его  съ  барышомъ  продать!  Я  помню 
путешеств1я  съ  маменькой  по  гостиному  двору,  где  купцы  съ  замечательною 
искренностью  говорили:  „въ  нашемъ  деле,  сударыня,  не  обвесить  или  не  об- 
мерить— все  одно,  что  по  м1ру  пойти!" 

Ничего  не  забыла  злопамятная  душа  моя... 

М.   Е.    СДЛТЫКОВ'Ь.   Т.   IV.  26 
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Въ  Срединномъ  изстари  существуетъ  инстинктивное  вожде.гвте  ко  всему, 
чтб  носитъ  на  себе  печать  капитала  или  силы.  Самый  озлобленный  на  свою 
„незадачу"  мещанинъ,  такой  мещанинъ,  который  съ  утра  до  вечера  коло- 
тится, чтобъ  въ  результате  получить  грошъ — и  тотъ  мгновенно  расцвъ'таетъ, 
какъ  только  чувствуетъ.  что  къ  нему  или  къ  его  платью  прикоснулся  „ка- 
питаль". Физ10ном1я  его  св'Ьтлъ,етъ,  сердце  учащенно  бьется,  тело  сладостра- 
стно вздрагиваетъ.  Спросите  у  этого  жалкаго,  забитаго  нуждой  человека, 
чтб  такъ  внезапно  преобразило  его, — и  онъ  непременно  ответить  вамъ:  „по- 
милупте-съ!  да  ведь  они  теперича  первые  по  нашему  городу  люди!"  И  ежели 
для  васъ  собственно  это  объяснеше  ничего  не  объясняетъ,  то  для  него,  заби- 
таго мещанина,  оно  исчерпываетъ  весь  смыслъ  его  быия  и  заключаетъ  въ 
себе  разгадку  всЬхъ  его  поступковъ.  Быть  можетъ,  думаете  вы,  въ  немъ  ко- 
лышется мысль:  вотъ  пойду,  поклонюсь  этому  человеку  въ  ноги,  и  онъ  дастъ 
мне  рубль  серебра!  Но,  увы!  даже  и  этой  мысли  у  него  нить!  Онъ  расцве- 
таетъ  вполне  безкорыстно,  расцветаетъ  потому  только,  что  мошна  есть  един- 
ственный идеалъ,  до  постижешя  котораго  онъ  успелъ  возвыситься  въ  продол- 
жете  многотрудной  своей  жизни,  посвященной  продаже  и  купле.  Продаже 
и  купле  всего,  начиная  съ  гнилыхъ  яблоковъ  и  подержанныхъ  штановъ  и 
кончая  подержанною  и  гнилою  совестью... 

Въ  такомъ  городе  мой  миллоеъ  долженъ  произвести  громадное,  потря- 
сающее впечатлете.  Ныньче  люди  такъ  слабы,  что  даже  при  виде  сторуб- 
левой кредитки  теряютъ  нить  своихъ  поступковъ  —  чтб  же  будетъ,  когда 
они  увидятъ...  целый  миллншъ  въ  тумане!  Поэтому  будущее  процесса  сразу 
выяснилось  передо  мной  во  всехъ  его  подробностяхъ,  и  я  очень  хорошо  по- 
нялъ  ту  наглую  радость,  которую  ощутилъ  Прокопъ,  когда  ему  объявили, 
что  Срединному  суждено  положить  начало  торжеству  его  добродетели! 

Прежде  всего,  однакожъ,  мне  хотелось  выяснить  себе  взаимное  поло- 
жеме  враждующихъ  сторонъ,  и  потому  душа  моя  немедленно  воспарила  въ 
Проплёванную.  Увы!  мое  старое  дворянское  гнездо  какъ  будто  еще  более 
почернело  и  вросло  въ  землю.  Садъ  опустелъ  и  обнажился;  на  дорожкахъ 
лежала  толстая  стлань  желтыхъ,  мокрыхъ  отъ  дождя  листьевъ;  плетневый 
частоколъ  местами  совсемъ  повалился,  местами  еще  держался  кой-какъ  на 
весу,  какъ  будто  силился  изобразить  собой  современное  европейское  равно- 
вес1е;  за  садомъ  виднелась  безконечная,  безнадежная  равнина;  берега  пруда 
были  размыты  и  почернели;  о-бокъ  съ  усадьбой  темнелп  два  ряда  жалкихъ 
крестьянскихъ  избъ,  уныло  глядевшихъ  другъ  на  друга  черезъ  дорогу,  по 
которой  ни  проехать,  ни  пройти  невозможно.  На  дворе  изморозь,  ветеръ  и 
грязь;  все  лица  красны  и  опухли  отъ  сиверки,  все  одежды  мокры  отъ  дождя. 
Надъ  этой  печальной  картиной  висело  не  менее  печальное  хмурое  небо,  какъ 
бы  суля  безнадежность,  непрштность  и  тоску  на  безконечное  время... 

Сестрицы  обе  на-лицо,  и  въ  ожиданш  исхода  кассащонноп  жалобы 
делятъ  между  собой  мою  движимость.  На  стульяхъ  развешены  мои  дворян- 
сюе  мундиры,  старые  сюртуки,  фраки,  панталоны,  совершенно  такъ,  какъ  во 
время  просушки  летомъ  на  солнце  отъ  моля;  на  столе  стоятъ  банки  съ  ва- 
реньемъ  и  соленьемъ,  бутылки  съ  наливкой  и  бутыль  листовки,  которую  я 
охотнее  другихъ  водокъ  пивалъ  при  жизни.  Ключница  Авдотья  (старая!  ду- 
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шла  ли  ты  когда-нибудь,  что  будешь  свидетельницей  этого  разоретя?), 
тремя  ключами,  безпрерывно  приносить  съ  погреба  новыя  банки  и,  насл'Ьдивъ 
въ  зал^  мокрыми  сапогами,  опять  отправляется  на  погребъ  за  ношей.  Мой 
домъ  всегда  смотреть  полною  чашей,  но  сестрицы  повидимому  изумлены 
той  массой  варенья,  которую  нашли  у  меня.  Фофочка  и  Лелечка  присут- 
ствуют при  инвентаре  моего  имущества  въ  качестве  депутатовъ:  первая  — 
-со  стороны  сестрицы  Дарьи  Ивановны,  вторая — со  стороны  сестрицы  Марьи 
Ивановны. 

Сестрицы  находятся  въ  самомъ  дружелюбномъ  настроены  духа.  Мысль, 
что  въ  будущемъ  имъ  придется  поделить  миллюнъ,  навеяла  миръ  въ  сердца 
ихъ  и  сделала  ихъ  сговорчивее  относительно  банокъ  варенья  и  старыхъ 
панталонъ,  дележемъ  которыхъ  оне  въ  настоящую  минуту  заняты. 

—  Ужъ  вы,  сестрица,  хоть  одну  банку  съ  клубникой  мне  уступите — 
говорить  Марья  Ивановна:  —  глядите-ка!  мне  почти  все  банки  съ  малиной 
достались. 

—  Извольте,  сестрица!  Фофочка!  отставь  отъ  насъ  банку  съ  клубникой, 
а  банку  съ  малиной  получи! 

—  Вотъ  и  мундирчикъ  мне  тоже  достался!  Шитьецо-то  только  съ  виду 
золотенькое,  а  посмотреть  на  него — все-то  оно  выгорело! 

—  За  то  на  вашемъ  суконце  хорошее,  сестрица!  Мой-то  ведь  выворо- 
ченный! А  я  вотъ  чтб,  сестрица,  думаю:  куда  это  поленишевка  у  братца  де- 
валась! Ведь  какъ  онъ  ее,  покойникъ,  любилъ!  Неужто  Дунька-воровка  все 
вылакала? 

Но  не  успела  сестрица  Дарья  Ивановна  наклеветать  на  Авдотью,  какъ 
последняя  является  съ  целымъ  грузомъ  поленишевки.  Бутылки  торчать  у  нея 
и  въ  рукахъ,  и  подъ  мышками,  и  за  пазухой,  и  въ  черномъ  переднике,  концы 
котораго  она  закусила  зубами. 

—  Огурцы-то  после,  что-ли,  делить  будете*? — спрашиваетъ  Авдотья. 

—  Завтра,  Дуняша-голубушка!  теперь  у  насъ  другихъ  деловъ  много. 
Сестрицы,  чувствуя  потребность  отдыха,  удаляются  въ  гостиную  и  уса- 
живаются на  софу. 

—  Ну-съ,  сестрица,  стало  быть,  вся  земля  отъ  Матрешкиноваго  оврага 
до  Кривой  Ели — моя(? — начинаетъ  Дарья  Ивановна. 

—  А  отъ  Кривой  Ели  до  Софронова  луга — моя, — отвечаетъ  Марья 
Ивановна. 

—  Главное,  сестрица,  чтобъ  разговору  у  насъ  не  было!  чтобъ  братца, 
голубчика,  наши  споры  не  потревожили!  Пожилъ,  братецъ,  царство  небесное, 
не  прожилъ,  а  нажилъ...  надо  и  успокоить  его,  сестрица! 

—  Надо!  ахъ,  какъ  надо;  какъ  ему  молитва-то  наша  нужна!  Ведь  онъ, 
сестрица,  царство  ему  небесное,  какъ  деньги-то  наживали!  И  съ  живого,  и 
съ  мертваго...  съ  самаго,  можно  сказать,  убогаго...  все-то  онъ  дралъ!  все-то 
дралъ!  Бедный-то  придетъ,  бывало,  а  онъ,  вместо  того,  чтобъ  милостыньку 
сотворить,  его  же  нагишомъ  и  отпуститъ! 

—  Чтб  говорить!  не  безъ  греха!  Ну,  да  наше  дело  сторона!  Наше 
дело  молиться,  сестрица!  Молиться,  да  еще  благодарить! 

—  И  какъ  еще,  сестрица,  благодарить!  Вотъ  я  каждый  день  Лелечке 
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говорю:  благодари,  говорю,  дура!  Еслибъ  не  скончался  братецъ,  жила  бы  я 
теперь  съ  вами,  оболтусихами,  въ  Ветлугв!  А  у  насъ,  сестрица,  на  Ветлугв, 
и  мужчпнъ-то  всего  одинъ,  да  и  тотъ  землемт>ръ! 

Сестрицы  на  короткое  время  умолкаютъ,  чтобъ  перевести  духъ. 

—  И  какъ  это,  сестрица-сударыня,  хорошо  ныньче  заведено! — начинаетъ 
опять  Дарья  Ивановна:  —  сидимъ  мы  теперича  зд'всь  въ  тепли  да  въ  хол'б: 
нп-то  на  насъ  в'втромъ  вт.нетъ,  ни-то  дождемъ  спрыснетъ,  а  онъ-то,  аблокатъ- 
то  нашъ,  то-то,  чай,  высуня  языкъ  по  Петербургу  рыскаетъ! 

—  Что-жъ,  сестрица!  взялъ  денежки — и  держись!  Это  ужъ  звате  ихъ 
такое,  чтобъ  за  другихъ  задеря  хвосты  бътать!  Иной  челов'Ькъ  ни  за  что 
по  переднимъ  нюхать  не  пойдетъ,  а  онъ,  по  своему  званью,  и  это  занятте  пе- 
ренести долженъ! 

—  Слышала  я,  сестрица,  что  ныньче  надъ  ними  начальники  въ  судахъ 
поставлены.  Прежде  не  было,  а  теперь  есть.  Нашъ-то  такъ-таки  прямо  и 
объявилъ:  „трудно,  говоритъ,  ныньче,  сударыня!  ужъ  на  что,  говоритъ,  я  без- 
страшенъ:  и  бурю,  и  слякоть,  и  холодъ,  и  жаръ — все  стерплю!  а  началь- 
ства боюсь!" 

—  Долго  ли  до  грт>ха!  Вотъ  тоже,  сказываюсь  про  одного:  вралъ  да 
вралъ,  а  начальникъ-то  ему:  „вы,  говоритъ,  забыли,  въ  какомъ  государстве 
находитесь!  въ  такомъ,  говоритъ,  государстве,  гдт>  врать  не  дозволено!"  Такъ- 
таки  прямо  и  выпалплъ! 

Богъ  знаетъ,  куда  бы  завелъ  сестрпцъ  этотъ  простодушный  разго- 
воръ,  еслибъ  въ  эту  минуту  не  послышался  звонъ  колокольчика.  Еще  минута 
— и  въ  гостиной  совершенно  неожиданно  появился  тотъ  самый  молодой  адво- 
катъ,  съ  которымъ  я  уже  познакомплъ  читателя  въ  одной  изъ  предыдущихъ 
главъ  моего  „Дневника"  (я  забылъ  тогда  сказать,  что  фамшия  его  была  Хле- 
стаков!, что  онъ  былъ  сынъ  того  самаго  Ивана  Александровича  Хлестакова, 
съ  которымъ  я  еще  въ  детстве  познакомился  у  Гоголя,  и  въ  честь  своего  де- 
душки былъ  названъ  Александромъ).  Но,  увы,  въ  немъ  уже  не  было  и  тйни 
той  заискивающей  предупредительности,  которая  такъ  очаровала  меня  въ  то 
время,  когда  онъ  велъ  переговоры  съ  Прокопомъ! 

Напротивъ,  онъ  былъ  строгъ.  Самъ  прпказалъ  зажарить  цыпленка,  самъ 
выбра.тъ  бутылку  поленишевки  и,  распорядившись,  чтобъ  завтракъ  былъ  по- 
данъ  немедленно,  разлегся  на  дивант»  и  прямо  приступилъ  къ  делу.  Сообщивъ 
сестрпцамъ  объ  успехе  кассащи,  онъ  объяснилъ,  что  т4мъ  не  менье  торже- 
ство Прокопа  въ  будущемъ  вполне  обезпечено.  И  нравы,  и  обычаи,  и  исто- 
р1я,  и  статистика  —  все  на  его  сторонв.  И  онъ,  адвокатъ,  конечно,  не  пота- 
щился бы  въ  эту  „проклятую  дыру"  (такъ  назвалъ  онъ  Проплёванную!), 
онъ  даже  плюнулъ  бы  на  это  поганое  дъмо,  еслибъ  не  было  надежды,  что 
Прокопъ  современемъ  самъ  изнеможетъ  подъ  бременемъ  торжества  своей  доб- 
родетели. Торжествовать  по  два,  по  три  раза  ежегодно,  и  притомъ  торже- 
ствовать до  самой  смерти  —  съ  перваго  взгляда  это  кажется  легко,  но  въ 
сущности  оно  довольно  обременительно.  Что  Прокопъ  долженъ  пойти  на 
сделку  —  это  ясно;  но  вопросъ  въ  томъ,  сколько  потребуется  времени  для 
того,  чтобы  созрела  въ  немъ  эта  решимость.  Быть  можетъ  годъ,  а  быть 
можетъ  и  двадцать  .тьтъ. 
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—  Согласитесь  сами,  старушки,  что  двадцать  .тЬтъ  сряду  таскаться  къ 
вамъ  въ  Проплёванную — совсвмъ  для  меня  не  лестно! — заключилъ  онъ,  все 
непринужденнее  и  непринужденнее  разваливаясь  на  диване  и  укладываясь 
наконецъ  на  немъ  съ  ногами. 

Сестрицы,  словно  ошпаренныя,  молча  стояли  передъ  нимъ,  покуда  онъ 
поигрывалъ  съ  ршсе-пег,  насвистывалъ  „Гатоиг  се  п'езг.  ^ие  са"  и  смот- 
релъ  въ  потолокъ. 

—  Да-съ,  не  лестно-съ  и  не  разсчетъ-съ! — началъ  онъ  вновь,  закиды- 
вая руки  подъ  голову: — я  въ  Петербурге  отъ  ста  до  тысячи  рублей  въ  день 
получаю — сколько  это  въ  годъ-то  составить'?  —  да-съ!  А  вы  тутъ  съ  своею 
Проплёванною  въ  глаза  лезете!..  Я  за  квартиру  въ  годъ  пять  тысячъ  плачу! 
У  меня  мебель  во  всехъ  «комнатахъ  золоченая — да-съ! 

Сестрицы  изъ  учтивости  раскрывали  рты,  дакъ  бы  желая  сказать  нечто, 
но  слова,  очевидно,  замирали  у  нихъ  на  устахъ.  Я  ждалъ  одного  изъ  двухъ: 
или  онъ  ляжетъ  брюхомъ  внизъ,  или  встанетъ  п  начнетъ  раздеваться.  Но 
онъ  не  сделалъ  ни  того,  ни  другого.  Напротивъ  того,  онъ  зажмурилъ  глаза 
и  продолжалъ  какъ  бы  въ  бреду: 

—  У  меня  строго.  Я  двадцать  помощниковъ  нанимаю  да  тридцать 
человекъ  разсыльныхъ  на  свой  счетъ  содержу.  И  всемъ  съ  утра  до  вечера 
работа.  Свистнулъ — и  разомъ  во  все  стороны  прыснули,  только  пятки  свер- 
каютъ!  опять  свистнулъ — и  опять  все  тутъ  какъ  тутъ!  Мне  каждый  день  до 
тысячи  справокъ  нужно,  и  все  по  деламъ — да-съ!  Я  въ  прошломъ  году  на 
два  милл1она  делъ  выпгралъ;  по  десяти  процентовъ  съ  рубля  —  сколько  это 
денегъ-то  будетъ!  А  мнопе  даже  половину  отдаютъ,  только,  братецъ,  выиграй 
— да-съ!  А  шельмецовъ  сколько  я  ьащитилъ!  Ну,  то-есть,  такого  однажды 
мерзавца  оправилъ,  что  даже  прикоснуться  къ  нему  скверно! — да-съ!  Друпе 
все  отказались...  а  я — нетъ!  Нетъ,  говорю,  господа!  Это  не  такъ!  Мерзавцу 
адвокатъ  нуженъ!  Коли,  говорю,  отъ  мергавцевъ  отказываться,  такъ  намъ 
зубы,  пожалуй,  на  полку  придется  положить!.,  да-съ!  У  меня  и  сегодня  въ 
судебной  палате  разбирательство  назначено...  Мпллкшъ!!  а  я  вотъ  въ  Про- 
плёванной съ  вами  наливки  распиваю...  да-съ! 

Сказавши  это,  онъ  какъ -то  усиленно  засучилъ  ногами,  какъ  делаетъ 
человекъ,  которому  хочется  одной  ногой  снять  сапогъ  съ  другой  ноги. 

—  У  меня  каждое  утро  съ  одиннадцати  до  двухъ  пр1емъ,  и  каждое 
утро  не  меньше  ста  каретъ  у  подъезда  стоитъ — да-съ!  Но  какъ  только  про- 
било два  часа — пр1емъ  кончился!  Нетъ  пр1ема — и  дело  съ  концомъ.  И  тутъ 
мне  хоть  сто  тысячъ  давай — дудки!  ни  одной  минуты  больше!  Одинъ  разъ 
князь  Слабомысловъ — только  минуту  опоздалъ!  одну  только  мпнуту!  „Алек- 
сандръ  Иванычъ,  говорить,  секундочку!"  — Ни  терцш,  говорю!  —  „Но  по- 
чему жъ  такъ?" — А  потому,  говорю,  что  ежели  вашего  брата,  кл1ента,  бало- 
вать, такъ  вы  и  совсемъ  потомъ  оседлаете!  Да-съ!  Можетъ  быть,  и  теперь, 
зъ  эту  минуту,  сто  человекъ  меня  дожидается,  а  я...  фью!..  где  бы  вы  ду- 
мали!., въ  Пррроплёванноа!! 

Сапогъ  съ  одной  ноги  летитъ  на  полъ. 

—  Меня  однажды  князь  Серебряный  (вотъ  тотъ,  что  графъ  Толстой 
еще  целый  романъ  о  немъ  написалъ!)  къ  себе  сманивалъ...  да-съ!  „Если, 
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говорить,  сдълаютъ  меня  министромъ,  пойдешь  ты  ко  мн'ЬГ — Нътъ,  говорю,, 
откровенно  тебъ  скажу,  князь,  не  пойду. — „Почему  жъ  такъ?  Я,  говорить,, 
только  для  виду  министромъ  буду,  а  всъмъ  прочимъ  будешь  распоряжаться 
ты!" — И  все-таки  не  пойду,  „Но  почему  же?" — А  дашь  ты  мн*,  говорю, 
въ  годъ  сто  тысячъ? — „Но  это,  говорить,  невозможно! " — А  невозможно,  го- 
ворю, такъ  и  разговаривать  нечего!.,  да-съ!  А  теперь  онъ  скажетъ:  ко  мнъ 
идти  не  хот'Ьлъ,  а  въ  Проплёванную,  небось,  есть  разсчетъ  ездить! 

Другой  сапогъ  снять  и  летитъ  на  полъ.  При  этомъ  вид*  сестрица 
Дарья  Ивановна  решается  наконецъ  быть  откровенною. 

—  Александръ  Иванычъ!  батюшка!  да  будьте  вы  съ  нами  по  родствен- 
ному!— восклицаетъ  она,  простирая  руки  и  какъ-то  глупо  оттопыривая  губы. 

Восклицаше  это  повидимому  возвращаетъ  молодого  челов-вка  къ  дей- 
ствительности. Онъ  не  торопясь  поднимается  съ  дивана,  протираетъ  глаза  и 
позъвываетъ. 

—  Гм...  я,  кажется,  сапоги  съ  себя  снялъ, — говорить  онъ:  —  а  вы 
ужъ  и  раскисли,  старушки!  По  родственному!  Это  значить:  въ  Проплёванной 
съ  вами  жить  да  наливки  распивать...  Недурно  сказано! 

И  онъ  такъ  нагло  захохоталъ  имъ  въ  лицо,  что  я  вдругъ  совершенно 
ясно  понялъ,  какая  подлая  печать  проклят  должна  тяготъть  на  всемъ  этомъ- 
поскудномъ  род*  Хлестаковыхъ,  которые  готовы  вертеться  колесомъ  передъ 
всъмъ,  что  носить  назваше  капитала  и  силы,  и  въ  то  же  время  не  прочь  плю- 
нуть въ  глаза  всякому,  кто  хоть  на  волосъ  стоить  ниже  ихъ  на  общественной 

лёсТНИЦВ. 

—  Ну-съ, — продолжалъ  онъ,  вновь  принимая  строий  и  дъловой  виды 
—  разговаривать  съ  вами  мн*  некогда.  Я  пр1ъхалъ  зат^мъ,  чтобъ  предло- 
жить вамъ  ультиматумъ.  Примете  его — прекрасно;  не  примете  —  только  вы 
меня  и  видели! 

Затъчиъ  онъ  вынулъ  изъ  бумажника  пачку  кредитокъ  и  поднесъ  ее  къ- 
носу  сестрицы  Дарьи  Ивановны... 


ДЪло  кончилось  въ  какихъ-нибудь  полчаса.  Сестрицы  продали  и  меня, 
и  мой  мшшонъ  за  десять  тысячъ  рублей,  или,  върн'Ье,  за  пять  тысячъ,  по- 
тому что  только  эта  сумма  была  немедленно  отсчитана,  а  остальныя  пять  ты- 
сячъ он*  им*ли  право  получить  лишь  тогда,  когда  оеодосшсше  присяжные 
окончательно  произнееутъ:  да,  Прокопъ  устранилъ  мшшонъ  изъ  прежняга 
пом,вщен1я  вполнъ  согласно  съ  обстоятельствами  дъла.  Сверхъ  того  сестрицы 
обязывались:  1)  являться  на  всвхъ  судахъ  въ  бъдной  и  даже  рваной  одежд*, 
лгать  какъ  будетъ  указано,  а  въ  случай  надобности  и  плакать;  2)  дозво- 
лить магазину  голландскихъ  и  билефельдскихъ  полотенъ  Гершки  Зальцфиша 
(онъ  же  и  антрепренеръ  моего  процесса,  обязывавшшся  действовать  отъ  имени 
сестрицъ)  напечатать  во  всвхъ  газетахъ  следующее  объявлеше: 

„НЕДАВНО!! 

въ  нашемъ  магазин*  купили  полдюжины  голландскихъ  носовыхъ  платковъ 
несчастный  наследницы  автора  „Дневника", 
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ОБЕЩАЯСЬ!! 

въ  случай  выигрыша  процесса,  купить  целый  ассортимента  рубашекъ,  каль- 

соновъ,  носовыхъ  платковъ,  скатертей,  салфетокъ  и   другихъ   полотнявыхъ 

товаровъ,  продающихся  у  насъ  по  баснословно-дешевымъ  цънамъ,  въ  чежъ 

почтеннейшая  публика  удостоверится,  посетивши  нашъ  магазинъ". 

А1еа  ^асга  ез!;...  Где  же  принципъ  собственности?  где  святость  семей- 
ныхъ  узъ?  Если  сестрицы  сознавали  свое  право  на  обладате  моимъ  миллк)- 
номъ,  и  если  при  этомъ  имъ  было  присуще  чувство  собственности,  то  онъ  были 
обязаны  идти  до  конца,  влечься  къ  своему  мшшону  инстинктивно,  фаталисти- 
чески, во  что  бы  то  ни  стало  и  чтб  бы  изъ  того  ни  произошло!  Съ  другой 
стороны,  ежели  онъ  чувствовали  себя  членами  семьи,  то  точно  такъ  же  фата- 
листически и  до  последней  крайности  обязывались  мстить  моему  обидчику. 
И  въ  чувстве  собственности,  и  въ  чувстве  союза  семейнаго  не  можетъ  быть 
сд'влокъ,  ибо  это  даже  не  принципы,  а  естественное  влечете  человеческой 
природы.  Принципы  можно  сочинить,  а  следовательно  и  отказаться  отъ  нихъ 
или  видоизменить;  но  какимъ  образомъ  устранить  чувство,  которое  говоритъ 
само  собой,  независимо  отъ  какихъ-либо  постороннихъ,  искусственныхъ  вл1я- 
нш?  Какъ  заставить  себя  вожделеть  только  десять  тысячъ,  когда  предметъ 
вожделенш  совершенно  конкретенъ  и  составляетъ  мшшонъ?  Не  все  ли  это 
равно,  что  сознавать  себя  сытымъ,  когда  все  нутро  вотетъ  о  голоде? 

Но  въ  наше  развращенное  время  все  возможно.  Мы  до  того  исковеркали 
себя,  что  даже  самыя  естественныя  наши  побуждения  подчинили  искусствен- 
нымъ  примесямъ.  Мы  съуживаемъ  и  расширяемъ  ихъ  по  своему  усмотренио; 
мы  отдаемъ  ихъ  въ  жертву  всевозможнымъ  жизненнымъ  компромиссамъ,  за- 
бывъ  совершенно,  что  самое  свойство  естественныхъ  чувствъ  таково,  что  они 
не  подчиняются  ни  человеческому  произволу,  ни  темъ  менее  какимъ-то  ком- 
промиссамъ. Мать  взыскиваетъ  по  векселю  съ  сына,  подчиняясь  естествен- 
ному чувству  собственностп  и  въ  то  же  время  попирая  естественное  чувство 
семейственности.  Та  же  мать,  взыскавъ  деньги  съ  одного  сына,  нередаетъ  ихъ 
другому,  подчиняясь  естественному  чувству  семейственности  и  отворачива- 
ясь отъ  естественнаго  чувства  собственности.  Какой  многознаменательный 
фактъ!  Ужели  это  не  повторете  древняго  миеа  о  Харибде  и  Сцилле?  И  ка- 
кимъ образомъ  усидеть  между  этихъ  двухъ  стульевъ  и  не  провалиться  въ 
конце  концовъ?  Газета  „Честолюбивая  просвирня",  еженедельный  органъ 
русскихъ  праздношатающихся  людей,  давно  уже  впрочемъ  заметила  этотъ  раз- 
ладъ,  и  ежели  до  сихъ  поръ  не  съумела  ясно  формулировать  его,  то  един- 
ственно по  незнатю  русской  грамматики.  Знай  она  русскую  грамматику,  она 
доказала  бы,  какъ  дважды  два  —  четыре,  что  вредный  коммунизмъ,  и  подъ 
землей  и  по  земле,  и  подъ  водой  и  по  воде,  какъ  червь,  или  лучше  сказать, 
какъ  голодный  немецъ,  ползетъ,  прокладывая  себе  дорогу  въ  сердца  просто- 
душныхъ  обывателей  рошйскихъ  весей  и  градовъ! 

Я  чувствовалъ  этотъ  разладъ  вдвойне:  и  какъ  консерваторъ,  и  какъ 
бывшш  откупщикъ.  Не  за  себя  мне  было  обидно,  а  за  те  святыни,  которыя 
съ  детства  составляли  животворящее  начало  моей  жизни!  Какъ  мелки  и  даже 
нравственно  испорчены  показались  мне  сестрицы,  и  какъ  былъ  великъ,  непо- 


408 

средственъ  п  цйленъ,  по  сравненш  съ  ними,  Прокопъ!  Правда,  и  у  него  была 
минута  слабости — минута,  когда  онъ  предложилъ  молодому  Хлестакову  десять 
тысячъ  рублей  срыву,  но  зат4мъ  онъ  уже,  какъ  говорится,  осатанелъ  и  велъ 
себя  какъ  челов'Ькъ,  въ  которомъ  естественное  чувство  собственности  совер- 
шенно заглушило  все  друпя,  наплывныя  соображеия... 

Даже  молодой  Хлестаковъ  —  и  тотъ,  съ  точки  зретя  философской, 
являлъ  себя  более  надежнымъ  хранителемъ  основныхъ  челов'Ьческихъ  вле- 
ченш,  нежели  эти  малодушный  женщины,  который  имели  наглость  называть 
себя  моими  сестрами  и  наследницами!  Однажды  завожделъвъ,  онъ  тотчасъ 
же  воплотилъ  свое  право  и  отдалъ  себя  ему  весь  до  конца.  И  какъ  блестя- 
ще онъ  покончнлъ  съ  сестрицами!  Какъ  ловко  онъ  поднесъ  пачку  ассигнаций 
къ  самому  носу  сестрицы  Дарьи  Ивановны,  въ  такую  минуту,  когда  она, 
ошеломленная  кассащоннымъ  решешемъ,  не  могла  даже  понять,  где  кон- 
чается копейка  и  где  начинается  ми.ъпонъ!  Бедная!  она  даже  чихнула  отъ 
наслаждетя:  до  такой  степени  живо  заговорило  въ  ней  чувство  собственно- 
сти! Да,  это  было  чувство  собственности,  хотя  чувство  неполное,  чисто-жен- 
ское, чувство,  пе  умеющее  отличить  гривенникъ  отъ  рубля  и,  быть  можетъ, 
по  этой  причине  неспособное  ни  на  каыя  самопожертвовашя  ради  великихъ 
общихъ  прпнциповъ! 

Да;  надо,  ахъ,  какъ  надо  написать  объ  этомъ  статью  и  послать  ее  къ 
Менандру!  Вместо  того,  чтобъ  бормотать  на  тему,  правильно  или  неправильно 
поступаетъ  огородникъ,  разводя  при  огороде  козловъ  (видь  это  даже  за  на- 
смешку принять  можно!  можно  подумать,  что  и  „огороды",  и  „козлы"  тутъ 
только  для  прилику,  настоящее  же  заглав1е  статьи  таково:  „правильно  ли 
поступаетъ  администраторъ,  разводя  въ  своемъ  ведомстве  лпбераловъ1")  — 
не  лучше  ли  прямо  обсудить  вопросъ:  отчего  стремлетя,  вполне  естественныя 
въ  теорш,  на  практике  оказываются  далеко  не  столь  естественными'?  что  тутъ 
составляетъ  миражъ:  самыя  ли  стремлетя,  пли  та  практика,  которая  извра- 
щаетъ  пхъ?.. 

Но  какая,  однакожъ,  это  странная  штука!  Теперь  моими  родственни- 
ками и  наследниками  оказываются  не  сестрицы,  а  Хлестаковъ  съ  целою 
шайкой  совершенно  неизвестныхъ  жидовъ,  производящихъ  распродажу  поло- 
тенъ!  О,  пархатые!  какимъ  чудомъ  могло  заползти  въ  ваши  сердца  чув- 
ство родственной  любви  къ  человеку  вполне  для  васъ  неизвестному!  Или 
я  не  человекъ,  а  только  „рубль",  на  которомъ  ничего  не  написано,  кроме 
того,  что  это  гез  пиПшз,  которая,  въ  этомъ  качестве,  саейе!  рпто  осси- 
рапг.1,  то-есть  еврею  Зальцфпшу,  продающему  настояпце  голландские  платки 
на  углу  Большой  Мещанской  и  Гороховой! 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  спмпатш  мои  къ  Прокопу  возрастали  все  больше 
и  больше.  Не  говоря  уже  объ  его  верности  принципамъ,  меня  подкупали  еще 
воспоминатя.  Онъ  любилъ  меня,  онъ  де.тилъ  со  мной  радость  и  горе.  Вместе 
съ  нимъ  я  пзучалъ  петербургстя  трактирныя  заведетя,  наслаждался  Шней- 
дершеп,  Кадуджей,  заседалъ  въ  Шухардинскомъ  международномъ  статисти- 
ческомъ  конгрессе  и  вытерпелъ  въ  „Отель  дю-Нордъ"  опаснейшш  полити- 
чески процессъ.  Наконецъ,  каюя  превосходный  устроилъ  онъ  мне  похороны! 
Въ  виду  всего  этого  могъ  ли  я  винить  его1?  Ведь  деньгп  мои  не  былп  за- 
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Берты!  в'Ьдъ  онъ  бы.тъ  одпнъ  въ  моментъ  моей  смерти,  или,  по  крайней  мере, 
мнплъ  себя  бытв  однпмъ!  Ну.  могъ  ли  же  онъ?  Ради  самого  Бога,  могъ  ли 
онъ  воздержаться,  могъ  ли  не  дать  воли  чувству  стяжашя,  которое  делается 
въ  особенности  жгучимъ,  почти  нестерпимымъ  при  виде  того,  что  плохо  ле- 
житъ!  И  не  забудьте,  что  ведь  плохо-то  лежалъ...  миллкшъ!!! 

Где  были  въ  это  время  сестрицы?  Бодрствовали  ли  оне?  Следили  лп 
за  т'Ьмъ,  какъ  я,  постепенно  спиваясь  съ  кругу,  погружаюсь  на  самое  дно  пе- 
тербургскихъ  наслаждены!  Нетъ,  оиб  унывали  въ  ВетлугЪ!  Оне  роптали  на 
судьбу,  которая  послала  на  Ветлугу  только  одного  мужчину,  да  п  то  земле- 
мера... О,  маловеры! 

Но,  дойдя  до  этихъ  злоключенш,  я  самъ  испугался.  Оказывалось,  что  и 
во  мне  естественное  чувство  семейственности  настолько  ослабло,  что  п  я  не 
усомнился  узы  случайной  щлязнп  предпочесть  узамъ  кровнаго  родства!  Еслибъ 
я  не  былъ  развращенъ  современными  въяшямн,  я  долженъ  былъ  бы  любить 
сестрицъ  во  что  бы  ни  стало.  Любить,  хотя  бы  ОН'В  ненавидели  меня  и  де- 
лали мне  на  каждомъ  шагу  всяыя  мерзости!  Братцы!  сестрицы!  грабьте! — вы 
всегда  будете  милы  мне!  Почему  вы  должны  быть  мне  милыми — это  „тайна". 
Это  неиспов'вдимъпшая  изъ  всьхъ  тапнъ  современности,  въ  которыхъ  нена- 
висти и  любви  такъ  хитро  переплелись  между  собой,  что  самъ  Менандръ,  со 
всвмъ  соборомъ  пенкоснимателей,  конечно,  не  разр-ьшплъ  бы,  любовь  ли  тутъ 
породила  ненависть,  пли  ненависть  породила  любовь! 

Старая  нетерптшемъ  познакомиться  съ  моими  новымп  родственниками, 
душа  моя  воспарила  въ  Петербургъ.  Но  тутъ,  я  долженъ  сознаться,  вос- 
помпнашя  мои  уже  теряютъ  свою  последовательность  и  представляются  въ 
форме  отрывковъ,  лпшенныхъ  строгой  органической  связи. 

Сначала  я  перенесся  какъ  бы  на  сцену  Большого  театра.  Давали  „  Жи- 
довку ";  все  пархатые  былп  на-лицо  и  производили  тайное  жидовское  мо- 
лен1е.  За  болыпимъ  столомъ,  покрытымъ  белою  скатертью,  по  средине,  лп- 
цомъ  къ  зрителямъ,  сиделъ  Гершка  Зальцфишъ  п  разбптымъ  теноромъ  про- 
износилъ  возгласы.  Онъ  былъ  одетъ  въ  длинную  одежду  и  препоясанъ,  какъ 
бы  собираясь  въ  длинный  путь.  На  столе  лежали  опресноки  и  зажаренная 
на  собственномъ  сале  кашпрная  овца,  приправленная  чеснокомъ.  Мошка  Гпрш- 
фельдъ,  1озель  Зальцманъ,  Ьрухимъ  Ханклъ,  Ицко  Праведный  и  множе- 
ство другихъ  жидовъ-акщонеровъ  (въ  числе  ихъ  я  узналъ  некоторыхъ  зуб- 
ныхъ  врачей)  расположились  кругомъ  зтола  и  подтягивали.  Они  молились 
за  успехъ  моего  дела  и  взывали  къ  1егове  объ  отмщенш.  На  одномъ  конце 
стола  прштился  Александръ  Иванычъ  Хлестаковъ  и,  умильно  посматривая 
на  Рифку  Зальцфишъ,  поместившуюся  на  другомъ  конце,  обдумывалъ,  чтб 
выгоднее:  перейти  ли  въ  жидовскую  веру,  пли  потурчиться?  Затемъ,  когда 
каширная  овца  была  доедена,  Хлестаковъ  всталъ  пзъ-за  стола  и  доложплъ 
общему  собратю  господь  акщонеровъ,  что  онъ  успелъ  отыскать  двопхъ  но- 
выхъ  и  притомъ  совершенно  достоверныхъ  лжесвидетелей.  Одинъ  изъ  нпхъ 
— известный  нумерной  Гаврюшка,  который  согласенъ  за  сто  целковыхъ  и  под- 
твердить, и  перезгвнить  свое  прежнее  показате — какъ  угодно;  другой — ела- 
бужскш  мещанинъ  1уда  Стрёльниковъ,  который,  ехавши  на  пароходе  отъ 
Казани  до  Елабугп,  собственными  ушами  слышалъ,  какъ  бывшш  камер ди- 
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неръ  Прокопа,  Семенъ,  хвастался,  что  получилъ  однажды  отъ  барина  плюху 
за  то,  что  назвалъ  его  воромъ.  Показаме  это  Стрельниковъ  соглашается  под- 
твердить и  на  суде,  если  ему  будетъ  дано  двести  рублей. 

—  Но  пусть  лжесвидетели  сами  изложатъ  передъ  собрашемъ  свои  по- 
казания!— восклицаетъ  легкомысленный  Хлестаковъ. 

Входить  Гаврюшка,  съ  заложенными,  по  привычки,  назадъ  руками. 
Онъ  въ  оборванномъ  сюртучишке;  лицо  безобразно  опухло;  глаза  устремлены 
въ  полъ;  ноги  дрожатъ.  Отъ  всей  его  фигуры  разитъ  водкой,  распутствомъ 
и  гвмъ  нестерппмымъ  запахомъ,  который  можно  обонять  только  въ  отврати- 
тельныхъ  конурахъ,  где  ютится  на  ночь  трактирная  прислуга.  Онъ  взды- 
хаетъ  какъ  бы  подъ  бременемъ  раскаяшя  и  въ  то  же  время  блуждаетъ  по 
столу,  разыскивая,  нетъ  ли  где  водки.  Изъ-за  него  выглядываетъ  малень- 
кая, юркая  фигура  расторопнаго  елабужскаго  мещанина  Стрельникова. 

Оба  по  очереди  излагаютъ  свои  показатя.  Гаврюшка  поетъ  свою  арш 
пьянымъ  басомъ.  Стр'вльниковъ — дребезжащимъ,  слабосильнымъ  теноромъ. 
По  временамъ  голоса  ихъ  сливаются  и  образуютъ  дуэтъ. 

Затъмъ  ихъ  заставляютъ  сесть  на  стулья  и  положить  руки  подъ  стегно 
въ  знакъ  того,  что  они  будутъ  лжесвидетельствовать  по  самой  сущей  истине 
и  такъ  точно,  какъ  научилъ  ихъ  господинъ  Хлестаковъ. 

Лжесвидетелей  увели;  Гершка  всталъ  съ  своего  места  и  какъ  ошпа- 
ренный забегалъ  по  сцене.  Глаза  его  горели,  пейсы  тряслись,  на  губахъ  со- 
чилась пена. 

—  Сами  зе  видели!  сами  зе  теперь  видели! — кричалъ  онъ  въ  изступ- 
ленш. 

—  Видели!  Видели!  —  отвечалъ  ему  хоръ. 

—  Ьрухимъ!  теперь  безите!  безите  теперь  нахъ  бирза...  гешвиндъ! 
И  всемъ  сказите!  наели  лзесвидетелей!  Герсту!  не  лозныхъ,  а  настояссихъ, 
самыхъ  луццихъ  лзесвидетелей!  И  продайте  тысяцу  акщй! 

Херухимъ  убежалъ,  а  Гершка  вдругъ  закружился,  началъ  подпрыгивать, 
колотить  себя  въ  грудь  и  выкрикивать  каюе-то  неистовые  звуки.  Примеру  его 
последовали  и  проч1е,  а  между  ними  и  Хлестаковъ.  Такимъ  образомъ  про- 
должалось около  получаса.  Наконецъ  все  повалились,  кто  куда  попалъ,  и 
Гершка  потухшимъ  голосомъ  произнесъ: 

—  О,  вей  миръ!  и  какой  зе  ты  велики!  мосенникъ,  Ьрухимъ!  И  сто  зе 
онъ  тамъ  говорить!  И  мозно  ли  такъ  говорить...  и  где  зе?..  на  бирза!  И  ни- 
какихъ  зе  лзесвидетелей  совсемъ  нетъ!  О,  1осель!  о,  другъ  мой  1осель!  Бе- 
зите нахъ  бирза  и  всемъ  говорите!  Всемъ  сказите,  сто  1ерухимъ  говоритъ... 
ахъ,  пфуй!  сто  зе  онъ  говоритъ!  И  ничего  зе  этого  нетъ!  И  никакой  лзесви- 
детель  не  приходилъ!  И  купите  тысяцу  акщй! 

Это  было  такъ  любопытно,  что  душа  моя  сейчасъ  же  воспарила  на  биржу, 
чтобъ  удостовериться,  чтб  изъ  этого  выйдетъ. 

1ерухима  еще  не  было.  Настроете  биржи  было  вялое.  Цена  акщй  пред- 
ставлялась въ  следующемъ  виде:  продавцы  71,  покупатели  7 О1/*  безъ  сде- 
локъ.  Вдругъ  прибежалъ  герухимъ  и,  воздевши  руки,  воскликнулъ: 

—  О,  вей!  наели  двухъ  самыхъ  луццихъ,  самыхъ  настояссихъ  лзесвиде- 
телей! 
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Тогда  произошло  смятете.  Все  бросились  покупать,  и  1ерухпмъ  въ  ка- 
ше-нибудь  полчаса  времени  спустилъ  тысячу  акцш:  покупатели  783Д?  про~ 
давцы  80г/г,  сделано  797/8.  Но  въ  тотъ  самый  моментъ,  когда  1ерухимъ 
продалъ  последнюю  акцш.  прибежалъ  весь  бледный  1осель  и,  растерзавъ  на 
себе  ризы,  воскликнулъ: 

—  О,  1ерухпмъ!  ты  велпкш  мосенникъ  и  воръ!  Не  верьте  зе  ему!  не 
верьте!  Нпкакихъ  зе  лзесвид'втелей  н'Бтъ! 

Целая  толпа  бросилась  на  1ерухима  и  принялась  бить  его.  Но  Гершка 
достигъ  своей  цели:  акцш  упали  немедленно,  и  были  скуплены  Хоселемъ 
обратно:  продавцы  6272.  покупатели  62,  сделано  62У8. 

И  такъ,  на  моемъ  дъм'в  Гершка,  такъ  сказать,  моментально  выигралъ 
слишкомъ  шестнадцать  тысячъ  рублей!  Этого  мало:  едва  появилось  въ  газе- 
тахъ  объявлеше,  что  мои  наследницы  купили  въ  магазине  Зальцфиша  пол- 
дюжины носовыхъ  платковъ,  какъ  публика  валомъ  повалила  на  уголъ  Горо- 
ховой п  Большой  Мещанской,  и  съ  десяти  часовъ  утра  до  десяти  часовъ  ве- 
чера держала  въ  осаде  лавку,  дотоль1  нпкбмъ  не  посещаемую.  Въ  этотъ  день 
было  продано  100  дюжинъ  рубашекъ,  1.000  паръ  мужскихъ  и  женскихъ 
кальсоновъ,  500  дюжинъ  носовыхъ  платковъ  и  по  соразмерности  прочихъ 
товаровъ.  Вечеромъ  Гершка  телеграфировалъ  въ  Ярославль  съ  требоватемъ 
скупить  у  тамошнпхъ  бабъ  все  билефельдское  полотно,  какое  окажется  въ  на- 
личности... 


Однако  фактъ  существовали  лжесвидетелей  былъ  на-лицо,  и  я  бро- 
сился къ  Прокопу,  чтобы  предупредить  его  насчетъ  предательства  Гаврюшки, 

Но  какъ  же  я  былъ  пргятно  изумленъ!! 

Оказалось,  что  все  это  не  больше,  какъ  подпольная  интрига,  въ  кото- 
рой деятельными  лицами  являлись  агенты  Прокопа  и  жертвою  которой  дол- 
женъ  былъ  пасть  молодой  Хлестаковъ!  Что  п  Гаврюшка,  и  1уда  Стрельни- 
ковъ  —  не  только  не  лжесвидетели,  но  просто  благонамереннейппе  люди, 
изъявивппе  соглаае,  за  известную  плату,  надуть  моихъ  новыхъ  пархатыхъ 
родственниковъ! 

Я  отсюда  представляю  себе  эту  изумительную  сцену.  Хлестаковъ  горя- 
чится и  требуетъ  призыва  Гаврюшки  и  Стрельникова;  напротивъ  того,  адво- 
катъ  Прокопа  съ  чувствомъ  и  даже  настойчиво  отклоняетъ  это  требоваше. 
Но  правда,  однакожъ,  превозмогаетъ;  свидетели  вызваны;  Хлестаковъ  по- 
тираетъ  руки...  настораживаетъ  уши,  старается  уловить  каждое  слово,  каж- 
дый звукъ  драгоценнаго  свидетельства — и  что  же  слышитъ?! 

—  Ничего  этого  я  не  знаю, — говорить  Гаврюшка: — человекъ  я  слабый,, 
пьяный!  Служилъ  я  у  нихъ  —  это  точно...  Только  ужъ  оченно  строги  они 
были...  ахъ,  какъ  были  строги! 

—  Правда  ли,  что  подсудимый  неоднократно  билъ  васъ] — спрашиваетъ 
Гаврюшку  защитникъ  Прокопа. 

—  И  бивали...  страсть  какъ  бивали!  Бывало,  чуть  что  —  сейчасъ  въ 
ухо  или  по  зубамъ! 

—  Прошу  господъ  присяжныхъ  обратить  на  это  показаше  особенное 
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вниэшпе! — обращается  защитникъ  Прокопа  къ  присяжнымъ: — оно  уничто- 
жаетъ  въ  прахъ  всб  эти  гнусны*  клеветы  насчетъ  подкуповъ  и  угрозъ,  ко- 
торыя  злонамеренно  распускаются  въ  обществ*.  Вотъ  свидетель,  который 
прямо  показываетъ,  что  подсудимый  не  только  не  подкупалъ,  но  и  билъ  его... 
и  за  всЬмъ  т^мъ  въ  благодарной  своей  памяти  не  находитъ  ни  единаго  факта, 
который  могъ  бы  очернить  моего  к.пента!  Еще  разъ  прошу  васъ  обратить  на 
это  внимание! 

—  Было  у  насъ  это  д/вло  такимъ  манеромъ, — показываетъ  въ  свою  оче- 
редь 1уда  Стръиьниковъ:  —  прпзываютъ  они  меня,  вотъ  этотъ  самый  госпо- 
динъ  Хлестаковъ,  и  говорятъ:  „вотъ  тебе,  говорятъ,  къ  примеру  два  золо- 
тыхъ;  покажи,  значитъ,  что  Семенъ  Петровъ  при  тебе  на  пароход*  хвастался!" 
А  я,  ваше  превосходительство,  совесть  имею. — Какъ  же,  молъ,  говорю,  Алек- 
сандръ  Иванычъ,  я  теперича  объ  этомъ  самомъ  деле  показывать  буду,  коли 
ежели  я  ничего  про  него  не  знаю*? — Однако  они  меня  не  послушали:  „ничего, 
говорятъ,  показывай!  я  тебя  вызову".  —  Какъ  угодно,  говорю,  а  только  мы 
противъ  совести  показывать  не  согласны! — Только  у  насъ  и  разговору,  ваше 
превосходительство,  съ  ними  было! 

Хлестаковъ  краснеетъ  и  бл'Бдн'Ьетъ;  онъ  чувствуетъ,  какъ  сознате  соб- 
ственная яегкомышя  начинаетъ  угрызать  его.  Конечно,  зпослъ'дствш  онъ 
пойметъ  ту  теорш  „встрйчнаго  подкупа",  которую  всесторонне  разработалъ 
Прокопъ,  но  когда  онъ  пойметъ  ее — будетъ  уже  поздно... 

Каковъ  сюрпрпзъ!!... 

Но  возвращаюсь  къ  разсказу. 

Я  засталъ  Прокопа  въ  той  самой  гостпннице,  въ  которой  онъ  остано- 
вился по  пргёзд'Б  въ  Петербурга  Онъ,  по  обыкновенш  своему,  шагалъ  изъ 
угла  въ  уголъ,  но  по  временамъ  останавливался  и  меланхолически  разсмат- 
рпвалъ  щегольской  серый  казакпнъ  съ  бубновымъ  тузомъ  на  спине,  который 
сгоряча  заказалъ  для  себя  и  въ  которомъ  теперь  не  предстояло  никакой  на- 
добности. Передъ  нпмъ,  какъ  бесъ  передъ  заутреней,  вертелся  маленькш 
челов'Ькъ,  не  то  армянинъ,  не  то  грекъ,  —  однпмъ  словомъ,  существо,  которое 
Прокопъ,  подъ  веселую  руку,  называлъ  „православнымъ  жидомъ".  Это  былъ 
секретный  агентъ  Прокопа,  агентъ,  на  обязанности  котораго  лежало  отыски- 
ванье  лжесвидетелей,  устройство  различныхъ  судебныхъ  сюрпризовъ  и  дру- 
гая черная  работа.  У  дверей,  прислонясь  къ  притолкъ\  стояли:  ополоумев- 
шш  отъ  водки  Гаврюшка  и  расторопный  елабужскш  мещанинъ  1уда  Стр'Ьль- 
никовъ. 

—  Боюсь,  не  поварили  они!  Не  пойдутъ,  братъ,  они  на  эту  штуку! — 
какъ-то  лениво  резонировалъ  Прокопъ,  выслушавъ  докладъ  своего  агента. 

Гаврюшка  только  хлопалъ  въ  отвътъ  глазами.  За  него  выступилъ  впе- 
редъ  съ  отв'Ьтомъ  Стр'Ьльниковъ. 

—  Ваше  высокород1е!  позвольте  слово  сказать-съ! 

—  Говори,  братецъ! 

—  Возможное  ли  теперича  дело,  чтобъ  они  не  поварили,  коли  мы, 
значитъ,  даже  руки,  съ  позволетя  сказать,  подъ  себя  клали!  По  ихнему, 
теперича,  какой  это  разговоре  „Вирное  слово" — и  больше  ничего. 

Прокопъ  вопросительно  взглянулъ  на  „ православнаго  жида". 
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—  Это  такъ  точно,  ваше  высокород1е! — засуетился  постбднш: — это  у 
нихъ...  это  ежели  кто  руку  подъ  себя  положилъ... 

—  Позвольте,  Экономпдъ  Мурзаханычъ! — вступился  Стр'вльниковъ: — я 
ихъ  высокородно  все  объясню.  Ваше  высокород1е!  возможно  ли  мн'Ь  этихъ  дЪ- 
ловъ  не  знать,  коли  я  этого  самаго  жида...  другой,  значптъ,  козла  своего 
столько  не  знаетъ,  сколько  я  этихъ  жидовъ  наскрозь  проникъ! 

—  Ой-ли]  Очень  ужъ,  погляжу  я,  ты  хвастаться  ловокъ!  А  ты  знаешь 
ли,  чтб  значитъ  елабужскш  м-Ьщанинъ  *)? 

—  И  это  знаю-съ!  Я  все  знаю-съ.  Потому  я,  ваше  высокород1е,  не 
токма  что  въ  Елабугв,  а  даже  въ  самомъ  Париже  нроживаше  имъ,лъ-съ! 

—  Ври,  дуракъ! 

—  Верное  слово,  ваше  высокород1е!  Потому  тятенька  у  меня  челов'вкъ 
строгш,  можно  сказать,  даже  ровно  истуканъ  простой...  Жили  мы,  теперича, 
въ  этой  самой  Елабугъ,  и  сделалось  мн'Ь  вдругъ  ужасти  какъ  непросторно! 
Тоись,  такъ  непросторно!  такъ  кепросторно!  Ну,  и  сталъ  я,  значитъ,  про- 
падать: день  меня  швтъ,  два  дня  нвтъ — натурально,  отъ  родителевъ  гнввъ. 
Вотъ  и  говорятъ  мн'Ь  тятенька:  Г/ ступай,  говоритъ,  сукинъ  сынъ,  куда  глаза 
глядятъ!" 

—  Да  въ  Парижъ-то  тебя  какъ  нелегкая  занесла? 

—  Постепенно- съ.  Съ  господами  пргвхалъ-съ.  Л,  ваше  высокород1е, 
при  каммунй  сторожемъ  состоялъ! 

-Ну!? 

—  Точно  такъ,  ваше  высокород1е.  Только  я,  конечно,  по  чувствамъ 
своимъ  больше  до  господина  Тьера  касательство  им'Ьлъ...  Утромъ,  известно, 
въ  каммун'Ь  служишь,  а  вечеромъ — касательство  въ  Версали-съ... 

Стр'вльниковъ  смотръчгъ  такъ  ясно  и  даже  интеллигентно,  что  Прокопъ, 
несколько  разъ  во  время  разговора  подмигивавшш  „православному  жиду", 
окончательно  повесел'Ьлъ. 

—  Выжига,  значитъ! 

—  По  нашему  званЬз,  ваше  высокород1е,  никакъ  безъ  этого  невоз- 
можно-съ!  Теперича.  наприм'&ръ,  хоть  бы  вы-съ.  Призываете  вы  меня:  пре- 
доставь мн*,  Стр'вльниковъ,  то  а  ли,  положимъ,  хоть  и  другое!  Долженъ  ли 
я  вашему  высокородт  удовольств1е  сделать? 

—  Только  ты  смотри  у  меня,  держись  въ  струив,  не  сбренди!  Я,  братъ, 
в'вдь  золъ!  Я  тебя — если  что  —  въ  треисподней  достану!  Какъ  только  онъ 
тебя  свид'втелемъ  вызоветъ — сейчасъ  ты  его  удиви! 

—  Ваше  высокород1е!  Довольно  вамъ  сказать:  какъ  передъ  Истпннымъ, 
такъ  и  передъ  вами-съ!  Наплюйте  вы  мнй  въ  лицо!  Въ  самые,  тоись,  глаза 
ми*  плюньте,  ежели  я  хоть  на  волосокъ  сфалыпу!  Сами  посудить  извольте: 
они  ми*,  теперича,  двъсти  рублей  посулили,  а  отъ  васъ  я  четыреста  въ  на- 
дежде получить!  Не  низкш  ли  же  я  противъ  васъ  челов'Ькъ  буду,  ежели  я 
этихъ  пархатыхъ  въ  лучшемъ  видъ1  вашему  высокородию  не  предоставлю! 
Тоись,  такъ  ихъ  удивлю!  такъ  удивлю!  Тоись...  п  Боже  ты  мой! 


*)  „Елабужскимн   мвщанамп"   въ   Вятской  губершп  называють  пзвъхтныхъ,. 
особенно  надсБдлнвыхъ  паразитовъ. 
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Далее  я  не  слушалъ:  я  понялъ. 


Но  тутъ  нить  моего  сновидешя  прерывается  окончательно.  Я  чувствую, 
что  лечу  стрелой  черезъ  необозримое  пространство,  лечу,  лечу...  и  нако- 
нецъ  упадаю  на  самое  дно  пропасти 

Прошло  двадцать-пять  лътъ;  девятнадцатый  въкъ  на  исходе,  а  Про- 
копъ  все  еще  судится.  Изъ  похищеннаго  миллгона  у  него  осталось  всего-на- 
все  двъсти-пятьдесятъ  тысячъ,  а  онъ  въ  течете  двадцати-пяти  Л'Ьтъ,  не- 
смотря на  всю  быстроту  судопроизводства,  едва-едва  успълъ  дотянуть  до  по- 
ловины буквы  Б.  Сто-двадцать-пять  городовъ,  м'Ьстечекъ,  посадовъ  и  кре- 
постей были  свидетелями  торжества  его  добродетели,  но  сколько  еще  тысячъ 
городовъ  предстоитъ  впереди  —  это  невозможно  даже  приблизительно  опре- 
делить. Къ  несчастш  для  Прокопа,  благодаря  чрезмерному  развитою  про- 
мышленности, каждый  годъ,  какъ  на  смехъ,  возникаетъ  множество  новыхъ 
городовъ  и  местечекъ,  такъ  что  ему  безпрестанно  приходится  возвращаться 
назадъ  къ  букве  Л.  А  тутъ  еще  и  другое  неудобство:  порядокъ  переезда 
изъ  одного  города  въ  другой,  вследств1е  канцелярскаго  недоразуменья,  при- 
нять алфавитный,  и  Прокопъ  по  этой  причине  обязывается  переезжать  изъ 
Белева  въ  Белозерскъ,  изъ  Белозерска  въ  Белополье  и  т.  д. 

Въ  настоящую  минуту  онъ  въ  Верхотурье  (Пермской  губернш)  и  дея- 
тельно готовится  къ  переезду  въ  Верхоянскъ  (Якутской  области)... 

Европа  давно  уже  изменила  лицо  свое;  одни  мы,  русск!е,  остаемся,  по 
прежнему,  незыблемы,  счастливы  и  непреоборимы.  Въ  Европе,  вследств!е 
безнача.пя,  давно  есть  нечего,  а  у  насъ  по  прежнему  всего  въ  изобилш. 
Идя  постепенно,  мы  дожили  до  того,  что  даже  Верхотурье  увидело  гласный 
судъ  въ  стенахъ  своихъ.  Благо  Уральскш  хребетъ  перейденъ,  а  тамъ  до 
Восточнаго  океана — ужъ  рукой  подать! 

Благодаря  этой  постепенности,  успехп,  которые  сделала  русская  жизнь 
въ  продолжете  последнихъ  двадцати-пяти  летъ,  по  истине  изумительны!  Въ 
каждомъ  городе  существуетъ  клубъ,  въ  которомъ  за  75  копеекъ  можно 
получить  неприхотливый,  но  сытный  обедъ,  состоящш  изъ  трехъ  блюдъ. 
Исправники  не  называются  больше  исправниками,  а  носятъ  тптулъ  „пзлюб- 
ленныхъ  губернаторами  людей",  и  въ  этомъ  качестве  занпмаютъ  въ  клубахъ 
должности  *„главныхъ  старшпнъ".  Вредный  административный  антагонпзмъ 
исчезъ  совершенно;  земшя  управы,  изнемогши  въ  борьбе  съ  мостами  и  пере- 
возами, оставили  за  собой  лишь  уездную  и  губернскую  статистику,  но  за  то 
довели  эту  науку  до  такого  совершенства,  что  старикъ  Кеттлё,  щлехавъ 
однажды  въ  Балахну  („Балахня — стоитъ  ротъ  распахня",  говоритъ  народная 
пословица), — воскликнулъ:  „штссШтШз!" — п  тутъ  же  испустилъ  многомя- 
тежный духъ  свой.  Городше  головы  оставили  за  собой  одну  спещальность: 
угощать  по  воскресеньямъ  „излюбленныхъ  губернаторами  людей "  пирогами. 
Въ  судахъ  безначал1е  устранено  окончательно,  благодаря  тому,  что  независи- 
мость судей  была  счастливымъ  образомъ  уравновешена  перспективою  повыше - 
нш  и  наградъ.  Самые  судьи  собирались  только  по  субботамъ  единственно  для 
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того,  чтобы  закончить  д-вла,  начавппяся  еще  въ  „эпохи  независимости",  и 
зат'виъ,  условившись,  куда  идти  вечеромъ  въ  баню,  и  явивъ  аиру  примъръ 
судопроизводства  гласнаго  и  невреднаго,  расходились  по  домамъ.  Хотя  же 
рядомъ  съ  „новыми"  существовали  еще  „новМпие",  но  и  имъ  д-влать  было 
нечего,  за  отсутств1емъ  преступлены  и  процессовъ.  Воровать  и  грабить  было 
воспрещено  строго-на-строго,  а  въ  1891  году,  по  инищативБ  белебеевскаго 
„излюбленнаго  губернаторомъ  человека",  всвмъ  ворамъ  было  поставлено  въ 
обязанность  подать  о  себе  особыя  ревизшя  сказки,  по  исполнены  чего  они 
немедленно  были  посажены  на  ц'впь,  и  тъмъ  сразу  прекращены  были  способы 
для  производства  дальнМшихъ  съ  ихъ  стороны  беззаконш.  Гражданств 
процессы  тоже  прекратились,  такъ  какъ  общество  убедилось,  что  оттягать, 
напримъръ,  домъ  у  сосвда  вовсе  не  значитъ  получить  этотъ  домъ  въ  свою 
собственность,  но  значитъ  отдать  его  адвокату  въ  вознаграждете  за  ходатай- 
ство. Образовате  проникло  всюду,  такъ  что  даже  пастухи,  охраняя  вв'врен- 
ныя  имъ  стада,  очень  удовлетворительно  склоняютъ  тепза.  Паспортовъ  н'Бтъ; 
на  м'Ьсто  ихъ  введены  маленьюя-маленьшя  карточки,  которыя,  занимая  въ  кар- 
мане втрое  менве  м'Ьста  противъ  прежпихъ  неуклюжихъ  листовъ,  доставляютъ 
населенш  удобства  неисчпслимыя.  Раздълешя  на  военныхъ  и  статскихъ  не 
существуетъ;  всв  одновременно  —  и  статсте,  и  военные;  сперва  займутся 
статскими  делами,  то-есть  взыскашемъ  недоимокъ;  потомъ,  сейчасъ  же  всл'вдъ 
затъмъ,  примутся  за  военныя  дъла,  выйдутъ  на  площадь,  зачнутъ  шагать, 
кружиться,  потомъ  опять  шагать: 

Въ  колонну 
Соберись  б'Ьгомъ! 

Трззвону 
Зададимъ  штыкомъ! 
СкорМ!  скорМ!  скорей! 

Н'Бтъ  также  и  раздълетя  на  платящихъ  и  неплатящихъ.  Податная  коммиш, 
выдавъ  501-й  томъ  своихъ  трудовъ,  выработала  наконецъ  уставъ,  которымъ 
всв  остались  довольны.  Всъ  платятъ,  и  притомъ  съ  удовольств1емъ,  и  при- 
томъ  противъ  прежняго  втрое.  Затъмъ,  такъ  какъ  все  необходимое  уже  вы- 
полнено и  поводовъ  для  огорченш  не  существуетъ,  то  политичесюя  и  лите- 
ратурный партш,  раздиравппя  наше  общество  двадцать-пять  лъ"гъ  тому 
назадъ,  исчезли  сами  собой.  Ругательства,  составлявппя  красоту  полемики 
семидесятыхъ  годовъ,  упразднены,  хотя  литература  совершенно  свободна. 
Сов'втъ  книгопечаташя,  однакожъ,  еще  существуетъ,  но  лишь  для  проформы, 
какъ  нелишняя  архитектурная  подробность.  Одинъ  Менандръ  не  изм'Ьнилъ 
традипдямъ  и  дерзче  нежели  когда-нибудь  выражаетъ  свой  восторгъ  по  поводу 
переименоватя  исправниковъ  въ  излюбленныхъ  губернаторами  людей.  Внеш- 
няя политика  тоже  въ  порядки:  по  смерти  Тьера  мы  успели  усадить  въ 
президентскомъ  креслъ  дМствительнаго  статскаго  советника  Петра  Толсто- 
лобова,  который,  еще  въ  бытность  губернаторомъ,  выказалъ  замечательный 
тактъ  въ  борьбе  съ  губернскимъ  предводителемъ  дворянства.  Австрдо  мы 
предоставили  ея  собственной  судьбе;  отъ  Италш  получили  вирное  слово,  что 
ежели  Шй  IX  будетъ  упорствовать  въ  своихъ  заблуждешяхъ,  то  вся  италь- 
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янцы,  какъ  одинъ  человекъ,  обратятся  въ  св.  синодъ  съ  просьбой  о  воз- 
соединенш,  и  т.  д.  Остается  одинъ  только  неясный  пунктъ:  Впзанпя  еще 
не  покорена.  Но  такъ  какъ  въ  газетахъ  отъ  времени  до  времени  помещалась 
оффищозная  заметка,  извещавшая,  что  на  дняхъ  последовало  въ  законода- 
тельномъ  порядке  утверждение  штатовъ  византшской  контрольной  палаты,  то 
даже  самъ  И.  С.  Аксаковъ  согласился  до  поры  до  времени  молчать  объ  этомъ 
предмете,  дабы  съ  одной  стороны  —  не  волновать  безплоднымъ  лиризмомъ 
общественнаго  мнетя,  а  съ  другой  стороны  — развязать  правительству  руки, 
буде  оно  въ  самомъ  деле  намерено  распространить  на  весь  юго-востокъ 
Европы  действ1е  единства  кассъ. 

Вместе  со  всемъ  окружающимъ  изменился  и  Прокопъ.  Онъ  одряхлелъ, 
обрюзгъ  п  ничего  не  можетъ  есть,  кроме  манной  каши.  Но  духъ  его  все  еще 
бодръ,  такъ  что  теперь,  прибывъ  въ  Верхотурье,  онъ  прежде  всего  спраши- 
ваетъ,  каковъ  клубный  поваръ  въ  Верхоянске  и  чего  больше  въ  тамошней 
гостиннице:  блохъ  или  клоповъ.  Однимъ  словомъ,  намеретя  остались  прежнтя, 
только  средства  къ  пхъ  выполпешю  ослабели. 

Да  и  не  мудрено  было  Прокопу  сохранить  бодрость  духа.  Въ  течете 
прошедшихъ  двадцатп-пяти  л'втъ  онъ  не  только  не  понесъ  никакого  нрав- 
ственнаго  ущерба,  но,  благодаря  процессу,  успелъ  сделаться  однимъ  изъ 
самыхъ  популярныхъ  людей  въ  целой  Россш.  Везде,  где  онъ  ни  судился, 
остались  благодетельные  следы  его  пребываия.  Въ  Арзамасе  онъ  пожертво- 
валъ  сто  рублей  на  соедпнеше  каналомъ  реки  Теши  и  Сережи;  въ  Ардатове 
Спмбирскомъ  на  свой  счетъ  очпстилъ  отъ  навоза  базарную  площадь;  въ  Бо- 
гучаре  устроилъ  народный  праздникъ  и  кинулъ  на  драку  сто  рублей;  въ 
Алексине  выписалъ  изъ  Голландш  мастера,  который  научилъ  обывателей 
мариновать  знаменитыхъ  алексинскихъ  пискарей;  въ  Волхове  подалъ  мысль 
о  проведенш  железнодорожной  ветви  къ  Мценску,  въ  видахъ  усившней- 
шаго  сбыта  несравненныхъ  болховскихъ  котёлокъ,  и  т.  д.  Поэтому  местныя 
начальства  принимали  его  съ  почтятельнымъ  радуппемъ  и  съ  твердой  надеж- 
дой на  более  светлое  для  себя  будущее.  Во  всякомъ  городе  существовали: 
пли  грязь  по  колена,  или  навозъ  по  уши,  следовательно  всякому  городу  лест- 
но было  обратить  внимаше  сильнаго  человека  на  эти  язвы,  хотя  бы  и  досто- 
верно было  известно,  что  капиталы  этого  сильнаго  человека  пр1обрет.ены  не 
совсемъ  чистымъ  путемъ.  Везде  Прокопа  чествовали  на  славу:  везде  сажали 
на  первое  место  п  угощали  кашей  на  всевозможныхъ  бульонахъ. 

Столь  почтительно-благосклонное  отношение  начальствующихъ  не  могло 
не  оказать  вл1ян1я  и  на  умы  присяжныхъ  заседателей.  Сначала  въ  среде  ихъ, 
конечно,  случалось  нечто  похожее  на  разномысчпе,  такъ  что  твердые  въ  вере 
не  иначе  какъ  съ  бою  брали  каждый  свой  шагъ.  Но  это,  очевидно,  было 
только  недоразумеше,  обязанное  своимъ  пропсхождетемъ  лишь  новости  дела. 
Я  самъ  было-пспугался  этому  явленш  и,  сознаюсь,  употребилъ  даже  воен- 
ную хитрость,  чтобъ  побороть  его.  А  именно:  однажды,  заметивъ,  что  силы 
„борцовъ  за  миллкшъ"  ослабеваютъ,  я  незримо  пролетелъ  между  присяж- 
ными и  сразу  убедился,  что  этого  вполне  достаточно,  чтобъ  добродетель  Про- 
копа восторжествовала.  Какъ  только  появилась  моя  тень,  такъ  тотчасъ  же 
комната  присяжныхъ  наполнилась  темъ  острымъ  „запахомъ  милЛкша",  кото- 
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рый  въ  наши  дни  р'вшаетъ  судьбу  негарантированныхъ  правительствомъ  пред- 
пр1ят1й.  Но,  начиная  съ  Ардатова,  где  Прокопъ  въ  одну  ночь  освободить 
базарную  площадь  отъ  веками  накопившагося  на  ней  навоза,  и  къ  этой  улов- 
ке прибегать  не  предстояло  уже  надобности.  Присяжные  словно  осовели. 
Имъ,  повидимому,  казалось  даже  страннымъ,  что  на  обсуждете  ихъ  предла- 
гается вопросъ  о  какихъ-то  родственнпкахъ,  тогда  какъ  всвмъ  известно,  что 
никакихъ  заинтересованныхъ  въ  этомъ  деле  родственниковъ  н'втъ,  а  есть  про- 
сто шапка  пархатыхъ  жидовъ,  которые,  по  старинной  ненависти  къ  христн- 
ству,  нанимаютъ  легкомысленнаго  Хлестакова,  чтобы  терзать  человека  за  то, 
что  онъ  не  пропускаетъ  ни  одной  о^вдни!  Ведь  жиды  ужъ  наверное  ограби- 
ли бы!  наверное  не  оставили  бы  даже  той  старинной  копеечки,  которою  бла- 
гословила дедушку  Матвея  Иваныча  неизвестная  нищенка,  и  къ  которой 
Прокопъ,  изъ  уважетя  къ  семейной  святыне,  даже  не  прикоснулся!  А  если 
бы  они  ограбили,  то  почему  же...  о  чемъ  же  тутъ  толковать,  скажите  на 
милость!? 

По  всвмъ  этимъ  соображешямъ,  начиная  съ  Ардатова,  даже  судогово- 
ретя  по  моему  делу  почти  никакого  не  было.  Соберется  судъ;  Прокопа  уса- 
дятъ  между  двумя  жандармами  на  скамью  обвиняемыхъ  (постепенно  онъ  такъ 
обтерпелся,  что  безстрашно  пробовалъ  пальцами,  тупые  или  острые  у  жан- 
дармскихъ  сабель  клинки),  прочтутъ  на  почтовыхъ  съ  пятаго  на  десятое  об- 
винительный актъ  (Прокопъ  во  всеуслышате  при  этомъ  восклицаетъ:  „и  за- 
ч-вмъ  эти  „часы"  въ  сотый  разъ  читаютъ!")и  въ  одну  минуту  окрутятъ  лже- 
свидетелей. Потомъ  выйдетъ  на  сцену  прокуроръ,  скажетъ  для  проформы: 
„ахъ,  какое  негодовате  возбуждаетъ  въ  душ*  моей  этотъ  ужасный  преступ- 
нику который  даже  не  понимаетъ,  что  сознайся  онъ — давно  бы  его  сослали 
на  поселете  въ  Сибирь,  въ  места  не  столь  отдаленныя! и  — и  сядетъ.  Потомъ, 
на  смену  прокурору,  выступитъ  защитникъ  Прокона,  скажетъ:  „ахъ,  какое 
негодовате  возбуждаетъ  во  мне  прокуроръ,  который  до  сихъ  поръ  не  можетъ 
понять,  что  въ  Сибирь  идти  никому  не  хочется!" — и  тоже  сядетъ.  Наконецъ 
встанетъ  Хлестаковъ,  и  только  -  что  пригласитъ  присяжныхъ  заседателей 
перенестись  вмести  съ  нимъ  мыслью  въ  древнш  Римъ,  какъ  председатель  съ 
твердостью,  не  допускающею  возраженш,  заметить  ему,  что  всяше  разговоры 
въ  д^ле  столь  ясномъ  неуместны,  и  затемъ  объявить  претя  заключенными. 
Присяжные  выйдутъ  въ  свою  комнату,  нроизнесутъ:  „наплевать!" — и  возвра- 
тятся въ  залу  заседанш  суда  съ  приговоромъ,  признающимъ  действ1я  Про- 
копа не  только  удовлетворительными,  но  и  должными. 

При  такомъ  упрощенш  обряд овъ  судопроизводства  Прокопу  нечего  было 
страшиться.  Не  судъ  былъ  обременителенъ  для  него,  а  переезды.  Сначала 
онъ  довольно  охотно  знакомился  съ  городами  Россшской  Имперш,  но  когда, 
въ  одинъ  и  тотъ  же  годъ,  ему  пришлось  посетить  Баргузинъ,  Барнаулъ,  Баръ, 
Баускъ  и  Бахмутъ,  онъ  почувствовалъ  некоторое  утомлете.  Изумительное 
разнообраз1е  климатовъ,  флоры,  фауны  и  проч.,  подействовало  на  него.  Духъ 
остался  бодръ,  но  тело...  тело  восчувствовало.  Такъ  что,  при  переезде  изъ 
Архангельска  въ  Астрахань,  онъ  разомъ  потерялъ  все  зубы  и  сделался  не- 
способнымъ  принимать  какую-либо  иную  пищу,  кроме  каши. 

Совсемъ  въ  другомъ  виде  представлялось  положете  противной  стороны, 
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то-есть  гражданскихъ  истцовъ.  Гершка  Зальцфишъ  вышелъ  изъ  этого  дела 
съ  честью.  Наживъ  биржевою  игрою  значительный  капиталъ,  онъ  предусмо- 
трительно сбылъ  свои  акщи,  когда  оне  были  еще  въ  хорошемъ  требовавли: 
продавцы  763Д,  покупатели  7674,  сделано  767г.  Но  впослъдствш,  однакожъ, 
и  Гершка  возгордился,  а  следовательно  и  проворовался.  Занявъ  во  всвхъ 
банкахъ  (вся  Рошя  въ  то  время  была,  какъ  тенетами,  покрыта  банками, 
такъ  что  ни  одному  зайцу  не  было  надежды  проскочить,  не  попавъ  головой 
въ  одну  изъ  петель)  более  миллюна  рублей,  онъ  бежалъ  за  границу,  но  въ 
Гамбурге  былъ  пойманъ  въ  ту  самую  минуту,  какъ  садился  на  отправляв- 
шшся  въ  Америку  пароходъ,  и  теперь  томится  въ  остроги  (присяжные  засе- 
датели видели  въ  этомъ  происшествш  перстъ  Божш).  Зат-вмъ  все  акщи,  по 
дешевой  цене,  скулилъ  расторопный  1ерухимъ,  въ  надежде  поправить  свои 
обстоятельства;  но  когда  Азовъ,  Аккерманъ,  Акмолинскъ  и  Алапаевскъ  по- 
следовательно выразились  въ  пользу  Прокопа,  повязка  вдругъ  спала  съ  его 
глазъ.  Онъ  бросился  на  биржу  съ  предложешями,  но  было  уже  поздно;  акщи 
упали  съ  быстротою  молзли  и  въ  настоящее  время  стояли:  продавцы  2  74 
безъ  покупателей]  Еъ  довершенш  всего,  1ерухима  поразилъ  и  еще  одинъ 
ударъ:  въ  1881  году  обе  мои  сестрицы  померли  (и  въ  этомъ  обстоятельстве 
для  присяжныхъ  заседателей  былъ  ясенъ  перстъ  Божш),  а  съ  ихъ  смертью 
сошли  со  сцены  последн1е  достоверные  лжесвидетели,  которые  дотоле  фигу- 
рировали въ  процессе... 

Если  Прокопъ  одряхлелъ  теломъ,  то  1ерухимъ  одряхлелъ  духомъ.  Онъ 
какъ-то  безпокойно  вертелъ  головой,  слозно  къ  чему-то  принюхивался  и  при- 
глядывался. Но  ни  приглядываться,  ни  принюхиваться  было  уже  не  къ  чему. 
На  моемъ  деле  1удейство  всецело  исчерпало  самого  себя  и  не  возрождалось 
больше.  На  1ерухиме  былъ  замасленный,  дырявый  кафтанишка,  а  ермолка 
на  голове  до  того  лоснилась  и  побелела,  что  издали  можно  было  принять  ее 
за  только-что  навощенный  паркетъ.  Прокопъ  изъ  милости  кормилъ  и  поилъ 
его  и  даже  возилъ  на  свой  счетъ  за  собою  (разумеется,  въ  третьемъ  классе), 
но  издержки  на  наемъ  Хлестакова  взять  на  себя  не  соглашался.  А  между 
темъ  эти-то  издержки  и  составляли  больное  место  беднаго  1ерухима.  Хле- 
стаковъ  всецело  отдалъ  себя  моему  делу  (ради  принципа  онъ  отказался  и 
отъ  удобствъ  золоченой  мебели,  и  отъ  своей  пятитысячной  петербургской  квар- 
тиры!), и  потребовалъ  отъ  1ерухима  не  менее  ста  рублей  въ  месяцъ  жало- 
ванья. Сверхъ  того,  онъ  былъ  необыкновенно  прожорливъ,  да  и  переезды  его 
стоили  не  мало  (ниже  II  класса  вагона  онъ  не  соглашался  ехать).  Такъ  что, 
взятыя  въ  совокупности,  издержки  на  этотъ  предметъ  требовали  не  меньше 
двухъ  тысячъ  рублей  съ  половиною  въ  годъ. 

—  А  тебе  зе  и  вся  цена — гросъ!  —  язвительно  попрекалъ  1ерухимъ 
своего  защитника. 

И  сколько  разъ  1ерухимъ  слезно  молилъ  Прокопа!  Сколько  разъ  ва- 
лялся у  него  въ  ногахъ! 

—  Васе  высокород1е! — вошялъ  онъ: — конците!  Вамъ  зе  ницего  не  сто- 
итъ  дать  бедному,  цветному  еврею  тысяцу  рублей!  Нехай  его,  собака,  пода- 
вится! А  вамъ  зе,  ай-ай,  какъ  хоросо  будетъ!  И  вамъ  хоросо,  и  мине...  ай- 
ай-ай,  какъ  уфсемъ  будетъ  спокойно! 
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Но  Прокопъ  оставался  непреклоненъ. 

—  Н*тъ,  пархатый! — говорилъонъ: — теперь  я  тебя  не  выпущу!  Окре- 
стись! обр*жь  кудри,  оставь  свою  жидовскую  виру  —  тогда  кончу!  Самъ 
воспреемникомъ  буду,  дамъ  теб*  тысячу  рублей  въ  зубы  —  и  ступай  на  вс* 
четыре  стороны! 

И  Прокопъ  им*лъ  полное  основаие  медлить.  Независимо  отъ  почестей, 
съ  которыми  его  всюду  встречали,  онъ  и  въ  домашнемъ  быту  былъ  окруженъ 
самыми  заботливыми  нопечетями.  „Православный  жидъ"  въ  каждомъ  город* 
-отыскивалъ  для  него  достов*рныхъ  лжесвид*телей;  Гаврюшка  служилъ  у 
пего  въ  лакеяхъ  и,  женившись  на  старой  Прокоповой  метрессЬ,  остепенялся 
и  пересталъ  пить;  1уда  Ор*льниковъ  тоже  всюду  сопровождалъ  его  и  ока- 
зывалъ  существенныя  услуги  по  части  отыскиватя  новыхъ  метресокъ.  Въ 
Ачинск*  ли,  въ  Борзн*  ли  — гд*  бы  ни  былъ  Прокопъ — везд*  Худа  Стр'Ьль- 
никовъ отыщетъ  именно  то,  чтб  по  современному  настроенш  Прокоповой 
души  требуется. 

Одно  только  терзаетъ  Прокопа  —  это  чувствительная  убыль  въ  капи- 
тал*. Но  въ  этомъ  онъ  долженъ  винить  исключительно  самого  себя,  потому 
что  съ  самаго  начала  сталъ  действовать  уже  слишкомъ  неосторожно,  через- 
чуръ  на  широкую  руку.  Такъ  наприм*ръ,  въ  Орединномъ  выстроилъ  разомъ 
сто  юосковъ  для  проходящихъ  —  но  къ  чему  такая  безполезная  трата  капи- 
тала въ  город*,  гд*  изстари  заведены  совс*мъ  друпе  по  сему  предмету  обы- 
чаи! Сверхъ  того,  онъ  условился  платить  своему  оффищальному  адвокату  по 
десяти  тысячъ  рублей  за  каждую  по*здку  (онъ  совершенно  свободно  могъ 
ограничить  этотъ  разм*ръ  тысячью  рублями),  и  долженъ  былъ  смотр*ть  сквозь 
пальцы,  какъ  „православный  жидъ",  не  довольствуясь  присвоеннымъ  ему  со- 
держащему совершенно  открыто  запускалъ  руку  въ  его,  Прокопа,  шкатулку. 
Не  будь  этого  мотовства,  проценты  съ  капитала  легко  покрыли  бы  всв  из- 
держки по  процессу;  но,  къ  сожалвтю,  на  первыхъ  порахъ,  сторяча,  Про- 
копу показалось,  что  украденному  милл1ону  не  будетъ  и  конца.  Поэтому,  ув- 
лекшись однажды,  онъ  очень  скоро  почалъ  первую  сотню  тысячъ,  потомъ 
вторую,  третью  и  т.  д.;  когда  же,  наконецъ,  спохватился, — было  уже  поздно: 
процентами  съ  оставшихся  двухсотъ-пятидесяти  тысячъ  ни  подъ  какпмъ  ви- 
домъ  издержекъ  процесса  удовлетворить  было  невозможно...  Напрасно  ста- 
рался онъ  ввести  благоразумную  экономш  въ  обиходъ  свой:  и  оффищальный 
защптникъ,  и  „православный  жидъ"  уже  пр1обр*ли  изв*стныя  привычки, 
х)тъ  которыхъ  отстать  было  довольно  трудно.  Первый  отзывался,  что  ему 
нужны  деньги,  ибо  онъ  только-что  приторговалъ  домъ  у  своего  сосвда  съ  л*- 
вой  стороны;  а  второй  даже  отзывовъ  никакихъ  не  давалъ,  а  просто-на-просто 
продолжалъ  лазить  въ  шкатулку.  Да  и  Гаврюшка  съ  Стр*льниковылъ  (ужъ 
на  что  в*рные  люди!)  не  клали  охулки  на  руку,  особливо  съ  т*хъ  поръ,  какъ 
Гаврюшка  женился  на  Прокоповой  мамзели,  а  1уда  Стр*льниковъ  летупилъ 
съ  нею  въ  секретную  любовную  связь. 

Видя  эти  расхищетя,  Прокопъ,  конечно,  скорб*лъ:  но  т*мъ  не  мен*е 
мысль  о  томъ,  что  онъ  рязанско-тамбовско-саратовско-воронежскш  дворянинъ 
ни  на  минуту  не  покидала  его.  Какъ  дворянинъ  четырехъ  губернш,  онъ  обя- 
зывался отстаивать  свою  честь  до  посл*дней  капли  крови,  или,  по  крайней 
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мир*,  до  т'бхъ  поръ,  пока  изъ  похищенного  мшьшна  не  останется  только 
сто  тысячъ.  Эту  последнюю  сотню  тысячъ  онъ  решился  сохранить  для  детей, 
изъ  которыхъ  старппй  сынъ.  преодолевъ  ненависть  къ  латинскому  языку,  за- 
нималъ  въ  настоящее  время  каеедру  римскихъ  древностей  въ  пошехонскомъ 
университете.  Только  тогда,  когда  месячная  расходная  ведомость  покажетъ, 
что  на-лицо  состоитъ  лишь  сто-одна  тысяча  рублей,  —  только  тогда  онъ  со- 
чтетъ  свою  рязанско-тамбовско-саратовскую  честь  отомщенною.  Вероятно  это- 
случится  летъ  черезъ  пять,  въ  Гавриловскомъ  посади  Владим1рской  губер- 
нш.  Тогда  онъ  призоветъ  1ерухима,  кпнетъ  ему  въ  лицо  тысячу  рублей  и 
скажетъ:  „жри,  собака! и  Потомъ  онъ  собственноручно  изобьетъ  „православнаго 
жида"  и  спуститъ  его  съ  лестницы!  Зат'Ьмъ  у  него  останется  ровно  сто  ты- 
сячъ, на  которыя  онъ.  за  безц'внокъ  и  въ  память  обо  мне,  купитъ  Проплё- 
ванную и  учредитъ  тамъ  гласную  кассу  судъ...  то-бишь,  ссудо-сберегатель- 
ный банкъ  для  крестьянъ... 

Но  возвращаюсь  къ  разсказу. 

Благодаря  великому  онего-устьсысольско-верхотурскому  железному  пути, 
Прокопъ  очень  комфортабельно  совершилъ  свое  путешеств1е,  и  теперь,  совер- 
шенно какъ  дома,  расположился  въ  верхотурской  гостиннюгв  для  пр1езжаю- 
щихъ  подъ  фирмою  „Удовлетворенный  обыватель",  изъ  которой  старатями 
м^стнаго  „излюбленнаго  человека"  навсегда  были  изгнаны  блохи  и  клопы. 
Но  не  успъмъ  мой  другъ  умыться  и  причесаться  съ  дороги,  какъ  уже  Гав- 
рюшка  доложилъ,  что  къ  нему  явилась  депутащя  отъ  верхотурскаго  уни- 
верситета. Университетъ  былъ  основанъ  въ  недавнее  время  иждивешемъ  дМ- 
ствительнаго  статскаго  советника  (въ  военное  же  время  корнета)  и  всвхъ 
желъзно-дорожныхъ  жетоновъ  кавалера  Губошлепова,  съ  специальною  целью 
образовашя  домашнихъ  Невтоновъ  и  быстрыхъ  разумомъ  Платоновъ  изъ  со- 
свднихъ  вогульцевъ  и  остяковъ.  Но,  несмотря  на  недавнее  учрежден1е  уни- 
верситета, студенты  уже  жаловались.  Во-первыхъ,  съ  самаго  основашя  уни- 
верситета ни  одна  изъ  учрежденныхъ  въ  немъ  каоедръ  до  сихъ  поръ  не  была 
замещена;  во-вторыхъ.  самое  помъчцете  университета  въ  бывшей  швальне 
инвалидной  команды  представляло  очень  значптельныя  неудобства.  Хотя  же 
они,  студенты,  неоднократно  приносили  на  дъ,йств1я  г.  Губошлепова  жалобы 
действительному  статскому  советнику  и  всвхъ  жетоновъ  кавалеру  г.  Морду- 
хаю  Проходимцеву,  но  получили  ответъ,  въ  которомъ  г.  Проходимцевъ,  ссы- 
лаясь на  недавнее  свое  дело  съ  ташкентскимъ  земствомъ,  выражалъ  мысль,, 
что  въ  настоящее  непостоянное  время  вступать  въ  каыя-либо  обязательства 
по  предмету  распространетя  въ  Россш  просвгБщетя  —  дело  довольно  ще- 
котливое: пожалуй,  не  поймутъ  шутки,  да  и  взаправду  деньги  вытребуютъ! 

—  Ваше  высокород1е!  на  васъ  одна  надежда!  Вамъ  шайтанъ  поможетъ! 
— взывали  бедные  вогульцы  и  остяки  къ  Прокопу. 

И  надежда  не  тщетная,  ибо  Прокопъ  тутъ  же  вынулъ  изъ  кармана  де- 
сяти-рублевую  ассигнащю,  подалъ  ее  студентамъ  и  сказалъ: 

—  На  первый  разъ...  вотъ  вамъ!  Только  смотрите  у  меня:  чуръ,  не 
шуметь!  Ведь  вы,  студенты...  тоже  народецъ!А  вы  лучше  вотъ  чт5  сделайте: 
наймите-ка  латинскаго  учителя  подешевле,  да  и  за  книжку!  Покуда  зады-то 
твердите — анъ  хмель-то  изъ  головы  и  вышибетъ!  А  Губошлепову  я  напишу: 
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стыдно,  братецъ!  саиъ  людей  въ  соблазнъ  ввелъ,  да  самъ  же  и  бросилъ...  на 
что  похоже! 

Студенты  ушли,  благословляя  имя  своего  благодътеля.  „Не  такъ  дороги 
намъ  эти  десять  рублей",  разсуждали  они  между  собой  въ  передней,  „какъ 
дорогъ  благой  совътъ!"  Вслъдъ  за  студентами  явился  градской  голова  съ 
выборными  отъ  общества  и  поднесъ  Прокопу  большой  горшокъ  каши  на 
рябчиковомъ  бульонв. 

—  Клянчить  пришли? — развязно  спросилъ  пришедшихъ  Прокопъ. 

—  Какъ  намъ  не  клянчить!  Въ  нуждъ  рождаемся,  въ  нужде  въ  воз- 
растъ  приходимъ,  въ  нуждъ  же  и  смертный  часъ  встретить  должны! — отвътилъ 
голова,  понуривая  голову,  какъ  бы  подъ  бременемъ  благочестивыхъ  размыш- 
ленш,  на  которыя  навело  его  упоминовен1е  смертнаго  часа. 

—  Говорите  скорее!  что  нужно?  Чортъ  съ  вами!  что  могу... 

—  Зваемъ,  ваше  высокород1е!  знаемъ  мы  твою  добродетель!  Слышали 
мы,' какъ  ты  въ  Ардатовъ  въ  одну  ночь  площадь  отъ  навоза  ослобонилъ!  Мо- 
жетъ,  не  одну  тысячу  летъ  та  площадь  всякш  калъ  на  себя  принимала,  а 
ты,  глядикось,  прилетълъ,  да  въ  однъ  сутки  ее,  словно  девицу  непорочную, 
подъ  вънецъ  убралъ! 

—  А  разве  и  у  васъ  площадь...  тово? 

—  Нътъ,  у  насъ  площадь,  слава  те  Господи!  Храни  ее  Царица  Не- 
бесная! Съ  тъхъ  поръ,  какъ  Губошлеповъ  университетъ  этотъ  у  насъ  завелъ, 
каждый  Божш  день  студентовъ  съ  метлами  наряжаемъ.  Метутъ  да  пометы- 
ваютъ  на  гулянкахъ!  Одно  только:  монумента  на  площади  нътъ!  А  ужъ  какъ 
гражданамъ  это  желательно!  какъ  желательно!  Просто,  то-есть,  брюхомъ  хо- 
чется, чтобъ  на  нашей  площади  конный  статуй  стоялъ! 

И  тутъ  Прокопъ  не  сказалъ  слова.  Онъ  даже  не  сталъ  разспрашивать, 
кому  намерены  верхотурцы  воздвигнуть  монументъ,  ему  ли,  Прокопу,  Губо- 
шлепову  ли,  Проходимцеву  ли,  или,  наконецъ,  тому  „неизвестному  богу", 
которому  никогда  воздвигали  алтари  древте  нъжинсш  греки.  Онъ  вынулъ 
изъ  кармана  двадцати-пяти  рублевый  билетъ  и  такъ  просто  вручилъ  его  го- 
лове, что  присутствующее  были  растроганы  до  слезъ  и  тутъ  же  взяли  съ 
Прокопа  слово,  что  онъ  не  уъдетъ  въ  Верхоянскъ,  не  отвъдавъ  у  головы 
хлеба-соли. 

После  представителей  городского  общества  явились  председатель  и 
члены  земской  управы,  изъ  которыхъ  первый  поднесъ  Прокопу  богато-пере- 
плетенный „Сборникъ  статистическихъ  свъдънш  по  Верхотурскому  уезду". 
Прокопъ  далъ  ему  пять  рублей,  сказавъ: 

—  Далъ  бы,  братъ,  и  больше,  да  ужъ  очень  много  васъ  ныньче  разве- 
лось! На  каждомъ  шагу  словно  западни  разставлены!  Одному  десять,  другому 
двадцать,  третьему  цълыхъ  сто...  Это  и  на  здоровые  зубы  оскомину  набьетъ! 

Члены  верхотурскаго  суда,  дабы  не  подать  повода  къ  неосновательнымъ 
обвинешямъ  въ  пристрастш,  не  решились  представиться  явно,  но  устроили 
секретную  процессш,  которая  церемотальнымъ  маршемъ  прошла  мимо  оконъ 
занимаемаго  Прокопомъ  нумера.  Причемъ  подсудимый  вышелъ  на  балконъ  и 
одарялъ  проходящихъ  мелкою  монетой. 

Наконецъ  пришелъ  и  самъ  верхотурскш  „излюбленный  губернаторомъ 
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челов4къ"  и  поднесъ  Прокопу  дипломъ  на  зваше  въчнаго  члена  верхотур- 
скаго  клуба.  Узнавъ  въ  „излюбленномъ  человеке"  бывшаго  сослуживца  по- 
Б'Ьлобородовскому  полку  (во  сне  мне  даже  показалось,  что  онъ  какъ  две 
капли  воды  похожъ  на  корнета  Шалапутова),  Прокопъ  до  того  обрадовался, 
что  разомъ  отвалилъ  ему  полсотенную.  Но  „излюбленный  человъкъ"  не  сей- 
часъ  положилъ  ее  въ  карманъ,  а  посмотр'влъ  сначала  на  сввтъ,  не  фальши- 
вая ли. 

—  Ну,  теперь  айда  въ  судъ!— весело  сказалъ  Прокопъ,  когда  пред- 
ставлетя  кончились. 

Но  въ  суди  случилось  нечто  черезчуръ  ужъ  необыкновенное,  нечто 
такое,  что  даже  и  во  снъ  не  всегда  допускается... 

Едва  вошелъ  Прокопъ,  въ  сопровождены  двоихъ  жандармовъ,  какъ 
присяжные  повскакали  съ  своихъ  мъстъ  и  хоромъ  возгласили: 

—  Согласно  съ  обстоятельствами  дела!  Согласно!  Поступили  бы!  Хуже 
бы  сделали!  Хуже! 

Напрасно  протестовалъ  Хлестаковъ,  напрасно  поднималъ  онъ  свой  го- 
лос!, взывая  къ  присяжнымъ: 

—  Прежде,  нежели  приступлю  къ  изложенш  обстоятельствъ  настоя- 
щего дела,  милостивые  государи,  считаю  долгомъ  кратко  изложить  передъ 
вами,  каюе  взгляды  имело  древнее  римское  законодательство  на  воровство 
вообще... 

—  Знаемъ,  знаемъ!  что  ты  намъ  очки-то  втирать  хочешь! — кричали 
присяжные: — сами  дошлые!  ишь  малолътковъ  нашелъ! 

1ерухима  едва  не  разнесли  на  куски,  и  только  благодаря  Прокопову 
заступничеству  ограничились  тъмъ,  что  вырвали  у  него  пейсы. 

—  Благодарю  васъ,  д-Ьти  мои!— говорилъ  Прокопъ,  рыдая:  —  благо- 
дарю! Гаврюшка!  Стръльниковъ!  Вотъ  четвертная!  Четыре  ведра...  бегите... 
живо!  Кушайте,  голубчики!  Веселитесь! 

Увид'Ьвъ  это,  Хлестаковъ  вдругъ  изм-внилъ  тактику  и  изъявилъ  Про- 
копу готовность  изъ  обвинителя  сделаться  его  защитникомъ  въ  Верхоянске. 
Но  Прокопъ  кратко  и  строго  обезоружилъ  его: 

—  Натко,  выкуси! 

Избитый  и  полумертвый,  1ерухимъ  наконецъ  восчувствовалъ.  Онъ  по- 
нялъ,  что  до  сихъ  поръ  блуждалъ  во  тьме,  и  потому  изъявилъ  желате  не- 
медленно принять  хриспанство.  Тогда  Прокопъ  простилъ  его,  выдалъ,  по 
условш,  тысячу  рублей  и  даже  пожелалъ  быть  его  воспреемникомъ. 

Процессъ  кончился;  у  Прокопа  осталось  двести  пятьдесятъ  тысячъ,  изъ 
которыхъ  онъ  тутъ  же  роздалъ  около  десяти.  Сознавая,  что  это  уже  послед- 
няя раздача  денегъ,  онъ  былъ  щедръ.  Зат-Ьмъ,  проживъ  еще  съ  неделю  въ 
Верхотурье,  среди  цълаго  вихря  удовольствш,  мы  отправились  уже  не  въ 
Верхоянску  а  прямо  подъ  сънь  рязанско-тамбовско-саратовскаго  клуба... 

Къ  сожалънш,  однакожъ,  все  это  было  только  во  сне;  въ  действитель- 
ности же  мне  было  суждено  проснуться  самымъ  трагическимъ  образомъ. 
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Глава  XI. 


Я  проснулся  въ  больнице  для  умалишенныхъ.  Какъ  попалъ  я  въ 
это  жилище  скорби  —  я  не  помню.  Быть  можетъ,  находясь  въ  припадкахъ 
лунатизма,  я  буйствовалъ,  бросался  изъ  окна,  угрожалъ  жизни  другихъ. 
Но  можетъ  быть  также,  что  я  обязанъ  моимъ  перем'вщетемъ  кварталь- 
ному поручику  Хватову,  который,  узнавъ  о  привлечены  меня  къ  опаснМ- 
шему  политическому  процессу,  вспомнилъ  о  взаимномъ  нашемъ  хлебосоль- 
стве и  воспользовался  моимъ  забытьемъ,  чтобъ  выдать  меня  за  сумасшед- 
шаго  и  т"вмъ  спасти  отъ  справедливой  кары,  ожидавшей  меня  за  то,  что  я 
подвозилъ  мнимаго  Левассёра  на  извозчики...  Какъ  бы  то  ни  было,  но  пе- 
пельная истина  не  сразу  выяснилась  въ  моихъ  глазахъ.  Некоторое  время  я 
все  еще  жилъ  впечатлйтями  сна  и  даже  возстановлялъ  себе  наяву  неко- 
торые эпизоды,  которые  или  совсвмъ  улетучились,  или  очень  неясно  про- 
мелькнули въ  моемъ  сновид-бнш. 

Такъ  напримеръ,  въ  сиовид-вти  я  совсвмъ  не  встречался  съ  лично- 
стью оффищальнаго  Прокопова  адвоката  (Прокопъ  имелъ  двоихъ  адвока- 
товъ:  одного  секретнаго,  „православнаго  жида", который, олицетворяя  собой 
всегда  омерзительный  порокъ,  долженъ  былъ  вносить  смуту  въ  сердца  сви- 
детелей и  присяжныхъ  заседателей,  и  другого  —  открытаго,  который,  оли- 
цетворяя собою  добродетель,  долженъ  былъ  убедить,  пто  последняя  даже  въ 
томъ  слупае  привлекательна,  когда  устраняетъ  капиталы  изъ  первоначаль- 
наго  ихъ  помещетя) — теперь  же  эта  личность  представилась  мне  съ  такою 
ясностью,  пто  я  даже  изумился,  какъ  могъ  до  сихъ  поръ  просмотреть  ее. 
Припомнились  мне  также  некоторый  подробности  изъ  деятельности  „право- 
славная жида":  какъ  онъ  за  сутки  до  судоговорения  залезъ  въ  секретное 
место,  предназнапенное  исклюпительно  для  присяжныхъ  заседателей  (кажется, 
это  было  въ  Ахалцихе  Еутаисскомъ),  какъ  снапала  пришелъ  туда  одинъ  за- 
седатель, и  перезъ  минуту  вышелъ  вонъ,  изумленный,  утешенный  и  убеж- 
денный, забывъ  даже,  запемъ  отлупался  изъ  комнаты  заседателей;  какъ  онъ 
вошелъ  обратно  въ  эту  комнату  и  мигнулъ,  какъ  вследъ  затемъ  все  проше 
заседатели  по  опереди  направлялись,  подъ  конвоемъ,  въ  секретную,  и  все 
выходили  оттуда  изумленные,  утешенные  и  убежденные...  Такова  сила  убеж- 
дешя,  которую  умеетъ  усвоивать  себе  даже  омерзительный  порокъ,  въ  техъ 
случаяхъ,  когда  идетъ  речь  о  добродетели,  занимающейся  устранеиемъ  чу- 
жихъ  капиталовъ  изъ  первоначальныхъ  помещешй! 

Но  все  это  уже  прошло.  Исчезли  Ахалкалаки,  Алешки,  Бендеры, 
Бельцы,  Валуйки!  Въ  Буинске  судятъ  уже  не  Прокопа,  а  мирового  судью 
Травина  (надоелъ  онъ,  должно  быть,  местнымъ  Прокопамъ!)  за  то,  что  не 
по  пину  весело  время  проводилъ;  въ  Белозерске,  по  прежнему,  позорятъ 
заблудшихъ  снетковъ!  Изъ  всехъ  лицъ,  съ  которыми  мне  пришлось  иметь 
дело  во  время  годипнаго  пребыван1я  въ  Петербурге,  придется  встретиться, 
быть  можетъ,  только  съ  тремя  (разве  еще  кого-нибудь  неожиданно  притащатъ 
въ  больницу!),  а  именно:  съ  обоими  адвокатами  Прокопа  да  еще  съ  Менанд- 
ромъ.  Увы!  и  они,  подобно  мне,  находятся  въ  больнице  умалишенныхъ,  и  я 
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въ  эту  самую  минуту  вижу  изъ  окна,  какъ  добродетельный  адвокатъ  прогу- 
ливается нодъ  руку  съ  Менандромъ  въ  саду  больницы,  а  „православный  жидъ" 
притаился  где-то  подъ  кустомъ  въ  той  самой  позе,  въ  которой  онъ  въ  Ахал- 
цих'Ъ  изумилъ  присяжныхъ.  Все  они  помешались.  „Православный  жидъ" 
помешался  на  томъ,  чтобъ  устроить  въ  Петербурге  такую  же  „сотр1о1г  с!е 
сопйапсе",  образчикъ  которой  онъ  недавно  виделъ  въ  водевиле  „Тпсоске 
еЪ  СасоЫ".  Добродетельный  адвокатъ  однажды  какъ-то  слышалъ  анекдотъ 
о  девице,  которая  и  невинность  сохранила,  и  капиталъ  пршбрела — и  поме- 
шался на  томъ,  что  онъ  столько  летъ  прожилъ  на  свете  и  не  зналъ  этого 
средства.  Что  же  касается  до  Менандра,  то  онъ,  какъ  и  следовало  ожидать, 
помешался  на  тушканчикахъ. 

—  Преследуютъ,  братецъ,  меня  эти  мерзавцы! — открылся  онъ  мне  при 
первомъ  же  свидаши:  —  забралисъ  въ  мою  газету  и  ничемъ  ихъ  оттуда  не 
вытравишь!  За  то,  братъ,  какъ  я  узналъ  теперь  этихъ  тушканчиковъ!  Кля- 
нусь, не  хуже  самого  Перерепенки!  Да  чтб  пользы  въ  этомъ!  Одного  ухва- 
тишь— смотришь,  анъ  другой  ужъ  роется  где-то  и  что-то  грызетъ! 

Обо  всемъ  этомъ,  однакоже,  речь  впереди;  теперь  же  я  чувствую  себя 
обязаннымъ  подвести  итоги  тому,  что  виделъ  въ  Петербурге  въ  течете  годич- 
наго  пребывашя  въ  этомъ  городе. 

Прежде  всего  я  долженъ  оговориться.  Я  заносилъ  въ  свой  „  Дневнпкъа 
далеко  не  все,  чтб  виделъ  и  чтб  происходило  со  мною  и  вокругъ  меня.  Во- 
первыхъ,  меня  стесняли  самые  пределы  „Дневника",  а  во-вторыхъ  стес- 
няло еще  и  то  обстоятельство,  что  не  только  не  обо  всемъ  можно,  но  не  обо 
всемъ  и  удобно  говорить,  особенно  въ  той  чисто-беллетристической  форме, 
которую,  по  издавна  вкоренившейся  привычке,  я  усвоилъ  своему  труду. 

Говорю  прямо:  я  совершенно  оставилъ  безъ  упоминовения  некоторый 
категорш  людей  и  явлешй,  воспроизведете  которыхъ  было  бы  далеко  не  лиш- 
нимъ  для  характеристики  нашего  времени.  Не  одними  Прокопами,  Менанд- 
рами, Толстолобовыми  и  „православными  жидами"  наполненъ  м1ръ;  есть  въ 
этомъ  м1ре  и  иные  люди,  съ  иными  физкшомгями  и  иному  делу  посвящаю - 
пце  свою  жизнь.  Составляя  почти  незаметное  меньшинство,  эти  люди  темъ 
не  менее  слишкомъ  часто  служатъ  темой  для  общественнаго  говора,  чтобы 
можно  было  ихъ  игнорировать.  Почему  же  я  ни  однимъ  словомъ  не  упомянулъ 
объ  нихъ? 

Оправдаше  мое  однакоже  проще,  нежели  можно  ожидать  съ  перваго 
взгляда.  Прежде  всего,  не  эти  люди  и  не  эти  явлешя  сообщаютъ  общш  тонъ 
жизни;  а  потомъ  —  это  не  люди,  а  жертвы,  правдивая  оценка  которыхъ, 
вслъдств1е  известныхъ  условш,  не  принадлежитъ  настоящему. 

Существуютъ  два  вида  подобныхъ  людей  и  явлешй:  одинъ,  къ  которому 
можно  относиться  апологетически,  но  неудобно  отнестись  критически;  другой 
— къ  которому  можно  сколько  угодно  относиться  критически,  но  неудобно 
отнестись  апологетически.  Какимъ  образомъ  и  откуда  произошло  это  сидеше 
между  двухъ  стульевъ,  делающее  немыслимою  спокойную  оценку  явлешй  и 
фактовъ,  совершающихся  у  всехъ  на  глазахъ,  —  я  не  знаю  (то-есть,  быть 
можетъ,  и  знаю,  но  скромность  такъ  уже  въелась  въ  мою  природу,  что  я  прямо 
пишу:  не  знаю),  но  что  оно  существуетъ — этого  даже  клейменый  лжецъ  не  от- 
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вергнетъ.  Зачемъ  же  я  буду  садиться  между  двухъ  стульевъ?  зачемъ  я  буду 
стремиться  занять  позищю,  на  которой  —  я  знаю  это  наверное  —  рано  или 
поздно,  теме  или  другимъ  способомъ,  но  провалюсь1? 

Чтобъ  сделать  это  более  яснымъ  для  читателя,  я  приведу  здесь  при- 
мере, который  впрочемъ,  въ  строгомъ  смысле,  очень  мало  относится  къ  на- 
стоящему делу. (Я  знаю,  что  „относится"  и  притомъ  самымъ  близкимъ  обра- 
зомъ,  и  все-таки  пишу:  не  относится.  О,  читатель!  еслибъ  ты  зналъ,  какъ  со- 
вестно иногда  литератору  сознавать,  что  онъ  литераторъ!) 

Возьмемъ  такъ-называемыхъ  „новыхъ  людей".  Я,  разумеется,  знаю 
достоверно, — какъ  знаетъ,  впрочемъ,  это  и  вся  публика, — что  существуютъ 
люди,  которые  называютъ  себя  „новыми  людьми",  но  не  менее  достоверно  и 
то,  что  это  не  манекены  съ  наклеенными  этикетами,  а  живые  люди,  которые 
въ  этомъ  качестве  имвюте  свои  недостатки  и  свои  достоинства,  свои  пороки 
и  свои  добродетели.  Какъ  долженъ  былъ  бы  я  поступать,  еслибъ  повелъ  речь 
обе  этихъ  людяхъ? 

Начну  съ  пороковъ.  Я  могъ  бы,  конечно,  не  хуже  любого  изъ  совре- 
менныхъ  беллетристовъ,  лавреатовъ  и  не-лавреатовъ,  указать  на  темныя  (я 
долженъ  былъ  бы  сказать:  „слабыя",  но  смело  пишу:  темныя)  стороны,  кото- 
рый встречаются  въ  этой  немноголюдной  и  во  всякомъ  случае  непользую- 
шейся  матер1альною  силой  корпорации.  Эти  темныя  стороны  настолько  уже 
изучены  и  распубликованы,  что  мне  ничего  не  стоило  бы,  съ  помощью  однихъ 
готовыхъ  матер1аловъ,  возбуждать  въ  читателе,  по  поводу  „новыхъ  людей", 
то  смехе,  то  ненависть,  то  спасительный  страхе.  Но  меня  останавливаетъ 
одно  обстоятельство:  не  будетъ  ли  это  слишкомъ  легкомысленно  съ  моей  сто- 
роны? не  докажу  ли  я  своимъ  безконечнымъ  веселонрав1емъ  или  своею  безко- 
нечною  пугливостью,  что  я  не  совсемъ  уменъ,  и  ничего  больше?  Ведь  ежели 
я  стану  смеяться  или  пугать  просто:  какъ,  дескать,  оно  смешно  или  омерзи- 
тельно! —  это,  быть  можетъ,  покажется  несколько  глупыме;  а  ежели  я  захочу 
смеяться  пли  пугать  вплотную,  то  не  найдусь  ли  я  вынужденнымъ  прежде 
всего  подвергнуть  осмеянш  самыя  причины,  породивппя  те  факты,  которые 
возбуждаютъ  во  мне  смехе  или  ужасе?  Вотъ  эти-то  причины  и  приводятъ 
меня  въ  смущете. 

Кто  знаетъ,  быть  можетъ,  известный  порочныя  явлешя  сделались  тако- 
выми, лишь  благодая  порочной  обстановке,  въ  которой  они  находятся?  Быть 
можетъ,  если  дать  человеку  возможность  выговориться  вполне,  то  ультиматуме, 
который  вертится  у  него  на  языке,  окажется  далеко  не  столь  ужасныме,  каке 
это  представляется  се  перваго  взгляда?  Какъ  знать,  что  было  бы,  еслибы,  и 
чтб  могло  бы  случиться,  кабы?..  И  хотя  я  отнюдь  не  утверждаю,  что  осно- 
ван1я  для  подобныхъ  предположены  существуютъ  въ  действительности  —  я 
даже  думаю,  что  на  деле  никакихе  неблагопргятныхе  обстановоке  и  въ  по- 
мине не  имеется  —  но  ведь  возможны  же  подобный  предположен1я,  а  если 
они  возможны,  то,  стало  быть,  и  самый  иске,  направленный  противъ  пороч- 
ныхъ  явленш,  становится  до  крайности  рискованнымъ  и  шаткимъ.  Для  чего 
буду  я  ставить  себя  въ  ложное  положете?  Для  чего,  отыскивая  меду,  я  доб- 
ровольно буду  направлять  свои  стопы  къ  такому  месту,  которое,  быть  мо- 
жетъ, скрываетъ  медъ,  а  быть  можетъ — деготь?  Допустимъ,  что  при  извест- 
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ныхъ  усшпяхъ  я  действительно  найду,  наконецъ,  эти  темныя  стороны,. 
съум'Ью  въ  ясныхъ  и  художественныхъ  образахъ  воспроизвести  ихъ,  и  даже 
отыщу  для  нихъ  лекарство  въ  форме  афоризма,  что  преувеличешя  опасны. 
Кому  предложу  я  свое  лекарство1?  Не  такому  ли  больному,  который,  по  самой 
своей  обстановки,  никакимъ  лекарствомъ  пользоваться  не  можетъ1?  И  не 
вправь1  ли  будетъэтотъ  больной,  въ  ответь  на  мою  предупредительность,  вос- 
кликнуть: „помилуйте!  да  прежде  нежели  остерегать  меня  отъ  преувеличенш, 
устраните  то  положете,  которое  дълаетъ  ихъ  единственною  основой  моей 
жизни,  дайте  возмоэюность  того  спокойнаго  и  естественнаго  развит,  о  ко- 
торомъ  вы  такъ  благонамеренно  хлопочете! " 

Вотъ  какая  беда  можетъ  случиться  при  описанш  пороковъ  „новыхъ 
людей".  А  съ  добродетелями  —  и  того  хуже.  Известно,  что  „новый  чело- 
векъ*  принадлежите  къ  тому  виду  млекопитающихъ,  у  котораго  по  штату 
никакихъ  добродетелей  не  полагается.  Значить,  самое  упоминовете  имени 
добродетелей  становится  въ  этомъ  случае  продерзостнымъ  и  можетъ  быть 
прямо  принято  за  апологпо.  Но  писать  аполойю  подобныхъ  явлетй — разве 
это  не  значить  прямо  идти  въ  разрезъ  мн'Ьтямъ  большинства*?  И  притомъ  не 
просто  въ  разрезъ,  а  въ  такую  минуту,  когда  это  большинство,  совершенно 
довольное  собой  и  полное  воспоминанш  о  недавнихъ  торжествахъ,  готово 
всякаго  апологиста  разорвать  на  куски  и  самымъ  вескимъ  и  убедительнымъ 
доказательствамъ  противопоставить  лишь  голое  &п  йе  поп-гесеуогг? 

Такимъ  образомъ,  „новый  человекъ",  съ  его  протестомъ  противъ  на- 
стоящего, съ  его  идеалами  будущаго,  самою  силою  обстоятельствъ  устраняется 
изъ  области  художественная  воспроизведешя,  или,  говоря  скромнее,  изъ 
области  беллетристики.  Указывать  на  его  пороки  —  легко,  но  жутко;  указы- 
вать же  на  его  добродетели  не  только  неудобно,  но  если  хорошенько  взве- 
сить все  услов1я  современнаго  русскаго  быта,  то  и  матер1ально  невозможно. 

Точно  татя  же  трудности  представляются  (только,  разумеется,  въ  об- 
ратномъ  смыслъ)  и  относительно  другой  категорш  людей  —  людей,  почему 
либо  выдающихся  изъ  тьмы  темъ  лепоновъ,  составляющихъ  противополож- 
ный лагерь,  людей,  мнящихъ  себя  руководителями,  но  въ  сущности  стоящпхъ 
въ  обществе  столь  же  изолированно,  какъ  и  „новые  люди",  и  столь  же  мало, 
какъ  и  они,  сообщающихъ  общш  тонъ  жизни  (въ  действительности  не  они 
подчиняютъ  себе  толпу,  а  она  подчиняетъ  ихъ  себе;  они  же  извлекаютъ  изъ 
этого  подчинетя  лишь  некоторыя  личныя  выгоды,  въ  награду  за  верную 
службу  безсознательности). 

Существуетъ  мнете,  что  эти  люди  уже  потому  одному  порочны,  что  на- 
ходятся въ  лагере  духовной  нищеты.  Нечего  и  говорить,  что  я  не  разделяю 
этого  мнетя.  Напротивъ  того,  я  убежденъ,  что  мнопе  изъ  этихъ  людей  об- 
ладаютъ  очень  крупными  достоинствами  и  даже  оказывали  несомненный 
услуги  делу  человечества.  Описанье  добродетелей  ихъ  не  только  было  бы  лю- 
бопытно, но  могло  бы  представить  и  весьма  эффектную  картину.  Но  скажите 
на  милость,  какимъ  образомъ  я  приступлю  къ  воспроизведете)  типовъ  этихъ 
людей,  когда  въ  моемъ  расноряженш  находятся  только  добродетели  ихъ,  и 
когда  я  буквально  не  имею  въ  своемъ  свободномъ  распоряженш  ни  одного 
матер1ала,  на  основанш  котораго  могъ  бы  хотя  однимъ  словомъ  заикнуться 
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объ  ихъ  елабостяхъ,  а  тймъ  менее  о  порокахъ?  Ведь  въ  художестве  нномъ 
смысле  это  будетъ  ужъ  не  картина,  а  светлое  пятно,  точно  такъ  же,  какъ 
будетъ  не  картина,  а  темное  пятно  въ  томъ  случае,  когда  я  приступлю  къ 
воспропзведенш  типовъ  „новыхъ  людей",  придерживаясь  лишь  безапелля- 
щонныхъ  сужденш,  которыя  сложились  объ  нихъ  въ  обществе! 

Я  знаю  многпхъ  очень  достойныхъ  людей  изъ  разряда  „торжествую- 
щпхъ".  Эти  люди  въ  свое  время  были  носителями  очень  почтенныхъ  идеаловъ  и 
стремились  къ  осуществлетю  ихъ  со  всъмъ  ныломъ  самоотверженности,  рискуя 
даже  потерять  столоначальническ1я  места,  которыя  они  въ  то  время  зани- 
мали. Само  собой  разумеется,  теперь,  когда  карьера  ихъ  уже  сделана,  мне 
ничего  не  стоило  бы  посвятить  перо  мое  воспропзведенш  ихъ  добродетелей. 
Но  вотъ,  въ  то  самое  время,  какъ  перо  мое  готово  размахнуться  и  подписать 
одобрительный  аттестатъ  такому-то  „орденовъ  кавалеру" — является,  словно 
на  смехъ,  художественное  чутье  и  подсказываетъ  мне:  а  въдь  „кавалеръ-то" 
твой  не  безъ  изъянцевъ!  А  слйдомъ  затвмъ  встревоженное  воображеше  на- 
чинаетъ  рисовать  и  целый  рядъ  этихъ  изъяновъ.  Изъянъ  первый:  какъ  ни 
самоотверженно  вели  себя  „кавалеры",  но  они  всегда  какъ-то  ухитрялись, 
что  пр1урочивали  свою  самоотверженность  къ  „новымъ  мъстамъ",  или,  учти- 
вее сказать,  всегда  случалось,  что  изъ  ихъ  самоотверженности  вытекали  но- 
выя  мъста.  Изъянъ  второй:  хотя  перЬдъ  самоотверженности  для  нихъ  несо- 
мненно миновался,  но  они  настолько  злопамятны,  что  и  доселе  не  могутъ 
объ  немъ  позабыть.  А  потому  не  понимаютъ:  1)  что  почва,  на  которой  они 
когда-то  стояли,  давно  изменилась;  2)  что  речи,  которыми  они  призывали 
къ  движетю,  сделались  общимъ  местомъ;  3)  что  цели,  оеуществлеше  кото- 
рыхъ  они  считали  заветной  мечтой  жизни,  остались  позади  и  заменены  дру- 
гими, хотя  и  составляющими  естественное  ихъ  продолжеше,  но  все-таки 
имеющими  некоторую  отъ  нихъ  отличку.  Изъянъ  третш:  постоянно  находясь 
подъ  игомъ  воспоминанш  о  пер1оде  самоотверженности,  они  чувствуютъ  себя 
до  того  задавленными  и  оскорбленными  при  виде  чего-либо  новаго,  не  по 
ихъ  инищатпве  измышленнаго,  что  нетъ,  кажется,  во  всемъ  ихъ  нравствен- 
номъ  существе  живого  места,  которое  не  ныло  бы  отъ  уязвленнаго  самолюб1я. 
Изъянъ  четвертый:  чувствуя  себя  уязвленными,  они  уже  не  могутъ  спокойно 
смотреть  на  проходяпця  передъ  ихъ  глазами  новыя  явлешя,  и  нередко  ру- 
ководствуются въ  отношенш  къ  последнимъ  не  совсемъ  хорошимъ  чувствомъ 
мести. 

Конечно,  я  гоню  прочь  все  эти  непрошенный  подсказыванья  встрево- 
женной мысли,  я  призываю  на  помощь  всю  мою  решимость,  чтобъ  какъ-ни- 
будь  обойти  ихъ,  но  чтб  же  мне  делать  съ  художественнымъ  чутьемъ,  которое 
не  хочетъ  знать  ни  сплошь  добродетельныхъ,  ни  сплошь  порочныхъ  людей? 
Какъ  заставить  его  замолчать,  когда  оно  совершенно  ясно  доказываетъ,  что 
всякая  картина,  чтобъ  быть  правдоподобною,  должна  допустить  сочетате 
света  и  теней?  Что  буду  я  делать  съ  этими  „кавалерами",  которыхъ  фигуры 
производятъ  на  человечески  умъ  такое  же  удручающее  впечатлете,  какое 
производитъ  на  зреие  ослепительный  солнечный  лучъ? 

Такимъ  образомъ  оказывается,  что  все,  стоящее  до  известной  степени 
выше  ординарнаго  уровня  жизни,   все,   представляющее    собой  выражен1е 
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идеала  въ  какомъ  бы  то  ни  было  смысли:  въ  смысле  ли  будущаго,  или  въ 
смысле  прошедшаго — все  это  становится  заповедною  областью,  недоступною 
ни  для  вояд'Ьйств1я  публицистики,  пи  для  художественная  воспроизведетя. 

Среднш  челов'Ькъ,  человекъ  стадный,  вырванный  изъ  толпы  —  вотъ 
достояме  современной  беллетристики.  Взятый  самъ  по  себе,  со  стороны  сво- 
его внутренняго  содержатя,  этотъ  типъ  не  весьма  выразителенъ,  а  въ  смысле 
художественнаго  произведена  даже  грубъ  и  неинтересенъ;  но  онъ  представ- 
ляете интересъ  въ  томъ  отношенш,  что  служитъ  наивернейшимъ  олицетво- 
ретемъ  известнаго  соложетя  вещей.  Онъ — представитель  той  безразличной, 
мало- чувствительной  къ  высшимъ  общественнымъ  интересамъ  массы,  которая 
во  всякое  время  готова  даромъ  отдать  свои  права  первородства,  но  которая 
ни  за  что  не  поступится  ни  одной  ложкой  чечевичной  похлебки,  составляющей 
ея  насущный  хл'Ьбъ.  Кроме  этой  похлебки  она  ничего  не  знаетъ,  и  ужъ  конечно 
тотъ  потратилъ  бы  даромъ  время,  кто  предпринялъ  бы  трудъ  вразумить  ее, 
что  между  правомъ  первородства  и  чечевичною  похлебкой  существуетъ  извест- 
ная связь,  которая  скорее  последнюю  ставить  въ  зависимость  отъ  перваго, 
нежели  первое  отъ  последней. 

Какъ  выразители  общей  физшомш  жизни,  эти  люди  неоцененны,  и 
человекъ,  желающш  уяснить  себе  эту  физ1ономщ,  долженъ  обращать  взоры 
вовсе  не  на  техъ  всуе  трудящихся,  которые  идутъ  напроломъ,  и  не  на  техъ 
ловкихъ  людей,  которые  изъ  жизни  делаютъ  сложную  каверзу,  съ  темъ, 
чтобы,  въ  видахъ  личныхъ  интересовъ,  запутывать  и  распутывать  ея  узлы, 
а  именно  на  техъ  „стадныхъ"  людей,  которые  своими  массами  гнетутъ  всякое 
самостоятельное  проявлеме  человеческой  мысли.  Въ  этомъ  случае  самая 
„стадность"  не  производитъ  ущерба  художественному  воспроизведен!»);  нетъ 
нужды,  что  эти  люди  черезчуръ  похожи  другъ  на  друга,  что  они  руководятся 
одними  и  теми  же  побуждетями,  а  потому  имеютъ  одну  пли  почти  одну  и 
ту  же  складку,  и  что  все  это,  вместе  взятое,  устраняетъ  всякую  идею  о 
разнообразш  типовъ:  ведь  здесь  идетъ  речь  собственно  не  о  типахъ,  а  о 
положены  минуты,  которое  выступаетъ  темъ  ярче,  чемъ  единодушнее  выска- 
зывается относительно  его  лагерь,  видящш  въ  чечевичной  похлебке  осущест- 
влен1е  своихъ  идеаловъ. 

Я  не  думаю,  чтобъ  читатель  могъ  индифферентно  относиться  къ  общему 
тону  жизни,  хотя  бы  уровень  ея  стоялъ  и  не  весьма  высоко.  Я  согласенъ,  что 
действительность,  которая  содержаиемъ  своимъ  напоминаетъ  сказку  о  беломъ 
и  буромъ  бычке,  способна  возбуждать  скорее  скуку,  нежели  желате  познако- 
миться съ  нею;  но  знать  ее  все-таки  необходимо,  потому  что  безъ  этого  знан1я 
невозможна  самая  жизнь.  Возьмите  самаго  самоотверженнаго  человека,  такого, 
идеалы  котораго  прямо  идутъ  въ  разрезъ  съ  содержатемъ  настоящаго  —  и 
объ  немъ  нельзя  сказать,  чтобъ  онъ  былъ  властенъ  расположить  свою  жизнь 
вполне  согласно  съ  своими  идеалами.  И  его  мы  знаемъ  не  въ  состоянш 
спокойнаго  обладан1я  идеалами,  а  въ  состоят  и  борьбы,  въ  которой  начало 
возбуждающее,  полемическое,  очень  часто  принимаетъ  преобладающую  роль 
передъ  началомъположптельнымъ,  догматическимъ.  Противъ  кого  предприни- 
мается эта  полемическая  борьба  въ  ущербъ  прозелитизму,  имеющему  въ 
виду  достиженге  положительныхъ  результатовъ?  Противъ  того  ли   „ветхаго" 
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человека,  который,  ради  своихъ  личныхъ  интересовъ,  стремится  остановить 
развипе  жизни? — Да,  съ  перваго  взгляда,  конечно,  кажется,  что  все  стрелы 
борьбы  направлены  исключительно  въ  эту  сторону.  Но  борьба  была  бы  слиш- 
комъ  легка  и  равнялась  бы  единоборству,  еслибъ  это  было  такъ  въ  действи- 
тельности. На  деле,  между  двумя  борющимися  сторонами  есть  третш  членъ, 
играющш  роль  проводника.  Черезъ  этотъ  проводникъ  проходятъ  всв  стрелы, 
и  смотря  по  его  свойствамъ,  а  равно  и  смотря  по  уменью  пользоваться  этими 
свойствами,  они  для  одной  борющейся  стороны  делаются  более,  а  для  другой 
менее  удручающими.  Прокопы,  Нескладины  и  проч.  именно  и  составляютъ 
этотъ  проводникъ,  и  съ  нимъ-то  я  и  желалъ  познакомить  моего  читателя.  Не 
для  того  познакомить,  чтобъ  онъ  любовался  ихъ  физ10ном1ями,  а  для  того, 
чтобы,  познавъ  ихъ,  онъ  получилъ  возможность  сделать  для  себя  более  яснымъ 
положеше  минуты. 

Съ  такой  точки  зрешя  смотрелъ  я  на  свою  задачу,  и  этотъ  же  самый 
взглядъ  позволю  себе  рекомендовать  п  моему  читателю.  Я  чуждъ  былъ  вся- 
кихъ  претензш  возводить  въ  типъ  кого-либо  изъ  моихъ  героевъ;  я  знаю,  что 
въ  каждомъ  изъ  нихъ  найдется  довольно  много  противоречив,  которыя,  быть 
можетъ,  дадутъ  место  н'Ькоторымъ  недоразумъчиямъ.  Но  я  прошу  читателя 
видеть  въ  дМствующихъ  въ  моемъ  „ Дневники"  лицахъ  нечто  второстепен- 
ное, несущественное,  около  чего  лепится  главное  и  существенное:  разсказы  о 
*  положенш  минуты  и  общихъ  тонахъ  современной  русской  жизни. 


Какого  же  рода  итоги  можно  вывести  изъ  сд-вланнаго  мною  бътлаго 
обзора  положешя  минуты]  Не  знаю,  согласится  ли  со  мною  читатель,  но 
желалъ  бы,  чтобъ  онъ  вместе  со  мной  пришелъ  къ  нижеследующему. 

Первый  итогъ  —  это  живучесть  идеаловъ  недавно  упраздненнаго 
прошлаго. 

Уничтожете  крепостного  права,  сделавшись  совершившимся  фактомъ, 
открыло  передъ  нами  новыя  перспективы,  и  была  одна  минута,  когда  едва 
ли  нашелся  бы  хоть  одинъ  членъ  русской  интеллигенции,  который  не  созна- 
валъ  бы  для  себя  ясными  (или,  по  крайней  мере,  не  притворился  бы  ясно 
сознающимъ)  все  логичешя  последшия  этого  факта.  Либерализмъ  былъ  въ 
ходу  и  давалъ  тонъ  жизни.  Большинство  выражало  этотъ  либерализмъ  темъ, 
что  стыдилось  и  каялось,  меньшинство  —  темъ,  что  прощало  и  забывало 
прошлое  (оставляя,  впрочемъ,  за  собой  право  по  временамъ  поддразнивать 
покаявшихся).  То  было  время  образцовыхъ  мировыхъ  посредниковъ,  которые 
прежде  всего  указывали  на  возвышенный  характеръ  лежащихъ  на  нихъ 
обязанностей  и  только  вскользь  упоминали  о  присвоенномъ  этой  должности 
содержанш.  То  было  время,  когда  и  покаявппеся,  и  простивппе  слились  въ 
однихъ  общихъ  объяпяхъ,  причемъ  первые,  въ  знакъ  возвращешя  къ  лучшимъ 
чувствамъ,  сделали  на  двугривенный  уступокъ  и,  очистивъ  себя  этимъ  путемъ 
отъ  скверны  прошлаго,  получили  даровые  билеты  на  входъ  въ  святилище 
новаго  дела.  То  было  время,  когда  одиноко-раздававпиеся  голоса  Н.  Безо- 
бразова  и  Г.  Б.  Бланка  вызывали  улыбку  сожалешя,  и  когда  сомнемя  въ 
живучести  русскаго  либерализма  встречались  съ  ожесточетемъ  и  ненавистью. 
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Но  сомнЪшя  прорывались  уже  и  тогда.  И  тогда  были  люди,  которые 
подозревали,  что  столь  порывистый  переходъ  отъ  беззаветнаго  людоедства 
къ  не  менее  беззаветному  либерализму  представляется  не  совсвмъ  естествен- 
нымъ.  „Посмотрите, — говорили  эти  сомневающееся: — Петръ  Иванычъ  Дра- 
кинъ-то!  еще  вчера  стригъ  девкамъ  косы  и  присутствовалъ  на  конюшне  при 
исправленш  людей  на  теле,  а  сегодня,  словно  въ  баню  сходилъ,  —  всю  ста- 
рую шкуру  съ  себя  смылъ!  Только  и  словъ  на  языке:  „слава  Богу,  и  мы  на- 
конецъ  освободились  отъ  этого  постыднаго,  ненавистнаго  права  стричь  дев- 
камъ  косы  и  наказывать  на  конюшне  людей!"  И  точно:  стоило  только  вгля- 
деться въ  Дракина,  чтобъ  убедиться,  что  тутъ  есть  что-то  неладное.  Весь 
онъ  вчерашнш,  и  самъ  вчерашнш,  и  халатъ  у  него  вчерашнш,  и  вчерашняя 
у  него  невежественность,  соединенная  съ  вчерашнею  же  непредусмотритель- 
ностью —  только  языкъ  онъ  себе  новый  прнвесилъ,  и  болтаетъ  этотъ  языкъ 
какую-то  новую  фразу,  одну  только  фразу,  изъ  которой  нельзя  видеть  ни  того, 
чтб  ей  предшествовало,  ни  того,  чтб  будетъ  дальше.  Самая  изолированность 
этой  фразы,  ея  чисто-буквальное,  автоматическое  повторете  уже  должны  были 
навести  на  мысль,  что  либеральничать  такъ  отчетливо  и  притомъ  такъ  одно- 
форменно,  можетъ  только  человекъ,  который,  несомненно,  находится  подъ 
гнетомъ  временнаго  ошеломлешя. 

Но  мнопе  примечали,  сверхъ  того,  что  Нетра  Иваныча  по  временамъ 
какъ  будто  передергиваетъ.  Что  онъ  хотя  и  повторитъ  разъ  десятокъ  кряду: # 
„наконецъ  мы  освободились!" — но  вдругъ,  ни  съ  того,  ни  съ  сего,  возьметъ 
да  и  завертится  на  одномъ  месте,  словно  ему  душно  сделается.  Что  онъ  подъ 
шумокъ  что-то  подстраиваетъ  и  округляетъ:  тамъ  переселеньице  на  вертяч1е 
пески  устроить,  въ  другомъ  месте  конопляннички  или  капустнички  оттянетъ, 
будто  какъ  испоконвеку  такъ  владелъ.  И  затемъ,  покружившись  на  месте, 
устроивъ  переселенье  и  оттягавъ  конопляннички,  опять  начинаетъ:  „наконецъ 
освободились  и  мы! " 

Указывая  на  эти  признаки,  маловеры  говорили:  смотрите!  прошедшее 
этихъ  людей  слишкомъ  свежо,  чтобъ  они  могли  разомъ  отъ  него  отказаться! 
Настоящее  пришло  къ  нимъ  внезапно;  они  отмахивались  отъ  него  сколько 
могли,  и  ежели  не  въ  силахъ  были  вполне  отмахаться,  то  потому  только,  что 
истор1я  не  дала  имъ  устойчивости,  а  школа  приготовила  не  къ  серьезному 
воззренш  на  жизнь,  а  къ  дешевому  пользованию  ею.  Эти  люди  не  только  не 
въ  состоянш  видеть  естественный  последств1я  какого  бы  то  ни  было  факта, 
но  могутъ  лишь  скомкать  самый  конкретный  фактъ  и  намеренно  или  не- 
намеренно довести  его  до  безшщидя... 

Признаюсь  однакожъ,  я  не  принадлежалъ  къ  числу  этихъ  маловеровъ. 
Я  помню,  я  все  кричалъ:  „шибче!  накаливай!  ну,  мчленыие,  еще!  еще!  еще 
чуточку! "  Подобно  большинству  тогдашнихъновоявленныхълибераловъ,  я  про- 
стиралъ  Петру  Иванычу  Дракину  объятгя,  и  говорилъ:  „Петръ  Иванычъ!  еще 
вчера  ты  былъ  весь  въ  навозе,  а  ныньче,  смотри,  какой  ты  сталъ  чистенькш!" 
Да  и  мудрено  было  подступать  иначе.  Въ  то  время  и  жилось  светло,  и  ды- 
шалось легко.  Отбило  сходить  въ  мировой  съездъ,  чтобъ  почувствовать,  какъ 
въ  груди  начинаетъ  саднить  и  по  жиламъ  катится  какая-то  горячая,  со- 
всемъ  новая  кровь.  И  я  не  только  сердился  на  маловеровъ,  но  даже  съ  пол- 
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ною  откровенностью  предлагалъ  имъ  вопросъ:  „чтб  вамъ  еще  надобное  Даже 
и  теперь,  вспоминая  объ  этомъ  времени,  я  чувствую,  какъменя  саднитъ,  и  теп- 
лота разливается  во  всемъ  моемъ  существе,  и  мне  кажется,  что  еслибъ  можно 
было — о,  еслибъ  было  можно! — остановить  часовую  стрелку  на  той  самой  ми- 
нут*, когда  Петръ  Иванычъ  впервые  сказалъ:  „наконецъ  и  мы  освободились! " 
— какъ  было  бы  это  хорошо! 

Да;  это  было  бы  хорошо  даже  въ  томъ  случай,  еслибъ  Петръ  Иванычъ 
«казалъ  эту  фразу  не  своимъ,  а  чужимъ  языкомъ.  Чтб  намъ  за  дело  до  его 
внутренняго  чувства,  если  онъ  не  можетъ  применить  его  на  практик*!  Пусть 
чувствуетъ  себе  какъ  хочетъ  п  чт5  хочетъ,  а  мы,  несмотря  на  его  чувства, 
будемъ  идти  далее  полегоньку  впередъ.  Было,  положимъ,  безъ  пяти  минутъ 
восемь,  когда  онъ  въ  первый  разъ  произнесъ:  „наконецъ-то  освободились  и 
мы! "  —  и  пусть  бы  остались  эти  безъ  пяти  минутъ  восемь  неподвижно  и 
навсегда.  Пусть  время  шло  бы  себе,  а  Петръ  Иванычъ  пусть  поглядывалъ 
бы  на  часы  и  все  бы  думалъ:  „усивю  еще  напакостить!  видь  всего  безъ  пятя 
минутъ  восемь!"  Новътомъ-то  и  дело,  что  мы  впопыхахъ  забыли  остановить 
маятнпкъ,  а  онъ,  покачиваясь  да  покачиваясь,  и  навелъ  Петра  Иваныча  на 
мысль:  „а  ведь  времени-то,  однакожъ,  довольно  ушло!" 

Благодаря  нашей  оплошности,  эта  мысль  была  для  него  ц'влымъ  откро- 
вешемъ.  И  онъ  ухватился  за  нее  цепко  и  горячо,  да  пожалуй  и  не  могъ  не 
ухватиться,  потому  что,  говоря  по  совести,  ведь  въ  кр'впостномъ  праве  Петръ 
Иванычъ  потерялъ  свою  Эвридпку.  Онъ  потерялъ  ее  въ  ту  самую  пору,  когда 
чувствовалъ  себя  въ  полномъ  соку,  когда  ни  одинъ  физикатъ  въ  ц'вломъ  м1ре 
не  нашелъ  бы  въ  немъ  ни  малМшей  погрешности,  которая  бы  свидетельство- 
вала о  его  несостоятельности.' Могъ  ли  онъ  позабыть  это!  И  вотъ,  какъ  только 
онъ  убедился,  что  время  не  остановило  течетя  своего,  онъ  тотчасъ  же,  по- 
добно Орфею,  бросился  отыскивать  свою  Эвридику  и  въ  преисподнюю,  и  на 
Олпшгъ.  И  долгое  время  пелъ  онъ  свои  чаруюпця  песни,  пёлъ  ихъ  и  посреди 
истопниковъ  айда,  и  въ  переднихъ  небожителей,  покуда,  наконецъ,  допился- 
таки  своего... 

Мы,  новоявленные  либералы  того  времени,  вдвойне  виноваты  въ  успехе 
Петра  Иваныча.  Вместо  того,  чтобъ  кричать:  „шибче!  наяривай!"  и  неисто- 
вымъ  крикомъ  своимъ  приводить  въ  ужасъ  вселенную,  намъ  надлежало:  во- 
первыхъ,  какъ  сказано  выше,  остановить  часы  и,  во-вторыхъ,  припасти  для 
Петра  Иваныча  новую  Эвридику.  Онъ  малый  покладистый,  и  художествен- 
ный его  требоваия  въ  этомъ  смысле  очень  умеренны.  Была  бы  Эвридика,  а 
тамъ  вышла  ли  она  рыломъ,  или  не  вышла  —  это  для  него  несущественно. 
Надобно  было,  стало  быть,  пршскавъ  для  него  новую  и  не  очень  дорогую 
Эвридику,  поместить  ихъ  обоихъ  въ  безопасномъ  месте,  а  затемъ.  смотря  по 
обстоятельствамъ,  прикидывать  кой-каюя  безделушки,  чтобъ  не  разогорчить 
старика  въ  конецъ.  И  зажилъ  бы  себе  нашъ  Петръ  Иванычъ  на  славу,  въ 
полномъ  удовольствш  отъ  новой  Эвридики  и  позабывъ  о  старой,  и  жилъ  бы 
такимъ  образомъ  до  той  минуты,  когда,  одрях.тввъ  и  обезсилевъ,  самъ  при- 
шелъ  бы  къ  заключенш,  что  ему  не  объ  Эвридикахъ  думать  надлежитъ,  а  о 
спасещи  души! 

Но  мы  предоставили  Дракина  самому  себе,  и  потому  не  должны  удив- 
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ляться,  что,  отыскивая  утраченную  Эвридику,  онъ  пошелъ  не  новымъ  путемъ 
(сами-то  мы,  либералы,  знаемъ  ли,  какой  этотъ  новый  путь?),  а  тймъ,  кото- 
рый искони  топтали  его  ноги.  Нельзя  отказать  человеку  въ  правь1  отстаи- 
вать себя;  напротивъ  того,  должно  всегда  ожидать,  что  если  онъ,  въ  минуту 
внезапнаго  нападетя,  и  не  съум'Ьлъ  выдержать  напоръ,  то  впосл'Ьдствш, 
все-таки,  не  упустить  ни  одного  случая,  чтобъ  занять  утраченный  позищи. 
Нельзя  внезапно  оголить  человека  отъ  всвхъ  ут'Ьшенш  жизни,  не  припасши 
взамът  ихъ  другихъ  утъчпенш,  или,  по  крайней  м^р'Б,  не  разръшивъ  об- 
стоятельно вопроса  о  Дракиныхъ  вообще  и  объ  утъчпенш  ихъ  въ  особенности. 
А  мы  не  только  ничего  этого  не  сделали,  но  безсмысленно  простирали  Дра- 
кину  объяпя,  и  въ  то  же  время  еще  безсмысленн^е  подшучивали  надъ  его 
тогдашнимъ  безсил1емъ. 

Самъ  Петръ  Иванычъ  неоднократно  жаловался  мн4  на  непростительную 
опрометчивость  тогдашнихъ  либераловъ. 

—  Помилуйте, — говорилъ  онъ: — смълпно  даже  смотреть!  Я  къ  нимъ 
съ  полною  моей  откровенностью:  пристройте,  говорю,  старика,  господа!  А 
они  въ  отвить:  Богъ  подастъ,  Петръ  Иванычъ!  И  в'Ьдь  еще  смгЬются,  моло- 
дые люди...  ахъ,  молодые  люди!  Обижаютъ,  молодые  люди,  старика,  да  еще 
языкъ  высовываютъ!  Только  и  я,  знаете,  не  промахъ:  зач'Ьмъ,  говорю,  миЬ 
Христа-ради  кусокъ  себъ1  выпрашивать!  Я  и  самъ,  коли  захочу,  свой  ку- 
сокъ  найду! 

—  Найдете  ли,  Петръ  Иванычь?! 

—  Найду,  сударь,  это  какъ  святъ  Богъ,  найду!  Потому  неестествен- 
ное это  дъмю.  Если  я  чъ'мъ-ни-на-есть  помъчпалъ,  если,  съ  позволенья  ска- 
зать, занят  мои  такого  рода,  что  другимъ  смотреть  на  меня  зазорно  —  ну, 
развлеки  меня,  пристрой,  дай  другое  занятое!  А  н'Ьтъ  у  тебя  другого  занятая 
— ну,  отстрани  совсвмъ.  Въ  прежнее  время  мы  всегда  такъ  делали:  чуть 
видишь,  который  челов'вкъ  шатается — сейчасъ  его  въ  солдаты  или  на  посе- 
леше!  По  крайности,  н'Ьтъ  его  на  глазахъ!  А  то  —  натко!  „Богъ  подастъ!" 
Н'Ьтъ,  молодые  люди,  просчитаетесь!  Я  не  только  у  васъ,  но  и  у  Господа 
Бога  моего  объ-Ьдкомъ  быть  не  хочу! 

И  Петръ  Ивановичъ  былъ  правъ.  Теперь  Дракинъ  везд*:  и  на  улиц'Ь, 
и  въ  театрахъ,  и  въ  ресторанахъ,  и  въ  столице,  и  въ  провинщи,  и  въ  де- 
ревни—-и  не  только  не  ёжится,  но  везд'Ь  распоряжается  какъ  у  себя  дома. 
Чуть  кто  зашумаркаетъ  —  онъ  сейчасъ:  „  въ  солдаты!  въ  Сибирь! "  Словомъ  ска- 
зать, поступаетъ  совсъмъ-совсъмъ  такъ,  какъ  будто  ничего  новаго  не  про- 
изошло, а  напротивъ  того  еще  расширилась  арена  для  его  похожденш.;/ 

Я  искренно  желалъ  бы,  чтобъ  кто-нибудь  доказалъ  мнй,  что  Дракины 
и  Хлобыстовсгае  переродились,  и  что  не  только  содержаше  употребляемыхъ 
ими  пр1емовъ,  но  даже  наружный  видъ  этихъ  пр1емовъ  подверглись  какому- 
нибудь  изм'Ьненш  противъ  того  содержатя  и  вида,  который  знакомь  намъ 
съ  Д'Ьтскпхъ  л4тъ.  Но  полагаю,  что  самъ  Менандръ,  этотъ  твердМшш  въ 
б'Ьдств1яхъ  человът,  который  и  до-днесь  съ  неслыханною  дерзостью  вопро- 
шаетъ:  „чего  еще  нужно?" — и  тотъ  едва  ли  найдется  возразить  что-нибудь 
основательное  противъ  моего  предположешя.  А  покуда  этого  возражетя  не 
существуетъ,  я  считаю  себя  вправь1  утверждать,  что  хотя  крепостное  право 
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фактически  упразднено,  но  оно  еще  живо  въ  душахъ  нашихъ,  и  Петръ  Ива- 
новичъ  даже  на  волосокъ  не  утратилъ  той  энерпп,  которою  онъ  отличался 
въ  былыя  времена.  И  въ  прежнее  время  онъ  завывалъ  какъ  в-втеръ  въ  пу- 
стыня, и  теперь  завываетъ.  Изменен1е  чувствуется  только  одно:  пустыня 
утратила  прежшя  границы  и  сделалась  какъ  бы  безнред-вльною.  Отъ  этого 
звуки  дракинскихъ  голосовъ  распределяются  не  съ  прежнею  равномерностью. 
Въ  одномъ  конц^  слышно,  въ  другомъ  —  нътъ.  Но  упаси  Богъ  очутиться 
въ  томъ  районе,  куда  Петръ  Ивановичъ  полюбопытствовалъ  заглянуть... 

Другой  итогъ:  неясность  целей,  къ  которымъ  могли  бы  быть  применены 
сохрапивппеся  идеалы. 

Правда,  что  Петръ  Ивановичъ  Дракинъ  добился  своего,  но  для  чего 
добился  —  онъ  и  самъ  этого  объяснить  не  можетъ.  Единственный  ясный  ре- 
зультатъ  его  скитанш  по  преисподнимъ  и  райскимъ  обителямъ  заключается  въ 
томъ,  что  онъ  поставил ъ  на  СЕэемъ  и  доказалъ  „молодымъ  людямъ"  (увы! 
какъ  обрюзгли  и  постарели  съ  техъ  поръ  эти  „молодые  люди!"),  что  выра- 
жеше:  „Богъ  подастъ!" — въ  применены  къ  нему, — по  малой  мър-в  опромет- 
чиво. Что  онъ  пристроится,  ежели  на  то  пошло,  пристроится  самъ  своими 
средствами   и  у  нихъ,  „молодыхъ  людей",  не  попроситъ  помощи... 

Но  къ  чему  пристроится?  вотъ  тутъ-то  именно  и  начинается  для  Петра 
Ивановича  целый  рядъ  запутанностей  и  колебашй. 

—  А  ведь  я,  братъ,  прогадалъ! — признавался  онъ  мне  на  дняхъ:  — 
думалъ,  что  штука-то  въ  томъ  только  и  состоитъ,  чтобъ  руками  направо  и 
налево  тыкать,  а  выходитъ,  что  я  тычу-то  въ  пусто! 

—  Какъ  въ  пусто!  все  же,  чай,  разорите  кого-нибудь,  Петръ  Ива- 
нычъ! — скромно  возразилъ  я.' 

—  Чудакъ!  да  ты  пойми!  Разорить-то  я,  разумеется,  разорю!  Я,  бра- 
тецъ,  ныньче  такое  заспл1е  взялъ,  что  кого  хочешь...  вонъ  онъ!  вонъ  онъ  по 
улице  въ  пальтишке  бежитъ...  хочешь,  разорю?!  Да  ведь  не  сумасшед- 
шш  я,  братъ,  чтобь  зря  разорять!  Вотъ  ты  что  сообрази!  Ведь  оно  хорошо, 
руками-то  впередъ  тыкать,  когда  знаешь,  что  изъ  этого  толкъ  выходитъ. 
Прежде,  вотъ,  я  зналъ...  Зналъ  я,  мой  другъ,  зачемъ  я  тыкаю...  „предмета" 
я  передъ  собой  виделъ!  Ну,  а  ныньче,  предметъ-то  этотъ...  где  онъ?  Ты  вотъ 
день-то-деньской  бегаешь,  изъ  себя  выходишь,  тычешь  и  направо,  и  налево, 
а  предметъ-то  онъ...  фью! 

—  Да;  безъ  предмета...  оно  точно...  тяжеленько  какъ  будто... 

—  И  какъ  еще  тяжело-то!  Целый  день  кровь  въ  тебе  такъ  ходуномъ 
и  ходитъ!  Ату  его!  лови!  догоняй — только  и  словъ!  А  вечеромъ,  какъ  нач- 
нешь себя  усчитывать...  грошъ!!  Сколько  крови  себе  испортилъ,  сколько  здо- 
ровья убавилъ,  а  кого  удивилъ!  Вонъ  онъ!  вонъ  онъ!  ишь  улепетываетъ... 
ккканалья!  Ну,  и  поймаю  я  его;  ну,  и  посажу  на  одну  ладонку,  а  другой  — 
прихлопну;  ну,  и  мокренько  будетъ...  Кого  я  этимъ  удивлю,  скажи  ты  мне, 
сделай  милость!! 

Петръ  Иванычъ  умолкъ  на  минуту  и  затужилъ. 

—  Грошъ!  —  повторилъ  онъ  въ  раздумьи:  —  одинъ  только  грошъ? 
Сколько  разъ  я  объ  этомъ  и  самъ  съ  собой  загадывалъ,  и  съ  Михайломъ  Ни- 
кифорычемъ  советовался:  отчего,  молъ,  у  насъ  прежде  благораствореше  вог- 
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духовъ  было,  а  ныньче,  какъ  ни  бьемся  —  грошъ!  „Да  и  у  меня,  братъ,  не 
густо!"  говорить.  Такъ-то  вотъ! 

—  Но  въ  такомъ  случае  не  лучше  ли,  Петръ  Иванычъ,  это  Д'вло  оста- 
вить"?— почтительно  доложилъ  я. 

—  Какъ!  мн-в  оставить! — Петръ  Иванычъ  вскочилъ  съ  м'Ьста  и  взвился 
во  весь  ростъ,  словно  получилъ  электрически  ударъ  въ  поясницу: — мне  оста- 
вить! Да  я  тысячу  разъ  на  дню  издохну,  а  ужъ  его  дойму!  Я  его  доканаю! 
Я  его  усмирю!  Я  ныньче  вотъ  каковъ:  не  мнт>,  такъ  никому.  Пусть  лучше 
собаки  съ'Ьдятъ!  Да  ты  знаешь  ли,  какъ  онъ  меня  позорилъ!  Самъ  целоваться 
Л'взетъ,  а  исподтишка  облавы  устраиваетъ!  Ужъ  на  что  я...  коренникъ!  —  а 
и  тутъ  думалъ,  что  конецъ  мой  пришелъ!  Трубитъ  это  въ  трубу,  словно  въ 
день  судный!  Всвхъ,  братецъ,  зоветъ!  Смотрите,  говорить,  какъ  я  съ  Петра 
Иваныча  Дракина  маску  снимать  буду!..  Снялъ  ты — чорта  съ  два! 

—  Да  в'вдь  сами  же  вы  говорите,  что  пользы  отъ  этого  для  васъ  ника- 
кой н'Ьтъ! 

—  И  говорю,  и  буду  говорить  —  а  руками  тыкать  все-таки  буду.  По- 
тому я  такъ  ужъ  ныньче  пристроился.  Даваться  мнй  больше  некуда.  Съ 
чего  они  на  меня  наскочили?  Мъчпалъ  я,  что-ли,  имъ?  Сидъмъ  я  у  себя  въ 
усадьбе  и  ни  въ  каия  ихтя  политики  не  вмешивался.  По  мнй  хоть  дери, 
хоть  милуй — мое  д'вло  сторона!  Вотъ  какъ  я,  сударь,  тогда  себя  велъ!  Даже 
изъ  ихняго  брата  придетъ,  бывало,  который:  несчастливъ?  —  на,  братецъ! 
Садись  за  столъ,  ъчпь,  пей,  разговаривай  по-французски  съ  женой,  съ  дт/гьми 
играй!  Въ  баню  хочешь  —  въ  баню  иди,  экипажъ  занадобился  —  экипажъ 
бери!  Я  дворянинъ,  сударь!  Я  знать  не  хочу,  кому  какая  политика  нравится, 
а  кому  не  по  нраву!  Учись!  критикуй!  доходи!  На  то  ты  и  дворянинъ,  чтобъ 
до  всего  доходить!  А  они — натко!  Про  то  забыли,  какъ  я  пхъ,  курпцыныхъ 
дйтей,  за  свой  столъ  сажалъ,  а  вспомнили,  какъ  я  Кузьку  да  Оомку  на  ко- 
нюшни наказывалъ! 

—  Да  в'вдь  и  вы  теперь  дворянинъ,  Петръ  Иванычъ!  И  вы  дворянинъ, 
и  они  дворяне — ну,  что  бы  вамъ  стоило  дрязги  оставить! 

—  Нвтъ,  сударь,  теперь  я  ужъ  не  дворянинъ,  а  мститель-съ!  Мсти- 
тель я-съ — и  ничего  больше.  Только  эта  гордость  во  мне  и  осталась-съ.  А 
по  прочему  по  всему,  я  даже  такъ  тебе  скажу:  жрать  иногда  нечего!  вотъ 
они  меня  на  какую  линш  поставили! 

Слушая  эти  разсуждеаля,  я  не  могу  не  признать  одного:  что  Петръ  Ива- 
новпчъ  по  крайней  мйр-в  настолько  уменъ,  что  нимало  не  обо.тыцаетъ  себя 
насчетъ  своей  задачи.  Онъ  прямо  говорить,  что  предметъ этой  задачи...  фью! 
Правъ  онъ  также  и  въ  своихъ  упрекахъ  т-вмъ  „молодымълюдямъ",  которые 
когда-то  обнимали  его,  и  въ  то  же  время  напутствовали  словами:  „Богъ  по- 
дастъ!"  Что  онъ  въ  свое  время  относился  къ  „молодымъ  людямъ"  благо- 
склонно, когда  они  попадали  въ  б4ду,  что  онъ  не  тиранилъ  ихъ,  а  сажалъ 
за  свой  столъ  и  предоставлялъ  разговаривать  по-французски  съ  своей  женой 
—  это  я  испыталъ  на  себъ\  когда  я  написалъ  „Маланью",  и  попался  по 
этому  случаю  въ  просакъ.  Тогда  я  впервые  и  познакомплся  съ  Петромъ  Ива- 
новпчемъ  (съ  тъхъ-то  поръ  онъ  и  говорить  мне  „ты",  на  которое  я  отвечаю 
почтптельнымъ  „вы").  Я  помню,  я  явился  къ  нему  сконфуженный,  и  думалъ. 
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что  онъ  вотъ-вотъ  сепчасъ  вцепится  въ  меня  (увы!  теперь  онъ  такъ  бы  и  по- 
ступать; онъ  не  только  бы  вцепился  въ  меня,  но  заперъ  бы  меня  въ  вонючую 
конуру,  лишплъ  бы  огня  и  воды  и  проч.);  но  онъ  не  только  не  вскинулся  на 
меня,  но  даже  погладилъ  меня  по  голове. 

—  Ну-ну! — сказалъ  онъ  мне: — сшалплъ!  проштрафился!  ничего!  тамъ 

—  своп  счеты,  а  здесь—  свои.  Богъ  милостивъ!  Дворянину — безъ  того  не- 
возможно. Я  самъ,  братъ,  молодъ  былъ!  самъ  при  цъмомъ  полку  командиру 
нагруби лъ!  Знаю! 

И  всл'Ьдъ  за  т-вмъ,  действительно,  ве.твлъ  накрывать  па  столь,  пред- 
ставилъ  меня  женъ  и  предоставплъ  мне  разговаривать  съ  нею  по-фран- 
.цузскп... 

Зач'вмъ  же  я  впоследствш  обругалъ  его  (каюсь,  и  я  принадлежалъ 
къ  числу  т$хъ  „молодыхъ  людей",  которые,  обнимая,  травили  Петра  Ива- 
новича, думая,  что  онъ  никогда  уже  не  очнется)?  И  обругалъ  прптомъ  без- 
плодно,  безсмысленно,  точь  въ  точь  такъ,  какъ  онъ  поступаетъ  теперь  самъ 
по  отношению  къ  бывшпмъ  своимъ  ругателямъ.  И  какъ  мы  его  въ  то  время 
допрашивали!  Господи!  ка.къ  мы  допрашивали!  Я  думаю,  еще  и  теперь  пкры 
его  сохранили  следы  зубовъ,  которыми  мы  вцеплялись  въ  нихъ!  И  никогда 
видь  не  говорили  мы  прямо:  твое,  дескать,  время,  Петръ  Иванычъ  прошло 

—  умирай,  старикъ!  но  старались  прежде  всего  въ  чувство  его  прпвестп,  а 
потомъ  и  уязвить.  И  где  уязвить?  на  собственной  его  почве,  на  той  почве 
крепостного  права,  которую  онъ  и  въ  геологпческомъ,  и  въ  статистическомъ,  п 
въ  этнографпческомъ  отношешяхъ  зналъ  какъ  свои  пять  пальцевъ! 

—  Тогда-то  ты  девке  Маришке  косу  стригъ,  а  этого  тебе  предоставлено 
не  было\ — ласково  обличалъ  одинъ. 

—  Тогда-то  ты  у  Кузьки  жену  себе  въ  любовницы  взялъ,  а  этого  тебе 
предоставлено  не  было\ — еще  ласковее  донпмалъ  другой. 

—  Тогда-то  ты  все  шесть  дней  сряду  народъ  на  барщину  гонялъ,  а 
этого  тебе  предоставлено  не  было] — совсемъ  уже  по  родительски  вразумлялъ 
третш. 

—  Помилуйте,  господа! — оправдывался  Дракинъ: — на  все  ваши  вра- 
зумлен1я  могу  ответить  четырьмя  словами:  тогда  существовало  кртгостное 
право] 

Но  мы  ничему  не  внимали,  и  я  очень  живо  помню,  какъ  однажды  мой 
другъ  Кпрсановъ  самымъ  учтивымъ  образомъ  закочене.тъ,  впившись  зубами 
въ  одну  изъ  икръ  Петра  Иваныча! 

Въ  одномъ  только  Петръ  Ивынычъ  неправъ:  онъ  сознаетъ,  что  пред- 
мета для  тыканья  руками  уже  не  существуетъ,  и  все-таки  продолжаешь  ты- 
кать (и  притомъ  тыкаетъ  совсемъ  не  въ  то  место,  куда  следуетъ  тыкать, 
какъ  это  сейчасъ  будетъ  объяснено).  Но  тутъ  и  неправота  его  только  кажу- 
щаяся. Если  нетъ  предмета,  котораго  благополуч1е  оправдывало  бы  совер- 
шете  подвиговъ,  то  есть  воспоминате  о  подвпгахъ,  есть  привычка  къ  нпмъ; 
есть,  наконецъ,  сознате,  что  ему,  Дракину,  ни  при  чемъ  больше  и  состоять 
невозможно,  кроме  какъ  при  подвпгахъ.  Лишившись  предмета,  тыканье  ру- 
ками хотя  и  утрачпваетъ  свою  ясность,  но  съ  точки  зретя  энергш  и  силы 
никакого  ущерба  не  терпитъ.  Безпредметное,  абсолютное,  трансцендентальное, 
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оно  питаетъ  само  себя  такъ,  какъ  питалв  и  питаетъ  самъ  себя  тотъ  распи- 
вочный и  раскурочный  либерализмъ,  который  можно  на  золотники  получать 
изъ  лавочекъ  современныхъ  пенкоснимателей.  Худо,  конечно,  делаете  Петре 
Ивынычъ,  что  себя  безпокоитъ,  но  куда  же  онъ  денется  съ  своимъ  темпера- 
ментомв?  Какъ  уничтожите  свои  воспоминашя?  каке  вычеркнете  изе  про- 
шлаго  кровную  обиду  свою? 

Но  всв  эти  оправдашя  Петра  Иваныча  для  меня  дело  второстепенное. 
Пусть  даже  оне  будете  ве  тысячу  разе  неправе — для  меня  важно  уже  то, 
что  оне  саме  сознаете  свою  деятельность  безпредметною.  Этиме  признашеме 
сказано  все:  и  то,  что  у  него  уже  неге  ясной  цели,  и  то,  что  единственное 
побуждете,  которое  руководите  име,  есть  побуждете  гнева,  и  то,  наконецв, 
что  оне  не  можете  продолжать  своей  деятельности  иначе,  каке  поде  усло- 
щеме  поддерживан1я  своей  нервной  системы  ве  постоянно  напряженноме  со- 
стояли. Каке  хотите,  а  оне  несчастливе.  Ве  самыхе  разнообразныхе  фор- 
махе  и  видахе  является  оне  переде  вами  всюду:  и  на  улице,  и  ве  кафе- 
шантанахе,  и  ве  ресторанахе,  и  даже  ве  безчисленныхе  канцеляр1яхе,  и, 
повидимому,  улыбка  никогда  не  сходите  се  лица  его.  Но  не  верьте  этой 
улыбке1,  ибо  я  знаю  наверное,  что  на  сердце1  у  него  скребуте  мыши.  Оне  уже 
понимаете,  что  предмете  его  раздражены  —  фью!  и  что  сколько  бы  оне  ни 
разоряле,  ни  расточале,  собственное  его  благополуч1е  не  увеличится  оте 
того  ни  на  волосе! 

Но,  сверхе  того,  не  следуете  забывать,  что  и  для  того,  чтобы  разо- 
рять, надо  все-таки  еще  случай  иметь,  надо  быть  поставлеяныме  ве  так1я 
услов1я,  при  которыхе  подлинно  разорять  можно.  Но  разве  большинство 
Дракиныхе  находится  ве  такихе  услов1яхе?  —  Н'Ьте,  громадная  масса  ихъ 
можете  относиться  ке  разоренш  лишь  платонически.  Она  можете  только 
облизываться,  поощрять,  кричать:  браво! — но  ничего  более... 

Я  представляю  себе  Дракина  деятельнаго,  который,  ложась  на  ночь, 
сводите  концы  се  концами,  и  вдруге  приходите  ке  убвжденш,  что  ве  ре- 
зультате получиле  —  гроше!  Какое  горькое  чувство  должно  овладеть  име! 
Какой  стыде!  какое  раскаянье! 

Но  представьте  же  себе1  то  множество  Дракиныхе,  которыме  даже  концы 
се  концами  сводить  не  приходится,  а  приходится  только  ежечасно  сознавать, 
что  предмете  ихе  вожделйнш  —  фью!  Чтб  должны  ощущать  эти  Дракины? 
Ке  какому  должны  они  придти  заключенш  относительно  своего  настоящаго 
и  будущаго? 

По  моему  мн-Ьнш,  они  должны  придти  ке  тому  заключенш,  которое  я 
назову  третьиме  итогоме  моего  „Дневника":  ке  сознанш  жизненной  пустоты 
и  невозможности  куда-нибудь  приткнуться,  где-нибудь  сыграть  деятельную 
роль. 

Одине  можетъ  тыкать  впереде  руками,  но,  по  довольноме  упражненш, 
приходите  ке  убвжденш,  что  пользы  оте  того  не  пртбретается  никакой. 
Другому  и  хотелось  бы  пристроиться  ке  этому  ремеслу,  но  для  него  уже  неть 
места  на  жизненноме  пире.  Каке  ни  велика  разница  ве  положены  обоихе 
„ветхихе  людей",  но  и  для  того,  и  для  другого  конеце  одинакове.  Этотъ  ко- 
неце  формулируется  словами:  сознавать,  что  Эвридика  найдена  только  по  на- 
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ружности,  въ  действительности  же  она  потеряна  безвозвратно,  —  и  загЬмъ 
тосковать,  вздыхать  и  безнадежно  всматриваться  въ  даль... 

Я  положительно  утверждаю,  что  Петръ  Иванычъ  понимаетъ  безплод- 
ность  своего  нынъчпняго  ремесла,  и  что  опъ  потому  только  упорствуетъ  въ 
немъ,  что  ему  вне  этого  ремесла  нечего  делать,  некуда  приткнуться.  Не- 
смотря на  то,  что  мы,  русше,  никогда  особенно  деятельно  не  заявляли  себя 
съ  политической  стороны,  никто  неспособенъ  съ  такимъ  упорствомъ  оставаться 
на  исключительно-политической  почве  деятельности,  какъ  мы.  Попяие,  со- 
пряженное съ  словомъ:  „  делать  ",  какъ  бы  не  существуетъ  для  насъ;  мы  знаемъ 
только  одно  слово:  распоряжаться.  „Распоряжаться",  то-есть  смещать,  уволь- 
нять, замещать,  повышать,  понижать  и  т.  д.  А  это-то  именно  и  есть  „по- 
литика", въ  томъ  смысле,  какъ  мы  ее  понимаемъ.  Еще  недавно  Петръ  Ива- 
нычъ жаловался  мне: 

—  Плохо,  братецъ!  Такой  кавардакъ  въ  именш  идетъ,  что  просто 
хоть  все  бросай! 

—  Да  вы  бы  распорядились,  душа  моя!  (Иногда  я  позволяю  себе  на- 
зывать его  ласкательными  именами,  и  онъ  — ■  вотъ  какъ  онъ  простъ!  —  ни- 
сколько не  обижается  этимъ!) 

—  И  то,  братецъ,  распоряжался!  Въ  одинъ  годъ  двоихъ  управляю- 
щихъ  сменилъ  — чего  еще! 

—  А  вы  бы  сами  съездили,  посмотрели,  указали  бы  что  следуетъ! 
Говоря  это,  я  чувствовалъ,  что  лицо  мое  горитъ  отъ  стыда,  ибо  я  самъ 

очень  хорошо  сознавалъ,  что  слова  мои  —  кимвалъ  бряцающш,  а  советы — 
не  больше,  какъ  подборъ  пустыхъ  и  праздныхъ  словъ.  Увы!  я  и  самъ  не  де- 
латель, а  только  политикъ!  Къ  сч&стью,  однакожъ,  Петръ  Иванычъ  не  за- 
метить моего  смущешя:  онъ  самъ  въ  это  время  поникъ  головой  и  горькую 
думу  думалъ. 

—  Нетъ, — сказалъ  онъ  наконецъ: — незачемъ!  Разъ  сменилъ  управляю- 
щая— не  помогло,  другой  разъ  сменилъ  —  не  помогло,  приходится  сменять 
въ  третш  разъ! 

И  только.  Въ  этомъ  вся  наша  панацея,  въ  этомъ  перспектива  нашего 
будущаго.  Если  мы  не  можемъ  ясно  формулировать,  чего  мы  требуемъ,  чтб 
же  мы  можемъ?  Если  у  насъ  нетъ  даже  рутины,  а  темъ  менее  знатя,  то 
какое  занят1е  можетъ  приличествовать  намъ,  кроме  „политики"*?  Если  же  и 
„политика"  ускользаетъ  отъ  нашихъ  рукъ,  то  чемъ  мы  можемъ  ее  заменить, 
кроме  слонян1Я  изъ  одного  угла  въ  другой?  Каыя  надежды  могутъ  насъ 
оживлять,  кроме  надеждъ  на  выигрышъ  двухсотъ  тысячъ? 

Съ  упразднеиемъ  крепостного  права,  отъ  насъ  отошелъ  трудъ.  Не 
только  тотъ  даровой  трудъ,  который  приносило  съ  собой  это  право,  но  трудъ 
вообще.  Мы  сделались  свободными  отъ  труда  вообще  и  остались  при  одной 
такъ-называемой  политической  задаче.  Но  спрашивается:  какая-такая  по- 
литика, которую  можетъ  преследовать  Петръ  Иванычъ,  оголенный  отъ  кре- 
постного права? 

Поймите,  читатель,  весь  ужасъ  этого  положетя!  Быть  осужденнымъ  на 
жизнь,  и  въ  то  же  время  никакого  дела  передъ  собой  не  видеть!  Къ  земству 
примкнуть? — но  мы  не  знаемъ,  какъ  гать  построить  и  где  канаву  прорыть; 
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не  знаемъ,  да  и  не  хотимъ  знать,  нбо  наше  д-Ьло  не  указать,  а  приказать.  Въ 
мировые  судьи  выбираться1? — но  мы  не  только  законовъ  не  знаемъ,  а  просто 
двухъ  фразъ  толково  связать  не  можемъ  —  только  см'Ьхъ  одинъ!  Вотъ,  ка- 
жется, и  политическая  заняпя,  татя,  которыя  всего  бол'Ье  намъ  понутру — 
а  выходитъ,  что  и  они  къ  рукамъ  не  идутъ!  А  тоска-то  какая!  Сидъть  и  ду- 
мать о  томъ,  какъ  скорбные  листы  въ  больницахъ  въ  исправности  содержать, 
или  какимъ  образомъ  такую  канаву  посреди  дороги  провести,  чтобъ  и  п'Ьшш 
и  конный — всяюй  бы  въ  ней  шею  себе  сломалъ! 

Тъмъ  не  менъе,  мы  не  сразу  пришли  въ  уньше,  а  тоже  попробовали:. 
и  въ  земшя  собрашя  ездили,  стараясь  по  возможности  сообщить  полемико- 
полптическш  оттънокъ  вопросу  о  содержанш  лошадей  для  чиновъ  земской 
полшци,  и  въ  качестве  мировыхъ  судей  действовали,  стараясь  извлечь  изъ 
кражи  мотка  нитокъ  на  фабрике  какой-нибудь  политически  принципъ.  Все 
мы  испробовали,  но  нигде  не  обрели  „  политики * ,  а  взам'внъ  того  везде  на- 
ткнулись на  слово:  тоска!  тоска!  и  тоска! 

Вотъ  почему  мы,  провпнщальная  пнтеллигенщя,  въ  настоящее  время 
валомъ  валпмъ  въ  Петербургъ.  Все  думается:  не  полегче  ли  будетъ?  не  со- 
вершится ли  чудо  какое-нибудь?  не  удастся  ли  примазаться  хоть  къ  краешку 
какой-нибудь  концессш,  потомъ  сбыть  свое  учредительское  право — и  въ  сто- 
рону. А  тамъ — за  границу,  на  минеральпыя  воды... 

Зе  ш'еп  йспе,  сопи'ейспе... 

Не  спорю,  еслибъ  это  удалось,  оно  было  бы  во  многихъ  отношетяхъ  не- 
дурно, но  тутъ  настпгаетъ  насъ  другой  вопросъ  —  финансовый.  Откупа  уни- 
чтожены, а  концессш  получить  положительно  трудно.  Ныньче  это  дело  такъ 
округлено,  въ  таюя  границы  поставлено,  что  не  съ  Прокоповымъ  носомъ 
соваться  туда.  Это  своего  рода  укрепленное  место,  въ  которое  даже  самъ 
Нетръ  Иванычъ  Дракинъ  (онъ,  по  всей  справедливости,  считается  коново- 
домъ  кадыковъ,  и  действительно  держитъ  высоко  свое  знамя)  —  и  тотъ  не 
могъ  проникнуть,  какъ  ни  старался.  А  жаль.  Потому  что  еслибъ  предоста- 
вили Дракину  вести  на  общественный  счетъ  железные  пути, — во-первыхъ, 
онъ,  конечно,  не  оставплъ  бы  ни  одного  живого  места  въ  целой  Россш,  а  во- 
вторыхъ,  наверное  онъ  опять  почувствовалъ  бы  себя  въ  обладанш  „  пред- 
мета ",  и  вслъдств1е  этого  сердце  его  сделалось  бы  доступнымъ  милосердш 
и  прощенью.  По  крайней  мере  онъ  самъ  удостовърялъ  меня  въ  этомъ. 

—  Если  бы  хоть  одну  дорогу  дали, — открывался  онъ  мне: — ужъ  какъ 
бы,  кажется,  на  душе  легко  было!  Ну,  вотъ,  ей-Богу...  ну,  ей-же-ей,  про- 
стилъ  бы!  А  то  ведь,  какъ  на  смъхъ:  жидъ  придетъ  —  бери!  Бери!  владай! 
что  угодно  делай!  А  свой  братъ  дворянпнъ  явится — „да  ты  знаешь  ли,  изъ- 
чего  рельсы-то  делаются?!"  Каково  это  слушать-то! 

—  А  ведь  коли  по  правде  сказать,  оно  и  точно.  Вотъ  я,  напримъръ, 
хоть  и  знаю,  что  рельсъ — онъ  железный,  а  какой  онъ  тамъ,  кроме  того,  что 
железный — вотъ  хоть  убей  меня,  сказать  не  могу! 

—  И  я,  братецъ,  не  знаю,  да  кто  же  знаетъ  ныньче!  Вотъ  приступлю 
— п  буду  знать.  И  зач4мъ  мне  знать,  коли  мнъ  незачъмъ?  Жидъ-то  пар- 
хатый— ты  думаешь,  онъ  лучше  меня  знаетъ?  Нвтъ,  онъ  тоже,  братъ,  швахъ 
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по  этой  части!  Вотъ  подходцы  онъ  знаетъ  —  это  такъ!  На  это  онъ  мастеръ! 
Въ  такую,  братъ,  помойную  яму  съ  головой  окунется,  какая  намъ  съ  тобой 
и  во  сив  не  приснится! 

Не  приснится!  Такъ  говоритъ  Петръ  Иванычъ,  но  не  с.шпкомъ  ли  са- 
монадеянно онъ  утверждаетъ  это?  Не  знаю  почему,  но  мне  кажется,  что  не 
только  приснилось  бы,  а  даже...  Но  мы  даже  въ  этомъ  смысле  получили  та- 
кое поверхностное  образование,  что  и  сны-то  у  насъ  недостаточные  выхо- 
дятъ... 

Еакъ  бы  то  ни  было,  но  финансовый  вопросъ  есть  въ  настоящую  ми- 
нуту самый  жгучш  вопросъ  для  нашей  интеллигенции.  Умея  только  распоря- 
жаться и  не  умея  „делать",  мы  оказываемся  совершенно  безсильными  отно- 
сительно созпдатя  новыхъ  ценностей,  и  какгя  предпр1ят1я  мы  ни  затевали 
въ  этомъ  смысле  —  всегда  и  везде,  за  очень  малыми  исключешями,  оказы- 
вался, по  выражешю  Дракина,  „кавардакъ".  Но  этого  мало:  мы  не  умеемъ 
обращаться  даже  съ  теми  ценностями,  которыя  дошли  до  нашихъ  рукъ  не- 
зависимо отъ  нашихъ  усилш... 

—  Въ  ту  пору,  какъ  застигла  насъ  эта  катастрофа, — разсказывалъ  мив 
Петръ  Иванычъ: — душно  мнъ  стало!  такъ  душно! — Идите,  говорю,  съ  моихъ 
глазъ  долой!  Всвхъ  на  выкупъ!  въ  казну!  —  И  зачалъ,  братъ,  я  спешить! 
Горитъ  у  меня  подъ  ногами  —  да  и  только.  Получу,  думаю,  выкупную 
ссуду,  землю,  которая  получше,  себе  отрежу  —  и  начну,  благословясь  воль- 
нымъ  трудомъ  работать.  То-есть,  и  сплю,  и  вижу,  какъ  этотъ  вольный  трудъ 
начнетъ  у  меня  действовать!  Ну-съ,  хорошо.  Окрутили  меня  живымъ  мане- 
ромъ:  опекунскому  совету  додгъ  вычли  (я,  братецъ,  на  тридцать-семь  .теть 
занималъ,  а  съ  меня  вдругъ  все  вычли),  кой-каше  частные  долги  удовле- 
творили, остальное  выдали  на  руки.  Ну,  слава  Богу,  думаю,  хоть  и  не  Богъ- 
знаетъ,  сколько  суммы  осталось,  за  то  вольный  трудъ  теперь  у  меня  самъ 
собой  пойдетъ!  Поехалъ  къ  Бутенопу,  накупилъ  машинъ  —  то-есть,  какая 
свноворошилка  у  меня  была:  ну  просто  конфетка! — нанялъ  рабочихъ,  и  сижу, 
жду  у  моря  погоды.  Месяцъ  у  меня  идетъ,  другой  идетъ  —  я  все  молчу,  все 
деньги  плачу.  Иногда,  знаешь,  разберетъ  меня  зло,  что  все  какъ  будто  не 
такъ;  вспомнишь-это,  какъ  прежде  распоряжался,  и  выбежишь  въ  поле.  Ни 
души,  сударь!  Тишина,  братецъ,  мертвая;  ни  голосу,  ни  шелесту;  солнце 
сверху  такъ  и  льетъ! — Где  вы,  черти?  — ни  звука.  Словно  все  умерли!  А  сердце 
такъ  и  кипитъ.  Побегаешь,  покружишься,  наткнешься  на  борозду,  упадешь 
—  домой!  Ахъ,  какое  это  чувство,  мой  другъ!  какое  это  ужасное  чувство, 
когда  въ  тебе  кипптъ,  и  вдругъ — никого!  Натурально,  сейчасъ  за  управля- 
ющими— Разбойнпкъ!  дармоедъ! — И  что  жъ!  первое  слово  въ  ответь:  „Не 
извольте  ругаться! "  — Не  въ  ругательстве  дело,  курицынъ  ты  сынъ!  не  ругаюсь 
я,  а  чего  ты,  мерзавецъ  смотришь!  отчего  въ  поле  никого  нетъ? — „Оттого, 
что  рабоч1е  отдыхать  пошли". — Отдыхаете,  бестш!  все-то  вы  отдыхаете!  — 
„Помилуйте,  Петръ  Иванычъ,  вы  вотъ  только-что  чаи  откушали,  а  мы  еще 
где  до  свету  встали!"..  Ну,  успокоишься,  то-есть  не  успокоишься,  а  скажешь 
себе: —  Ну  васъ  къ  чертямъ!  распинайте!  Сядешь-это  за  книжку,  потомъ  по- 
завтракаешь, жена  „варьящи  на  русшя  темы"  сыграетъ,  дети  придутъ: 
„папа!  пойдемъ  въ  паркъ  либо  на  прудъ  рыбу  ловить!"  Такимъ  манеромъ 
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пройдетъ  еще  часа  три-четыре  —  опять  не  утерпишь  и  побежишь  въ  поле. 
Ни  души,  сударь!  „Да  надо  же  отдохнуть  народу!" — ужъ  огрызается  тебе 
въ  лицо  управляющей.  Потомъ  обедать,  потомъ  послеобеденный  сонъ,  потомъ 
чай,  потомъ  гулянье.  Нагулявшись,  опять  въ  поле...  ни  души!  Все  ужъ 
пошабашили  и  собираются  ужинать.  Такъ  я  ею  и  не  видалъ,  какъ  онъ  тамъ 
вольнымъ  трудомъ  работаетъ!  Возьмешь  съ  собой  въ  сумерки  управляющего 
и  пойдешь  съ  нимъ  по  полямъ. — Такъ,  что-ли,  разбойникъ,  пашутъ?  „А  то 
какъ  же  еще!"  —  Такъ,  что  ли,  мошенникъ,  жнутъ?  „Да  вы,  сударь,  сами 
изволили  бы  показать,  чтб  отъ  насъ  требуется!"  Мерзавецъ!  Знаетъ  ведь, 
анаеема,  что  я  показать  не  могу!  Бился  я  бился  такимъ  манеромъ,  наконецъ 
бросилъ.  Жду.  Осенью  живо  обмолотили,  вывеяли,  ссыпали.  Рожь  уродилась 
самъ-четвертъ,  овесъ  —  самъ-третей,  гречиха  —  не  собрали  съмянъ.  — 
Подлецы!  разве  такъ  вольный  трудъ  долженъ  давать!  въдь  онъ  самъ-десять 
долженъ  давать  —  да  и  тогда  только  концы  съ  концами  свести  можно!  — 
Молчатъ. — Да  что  вы  молчите,  анаеемы! — говорите,  по  крайней  мере,  отчего 
это*?  я  Съ  землею  у  насъ,  Петръ  Ивановичъ,  ничего  не  поделаешь!  Холодная! "  — 
Еакъ  холодная!  все  была  теплая,  а  теперь  холодная  сделалась!  „И  прежде 
была  холодная,  только  прежде  потому  теплее  казалось,  что  мужички  подне- 
вольные были!"  (Жть  я  тогда  за  хозяйственныя  книги,  сталъ  приходъ  и 
расходъ  сводить — вижу,  въ  одно  лъто  изъ  кармана  шесть  тысячъ  вылетало, 
кроме  того,что  на  машины  дана  усовершенствоватя  пошло.  Штъ,  думаю,  ша- 
лишь! Такимъ  образомъ  никакой  выкупной  ссуды  не  достанетъ!  Надо  это  дъло 
бросить!  А  тутъ  кстати  хорошш  челов'Ькъ  нашелся,  надоумилъ  меня.  „За- 
ч'вмъ,  говорить,  вамъ,  Петръ  Иванычъ,  безпокоиться!  сдали  бы  вы  мне 
землю  по  рублю  серебромъ  за  десятинку  на  кругъ,  а  сами  бы  въ  Москву  или 
на  теплыя  воды! "  Что  жъ,  думаю,  чъмъ  по  пяти  тысячъ  въ  годъ  убытку 
терпеть,  лучше  хоть  тысячу  чистоганчикомъ  получить!  Взялъ  да  въ  одну 
минуту  и  поръ'шилъ  дело!  Подмахнулъ  контракта  на  двенадцать  лить; 
машины,  скотъ,  семена  и  другое  имущество  сдалъ  арендатору  и  вел'Ьлъ 
укладываться  въ  Москву.  „Л/Ьсъ  чтобы  не  рубить,  Иванъ  Парамонычъ!"  — 
Зач-вмъ,  ваше  превосходительство,  лъсъ  рубить.  —  „Въдь  ты,  Иванъ  Пара- 
монычъ меня  не  обманешь?  Аренду  выстоишь1?" — Зач'вмъ,  ваше  превосходи- 
тельство, обманывать!  креста,  что-ли,  на  мн'Б  нвтъ!  „Ну,  то-то  же!  теперь  съ 
Богомъ!  Трогай!  Въ  Москву! " 

—  Ну-съ,  далыпе-съ! 

—  А  дальше,  братъ,  даже  вспомнить  стыдно.  Осталось  у  меня  въ  то 
время  тысячъ  шестьдесятъ  выкупными  свидетельствами  (у  меня,  братъ,  въдь 
полторы  тысячи  душъ  было!).  Депьги  хоропия,  и  будь  они  у  меня  теперь,  я 
бы  зналъ,  какъ  мне  поступить.  Я  понялъ  бы,  что  мнъ  ничего  другого  не 
остается,  какъ  получать  на  мой  капиталь  проценты,  устроиться  въ  Москве 
где-нибудь  подъ-Донскимъ,  лишнюю  прислугу  распустить,  самому  ходить 
къ  Калужскимъ  воротамъ  за  провиз1ей  и  нанять  учителя,  чтобъ  училъ 
дътей  латинскому  языку.  По  крайности,  хоть  изъ  нихъ  деятели  бы  вышли. 
Но  тогда  чадъ  изъ  головы-то  еще  не  весь  вышелъ.  Пр^халь  въ  Москву,  а  тамъ 
деньги  страсть  какъ  нужны.  Сталъ  я,  братъ,  деньги  подъ  залогъ  раздавать, 
и  роздалъ,  нечего  сказать,  выгодно:  процентовъ  по  двенадцати  въ  годъ.  Ду- 
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маю:  какъ  это  я  до  сихъ  поръ  не  догадался!  а  про  то  и  забылъ,  что  для  этой 
операщи  нужно  законы  тоже  знать,  а  зачъмъ  мнй  ихъ  было  знать,  коли  мн-в 
незачъмъ1?  Ничего,  однакожъ:  осмотр-влся,  получилъ  проценты  впередъ,  и 
вижу:  неминучее  дъло  свой  домъ  купить.  И  домъ,  по  нашему,  по-дракински, 
чтобы  такой:  во-первыхъ,  зало  въ  четыре  окна;  во-вторыхъ,  гостиную  въ  три 
окна;  въ-третьихъ,  диванная,  потомъ  спальня,  дътсюя,  кофишенная,  сто- 
ловая, для  меня  конурка,  два  флигеля:  въ  одномъ  кухня,  въ  другомъ  люд- 
сшя.  Словомъ  сказать,  комнатъ  съ  двадцать.  Многонько  это,  а  меньше,  какъ 
ни  гадали,  никакъ  невозможно.  Потому  въ  Москвъ — всв  наши  на-лицо.  И 
Хлобыстовсме,  и  Ноздревы,  и  Кирсановы,  и  Лаврецте,  и  Райше,  все  свои 
родные,  всв  въ  Москву  понаъхали,  всъ  живутъ  и  въ  баклуши  бьютъ.  Купилъ, 
двадцать  тысячъ  отдалъ.  Потомъ  трехъ  жеребцовъ  купилъ:  двухъ  бурыхъ 
въ  маслъ  въ  дышло — для  жены,  одного,  свраговъ  яблокахъ,  одиночку — для 
себя.  Денегъ-то  сколько  осталось1?  Прожилъ  я  такимъ  манеромъ  съ  годъ  — 
не  могу  пожаловаться:  хоть  бы  въкъ  такъ  жить!  Живу,  братецъ,  да  и  полно! 
И  даже  надежды  имъю.  На  что  надежды  —  вотъ  хоть  убей,  объяснить  не 
могу,  а  только  чувствую,  всвмъ  нутромъ  чувствую,  что  придетъ  что-то...  Ну, 
сбудется  оно,  да  и  все  тутъ!  Только  тогда  меня  осадило,  когда  срокъ  за- 
кладнымъ  пришелъ.  Всв  до  одной  оказались  незаконными.  То-есть,  не  то  чтобъ 
было  какое-нибудь  сомнете,  что  я  деньги  взаймы  далъ,  а  такъ  какъ-то  вышло, 
что  денегъ-то  этихъ  возвращать  мнъ1  не  сл'Ьдуетъ.  Иду,  сударь,  въ  судъ,  а 
въ  судъ  вижу:  сидятъ  всв  тъ  „молодые  люди",  которые,  помнишь,  мнъ  въ 
ту  пору  „Богъподастъ"  сказали.  Не  вытерпъ лъ:  —  Разбойники!  говорю. — Сей- 
часъ  это  въ  протоколъ  и  зачали  они  меня  судить.  Про  то-то,  что  кровныя 
мои  денежки  гулять  пошли,  и  думать  перестали,  а  все  судятъ  „поступокъ" 
мой. — Какой,  говорю,  это  „поступокъ",  молодые  люди1?  ну,  будемъ  говорить 
безъ  азартности, — ну,  развъ  вы  не  разбойники! — Опять — въ  протоколъ,  и  все, 
знаешь,  тихимъ  манеромъ:  „успокойтесь,  Петръ  Иванычъ!  мы  ужъ  не  тъ!  мы 
прежтя  заблуждетя-то  ужъ  оставили!  а  вы  бы  лучше  адвоката  себъ  хоро- 
шаго  наняли!" — Адвоката!  ни  за  что!  говорю.  Самъ  отъ  васъ  отгрызусь!  И 
можешь  ты  себъ  представить,  мой  другъ,  в'Ьдь  я  по  сю  пору  подъ  судомъ  со- 
стою! Вотъ  я  съ  тобой  теперь  говорю,  а  тамъ,  можетъ  быть,  меня  въ  Си- 
бирь на  поселеше  ссылаютъ!  Только  нътъ,  братъ,  шалишь!  Петръ  Иванычъ 
Дракинъ  докажетъ!  Онъ  докажетъ!  Онъ  съум-ветъ  доказать! 

Это  воспоминаше  такъ  взволновало  Петра  Иваныча,  что  онъ  некоторое 
время  не  говорилъ,  а  только  испускалъ  глухое  рычате.  Лицо  у  него  сначала 
побагровъло,  потомъ  посинъло,  такъ  что  я  не  на  шутку  началъ  опасаться  за 
окончате  разсказа  о  его  похождетяхъ.  Но,  слава  Богу,  выпивъ  стаканъ 
воды,  онъ  успокоился. 

—  Вотъ,  мой  другъ, — сказалъ  онъ  мнв: — ты  мнъ  въ  то  время  тоже 
разныя  эти  колкости  говорилъ...  помнишь1? 

—  Виноватъ,  Петръ  Иванычъ,  былъ  тотъ  гръхъ! 

—  Ну,  такъ  помни  ты  мое  слово:  эти — пенкоснимателями,  что-ли,  ты 
ихъ  называешь!  —  они  вдвое  противъ  насъ,  стариковъ,  язвительнъе  будутъ. 
Ума  у  него  съ  горошину,  благородныхъ  чувствъ  никакихъ,  вотъ  и  сидитъ 
онъ  и  ехидствуетъ,  какъ  бы  ему  эту  горошину  въ  оборотъ  пустить.  И  пу- 
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щаетъ.  Тамъ,  где  мы  руками  зрявпередъ  тыкали,  они  на  законномъ  основании 
тебя  изведутъ.  —  Мы  —  фюить!  —  и  дело  съ  концомъ!  а  они  зудомъ  жизнь 
твою  вызудятъ.  Я,  братъ,  простить  могу;  онъ  —  не  простить.  Не  человъкъ, 
брать,  онъ,  а  шкапъ  съ  выдвижными  ящиками.  На  всякомъ  ящике  у  него 
ярлыкъ  наклеенъ,  а  потому  ему  сразу  видно,  который  ящикъ  выдвинуть  сле- 
дуетъ.  И  ежели  ты,  напрпмъръ,  калачъ  укралъ,  я  тебе  скажу:  ты  это  что, 
курпцынъ  сынъ,  надъмалъ? — а  онъ  тебя  призоветъ:  вы,  скажетъ,  калачъ  вамъ 
непринадлежащш  себе  присвоили,  такъ  за  это  вы  подлежите,  по  такой-то 
статье,  такому-то  истязанио.  И  не  проси  его!  не  разговаривай!  Ничего,  ска- 
жетъ, я  не  могу,  потому  что  воровство,  во-первыхъ,  строго  воспрещено  зако- 
номъ,  а  во-вторыхъ  обществу  можетъ  угрожать  гибель,  если  воровъ  не  пре- 
следовать! И  въдь  достигнуть  они,  превознесутся!  произойдутъ!  Ты  вотъ 
шутишь,  говоришь,  что  я  разоряю,  а  кого  разоряю-то  я?  Вонь  онъ...  вонъ 
голоштаннпкъ- то  по  улице  фалдочками  трясетъ!..  его  я  разоряю!  вотъ  кого! 
А  того  „молодого  человека",  пенкоснимателя-то...  нить,  братъ,  его  ужъ  не 
разоришь!  Мы  какъ  въ  наше  время  достигали]  —  Мы  достигали  вразсып- 
ную,  вразбродъ!  Стало  быть,  если  ты  не  матушкпнъ  сынокъ  или  не  тетка 
теб'Б  графиня  Татьяна  Борисовна — хоть  ты  за  двадцать  челов'Ькъ  апетптъ 
пмъп,  а  все  ничего  не  поделаешь!  Разве,  что  изъ  сотни  одному  счастье  по- 
рутируетъ.  А  эти — переплелись!  Они  не  разбпраютъ  промежъ  себя,  кто  ма- 
тушкинъ,  кто  курицынъ  сынъ,  а  прутъ  впередъ — и  все  тутъ.  Ужъ  и  теперь 
они,  не  хуже  любого  попа,  на  насъ,  стариковъ,  засматриваются.  Ты  еще 
похолодать-то  не  успъчтъ,  а  онъ  ужъ  тутъ  какъ  тутъ.  Шныритъ  около  кого 
ему  слъдуетъ,  объясняетъ  свои  поступки,  благородно  распинается — и  достиг- 
нете Достпгнетъ,  потому  что,  по  правде  сказать,  везде  онъ  одинъ  канди- 
дата Сунь  ты  рукой  въ  щучш  садокъ— все  равно,  какъ  ни  шарь,  щуренка 
вытащишь!  Такъ-то,  душа  моя.  На  чемъ,  бишь,  я,  однако,  остановился,  раз- 
сказывая  о  похождетяхъ-то  своихъ? 

—  На  закладныхъ,  Петръ  Пванычъ.  Закладныя  ваши  признаны  были 
неподлежащими  удовлетворенно. 

—  Ну,  да.  Шехалъ  я  тогда  опять  въ  деревню,  а  жене  велелъ  москов- 
ски! домъ  продавать.  Пр1езжаю — и  чтб  вижу?  Машины  мои  проданы,  скотъ 
— тоже,  лесъ  вырубленъ...  —  Иванъ  Парамоновъ!  мошенвикъ!  воръ  ты!  го- 
ворю. „Никакъ  нетъ,  ваше  превосходительство",  говорить. — Какъ  же  ты  не 
мошеняикъ!  где  лесъ-то?  где  машины?  где  скотъ?  —  „Яесъ,  говорить,  на 
топливо  срубленъ,  потому  не  околевать  на  морозе;  машины  со  временемъ 
испортились,  скотъ  тоже  со  временемъ  весь  выпалъ!"  Поверишь  ли,  мой  другъ, 
я  даже  глаза  выпучилъ.  Въ  судъ,  думаю,  идти  —  такъ,  верно,  я  самъ  въ 
контракте  что-нибудь  напуталъ!  Значить,  придешь  туда,  только  выругаешься 
—  чтб  толку?  Бросилъ  все — и  айда  въ  Петербургъ.  Спасибо  генералъ  Муд- 
ровъ  меня  еще  по  полку  зналъ — ну,  прштплъ.  А  сколько  есть  такихъ,  о  ко- 
торыхъ  генералъ  Мудровъ  даже  по  наслышке  поняпя  не  имеетъ! 

Да,  сколько  такихъ?!!  повторю  вместе  съ  Петромъ  Иванычемъ  и  я. 

А  на  нихъ-то  именно  и -отразился  преимущественно  финансовый  во- 
просъ.  Пошли  они  сначала  бойко,  потомъ  тише,  тише  и  наконецъ  сели.  По 
временамъ  фортуна  какъ  бы  благопр1ятствовала  пмъ:  тотъ  въ  земскую  управу 
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попалъ,  тотъ,  въ  качестве  мирового  судьи,  ребятишкамъ  на  молочишко  до- 
ставалъ;  но  когда  оказалось  необходимымъ  и  тамъ  делиться  жалованьемъ  съ 
секретарями  да  письмоводителями  —  тогда...  тогда  въ  перспективе  осталось 
уньше — и  больше  ничего.  А  вмести  съ  унытемъ  появилось  какое-то  страст- 
ное, жгучее  стремлеше  въ  Петербургъ,  съ  целью  попытать,  не  будетъ  ли 
тутъ  чего... 

Но  ничего  уже  не  оказалось,  потому  что  „молодые  люди",  о  которыхъ 
Петръ  Иванычъ  говорилъ,  что  они  переплелись  между  собой,  все  пенки 
сняли.  Кадыки,  обезкураженные,  полпнявппе,  слоняются  по  стогнамъ  сто- 
лицы, и  до  того  оробели,  что  не  могутъ  даже  объяснить,  чего  имъ  хочется. 
Те,  которые  еще  могутъ  тыкать  рукамп  впередъ,  начинаютъ  догадываться,  что 
этимъ,  кроме  удовлетворешя  чувству  мести,  все-таки  ничего  не  достигнешь; 
а  те,  которые  не  могутъ  давать  рукамъ  волю,  только  взываютъ:  „откуду  мне 
с1еТ — и  въ  тщетномъ  ожиданш  ответа  утрачиваютъ  всякую  бодрость. 

На  первыхъ  порахъ  эти  люди  и  въ  Петербурге  начинаютъ  бойко.  Со- 
знан1е,  что  въ  карман*  еще  есть  выкупное  свидетельство,  и  что  оно  въ  то 
же  время  последнее,  заставляетъ  ихъ  рисковать.  Либо  панъ,  либо  пропалъ — 
и  вотъ  нашъ  кадыкъ  бежитъ  къ  Елисееву,  кутитъ  у  Донона  и  Дюссо,  пла- 
титъ  25  р.  за  кресло  на  Патти,  беснуется  въ  театре  Буффъ  и  такъ  далее. 
И  везде  нюхаетъ,  везде  нщетъ,  какъ  бы  нужнаго  человека  подцепить.  Тамъ 
прослышптъ:  дорогу  новую  придумываютъ,  въ  другомъ  месте  —  банкъ  облю- 
бовываютъ,  въ  третьемъ — такое  предпр1ят1е,  ну,  такое  предпргяие...  ахъ, 
прахъ  побери  да  и  совсемъ!  Господи,  да  неужели  же  нельзя  какъ-нибудь  при- 
мазаться! Хоть  чуточку!  Я,  вдше  превосходительство,  только  за  кончикъ  по- 
держусь —  а  тамъ  и  въ  сторонку-съ!  Но  „нужный  человекъ"  охотно  пьетъ 
съ  кадыкомъ  шампанское;  когда  же  речь  заходитъ  о  предпр1ятш, — смотритъ 
такъ  ясно  и  даже  строго,  что  просто  душа  въ  пятки  уходитъ!  „Зайдите-съ", 
„ наведайтесь- съ",  „можетъ  быть,  что-нибудь  и  окажется  полезное"  — вотъ 
ответы,  которые  получаетъ  бедный  кадыкъ,  и,  весь  полный  надеждъ,  начина- 
етъ  изнурительную  ходьбу  по  переднимъ  и  пр1емнымъ,  покуда  наконецъ 
самымъ  очевиднымъ  образомъ  не  убедится,  что  даже  швейцаръ  „нужнаго  че- 
ловека"— и  тотъ  тяготится  имъ. 

Тогда  кадыкъ  вступаетъ  во  второй  перщъ  своего  земного  странств1я: 
онъ  выцвелъ,  пересталъ  гарцовать  и  ходитъ  обедать  не  къ  Дюссо,  а  къ  Пал- 
кину  и  Доминику,  а  вечеромъ  направляется  въ  „Орфеумъ".  Но  онъ  еще  не 
окончательно  утратилъ  надежду,  ибо  если  настоящш,  заправскш  предприни- 
матель уже  ускользнулъ  изъ  его  рукъ,  то  у  него  все-таки  остался  предприни- 
матель второстепенный.  И  чемъ  ниже  спускается  кадыкъ  по  лестнице  пред- 
пр1ятш,  темъ  фантастичнее  и  фантастичнее  становятся  эти  последшя.  Чтб 
тутъ  не  предполагается!  о  чемъ  не  ведутся  оживленные  споры!  А  результата 
одинъ:  конецъ  выкупному  свидетельству.  И  конецъ  этотъ  темъ  неизбежнее, 
что  предприниматель  второстепенный  только  къ  тому  и  направляетъ  свои 
усшпя,  чтобы  устроить  обращете  капитала,  который  недаромъ  же  и  назва- 
ше  носилъ  „  оборотнаго "... 

И  вотъ  наступаетъ  третш  перщъ:  оборотный  капиталъ  съеденъ  и  про- 
пить. Ежели  въ  два  предшествующпхъ  перща  челов*къ  не  имелъ  никакихъ 
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надеждъ,  кроме:  „вотъ  кабы"  да  „ужъ  тогда  бы",  если  онъ  и  тогда,  въ  сущ- 
ности, только  слонялся,  самъ  не  понимая,  зачемъ  елъ  и  пилъ  больше  чёмъ 
надо,  и  восхищался  Патти,  въ  душе  припоминая  девку-Палашку,  то  те- 
перь, когда  все  уже  „совершилось",  когда  весь  кругъ  пройденъ  и  даже  н'Ьтъ 
въ  виду  ни  „кабы",  ни  „еслибы"  —  какой  удъмъ  можетъ  предстоять  ему, 
кроме  унышя? 

Тогда  онъ  отправляется  въ  греческую  кухмистерскую,  заигрываетъ  съ 
потомкомъ  Перикла  и  Аспазш,  и  даже  льститъ  ему,  съ  твмъ,  чтобы  устроить 
себе  кредитъ... 

Но  въ  первомъ  ли,  во  второмъ  ли,  въ  третьемъ  ли  перщ'Ь  -— шлюпцй- 
ся  челов'вкъ  все  шлющшся  челов'Ькъ.  Одумается  ли  онъ  наконецъ?  Решится 
ли  покончить  съ  столицею  и  удалиться  въ  свою  „Проплёванную"?  Какъ-то 
встр'втитъ  его  тамъ  Иванъ  Парамоновъ?  Дозволитъ  ли  ему  поселиться  въ  соб- 
ственномъ  его  разваливающемся  доме  и  жить  смирно,  пока  не  придетъ  смерть 
и  не  смететъ  съ  лица  земли  этого  „лишняго  человека",  котораго  жизнь,  со 
времени  „катастрофы",  сама  сдълалась  постоянною,  неперемежающеюся  ката- 
строфой! 

Таковъ  этотъ  „ветхш",  отходящш  въ  вечность  челов'Ькъ.  Порою  онъ 
еще  огрызается  и  вскидывается,  какъ  озаренный,  но  въ  сущности  онъ  уже 
понимаетъ,  что  время  его  прошло,  и  что  даже  огрызангя  ни  на  волосъ  не  уве- 
личатъ  его  благополучия. 

На  место  его  народился  типъ  новый,  деятельный.  Но  не  съ  новыми 
идеалами,  а  съ  старыми  же,  въ  которые,  взамънъ  „нраву  моему  не  препят- 
ствуй", пущена  легкая  струя  бездельничества  и  хищности.  Это  люди,  на- 
сквозь проникнутые  убеждетемъ,  что  безсовъстность  и  тупоум1е  призваны 
обновить  эпръ.  Они  представляютъ  собой  четвертый  итогъ,  о  которомъ  я  и 
поведу  теперь  речь. 

Среди  потока  противоръчивыхъ  вздоховъ,  укоровъ  и  негодоватя,  кото- 
рыми по  временамъ  обдаетъ  меня  Петръ  Иванычъ,  у  него  вырвалось  одно  очень 
правдивое  и  мъткое  замъчаие:  онъ  разорилъ  не  того,  противъ  кого  устрем- 
лялъ  свой  натискъ,  а  совсъмъ  посторонняя  человека,  до  котораго,  соб- 
ственно говоря,  ему  никакого  дела  не  было. 

Чтб  сд'Ьлялъ  ему  сей  юноша,  который  такъ  прилежно  пзсл'Ьдуетъ,  кто 
были  прародители  человека?  чтб  сделала  ему  сгя  юница,  которую  волнуетъ 
женскш  вопросъ  и  которая  хочетъ  во  что  бы  ни  стало  доказать,  что  жен- 
щина въ  умственной  сфере  можетъ  все  то,  чтб  можетъ  и  мужчина?  Разу- 
меется, Петръ  Ивапычъ  ответить  на  эти  вопросы:  „они,  канальи,  утопги 
тамъ  выдумываютъ! " — но  ответъ  этотъ  едва- ли  будетъ  искрененъ.  Кто  въ 
двадцать  летъ  не  желалъ  и  не  стремился  къ  общему  возрождению,  про  того 
трудно  даже  сказать,  что  у  него  было  когда-нибудь  сердце,  способное  сочув- 
ствовать и  сострадать.  Что  истина  эта  не  безъпзвестна  и  Петру  Иванычу — 
это  доказывается  темъ,  что  онъ  самъ  когда-то  при  целомъ  полку  командиру 
нагрубилъ.  Онъ  самъ  неоднократно  при  мне  говаривалъ:  „учись,  критикуй, 
доходи — дворянину безъ этого  нельзя!"  Почему  же  теперь,  когда  онъ  видитъ, 
что  дворяпинъ  доходить,  учится,  критикуетъ — сердце  у  него  кипитъ,  и  онъ 
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задыхается  отъ  негодоваюя?  Какъ  хотите,  а  это  фактъ  по  малой  мере  за- 
гадочный. 

Да,  тутъ  есть  какое-то  горькое  недоразум'вте;  я  догадываюсь  даже,  что- 
и  доходящш  молодой  челов'вкъ,  и  анализирующая  девица — все  это  не  более, 
какъ  эффипя,  которую  Дракпнъ  разстре.тиваетъ,  думая  сразить  того  другого 
, молодого  человека",  который  некогда сказалъ ему:  „Богъ  подастъ!"  Только 
этотъ  другой-то  „молодой  челов^къ"  былъ  настолько  проницателенъ,  что 
заблаговременно  всталъ  вне  выстрела;  когда  же  увиделъ,  что  Петръ  Ива- 
нычъ  и  загвмъ  остается  при  своемъ  намерена  „палить",  то  былъ  настолько- 
предупредителенъ,  что  сказалъ  ему,  где  скрывается  истинный  мерзавецъ  и 
либералъ.  „Я  дМствовалъ  неблагоразумно, — сказалъ  онъ, — но  я  находился 
подъ  гнетомъ  ц!>лой  армш  негодяевъ, — ивъ  этомъ  заключается  мое  оправдате. 
Я  самъ  всей  душой  ненавижу  ихъ,  и  вы  весьма  меня  одолжите,  если  выпа- 
лите по  нимъ". 

Я  воображаю  себ'Ь  физкшомш  Петра  Иваныча,  когда  онъ  увиделъ,  что- 
дело  приняло  такой  оборотъ.  Его  личный  врагъ,  его  заведомый  оскорбитель 
стоитъ  передъ  нимъ — а  оказывается,  что  Петръ  Иванычъ  не  только  не  можетъ 
достать  его,  но  что  этотъ  же  врагъ  ему  же  указываетъ,  въ  кого  въ  настоящую 
минуту  палить  сл'Ьдуетъ.  Разве  не  трагическое  это  положете?! 

—  Теперь  я  ужъ  привыкъ,  —  жаловался  мне  Петръ  Иванычъ: — а  первое 
время,  какъ  сталъ  онъ  обходы-то  эти  кругомъ  меня  делать — веришь  ли,  я 
чуть  съ  ума  не  сошелъ! — Какъ,  говорю:  разве  не  ты...  помнить?  —  „Точно  такъ, 
говоритъ,  я-съ.  Только  я  совсвмъ  не  противъ  васъ  дМствовалъ.  Видъмъ  я 
тогда,  что  и  они  горячатся,  да  и  вы  горячитесь...  Ну,  вотъ,  чтобъ  отвести 
гшъ  глаза,  я  и  сд'Ьлалъ  диверспо-съ"... 

Я  полагаю,  однакожъ,  что  тутъ  не  было  никакой  „диверсш".  Сначала 
это  было  легкомысйе,  соединенное  съ  надеждой,  что  Петръ  Иванычъ  не 
очнется;  потомъ  —  страхъ,  при  виде  Петра  Иваныча,  показывающаго  несо- 
мненные признаки  жизни,  и  наконецъ  соображеше,  что  не  существуетъ  такого 
положен1я,  въ  которомъ  не  было  бы  возможно  въ  мутной  воде  рыбу  ловить. 

Какъ  бы  то  ни  было,  новый  типъ  народился.  Это  тииъ,  продолжающш 
дело  ветхаго  человека,  но  старающшся  организовать  его,  лриводящш  къ 
одному  знаменателю  яичницу,  которую  надъмалъ  его  предшественникъ.  Старый 
„ветхш  человъчгь"  умираетъ  или  въ  тоске  влачитъ  свои  дни,  сознавая  и  въ 
теорш,  и  въ  особенности  на  практик/в,  что  предметъ  его  жизни...  фью!  Новый 
„ветхш  челов'вкъ"  выступаетъ  на  сцену  и,  сохраняя  смыслъ  традицш,  на- 
брасывается на  подробности,  и  выказываетъ  неслыханную,  лихорадочную 
деятельность... 

Но  жизнь  не  делается  краше  вслгвдств1е  этой  усиленной  деятельности. 
Никакая  лихорадка,  никакое  кипите  не  въ  состоянш  дать  жизни  содержа- 
ния, котораго  у  нея  нетъ.  Напротивъ  того,  чемъ  кипучее  безсодержательная 
деятельность,  темъ  более  она  утомляетъ  и  обезсиливаетъ.  Старое  содержа- 
ние упразднилось,  новое — не  вырабатывается,  и  не  вырабатывается,  быть  мо- 
жетъ, потому,  что  интеллигенция,  повидимому,  еще  не  вполне  уверена  въ  пол- 
номъ  упразднети  стараго  содержашя.  Отсюда  —  непр1ятное  двоеглаие,  не- 
естественное сиденье  между  двумя  стульями,  которое  разрешается  скукой,  апа- 
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■пей,  равнодупиемъ  ко  всЬмъ  интересамъ,  стоящимъ  несколько  выше  „куска"; 
отсюда  —  крики:  „не  расплывайтесь!"  „не  забудьте,  что  наше  время  —  не 
время  широкихъ  задачъ!"  и  т.  п. 

„Хищникъ" — вотъ  истинный  представитель  нашего  времени,  вотъ  выс- 
шее выражете  типа  новаго  ветхаго  человека.  „Хпщникъ"  проникаетъ  всюду, 
захватываетъ  все  места,  захватываетъ  все  куски,  интригуетъ,  сгараетъ  за- 
вистью, подставляетъ  ногу,  стремится,  спотыкается,  встаетъ  и  опять  стре- 
мится... Но  кроме  того,  что  для  общества,  въ  цъломъ  его  составе,  подобная 
неперемежающаяся  тревога  жизни  немыслима, — даже  тв  отдельные  индиви- 
дуумы, которые  чувствуютъ  себя  затянутыми  въ  водоворотъ  ея,  не  могутъ  от- 
нестись къ  ней  какъ  къ  действительной  цели  жизни.  „Хищникъ"  несчаст- 
ливъ,  потому  что  если  онъ,  вслвдств1е  своей  испорченности,  и  не  можетъ  от- 
казаться отъ  тревоги,  то  онъ  все-таки  не  можетъ  не  понимать,  что  тревога — 
въ  самомъ  крайнемъ  случав— только  средство,  а никакъ  не  цель.  Допустимъ, 
что  онъ  неразвитъ,  что  связь,  существующая  между  его  личнымъ  интересомъ 
и  интересомъ  общимъ,  ускользаетъ  отъ  него;  но  ведь  объ  этой  связи  напо- 
мнитъ  ему  сама  жизнь,  делая  тревогу  и  озлоблеше  непремъннымъ  услов1емъ  его 
существовашя.  „Хпщникъ"  —  это  дикш  въ  полномъ  значенш  этого  слова; 
это  человъкъ,  у  котораго  на  языке  нвтъ  другого  слова,  кромъ  глагола:  „от- 
нять " .  Но  такъ  какъ  кусковъ  разбросано  много,  и  это  заставляетъ  глаза  раз- 
бегаться; такъ  какъ,  съ  другой  стороны,  и  хищниковъ  развелось  не  мало  и  стро- 
гаю распредвлешя  занятш  между  ними  не  имеется,  то  понятно,  какая  масса 
злобы  должна  накипать  въ  этихъ  ввчно  алчущихъ  сердцахъ.  Самое  торже- 
ство „ хищника "  является  озлобленнымъ.  Онъ  достигъ,  онъ  удовлетворенъ, 
но  у  него,  во-первыхъ,  есть  еще  нечто  впереди,  и  во-вторыхъ  есть  счеты 
сзади... 

Но  масса  тъмъ  не  менее  счптаетъ  „  хищниковъ "  счастливыми  людьми 
и  завидуетъ  имъ!  Завидуетъ,  потому  что  это  тотъ  сортъ  людей,  который  въ 
настоящую  минуту  пользуется  наибольшею  суммой  внёшнихъ  признаковъ  бла- 
гополуч1я.  Благополуч1е  это  выражается  въ  известной  роскоши  обстановки, 
въ  обладанш  более  или  менее  значительными  суммами  денегъ,  въ  легкости 
удовлетворешя  прихотямъ,  въ  кутежахъ,  въ  разврате...  Массы  видятъ  это  и 
сгараютъ  завистью.  Но  стоитъ  только  пристальнее  вглядеться  въ  эти  такъ- 
называемыя  „удовольств1я"  хищниковъ,  чтобъ  убедится,  что  они  лишены  вся- 
каго  увлечешя,  всякой  искренности.  Это  тяжелыя  и  мрачныя  оргш,  въ  кото- 
рыхъ  распутство  служитъ  временнымъ  заглушающимъ  протпвовесомъ  той  гры- 
зущей тоске,  той  гнетущей  пустоте,  которая  необходимо  окрашиваетъ  жпзнь, 
не  видящую  ни  оправдашя,  ни  конца  для  своихъ  тревогъ. 

За  хищникомъ  смиренно  выступаетъ  чистенькш,  весь  поддернутый 
„пенкосниматель".  Это  тоже  „хищникъ",  но  въ  более  скромныхъ  размерахъ. 
Это  почтительный  пролазъ,  въ  которомъ  „сладкая  привычка  жить"  заслонила 
все  проч1е  мотивы  существоватя.  Это  тихо  курлыкающш  панегиристъ  хищ- 
ничества, признающш  въ  немъ  единственную  законную  форму  жизни  и  тре- 
петно простирающей  руку  для  полученгя  подачки.  Это  безсовестный  человекъ, 
не  потому,  чтобы  онъ  сознательно  совершалъ  безсовестныя  дела,  а  потому, 
что  не  име'етъ  яснаго  понят  о  человеческой  совести. 
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„Хищникъ"  проводптъ  прпнцппъ  хищничества  въ  жизни;  пенкоснима- 
тель возводить  его  въ  догматъ  и  сочиняетъ  правила  на  предметъ  наилучшаго 
производства  хищничества. 

„Хищнпкъ",  оставаясь  ограниченнымъ  относительно  пониматя  общихъ 
интересовъ,  очень  часто  является  гращцознымъ,  когда  идетъ  речь  о  его  лич- 
ныхъ  интересахъ.  Пенкосниматель  даже  и  въ  этомъ  смысли  представляетъ 
ли1пь  каррикатуру  „хищника":  онъ  не  любитъ  „ отнять ",  но  любить  „выпро- 
сить" и  „выждать". 

„Хищникъ"  почти  всегда  действуетъ  въ-одиночку;  пенкосниматель, 
напротивъ  того,  всегда  устрапваетъ  скопъ,  шапку,  которая  по  временамъ 
принпмаетъ  размеры  разбойнической. 

„Хищнпкъ",  свежуя  своего  блпжняго,  делаетъ  это  потому,  что  ужъ 
такая  ему  вышла  литя;  но  онъ  все-таки  знаетъ,  что  ближнему  его  больно. 
Пенкосниматель  свежуетъ  своего  ближняго  и  не  задается  даже  мыслью,  больно 
ли  ему,  или  не  больно. 

„Хищнпкъ"  рискуетъ;  пенкосниматель  идетъ  наверное. 

„Хищнпкъ"  не  дорожитъ  прк>бретенными  благами;  пенкосниматель — 
любптъ  спрятать  и  капитализировать. 

„Хищникъ"  говорить  коротко,  отрывисто:  онъ  чувствуетъ  себя  настолько 
сильнымъ,  чтобъ  пренебречь  пустыми  разговорами;  пенкосниматель  не  гово- 
рить, а  излагаетъ;  онъ  любитъ  угнести  своего  слушателя  и  въ  многоглагола- 
Н1И  надеется  стяжать  свою  душу! 

„Хищникъ"  мстптеленъ  и  золъ,  но  въ  проявленш  этихъ  качествъ  не 
опирается  ни  на  кате  законы;  пенкосниматель  мстителенъ  и  золъ,  но  при 
этомъ  всегда  оговаривается,  что  имеетъ  право  быть  мстительнымъ  на  основа- 
ми такой-то  статьи,  и  злымъ — на  основанш  такого-то  параграфа. 

Наконецъ,  „хищникъ",  несмотря  на  весь  разгулъ  деятельности,  ску- 
чаетъ;  пенкосниматель  —  никогда  не  скучаетъ,  но  за  то  самъ  представляетъ 
олицетвореше  скуки  и  тошноты. 

И  такъ,  скучаетъ  старый  ветхш  человекъ,  скучаетъ  и  новый  ветхш 
человекъ.  Чтб  делаетъ  другой  „новый  человекъ"  — пока  неизвестно,  да  не 
онъ  и  даетъ  тонъ  жизни. 

А  тонъ  этотъ  —  пли  уныше,  или  миражъ,  вследств1е  котораго  мнимые 
интересы  поневоле  принимаются  за  интересы  действительные... 
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УБЪЖИЩЕ  МОНРЕПО 


М.    В.    САЛТЫЕОБЪ.   Т.    ГГ.  23 


I.  —  Обпцй  обзоръ. 


—  Вы,   конечно,    на   л'Ьто   уединитесь  въ  свое 
Монрепо? 

—  Разумеется!  надо  же  отдохнуть! 

Свптскге  диалоги. 

Отъ  чего  отдохнуть,  это — вопросъ  особый;  но  увхать  на  л'Ьто  во  вся- 
комъ  случай  надо.  ЛЪтомъ  города  населяются  дулебами,  радимичами,  вя- 
тичами и  проч.,  въ  образе  каменыциковъ,  штукатуровъ,  мостовщиковъ,  со- 
вместное жительство  съ  которыми  для  культурнаго  человека  но  многимъ  при- 
чинамъ  неудобно. 

Удовлетворяя  этой  потребности,  я  довольно  долгое  время  йздилъ  по 
л'Ьтамъ  въ  подмосковную.  Им-вше  это  я  пркбр'Влъ  тотчасъ  вслгвдъ  за  уничто- 
жетемъ  крепостного  права,  и  купилъ,  надо  сказать  правду,  довольно  безоб- 
разно. Во-первыхъ,  осматривалъ  имйте  зимой,  чего  никто  въ  м1рй  никогда 
не  д-влаетъ;  во-вторыхъ,  напалъ  на  продавца-старичка,  который  въ  церкви, 
во  время  литурпи  в'Ьрныхъ,  приходилъ  въ  восторженное  состоите,  и  я  по- 
върплъ  этой  восторженности.  Старичокъ  служилъ  когда-то  по  пров1антскому 
ведомству,  и  потому  былъ  благодушенъ  и  гостепршменъ.  Зазвалъ  меня  обе- 
дать, накормилъ  настоящимъ  малороссшскимъ  борщомъ  и  угостилъ  юевской 
наливкой.  Потомъ  самъ  пойхадъ  со  мной  осматривать  усадьбу,  где  вел^лъ 
сварить  супъ  изъ  курицы  и  зажарить  карасей  въ  сметане,  причемъ  говорилъ: 
„курица  эта  здешняя,  караси  тоже  изъ  здъчпняго  пруда,  а  въ  рБкй,  кром-в 
того,  водятся  язи,  окуни  и  вотъ  этате  лини!"  Затъмъ  начался  осмотръ. 
Выйдя  на  крыльцо  господскаго  дома,  онъ  показалъ  пальцемъ  на  синъющш 
вдали  лъсъ  и  сказалъ:  „ вотъ  какой  лить  продаю!  сколько  тутъ  дровъ  однихъ... 
а?"  Повелъ  меня  въ  свиной  сарай,  дергалъ  и  мялъ  въ  рукахъ  съно,  словно 
желая  убъдить  меня  въ  его  доброте,  и  говорилъ  при  этомъ:  „этого  съна  хва- 
тптъ  до  новаго  съ  излишкомъ,  а  съно-то  какое  —  овса  не  нужно!"  Повелъ 
на  мельницу,  которая,  словно  нарочно,  была  на  этотъ  разъ  въ  полномъ  ходу, 
действуя  ВСВМИ  тремя  поставами,  и  говорилъ:  „здъсь  сторона  хлебная — ни- 
когда мельница  не  стоптъ!  а  ежели  еще  маслобойку  да  крупорушку  устроите, 
такъ  у  васъ  такая  толпа  завсегда  будетъ,  что  и  не  продерешься! "  Сдълалъ, 
вмести  со  мной,  по  сугробамъ,  небольшое  путешеств1е  вдоль  по  р^кй  и  гово- 
рилъ: „а  р-вка  здъсь  какая  —  ве-се-ла-я!"  И  все  съ  молитвой.  Скажетъ,  и 
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перекрестится,  и  зрачками  вверхъ  поведетъ,  и  губами  пошевелить,  словно  на 
вся  и  на  всвхъ  призываетъ  благословете  Бож1е.  Только  въ  заключеше  раз- 
сердился.  Погрозился  кулакомъ  на  крестьянскш  посёлокъ,  населенный  ново- 
испеченными временно-обязанными,  и  присовокупилъ:  „Все  изъ-за  нихъ,  ка- 
нальевъ!  Кабы  не  они,  подлецы,  кажется,  ни  въ  жизнь  бы  изъ  этого  рая  не 
вы*халъ! " 

Словомъ  сказать,  очаровалъ  меня  искренностью  и — чтб  еще  больше  ми* 
понравилось — слабыхъ  сторонъ  им*тя  не  скрылъ.  „Вотъ  службы — лёгоньшя! 
это — такъ!  и  озимое,  по  мплости  подлецовъ,  незасеянное  осталось,  это — тоже 
скрыть  не  могу!"  Но  при  воспоминати  о  „подлецахъ" — опять  разсердился  и 
присовокупилъ:  „Впрочемъ  д*ло  объ  нихъ  уже  въ  уголовной  палат*  р*- 
шено;  вотъ  какъ  шестьдесятъ  челов*къ  березовой  кашей  вспрыснутъ,  такъ  до 
новыхъ  в*никовъ  не  забудутъ!"  *) 

При  каковомъ  осмотр*  присутствовалъ  и  м*стный  сельскш  батюшка, 
который  скромно  пощипывалъ  бородку,  не  подтверждая,  но  и  не  отрицая. 

Я  былъ  тогда  помоложе  и  ни  къ  какимъ  хозяйственяымъ  д*ламъ  при- 
косновеннымъ  не  состоялъ.  Случились  въ  карман*  довольно  болышя  деньги 
(впрочемъ,  данныя  взаймы),  но  я  какъ-то  и  денегъ  не  понпмалъ:  все  ду- 
малъ,  что  конца  имъ  не  будетъ.  Словомъ  сказать,  произошло  н*что  въ  род* 
сновид*тя.  Только  одно,  повидимому,  я  зналъ  твердо:  что  положено  начало 
свободному  труду,  и  земля,  следовательно,  должна  будетъ  давать  вдесятеро. 
Потому  что  въ  то  время  даже  печатно  въ  этомъ  род*  разсчеты  д*лались. 

Зам*чательно,  что  я  родился  и  выросъ  въ  деревн*.  До  десяти  л*тъ 
я  жилъ  въ  деревн*  безвы*здно;  потомъ,  когда  начались  странствоватя  по 
казеннымъ  заведемямъ,  ежегодно  на  л*тв1я  вакащи  пр1*зжалъ  въ  побывку 
домой.  Я  зналъ,  чтб  такое  л*съ,  и  множество  разъ  даже  хаживалъ  туда  за 
грибами  и  ягодами;  я  ум*лъ  отличить  ячмень  отъ  ржи,  рожь  отъ  овса;  я  ви- 
д*лъ,  какъ  возятъ  навозъ  на  поля,  какъ  пашутъ,  боронятъ,  с*ютъ,  жнутъ, 
молотятъ,  косятъ.  И  за  вс*мъ  т*мъ — р*шительно  ничего  не  понпмалъ.  Во 
истину,  это  была  не  действительность,  а  сновид*те,  отъ  котораго  задержа- 
лись въ  сознанш  только  лишенные  всякой  связи  обрывки... 

Родители  мои  слыли  въ  своей  сторон*  за  очень  опытныхъ  п  рачитель- 
ныхъ  хозяевъ.  Они  „сами  во  все  входили",  чего  въ  то  время  было  совер- 
шенно достаточно,  чтобъ  заслужить  репутащю  „хозяина".  Каждый  вечеръ 
староста  приходилъ  въ  барскш  домъ  съ  отчетомъ  объ  усп*х*  произведенкыхъ 
въ  течете  дня  работъ;  каждый  вечеръ  шли  безконечные  разговоры,  предпо- 
ложен1я  п  с*товашя;  отдавались  приказатя  на  сл*дуюпцй  день,  слышались 
тоскливыя  догадки  насчетъ  вёдра  или  дождя,  раздавались  выражетя:  „по- 
головно", „братъ  на  брата"  и  друпе  сельско-хозяпственные  термины  въ  кр*- 
постномъ  вкус*.  Я  очень  часто  присутствовалъ  при  этихъ  переговорахъ  и, 
помнится,  даже  интересовался  ими,  т*мъ  бол*е,  что  рядомъ  съ  ними  шли  рас- 


*)  Всего  въ  нм-вши  таслплось  160  ревпзскихъ  душъ  (рекпз1я  была  въ  1859 
году),  въ  томъ  числъ,  разумеется,  на  половину  подростковъ  и  малолътнпхъ.  Решете 
московской  уголовной  палаты,  дъйствптельно,  состоялось  въ  этомъ  родъ,  во  севатъ 
его  отм1шилъ,  и  дъло,  кажется,  кончилось  нич1шъ. 


453 

лоряжетя  и  насчетъ  домашнихъ  запасовъ,  которые,  въ  виде  варенья,  со- 
ленья, сушенья  и  квашенья,  производились  во  множестве.  Передъ  моими  гла- 
зами не  только  ежедневно,  но  ежечасно,  ежеминутно  происходить  тотъ  кропот- 
ливый процессъ,  при  помощи  котораго  созидается  такъ- называемая  полная 
чаша.  Я  вид'Ьлъ  эту  полную  чашу  во  всвхъ  проявлетяхъ:  въ  амбарахъ,  на- 
полненныхъ  всякаго  рода  хлебомъ,  въ  погребахъ  и  въ  кладовыхъ,  на  скот- 
номъ  дворе,  въ  плодовыхъ  садахъ  и  проч.  Везде,  по  всей  усадьбе,  словно 
въ  муравейнике,  съ  утра  до  ночи  копошились  люди  и  все  припасали.  А 
ночью  около  полной  чаши  похаживалъ  сторожъ  и  билъ  въ  чугунную  доску. 
Все  это  я  вид^лъ,  зналъ  наизустъ  и  могъ  даже  своими  словами  все  разска- 
зать;  однако  и  за  всвмъ  1-вмъ  ничего  не  понималъ.  Очевидно,  тутъ  былъ  ка- 
кой-то изъянъ.  Я  зналъ  формы,  въ  которыхъ  проявлялось  созидате  полной 
чаши,  но  не  понималъ  впутренняго  содержали  этихъ  формъ.  Для  меня  оста- 
валась скрытой  та  страшная  масса  усилш,  физическаго  труда,  изнеможенш, 
пота,  ропота  и  отчаянш,  которыми  сопровождалось  устроете  полной  чаши. 
Кажется,  что  я  думалъ  такъ:  стбитъ  папеньки  съ  маменькой  только  прика- 
зать старости  .Нукьяяычу — и  у  насъ  будетъ  и  рожь,  и  овесъ,  и  свно... 

Поэтому,  когда  я  покончилъ  съ  вопросомъ  о  подмосковной,  то-есть  со- 
вергаилъ  купчую  крепость  и  вступилъ  во  владйме,  то  сонное  вид1ше  еще 
некоторое  время  продолжалось,  несмотря  на  то,  что  сейчасъ  же  обнаружились 
факты,  которые  должны  были  бы  самаго  заспаннаго  человека  заставить  придти 
въ  себя.  А  именно:  густой  и  высокш  Л'Ьсъ,  на  который  мне  указывалъ  паль- 
цемъ  старичокъ-продавецъ,  оказался  чужой,  а  мой  Л'Ьсъ  былъ  низенькш  и 
Р'!здкш;  вместо  полныхъ  свнныхъ  сараевъ  оказались  искусно  выведенный 
изъ  свна  станки,  за  которыми  скрывалась  пустота;  на  мельнице  помолу  об- 
наружилось мало,  да  и  воды  не  всегда  достаточно;  свно  на  лугахъ  „време- 
немъ — родится",  а  „временемъ —  н'втъ",  да  и  свно —  „съ  осочкой".  Одно 
вышло  справедливо:  службы  были  лёгоньия,  то-есть  совсвмъ  ветхгя,  а  речка 
действительно  веселая:  излучистая,  сверкающая  и  вся  въ  зеленыхъ  бере- 
гахъ. 

Темъ  не  менее  я  не  впалъ  въ  уныте  и  началъ  деятельно  приспособ- 
ляться въ  своемъ  ловомъ  гнезде.  Сонныя  виденья  детства,  отрочества  и  юно- 
-сти,  несмотря  на  свою  призрачность,  оставили  по  себе  и  нечто  такое,  чтб 
залегло  во  мн'Ь  довольно  прочно.  А  именно:  они  положили  основате  убежде- 
тю,  что  всякш  челов'Ькъ  имеетъ  какъ  бы  естественную  потребность  въ  сво- 
емъ собственномъ  угле.  Тамъ  онъ  сосредоточитъ  все  заветное,  пригретое, 
приголубленное;  туда  онъ  придетъ  посл-Ь  изнурительныхъ  скитанш  по  белу- 
свету,  чтобъ  успокоиться  отъ  жизненныхъ  обидъ;  тамъ  онъ  взлел'Ьетъ  своихъ 
детей  и  дастъ  имъ  возможность  проникнуться  впечатл'Ьиями  настоящей,  не- 
насурмленной  действительности;  тамъ  онъ  почувствуетъ  себя  свободнымъ  отъ 
всяческой  подлой  зависимости,  отъ  заискиванш,  отъ  унизительной  борьбы  за 
право  дышать,  говорить,  мыслить...  Словомъ  сказать,  представлете  объ  этомъ 
собственномъ  угли  было  всегда  до  того  присуще  мн'Ь,  что  когда  жить  за  ро- 
дительскимъ  хребтомъ  сделалось  уже  неловко,  а  старое,  насиженное  гнездо, 
по  вол*  случая,  не  дошло  до  рукъ,  то  мысль  объ  обретены  новаго  гнезда 
начала  преследовать  меня,  такъ  сказать,  по  пятамъ... 
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И,  какъ  сказано  выше,  я  это  гнездо  обрълъ. 

Я  не  буду  разсказывать  здесь  исторш  моихъ  хозяйственныхъ  похож - 
денш.  Это  было  что-то  фантастическое.  Неудача  во  всемъ.  Хлебъ  по  виду, 
казалось,  хорошъ  родился,  а  въ  амбаръ  его  дошло  мало  („стало  быть,  при 
молотьбе  не  доглядели ",  объяснили  мне  „умные  мужички");  клеверъ  и  ти- 
моееевка  выскочили  по  полю  махрами  („стало  быть,  неровно  свяли:  вотъ 
зд'Ьсь  посеяли,  а  вотъ  здесь  пролешили").  Два  года,  однакожъ,  я  упорство- 
валъ,  то-есть  сЬялъ  и  жалъ,  но  на  третш — смирился.  Или,  говоря  другими 
словами,  началъ  смотреть  на  свое  имъие  какъ  на  дачу  для  двухъ-трехъ-мъсяч- 
наго  лътняго  пребыватя.  Нарушилъ  все  хозяйственныя  затеи,  а  такъ-назы- 
ваемую  „угоду",  за  исключешемъ  усадьбы,  сдалъ  крестьянамъ  за  такую  го- 
довую  плату,  которой  недоставало  даже  для  удовлетворения  скромныхъ  из- 
держекъ  по  управлешю  и  сторбжъ,  и  самъ  удралъ  въ  Петербургъ. 

При  такомъ  упрощенномъ  взгляде  дело  шло  кое-какъ  ровно  пятнад- 
цать л'бтъ.  Я  ездилъ  по  л'втамъ  въ  свое  собственное  Монрепб  и  не  безъ  удо- 
вольств1я  взиралъ  на  „веселую"  речку,  которая  сверкала  передъ  самыми 
окнами  господскаго  дома.  По  временамъ  на  островокъ,  образуемый  мельнич- 
ного запрудой,  налеталъ  соловей  и  грохоталъ  и  заливался  всю  ночь.  Это  то- 
же доставляло  удовольств1е,  хотя  и  кратковременное,  потому  что  къ  утру  со- 
ловей уже  былъ  непременно  подкарауленъ  и  изловленъ  фабричными  изъ  со- 
седняя села.  Во  всякомъ  случай  я  жилъ  безъ  мучительныхъ  помысловъ  о 
дожди  или  вёдре,  безъ  легкомысленныхъ  догадокъ  о  томъ,  чтб  въ  данную 
минуту  происходитъ  въ  поле:  произрастаетъ  или  не  произрастаетъ.  Ничего 
„своего"  у  меня  не  было,  такъ  что  за  каждой  безделицей  я  посылалъ  въ  Москву, 
и,  къ  удивленно,  все  выходило  и  лучше,  и  дешевле,  нежели  изъ  хозяйствен- 
ной заготовки.  Былъ  у  меня,  правда,  небольшой  огородъ,  каждую  весну  за- 
саживаемый неумелыми  руками;  но  и  онъ  не  заставлялъ  моего  сердца  сжи- 
маться, такъ  какъ  я  съ  перваго  же  года  понялъ,  что  овощи  въ  этомъ  ого- 
родъ будутъ  поспевать  какъ  разъко  дню  моего  выезда  изъ  деревни  въ  городъ. 

Напослъдокъ,  однакожъ,  обнаружилось,  что  и  съ  упрощеннымъ  взгля- 
домъ  безконечно  жить  невозможно.  Появилась  целая  сер1я  фактовъ  довольно 
страннаго  свойства.  Лъсъ  (хоть  и  не  тотъ  высокш,  который  мне  рекомендо- 
валъ  старичокъ-продавецъ,  но  все-таки  былъ  лъсъ)  пересталъ  произрастать. 
Березовая  роща,  которую  я  засталъ  въ  качестве  „опушечки",  такъ  и  оста- 
лась опушечкой  черезъ  пятнадцать  Л'бтъ.  Осиновая  роща,  которую  я  самъ 
срубилъ,  въ  чаянш,  что  осина  идетъ  ходко,  представляла,  черезъ  пятнад- 
цать лътъ,  голое  место,  усеянное  пеньками  („стало  быть,  коровъ  по  ёмъ  па- 
сутъ",  объяснили  „умные"  мужички,  они  же  и  арендаторы).  Поля  загрубели; 
луга,  дававпие  когда-то  мягкое  съно,  начали  давать  почти  исключительно 
острецъ.  Таковы  были  послъдств1я  крестьянской  аренды  и  моего  упрощен- 
ная взгляда  на  имъше.  Въ  самомъ  доме  оказывались  изъяны,  которые  пред- 
вещали въ  ближайшемъ  будущемъ  очень  серьезный  расходъ.  Въ  парке  до- 
рожки до  того  заросли,  что  для  расчистки  ихъ  тоже  требовалась  целая  уйма 
денегъ.  Къ  довершенш  всего,  такъ  какъ  усадьба  отстояла  отъ  крестьянская 
поселка  не  близко  и  какъ,  съ  нарушетемъ  хозяйства,  прислуги  при  усадьбе 
содержалось  мало,  то  ночью  брала  невольно  оторопь.  Правда,  что  въ  нашей 
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стороне  объ  „лихпхъ"  людяхъ  слуховъ  еще  не  было,  но  верстъ  за  десять,  за 
двенадцать,  около  станцш  железной  дороги,  уже  „ пошаливали ".  Припоми- 
ная стародавшя  русшя  поговорки,  въ  роде  „неровёпъ  часъ",  „береженаго 
Богъ  бережетъ",  „плохо  не  клади*  и  проч.,  и  видя,  что  дачная  жизнь,  пер- 
воначально сосредоточенная  около  станцш  железной  дороги,  начинаетъ  под- 
ходить къ  намъ  все  ближе  и  ближе  (одпнъ  грекъ  приведетъ  за  собой  десять 
грековъ,  одинъ  еврей — сотню  евреевъ),  я  неприметно  сталъ  впадать  въ  задум- 
чивость. 

И  не  на  меня  одного  нападала  задумчивость.  Въ  короткШ  пятнадцати- 
летий перюдъ  моего  владъшя  подмосковной  почти  весь  землевладъльческШ 
составъ  кругомъ  меня  изменился.  Въ  ближайшей  ко  мне  старинной  княже- 
ской усадьбе,  съ  вековыми  лесами,  съ  знаменитыми  оранжереями  и  съ  пре- 
красно устроеннымъ  господскичъ  домомъ,  въ  течете  двухъ  летъ  перемени- 
лось два  владельца,  изъ  коихъ  одинъ — еврей.  То  же  самое  повторилось  и 
по  всей  окрестности.  Пришли  люди,  прикосновенные  къ  постройке  храма 
Христа  Спасителя;  пришелъ  адвокатъ,  выигравшш  какое-то  волшебное  дело 
и  сейчасъ  же  поспешившш  сделаться  „бариномъ";  наконецъ  появился  грекъ, 
который,  поселившись  въ  версте  отъ  меня,  влезъ  въ  нашу  скромную  сель- 
скую церковь  и  выстроилъ  себе  что-то  въ  роде  горняго  места,  дабы  все  ви- 
дели, какъ  онъ,  Самсонъ  Дюбековичъ,  своего  Бога  почитаетъ.  Остались  не- 
зыблемыми только  два  старинные  и  замечательно  крупные  землевладельца, 
изъ  техъ,  которыхъ  ужъ  никаш  изъяны  застать  врасплохъ  не  могутъ. 

Задумчивость  моя  усугублялась  съ  каждымъ  годомъ.  Пришельцы  соседи 
устраивались  по  новому  и  проявляли  поползновеше  жить  шумно  и  весело. 
Среди  этой  вдругъ  закипевшей  жизни,  каждое  движете  которой  говоритъ 
о  шальной  деньге,  мой  бедный,  заброшенный  пустырь  былъ  какъ-то  совсемъ 
не  у  места.  Ветшая  и  упадая,  онъ  какъ  бы  говорилъ  мне:  беги  сихъ  местъ, 
унылый  человекъ! 

И  я  внялъ  этому  голосу,  хотя  и  не  безъ  внутренняго  волнешя.  Въ  окна, 
главное,  дуло,  да  и  объ  кухне  шли  слухи,  что  скоро  совсемъ  тамъ  готовить 
кушанье  будетъ  нельзя.  Приходилось  или  зле  погибнуть,  или  уйти. 

Я.  выбралъ  последнее  и  льщу  себя  надеждой,  что  въ  самую  пору. 

Но  въ  ту  минуту,  какъ  я  уходилъ,  старинное  стремлете  къ  гнезду 
вдругъ  опять  закопошилось  во  мне.  „Какимъ  же  это  образомъ?  —  думалось 
мне: — ужели  я  такъ-таки  и  останусь  безъ  собственнаго  Монрепо? 


Оставимъ  Энгельгардтамъ  доказывать,  что  полевое  хозяйство  можетъ 
приносить  барыши — сами  же  займемся  разрешетемъ  вопроса:  чтб  такое  куль- 
турный человекъ  и  чего,  собственно,  онъ  можетъ  ожидать  отъ  деревни? 

Культурный  человекъ  вообще  есть  личность,  въ  значительной  степени 
пользующаяся  досугомъ,  имеющая  более  или  менее  отчетливыя  представле- 
тя  о  комфорте  и  жизненныхъ  удобствахъ,  охотно  делающая  экскурсы  въ 
область  эстетики  и  спекулятивнаго  мышлешя,  но  очень  редко  обладающая 
прикладными  знатями,  то- есть  темъ  именно  оруд1емъ,  которое  более  всего 
необходимо,  чтобъ  быть  деятелемъ-земледельцемъ.  Не  даромъ  генералъ  Шан- 
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гарнье,  приглашая  однажды  французское  национальное  собрате  разойтись, 
по  случаю  каникулярнаго  времени,  рисовалъ  картину  успокоетя  на  лон* 
природы,  съ  эклогами  Виргил1я  въ  рукахъ.  Хотя  р*чь  почтеннаго  генерала 
возбудила  въ  изв*стной  части  собратя  смъхъ,  но  въ  сущности  онъ  вполне 
правильно  охарактеризовалъ  отношетя  культурнаго  человъка  въ  сельской 
природ*.  Не  полеводство  нужно  культурному  человеку,  а  только  общш  видъ 
полей.  Ему  нужны:  прогулка,  отдыхъ,  много  воздуха,  отсутств1е  волненш, 
беззаботность,  по  временамъ  дружеская  бесъда  съ  единомышленными  людьми, 
по  временамъ  —  одиночество,  пожалуй  хоть  съ  Виргшиемъ  въ  рукахъ.  Не 
труда  ищетъ  онъ  въ  сельскомъ  уб*жищ*,  а  безмятежнаго  растительнаго  су- 
ществоватя,  которое  служило  бы  поправкой  пряностямъ,  изнурившимъ  его 
въ  город*. 

Нашъ  русскш"  культурный  челов*къ  носитъ  на  себ'Ь  т*  же  родныя  черты, 
какъ  и  западно-европейскш.  Разница  только  въ  томъ,  что  у  него  еще  больше 
досуга,  а  интеллектуальнаго  запаса  значительно  меньше.  Сверхъ  того,  какъ 
мы  ни  стараемся  о  насажденш  классицизма,  но  русскш  культурный  человъкъ, 
въ  д*л*  знакомства  съ  древними  классиками,  и  нын*  едва  ли  идетъ  дальше 
басенъ  Федра,  имъть  которыя  въ  качеств*  настольной  книги  нисколько, 
впрочемъ,  совестно.  Поэтому  онъ  Виргиля  замъняетъ  какою-нибудь  другою 
умственною  пищею,  смотря  по  степени  личнаго  развипя  каждаго,  отъ  Дар- 
вина и  Молешотта  до  Зола  и  Ксавье  де-Монтепена  включительно. 

Я  вполне  понимаю  потребность,  ощущаемую  русскимъ  культурнымъ  че- 
ловъкомъ — воспользоваться  двумя-тремя  летними  мъсяцами,  чтобъ  возстано- 
вить  себя  на  лон*  природы,  и  не  нахожу  ея  ни  незаконною,  ни  достойною 
осмъятя. 

Зима,  проводимая  большею  частшвъ  город*,  дъйствуетъ  изнурительно. 
Я  не  говорю  уже  о  спёртомъ  воздух*  въ  пом*щен1яхъ,  снабженныхъ  двой- 
ными рамами  и  нагръваемыхъ  усиленной  топкой  печей — этого  одного  доста- 
точно, чтобы  при  первомъ  удобномъ  случа*  б*жать  на  просторъ;  но,  кром* 
того,  у  каждаго  культурнаго  человъка  есть  особливое  занят1е,  спещальная 
задача,  которую  онъ  преслъдуетъ  во  время  зимняго  сезона  п  выполнеше  ко- 
торой иногда  значительно  подкашиваетъ  силы  его.  Какого  рода  эти  задачи  и 
есть  ли  отъ  нихъ  какой-нибудь  прокъ?  —  это  другой  вопросъ;  но  такъ  какъ 
он*  не  считаются  противозаконными,  то  для  большинства  этого  совершенно 
достаточно.  У  насъ  есть  прежде  всего  ц*лая  арм1я  чиновниковъ,  которые 
съ  утра  до  вечера  скребутъ  перьями,  посылаютъ  въ  пространство  всякаго  рода 
отношетя  и  донесетя  и  вообще  не  разгибаютъ  спины — очевидно,  имъ  отдыхъ 
нуженъ,  хотя  бы  для  того,  чтобы  очнуться  отъ  т*хъ  „милостивыхъ  госуда- 
рей", съ  которыми  они  девять  м*сяцевъ  сряду  безъ  устали  ведутъ  отписку  и 
переписку.  Зат*мъ  есть  масса  д*льцовъ:  адвокатовъ,  биржевиковъ,  сводчи- 
ковъ,  концешонеровъ,  журналистовъ  и  т.  п.,  которые  тоже  шестнадцать  ча- 
совъ  въ  сутки  мелькаютъ  и  мечутся  —  очевидно,  отдыхъ  нуженъ  и  имъ.  На- 
конецъ,  существуетъ  множество  людей,  которые  утромъ  занимаются  дълаяьемъ 
визитовъ,  а  вечеромъ  пос*щаютъ  театры,  цирки,  балы,  шпицбалы.  игорные 
дома,  рестораны — и  имъ  тоже  необходимъ  отдыхъ,  потому  что  иной  однимъ 
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культивированьемъ  кокотокъ  такъ  себя  за  зиму  ухлопаетъ,  что  по-неволе  за- 
просится вонъ  изъ  города. 

Я  знаю,  что  всё  эти  кипятя  и  мелькатя — грошовыя,  а  иногда  даже 
и  вредныя;  но  такъ  какъ  люди,  находящееся  на  страже,  ничего  противъ  нихъ 
не  имеютъ,  то  т'Ьмъ  менее  могу  иметь  противъ  нихъ  что-нибудь  я,  которому 
вообще  ничего  и  ни  отъ  кого  оберегать  не  предоставлено.  Я  могу  только  кон- 
статировать фактъ  изнуретя — и  делаю  это. 

Само  собой  разумеется,  что  большинство  культурныхъ  людей,  изъ  тще- 
слав1я,  а  также  и  ради  того,  чтобы  не  порвать  совсвмъ  съ  зимними  пако- 
стями, стремятся  по  преимуществу  въ  Павловскъ,  въ  Петергофъ,  въ  Озерки 
и  т.  д.  Чтб  они  тамъ  обр'втаютъ,  какую  природу,  какой  возстановляющш  воз- 
духъ,  какое  питате — я  этого  не  знаю.  Я  отъ  роду  не  живалъ  въ  этихъ  ме- 
стахъ  и,  надеюсь,  никогда  жить  не  буду,  какъ  ни  соблазнительны  описантя 
озерковскихъ  шпицбаловъ,  съ  оркестромъ  Главача  и  кухней  Ломача.  Къ  сча- 
стш,  не  всв  Заманиловки  подверглись  разрушешю,  а  потому  есть  еще  доста- 
точно большая  масса  культурныхъ  людей,  которые,  не  заглядывая  въ  Озерки, 
устремляются  къ  стариннымъ  „собственнымъ"  пепелищамъ.  Одни  едутъ  по- 
неволе, потому  что  хоть  и  распостылая  эта  Заманиловка,  а  все-таки  своя,  и 
надо  за  ней  присмотреть,  чтобъ  окончательно  ее  не  расхитили;  друпе — по- 
тому, что  и  въ  самомъ  деле  не  понимаютъ  лътняго  житья  иначе,  какъ  въ 
настоящей  деревне,  съ  настоящими  полями  и  настоящимъ  лесомъ. 

Надо,  внрочемъ,  сказать  правду,  что  для  того,  чтобъ  прожить  въ  со- 
временной Заманиловкв  три-четыре  месяца  кряду,  требуется  некоторая  храб- 
рость. Очень  ужъ  ныньче  тамъ  глухо  и  непривольно.  Во-первыхъ,  пусто,  по- 
тому что  домашнш  персоналъ  имеется  только  самый  необходимый;  во-вто- 
рыхъ.  неудовлетворительно  по  части  питья  и  еды,  потому  что  полезныя  до- 
мапшя  животныя  упразднены,  диыя,  вследств1е  пстреблешя  лесовъ,  эмигри- 
ровали, караси  въ  пруде  выловлены,  да  п  хорошаго  печенаго  хлеба,  пожалуй, 
нельзя  достать;  въ-третьихъ,  плохо  и  по  части  газетной  пищи,  ежели  Зама- 
ниловка, по  очень  счастливому  случаю,  не  расположена  вблизи  станцш  же- 
лезной дороги  (это  было  въ  особенности  чувствительно  во  время  последней 
войны);  въ-четвертыхъ,  не  особенно  весело  и  по  части  соседей,  ибо  ежели 
таковые  и  есть,  то  разносоловъ  у  нихъ  не  полагается,  да  и  ездить  по  сосе- 
дямъ,  признаться,  не  въ  чемъ,  такъ  какъ  каретные  сараи  опустели,  а  быв- 
ппе  заводсюе  жеребцы  перевелись;  въ-пятыхъ,  наконецъ,  въ  каждой  Замани- 
ловке  культурный  человекъ  непременно  встречается  съ  вопросомъ  о  беше- 
ныхъ  собакахъ.  Какъ  ни  исключительнымъ  представляется  этотъ  последшй 
вопросъ,  но  онъ  очень  существенъ.  Каждое  лето  непременно  откуда-то  (от- 
куда— никто  даже  определить  не  можетъ)  забежитъ  желтенькая,  сивепькая 
или  черненькая  собачка,  худая,  съ  помутившимися  глазами  и  опущеннымъ 
хвостомъ,  перекусаетъ  на  деревне  целую  уйму  собакъ,  а  затемъ  подниметъ 
переполохъ  и  на  господской  усадьбе.  И  долго  потомъ  эта  сивенькая  собачка 
живетъ  въ  воображенш  детей  и  женщинъ,  заставляя  ихъ  озираться  во  время 
прогулокъ  и  мешая  рискнуть  забраться  куда-нибудь  подальше  отъ  жилья — 
въ  луга,  въ  лесъ. 

Я  уже  не  говорю  о  развлечетяхъ  амурныхъ,  хотя  и  не  безъ  вздоха 
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вспоминаю  Тургенева,  этого  правдивМшаго  и  художественнМшаго  описателя 
нашихъ  бывшихъ  „дворянскихъ  гя-вздъ",  у  котораго  на  каждаго  помещика 
(молодого  и  образованная)  непременно  приходилась  соответствующая  поме- 
щица. 

Но  люди,  для  которыхъ  деревня  почему-либо  составляетъ  необходимость 
(хотя  бы  ради  связи  съ  прошлымъ  или  ради  пр^брйтетя  яснаго  представле- 
тя  о  рваномъ  русскомъ  мужике),  охотно  примиряются  со  всеми  этими  не- 
удобствами за  те  во  истину  возстановляюпця  (физически  и  умственно)  блага, 
которыми  она  обилуетъ.  Но  для  того,  чтобы  воспользоваться  этими  благами 
и  извлечь  изъ  нихъ  ту  сумму  обновленныхъ  силъ,  которая  нужна  для  бодраго 
перенесетя  предстоящихъ  въ  зимнш  сезонъ  задачъ  (въ  чемъ  бы  оне  ни  со- 
стояли), необходима  такая  обстановка,  которая  представляла  бы  собой  кар- 
тину полнаго  и  невозмутимаго  безмятеж1я.  А  отсюда — первая  и  главная  обя- 
занность: немедленно,  всецело  и  навсегда  удалить  отъ  себя  всяия  сельско- 
хозяйственный распоряжетя  и  предпр1ят1я.  Эти  последтя  волнуютъ  и  изну- 
ряютъ  пуще  всёхъ  огорченш,  которыя  испытываетъ  культурный  человекъ  во 
время  длиннаго  зимняго  сезона,  потому  что  они  не  даютъ  ни  отдыха  ни  срока, 
преследуютъ  ежеминутно  и  производить  темь  большую  досаду,  что  въ  сущ- 
ности цена  каждой  изъ  нихъ,  взятой  въ  отдельности,  —  грошъ.  Въ  эту  са- 
мую минуту,  когда  я  пишу  эти  строки,  въ  окна  моей  комнаты  барабанитъ 
дождь,  а  между  темъ  теперь  самое  горячее  время  для  уборки  сена,  кото- 
раго везде  подкошено  множество.  Благо  тому  культурному  человеку,  у  кото- 
раго нетъ  ни  сена  въ  лугахъ,  ни  хлеба  въ  поляхъ,  потому  что,  будь  все  это, 
онъ  непременно  бы  мучился.  Онъ  думалъ  бы:  „ахъ,  сено  сгтетъ!  ахъ,  рожь 
проростетъ!"  и,  несмотря  на  мокропогодицу,  выбежалъ  бы  на  улицу.  Зачемъ 
бы  онъ  выбежалъ?  чтб  могъ  бы  сказать  или  присоветовать?  —  онъ  и  самъ 
наверное  не  ответилъ  бы  на  эти  вопросы,  но  выбежалъ  бы  несомненно,  по- 
тому что  его  подстрекнулъ  бы  къ  тому  демонъ  собственности.  И  въ  резуль- 
тате оказались  бы  потеря  времени  и  простуда.  Тогда  какъ,  свободный  отъ 
сена,  ржи  и  овса,  онъ  можетъ  спокойно,  „въ  надежде  славы  и  добра",  по- 
сматривать въ  окно  и  думать:  „а  вотъ  сейчасъ  разгуляется,  и  я,  какъ  обсох- 
нуть дорожки  (летомъ  земля  сохнетъ  изумительно  быстро),  пойду  въ  паркъ"... 

Что  сельско-хозяйственныя  заботы  тиранятъ  ежеминутно  —  это  атома, 
которая,  я  полагаю,  не  требуетъ  доказательствъ.  Природа  действуетъ  отнюдь 
не  по  писанному  и  почти  всегда  все  людшя  предположетя  переворачиваетъ 
вверхъ  дномъ.  Но  все-таки  скажу,  что  культурнаго  досужаги  человека  эти 
заботы  тнранятъ  не  въ  примеръ  сильнее,  нежели  заправскаго  земледельца. 
Для  культурнаго  человека — все  новость,  все  сюрпризъ;  и  при  этомъ,  ежели 
у  него,  съ  одной  стороны,  есть  много  досуга,  чтобы  наслаждаться,  то,  съ  дру- 
гой стороны,  ровно  столько  же  досуга  онъ  имеетъ  и  для  того,  чтобы  тиранить 
себя.  Для  настоящаго  земледельца  нетъ  времени  мучить  себя;  для  него  нетъ 
сюрпризовъ;  онъ  ко  всему  привыкъ  и  всего  ожидаетъ.  Онъ  знаетъ,  что,  какъ 
бы  ни  велико  было  количество  сюрпризовъ,  онъ,  земледелецъ,  въ  конце  концовъ 
все-таки  „управится",  то-есть  одолеетъ  личнымъ  трудомъ  все,  чтб  въ  дан- 
ную минуту  одолеть  можно.  А  культурный  человекъ — чтб  онъ  знаетъ?  Онъ 
глядитъ  на  непросветное  небо  и  думаетъ;  „ахъ,  все  погибло!"  Сверхъ  того, 
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онъ  видитъ,  что  „хамово  отродье",  нанятое  для  собиратя  плодовъ  земныхъ 
въ  житницы,  сидитъ,  мокрое,  подъ  вавъсомъ  и  бьетъ  баклуши,  и  это  опять 
волнуетъ  его... 

Культурный  человекъ  безконечно  легковеренъ  и  нритомъ  въ  высшей 
степени  одаренъ  художественными  инстинктами.  Вотъ  почему  для  него  выгод- 
нее совсъмъ  не  родиться  на  свътъ,  нежели  возгореть  страстью  къ  полевод- 
ству. Будучи  по  воспитанно  совершенно  чуждъ  прикладныхъ  знанш,  онъ 
обыкновенно  приступаетъ  къ  сельско-хозяйственному  дълу  съ  печатной  книж- 
кой въ  рукахъ.  Но  онъ  читаетъ  эту  книжку  не  глазами  обыкновенная  смерт- 
наго,  а  глазами  воображетя,  забывая,  что  ничто  такъ  легко  не  поддается 
подкупу,  какъ  воображете,  подстрекаемое  жаждой  барыша.  Это  воображение 
рисуетъ  ему  урожаи  самъ- десять  и  самъ-двенадцать  (въ  „  книжке и  они  до- 
ходятъ  и  до  самъ-двадцати);  оно  рисуетъ  ему  коровъ,  не  тъхъ  тощихъ  фа- 
раоновыхъ,  который  въ  действительности  питаются  мякиннымъ  ухвостьемъ 
на  господскомъ  скотномъ  дворе,  а  техъ  альгаузскпхъ  и  девонширскихъ,  для 
которыхъ  существуетъ  урочное  положение:  полтора  ведра  молока  въ  день;  оно 
рисуетъ  молотилки,  веялки,  жатвенныя  машины,  сеноворошилки,  плуги  и  пр. 
—  и  все  непременно  самое  прочное  и  достигающее  именно  тъхъ  самыхъ 
результатовъ,  которые  значатся  въ  сельско-хозяйственныхъ  руководствахъ,  а 
иногда  и  просто  въ  объявлетяхъ  братьевъ  Бутенопъ.  Въ  результате  проис- 
ходить радостный  сельскохозяйственный  апоееозъ.  Культурный  человекъ  не 
принпмаетъ  въ  разсчетъ  ни  вёдра,  пи  дождя,  ни  ветровъ,  ни  червя,  ни  зем- 
ляной блохи,  ни  мошки,  ни  того,  что  въ  одинъ  прекрасный  день  у  привода 
молотилки  вдругъ  не  окажется  ремня,  а  у  самой  молотилки — двухъ-трехъ 
пальцевъ  (вчера  еще  все  было  цело,  и  вдругъ  за  ночь  пропало!).  Много-много, 
ежели  при  вычисленьяхъ  самъ-десять  и  самъ-двенадцать  онъ  снизойдетъ  до 
принят1я  въ  соображете  заработной  платы  серому  человеку,  приводящему  въ 
движете  все  эти  молотилки  и  плуги,  каковую  плату  тоже  вычислить  акку- 
ратно, какъ  написано  въ  книжке:  десятину  луга  скосить — косцовъ  столько-то, 
сено  сушить — бабъ  столько-то.  Короче  сказать,  онъ  видитъ  барыши  и  не 
предполагаем  ущербовъ.  Сенокосъ  у  него  всегда  сопровождается  вёдромъ  съ 
легкимъ  погрыскиваньемъ  дождичка  по  утрамъ  (надо  же  и  природе  что-ни- 
будь уступить,  да  и  коса  влажную  траву  бойчее  беретъ);  севъ  никогда  не 
обходится  безъ  благопр1ятнаго  дождя:  машины  действуютъ  безостановочно  и 
безъ  ремонта,  ремни  никогда  не  пропадаютъ  и  т.  д. 

Верить  „  книжке  "  культурный  человекъ  безусловно.  Не  потому  верить, 
чтобы  понималъ  сущность  изложенная  въ  ней,  а  потому,  что  она,  такъ  ска- 
зать, предупреждаетъ  его  желашя.  Онъ  читаетъ  „книжку",  какъ  романъ 
или,  вернее,  какъ  поваренную  книгу,  въ  которой  описываются  самыя  лакомыя 
блюда.  Читаетъ  и,  останавливаясь  на  процессе  производства  лишь  настолько, 
чтобы  не  утратилось  впечатлите  общей  сельско-хозяйственной  картины,  съ 
радостнымъ  нетерпетемъ  перескакиваетъ  къ  конечному  результату  (собнрате 
плодовъ  въ  житницы),  который,  разумеется,  всегда  оказывается  благонр1ят- 
нымъ.  Онъ  не  хочетъ  знать,  что  книжку  писалъ  человекъ,  обладающей  по- 
длинными знаньями  (иногда,  впрочемъ,  и  просто  рутинёръ-шарлатанъ),  кото- 
рый можетъ  и  неудачу  предусмотреть,  и  даже  свою  собственную  (опублико- 
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ванную)  ошибку  исправить.  А  ты.  культурный  человекъ,  ты.  воспптанникъ 
Федра,  что  ты  можешь?  Ведь  ежели  ты,  на  свою  беду,  вычиталъ  въ  книге 
„  ошибку *,  то  ты  не  то.тько  не  исправишь  ея,  а.  напротивъ,  еще  больше  бу- 
дешь на  ней  настаивать,  проведешь  ее  до  конца,  потому  что  эта  ошибка  объ- 
щаетъ  тебе  самъ-десять.  И  тогда  чтб  станется  съ  тъмъ  эфемернымъ  здатемъ, 
которое  создало  твое  разлакомившееся  на  барыши  воображеме1? 

Понятно,  что  при  такой  степени  возбуждетя  художественныхъ  инстинк- 
товъ  всякое  вмешательство  силъ  природы,  мало-мальски  не  соответствующее  за- 
ранее облюбованнымъ  результатамъ,  кажется  посягательствомъ  и  служптъ 
поводомъ  для  мученш  и  проклятш.  Зачт>мъ  вёдро"?  зачъмъ  дождь? — вотъ  тъ 
несомненно  глупые  вопросы,  которые  съ  утра  до  вечера  раздаются  въ  тъхъ 
изъ  помъщи  ньихъ  гнездъ.  где  еще  не  созрело  убежден1е,  что  надо  все  оста- 
вить, бросить.  Вопросы  эти  темъ  глупее,  что  культурному  человеку  заранее 
известно,  что  они  наверное  останутся  безъ  ответа,  такъ  какъ  онъ  не  имеетъ 
даже  средствъ  извернуться  или  приспособиться  къ  тому,  чтб  онъ  называетъ 
неожиданностями  и  подвохами.  Серый  человекъ — тотъ  во  всякое  время,  при 
всякихъ  услов1яхъ  найдетъ  для  себя  подходящее  дело,  которое  прямо  пли 
косвенно  тому  же  полеводству  принесетъ  пользу.  Но  культурный  человекъ, 
при  всякомъ  сюрпризе,  изменяющемъ  его  планъ,  становится  втупикъ,  не 
зная,  где  и  какъ  ему  возместить  затрату,  сделанную  именно  на  тотъ,  а  не  на 
пной  предметъ.  И  велико  бываетъ  его  изумлеше,  когда  онъ,  утешавшш  себя 
мыслью  (да,  онъ  до  того  озлобленъ,  что  даже  можетъ  себя  утешать  неудачами 
другихъ),  что  и  у  другихъ  сено  почернело  и  сгнило,  вдругъ  видитъ  целыя 
массы  совершенно  зеленаго  сена,  приготовленнаго  заботливыми  руками  мень- 
шого брата,  который  не  пралъ  противъ  рожна  въ  дождь,  но  нашелъ  другое 
приличествующее  заняпе:  городплъ  городьбу,  починялъ  клеть,  пли  наконецъ 
и  просто  отдыхалъ. 

Я  живо  помню  первые  годы,  последовавпие  за  эмансипащей  крестьянъ. 
Въ  то  время,  какъ  разъ  кстати,  г.  Бажановъ  издалъ  книгу  о  плодоперемен- 
номъ  хозяйстве  вообще,  а  г.  Советовъ  —  книгу  о  разведеяш  кормовыхъ 
травъ.  Обе  читались  всласть,  какъ  романъ,  и  находилось  много  людей, 
которые  серьёзно  думали,  что  теперь  стоитъ  только  действовать  по  писанному, 
чтобы  на  землевладельцевъ  полился  золотой  дождь.  Закипела  деятельность. 
Во-первыхъ,  въ  помещичьихъ  усадьбахъ  появились  люди,  которые  прежде 
никогда  въ  деревняхъ  не  живали,  люди  преимущественно  молодые  (старики 
благоразумно  устранились  или  продолжали  доскрыпивать  векъ  съ  урочнымъ 
барщиннымъ  положешемъ),  оставивпие  службу  и  друпя  заняпя  и  полные 
веры  въ  вольный  трудъ.  Во-вторыхъ,  накуплено  было  множество  орудш,  о 
которыхъ  до  техъ  поръ  имелись  только  смутныя  представлен1я,  какъ  о 
чемъ-то  редкомъ  и  недоступномъ.  Въ-третьихъ,  начался  обменъ  мыслей  о 
томъ,  чтб  пристойнее:  самъ-десять  или  самъ-двенадцать.  Въ-четвертыхъ, 
наконецъ.  приступлено  было  и  къ  действительнымъ  распоряжетямъ  по  Баже- 
нову и  Соввтову.  Богатые  люди  жертвовали  при  этомъ  своими  избытками,  а 
люди  недостаточные  отказывали  себе  въ  привычномъ  комфорте  и  смотрели 
сквозь  пальцы  на  упадокъ  своихъ  жилищъ,  ради  того,  чтобъ  купить  лучшихъ 
семянъ,  лучшихъ  плуговъ,   плужковъ,   скоропашекъ  и  проч.  (у  Бажанова 
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были  и  рисунки  всего  этого  приложены).  Но  съ  первыхъ  же  шаговъ  (увы! 
решительность  этихъ  шаговъ  была  такова,  что,  сделавши  одинъ,  т. -е.  наку- 
пивъ  свмянъ,  орудш,  скота,  переломавши  поля  и  т.  д.,  уже  трудно  было 
воротиться  назадъ,  не  испивши  своей  чаши  севооборота  до  дна)  хозяйствен- 
ная практика  выставила  таюе  вопросы,  разръчпешя  на  которые  не  давалъ 
ни  Бажановъ,  ни  Совътовъ. 

Помнится,  у  Бажанова  говорится,  что  двое  рабочихъ,  при  двухъ 
исправныхъ  плугахъ,  легко  могутъ  вспахать  въ  день  казенную  десятину.  Но 
ежели  они  не  вспашутъ,  какъ  съ  этимъ  быть?  Доказывать  ли,  съ  Бажановымъ 
въ  рукахъ,  что  священный  долгъ  каждаго  рабочаго  —  вспахать  не  менее 
полудесятины? — но  они  ответятъ  на  это:  „и  такъ  не  гуляли*.  Броситься  ли  на 
тунеядца  съ  распростертыми  дланями  и  сквернымъ  словомъ  на  устахъ?  —  но 
онъ,  какъ  челов'Ькъ,  сознающш  себя  героемъ  волънаго  труда,  пожалуй  самъ 
дастъ  сдачи.  Судиться  ли? — по  передъ  какимъ  судомъ  и  где  взять  критер1умъ 
для  судебиой  оценки]  Разсчитать  ли,  ваконецъ.  неисправнаго  или  небойкаго 
работника]  —  но  завтра  же  другой  герой  вольнаго  труда  не  допашетъ  ровно 
столько  же,  а  быть  можетъ  и  больше.  Приходится  смириться  и  сообразно  съ 
симъ  делать  поправки  въ  разсчетахъ.  А  такъ  какъ  это  поправки  безконечныя, 
то,  въ  конц*  концовъ,  изъ  нихъ  образуется  целая  паутина,  въ  которой  чело- 
векъ  будетъ  биться,  покуда  не  опостылеетъ  все:  и  выкладки,  и  затеи,  и  поля, 
и  луга,  и  люди,  которые  пашутъ  и  не  допахиваютъ,  косятъ  и  не  докашиваютъ, 
А  сколько  было  когда-то  обмена  мыслей  по  поводу  словъ:  „легко  вспашутъ 
полдесятины".  Легкое  То-есть,  вероятно,  вспашутъ  и  больше?  Но  положимъ, 
что  только  полдесятины;  следовательно...  А  кончилось  темъ,  что  хоть  бы  и 
не  смотреть,  какъ  онъ  тамъ  на  одномъ  месте  топчется!  Надоело,  надоело, 
надоело. 

„Надоело"  —  это  слово  очень  веское  и  решительное  въ  человеческой 
жизни  вообще,  и  въ  особенности  въ  жизни  культурнаго  русскаго  человека, 
изумительная  художественная  воспршмчивость  котораго  требуетъ  пищи  без- 
престанной  и  разнообразной.  Но  еще  решительнее  звучитъ  оно,  когда  чело- 
векъ  начинаетъ  прозревать  (все  съ  помощью  техъ  же  художественныхъ  ин- 
стинктовъ),  что  не  столько  ему  все  надоело,  сколько  онъ  самъ  всемъ  надоелъ. 
Тотъ  же  Бажановъ,  напримеръ,  говоритъ,  что  землевладельчешя  орудия 
следуетъ  держать  въ  нарочито  выстроенномъ  сарае  и  что  по  окончанш  днев- 
ной работы  необходимо  ихъ  вытереть,  потому  что  иначе  железо  ржавеетъ  и 
инструмента  не  прослужитъ  и  половины  урочнаго  срока.  Ничего  не  можетъ 
быть  справедливее  этого  совета  и  законнее  основаннаго  на  немъ  требовашя. 
Но  беда  въ  томъ,  что  у  вольнонаемнато  рабочаго  правила  о  содержанш  ин- 
струментовъ  въ  опрятности  и  до  сихъ  поръ  еще  не  выжжены  на  скрижаляхъ 
сердца  огненными  буквами.  Во-первыхъ,  у  него  совсемъ  не  болитъ  сердце  по 
хозяйскомъ  добре;  во-вторыхъ,  дома  у  него  так1я  рабоч1я  орудгя,  съ  кото- 
рыми онъ  никогда  не  имелъ  надобности  церемониться,  а  следовательно  и 
вытирать  ихъ  до-суха  привычки  не  пршбрелъ.  Онъ  просто  не  думаетъ  о  ра- 
бочихъ инструментахъ,  и  потому  не  считаетъ  ухода  за  ними  входящимъ  въ 
кругъ  его  обязанностей.  Сверхъ  того,  хотя  онъ,  быть  можетъ,  и  не  допахалъ 
противъ  урока,  но  все-таки  время  свое  выстоялъ  и  порядкомъ-таки  усталъ. 
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Онъ  спешить  выпрячь  лошадь,  чтобы  скорее  отъужинать  и  .течь  спать  — 
досугъ  ли  ему  съ  инструментомъ  возжаться?  Следовательно,  предстоитъ  на- 
рочито напоминать  ему  о  священной  обязанности  содержать  хозяйск1я  оруд1я 
во  всегдашней  исправности.  Напомните  одинъ  разъ  —  онъ,  конечно,  выпол- 
нить съ  грехомъ  попо.тамъ  вашу!  прихоть.  Напомните  въ  другой  разъ  — 
услышите  ответь:  „не  чт5  ему  (или  ей)  сделается  за  ночь!"  Напомните  въ  тре- 
тш  разъ — ответа  не  последуетъ,  но  на  лице  прочтете  явственно:  „ахъ,  распо- 
стылый  ты  человекъ!"  Напомните  въ  четвертый  разъ...  но  въ  четвертый  разъ 
врядъ-ли  вы  и  сами  решитесь  напомнить.  Вы  уже  чувствуете,  что  вы  надо- 
или, намозолили  глаза,  и  вамъ  совестно. 

Вотъ  чего  не  предусмотрели  ни  Бажановъ,  ни  Советовъ,  а  между  тъ11Ъ 
такого  рода  недоумтшя  встречаются  чуть  не  на  каждомъ  шагу.  Везде  куль- 
турный человекъ  видитъ  себя  лишнимъ,  везде  онъ  чувствуетъ  себя  въ  поло- 
женья того  мужа,  у  котораго  жена  мучилась  въ  потугахъ  рождешя,  а  онъ  си- 
де.тъ  у  ея  изголовья  и  покряхтывалъ.  Везде,  на  всехъ  лицахъ,  во  всехъ 
ответахъ  онъ  читаетъ  и  слышитъ  одно  слово:  надоелъ!  надоелъ!  надоелъ! 

И  вотъ,  когда  онъ  убеждается,  что  Бажановскаго  урочнаго  положетя 
ему  поддержать  нечемъ,  что  инструмента  рабочш,  на  прк>бретеше  котораго 
онъ  пожертвовалъ  своимъ  личнымъ  комфортомъ,  во-очпо  приходитъ  въ  негод- 
ность, что  скотъ  содержится  неопрятно,  смердитъ  („не  кадило! и — ворчитъ  скот- 
ница на  сделанное  по  этому  поводу  напоминате)  и  обещаетъ  въ  ближайшемъ 
будущемъ  совсемъ  выродиться,  что  самъ  онъ,  наконецъ,  всемъ  надоелъ,  по- 
тому что  везде  „суется",  а  „настоящего"  ничего  сказать  не  можетъ — тогда 
на  него  вдругъ  нападаетъ  то  храброе  малодупие,  которое  даетъ  человеку  ре- 
шимость въ  одну  минуту  плюнуть  на  все  плоды  многолетняго  долготерпетя. 
И  онъ,  сломя  голову,  бежитъ  въ  объяпя  земскихъ  учреждений,  мирового 
института,  полищи  и  проч.,  который  по  крайней  мере  дадутъ  ему  средства 
хоть  оконныя  рамы  новыя  сделать  въ  расшатавшейся  сверху  до  низу  Зама- 
ни.товке. 

Говорятъ,  что  у  культурныхъ  людей  нетъ  достаточныхъ  капиталовъ, 
которые  давали  бы  имъ  возможность  съ  терпен!емъ  выжидать  результатовъ  ихъ 
сельско-хозяйственныхъ  предпр1ятш.  Капиталовъ  ныньче.  действительно,  въ 
этой  среде  немного,  но  едва-ли  уместно  ссылаться  на  это  обстоятельство.  Во- 
первыхъ,  вскоре  после  крестьянской  реформы,  капиталовъ,  благодаря  выкуп- 
нымъ  свидетельствам^  было  более,  нежели  достаточно,  а  куда  они  девались? 
Положимъ,  что  хорошая  доля  ихъ  застряла  въ  трактирахъ  Новотропцкомъ  и 
Московскомъ,  но,  клянусь,  целая  масса  была  ухлопана  и  въ  землю,  для  ис- 
полнетя  прихотей  Бажанова  и  Советова.  И  чтб  же  изъ  этого  вышло?  Во- 
вторыхъ,  хотя  капиталъ  и  действительно  полезная  вещь  въ  сельскомъ  хозяй- 
стве, но,  все-таки,  надо  знать,  куда  и  какъ  его  употребить.  Вотъ  Энгель- 
гардтъ  и  безъ  капиталовъ  достигъ  хорошихъ  результатовъ  (я  нимало  въ 
этомъ  не  сомневаюсь),  а  у  культурнаго  человека  хоть  и  целая  уйма  денегъ 
на  рукахъ,  да  онъ  не  знаетъ,  куда  ее  швырнуть.  Ежели  онъ  бросить  ее  въ 
отходную  яму — выростутъ  ли  на  дне  ея  розы? 

Поэтому-то  я  и  повторяю:  оставпмъ  Энгельгардтамъ  доказывать,  что 
полеводство  можетъ  приносить  барыши;  мы  же,  люди  культурной  массы,  мы, 
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представители  бюрократы,  адвокатуры,  шпицбаловъ  и  проч.,  будемъ  отды- 
хать кшждо  подъ  смоковницею  своей,  съ  баснями  Федра  въ  рукахъ  (все  какъ 
будто  классицизмомъ  припахиваетъ).  Я  самъ  съ  величайшимъ  наслаждетемъ 
читаю  Энгельгардта  (особенно  л-Ьтомъ  въ  деревне),  потому  что  никто  такъ 
отчетливо  не  воспроизводитъ  картину  деревни,  какъ  онъ;  но  я  увлекаюсь  его 
писатемъ  съ  чисто  художественной  точки  зр1ш1Я  и  воздерживаюсь  отъ  вся- 
кой практической  деятельности,  въ  подражате  ему.  Онъ  расчищаетъ  „ляда", 
онъ  светъ  ленъ  и  мечтаетъ  о  травосъчшш,  объ  альгаузскомъ  бычке — все  это, 
конечно,  будетъ  ему  на  пользу.  Я  же  не  стану  ни  „ляда*  расчищать,  ни  льна 
сеять,  потому  что  въ  самомъ  благопр1ятномъ  случае  эти  занят  явятся  лишь 
пустымъ  препровождешемъ  времени;  въ  неблашцпятномъ  же  случай... 

Паче  всего  культурный  человекъ  долженъ  избегать  волненш  и  огор- 
чены. Деревня  нужна  ему  не  ради  перспективы  копъ,ечныхъ  избытковъ,  но 
ради  возстановлетя  подточенной  зимнимъ  сезономъ  бодрости.  Онъ  долженъ 
помнить,  что  ежели  возможны  сельско-хозяйственные  прибытки,  то  они  воз- 
можны, во-первыхъ,  для  человека,  обладающаго  зпатемъ,  и,  во-вторыхъ,  для 
человека,  хотя  и  рутинера,  но  постоянно  живущаго  въ  деревне  и  не  видя- 
щаго  изъ  нея  выхода  даже  въ  земшя  учреждетя.  Въ  большинстве  случаевъ, 
культурный  русскы  человекъ  не  подходитъ  ни  подъ  одно  изъ  этихъ  условы. 
Знаны  у  него  н'Ьтъ,  а  въ  деревне  онъ  хочетъ  жить  лишь  тогда,  когда  садъ 
его  цв'Ьтетъ  и  благоухаетъ  и  когда  въ  соседней  рощ*  гремитъ  соловей.  Стб- 
итъ  ли  при  такой  постановке  дела  гнаться  за  какимъ-нибудь  двугривеннымъ. 
котораго,  вдобавокъ,  еще  и  не  поймаешь?!  Стоитъ  ли,  ради  этого  двугривен- 
наго,  испытывать  волнешя  и  разочаровашя,  которыя,  повторяю,  никогда  не 
кончаются,  а  только  видоизменяются,  переходятъ  въ  новыя  формы  волнетй 
и  разочарованы? 

Н'Ьтъ  спора,  что  п  въ  городахъ  бываютъ  огорчемя:  обойдутъ  человека 
чиномъ;  проиграетъ  онъ,  въ  качестве  адвоката,  процессъ,  или  получитъ  въ 
танцклассе  затрещину.  Но  огорчешя  эти  въ  большинстве  случаевъ  имеютъ 
свой  коррективъ.  Обойдутъ  чиномъ  —  стбитъ  только  потрафить,  пониже  по- 
клониться, и  чинъ  придетъ  своимъ  чередомъ;  проиграетъ  адвокатъ  процессъ 
— можно  взять  другой  и  выиграть;  получитъ  затрещину...  но  чтб  такое  за- 
трещина для  человека,  который,  быть  можетъ,  поняпе  о  танцклассе  смеши- 
ваетъ  съ  понят1емъ  объ  отечестве?  Словомъ  сказать,  изъ  всякаго  городского 
огорчены  можно  выйти  безъ  особенно  чувствительнаго  ущерба.  Тогда  какъ 
для  огорчены  сельско-хозяйственныхъ  решительно  нЬтъ  выхода.  Они  сначала 
мелькаютъ  передъ  глазами  въ  виде  неосуществившихся  двугривенныхъ,  но 
чуть  только  человекъ  не  остережется,  то  непременно  выразятся  въ  крупномъ 
куше,  брошенномъ  въ  отходную  яму,  на  дне  которой  не  выростаетъ  розъ. 

Но — скажутъ  мне — все  эти  Заманил овкп  не  созданы  нами,  а  дошли  до 
насъ  въ  томъ  самомъ  составе  и  въ  техъ  же  размерахъ,  въ  какихъ  оне  пред- 
ставляются и  ныне,  то-есть  со  всеми  Тараканихами,  Летесихами  и  другими 
пустошами,  въ  которыхъ  растетъ  белоусъ.  Какъ  же  поступить  съ  ними?  Ужели 
ограничиться  только  уплатою  за  нпхъ  земскихъ  сборовъ,  не  попытавши  даже, 
хорошъ  ли  тамъ  выростетъ  ленъ? 

Ответъ  на  это,  несмотря  на  свою  кажущуюся  парадоксальность,  очень 
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простъ.  Ежели  уже  существуетъ  убеждеюе  (а  у  человека  хладнокровнаго, 
осторожного  не  можетъ  оно  не  существовать),  что  раскинутость  Заманиловокъ 
служитъ  лишь  источникомъ  огорченш,  то,  разумеется,  необходимо  принять 
самыя  быстрый  меры,  чтобы  Тараканихи  и  Летесихи  не  обременяли  памяти 
пустою  номенклатурой.  Надо  отделаться  отъ  нихъ  непременно  и  безотложно, 
хотя  бы  задаромъ.  Придетъ  серый  человекъ  въ  эту  самую  Тараканиху,  где 
нын*  ростетъ  белоусъ,  и  прольетъ  тамъ  свой  потъ.  И,  можетъ  быть,  белоусъ 
дастъ  место  более  доброкачественнымъ  злакамъ...  А  культурный  человъкъ 
ощутитъ  отъ  этого  перемйщетя  ту  несомненную  выгоду,  что  освободится  отъ 
платежа  земскихъ  сборовъ  за  вместилища  белоуса. 

Я  убежденъ,  что  первое,  чтб  необходимо  для  культурнаго  человека — 
это  сокращать  и  съуживать  границы  своихъ  земельныхъ  владенш.  Дача,  какъ 
вместилище  возстановляющаго  воздуха  полей  —  вотъ  все,  чтб  нужно.  И  при 
томъ  дача  не  съ  ветхими  оконными  рамами  и  колеблющимися  полами,  а  со 
всеми  удобствами,  который  легко  могутъ  быть  созданы  на  деньги,  предназна- 
ченной для  отходной  ямы.  Ежели  есть  при  даче  „смеющшся"  лугъ  —  это 
хорошо;  ежели  есть  роща,  въ  которой  весной  поетъ  соловей — еще  того  лучше. 
Излучистая  река,  тенистыя  аллеи,  пеше  соловья — вотъ  идеалы  культурнаго 
человека,  но  отнюдь  не  пажити,  не  леса  и  не  такъ-называемыя  угодья.  Для 
истреблешя  лесовъ  существуютъ  лесники;  для  пахаты,  бороньбы  и  косьбы 
существуетъ  целый  классъ  людей,  именуемыхъ  земледельцами.  8иит  С1щие, 
какъ  говоритъ  Горащй,  а  можетъ  быть  Федръ  или  даже  самъ  Кошанскш. 
Культурный  человекъ  долженъ  помнить,  что  онъ — произведете  города;  тамъ 
онъ  сеетъ  и  жнетъ,  чтб  ему  сеять  и  жать  надлежитъ.  Оклады  жалованья, 
пенсш,  аренды,  концессш,  гонорары  за  сводничество,  полистныя  и  построчныя 
платы — все  тамъ.  А  на  лето  онъ  наезжаетъ  въ  деревню  совсемъ  не  для  того, 
чтобы  страдать  ради  двугривенныхъ,  а  для  того,  чтобы  на  досуге  обдумать, 
как1я  предстоитъ  принять  зимой  меры,  чтобы  упомянутые  оклады  и  гонорары 
не  утратить,  но  пр1умножить  и  сохранить.  И  пусть  обдумываетъ.  Пускай 
знаетъ  свой  домъ,  свой  садъ,  свой  смеющшся  лугъ,  свою  рощу.  А  ради  сохра- 
нена сельскаго  колорита  онъ  можетъ  завести  трехъ-четырехъ  коровъ  и  успо- 
коиться на  этомъ.  Въ  результате  онъ  будетъ  свободенъ  отъ  огорченш  и  ни- 
кому не  надоестъ.  И  серый  человекъ,  глядя  на  него,  скажетъ:  „вотъ  и  видно, 
что  настояпцй  баринъ — живетъ  и  ничего  не  делаетъ!" 


Темъ  не  менее,  я  не  могу  не  сознаться,  что  жить  въ  деревне  и  не  де- 
лать деревенскаго  дела,  а  только  вдыхать  ароматы  полей,  следить  за  поле- 
томъ  ласточекъ,  читать  братьевъ  Гонкуровъ  и  упитывать  себя  для  предстоя- 
щихъ  зимнихъ  подвоховъ — ужасно  совестно.  Серый  человекъ  хоть  и  выра- 
жается объ  такомъ  субъекте:  „вотъ  настояпцй  баринъ!"  но  онъ  говоритъ  это 
только  до  поры  до  времени.  Серый  человекъ  покуда  еще  ужасно  задавленъ, 
и  вслед ств1е  этого  обещате  „на  водку"  дМствуетъ  на  него  магически.  А 
„настояпцй  баринъ"  даетъ  на  водку  часто  и  щедро.  Онъ  охотно  собираетъ 
въ  господской  усадьбе  по  праздникамъ  соседнихъ  мужиковъ  и  бабъ,  предо- 
ставляя имъ  петь,  плясать  и  величать  себя,   „настоящаго  барина",  и  уго- 
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щаетъ  за  это  пизомъ,  водкой  и  ломтями  чернаго  хлеба,  а  иногда,  подъ  весе- 
лую руку,  даже  бросаетъ  въ  толпу  разъяренныхъ  бабъ  пригоршни  гривенни- 
ковъ.  Я  положительно  не  знаю  ничего  поскуднее  этого  развлечетя  (имъ  по 
преимуществу  злоупотребляютъ  разноплеменные  хищники,  отдыхаю пце  л'втомъ 
въ  своихъ  виллахъ),  но  сирый  человекъ  еще  охотно  фигурируетъ  въ  немъ 
въ  качестве  увеселителя.  Къ  чести  человечества  надо  думать,  что  насту- 
пить же  наконецъ  моментъ,  когда  онъ  очнется  и  пойметъ,  какой  омерзи- 
тельный смыслъ  заключается  въ  поскудномъ  выраженш:  „на  водку",  въ  ко- 
торомъ  теперь  онъ  видитъ  ничто  въ  роди  подспорья. 

Повторяю:  жить  въ  деревни  только  въ  качеств*  „хорошаго  барина" 
все-таки  совестно,  и  потому  я  быть  очень  обрадованъ,  когда  узналъ,  что  у 
культурнаго  русскаго  человека  и  помимо  сельско-хозяйственныхъ  затей  мо- 
жетъ  существовать  вполне  деревенское  дело,  а  именно:  дело  совета,  разъ- 
яснетя,  просвъчдешя  и  посильной  помощи.  Сирый  человекъ  изнываетъ  въ 
тенетахъ  круговой  поруки — надо  объяснить  ему,  что  задача  круговой  поруки 
совсвмъ  не  въ  томъ  заключается,  чтобы  изнурять,  а  въ  томъ,  чтобы  пред- 
ставлять очень  существенныя  гарантш.  Сирый  челов'Ькъ  погибаетъ  подъ  игомъ 
невежественности  —  надо  пролить  св'Ьтъ  знан1я  въ  эту  погибающую  среду, 
надо  стараться  объ  разсвянш  предразсудковъ,  страховъ  и  предубеждены. 
Серый  человекъ  изнемогаетъ  отъ  нищеты,  поборовъ,  недостатка  питашя, 
тесноты  жилищъ  —  надо  сделать  для  него  доступнымъ  дешевый  кредитъ  и 
при  этомъ  дать  последнему  такое  направлеше,  чтобы  помощь  его  была  чув- 
ствительна не  для  однихъ  волостныхъ  старшинъ,  кабатчиковъ  и  м1роедовъ, 
но  и  для  массы  действительно  нуждающихся. 

Я  назвалъ  здесь  очень  немного  задачъ,  но  заранее  соглашаюсь,  что  ихъ 
наберутся  целыя  массы,  и  притомъ  гораздо  более  существенныхъ.  Сказать 
человеку  толкомъ,  что  онъ  человекъ, — на  одномъ  этомъ  предпр1ятш  можетъ 
изойти  кровью  сердце.  Дать  человеку  возможность  различать  справедливое 
отъ  несправедливаго  —  для  достижешя  этого  одного  можно  душу  свою  по- 
губить. Задачи  разъяснешя  громадны  и  почти  неприступны,  но  за  то  каюе 
изумительные  горизонты!  Какое  восторженное,  полное  непрерывнаго  горетя 
существовате! 

Позвольте,  однакожъ.  Я  говорю  здесь  совсемъ  не  о  подвижничестве,  а 
о  другомъ.  Я  говорю  о  самыхъ  обыкновенныхъ  представителяхъ  культурной 
массы,  о  техъ  исчад1яхъ  городской  суеты,  для  которыхъ  деревня  составляет^ 
наравне  съ  экипажемъ,  хорошимъ  поваромъ  и  проч.,  одну  изъ  принадлеж- 
ностей комфорта  или  общепризнапныхъ  условш  прилич1я — и  ничего  больше. 

Я  говорю  исключительно  объ  этихъ  людяхъ,  потому  что  покаместъ 
это — единственный  разрядъ  культурныхъ  деятелей,  состоящш  „въ  законе", 
и,  стало  быть,  единственный,  котораго  действ1я  и  помыслы  могутъ  быть  сво- 
бодно изследуемы.  Все  остальное  закрыто  для  насъ  завесою,  за  которую  за- 
глядывать положительно  неудобно,  ибо,  того  гляди,  или  кого-нибудь  введешь 
въ  соблазнъ,  или  нечто  потрясешь. 

Поэтому  останемся  же  и  мы  „въ  законе"  и  будемъ  беседовать  лишь  о 
томъ,  чтб  доступно  нашимъ  изследоватямъ. 

Я  охотно  допускаю,  что  и  въ  заурядныхъ  представителяхъ  культурной"; 
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массы  можетъ  зародиться  жажда  просветительнаго  деревенскаго  дела.  Доб- 
рыхъ,  сострадающихъ  и  вообще  порядочныхъ  людей  и  въ  этой  массе  най- 
дется достаточно.  Но  дело  въ  томъ,  что,  по  самымъ  услов1ямъ  своихъ  жиз- 
ненныхъ  преданш,  обстановки,  воспиташя,  культурный  человекъ  на  этомъ 
поприще  прежде  всего  встречается  съ  вопросомъ:  что  скажетъ  о  моей  про- 
светительной деятельности  становой  (само  собой  разумеется,  что  здесь  вы- 
ражете  „становой"  употреблено  не  въ  буквальномъ  смысле)?  Я  знаю,  что 
вопросъ  этотъ  смешной  и  что  даже  довольно  близгае  наши  потомки  будутъ 
удивляться  самой  возможности  его  постановки,  но  темъ  не  менее  онъ  несо- 
мненно существуетъ,  и  человекъ,  „въ  законе  состоящш0,  отнюдь  не  можетъ 
его  миновать.  Его  постоянно  тревожитъ  мысль:  своевременно  или  прежде- 
временно*? и  потому  ежели  онъ  и  приступитъ  на  деле  къ  выполненш  своихъ 
просветительныхъ  поползновепш,  то  пли  проведетъ  ихъ  не  особенно  далеко 
(по  губамъ  помажетъ),  или  же  будетъ  приспособлять  свои  действ1я  ко  вку- 
самъ  и  идеаламъ  станового.  И  вотъ  вместо  того,  чтобы  узнать,  откуда  идутъ 
на  него  те  бичи,  которые  отъ  колыбели  до  могплы  подъедаютъ  его  суще- 
ствовате,  въ  виде  м1роедовъ,  кабачниковъ,  засухъ,  градобитш,  моровыхъ 
поветрш  и  проч.,  серый  человекъ  услышитъ  изъ  устъ  культурнаго  человека 
не  особенно  мудрое  и  не  чуждое  сквернослов1я  поучеше  о  томъ,  что  первая 
и  главная  обязанность  есть  исполнея1е  приказашй,  а  все  остальное  прило- 
жится. Но  ведь  онъ  и  безъ  того  слышитъ  эти  проповеди  ежечасно,  ежеми- 
нутно и  отъ  волостного  старшины,  и  отъ  сотскаго,  и  даже  отъ  кабачника.  И 
однако  до  сихъ  поръ  оне  не  накормили  его-до  сыта,  не  дали  ему  челове- 
ческаго  жилища  и  ни  на  одинъ  волосъ  не  увеличили  его  матер1альнаго  и  ду- 
ховнаго  благосостояния. 

Положимъ  однако,  что  культурный  человекъ  настолько  самолюбивъ, 
что  не  будетъ  справляться  со  взглядами  станового  и  захочетъ  действовать 
самостоятельно,  даже  независимо  отъ  соображешя,  своевременно  или  прежде- 
временно; но  разве  это  отречеше  отъ  идеаловъ  станового  не  будетъ  съ  его 
стороны  только  пустою  формальностью?  Увы!  онъ  и  самъ  весь  начиненъ  азбуч- 
ными истинами,  онъ  и  самъ  ничего  не  знаетъ,  кроме  произвольныхъ,  на  песке 
построенныхъ  афоризмовъ  прописной  морали.  Стало  быть,  ежели  слова  его  и 
будутъ  иныя,  то  дело  все-таки  окажется  то  же. 

Сверхъ  того,  не  надо  упускать  изъ  вида,  что  культурному  человеку, 
взлелеянному  на  лоне  эстетическихъ  преданш,  всегда  присуща  некоторая  гад- 
ливость. Понять  нужду,  объяснить  себе  происхождете  лохмотьевъ  и  безкор- 
мицы  не  особенно  трудно,  но  очень  трудно  возвыситься  до  той  сердечной  боли, 
которая  заставляетъ  отождествиться  съ  м1рской  нуждой  и  нести  на  себе  грехи 
м1ра  сего.  Тутъ  и  художественные  инстинкты,  столь  могущественные  въ  дру- 
гихъ  случаяхъ,  не  помогаютъ.  Или,  вернее  сказать,  помогаютъ  наоборотъ, 
то-есть  вселяютъ  инстинктивный  страхъ  и  непреодолимое  желате  избежать 
зрелища  нищеты.  Обыкновенно  это  последнее  желан1е  формулируется  более 
или  менее  прилично:  всемъ,  дескать,  не  поможешь  и  всей  массы  бедности  не 
устранишь!  Но  понятно,  что  это — только  отговорка,  на  которую  возможенъ 
одинъ  ответь:  „пробуй,  делай  чтб  можешь  или  уйди,  не  блазни,  не  подавай 
камня  тамъ,  где  нуженъ  хлебъ". 
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Можетъ  впрочемъ  случиться  и  такъ,  что  культурный  человекъ  ка- 
кимъ-нибудь  чудомъ  всв  эти  препятств1я  устранить,  то- есть  съумЪетъ  одно- 
временно упразднить  и  идеалы  сотскихъ,и  эстетику.  Однако  и  завсвмътемъ 
останется  обстоятельство,  которое  ни  подъ  какимъ  видомъ  обойти  нельзя. 
Обстоятельство  это  заключается  въ  томъ,  что  главная  задача  его  жизни  со- 
всвмъ  не  въ  деревне,  а  въ  городе.  Говоря  таким»  образом.,  я  вовсе  не  имею 
въ  виду  посетителей  шницбаловъ,  но  и  людей  действительно  воодушевлен- 
ныхъ  наилучшими  намйретями  и  пресл'вдующихъ  самыя  почтенныя  ивтеллек- 
туальныя  цели.  И  для  нихъ  деревня  представляетъ  только  временную  арену 
деятельности,  къ  которой,  вдобавокъ,  они  въ  большинстве  случаевъ  не 
имъчотъ  никакой  практической  подготовки.  Атмосфера,  которою  они  дышутъ, 
совсвмъ  не  та,  которою  дышетъ  деревня;  языкъ,  которымъ  они  говорить,  не 
тотъ,  которымъ  говорить  деревня;  мысли,  который  они  мыслятъ,  не  те,  которыя 
мыслить  деревня.  Поэтому,  прежде  нежели  приступить  къ  подлинному  дере- 
венскому делу,  сколько  нужно  труда,  чтобъ  опознаться  въ  услов1яхъ  деятель- 
ности, очистить  почву,  приспособиться,  найти  отправной  пунктъ!  Но  вотъ, 
наконецъ,  точка  опоры  отыскана,  а  тутъ,  какъ  на  грехъ,  подкралась  осень, 
и  культурный  человекъ  волей-неволей  обязывается  оставить  случайный  за- 
дачи, чтобы  всецело  отдаться  задачамъ  коренпымъ,  а  деревня  остается  въ 
положены  той  помпадурши,  которая,  при  известш  о  низложенш  своего  кратко- 
срочная помпадура,  восклицала:  „глупушка!  нашалилъ  и  уехалъ!" 

Нетъ,  просветительная  дорога — не  наша  дорога.  Это — дорога  труд- 
ная, тернистая,  о  которой  древле  сказано:  блюдите  да  опасно  ходите. 
Чтобы  вступить  на  эту  стезю,  надо  взять  въ  руки  посохъ,  препоясать  чресла 
и,  подобно  раскольникамъ,  „бегунамъ",  идти  впередъ,  вышняго  града 
взыскуя. 


Два  лета  кряду  я  живу  въ  своемъ  новомъ  углу,  на  берегу  Финскаго 
залива,  почти  въ  виду  кронштадтскихъ  твердынь.  Живу,  руководствуясь 
сейчасъ  вышесказанными  соображещями,  то-есть  не  зная  ни  сельско-хозяй- 
ственныхъ  затей,  ни  просветительныхъ  заначь.  Въ  первомъ  отношенш  я 
вполне  разсчитываю  на  сераго  человека,  который  самъ  не  доестъ,  а  насъ  не 
оставить  безъ  пров1анта;  во-второмъ — полагаюсь  на  земшя  управы,  которыя, 
по  соглашенш  съ  начальствомъ,  полегоньку  да  потихоньку,  наверное,  когда- 
нибудь  устроятъ  судьбу  сераго  человека  къ  безпечальному  концу.  Я  же,  за- 
севъ  въ  своемъ  углу,  наслаждаюсь  пальбою  съ  кронштадтскихъ  твердынь,  ко- 
торая потрясаетъ  окна  моего  Монрепб  и  которая,  собственно  говоря,  состав- 
ляешь единственное  здесь  развлечете. 

Жизнь  моя  здесь  течетъ  въ  уединенш  и  полномъ  безмятежш.  Сена  — 
мало,  жита — и  того  меньше;  за  то  есть  благоустроенный  паркъ,  въ  которомъ 
родится  множество  белыхъ  грибовъ  и  въ  которомъ  можно  гулять  даже  немед- 
ленно после  дождя.  Сверхъ  того,  есть  порядочный  сосновый  лесъ  ж  река, 
на  которой  устроена  мельница,  а  следовательно  существуетъ  и  запруда.  Од- 
нимъ  словомъ,  было  бы  даже  очень  хорошо,  еслибъ  капельку  побольше  крас- 
наго  солнышка  и  поменьше  ветра  со  стороны  „хладныхъ  финскихъ  скаль". 

зо* 
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Помилуйте:  въ  цълое  нынешнее  лъто  я  не  видалъ  стрелку  флюгера  обра- 
щенною на  югъ,  а  все  на  съверъ,  или  еще  того  хуже  —  на  западъ,  потому 
что  ежели  съверпый  вътеръ  приноситъ  намъ  больше  чвмъ  нужно  прохлады,, 
то  западный  гонитъ  намъ  тучи,  которымъ  иногда  по  цълымъ  недълямъ  конца, 
не  видать. 

Местность,  въ  которой  расположено  сказанное  Монрепо — обыкновенная 
мъстность  ближайшихъ  окрестностей  Петербурга.  Нельзя  сказать,  чтобъ  жи- 
вописная, нельзя  сказать,  чтобъ  веселая,  но  за  то  несомненно  веселонравная. 
Справа  у  меня — деревенсшй  поселокъ,  при  въ^здв  въ  который  стоитъ  столбъ 
и  на  немъ  значится:  душъ  24,  дворовъ  10.  На  это  не  особенно  громадное  на- 
селете  существуетъ  два  кабака,  которые  очень  ръдко  пустуютъ.  Сверхъ  того, 
съ  небольшимъ  въ  полуверсте  отъ  меня,  налево,  рядомъ  съ  моей  границей, 
воздвигнутъ  третш  кабакъ.  Вообще  кабакамъ  въ  этой  местности  посчастли- 
вилось. Когда  я  ъду  на  станщю  железной  дороги,  то  на  пространстве  четыр- 
надцати верстъ  до  шоссе  (на  которомъ  уже  начинаются  высокопоставленны  я 
дачи,  и,  стало  быть,  кабаковъ  нбтъ)  встречаю  еще  четыре  кабака.  А  между 
тъмъ  мъстность  эта  вполне  пустынная,  и  только  въ  одномъ  мъстъ,  въ  сто- 
роне, виднеется  довольно  большое  село,  которое,  конечно,  обладаетъ  своими 
собственными  кабаками. 

Населеше  здесь  смешанное.  Большинство  —  чухны,  меньшинство — не 
скажу,  чтобы  совсвмъ  руссюе,  а  скорее  какая-то  помесь.  Чухны  пьютъ  до- 
вольно, руссше  —  много.  Сверхъ  того,  здъсь  пролегаетъ  зимнш  трактъ  въ 
Кронштадта,  который  тоже  не  мало  способствуетъ  процветатю  кабаковъ. 

Кабакъ  —  это  что-то  въ  роде  установлетя,  омерзительнее  котораго 
трудно  что-нибудь  себе  вообразить.  Бокругъ  кабака  ростетъ  одичалое  племя, 
которое  отдаетъ  кабатчику  всю  свою  душу  и  которому  положительно  ни  до 
чего  нетъ  дела.  А  у  насъ  ц'Ьлыхъ  три  кабака.  Конечно,  мужику  жить  не  ве- 
село, но  какой  ужасный  коррективъ!  Да  и  пьянство  здесь  какое-то  необыкно- 
венное: не  шумное,  не  экспансивное,  а  сосредоточенное  и  унылое.  Какъ  будто 
исполняется  горькая  задача,  отъ  которой  никакъ  нельзя  отбиться.  Идетъ  че- 
лов'Бкъ  по  дороге  и  вертитъ  зрачками:  это  значптъ,  что  онъ  еще  бодрится. 
Прошелъ  несколько  шаговъ,  споткнулся  и  ужъ  храпптъ.  Былъ  у  меня  въ 
прошломъ  году  мельникъ  изъ  чухонъ,  по  истине  честный  и  добропорядочный 
челов'Ькъ.  Видя,  что  онъ  отъ  времени  до  времени  вертитъ  зрачками,  я  про- 
бовалъ  его  уговорить,  и  повидимому  даже  успълъ.  Ц'Ьлыхъ  два  месяца  я 
видалъ  его  постоянно  трезвымъ,  но  вотъ  пришла  осень,  и  малый  не  вытер- 
пълъ.  Осень  здесь  ужасная,  темная,  слезливая,  завывающая:  точно  надъ 
кладбищемъ  стонъ  стоитъ.  Однимъ  вечеромъ  мельникъ  урвался  кратчайшимъ 
путемъ,  по  лавамъ,  брошеннымъ  черезъ  речку,  въ  кабакъ,  и  тамъ  выполпилъ 
свою  задачу  серьезно  и  безшумно.  Возвращаясь  т"вмъ  же  путемъ  на  мельницу, 
онъ  уже  не  попалъ  на  лавы,  а  шагнулъ  прямо  въ  ръку  и  утонулъ.  М/всто 
это  отстоитъ  отъ  мельницы  въ  нъсколькихъ  шагахъ,  но  никто  не  слыхалъ 
криковъ  о  помощи.  Вероятно  несчастный  даже  не  понималъ,  что  тонетъ,  а 
думалъ,  что  ложится  спать. 

Повторяю:  кабакъ,  возведенный  въ  припципъ,  омерзителенъ,  но  при 
этомъ  оговариваюсь:  можетъ  быть,  оно  такъ  надобно.  Нужно,  быть  можетъ, 
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чтобъ  люди  вертели  зрачками  п  не  понимали,  куда  они  ложатся — въ  постель 
или  въ  р'Ьку.  Почему  такъ  нужно — этого,  конечно,  мы  не  можемъ  знать:  не 
наше  дъмо. 

Благо  нев"вдущимъ.  Знате,  говорятъ,  старитъ,  а  мы  каждочасно  моло- 
д'Ьемъ.  „Изба  моя  съ  краю,  ничего  не  знаю" — успокоительнее  этого  девиза 
выдумать  нельзя.  Особливо  ежели  жить  съ  умомъ,  то  можно  даже  деньги 
при  помощи  этого  девиза  нажить.  Вотъ,  напрпм'връ,  владълецъ  двухъ  каба- 
ковъ,  которые  держатъ  меня  въ  осаде  справа  п  слева,  —  тотъ  только  и  го- 
ворптъ:  „не  нашего,  сударь,  это  ума  дело".  Говорптъ — и  стелетъ  да  стелетъ 
кругомъ  паутину... 

Подражая  этому  истинному  столпу,  и  я  сижу,  запершись  въ  усадьбе, 
зажимаю  носъ  и  уши,  зажмуриваю  глаза  и  твержу:  не  наше  дело!  не  наше 
дело!  не  наше  дело!  Это  —  слова  могущественныя  и  отлично  разбиваютъ  не 
только  сердечную  скорбь,  но  и  всякую  мысль.  Натвердившись  вдоволь,  можно 
и  на  улицу  выйти,  и  уже  безъ  ма.тМшаго  волнетя  смотреть,  какъ  взадъ  и 
впередъ  снуютъ  подводы,  нагруженный  бочками,  боченками,  бутылями  и  бу- 
тылочками. О  чемъ  тутъ  скорбеть]  На  что  негодовать*?  Гораздо  пристойнее 
видеть  въ  этомъ  маятномъ  движеши  боченковъ  и  бутылей  только  виды  вну- 
тренней торговли  и  накоплетя  богатствъ:  хоть  сейчасъ  садись  и  пиши  ста- 
тистику. И  статистика  выйдетъ  не  безнлодная,  но  полная  поучительныхъ  вы- 
водовъ,  изъ  которыхъ  можно  усмотреть  вполне  ясно,  где  таятся  истинные 
источники  нашего  народнаго  веселья,  нашей  силы  и  мощи:  все  тамъ,  все  въ 
этихъ  боченкахъ  и  бутыляхъ.  Не  даромъ,  во  время  сербской  войны,  одинъ 
кабатчикъ-столпъ  потчивалъ  „гостей"  водкой  подъ  назватемъ  „потреоти- 
ческая",  а  другой  кабатчикъ-столпъ,  соревнуя  первому,  утвердилъ  на  „вы- 
ставки" бутыль  съ  надписью:  „на  страхъ  врагамъ".  И  все,  которые  пили  обе 
эти  водки,  действительно  чувствовали,  что  имъ  море  по  колена... 

Да,  эти  „столпы"  зыаютъ  тайну,  какъ  содъмывать  людей  твердыми  въ 
бедств1яхъ,  а  потому  имъ  и  книги  въ  руки.  Поймите,  въдь  это — тоже  сво- 
его рода  культурные  люди,  п  притомъ  не  безъ  нахальства  говорящее  о  себе: 
„мы  сами  оттуда,  изъ  Назарета,  мы  знаемъ!"  И  действительно,  они  знаютъ, 
потому  что  у  нихъ  нервы  крипте,  взглядъ  острый  и  умъ  ясный,  не  расша- 
танный вольнодумными  софизмами.  Это  даетъ  имъ  возможность  отлично  пони- 
мать, что  по  настоящему  времени  самое  подходящее  дело  —  это  перервать 
горло. 

Одного  только  не  в1цаютъ:  можетъ  ли  сростись  разъ  перерванное  горло, 
и  ежели  не  можетъ,  то  какъ  съ  этимъ  быть1 

Не  наше  дело. 

Продолжаю  начатую  матерш  о  Монрепб.  Имъте  это  служитъ  нагляд- 
нымъ  прим'Ьромъ  производительности  культурнаго  труда  и  т^хъ  выгодъ,  ко- 
торый можно  изъ  него  извлечь.  Никогда  оно  принадлежало  такъ-называемому 
„хозяину"  и,  вдобавокъ,  еще  инженеру,  стало-быть  человеку,  не  лишен- 
ному хотя  нъкоторыхъ  прикладныхъ  знанш.  Владелецъ  этотъ,  очевидно, 
имълъ  намърете  сделать  изъ  своего  им1шя  „золотое  дно".  Онъ  положилъ 
основ  аше  господской  мызе,  выстроилъ  не  особенно  изящный,  но  кръпкш  и 
поместительный  домъ,  снабдилъ  его  службами  и  скотнымъ  дворомъ,  развелъ 


470 

паркъ,  плодовитый  садъ,  зат'Ьялъ  обширный  огородъ  (вероятно  хотелъ  изу- 
мить эиръ  капустой  и  огурцами),  устроилъ  мельницу,  прор-взалъ  всю  дачу 
безчисленными  канавами,  всл4дств1е  чего  она  получила  видъ  шахматной  доски,, 
и  заключающееся  между  канавами  участки  земли  поднялъ  и  засвялъ  травой. 
Хлеба  у  него  высевалось  тоже  достаточно,  ежели  судить  по  каменному  фун- 
даменту пространной  риги,  остатки  которой  уцелели  и  поныне,  а  въ  особен- 
ности по  чугунвымъ  трубамъ,  съ  помощью  которыхъ  нагревалась  сушильня  и 
которыя  валяются  и  поднесь.  Получалъ  ли  каше-нибудь  доходы  съ  этого 
иметя  заботливый  хозяинъ-землевлад'Ьлецъ  —  это  неизвестно;  но  вероятнее 
всего,  что  не  получалъ,  а  все  устраивался  и  устраивался.  Но  чтб  несомненно 
известно — это  то,  что  онъ  истратилъ  на  имете  „мноия  тысячи а.  И  не  кре- 
постнымъ  трудомъ  истратилъ,  а  чпстоганомъ,  потому  что  крепостной  трудъ 
какихъ  нибудь  24 -хъ  душъ  даже  заметнымъ  подспорьемъ  не  могъ  служить 
въ  такомъ  значительномъ  предпр!ятш.  Затемъ  основатель  усадьбы  умеръ,  и 
имеше  начало  переходить  изъ  рукъ  въ  руки,  причемъ  никто  продолжительно 
имъ  не  владелъ.  Последнш  владелецъ,  отъ  котораго  мыза  наконецъ  дошла 
ко  мне,  тоже,  какъ  говорятъ,  потратился:  усовершенствовалъ  паркъ,  меблиро- 
валъ  домъ,  пытался  расчистить  некоторые  канавы  и  проч.  Вероятно  и  тутъ 
дело  не  обошлось  безъ  „многихъ  тысячъ*.  А  сколько  одновременно  съ  этими 
„ многими  тысячами"  было  потрачено  легкомышя,  сколько  видела  эта  бед- 
ная мыза  претерпетя  и  ропота,  сколько  слышала  она  худьныхъ  словъ!... 

Мне  она  досталась,  съ  расходами  по  купчей  крепости  и  съ  издержками 
по  водворенью,  въ  сумме  приблизительно  до  пятнадцати  тысячъ  рублей- 
Вотъ  чемъ  разрешились  и  „мнопя  тысячи",  и  многолеття  претерпетя. 
Кажется,  красноречивее  этого  факта  нельзя  себе  ничего  вообразить. 

А  сколько,  сверхъ  того,  было  ухвачено  крепостныхъ  пошлинъ  при 
переходахъ  именья  изъ  рукъ  въ  руки!  сколько  было  разсорено  денегъ  на 
сводчиковъ  и  маклеровъ,  сколько  употреблено  суеты  и  беготни  при  отыски- 
ванш  покупщика!  —  этого  наверное  ни  въ  сказке  сказать,  ии  перомъ 
описать. 

Мне  могутъ  возразить,  что  бывппе  владельцы,  все  таки,  кое-чемъ  вос- 
пользовались, и  именно лесомъ  (ныныпнш  лесъ  неособенно  старъ,  летъ  30 — 
35-тп,  не  больше,  а  есть  участки  и  моложе).  Действительно,  громадные  пни, 
встречающееся  на  каждомъ  шагу,  свидетельствуютъ,  что  лесу  сведено  до- 
статочно, но,  во-первыхъ,  большая  его  часть  была  несомненно  употреблена 
на  нужды  самаго  именья;  во-вторыхъ,  ежели  двое-трое  изъ  кратковременныхъ 
владельцевъ  (едва  ли  даже  они  жили  въ  именш)  и  урвали  что-нпбудь,  то, 
право,  сущую  бесделицу. 

Люди,  которымъ  всегда  „до  зарезу"  нужны  рублей  100 — 200,  не  осо- 
бенно следятъ  за  процессомъ  ихъ  добыватя,  лишь  бы  „зарезъ"  былъ  поско- 
рее удовлетворенъ.  Такъ  было  и  тутъ,  о  чемъ  даже  существуютъ  анекдоты, 
въ  которыхъ  фигурируютъ.  съ  одной  стороны,  культурные  люди,  съ  другой — 
столны,  удовлетворяющее  этому  „зарезу",  не  безъ  пользы  для  себя. 

Въ  настоящее  время,  повторяю,  это — уголокъ  довольно  благоустроен- 
ный, хотя  и  не  безъ  важпыхъ  недостатковъ,  а  именно: 

Недостатокъ  первый:  солнце  здесь  такое  же  скупое,  какъ  и  въ  Петер- 
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бурге.  Оба  проведенныя  мною  лета  были  въ  этомъ  смысле  очень  неудовле- 
творительны. Въ  прошломъ  году  залили  дожди,  въ  нынъчпнемъ — 27-го  шля 
ударилъ  первый  морозецъ.  Можно  ли  ожидать  въ  будущемъ  лучшаго  лета — 
не  знаю,  потому  что  въ  Петербурге  вообще  имъютъ  смутное  поняпе  о  благо- 
растворенш  воздуховъ.  Были  впрочемъ  и  для  зд'Ьшняго  края  очевидно 
лучппя  времена.  Это  доказывается  довольно  большими  остовами  яблонь,  по- 
степенное вымерзате  которыхъ  довершилось  лишь  недавно.  Стало  быть,  когда- 
то  здесь  было  возможно  разводить  яблоки.  А  ныньче,  судя  по  посл'Ьднимъ 
двумъ  годамъ,  скоро  и  простой  огурецъ  сделается  оранжерейнымъ  растешемъ. 

Второй  недостатокъ:  все  еще  черезчуръ  много  земли  (всего  около 
160  десятинъ).  Конечно,  большинство  ея  находится  подъ  л'всомъ,  но  есть, 
къ  сожаленью,  и  так1е  участки,  которые  „ахъ,  кабы  эту  землю  къ  рукамъ — 
кажется,  лопатой  бы  деньги  загребалъ!"  Какъ  ни  велико  мое  воздержаше 
отъ  сельско-хозяйственныхъ  предпр1ятш,  а  все  таки  нгбтъ-н,бтъ  да  и  под- 
дашься на  льстивыя  речи.  То  канавку  прочистишь,  то  поднимешь  участо- 
чекъ,  потому  что  ежели  совсвмъ  бросить,  то  земля  мохомъ  проростетъ,  и 
траву  косить  будетъ  негде.  А  съно  нужно,  такъ  какъ  на  скотномъ  дворе 
стоитъ  штукъ  до  десяти  травоядныхъ. 

Третьи  недостатокъ:  мельница.  Въ  нын'Ьшнемъ  году  я  вынужденъ  былъ 
всю  плотину  выстроить  вновь,  и  это  обошлось  мн^  ровно  тысячу  рублей, 
кроме  бревенъ,  которыя  были  выпилены  изъ  своего  лиса.  Теперь  все  любуют- 
ся плотиной  иговорятъ:  „денегъ  не  пожалели,  за  то  она  у  васъ  на  двадцать 
л-Ьтъ  безъ  поправки  пойдетъ!"  Но  известно  мне,  что  года  три  тому  назадъ 
бывшш  владелецъ  тоже  „значительно  исправилъ"  плотину,  и  вероятно  ему 
тоже  говорили:  „теперь  она  на  двадцать  летъ  пойдетъ!"  А  доходъ  съ  мель- 
ницы двояк1й:  ежели  осень  мокрая  и  воды  достаточно,  то  доходовъ  „не  слиш- 
нимъ  много";  ежели  осень  сухая,  то  въ  очистку  приходится — нуль. 

Четвертый  недостатокъ:  слишкомъ  пространенъ  огородъ.  Поднять  егог 
сделать  гряды  и  потомъ  несколько  разъ  въ  лето  прополоть  последил  стоитъ 
одной  поденщиной,  не  считая  постоянныхъ  мызныхъ  работниковъ,  по  малой 
мере  двести  рублей.  Да  навозу  пойдетъ  целая  уйма,  да  садоводнику  въ  годъ 
надо  заплатить  360  рублей.  А  къ  концу  лета  получаются  и  плоды  этихъ 
затратъ.  Огурцы,  напримеръ,  „принялись-было  весело",  но  вдругъ  сдела- 
лось „сиверко",  и  въ  тотъ  самый  моментъ,  когда  въ  Петербурге  вся  Сенная 
завалена  огурцами— у  васъ  нетъ  ничего. Тоже  самое  и  съ  цветной  капустой: 
въ  августе  ее  всякш  столоначальникъ  въ  Петербурге  естъ,  а  въ  Монрепо 
показываются  въ  это  время  только  зародыши  и  зреетъ  надежда,  что  въ  сен- 
тябре четыре-пять  кочней  выйдутъ  „вполне".  Остается,  стало  быть,  капу- 
ста да  картофель,  овощи  серьезныя,  не  бояпцяся  непогодъ, — но  слыханное  ли 
дело  съесть  этого  добра  на  пятьсотъ,  шестьсотъ  рублей  въ  годъ! 

Однимъ  словомъ,  происходитъ  нечто  въ  высшей  степени  странное.  Земля, 
мельница,  огородъ  —  все,  невидимому,  предназначенное  самою  природой  для 
извлечетя  дохода  —  все  это  оказывается  не  только  лишнимъ,  но  и  прямо 
убыточнымъ... 

Поэтому  истинное  пользовате  „своимъ  угломъ"  и  истинное  деревенское 
блаженство  начнутся  только  тогда,  когда  не  будетъ  ни  луговъ,  ни  лесовъ, 
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ни  огородовъ,  ни  мельницъ.  Скотный  дворъ  можно  упразднить,  а  молоко 
покупать  и  лошадей  нанимать,  чтб  обойдется  дешевле  и  притомъ  составитъ 
расходъ  который  заранее  можно  определить,  а  следовательно  и  пригото- 
виться къ  нему.  Можно  упразднить  и  прислугу,  а  держать  только  сторожа 
и  садовника,  необходимаго  для  увеселешя  зрйтя  видомъ  расчищенныхъ 
дорожекъ  и  изящно  убранныхъ  цветами  клумбъ. 

Когда  все  это  будетъ  достигнуто,  культурный  человекъ  можетъ  наслаж- 
даться и  отдыхать  по  всей  своей  воли.  А  ежели  надоестъ  ему  отдыхать,  то 
можетъ  и  заняться  тъчиъ  деломъ,  которое  ему  по  души. 

Но  какое  же  это  дело? — вотъ  въ  чемъ  вопросъ. 


Странная  вещь,  но  когда  встречаешься  съ  этимъ  вопросомъ — делается 
не  только  просто  совестно,  но  почти  тоскливо  соввстно. 

Объяснете  этой  тоски,  я  полагаю,  заключается  въ  томъ,  что  у  куль- 
турнаго  русскаго  человека  бываютъ  дела  личныя,  но  нетъ  делъ  общихъ. 
Личныя  дела  вообще  несложны  и  решаются  быстро,  безъ  особыхъ  голово- 
ломныхъ  думъ;  затемъ  впереди  остается  громадный  досугъ,  который  реши- 
тельно нечемъ  наполнить.  Отсюда  —  скука,  незнаше,  куда,  чемъ  занять 
праздную  мысль,  куда  избыть  праздную  жизнь.  Когда  передъ  глазами  посто- 
янно мелькаетъ  пустое  пространство,  то  делается  понятнымъ  даже  отчаяше. 

Повторяю:  въ  массе  культурныхъ  людей  есть  уже  достаточно  личностей 
вполне  добропорядочпыхъ,  на  которыхъ  насильственное  бездейств1е  лежитъ 
тяжелымъ  ярмомъ  и  которыя  темъ  сильнее  страдаютъ,  что  не  видятъ  конца 
снедающей  ихъ  тоске.  Чувствовать  одиночество,  сознавать  себя  лишнимъ  на 
почве  общественныхъ  интересовъ,  право,  нелегко.  Отъ  этого  горькаго  сознашя 
можетъ  закружиться  голова,  но,  сверхъ  того,  оно  очень  близко  граничитъ  и 
съ  полнымъ  равно дувпемъ. 

Чтобы  читать  книжку,  следить  за  наукой,  литературой  и  искусствомъ 
— для  всего  этого  нетъ  никакой  надобности  въ  своемъ  собственномъ  угле,  и 
бъ  особенности  на  берегу  Финскаго  залива.  Гораздо  более  удобствъ  въ  этомъ 
смысле  представляютъ  Эмсы,  Баденъ-Бадены,  Трувили,  Буживали,  Лозанны 
и  проч. 

Для  чего  культурному  человеку  изнывать  въ  какихъ-то  сумеркахъ, 
лишенныхъ  света  и  тепла,  когда  те  задачи,  преследование  которыхъ  ему 
доступно,  онъ  можетъ  вполне  удобно  переносить  съ  собой  въ  такгя  местности, 
въ  которыхъ  вдоволь  и  тепла,  и  света?  Для  чего  онъ  будетъ  выносить  въ 
своей  Заманиловке  тьмы  темъ  всякаго  рода  лишенш  и  неудобствъ,  когда  при 
техъ  же  матер1альныхъ  затратахъ  онъ  можетъ  „въ  другомъ  месте"  про- 
жить безъ  мучительной  заботы  о  томъ,  позволитъ  ли  подоспевшш  сенокосъ 
послать  завтра  въ  городъ  за  почтой? 

Человекъ — животное  общественное,  а  въ  Заманиловке  онъ  обязывается 
временно  одичать;  человекъ  —  животное  плотоядное,  а  въ  Заманиловке  онъ 
обязывается  сделаться  отчасти  млекопитающимъ,  отчасти  травояднымъ. 
Наконецъ,  Заманиловка  заставляетъ  его  нуждаться  въ  услугахъ  множества 
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лицъ,  что  въ  высшей  степени  неприятно  щекочетъ  совесть.  И  къ  довершеню 
всего,  передъ  глазами — пустое  пространство. 

Вникните  въ  это  положете,  и  вы  должны  будете  сознаться,  что  оно  по 
истине  мрачно.  Есть  натуры  очень  строптивыя  и  упорно-любяпця,  въ  который 
червь  равнодупия  заползаетъ  лишь  после  долгой  борьбы,  но  и  те,  въ  конце 
концовъ,  уступаютъ.  Капля  точитъ  камень. 

И  вотъ  передъ  этими  людьми  встаетъ  вопросъ:  искать  другихъ  небесъ. 
Тамъ  они  тоже  будутъ  чуж1е,  но  за  то  тамъ  есть  настоящее  солнце,  есть  тепло, 
и  уже  решительно  не  нужно  думать  ни  объ  свив,  ни  объ  жите,  ни  объ  огур- 
цахъ.  Гуляй,  свободный  и  безпечный,  по  зеленымъ  паркамъ  и  лъ'самъ,  и  ежели 
есть  охота,  то  решай  въ  голове  судьбы  человечества! 

Я  высказываю  здесь  далеко  не  все,  чтб  можно  было  бы  сказать  объ 
этомъ  предмете;  я  поднимаю  только  малъйшш  уголъ  завесы,  скрывающей 
безконечную  перспективу,  но  уверяю — отъ  одной  мысли  объ  этой  перспективе 
становится  неловко. 

Какъ-то  ничто  не  спорится  намъ,  и  каждый  нашъ  усп^хъ  почему-то 
оказывается  фиктивнымъ.  Двоеглаие  очевидно,  и  оно  невольно  заставляетъ 
предполагать,  что  рядомъ  съ  успвхомъ  идетъ  ничто  такое,  чтб  тутъ  же,  сей- 
часъ  же  подрываетъ  его. 

Въ  чемъ  же,  однакожъ,  беда?  откуда  она  идетъ  и  почему  надъ  нами 
стряслась1? 

Но  тутъ  я  должеяъ  поставить  точку  и  закончить  словами,  которыя  по- 
каместъ  на  всякш  вопросъ  представляютъ  наиболее  подходящш  ответъ,  а 
именно:  не  наше  дело. 


II. — Тревоги  и  радости  въ  Монрепо, 

Мы  живемъ  средп  полей 
И  л-Ьсовъ  дреыучнхъ... 

Нынешней  осенью,  живя  въ  Монрепб,  я  былъ  неожиданно  взволнованъ: 
въ  наше  село  переводили  становую  квартиру... 

Въ  деревне  подобныя  изветя  всегда  производить  переполохъ.  Хорошо 
ли,  худо  ли  живется  при  известной  обстановке,  но  все-таки  какъ-нибудь  да 
живется.  Это  „какъ-нибудь"  --великое  дело.  У  меньшей  братш  оно  выра- 
жается словами:  „живы — и  то  слава  Богу!"  у  культурныхъ  людей — сладкою 
уверенностью,  что  чаша  бедствш  выпита  ужъ  до  дна.  И  вдругъ:  нетъ!  имеется 
на-готове  и  еще  целый  ушатъ.  Какъ  тутъ  быть:  радоваться  или  опасаться? 

Въ  настоящемъ  случае  поводы  радоваться  несомненно  существовали. 
До  сихъ  поръ  мы  жили  совсемъ  безъ  начальства,  какъ  овцы  безъ  пастыря. 
Натурально,  блуждали  и  даже  заблуждались.  Некому  было  пожаловаться,  не 
у  кого  искать  защиты.  Особливо  намъ,  культурнымъ  людямъ,  приходилось 
плохо.  Работнпкъ  загуляетъ  или  заспорить  въ  разсчете — какъ  съ  нимъ  раз- 
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судиться?  Въ  лесу  пропадетъ  дерево  или  въ  огород*  срежутъ  кочанъ  капу- 
сты— къ  кому  взывать  объ  отмщений  А  съ  мальчишками  сельскими  такъ  про- 
сто сладу  н-втъ:  обнеситесь  отъ  нихъ  решеткой  —  они  подъ  решеткой  лазы 
сд'Ьлаютъ;  обройтесь  канавой  —  черезъ  неделю  вся  канава  изукрасится  тро- 
пами. Какъ  тутъ  быть?  Мировой  судья  судитъ  отъ  насъ  въ  двадцати-пяти 
верстахъ;  становой  приставь  живетъ  где-то  ужъ  совсЬмъ  за  болотами,  такъ 
что  легче  въ  Парижъ  съездить,  ч^мъ  до  него  добраться.  Сотше  —  мирво- 
лятъ;  волостной  старшина — тотъ  на  все  жалобы  только  икаетъ:  „мни,  дескать, 
до  васъ,  культурныхъ  людей,  дела  н-втъ!"  Въ  виду  всего  этого  мне  и  самому 
не  разъ-таки  приходило  въ  голову:  „вотъ  кабы  становой  былъ  поближе,  тогда"... 
Стало  быть,  теперь,  когда  желате  мое  было  осуществлено,  я  им'Ьлъ  невиди- 
мому полное  основаше  считать  себя  довольнымъ  и  осчастливленнымъ. 

Но  были  поводы  и  для  опасенш,  и  прежде  всего  —  неизвестность.  Ко- 
нечно, я  им'Ьлъ  о  становомъ  достаточно  отчетливое  понят1е,  но  о  становомъ 
до-реформенномъ,  котораго  и  въ  глаза,  и  за  глаза  называли  „  куроцапомъ  " .  Въ 
м'Ьстностяхъ,  изобиловавшихъ  культурными  людьми,  это  было  существо  вполне 
жалкое,  въ  потертомъ  вицъ-мундпре  съ  дрожащими  сзади  фалдочками,  съ 
воспаленными  отъ  дорожной  пыли  глазами,  съ  физ1оном1ей,  замасленной  какъ 
блпнъ  и  не  имевшей  никакого  иного  выражетя,  кроме  готовности  во  всякую 
минуту  проглотить  рюмку  водки.  И  какъ  дополнете  къ  нему — становиха,  су- 
хая какъ  щепка,  вслйдише  безпрерывныхъ  беременностей,  но  и  за  вевмъ 
т"Бмъ  беременная.  Такого  станового,  разумеется,  опасаться  было  нечего.  Но 
видь  съ  техъ  поръ  много  воды  утекло.  Говорятъ,  будто  становымъ  новые 
мундиры  пошили,  и  съ  техъ  поръ  будто  бы  они  приняли  въ  свое  завйдывате 
основы  и  краеугольные  камни.  И  еще  говорятъ,  будто  они,  „яко  боги",  полу- 
чили даръ  читать  въ  сердцахъ  челов'вческихъ,  и  что,  вследств1е  сего,  ежели 
прочтутъ  въ  чьемъ  сердце  обращенное  къ  нимъ  слово  „куроцапъ",  то  сейчасъ 
же  дйлаютъ  соответствующее  распоряжение.  А  наконецъ  некоторые  утверж- 
даютъ,  что  они  самымъ  назватемъ  „становой  приставь"  уже  начинаютъ  тя- 
готиться, признавая  его  неисчерпывающимъ  всего  содержатя  ихъ  деятель- 
ности, и  ходатайствуют^  чтобы  имъ  присвоенъ  былъ  такой  титулъ,  который 
прямо  говорилъ  бы  о  сердцеведенш,  и  чтобы  въ  сообразность  съ  нимъ  было, 
разумеется,  увеличено  и  самое  содержате.  Я  не  знаю,  насколько  эти  слухи 
заслуживаютъ  верояпя,  но  если  верно  изъ  нихъ  хоть  одно  то,  что  становымъ 
дали  новую  обмундировку,  то  и  тогда  уже  надо  держать  ухо  востро.  Чтб  бу- 
детъ,  если  „онъ",  вместо  того,  чтобы  ограждать  мои  луга  отъ  потравы,  нач- 
нетъ  читать  въ  моемъ  сердце?  Прочтетъ  одну  страницу,  помуслитъ  палецъ, 
перевернетъ,  прочтетъ  другую  и  такъ  далее  до  конца? 

Въ  виду  этихъ  сомненш  я  припоминалъ  свое  прошлое  —  и  на  всехъ 
его  страницахъ  явственно  читалъ:  куроцапъ!  Затемъ  я  обращался  къ  настоя- 
щему и  пробовалъ  читать,  чтб  теперь  написано  въ  моемъ  сердце,  но  и  здесь 
ничего,  кроме  того  же  самаго  слова,  не  находилъ!  Какъ  будто  все  мое  м1ро- 
созерцате  относительно  этого  предмета  выразилось  въ  одномъ  этомъ  слове, 
какъ  будто  ему  суждено  было  не  только  заполонить  прошлое,  но  и  на  мое  на- 
стоящее и  будущее  наложить  неистребимую  печать! 

Я  испугался.  Уныло  ходилъ  я  по  аллеямъ  своего  парка  и  инстинктивно 
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перебирать  въ  уме  пазват  различныхъ.  более  или  менее  отдаленныхъ  горо- 
довъ.  Потомъ  иошелъ  па  мельницу,  но  и  тамъ  шумъ  бегущей  воды  навъялъ 
на  меня  унылыя  мысли.  „  Жпзнь  человеческая, — думалось  мне, — подобна  этой 
воде.  Сейчасъ  мы  видимъ  ее  заключенною  въ  бассейне,  а  черезъ  моментъ  она 
уже  устремляется  въ  пространство...  куда1?"  Потомъ  пошелъ  по  рвЕВ  къ 
тому  месту,  гд'Ь  вчера  еще  стояла  полуразрушенная  беседка,  и,  увидввъ,  что 
за  ночь  ввтеръ  окончательно  разметалъ  ее,  воскликнулъ: — Быть  можетъ,  по- 
добно этой  бесъдкв,  и  моя  полуразрушенная  жизнь... 

Однимъ  словомъ,  какая-то  неопределенная  тоска  овладела  всвмъ  моимъ 
существомъ.  Иногда  въ  умв  моемъ  даже  мелькала  кощунственная  мысль:  „а 
въдь  безъ  начальства, пожалуй, лучше!"  И  чтб  всего  несноснее:  чъмъ  усерд- 
нее я  ГЕалъ  эту  мысль  отъ  себя,  тъмъ  назойливее  и  образнее  она  выступала 
впередъ,  словно  дразнила:  лучше!  лучше!  лучше!  Наконецъ  я  не  выдержалъ 
и  отправился  на  село  къ  батюшке,  въ  надежде,  что  онъ  не  оставитъ  меня 
безъ  утвшетя. 

Батюшка  уже  былъ  изввщенъ  о  предстоящей  перемънв  и  какъ  разъ  въ 
эту  минуту  бесвдовалъ  объ  этомъ  двлв  съ  матушкой.  Оба  не  знали  за  собой 
никакой  вины,  и  потому  не  только  не  сомневались,  подобно  мне,  по  прямо  ра- 
довались, что  и  у  насъ  на  селе  заведется  свой  ^еипе  Ьотше.  Такъ  что,  ко- 
гда я,  после  первыхъ  приветствш,  нарисовалъ  передъ  ними  образъ  станового 
пристава  въ  томъ  виде,  въ  какомъ  онъ  сложился  на  основаши  моихъ  до-ре- 
форменныхъ  воспоминанш,  то  они  даже  удивились. 

—  Помилуйте!  да  вы  о  комъ  это  говорите? — воскликнулъ  батюшка: — 
наверное  про  Савву  Оглашениаго  (былъ  у  насъ,  въ  древности,  такой  стано- 
вой, который  вполне  заслужилъ  это  прозвище)  вспоминаете?  Такъ  это  при 
царе  Горохе  было,  а  ныньче  не  такъ!  Нынешняго  станового  отъ  гвардейца 
не  отличишь  —  вотъ  какъ  я  вамъ  доложу!  И  мундирчикъ,  и  кепё,  и  бельецо! 
Одно  слово,  во  всехъ  статьяхъ  драгунскш  офицеръ! 

—  А  какой  з  нашего  новаго  станового  образъ  мыслей! — томно  присо- 
вокупила матушка,  закатывая  глаза. 

Признаюсь,  я  не  безъ  волнетя  слушалъ  эти  похвалы,  потому  что  оне 
подтверждали  именно  то,  чего  я  боялся.  Въ  особенности  наподинате  объ 
„образе  мыслей"  встревожило  меня. 

—  Говорятъ,  будто  онъ  будетъ  въ  сердцахъ  читать? — робко  спросилъ 
я: — правда  ли  это? 

—  Всенепременно-съ. 

—  Помилуйте!  да  чтб  же  онъ  тамъ  прочтетъ? 

—  Чтб  написано,  то  и  прочтетъ.  Ежели  у  кого  написано:  „не  похва- 
ляется"— онъ  и  въ  ремарку  такъ  занесетъ;  а  ежели  у  кого  въ  сердце  видится 
токмо  благое  поспешете  —  онъ  и  въ  ремарке  напишетъ:  „аттестуется  съ 


похвалой 


<ч 


—  Батюшка!  да  какъ  же  это? — ведь  онъ...  куроцапъ! 

Батюшка  удивленно  вскинулъ  на  меня  глазами  и  даже  слегка  помычалъ. 

—  Это  прежде  куроцапы  были,  а  по  нынешнему  времени  такихъ  титу- 
ловъ  не  полагается,  —  холодно  заметилъ  онъ.  —  Но  ежели  бы  и  доподлинно 
такъ  было,  то  для  имеющаго  чистое  сердце  все  равно,  кому  его  на  разсмот- 
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р-Ые  предъявлять:  и  „куроцапъ",  и  „не-куроцапъ"  одинаково  найдутъ  его 
чистьшъ  и  одобрения  достойнымъ!  Вотъ  ежели  у  кого  въ  сердце  свило  себ'Ь 
гнездо  злоумышлеше... 

Батюшка  остановился:  онъ  понялъ,  что  невеликодушно  добивать  колко- 
стями и  безъ  того  уже  убитаго  человека,  и  съ  видимымъ  учашемъ  спросилъ: 

—  Разв-в  чувствуете  какую-либо  вину  за  собой"? 

Вопросъ  этотъ  смутилъ  меня.  И  прежде  не  разъ  мелькалъ  онъ  передо 
мной,  но  какъ-то  въ  тумане;  теперь  же,  благодаря  категорическому  напоми- 
наний батюшки,  онъ  вдругъ  предсталъ  во  всей  своей  наготв. 

—  Бывало... — отв'втилъ  я  уклончиво. 

—  Наприм'Ьръ'? 

—  Да  вообще...  вся  жизнь...  Вотъ  хоть  бы  „филантропы"  эти...  Ко- 
нечно, до  меня  еще  не  добрались,  а  было  и  со  мной...  Занимался.  Какъ  вы 
думаете,  повредитъ  это  мне? 

—  Смотря  по  тому.  Разныя  „филантропы"  бываютъ:  и  дофокачествен- 
ныя,  и  недоброкачественный.  За  первыя — похвала,  за  вторыя — взыскате. 

—  То-то  и  есть,  что  я  самъ  своихъ  „филантропы"  не  разберу.  Прежде 
мнъ1  казалось,  что  он'Ь  доброкачественный,  а  вотъ  теперь...  Наприм^ръ,  та- 
кая мысль:  хотя  свобода  есть  драшгвннМшш  даръ  Творца,  но  она  можетъ 
легко  перейти  въ  анархш,  ежели  не  обставлена:  въ  настоящемъ  —  уплатой 
оброковъ,  а  въ  будущемъ — взносомъ  выкупныхъ  платежей.  Эту  мысль  я  за- 
рубилъ  у  себя  на  носу  еще  во  время  освобождешя  крестьянъ,  и,  я  помню, 
былъ  даже  готовъ  принять  за  нее  мученическш  в-внецъ.  Какъ  вы  полагаете, 
какова  эта  „филантрошя"?  доброкачественная  или  недоброкачественная? 

—  По  моему — доброкачественная!  Только  вотъ  „свобода"...  Неболь- 
шое это  слово,  а  разговору  изъ-за  него  много  бываетъ.  Свобода!  гм...  чтб 
такое  свобода1?!  То-то  вотъ  и  есть...  Не  было  ли  и  еще  чего  въ  этомъ  роди? 

—  Было  и  еще.  Когда  объявили  свободу  вину,  я  опять  не  утерпеть  и 
за  филантропш  принялся.  Пропов'вдовалъ,  что  съ  виномъ  сл'вдуетъ  обхо- 
диться умненько;  сначала  въ  день  одну  рюмку  выпивать,  потомъ  двъ1  рюмки, 
потомъ  стаканъ,  до  т'вхъ  поръ,  пока  долговременный  опытъ  не  покажетъ, 
что  пьяному  море  по  кол-вна.  Въ  то  время  кабатчики  очень  на  меня  за  эту 
проповедь  роптали. 

Батюшка  слегка  поморщился. 

—  Какъ  вамъ  сказать? — произнесъ  онъ: — большой  недоброкачествен- 
ности и  въ  этомъ  не  видится,  а  есть  однако...  Откровепно  вамъ  доложу:  на 
вашемъ  м'вст'в  я  бы  кабатчиковъ  не  трогалъ.  Почему  бы  не  трогалъ?— а  по- 
тому, сударь,  что  кабатчикъ,  по  нынешнему  времени,  есть  столпъ.  Прежде 
были  столпы — помещики,  а  ныньче  столпы — кабатчики.  Поэтому  я  бы  и  не 
трогалъ  ихъ. 

—  Но  видь  по  существу... 

—  По  существу — это  точно,  что  особенной  вины  за  вами  нътъ.  Но  ка- 
батчики... И  опять-таки  повторю:  свобода...  Какая  свобода  и  чтб  оною  до- 
стигается1? Въ  какой  м'Ьр'В  и  на  какой  конецъ?  Во  благовременш  или  не  во 
благовременш?  Откуда  и  куда?  Вотъ  сколько  вопросовъ  предстоитъ  разре- 
шить? Начни-ка  ихъ  разрешать — пожалуй  и  въ  Сибири  мйста  не  найдется! 
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А  ежели  бы  вы,  въ  то  время,  вместо  „свободы-то"   просто  сказали:  „улуч- 
шен1е,  молъ,  быта" — и  дело  было  бы  понятное,  да  и  вы  бы  на  замечате  не 


попали! 

—  Но  кто  же  могъ  это  предвидеть*?  Кто  могъ  думать,  что  когда-ни- 
будь становые  будутъ  читать  въ  сердцахъ? 

—  Мудрый  все  предвидитъ.  Мудрый  такъ  поступаетъ:  чтб  ему  нужно 
—  выскажетъ,  а  себя  подсидеть  —  не  допуститъ.  Мудрый,  доложу  вамъ, 
даже  отъ  слова  „филантрошя"  воздержится,  а  просто  скажетъ:  „благое,  съ 
дозволетя  начальства,  посн-вшете" — и  конченъ  балъ! 

Батюшка  остановился  и  не  то  укоризненно,  не  то  съ  участмъ  покачалъ 
на  меня  головой. 

—  Впрочемъ, — продолжалъ  онъ: — ежели  настоящимъ  манеромъ  разъ- 
яснить и  притомъ  съ  раскаятемъ.  , 

—  Да  вы,  батюшка,  со  становымъ-то  знакомы?  —  ухватился  за  эту 
мысль  я. 

—  Знакомъ  достаточно.  Малый  отличнМпий!  Молодой  челов'Ькъ,  кепё 
и  все  такое...  Строгонекъ,  конечно,  но...  съ  понят1емъ. 

—  Такъ  вотъ  бы  вы...  Постарайтесь  ужъ,  батюшка!  ведь  тутъ  вся 
штука  въ  томъ,  чтобъ  д'Ьло  было  представлено  въ  надлежащемъ  виде. 

Къ  моему  удовольствш,  батюшка  согласился  на  мою  просьбу.  Онъ  не 
взялся,  конечно,  отстоять  мою  абсолютную  правду,  но  обещалъ  защитить 
меня  отъ  злостныхъ  преувеличенш,  къ  которымъ  наверное  не  усомнятся 
прибегнуть  кабатчики,  чтобъ  очернить  меня  передъ  начальствомъ.  Съ  своей 
стороны,  я  вспомнилъ,  что  нынешней  осенью  мне  прислали  сотню  кустовъ 
какой-то  неслыханной  земляники,  и  предложилъ  матушки  въ  будущемъ  году 
отделить  несколько  молодыхъ  отростковъ  для  ея  огорода. 


На  селе  видимо  ждали.  Кабатчики  чистились  и  старались  сообщить 
своимъ  выставкамъ  изящный  видъ.  Однажды,  проходя  мимо  меня,  кабат- 
чикъ  Прохоровъ  (онъ  же  по  воскресеньямъ  и  праздникамъ  открывалъ  у 
себя  сельскш  танцклассъ)  бойко  приподнялъ  карту зъ  и  поздравилъ: 

—  Съ  начальствомъ-съ! 

—  Не  боитесь? 

—  Напротивъ-съ.  Даже  съ  надеждою  ожидаемъ. 

Я  достаточно  на  своемъ  вику  встр'Ьчалъ  новыхъ  губернаторовъ  и  дру- 
гихъ  сильныхъ  м1ра,  но  никогда  у  меня  сердце  не  ныло  такъ,  какъ  въ  эти 
дни.  Почему-то  мне  вдругъ  показалось,  что  здесь,  въ  этой  глуши,  со  мной 
все  можно  сделать:  посадить  въ  холодную,  выворотить  наизнанку,  истолочь 
въ  ступе.  Разумеется,  предварительно  завинивъ  въ  измене,  чтб,  при  уменьи 
бойко  читать  въ  сердцахъ,  сделать  очень  нетрудно.  По  истине,  никогда  я 
такого  сквернаго  чувства  не  испытывалъ. 

Я  понималъ,  что  я — россшскш  дворянинъ,  но  и  только.  Затемъ  я  искалъ 
кругомъ  себя  тына  или  ограды,  къ  которымъ  можно  бы,  въ  случае  нужды, 
прислониться — и  не  находилъ.  Я  не  состоялъ  на  службе — следовательно 
съ  этой  стороны  защиты  не  имелъ.  Я  не  пользовался  громкимъ  титуломъ — 
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следовательно  никого  не  могъ  пугнуть  высокопоставленными  связями.  Я  не 
былъ  особенно  богатъ — следовательно  никто  не  надеялся,  что  я,  подъ  ве- 
селую руку,  созову  у  себя  во  дворе  толпу  мужиковъ  и  бабъ,  заставлю  ихъ 
пить  и  водить  хороводы,  и  первымъ  поднесу  по  стакану  водки,  а  вторыхъ — 
оделю  пряниками.  Кроме  того,  я  никого  не  ограбилъ,  контрактовъ  на  про- 
довольств1е  армш  и  флотовъ  не  заключалъ,  ничьимъ  имуществомъ  насиль- 
ственно не  завлад-влъ,  и  даже  ни  у  кого  ничего  на  законномъ  основанш  не 
оттягалъ — следовательно  никому  не  внушалъ  ни  страха,  пи  уважев1я.  Это 
было  до  такой  степени  омерзительно,  что  многимъ  казалось  даже  страннымъ: 
зачемъ  я  живу?  И  уже  наверное  всякому  думалось:  „вотъ  кабы  на  место 
этого  разслабленнаго  да  поселился  въ  Моирепб  лихой  купчина  Разуваевъ 
(мой  соседь  по  именно), — то-то  бы  веселье  у  насъ  пошло! "  Но  этого  мало. 
Вместо  того,  чтобы  какъ  можно  безповоротнее  позабыть,  что  я  россшскш 
дворянинъ,  я  съ  удивительною  назойливостью  объ  этомъ  помнилъ.  Я  сохра- 
нилъ  вкусъ  къ  разведенш  садовъ  и  парковъ,  чтб  уже  само  по  себе  свиде- 
тельствуетъ  о  заносчивости;  но,  сверхъ  того,  я  не  „якшался"  и — говорятъ 
даже  —  выказывалъ  наклонность  „задирать  носъ".  Существовалъ  ли  этотъ 
последнш  фактъ  действительности — по  совести,  я  ни  отвергнуть,  ни  утвер- 
дить этого  не  могу,  но  вероятно  въ  самой  моей  отчужденности  („неякша- 
нш")  было  что-нибудь  такое,  что  давало  поводъ  обвинять  меня  и  въ  „зади- 
ранш  носа".  И,  разумеется,  это  еще  больше  раздражало:  „мразь,  а  тоже 
какъ  мышь  на  крупу  надувается!" — въ  одинъ  голосъ  твердили  столпы-кабат- 
чики. 

Оголтелый,  отживающш,  больной,  я  сиделъ  въ  своемъ  углу,  мысленно 
разрешая  вопросъ:  можетъ  ли  существовать  положете  более  анаеемское,  не- 
жели положеше  россшскаго  дворянина,  который  на  службе  не  состоитъ,  ни 
княжескимъ,  ни  маркизскимъ  титуломъ  не  обладаетъ,  не  заставляешь  бабъ 
водить  хороводы,  и,  въ  довершете  всего,  не  имеетъ  достаточно  денегъ,  чтобы 
переселиться  въ  городъ  и  тамъ  жить  припеваючи  на  глазахъ  у  вышняго  на- 
чальства? 

Я  ни  въ  земство,  ни  въ  мировой  институтъ  не  попалъ  и  не  только  не 
попалъ,  но  ни  разу  даже  не  полюбопытствовалъ,  чтб  делается  на  съездахъ. 
Какъ-то  всегда  мне  казалось,  что  незачемъ  мне  тамъ  быть,  что  я  ни  ку- 
рить оим1амъ,  ни  показывать  кукишъ  въ  кармане,  ни  устраивать  мосты  и 
перевозы — одинаково  неспособенъ;  а  стало  быть... 

Повторяю:  никто  не  могъ  ясно  себе  'представить,  зачемъ  я  живу,  и 
вследств1е  этого  мнопе  думали  и  думаютъ,  что  я  злоумышляю. 

За  всемъ  темъ  я  не  только  живу,  но  и  хочу  жить,  и  даже,  мне  ка- 
жется, имею  на  это  право.  Не  одни  умные  имеютъ  это  право,  но  и  дураки, 
не  одни  грабители,  но  и  те,  коихъ  грабятъ.  Пора  наконецъ  убедиться,  что 
ежели  отнять  право  на  жизнь  у  техъ,  которыхъ  грабятъ,  то,  въ  конце  кон- 
цовъ,  некого  'будетъ  грабить.  И  тогда  грабители  вынуждены  будутъ  грабить 
другъ  друга,  а  кабатчики — самолично  выпивать  все  свое  вино. 

Я  хочу  жить,  несмотря  на  то,  что  каждоминутно  нахожусь  въ  ожи- 
данш,  что  вотъ-вотъ  меня  нечто  слопаетъ.  Что  именно  слопаетъ  —  я  даже 
не  стараюсь  догадываться,  а  прямо  огуломъ  думаю:  „все  можетъ  слопать" .  Ожи- 
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дате  это  держитъ  меня  въ  хроническомъ  безпокойстве,  заставляетъ  смот- 
реть на  существовате  какъ  на  что-то  до  крайности  постылое,  я  все-таки  не 
убиваетъ  во  мне  жажды  жизни.  Ахъ,  эта  проклятая  жажда  жизни!  Какимъ 
образомъ  она  такъ  крепко  укореняется  въ  человеке — я  решительно  не  по- 
нимаю, но  хочу  жить,  хочу!  Все  думается,  что  какъ-нибудь  да  вывернусь, 
то-есть  получу  возможность  приходить  въ  разрушете  постепенно,  самъ  собою, 
въ  силу  естественнаго  хода  вещей...  (Какой,  однакожъ,  идеалъ!)  А  еще  больше 
думается  (и,  сознаюсь,  не  безъ  сладостнаго  трепета  думается),  что  когда- 
нибудь  купецъ  Разуваевъ,  выведенный  изъ  терпйтя  задиратемъ  моего  носа, 
вдругъ  вынетъ  изъ  кармана  кушъ  и  скажетъ:  „получай  и  уйди  съ  глазъ  долой! " 
Господи!  вотъ  кабы...  Какъ  бы,  однакожъ,  Разуваеву  при  этомъ  незначай  не 
нагрубить — ведь  онъ,  каналья,  самолюбивъ!  Онъ — самолюбивъ,  и  я — само- 
любивъ;  онъ  потребуетъ,  чтобъ  я  коленцо  передъ  нимъ  выкинулъ;  а  я — за 
это  ему  въ  шею!  Нътъ,  ужъ  такъ  и  быть,  вытерплю!  все  вытерплю,  даже  ко- 
ленцо выкину,  лишь  бы...  И  тогда,  заполучивъ  кушъ,  уйду,  уйду  навсегда! 
поселюсь  въ  городе,  запишусь  членомъ  въ  клубъ  и  буду  каждый  вечеръ  за- 
бавляться въ  табельку  по  четверти  копейки  за  пунктъ. 

Весь  преданный  тревоги  въ  ожиданш  начальства,  я  невольно  спраши- 
валъ  себя:  „почему  же  прежде  никогда  этого  со  мной  не  бывалое  почему  я 
прежде  не  сомневался  въ  себе,  а  теперь  —  сомневаюсь1?  почему  я  прежде 
не  предполагалъ,  чтобы  что-нибудь  могло  меня  слопать,  &  теперь — не  только 
предполагаю,  но'и  всечасно  того  ожидаю1? "  И,  по  зръ'ломъ  размышленш,  дол- 
женъ  былъ  дать  такой  ответь:  „потому  что  прежде  не  было  раздйлетя  людей 
на  благонамеренныхъ  и  неблагонам'вренныхъ,  на  благонадежныхъ  и  неблаго- 
надежныхъ". 

Понятш  такихъ  не  было;  а  потому  и  лицъ,  которымъ  удобно  было  бы 
взвалить  на  плеча  качества,  соединенный  съ  этими  поштями,  не  существо- 
вало. Была  одна  маршировка. 

Никто  не  могъ  себе  представить,  чтобы  на  всемъ  лице  Россшской  Им- 
перш  нашелся  человекъ,  которому  можно  было  бы  сознательно  присвоить  ти- 
тулъ  неблагонамереннаго  или  политически-неблагонадежнаго  лица.  Не  упо- 
миналось ни  объ  основахъ,  ни  о  краеугольныхъ  камняхъ,  а  следовательно  не 
могло  быть  речи  ни  о  подкапыватяхъ,  ни  о  потрясатяхъ.  Все  такъ  есте- 
ственно стояло  на  своемъ  месте,  что  никому  не  приходило  даже  въ  голову 
полюбопытствовать,  чтб  тутъ  такое  стоить.  Не  было  повода  любопытствовать, 
да  и  прихотливыхъ  людей  почти  совсемъ  не  существовало.  Всякш  проходилъ 
мимо  самыхъ  несомненныхъ  краеугольныхъ  камней  точно  также  бездумно,  какъ 
бездумно  проходитъ  любой  маленькш  чиновникъ  свой  ежедневный  крестный 
путь  отъ  Песковъ  до  Главнаго  Штаба  или  Сената.  Для  этого  чиновника  до- 
статочно, что  улица,  по  которой  онъ  проходилъ  вчера,  существуетъ  и  ныне, 
и  что  она,  по  вчерашнему  же,  съ  обеихъ  сторонъ  ограничена  домами — стало 
быть,  нетъ  резона  не  существовать  ей  и  завтра,  и  после-завтра,  и  такъ  да- 
лее безъ  конца. 

Бывали,  правда,  и  въ  то  время  казнокрады,  вымогатели,  взяточники; 
бывали  даже  люди,  позволявппе  себе  носить  волосы  более  длинные,  чемъ 
нужно.  Но  это  были  лишь  отдельный  разновидности  одной  и  той  же  семьи, 
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существовате  которыхъ  не  компрометировало  ни  основъ,  ни  краеугольныхъ 
камней.  Или,  лучше  сказать,  это  были  случайные  носители  „злой  воли",  ко- 
торые и  наказывались,  сколько  кому  надлежитъ,  ежели  не  умили  хоронить 
концы  въ  воду.  „Ты  казнокрадъ — шествуй  въ  Сибирь;  ты  отростилъ  гриву — 
садись  на  гауптвахту ".  Но  о  краеугольныхъ  камняхъ  не  упоминалось,  обобще- 
ны не  делалось,  и  стремлетя  группировать  людей  на  катя-то  мнимыя  со- 
слов1я  („охранителей"  и  „прогрееоистовъ",  какъ  некогда  выразился  акаде- 
микъ  Безобразовъ) — не  существовало. 

Понятно,  что  при  такой  простоте  воззренш,  за  глаза  достаточно  было 
и  куроцаповъ,  чтобы  удовлетворять  всвмъ  потребностямъ  благоустройства  и 
благочитя.  Въ  ихъ  в'ВД'Бнш  была  маршировка;  а  такъ  какъ  въ  то  время  все 
было  такъ  подстроено,  что  всякш  маршировалъ  самъ  собой,  то  куроцапы  не 
суетились,  не  нюхали,  но  просто  взимали  дани,  а  въ  прочее  время  пили  безъ 
просыпу. 

Но  по  мър'Б  нашего  сощальнаго  и  интеллектуальна™  развит  глаза 
наши  все  больше  и  больше  раскрывались.  И  наконецъ  раскрылись  до  того 
широко,  что  мы  всю  Россш  поделили  на  два  лагеря:  въ  одномъ  —  благона- 
меренные и  благонадежные,  въ  другомъ — неблагонамеренные  и  неблагонадеж- 
ные. А  такъ  какъ  это  дълете  последовало  не  на  основанш  твердыхъ  факти- 
ческихъ  изсл-вдованш,  а  просто  явилось  отвътомъ  на  требовате  темперамента, 
взбудораженнаго  преимущественно  крестьянской  реформой,  то  весьма  есте- 
ственно, что  на  первыхъ  же  порахъ  произошла  путаница. 

Наружныхъ  признаковъ,  при  помощи  которыхъ  можно  было  бы  сразу 
отличить  благонамеренна™  отъ  неблагонамеренна™ — нетъ;  ожидать  поступ- 
ковъ — и  мешкотно,  и  скучно.  А  между  темъ  взбудораженный  темпераментъ 
не  даетъ  ни  отдыха,  ни  срока,  и  все  подсказываетъ:  ищи!  Пришлось  сказать 
вебе,  что  въ  этой  крайности  имеется  одинъ  только  способъ  выйти  изъ  затруд- 
нетя — это  сердцеведеме. 

Явился  запросъ  на  сердцев'вд'Бте — явились  и  сердцеведы.  Мало  того, 
явились  и  помощники  сердцеведовъ  изъ  числа  охочихъ  людей:  публицисты, 
кабатчики,  мелюе  торгаши,  старшины,  писаря,  церковники... 

Все  это  я  выяснилъ  себе  очень  хорошо,  но,  къ  сожаленно,  никакой 
пользы  отъ  этихъ  разъяснены  для  себя  не  извлекъ.  Главное,  у  меня  не  было 
уверенности,  что  я  самъ-то  благонамеренный.  То-есть,  я-то  собственно  очень 
твердо  понималъ  себя  таковымъ,  но  не  зналъ,  какъ  оно  выйдетъ  передъ  су- 
домъ  сердце^едешя. 

Что  я  имелъ  поводъ  питать  въ  этомъ  отношенш  сомнеия  —  въ  этомъ 
убеждалъ  меня  батюшка.  Даже  и  онъ  отозвался  обо  мне  какъ-то  на-двое. 
Сначала  сказалъ:  „доброкачественно",  апотомъ  присовокупилъ:  „только  вотъ 
свобода"...  Только!  И  это,  такъ  сказать,  съ  перваго  взгляда,  а  чтб  же 
будетъ,  если  поискать  вплотную?  Да,  „мудрый"  такъ  не  поведетъ  дела, 
какъ  я  его  велъ!  „Мудрый"  покажетъ,  чтб  нужно  —  и  сейчасъ  въ  кусты! 
А  я?  Впрочемъ,  чтб  же  я,  въ  самомъ  деле,  такое  сделалъ? 

И  ничего,  и  очень  много — какъ  посмотреть!  И  пятнадцать  летъ  тому 
назадъ,  и  какъ  будто  только  вчера  —  тоже  какъ  посмотреть.  Тысяща  летъ 
яко  день  единъ  —  для  такихъ  проказъ,  пожалуй,  и  давности  не  полагается. 


481 

„ Свобода!"  —  право,  даже  смешно!  Какъ  это  языкъ  у  меня  повернулся? 
какъ  онъ  не  отсохъ?  А  главное,  какъ  мив  не  пришло  въ  голову  замънить 
„свободу" — улучшешемъ  быта?  А  теперь  расплачивайся! 

И  вотъ,  несмотря  на  обнадеживатя  батюшки,  я  безпокойно  скитался 
по  аллеямъ  своего  парка — и  сравнивалъ.  Сравнивалъ  прошедшее  съ  настоя- 
щимъ,  маршировку  съ  сердцевъ,д,втемъ.  И  дошелъ  наконецъ  до  такого 
абсурда,  что  склонился  на  сторону  маршировки... 


Наконецъ  однажды,  поздно  вечеромъ,  ко  мнъ  на  мызу  приб'Ьжалъ 
батюшка  и  возвъстилъ:  „пргвхалъ!" 

Явился  вопросъ  объ  этикете:  кому  сделать  первый  шагъ  къ  сближенш? 
И  у  той,  и  у  другой  стороны  права  были  почти  одинаковы.  У  меня  было 
богатое  дворянское  прошлое,  но  за  то  настоящее  было  плохо  и  выражалось 
единственно  въ  готовности  во  всякое  время  следовать  куда  глаза  глядятъ.  У 
„него",  напротпвъ,  богатое  настоящее  (всемогущество,  сердцеведце  и  пр.), 
но  за  то  прошлое  резюмировалось  въ  одномъ  слове:  куроцапъ!  Надо  было 
устроить  д'вло  такъ,  чтобы  ничьему  самолюб1ю  не  было  нанесено  обиды. 

По  всестороннемъ  обсужденш,  мы  остановились  на  следую щемъ  плане. 
И  я,  и  „онъ"  сойдемся  въ  доме  батюшки.  Завтра,  въ  одиннадцать  часовъ 
утра,  я,  какъ  будто  гуляя,  зайду  къ  батюшки,  а  въ  то  же  время  и  „онъ", 
какъ  будто  гуляя,  придетъ  туда  же.  И  такимъ  образомъ  произойдетъ 
пр]ятный  сюрпризъ. 

Все  именно  такъ  и  случилось:  безъ  шума,  безъ  пререканш,  легко, 
пр1ятно.  Батюшка  былъ  правъ:  нашъ  становой  не  только  не  напоминалъ  собой 
Савву  Оглашеннаго,  но  даже  и  на  станового  почти  совсбмъ  не  походилъ.  Это 
былъ  челов'вкъ  л'Ьтъ  тридцати,  сухощавый,  легкш  на  ногу,  съ  манерами  на- 
столько добропорядочными,  что,  казалось,  онъ  даже  понят1я  не  имъчгъ  о 
сквернословит.  Мундирчикъ  (совсвмъ  неожиданная  для  меня  покроя)  сид'Ьлъ 
на  немъ  какъ  вылитый,  делая  на  талш  ловкш  перехватъ;  мн'Б  показалось 
даже,  что  онъ  стукнулъ  шпорами,  когда  я  вошелъ.  По-французски  онъ  не 
говорилъ,  но  некоторый  русшя  слова  произносилъ  въ  носъ,  и  этимъ  вводилъ 
въ  заблуждете.  Сверхъ  того,  онъ  помадилъ  волосы  и  чтб  всего  трогательнее 
— назывался  Мп.пемъ  Васильичемъ  Гращановымъ. 

Отнесся  онъ  ко  мнъ  отлично;  выразился,  что  давно  искалъ  случая  со 
мной  познакомиться,  и  хотя  условно,  но  все  таки  призналъ  за  мной  н'Ькоторыя 
литературный  заслуги.  Но  при  этомъ,  разумеется,  слегка  пожурилъ  за  то, 
что  я,  въ  первое  время  моей  литературной  деятельности,  слишкомъ  обобщалъ 
понят1е  о  куроцапстве  и  даже  приписывалъ  ему  какое-то  почти  должностное 
значете. 

—  Быть  можетъ,  и  въ  настоящую  минуту,  видя  меня,  вы  мысленно 
восклицаете:  „вотъ  куроцапъ!"  —  прибавилъ  онъ,  словно  угадывая,  чтб 
происходило  въ  глубинахъ  моего  сердца. 

Это  было  не  въ  бровь,  а  прямо  въ  глазъ,  такъ  что  если  бы  онъ  взду- 
малъ  дать  своему  вопросу  дальнМшее  развипе,  то  я  наверное  бы  во  всемъ 
сознался.  Но  онъ  очень  мило  скользнулъ  по  моей  душевной  ране  и  перешелъ, 
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къ  другимъ  предиетамъ.  Чрезвычайно  умно  и  тонко  отозвался  о  распоряже- 
тяхъ  губернскаго  начальства,  но  не  раболепствовалъ  заочно,  а,  напротивъ, 
заявилъ,  что  само  начальство  „отъ  насъ"  раболепства  не  требуетъ.  Сообщилъ, 
что,  по  инищативе  исправника,  становые  разъ  въ  йгбсяцъ  собираются  въ 
уездный  городъ  для  обмана  мыслей.  На  собратяхъ  этихъ,  разумеется,  прежде 
всего  читаются  указы  и  предписатя  и  обсуждаются  миры  къ  быстрому,  точ- 
ному и  единообразному  ихъ  выполненш,  но,  кроме  того,  возбуждаются  и 
некоторые  теоретичесюе  вопросы.  Такъ  напримёръ,  на  посл'Ьднемъ  съезде 
разсуждалось  о  томъ,  чтб  могутъ  означать  слова  закона:  „съ  скоростью  и  стро- 
гостью и ,  и  было  решено,  что  это  значитъ:  немедленно  и  не  послабляючи.  На 
<>удущемъ  же  съезде  предполагаютъ  прочитать  рефератъ  о  томъ,  какъ  слй- 
дуетъ  понимать  выражете:  „по  точному  онаго  разуменью". 

—  Вообще,  я  полагаю  такъ:  мы,  становые,  обязываемся  держаться  не 
<>уквы,  а  смысла, — прибавилъ  онъ: — и  въ  этомъ  именно  заключается  отлич1е 
нынешней  становой  системы  отъ  прежней.  Свободы  больше!  свободы!  Чтобъ 
руки  не  были  связаны!  чтобъ  для  мъ,ропр1ятш  было  больше  простору!  Воз- 
духу! воздуху  больше! 

Разумеется,  я  только  качалъ  головою  и  моргалъ  глазами  въ  знакъ  еди- 
номысл1Я,  хотя,  признаюсь,  когда  онъ,  подобно  народному  трибуну,  воскли- 
цалъ:  „свободы больше!  свободы!"  я  такъ  и  думалъ,  что  голосъ  его  дрогнетъ. 
Однако  онъ  не  только  произнесъ  эти  слова  совершенно  безбоязненно,  но  какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало  продолжалъ  свою  ргогеззюп  <1е  М.  Заявилъ,  что  чи- 
таетъ  „Правительственный  Вестникъ"  какъ  романъ  и  въ  восторге  отъ  „Се- 
натскихъ  Ведомостей"  („только  надо  уметь  владеть  этимъ  оруд1емъа,  ска- 
залъ  онъ),  и  затймъ  нисколько  неожиданно  перешелъ  къ  перечислетю  сво- 
ихъ  губернскихъ  начальниковъ,  и  при  каждомъ  имени  незаметно,  но  несо- 
мненно привставалъ  на  стуле,  побуждая  и  насъ  делать  подобное  же  движете. 
Потомъ  опять  перешелъ  къ  своему  личному  положенью  и  отозвался,  что  хотя 
онъ  и  маленькш  человекъ  въ  служебной  1ерархш,  но  что  и  на  маленькомъ 
месте  можно  небольшую  пользу  государству  принести,  какъ  это  уже  и  преду- 
смотрено мудрой  русской  пословицей,  гласящей:  „лучше  маленькая  рыбка, 
чемъ  большой  тараканъ".  Что  ныньче,  впрочемъ,  различге  между  малыми  и 
большими  должностями  мало-по-малу  стирается  и  все  начинаютъ  уже  пони- 
жать, что  въ  сущности  и  болыте  чины,  и  малые  —  все  составляютъ  одну 
семью. 

—  Конечно,  покуда  это  еще  идеалъ, — прибавилъ  онъ  скромно: — но  пер- 
вые шаги  къ  осуществленш  его  уже  сделаны.  Не  далее,  какъ  неделю  тому 
назадъ,  встретилъ  я  на  станцш  действительная  статскаго  советника  Фара- 
фонтьева,  который  прямо  сказалъ  мне:  „ты,  братъ,  не  смущайся  темъ,  что 
ты  только  становой!  все  мы  подъ  Богомъ  ходимъ!" 

Высказавши  все  это,  онъ  умолкъ,  и  батюшка  мигнулъ  мне,  что  теперь, 
дескать,  самое  время  предъявить  ему  мое  сердце.  Но  такъ  какъ  въ  выслу- 
шанной мною  исповеди  заключалось  еще  несколько  не  совсемъ  ясныхъ  для 
меня  пунктовъ,  то  я  и  решился  предварительно  предложить  некоторые  во- 
просы. 

—  Вы  прекрасно  очертили  теоретическую  сущность  современной  ста- 
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новой  системы,  —  сказалъ  я.  —  Откровенное  отношеше  къ  начальству;  бы- 
строе, точное  и  притомъ  однообразное  выполнете  предписаны;  разъяснете  не- 
доум'Ьнш,  возбуждаемыхъ  выражешями,  въ  род-в:  „по  точному  онаго  разум-в- 
тю";  стремлете  къ  расширенно  свободы  мъропр1ятш  —  это  картина  несо- 
мненно грандшная,  достойная  кисти  великаго  художника.  Темъ  не  менее 
это  все-таки  только  идеалы  или,  лучше  сказать,  светочи,  освъчцаюпце  ста- 
новой путь...  Къ  сожалею,  на  этомъ  пути  встречаются  обыватели,  для  ко- 
торыхъ  собственно  эти  идеалы  и  сочиняются.  А  такъ  какъ  къ  числу  обыва- 
телей принадлежу  и  я,  то  естественно  меня  должно  интересовать,  какъ  от- 
носится становая  практика  къ  этимъ  беднымъ  людямъ,  которые,  нередко 
сами  того  не  сознавая,  могутъ  представлять  весьма  серьезныя  преткновения 
для  самыхъ  непоколебимыхъ  становыхъ  идеаловъ'?  Чего  требуете  вы  отъ  нихъ$ 

—  Что  касается  до  меня, — ответилъ  онъ: — то  я  понимаю  свои  обязан- 
ности къ  обывателямъ  такъ:  во-первыхъ,  образовать  въ  среде  управляемыхъ 
мною  в'Ьрныхъ  исполнителей  предначертаны  и,  во-вторыхъ,  —  укоренить  въ 
нихъ  любовь  къ  труду.  Только  и  всего. 

—  Понимаю.  Такова,  безспорно,  воспитательная  сторона  становой  прак- 
тики. Но  рядомъ  съ  нею,  къ  сожаленью,  мы  проводимъ  и  сторону  пресвка- 
тельную.  Встречаются,  по  временамъ,  субъекты,  которые  намеренно...  а  впро- 
чемъ  бблыпею  частью  не  намеренно...  ускользаютъ  отъ  воспитательная  воз- 
д,вйств1я,  и,  разумеется,  павлекаютъ  этимъ  на  себя  гневъ...  Какимъ  обра- 
зомъ,  то-есть  съ  какою  степенью  строгости  предполагаете  вы  поступать  отно- 
сительно ихъ? 

Онъ  на  мгновете  вперилъ  въ  меня  испытующш  взоръ,  но,  не  желая 
вероятно,  для  перваго  знакомства,  подвергать  меня  взысканш, — ответилъ 
сурово: 

—  Я  полагаю  сихъ  вредныхъ  членовъ  отсекать- съ. 

—  Совершевно  понимаю.  Но  ведь  для  того,  чтобъ  отсечь  какъ  сле- 
дуетъ,  необходимо  предварительно  ихъ  уличить... 

—  Съумеемъ  и  это-съ. 

—  Стало  быть,  вы  будете  ожидать  поступковъ] 

—  Не  думаю-съ. 

—  Будете  читать  въ  сердцахъ1 

—  Всенепременно-съ. 

Тогда  произошло  во  мне  нечто  чудное  и  торжественное:  я  вдругъ  по- 
чувствовалъ,  что  все  мое  существо  сладко  заволновалось!  Я  не  скажу,  чтобъ 
это  было  раскаяте — нетъ,  не  оно! — а  скорее  всего  какое-то  безграничное, 
неудержимое,  почти  детское  довер1е!  Приди  и  виждь! 

—  Въ  такомъ  случае  позвольте  мне  предъявить  вамъ  мое  сердце!  — 
воскликнулъ  я,  устремляясь  впередъ  и  чуть  не  захлебываясь  отъ  наплыва 
чувствъ. 

Я  высказалъ  это  такъ  искренно,  что  батюшка  несколько  разъ  сряду 
одобрительно  кивнулъ  мне  головою,  а  у  матушки  даже  дрогнули  на  глазахъ 
слезы.  Онъ  самъ  не  выдержалъ,  взялъ  меня  за  руку  и,  ничего  еще  не  видя, 
крепко  сжалъ  ее. 

—  Прежде  всего — продолжалъ  я: — сознаюсь  въ  нижеследующемъ.  Пят- 
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надпать  л-втъ  тому  назадъ  я  занимался    „благими  посп'Ьшешями " ,  и  при 
этомъ  неподлежательно  и  дерзостно  призывалъ  меньшую  братш  къ  общенш... 

—  Почему  же  „неподлежательно "1 — перебилъ  онъ  меня  мягко  и  какъ 
бы  успокоивая. — По  моему,  и  „общеше"...  почему  же  и  къ  нему  не  прибег- 
нуть, ежели  оно,  такъ  сказать...  И  меньшого  брата  можно  приласкать...  Ну, 
а  надо'влъ  —  не  прогневайся!  Вообще,  я  могу  васъ  успокоить,  что  ныньче 
словъ  не  боятся.  Даже  сквернослове,  доложу  вамъ  —  и  то  не  признается 
вреднымъ,  ежели  оно  выражено  въ  приличной  и  почтительной  форм*.  Дело 
не  въ  словахъ  собственно,  а  въ  тайныхъ  нам'Ьретяхъ  и  помышлешяхъ,  кото- 
рый слова  за  собою  скрываютъ. 

—  Вы  слишкомъ  добры, — отв'Бтилъ  я. — Я  самъ  прежде  такъ  думалъ,. 
но  нынв  разсудилъ,  что  даже  такое  выражете,  какъ  „кпмвалъ  бряцаюпцй" 
—  и  то  можетъ  быть  употребляемо  лишь  въ  крайнихъ  случаяхъ  и  съ  такою 
притомъ  осмотрительностью,  дабы  не  вводить  въ  соблазнъ!  Вотъ  каковъ  мой 
нынъчпнш  образъ  мыслей! 

—  Вообще — это  правило,  конечно,  заслуживаешь  полнаго  одобретя, 
но  въ  частности  я  нахожу,  что  и  въ  похвальныхъ  чувствахъ  необходимо  со- 
блюдать известную  сдержанность  и  не  утаивать  отъ  начальства  выраженш, 
сокрьте  которыхъ,  съ  одной  стороны,  могло  бы  поставить  его  въ  недоумйте, 
а  съ  другой — свидетельствовало  бы  о  недостатке  къ  нему  довер1я.  Напри- 
меръ,  вы  сказали  сейчасъ:  „кимвалъ  бряцаюпцй*  —  какое  это  прекрасное 
выражете!  а  между  темъ,  благодаря  недостатку  откровенности,  очень  можетъ 
быть,  что  оно  начальству  даже  и  теперь  неизвестно!  А  впрочемъ,  повторяю: 
все  зависитъ  отъ  того,  въ  чемъ  заключались  ваши  филантропичешя  затеи. 
Прошу  продолжать — я  весь  внимате. 

—  Во-первыхъ,  я,  ничего  не  понимаючи  и  безъ  всякаго  на  то  уполно- 
моч1я,  ежечасно,  ежеминутно  болталъ  о  свободе... 

—  О  свободе-съ?  зачемъ-съ? — переспросилъ  онъ  меня  несколько  удив- 
ленно, но  впрочемъ  и  на  этотъ  разъ,  ради  перваго  знакомства,  удержался 
отъ  взыскатя. 

—  Да,  о  свободе.  И  это  происходило  какъ  разъ  во  время  крестьянской 
эмансипащи.  При  семъ  я,  однакожъ,  присовокуплялъ,  что  истинная  свобода 
должна  быть  ограничена:  въ  настоящемъ— уплатой  оброковъ,  а  въ  будущемъ 
— взносомъ  выкупныхъ  платежей.  И  что  ежели  все  это  не  будетъ  выполняемо 
своевременно  и  бездоимочно,  то  свобода  перейдетъ  въ  анархдо,  а  анарх1я  — 
въ  военную  экзекуцш. 

—  Что-жъ!  по  моему,  это  толковаше  „свободы"  правильное,  и  я  ду- 
маю, что  его  приличнее  назвать  даже  „содейств1емъ"...  Съ  своей  стороны, 
я  готовъ  доложить  господину  исправнику... 

—  Не  въ  томъ  дело.  Я  и  самъ  знаю,  что  лучше  этого  толковашя  же- 
лать нельзя!  Но...  „свобода"!  вотъ  въ  чемъ  вопросъ!  Какое  основате  имелъ 
я  (не  будучи  развращенъ  до  мозга  костей)  прибегать  къ  этому  слову,  коль 
скоро  есть  выражете,  вполне  его  заменяющее,  а  именно:  улучгаете  быта? 

—  „Улучшете  быта"?  —  вопросительно  повторилъ  онъ  и  затемъ  ла- 
сково посмотрелъ  на  меня  и  махнулъ  рукой,  какъ  бы  говоря:  твоя  наивность 


485 

приводить  меня  въ  восхищение! — Продолжайте  пожалуйста! — предложилъ 
онъ. 

—  И  еще  я,  тоже  не  понимаючи,  утверждалъ,  что  необходимо  дать 
двлу  такое  направлеше,  чтобы,  съ  одной  стороны,  крестьянинъ  сейчасъ  же 
почувствовалъ,  а  съ  другой — помъщикъ  сколь  возможно  меньше  ощутилъ. 

—  Ну,  такъ  что-же-съ? — перебилъ  онъ,  уже  совсъмъ  изумляясь. 

—  Извините  меня,  но  теперь  я  совсъмъ  не  такъ  думаю.  Теперь,  напро- 
тивъ,  я  убъжденъ,  что  необходимо  такъ  действовать,  чтобы  ни  крестьянинъ, 
ни  помъщикъ  —  никто  ничего  не  почувствовалъ  и  не  ощутилъ!  вотъ  мой  об- 
разъ  мыслей — теперь] 

Онъ  на  минуту  сделался  серъезенъ;  потомъ  протянулъ  мне  руку  и  ска- 
за лъ: 

—  Вы  правы.  Вы  угадали  мою  мысль. 

—  Очень  счастливь.  Но  ежели  за  мои  тогдапшя  затеи  мне  суждено 
ответствовать  по  всей  строгости  законовъ,  то  могу  ли  я,  по  крайней  мъръ, 
пад^яться,  что  настоящая  перемена  въ  моемъ  образе  мыслей  будетъ  принята 
во  внимате? 

—  Ежели  это  перемена  искренняя,  то  несомненно  будетъ.  Въ  этомъ  я 
вамъ  ручаюсь!  я  доложу,  и  даже,  въ  случае  надобности...  Но  продолжайте, 
прошу  васъ. 

—  И  еще  я  утверждалъ,  что  необходимо  поднять  духъ  обывателей... 

—  Зачемъ-съЯ 

—  Затемъ,  во-первыхъ,  дабы  соделать  этотъ  духъ  способнымъ  въ  вос- 
принятою начальственныхъ  меропр1ятш  и,  во-вторыхъ,  затемъ,  чтобы,  зака- 
ливъ  оный,  сообщить  ему  ту  непоколебимость,  которая  необходима  въ  видахъ 
перенесетя  бедствш. 

—  Вы  и  теперь  настаиваете  на  этой  мысли1?  —  спросилъ  онъ,  какъ  бы 
опечаленный  неожиданнымъ  открыпемъ,  которое  въ  ближайшемъ  будущемъ, 
быть  можетъ,  поставить  его  въ  необходимость  действовать  относительно  меня 
съ  скоростью  и  строгостью. 

—  Нетъ,  не  настаиваю, — отвечалъ  я: — ахъ,  да  и  могу  ли  я  на  чемъ- 
нибудь  настаивать!  Что  мы  такое?  Временные  путники  въ  этой  юдоли  —  и 
больше  ничего!  Шть,  я  не  настаиваю,  хотя  признаюсь  откровенно,  что  пред- 
метъ  этотъ  и  теперь  не  настолько  для  меня  ясенъ,  чтобъ  я  не  нуждался  въ 
начальственныхъ  указашяхъ.  Вотъ  объ  этихъ-то  указатяхъ  я  и  прошу  васъ, 
прпчемъ,  конечно,  зараныпе  даю  обязательство,  что  съ  полнымъ  довер1емъ 
подчинюсь  всякому  решенш,  которое  вамъ  угодно  будетъ  произнести. 

—  Въ  такомъ  случае  скажу  вамъ  следующее:  лучше  не  поднимать! 
Ни  духа,  ни  вообще...  ничего!  Конечно,  намеремя  ваши  не  были  вполне 
противозаконны,  но,  знаете  ли,  самое  слово:  „поднять"...  „ Поднять и  — всяко 
можно...  понимаете:  поднять!  Нетъ,  ужъ  пожалуйста!  пускай  это  праздное 
•слово  не  омрачаетъ  воспоминания  о  светлыхъ  минутахъ,  которыя  мы  провели 
при  первомъ  знакомстве  съ  вами!  Выкиньте  его  изъ  головы! 

—  Выкину  и  никогда  къ  нему  не  возвращусь! 

—  И  съ  Богомъ.  Далыпе-съ. 

—  И  еще  я  утверждалъ  —  это  происходило,  когда  объявили  сво( 
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вину — что  съ  полугаромъ  надо  обращаться  осмотрительно,  не  начинать  прямо* 
съ  цвлаго  штофа,  но  постепенно  подготовлять  себя  къ  оному,  сначала  выпи- 
вая рюмку,  потомъ  двв  рюмки,  потомъ  стаканъ  и  т.  д.  Не  смвю  скрыть, 
что  этой  филантропической  выдумкой  я  возбудилъ  противъ  себя  неудоволь- 
ств1е  всвхъ  господъ  кабатчиковъ. 

—  Гм...  кабатчиковъ...  Это,  я  вамъ  доложу,  серьезно! 

—  Неужели  даже  серьезнве,  нежели... 

—  Да-съ,  серьезнее.  Не  думайте  однакожъ,  чтобъ  я  покровительство- 
валъ  пьяницамъ  —  нить,  я  пмъ  не  потатчикъ!  Но  кабатчики  —  это  совсвмъ 
другое  двло!  Вы,  господа  обыватели,  смотрите  на  вещи  съ  точки  зрвн!я  слиш- 
комъ  исключительной:  вы  моралисты — и  ничего  больше.  Мы,  становые,  постав- 
лены въ  этомъ  случав,  въ  положеше  болве  благопр1ятное:  мы  относимся  къ 
явлетямъ  съ  точки  зрвшя  государственной.  Но,  сверхъ  того,  мы  имвемъ  и 
нвкоторыя  особливыя  указашя.  Поэтому  вы  можете  смвло  повврить  мнв  на- 
слово,  если  я  вамъ  скажу:  не  раздражайте!  не  раздражайте  господъ  кабатчи- 
ковъ, ибо  въ  настоящее  время  на  нихъ  покоятся  всв  наши  уповатя! 

—  Вотъ  п  я  имъ  тоже  говорилъ,  что  раздражать  не  слвдуетъ,  —  от- 
кликнулся съ  своей  стороны  батюшка. 

—  Не  раздражайте!  —  продолжалъ  Гращановъ,  постепенно  возвышая, 
голосъ: — потому  что  даже  я  не  могу  поручиться,  къ  какпмъ  послвдств1ямъ 
можетъ  привести  подобный  необдуманный  образъ  двйств1я.  Не  раздражайте, 
потому  что,  наконецъ,  я  не  имвю  права  потерпвть,  чтобы  въ  районв  моего 
ведомства  кто  бы  то  ни  было  потрясалъ  силу  и  авторитетъ  патента!  И  не 
потерплю-съ. 

Онъ  не  выдержалъ  и,  поднявъ  вверхъ  указательный  палецъ,  слегка 
помахалъ  имъ  около  моего  носа. 

—  Надвюсь,  что  вы  раскаиваетесь? — продолжалъ  онъ,  несколько  по- 
низивъ  тонъ,  но  все  еще  строго. 

—  Раскаиваюсь, — отввтилъ  я: — но  боюсь,  что  репутащя  моя  въ  гла- 
захъ  господъ  кабатчиковъ  настолько  уже  подорвана,  что  самое  раскаяие 
мое... 

—  Это  я  берусь  устроить, — сказалъ  онъ  уже  совсвмъ  снисходительно: 
— насъ,  представителей  правящихъ  классовъ  общества,  такъ  немного  въ  этой 
глуши,  что  мы  должны  дорожить  другъ  другомъ.  Мы  будемъ  собираться  и. 
проводить  вмвств  время — и  тогда  сближеше  совершится  само  собою.  Ну,  а 
затвмъ-съ...  Не  знаете  ли  вы  и  еще  чего-нибудь  за  собою1? 

—  Кажется,  все.  Но  впрочемъ,  если  бы  что-нибудь  умалилъ  или  со- 
всвмъ изъ  вида  упустилъ,  то  заранве  каюсь:  во  всемъ,  во  всемъ  грвшенъ, 

—  А  я — заранве  разрвшаю  и  отпускаю... 

Эта  снисходительность  до  того  меня  раскуражила,  что  я  уже  осмвлился 
прямо  поставить  вопросъ  такъ: 

—  Стало  быть,  я  могу  надвяться,  что  жизнь  моя  не  будетъ  неожидан- 
нымъ  образомъ  прервана? 

Онъ  подумалъ  немного,  но  затвмъ  твердымъ  и  рвшительнымъ  голосомъ 
сказалъ: 

—  Можете! 


487 

Это  было  даже  болйе,  нежели  я  желалъ.  Послъ  того  разговоръ  уже 
продолжался  только  для  проформы. 

Въ  заключеше,  онъ  крепко  пожалъ  мою  руку  и  даже  чуть-чуть  не  по- 
цъловалъ  меня.  Но,  поколебавшись  съ  минуту,  казалось,  сообразилъ,  что  еще 
недостаточно  испыталъ  меня,  и  потому  отложилъ  выполнете  этого  обряда  до 
бол"Бе  благопр1ятнаго  времени. 

—  А  теперь  прощайте,  господа! — сказалъ  онъ,  вставая: — и  да  хра- 
нптъ  васъ  Богъ.  Если  же  вы  желаете  узнать  ближе  мои  воззрйтя  на  пред- 
стоящая мнъ  обязанности,  также  какъ  и  на  ту  роль,  которая  отведена  въ 
этихъ  возвръшяхъ  обывателямъ  ввъреннаго  мнъ  стана,  то  прошу  пожаловать 
завтра,  въ  девять  часовъ  утра,  въ  становую  квартиру.  У  меня  будетъ  пр1емъ 
урядниковъ. 

Разумеется,  мы  съ  радостью  согласились,  и  загвмъ,  вмести  съ  батюш- 
кой, проводили  его  до  квартиры.  Я  чувствовалъ,  что  съ  моей  души  скатилось 
бремя,  и  потому  весело  п  проворно  шлепалъ  по  грязи.  Мысль,  что  нашъ  путь 
лежитъ  мимо  кабака  купца  Прохорова  и  что  послъднш  увидитъ  насъ  дру- 
жески беседующими,  производила  во  мне  нъчто  въ  родъ  сладкаго  опьянйтя. 
Наконецъ  я  не  зыдержалъ,  и  изъ  глубины  души  моей  вылет'Ьлъ  вопросъ: 

—  Милш  Васильичъ!  да  скажите  же  наконецъ,  въ  какомъ  заведенш 
вы  получили  воспитате? 

На  что  онъ  скромно  отв'Ьтилъ: 

—  Я  получилъ  воспитате  очень  недостаточное  и  именно  въ  училище 
для  детей  канцелярскихъ  служителей.  Но  по  выпуски  изъ  онаго  я  посту- 
пилъ  въ  губернаторскую  канцелярш  и  тамъ,  видя  ежедневно  чиновниковъ 
особыхъ  порученш  его  превосходительства,  съумъмъ  воспользоваться  этимъ, 
чтобы  усовершенствовать  свои  манеры.  И  вотъ,  какъ  видите...  Что  же  ка- 
сается до  моихъ  воззрънш  на  жизнь  и  м1ръ,  то  я  почерпалъ  ихъ  изъ  предпи- 
санш  и  циркуляровъ  моего  начальства. 

—  Не  можетъ  быть!  извините  меня,  но,  право,  глядя  на  васъ,  я  ду- 
малъ:  навърное,  онъ  получилъ  воспиташе...  ну,  по  малой  мйрв,  въ  заведенш 
Марцинкевича! 

Онъ  выслушалъ  это  предположете  съ  удовольств1емъ,  но  при  этомъ 
очень  мило  погрозилъ  мнъ  пальцемъ,  какъ  бы  говоря:  льстецъ! 


Вотъ  ръчь,  которую  онъ  произнесъ,  въ  нашемъ  присутствш,  урядни- 
камъ,  собравшимся  на  другой  день  утромъ  на  дворъ  становой  квартиры: 

„Господа  урядники!  я  собралъ  васъ  здъсь,  прежде  всего,  чтобы  заявить 
во  всеуслышаше,  что  горжусь  вами.  Причемъ,  конечно,  ожидаю,  что  и  вы, 
въ  свою  очередь,  будете  мною  гордиться. 

„Только  взаимное  и  непрерывное  горжете  другъ  другомъ  можетъ  обла- 
городить насъ  въ  собственныхъ  глазахъ  нашихъ;  только  оно  можетъ  сообщить 
соотв'Бтствующш  блескъ  нашимъ  д,Ьйств1ямъ  и  распоряжешямъ.  Видя,  что 
мы  гордимся  другъ  другомъ,  и  обыватели  начнутъ  гордиться  нами,  а  совре- 
менемъ,  быть  можетъ,  перенесутъ  эту  гордость  и  на  самихъ  себя.  Ибо  ничто 
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такъ  не  возвышаетъ  духъ  обывателей,  какъ  видъ  гордящихся  другъ  другомъ 
начальниковъ! 

„Въ  этомъ  заключается  весь  секретъ  исторш! 

„Затъмъ  я  считаю  нелишнимъ  изложить  передъ  вами  вкратце  мой 
взглядъ  на  ваши  обязанности.  Прошу  выслушать  меня  внимательно. 

„Во-первых!,  вы  должны  знать  все,  чтб  делается  въ  вашихъ  сотняхъ, 
потому  что,  только  зная  все,  вы  получите  возможность  обо  всемъ  доводить  до 
моего  свъдътя.  Я  же  обязанъ  знать  все,  потому  что,  въ  протпвномъ  случав, 
многое  осталось  бы  мне  неизвъстнымъ,  чего  я  ни  подъ  какимъ  видомъ  допу- 
стить не  могу. 

„Чтобы  знать  все,  нътъ  никакой  необходимости  во  вмешательстве  ка- 
кпхъ-либо  сверхъестественныхъ  или  волшебныхъ  силъ.  Достаточно  иметь 
острый  слухъ,  воспособляемый  не  менье  острымъ  зр'Ыемъ — и  ничего  больше. 
Въ  западной  Европе  давно  уже  съ  успъхомъ  пользуются  этими  драгоцън- 
ными  оруд1ями,  а  по  примеру  Европы  и  въ  Америке.  У  насъ  же,  при  чрезвы- 
чайной простоте  устройства  нашихъ  жилищъ,  было  бы  даже  непростительно 
пренебречь  сими  дарами  природы. 

„Но  тамъ,  где  слухъ  и  зрйте  оказались  бы  недостаточными,  немало- 
важнымъ  подспорьемъ  можетъ  послужить  целесообразная  и  строго  обдуманная 
система  вопросовъ,  которую  я  назвалъ  бы  системою  вопрошешя.  Такъ  на- 
примъръ,  ежели  вы  встречаете  идущаго  по  улице  односельца,  то  первый  и 
самый  естественный  вопросъ  долженъ  быть  таковъ:  куда  идешь1?  Если  же  вы 
встречаете  на  улице  не  односельца,  но  лицо  неизвЪстнаго  происхождешя,  то, 
кроме  этого  вопроса,  надлежитъ  предлагать  еще  следую пце:  откуда*?  зачемъ? 
тде  былъ  вчера*?  покажи  чтб  несешь?  кто  въ  твоей  местности  сотскш,  ста- 
роста, старшина,  господинъ  становой  приставе  И  заметьте,  господа,  никто 
не  вправе  уклоняться  отъ  ответовъ  на  ваши  вопросы,  ибо  фактъ  уклонеия 
уже  самъ  по  себе  составляетъ  неповпновете  властямъ.  Но,  кроме  того,  онъ 
означаетъ  и  косвенное  признате  не  вполне  чистыхъ  намеренш  укюняюща- 
гося.  Невинный  человекъ  отвечаетъ  немедленно,  не  ожидая  подзатыльника; 
отвечаетъ  быстро,  порывисто,  отчетливо,  твердо,  звонко.  Напротивъ  того, 
человекъ,  за  которымъ  водятся  грешки,  даже  и  по  получети  подзатыльника, 
путается,  отвечаетъ  уклончиво,  неохотно,  а  иногда  прямо  съ  дерзостью  гово- 
рите не  твое  дело!  Таковыхъ  надлежитъ,  безъ  потери  времени,  взявъ  за 
караулъ,  представлять  по  начальству,  для  изследоватя. 

„Господа!  я  не  безъ  намеретя  остановился  на  этомъ  предмете  больше 
чемъ  нужно,  ибо  онъ  есть  фундамеятъ,  на  которомъ  зиждется  наша  становая 
внутренняя  политика.  Съ  помощью  системы  вопрошетя,  а  также  при  посред- 
стве слуха  и  зрешя...  а  быть  можетъ,  и  обоняшя...  мы  получаемъ  такой  бо- 
гатый запасъ  сведенш  и  матер1аловъ,  который  стбитъ  только  надлежащимъ 
образомъ  обработать,  чтобы  передъ  нами  предстала  картина  современнаго 
быта,  такая  картина,  которая  заставитъ  содрогнуться  начальственный  сердца. 
И  такъ,  сначала  напишемъ  эту  картину — и  чемъ  смелее,  темъ  лучше  —  а 
затемъ,  разумеется,  подумаемъ  и  о  томъ,  какъ  следуетъ  поступить,  дабы 
превратить  ея  неблагонамеренное  содержаще  въ  благонамеренное.  Имея  ее 
въ  виду,  мы  бодро  пойдемъ  на  встречу  злоумышленш,  и  ежели  находящаяся 
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въ  нашихъ  рукахъ  ар1аднина  пить  приведетъ  насъ  къ  дверямъ  логовища, 
то  ужъ,  конечно,  не  для  того,  чтобъ  осрамиться  въ  немъ,  но  для  того,  чтобы 
несомненно  и  неминуемо  обрести  поличное! 

„Вторая  ваша  обязанность  заключается  въ  слъдующемъ:  вы  должны 
употребить  все  уси.йя,  чтобы  обыватели  содействовали  вамъ.  Чтобы  достичь 
этого,  вы  можете  воспользоваться  всеми  имеющими  у  васъ  преимуществами 
власти,  начиная  съ  увъщашй  и  кончая  требоватями,  не  терпящими  возра- 
женш.  Вы  можете,  въ  случав  надобности,  даже  употребить  мое  имя.  По- 
мните господа,  что  содъйств1е,  о  которомъ  я  говорю,  намъ  безусловно  необ- 
ходимо. Какъ  это  ни  больно  для  нашего  самолюб1я,  но  должно  сознаться, 
что  если  мы  не  будемъ  иметь  приспъшяиковъ  въ  обывательской  среди,  то  не 
исполнимъ  и  малой  доли  тъхъ  задачъ,  кои  намъ  предстоятъ.  Это  одна  изъ 
тъхъ  печальныхъ  истинъ,  съ  которыми  мы  сразу  должны  примириться,  съ 
тъмъ,  чтобы  потомъ  и  не  возвращаться  къ  нимъ.  Но,  называя  этотъ  фактъ 
печальнымъ,  я  въ  то  же  время  имвю  право  назвать  его  и  радостнымъ,  по- 
тому, во-первыхъ,  что  онъ  вводитъ  насъ  въ  общеше  съ  обывателеяъ,  а  во- 
вторыхъ,  и  потому,  что  дълаетъ  сего  послъдняго  нашимъ  соучастникомъ.  Я 
согласенъ,  что  онъ  умаляетъ  тотъ  ореолъ  всемогущества,  которымъ  мы  были 
бы  окружены,  еслибы  обладали  таковымъ,  но  вместе  съ  тъмъ  онъ  ограж- 
даетъ  насъ  отъ  злоръч1я  и  гласитъ  во  всеуслышаше  о  чистоте  нашихъ  на- 
мъренш.  И,  вдобавокъ,  даетъ  намъ  случай  делать  полезныя  наблюдетя  и 
надъ  самими  содействующими. 

„Но  содействие,  о  которомъ  идетъ  речь,  можетъ  быть  троякаго  рода. 
Во-первыхъ,  содъйств1е  действительное,  плодоносящее  и  безусловно  полез- 
ное; во-вторыхъ,  содъйств1е  не  особенно  полезное,  но  и  не  вредное;  и  въ- 
третьихъ,  содъйств1е  положительно  вредное. 

„Действительна^)  и  истинно  плодотворпаго  содейств1я  вы  можете  ожи- 
дать по  преимуществу  отъ  господъ  кабатчиковъ.  Я  говорю  это  прямо  и 
см^ло,  хотя  и  знаю,  что  у  насъ  принято  называть  это  занят1е  зазорнымъ.  Я  не 
разделяю  этого  предубеждешя,  и  следовательно  не  могу  допустить,  чтобы  его 
разделяли  и  вы.  На  свете  нетъ  зазорныхъ  ремеслъ,  ибо  всякое  ремесло  вы- 
зывается насущною  потребностью  въ  немъ.  Господа  кабатчики,  независимо 
отъ  ихъ  личной  и  всегда  несомненной  благонадежности,  драгоценны  еще  и 
въ  томъ  отношенш,  что  они  находятся  въ  непрерывномъ  и  тесномъ  общенш 
съ  представителями  самыхъ  разнообразныхъ  слоевъ  общества.  Въ  кабакъ 
стремятся  все.  Туда  идетъ  и  добродетельный  человекъ,  и  злодей,  и  мир- 
ный земледелецъ,  и  храбрый  воинъ,  и  помещикъ,  и  золотарь.  Выпивши  доб- 
рую рюмку  водки,  человекъ  делается  наклоннымъ  къ  сообщительности,  а 
выпивши  две  таковыхъ,  онъ  уже  мало-по-малу  начинаетъ  давать  этой  на- 
клонности ходъ.  Еще  стаканъ — и  онъ  готовъ.  Спрашиваю  васъ:  кто  изъпри- 
сутствующихъ  при  этихъ  метаморфозахъ  можетъ  быть  названъ  достовернымъ 
ихъ  свидетелемъ? — и  съ  уверенностью  отвечаю:  кабатчикъ  и  только  кабат- 
чикъ!  Все  кругомъ  пьяно;  даже  сотскш,  скромно  тутъ  же  сидящш,  не  всегда 
находится  на  высоте  своего  призватя;  одинъ  кабатчикъ  всегда  и  неизменно 
трезвъ.  Онъ  трезвъ,  потому  что  долженъ  удовлетворять  разнообразнымъ 
требоватямъ  потребителей;  онъ  трезвъ,  потому  что  такова  задача  его  заня- 
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•ля.  Однимъ  словомъ,  онъ  трезвъ.  Ояъ  одинъ  им'ветъ  возможность  трез- 
венно проникать  въ  глубины  человеческихъ  сер  день;  онъ  одинъ  твердою  ру- 
кою держитъ  всв  нити  злоумышленш,  какъ  приведенныхъ  уже  въ  исполне- 
те,  такъ  и  проектируемыхъ  въ  ближайшемъ  будущемъ.  Вотъ  почему  мы  такъ 
часто  находимъ  въ  кабакахъ  целые  склады  краденыхъ  вещей.  Но  потому  же 
самому  мы  обязаны  отъ  времени  до  времени  прощать  кабатчику  его  пополз- 
новетя  къ  сбыту  таковыхъ  вещей  и  видеть  въ  немъ  дарованное  намъ  ору- 
д1е,  которое,  при  добромъ  руководительстве,  можетъ  не  только  облегчить  нашъ 
трудъ  неожиданными  откровешями,  но  и  сообщить  изыскатямъ  нашимъ  со- 
вершенно непредвиденное  направлен1е. 

„Не  особенно  полезнаго,  однакожъ  и  не  вреднаго  содейств!я  вы  мо- 
жете ожидать  отъ  господъ  бывшихъ  помещиковъ,  ныне  скромно  именующихъ 
себя  землевладельцами.  Сведешя,  добываемый  этимъ  путемъ,  представляютъ 
по  преимуществу  плодъ  досужей  говорливости,  и  потому  должны  быть  при- 
нимаемы лишь  съ  крайнею  разборчивостью.  Но,  будучи  очищены  отъ  того, 
чтб  въ  нихъ  есть  неожиданнаго  и  явно  неимовернаго,  и  они  могутъ  по  вре- 
менамъ  проливать  лучъ  свита  на  татя  извилины  человеческаго  сердца,  ко- 
торый, безъ  сего  легкомысленнаго  указатя,  могли  бы  остаться  навсегда  за- 
крытыми для  нашего  наблюдетя. 

„Загвмъ  остается  еще  третьяго  рода  содМств1е,  о  которомъ  я  говорю 
лишь  съ  болью  на  сердце,  и  которое  я  уже  ранее  назвалъ  прямо  вреднымъ. 
Господа!  я  не  нахожу  достаточно  словъ,  чтобы  предостеречь  васъ  отъ  услугъ  и 
предложенш  сихъ  содействователей,  и,  дабы  вы  умели  отличить  ихъ,  скажу 
вкратце  объ  ихъ  происхождение  Въ  последшя  пятнадцать-двадцать  л$тъ, 
вместе  съ  успехами  наукъ  и  развит1емъ  формъ  общежим,  у  насъ  появился 
особенный  классъ  злонамеренныхъ  людей,  известныхъ  подъ  именемъ  газетчи- 
ковъ  и  сочинителей.  Профешя  эта  главнымъ  образомъ  направлена  къ  тому, 
чтобы  разнообразными  путями  вводить  становыхъ  приставовъ  въ  заблуждеше, 
съ  целью  испытатя  ихъ  способностей,  а  также  и  для  осмеятя  ихъ  нравовъ 
вообще.  Люди  эти  иногда  очень  серьезно  сообщаютъ  намъ  различный  какъ 
бы  полезный  указатя  и  даже  предлагаютъ  проекты  реформъ  и  законополо- 
женш,  которыя  мы  тоже,  по  чистоте  нашей,  принимаемъ  за  полезныя,  но  на 
дне  которыхъ — увы!  —  лежитъ  одна  жестокая  насмешка.  Въ  бблыпей  части 
случаевъ  они  действуютъ  на  насъ  не  прямо,  а  посредствомъ  опубликовашя 
аллегорш,  но  темъ  успешнее  увлекаютъ  въ  соблазнъ  и  опутываютъ  насъ  сво- 
ими сетями.  Есть  множество  сочиненш,  написанныхъ  единственно  съ  целью 
обмана,  но  при  томъ  съ  такимъ  сатанинскимъ  искусствомъ,  что  чины,  дей- 
ствующее вдали  отъ  административныхъ  центровъ  и,  такъ  сказать,  предо- 
ставленные самимъ  себе,  ничего  не  въ  состоянш  различить.  Увлекаясь  про- 
краспымъ  слогомъ  сихъ  книгъ,  они  съ  точностью  следуютъ  злодейскимъ  со- 
ветамъ,  въ  нихъ  изложеннымъ,  и  ожидаютъ  за  с1е  отъ  начальства  наградъ. 
Еаково  же  бываетъ  ихъ  горестное  изумлете,  когда,  вместо  награды,  изъ  гу- 
бзрнш  получается  переводъ  въ  другой  станъ,  а  иногда  и  предложете  подать 
просьбу  объ  отставке!  Къ  сожаленш,  я  говорю  объ  этомъ  по  опыту,  ибо  самъ 
двукратно  былъ  вводимъ  подобнымъ  образомъ  въ  заблуждеше.  Однажды, 
когда,  прочитавъ  въ  одномъ  сочиненш  составленный  якобы  некоторымъ  го- 
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родничимъ  „Уставъ  о  печети  пироговъ",  я  въ  подражате  оному  написалъ: 
„  Правила  о  томъ,  въ  как1е  дни  и  съ  какимъ  масломъ  надлежитъ  вкушать 
блины",  и  въ  другой  разъ,  когда,  прочитавъ,  какъ  одинъ  городничш  на  все 
представлешя  единообразно  отв'вчалъ:  „не  потерплю!"  и  „разорю!" — я,  взявъ 
онаго  за  образецъ,  тоже  упразднилъ  словесныя  изъяснешя  и  зам'Ьнилъ  оныя 
звукоподражательностью.  И  въ  оба  раза,  вместо  награды,  я  получилъ  отъ 
начальства  выговоръ,  съ  таковымъ  притомъ  внушешемъ,  что  книжками  этого 
рода  сл'Ьдуетъ  пользоваться  лишь  для  того,  чтобы  поступать  какъ  разъ  въ 
противоположность  содержащимся  въ  нихъ  указатямъ!  Вотъ  почему  я  и  предо- 
стерегаю васъ,  господа  урядники!  Будьте  вообще  осторожны  въ  выбора 
вашихъ  руководителей,  но  въ  особенности  опасайтесь  льстивыхъ  сочинитель- 
скихъ  приманокъ,  погоня  за  коими  можетъ  ревностнаго  урядника  довести  до 
изступлен1я! 

„Третья  ваша  обязанность  заключается  въ  наблюденш  за  целостью  и 
неприкосновенностью  нашихъ  краеугольныхъ  камней.  Вы  знаете,  о  чемъ  я 
говорю.  Мнопе  утверждаютъ,  что  камни  сш  суть  лишь  недавнее  изобретете 
становыхъ  приставовъ,  но  ведь  для  насъ  важно  не  то,  когда  и  кемъ  чт5 
изобретено,  а  то,  что  изобретенное  получило  надлежащей  ходъ  и  что,  сле- 
довательно, сила  его  для  всехъ  обязательна.  Вы  знаете  эти  камни,  господа» 
Вы  сами  обладаете  собственностью,  сами  имеете  семейства,  чтите  начальство, 
ходите  въ  храмъ  Божш,  такъ  что,  еслибъ  вы  не  были  урядниками,  то  я  ска- 
залъ  бы  вамъ:  идите,  добрые  люди,  съ  миромъ,  и  Богъ  да  поддержитъ  васъ 
въ  вашихъ  похвальныхъ  начинатяхъ!  Но  въ  качестве  урядниковъ  вы  не 
имеете  права  довольствоваться  личнымъ  выполнетемъ  предписанш  долга,  но- 
обязываетесь  требовать,  чтобъ  и  друпе  съ  тою  же  мужественною  непоколе- 
бимостью шли  по  стезе  добродетели.  Потому  я  приглашаю  васъ,  а  въ  край- 
немъ  случае  даже  приказываю  действовать  въ  этомъ  смысле  съ  неукоснитель- 
ностью и  неуклонностью.  Само  собою  однакожъ  разумеется,  что  если  бы  въ 
районе  вашихъ  действш  находились  лица,  не  имеюшдя  собственности,  то 
нетъ  нужды  заставлять  ихъ  пр1обретать  земли  или  дома,  но  вы  можете  и 
даже  должны  требовать,  чтобы  лица  эти,  взаменъ  обладатя  собственностьюг 
утешали  себя  уважетемъ  таковой. 

„Въ-четвертыхъ,  я  желалъ  бы,  чтобъ  вы  какъ  можно  деятельнее  сно- 
сились между  собой  и  сообщали  другъ  другу  результаты  вашихъ  личныхъ 
наблюденш.  А  еще  лучше  бы,  если  бы  вы,  хотя  разъ  въ  месяцъ,  собирались 
здесь,  у  меня,  для  совместнаго  обсуждетя  возникающихъ  въ  вашей  практике 
вопросовъ  и  для  получетя  отъ  меня  обязательныхъ  для  васъ  разрешены  и 
наставлешй.  Господа!  я  самъ  ничего  больше,  какъ  первый  урядникъ  вверен- 
наго  мне  стана,  и  хотя  въ  качестве  станового  пристава  стою  во  главе  ва- 
шей дружины,  но  пользуюсь  моимъ  титуломъ  лишь  для  того,  чтобы,  подобно 
недавно  встретившемуся  со  мной  на  станщи  генералу  Фарафонтьеву,  объявить 
вамъ:  и  я,  и  вы — одна  семья!  Все  мы  подъ  Богомъ  ходимъ,  все  тщетно  спра- 
шиваемъ  себя:  чтб  сей  сонъ  значить?  Будемъ  же  действовать  единодушно  и 
единомысленно,  и  встанемъ  грудью  противъ  общаго  врага! 

„За  симъ,  что  касается  до  прочихъ  обывателей,  то  прошу  васъ  дать  мне 
вреня  осмотреться,  прежде  нежели  я  решу,  какъ  съ  ними  поступить.  Теперь 


492 

же  скажу  кратко:  есть  обыватели  благонамеренные  и  есть  «благонамеренные, 
есть  благонадежные  и  есть  неблагонадежные.  Подобно  тому,  какъ  и  государ- 
ства: бываютъ  государства  благоустроенный,  но  бываютъ  и  совсвмъ  разстроен- 
ныя.  Все  это,  конечно,  выяснится  по  мере  ознакомлетя  моего  съ  здешнею 
местностью,  а  до  техъпоръ  предлагаю  вамъ  одно:  действуйте  неукоснительно, 
но  приберегите  решительный  натискъ,  покуда  я,  обнаживъ  мечъ,  не  встану 
передъ  вами  съ  кличемъ:  горе  стродтивымъ! 

„Вотъ  все,  чтб  я  имелъ  вамъ  сказать  для  перваго  знакомства.  Кажется, 
не  забылъ  ничего.  Но  если  бы  вы  встретили  въ  моихъ  словахъ  поводъ  для 
превратныхъ  толкованш,  то  прошу  обращаться  ко  мне  за  разъяснетями: 
двери  моей  квартиры  всегда  будутъ  открыты  для  васъ.  Мне  даже  пр1ятно 
будетъ  васъ  видеть  сколь  возможно  чаще,  потому  что  урядникъ,  въ  ожида- 
ши  разъясненш,  можетъ  помочь  моей  прислуге  нарубить  дровъ,  поносить 
воды  и  вообще  оказать  услугу  по  домашнему  обиходу. 

„Прощайте,  господа!  Передайте  мой  прив'Ьтъ  сотскимъ,  и  да  благосло- 
вить Богъ  наши  обпця  начинают! 

„Господа  разсыльные!  покажите  примеръ!" 

По  этому  слову  произошло  ничто  умилительное.  Разсыльные,  въ  числи 
шести  челов'вкъ,  взялись  за  руки  и  стройно  запили  „ура!";  урядники  под- 
хватили. Мы  (я,  батюшка  и  трое  кабатчиковъ),  стоявппе  тутъ  въ  качестве 
постороннихъ  зрителей,  тоже  увлеклись,  и,  взявши  другъ  друга  за  руки,  съ 
п'Ьтемъ  „ура!",  три  раза  прошлись  взадъ  и  впередъ  по  селу. 

Въ  этотъ  день  кабатчикъ  Прохоровъ  безвозмездно  угощалъ  урядниковъ 
огурцами  съ  квасомъ. 

Замечательно,  что  тотъ  же  Прохоровъ,  разставаясь  со  мною  и  намекая 
на  то  место  въ  речи  станового  пристава,  где  говорилось  о  троякаго  рода 
содей  ств1и,  сказалъ: 

—  А  васъ,  господинъ,  по  второму  нумеру  зачислили! 

—  А  можетъ  случиться,  что  и  по  третьему! — не  безъ  ехидства  присово- 
купилъ  присутствовавшш  при  этомъ  другой  кабатчикъ,  купецъ  Еолупаевъ. 


Хотя  мнвтя  кабатчиковъ  и  не  имели  въ  данномъ  случае  оффищаль- 
паго  характера,  но  нервы  мои  были  до  того  возбуждены,  что  мне  почудилась 
въ  нихъ  целая  программа.  Въ  самомъ  деле,  думалось  мне,  по  какому  нумеру 
зачислилъ  меня  Гращановъ,  по  второму  или  по  третьему?  На  первый  нумеръ 
я,  конечно,  и  самъ  не  претендовалъ — куда  ужъ  мне  за  кабатчиками  гнаться 
—  но  вотъ  во  второй...  ахъ,  хорошо,  кабы  во  второй  попасть!  И  вдругъ  — 
въ  треий!!!  Правда,  онъ  самъ  далъ  мне  слово,  что  жизнь  моя  не  будетъ  не- 
ожиданнымъ  образомъ  прервана,  но  ведь  не  даромъ  гласитъ  истор1я,  что  по 
нужде  и  закону  премена  бываетъ — кто  же  можетъ  поручиться,  что  и  относи- 
тельно меня  не  представится  такой  нужды1 

Подъ  вл1ян1емъ  этой  горькой  мысли  я  началъ  задумываться  и  хиреть, 
и  все  чаще  и  чаще  обращалъ  взоры  въ  ту  сторону,  где  благоденствовалъ  без- 
печальный  купецъ  Разуваевъ.  Вотъ  кабы  сбыть  ему  Монрепб  и  со  всеми  по- 
трохами: и  съ  земскииъ  цензомъ,  и  съ  политическимъ  будущимъ,  и  съ  пер- 
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спективою  пользоваться  дружескимъ  расположешемъ  станового  пристава!  Вотъ 
такъ  бы  штука  была! 

Между  тЪмъ  Гращановъ  не  только  не  лишалъ  меня  своего  покровитель- 
ства, но  все  больше  и  больше  сближался  со  мною.  Обыкновенно  онъ  прихо- 
дилъ  ко  мне  обедать  и  въ  это  время  обменивался  со  мной  мыслями  по  всвмъ 
отраслямъ  сердцеведешя,  причемъ  каждый  разъ  обнадеживалъ,  что  я  могу 
смйло  быть  съ  нимъ  откровенпымъ  и  что  вообще,  покуда  онъ  тутъ,  я  не 
имъчо  никакого  основашя  трепетать  за  свое  будущее. 

Я  долженъ  сказать  правду,  что  собесвдникъ  онъ  былъ  вообще  чрезвы- 
чайно пргятный.  Не  вдругъ  раскрылъ  онъ  мн'Ь  свою  душу,  но  все-таки  сразу 
далъ  понять,  что  онъ  либералъ,  а  иногда  даже  обнаруживалъ  такое  парен1е, 
что  я  подлинно  изумлялся  смелости  его  мыслей.  Такъ  наприм'връ,  однажды 
онъ  спросилъ  меня,  какъ  я  думаю,  не  пора  ли  переименовате  квартальныхъ 
надзирателей  въ  околоточные  распространить  на  все  вообще  города  и  ме- 
стечки имперш,  и  когда  я  ответилъ,  что  нахожу  эту  миру  преждевременною, 
то  онъ  съ  большою  силою  и  настойчивостью  возразилъ:  „а  я  такъ  думаю,  что 
теперь  именно  самая  пора".  Въ  другой  разъ  онъ  какъ  бы  мимоходомъ  спро- 
силъ меня,  какого  мнешя  я  насчетъ  фаланстеровъ,  и  когда  я  выразился,  что 
опытъ  военныхъ  поселенш  достаточно  доказалъ  непригодность  этой  формы 
общежит1Я,  то  онъ  даже  не  далъ  мне  развить  до  конца  мою  мысль  и  восклик- 
нулъ: 

—  А  я,  напротивъ  того,  полагаю,  что  если  бы  военныя  поселешя  и  свя- 
занный съ  ними  школы  военныхъ  кантонистовъ  не  были  упразднены,  такъ  ска- 
зать, на  разсв'вт'в  дней  своихъ,'  то  Рошя  давно  ужъ  была  бы  покрыта  целою 
сетью  фаланстеровъ,  и  мы  были  бы  и  счастливы,  и  богаты!  Да-съ! 

Разумеется,  я  слушалъ  эти  разсуждетя  и  радостно  изумлялся.  Не  по- 
тому радовался,  чтобы  самыя  мысли,  высказанныя  Гращановымъ,  были  мне 
сочувственны — я  такъ  себя,  страха  ради  1удейска,  вышколилъ,  что  мне  те- 
перь на  все  наплевать — а  потому,  что  оне  исходили  отъ  станового  пристава. 
Но  по  временамъ  меня  вдругъ  осеняла  мысль:  „зачемъ,  однакожъ,  онъ  пред- 
лагаете мнв  столь  несвойственные  своему  званш  вопросы1? " — и,  признаюсь, 
эта  назойливая  мысль  прожигала  меня  насквозь. 

Однажды  онъ  засиделся  у  меня  после  обеда  дольше  обыкновенная 
и,  начавъ  съ  утопическихъ  мечтанш  о  томъ,  какъ  было  бы  хорошо,  если  бы 
въ  обществе  не  существовало  раздел етя  на  богатыхъ  и  бедных^  кончилъ, 
разумеется,  темъ,  что  далъ  полный  ходъ  своей  искренности. 

—  Скажу  вамъ  откровенно, — сознался  онъ: — терпеть  не  могу  я  этихъ 
буржуа,  хотя  по  обязанностямъ  службы  и  долженъ  ихъ  поддерживать.  День- 
жищъ  у  нихъ  пропасть — это  правда,  но  ни  благородныхъ  манеръ,  ни  благо- 
родныхъ  чувствъ,  ни  порядочныхъ  привычекъ  —  ничего!  Даже  едятъ  безо- 
бразно. Зазвалъ  меня,  напримеръ,  на  дняхъ  къ  себе  кабатчикъ  Колупаевъ 
обедать,  и  представьте,  чемъ  угостилъ!  Во-первыхъ,  подали  щи  съ  солони- 
ной, во-вторыхъ — лапшу,  въ-третьихъ — ушнбе  изъ  баранины,  потомъ  крошево 
изъ  огурцовъ  и  кусочковъ  коренной  рыбы  съ  квасомъ,  и  наконецъ  папуш- 
никъ  съ  медомъ...  И  въ  довершеюе  всего — нп  вилокъ.  ни  ножей.  Согласи- 
тесь, что  если  они  даже  начальство  такъ  угощаютъ,  то  можно  себе  вообра- 


494 

зить,  какъ  они  едятъ,  когда  у  нихъ  н'Ьтъ  гостей!  И,  что  всего  прискорбнее, 
нашъ  милый  батюшка,  который  тоже  присутствовать  на  этомъ  обеде,  не  только 
елъ  за  обе  щеки,  но  даже,  какъ  мне  кажется,  спряталъ  кусокъ  папушника 
за  пазуху! 

Не  скрою,  что  и  на  меня  перечислеше  сейчасъ  прпведеннаго  обвденнаго 
меню  подействовало  болезненно;  но  такъ  какъ  при  этомъ,  очевидно  не  безъ 
преднамеренности,  проводилась  связь  между  кушаньями  и  представлешемъ  о 
политической  роли  буржуазш,  то  обстоятельство  это  невольно  налагало  на 
меня  известную  осторожность. 

—  Съ  своей  стороны,  я  нахожу,  что  обедъ  былъ  хотя  и  простой,  но 
сытный,  —  сказалъ  я:  —  а  это,  по  моему  мнетю,  главное.  Единственный 
серьезный  недостатокъ,  въ  которомъ  можно  упрекнуть  перечисленное  вами 
меню — это  обил1е  суповъ,  сообщающее  трапезе  однообраз1е  и  даже  некоторую 
унылость.  Но  недостатокъ  этотъ  вовсе  не  присущъ  буржуазш,  а  зависитъ 
преимущественно  отъ  того,  что  Колупаевъ  жпветъ  въ  захолустьи,  где  не 
имеется  въ  виду  образцовъ. 

—  Но  вы?  вы  сами?  ведь  вы  въ  томъ  же  захолустьи  живете,  а  между 
темъ... 

—  Я...  что  жъ  я?  Не  забудьте,  Мплш  Васильичъ,  что  я  получилъ 
воспнтаие  въ  высшемъ  учебномъ  заведенш.  Поэтому  я,  конечно,  понимаю, 
что  супъ  обязателенъ  только  въ  единственномъ  числе,  и  что  затемъ  суще- 
ствуютъ  еще  соусы,  жарыя,  пирожныя  и  т.  д.  Но  можно  надеяться,  что  въ 
недальнемъ  будущемъ  все  эти  представлешя  будутъ  не  чужды  и  буржуазш. 
Я  даже  думаю,  что  и  ныне,  по  мере  приблнженш  къ  центрамъ  цивилизацш, 
буржуаз1я  ведетъ  себя  несколько  иначе,  нежели  Колупаевъ.  Такъ  что,  напри- 
меръ,  Поляковъ,  Кокоревъ,  Губонинъ  —  ну,  я  готовъ  держать  пари,  что 
Ноляковъ  сморкается  не  въ  горсть,  а  въ  платокъ,  и  притомъ  не  въ  клетчатый 
бумажный,  а  въ  настоящш  батистовые,  быть  можетъ,  даже  вспрыснутый 
духами! 

—  Можетъ  быть...  можетъ  быть-съ! — сказалъ  онъ  задумчиво,  но  потомъ 
съ  живостью  продолжалъ:  —  нетъ!  далеко  кулику  до  Петрова  дня,  купчине 
до  дворянина!  Дворянинъ  и  маленькую  рыбку  подастъ,  такъ  сердце  не  нара- 
дуется, а  купчина  тридцатипудовую  белугу  на  столъ  выволочетъ — смотреть 
омерзительно!  Да-съ,  обидели!  обидели  въ  ту  пору  господъ  дворянъ! 

Увы!  при  этомъ  воспоминанш  я  чуть-чуть  не  выдалъ  себя.  Есть  у  меня 
згяющая  рана,  прикосновете  къ  которой  всегда  находитъ  меня  чувствитель- 
нымъ  и  отзывчпвымъ.  Эта  рана — воспоминание  о  дворянской  обиде. 

—  Ахъ,  какъ  обидели! — воскликнулъ  я,  простирая  руки...  Но,  взгля- 
нувъ  на  него,  опомнился:  по  всему  его  лицу  бродила  какая-то  сомнительная 
улыбка. 

—  То-есть,  лучше  сказать,  не  обидели,  —  продолжалъ  я  уже  спокой- 
нее: —  а  каждому  воздали  должное.  Прежде  у  насъ  была  одна  опора  — 
дворяне,  ныньче  две  опоры — дворяне  и  буржуа.  Стало  быть,  мы  не  потеряли, 
а  пр1обрели. 

—  А  про  мужичка-то  и  позабыли? 

—  И  мужичокъ — тоже  опора, — согласился  я. 
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—  Нетъ-съ,  не  „ тоже  опора" ,  а  самая  настоящая  опора  —  вотъ  какъ-съ! 
потому  что  мужичка  въ  какую  сторону  хочешь,  туда  и  поверни. 

—  И  съ  этимъ  согласенъ. 

—  По  секрету  скажу  вамъ,  хоть  это  и  не  входитъ  въ  кругъ  моихъ 
обязанностей,  но  по  убеждещямъ  моимъ  я — демократъ!  А  вы? 

—  Что  касается  до  меня,  то  я  никогда  объ  этомъ  не  думалъ.  Вообще 
я  живу  не  думяючи — такъ  по  нынешнему  времени  удобнее.  Но  ежели  началь- 
ству угодно... 

—  Начальству!  но  разве  начальство  где-нибудь  когда-нибудь  созна- 
вало свои  истинныя  пользы?! 

Это  было  уже  слишкомъ.  Я  почувствовалъ,  что  еще  минута  —  и  мы 
выступимъ  на  такую  покатость,  съ  которой  легко  можно  спуститься  въ  самую 
преисподнюю.  Поэтому  я  разомъ  пресЬкъ  недостойный  разговоръ,  съ  силой 
воскликнувъ: 

—  Штъ!  съ  этимъ  я  никогда  не  соглашусь!  Слышите,  Гращановъ! 
никогда!  никогда! 

Я  помню,  после  этого  разговора  я  целый  вечеръ  былъ  безпокоенъ  и 
все  испытывалъ  себя,  не  проврался  ли  я  въ  чемъ-нибудь.  И  хотя  совесть  моя 
оказалась  совсвмъ  чистою,  но  все-таки  я  долго  ночью  ворочался  съ  боку  на 
бокъ.  прежде  нежели  сонъ  смежилъ  мои  очи. 

Но,  увы!  чемъ  чаще  мы  сходились,  т'вмъ  скабрёзнее  и  скабрёзнее  дела- 
лись наши  собесвдоватя.  Ни  одного  краеугольнаго  камня  не  оставилъ  онъ 
безъ  изслйдоватя  и  обо  всвхъ  отозвался  съ  одинаковымъ  ехидствомъ.  О  браке, 
согласно  съ  опредйлетемъ  присяжнаго  повереннаго  Пржевальскаго,  выразился, 
что  это  могила  любви;  о  собственности  сказалъ,  что  область  ея  „въ  настоящее 
время "  слишкомъ  съужена,  что  надо  расширить  ея  пределы,  допустивъ  при- 
токъ  свежихъ  элементовъ,  хотя  бы,  напримеръ,  казнокрадства,  причемъ  ука- 
зывалъ  на  купца  Разуваева,  который  поставкою  гнилыхъ  сухарей  прк>брелъ 
себе  блаженство,  и  т.  д.  О  релипи  пробормоталъ  что-то  такое,  отъ  чего  у 
меня  уши  разомъ  завяли,  а  о  начальстве... 

Хотя  мое  положен1е,  во  время  этихъ  разговоровъ,  было  очень  выгодное, 
потому  что  мне  приходилось  только  защищать,  но  наконецъ  мне  такъ  на- 
скучило постоянно  выслушивать  это  бюрократическое  сквернослов1е,  что  я 
решился,  въ  свою  очередь,  испытать  его. 

—  Скажите  пожалуйста,  Милш  Васильичъ, — обратился  я  къ  нему: — 
отчего  же  вы  въ  речи,  обращенной  къ  урядникамъ,  утверждали  совершенно 
противное1? 

—  Странный  вопросъ!  —  ответилъ  онъ  мне,  нимало  не  смущаясь:  — 
но  разве  я  имею  право  быть  откровеннымъ  съ  урядниками?  Я  откровененъ 
съ  начальствомъ  —  потому  что  оно  пойметъ  меня;  я  откровененъ  съ  вами  — 
потому  что  вы  благородный  человекъ...  Но  съ  урядниками...  Извините  меня, 
я  даже  удивляюсь  вашему  вопросу... 

—  Хорошо-съ.  А  помните,  когда  я  исповедовался  передъ  вами  при 
батюшке?... 

—  И  тогда  существовали  те  же  самыя  причины.  „При  батюшке"!  Но 
что  такое  батюшка? 
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—  Извольте,  согласенъ  и  съ  этимъ.  Но  надеюсь,  что  теперь  вы  убе- 
дились, что  я  совсвмъ  не  разделяю  техъ  воззренш,  которыя  повидимому 
исповедуете  вы? 

—  Да-съ,  убедился-съ...  хотя  и  съ  болью  въ  сердце,  но...  убедился-съ! 

—  Ахъ,  Милш  Васильичъ!  какъ  хотите,  голубчикъ,  а  вы  для  меня 
сфинксъ! 

—  Къ  сожалъ-нш,  я  совсвмъ  не  сфинксъ,  а  только  становой  приставъ! 
— отвечалъ  онъ  печально,  какъ  бы  подразумевая  при  этомъ:  будь  я  сфинксъ, 
давно  бы  ты  узналъ,  какъ  Кузькину  мать  зовутъ! 

—  Но  заклинаю  васъ  именемъ  всего  священнаго!  Ответьте  мне  откро- 
венно: врете  вы  или  нетъ? — воскликнулъ  я,  почти  не  помня  себя  отъ  страха. 

—  Вы  меня  оскорбляете,  наконецъ!  —  ответилъ  онъ,  взвиваясь  во  всю 
длину  своего  роста: — хоть  я  и  не  что  иное,  какъ  становой  приставъ,  но  скажу 
вамъ  отъ  души:  для  благороднаго  человека  это  даже  больно...  „ Врете  вы  или 
нетъ"!...  Ахъ! 


Несколько  дней  онъ  какъ  будто  будировалъ  и  не  ходилъ  ко  мне.  Въ 
это  время  изъ  кухни  начали  долетать  до  меня  звуки  гармоники,  и  я  не  безъ 
удивлетя  узналъ,  что  они  извлекаются  какпмъ-то  вольнопрактикующимъ 
незнакомцемъ.  Увы!  Этотъ  загадочный  для  меня  человекъ  настолько  коротко 
сошелся  съ  моей  прислугой,  что  не  только  елъ  и  пилъ,  но  даже  по  време- 
намъ  ночевалъ  у  меня  на  кухне...  И  я  ничего  не  зналъ  объ  этомъ!  Разу- 
меется, это  меня  встревожило,  и  я  несказанно  обрадовался,  когда  Граща- 
новъ,  после  недельний  разлуки,  опять  въ  обеденный  часъ,  явился  въ  моей 
столовой. 

—  Слушайте!  —  обратился  я  къ  нему:  —  у  меня  въ  кухне  поселился 
какой-то  незнакомецъ...  Скажите,  могу  ли  я  по  крайней  мере  запретить 
ему  играть  на  гармонике?  Я  не  выношу  этого  инструмента. 

—  Кто  же  это?! — удивился  онъ. 

—  Вероятно  вы  очень  хорошо  знаете  и  кто,  и  зачемъ. 

—  Зачемъ? — повторилъ  онъ  за  мной,  и  вследъ  затемъ  залился  добро- 
душнымъ  смехомъ: — да  очень  понятно,  зачемъ?  Наверное  у  васъ  на  кухне 
липше  куски  остаются,  такъвотъ...  Ахъ,  все  мы  говядинку  любимъ! — приба- 
вилъ  онъ  со  вздохомъ: — но,  разумеется,  ежели  вы  протестуете... 

—  Нетъ,  я  не  протестую.  Говядина  и  даже  телятина...  не  въ  томъ 
дело!  Но  я  желаю  уяснить  себе  следующее:  не  долженъ  ли  я  считать  пребы- 
вате  посторонняго  человека  въ  моей  кухне  за  нарушете  неприкосновенности 
моего  очага? 

—  Нисколько. 

—  Очень  радъ,  что  таково  ваше  мнете.  Садитесь  пожалуйста  и  бу- 
демъ  обедать. 

—  Но,  можетъ  быть,  вы  еще  сомневаетесь? — успокаивалъ  онъ  меня:  — 
въ  такомъ  случае  скажу  вамъ  следующее:  человекъ,  о  которомъ  вы  гово- 
рите, есть  не  что  иное,  какъ  простодушнейшее  дитя  природы.  Если  вы  его 
попросите,  то  онъ  самъ  будетъ  бдительно  ограждать  неприкосновенность  ва- 
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шего  очага.  Испытайте  его!  потребуйте  отъ  него  какой-нибудь  послуги,  и  вы 
увидите,  съ  какимъ  удовольств1емъ  онъ  выполнитъ  всякое  ваше  приказате! 

Однимъ  словомъ,  онъ  вновь  успоконлъ  меня.  Наши  отношетя  возобно- 
вились, и  я  тт>мъ  скорее  забылъ  недавтя  недоразуметя,  что  по  части  крае- 
угольныхъ  камней  я,  въ  сущности,  не  уступилъ  бы  самому  правоверному  изъ 
становыхъ  приставовъ.  Въ  одномъ  только  я  опять  не  остерегся  —  это  по  во- 
просу о  дворянской  обчд'Ь. 

—  Обидели! — восклицалъ  я: — такъ  обидели,  что  даже  въ  исторш  не 
бывало  прим-ЬроБЪ  более  горькой  обиды!  Въ  исторш — понимаете'? — въ  исто- 
рш, которая  потому  только  и  признается  поучительною,  что  она  сплошь  изъ 
одн'вхъ  обидъ  состоитъ! 

Зат'Ьмъ  я  закусывалъ  удила  и  начиналъ  доказывать.  Доказывалъ  го- 
рячо, съ  огонькомъ  и  въ  то  жз  время  основательно.  Во-первыхъ,  насъ  не 
спросили;  во-вторыхъ,  насъ  не  вознаградили  за  самое  главное...  за  наше 
право!  въ-третьихъ,  насъ  поставили  на  одну  доску...  съ  къ'мъ!!!  въ-четвер- 
тыхъ,  намъ  любезно  предоставили  ликвидировать  наши  обязательства;  въ- 
пятыхъ,  насъ  живьемъ  отдали  въ  руки  Колупаевымъ  и  Разуваемымъ;  въ-ше- 
стыхъ... 

Хорошо,  однакожъ,  что  я,  въ  пылу  доказательству  имею  привычку 
отъ  времени  до  времени  взглядывать  на  моего  собеседника.  И  вотъ,  однажды, 
поднявъ  глаза  на  Гращанова,  я  увид-влъ,  что  все  лицо  его  светится  улыбкою. 

—  Чему  вы  смеетесь? — воскликнулъ  я  на  этотъ  разъ  довольно  грубо, 
потому  что  решился  наконецъ  вывести  эти  улыбки  на  свежую  воду. 

Однако  онъ  и  тутъ  очень  ловко  вывернулся. 

—  Тому  и  смеюсь,  что  наконецъ-то  и  вы  убедились!  —  сказалъ  онъ. — 
Помните  нашъ  недавнш  разговоре  Я.  говорилъ,  что  обидели  господъ  дво- 
рянъ,  а  вы  утверждали,  что  не  обидели,  а  только  воздали  каждому  долж- 
ное... Радуюсь,  что,  по  крайней  мере,  хоть  теперь... 

Но  я  уже  не  в'Ьрилъ  коварнымъ  оправдатямъ  и  съ  запальчивостью  от- 
в'Ьтилъ: 

—  Штъ,  н'втъ!  не  тому  вы  смеялись,  а  совсвмъ  другому...  Вы  думаете, 
что  я  наконецъ  проговорился...  ну,  такъ  чтб  жъ!  Ну,  обидели!  допустимъ 
даже,  что  я  сказалъ  это!  Ну,  и  сказалъ.  Ну,  и  теперь  повторяю:  обидели!.. 
чтб  жъ  дальше1?  Это  мое  личное  мните — понимаете!  мните,  а  не  поступокъ 
—  и  ничего  больше!  Надеюсь,  что  мнйтя...  ненаказуемы...  чортъ  побери! 
Разве  я  протестую1?  разве  я  не  доказалъ  всею  своею  жизнью...  Вонъ  незна- 
комецъ  какой-то  ко  мне  въ  кухню  влъ,зъ,  а  я  и  то  ни  слова  не  говорю... 
живи! 

Однимъ  словомъ,  неуместною  своею  горячностью  я  чуть-было  не  довелъ 
дъчю  до  размолвки.  Къ  счаспю,  онъ  выказалъ  въ  этомъ  случай  замеча- 
тельное самообладате,  и  вместо  того,  чтобъ  обидеться  моими  подозрътями, 
началъ  очень  мило  и  ловко  меня  урезонивать.  Говорилъ  ласковыя  слова,  и 
притомъ  не  на  дьячковскш  манеръ — безъ  знаковъ  препинатя,  а  тепло,  сер- 
дечно, съ  очевиднымъ  учатемъ.  Просилъ  довариться  ему,  убъждалъ,  что 
хотя  лично  и  не  им-Ьеть  чести  называться  дворяниномъ,  но  всегда  сочувство- 
валъ  дворянской  обиде...  И  вдругъ,  въ  то  самое  время,  когда  сердце  мое  уже 
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начало  раскрываться  на  встречу  его  речамъ,  онъ  совершенно  неожиданно 
присовокупилъ: 

—  А  чтб,  попротестовать-то,  чай,  все-таки  хочется*? 

Это  ужъ  было  такое  явное  подстрекательство,  что  я  не  выдержалъ. 

—  Никогда! — отв'йтилъ  я  решительно  и  холодно. 

—  Чего  ужъ  тамъ:  никогда! — по  глазамъ  вижу,  что  хочется!  хочется! 
хочется! 

—  Повторяю  вамъ:  никогда!!! 

—  Но  почему  же,  наконец^ 

—  Потому,  во-первыхъ,  что  протестъ  несочувственъ  для  меня  лично, 
а  во-вторыхъ  потому,  что  онъ  не  согласуется  съ  нашими  традициями.  Знайте, 
сударь,  что  наши  предки  могли  свариться  другъ  съ  другомъ,  могли  выщи- 
пывать другъ  у  друга  бороды  по  волоску,  но  протестовать...  не  могли!  н"втъ! 
никогда! 

Я  не  безъ  достоинства  всталъ  изъ-за  стола  и  удалился  въ  кабинетъ, 
оставивъ  его  на  досуги  размыслить,  насколько  имела  успеха,  по  отношенью 
ко  мне,  его  пресловутая  „система  вопрошетя". 

И  вотъ,  однажды  онъ  пришелъ  ко  мне  утромъ  и,  не  говоря  худого 
слова...  поц'Ьловалъ  меня! 

—  Давно  ужъ  я  выжидаю  этого  момента,  и  наконецъ  теперь  могу 
исполнить  мое  давнишнее  и  искреннее  желан1е!  —  воскликнулъ  онъ,  облизы- 
вая губы. 

Разумеется,  я  смотръмгъ  на  него  испуганными  глазами. 

—  Не  удивляйтесь, — продолжалъ  онъ, — и  выслушайте  меня.  При  са- 
момъ  вступленш  моемъ  въ  должность,  услышавъ  отъ  батюшки  о  вашихъ  опа- 
сетяхъ,  я  сразу  принялъ  въ  васъ  самое  горячее  учаспе.  После  того  вы 
лично  подтвердили  мне  эти  опасеия,  причемъ  чистосердечно  во  всемъ  созна- 
лись, и  это  еще  больше  меня  тронуло.  Я  решился  устроить  вашу  жизнь  на- 
столько прочно,  чтобъ  вы  не  могли  иметь  никакихъ  сомненш  насчетъ  ея 
непрекратимости.  Но,  разумеется,  по  долгу  службы,  я  долженъ  былъ  предва- 
рительно убедиться,  что  вы  действительно  этого  заслуживаете.  Съ  этою  целью 
я  по  обыкновенго  прибегнулъ  къ  системе  вопрошешя,  и  теперь,  после  ме- 
сячнаго  испытан1я,  могу,  положа  руку  на  сердце,  свидетельствовать:  вы  не 
только  удовлетворили  всемъ  моимъ  требовашямъ,  но  даже  предъявили  не- 
сколько более,  чёмъ  я  ожидалъ.  Я  прикидывался  ненавистникомъ  буржуазш, 
но  вы  доказали  мне,  что  последняя  имеетъ  несомненный  права  на  существо- 
вате.  Я  облыжно  называлъ  себя  демократомъ,  но  вы  благородно  мне  отка- 
зали въ  вашемъ  сочувствии  по  этому  предмету.  Я  кощунственно  утверждалъ, 
что  начальство  само  не  сознаетъ  своихъ  пользъ,  но  вы  съ  негодоватемъ  от- 
вергли сами  предположете  о  таковомъ  несознанш.  Когда  же  я  съ  притвор- 
нымъ  учашемъ  отнесся  къ  дворянской  обиде,  то  вы  хотя  и  не  отрицали 
таковой,  но  при  этомъ  выказывали  такую  беззаветную  покорность  судьбе, 
которая  неоднократно  вызывала  на  мои  глаза  слезы  умилешя.  Наконецъ, 
сознаться  ли  до  конца? — Я  командировалъ  къ  вамъ  на  кухню  особаго  дове- 
реннаго  человека,  съ  темъ,  чтобы  онъ  собралъ  подъ  рукой  вернейппя  о  васъ 
сведешя,  и  добытый  этимъ  изследоватемъ  результатъ  представляется  въ 


499 

<следующемъ  виде:  никогда,  въ  цъломъ  околотке,  не  видали  столь  твердаго 
въ  б'Ьдств1яхъ  землевладельца,  какъ  вы!  Самые  кабатчики — и  тъ  о  томъ  съ 
умилетемъ  засвидетельствовали.  И  такъ,  отныне  все  недоразумения  кончены. 
Бы  — нашъ  и  мы — ваши! 

Высказавши  это,  онъ,  конечно,  ожидалъ,  что  я  брошусь  въ  его  объяпя; 
но  я  молчалъ.  Тогда  онъ  продолжалъ: 

—  Забылъ.  Вы  даже  мне  лично  оказали  неоцененную  услугу,  разъ- 
лснивъ  разницу,  которая  существуетъ  между  помышлен1ями  обывателей  и  ихъ 
поступками.  Это  въ  значительной  степени  упрощаетъ  задачи  внутренней  по- 
литики, хотя,  съ  другой  стороны,  въ  такой  же  степени  умаляетъ  ихъ  блескъ. 
Во  всякомъ  случай...  благодарю! 

Онъ  нротянулъ  ко  мнъ  обе  руки,  но  я  съ  самаго  начала  этой  сцены 
до  того  растерялся,  что  руки  эти  такъ  и  остались  протянутыми  въ  простран- 
стве. Тогда  онъ  фамильярно  потрспалъ  меня  по  плечу  и  произнесъ: 

—  Привыкнете,  другъ  мой,  привыкнете! 


Въ  тотъ  же  день  кабатчикъ  Еолупаевъ  пригласилъ  меня  къ  себе  на 
вечёрку,  предупредивъ,  что  у  него  соберется  вся  наша  сельская  интеллиген- 
Ц1Я  для  игры  вт  стуколку. 

И  я  былъ  тамъ,  игралъ  съ  Гращановымъ  и  другими  гостями  въ  сту- 
колку, проигралъ  целую  уйму  пятаковъ,  говорилъ  комплименты  кабатчице 
Колупаевой,  ухаживалъ  за  ея  дочкой,  пилъ  водку,  закусывалъ  рыжей  икрой, 
а  за  ужиномъ  елъ  говяжш  студень  съ  хреномъ.  Вообще,  но  оказанному  мне 
радушному  пр1ему,  я  убедился,  что  кабатчики  наконецъ  примирились  со 
мной  п  допустили  меня  въ  свою  среду.  Штъ  сомнетя,  что  я  былъ  обязанъ 
.этимъ  Гращанову. 

После  этого  у  насъ  началось  настоящее  веселье,  и  Гращановъ  оказался 
истиннымъ  мастеромъ  по  части  соединетя  общества.  Вечера  следовали  за 
вечерами,  сначала  у  кабатчика  Прохорова,  потомъ  у  другого  кабатчика, 
Осьмушникова,  а  наконецъ  я  и  самъ  задалъ  пиръ  на  весь  м1ръ.  Мало  того: 
когда  Гращановъ,  по  секрету,  сообщилъ  мне,  что  ему  нравится  дочка  Колу- 
паева,  то  я  охотно  принялъ  участ1е  въ  сватовстве  и  очень  ловко  выведалъ  у 
родителей,  что  за  невестой  будетъ  дано  пятьсотъ  рублей  деньгами  и,  кроме 
всякаго  платья,  лисШ  „монтонъ",  четыре  перины,  два  самовара  и  мериносо- 
вый платокъ. 

Но  жизнь  моя  уже  была  надломлена:  я  каждый  день  ожидалъ,  что  Гра- 
щановъ опять  поцелуетъ  меня.  Не  то  чтобы  мне  были  антипатичны  соб- 
ственно административные  поцелуи,  но,  будучи  характера  нелюдимагои  мало- 
общительнаго,  я  вообще  не  имею  къ  поцелуямъ  пристраспя. 

И  вотъ  я  вспомнилъ,  что  въ  губерши  служитъ,  въ  качестве  очень 
авторитетнаго  лица,  одинъ  изъ  моихъ  товарищей  по  школе,  и  отправился  въ 
городъ  съ  целью,  во  что  бы  то  ни  стало,  разъяснить  себе  вопросъ:  имеетъ  ли 
право  Гращановъ  целовать  меня  по  своему  усмотренное  Мой  старый  другъ 
очень  благосклонно  выслушалъ  всю  историо  моихъ  сношенш  съ  Гращановымъ, 
и  все  действгя  последняго  нашелъ  въ  высшей  степени  легкомысленными.  Во- 
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первыхъ,  онъ  не  им*лъ  права  принимать  мою  пспов*дь  и,  во-вторыхъ,  еще 
меньшее  право  им*лъ  подвергать  меня  испыташю.  Онъ  просто-на-просто- 
долженъ  былъ  ожидать  поступковъ. 

—  Что  же  касается  до  поц*луевъ, — прибавплъ  мой  другъ:  —  то  я  ни- 
чему другому  не  могу  приписать  это,  какъ  дурной  привычке,  пр1обр*тенной 
имъ  вероятно  еще  въ  училищ*  для  д*тей  канцелярскихъ  служителей. 

Но  этого  мало:  онъ  уб*дилъ  меня,  что  въ  настоящее  время  порядочный 
челов*къ  не  только  не  пм*етъ  причинъ  опасаться  внезапныхъ  жизненныхъ 
метаморфозъ,  но  даже  обязывается  жить  для  славы  своего  отечества. 

—  Ты  самъ  виноватъ,  душа  моя, — сказалъ  онъ: — съ  одной  стороны, 
ты  слишкомъ  мрачно  смотришь  на  вещи,  а  съ  другой  —  через чуръ  уже  сми- 
ренъ  и  не  выказываешь  ни  малМшей  самостоятельности.  Будь  тверже,  голуб- 
чикъ,  и  живи!  Живи,  потому  что  и  твоя  жизнь  еще  можетъ  быть  полезною. 

II  я  живу. 


III.  —  Монрепо-усыпальница. 

Мало-по-малу  тревога,  возбужденная  во  мн*  появлетемъ  на  нашемъ 
сельскомъ  горизонт*  Гращанова,  улеглась.  Да  ежели  говорить  по  правд*, 
и  тревожнаго  тутъ  ничего  не  было,  и  только  исключительный  условгя,  состав- 
ляющая мою  личную  особенность,  могли  содействовать  возведешю  такого 
пустого  факта  на  степень  переполоха.  Д*ло  въ  томъ,  что  у  меня  съ  малыхъ 
л*тъ  напугано  воображеше,  и  напугано,  надо  сказать  правду,  начальствомъ. 
Всю  жизнь  я  ничего  другого  не  вид*лъ  передъ  собою,  кром*  начальниковъ; 
всю  жизнь  мн*  твердили:  тупа  ариеметика,  косноязычна  грамматика,  ежели 
н*тъ  въ  сердц*  спасительнаго  начальственнаго  трепета.  Сначала  я  смотр*лъ 
на  родителей  какъ  на  начальство;  потомъ  поступплъ  въ  зав*дывате  вос- 
питателей, которые  тоже  надувались  и  говорили:  „мы — ваше  начальство!"  а 
наконецъ  и  вправду  попалъ  начальству  въ  руки.  Ну,  натурально,  испугался. 
Напосл*дяхъ  спрятался  въ  Монрепо  и  думалъ:  ужъ  тутъ-то  меня  не  на- 
стигнетъ  начальственный  взоръ — и  вдругъ  Гращановъ!.. 

1лп!  1ои]ош'8  1ш! 

Но  въ  сущности,  повторяю,  вс*  эти  тревоги  —  фалыппвыя.  И  ежели 
отр*шиться  отъ  мысли  о  начальств*,  ежели  поб*дить  въ  себ*  потребность 
каяться,  признаваться  и  снимать  шапку,  ежели  сказать  себ*:  за  что  же  на- 
чальство съ  меня  будетъ  взыскивать,  коли  я  ничего  не  дтлаю,  и  ежели  на- 
конецъ разъ  навсегда  сознать,  что  и  становые,  и  урядники  —  все  это  н*что 
эфемерное,  скоропреходящее,  на  песц*  построенное  (особливо,  коли  есть  кому 
пожаловаться  въ  губервш),  то,  право,  жить  можно.  Умирать  же  и  подавно 
ни  отъ  кого  запрета  н*тъ... 

А  умирать  —  пора.  Не  умереть,  а  именно  умирать,  освобождаться  отъ 
жизни  постепенно,  непостыдно,  сладко.  Среди  царящей  суматохи,  гд*  слы- 
шатся голоса  только  безчисленнаго  множества  темпераментовъ,  гд*  напада- 
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тспце  не  знаютъ,  на  кого  они  нападаютъ,  а  защищающееся — отъ  кого  они  обо- 
роняются, где  н'Ьтъ  речи  объ  идеале,  а  мечется  въ  глаза  только  обнажен- 
ный фактъ  борьбы  —  въ  такой  суматохи  ничего  лучшаго  не  придумаешь, 
какъ  схорониться  въ  укромное  место,  и  тамъ — начать  умирать. 

„Тамъ",  то-есть  въ  Монрепб.  Нигде  не  найдется  для  самаго  прихотли- 
ваго  умиратя  такого  простора,  такой  тишины,  такой  безусловной  изолиро- 
ванности; Нигд'Ь  нельзя  такъ  незаметно  и  естественно  окунуться  въ  область 
неизв'встнаго.  И  ежели  я  говорю,  что  въ  качестве  усыпальницы  Монрепб 
представляетъ  собою  ничто  ни  съ  чъмъ  несравнимое  и  исключительное,  то 
говорю  это  именно  по  сущей  совести,  а  совсЬмъ  не  въ  виде  рекламы.  Мало 
того:  я  вполне  искренно  утверждаю,  что  наши  фрондируюпце  помещики 
слишкомъ  мало  принимаютъ  въ  разсчетъ  это  свойство  принадлежащихъ  имъ 
Монрепб,  и  только  поэтому  такъ  дешево  сбываютъ  ихъ  всевозможнымъ  хищ- 
никамъ  новейшей  формащи,  которые  сп'вшатъ  обратить  ихъ  въ  кабаки. 

Прежде  всего,  какъ  на  отли^нейшую  особенность  Монрепб,  я  могу  ука- 
зать на  полнМшее  отсутств1е  ут'Ьшенш  медицины.  Я  не  отрицаю  заслугъ  вра- 
чебной науки  и  ея  служителей,  но  мне  кажется,  что  ежели  разъ  челов'Ькъ 
р1ипилъ,  что  жить  довольно,  то  при  известной  дозе  порядочности  даже  не 
совсъмъ  прилично  обороняться  отъ  смерти.  Пускай  люди,  исполненные  цв'Ь- 
тетя  и  силъ,  мечтаютъ  о  жизни  —  это  ихъ  право;  человъкъ  умираюпцй,  въ 
видахъ  собственнаго  ограждетя,  долженъ  забыть  и  о  цвътенш,  и  о  силе,  и 
вообще  о  какихъ  бы  то  ни  было  правахъ  на  жизнь.  Единственное  баловство, 
которое  ему  разрешается — это  по  возможности  устроить  удобную  обстановку 
для  предстоящего  умиратя.  А  въ  этомъ  смысле,  опять-таки  повторяю,  Мон- 
репб неоцененно.  Въ  городи  никакъ  не  выдержишь,  непременно  начнешь  обо- 
роняться. Обратишься  къ  человеку  науки,  который  затормозитъ  естествен- 
ный процессъ  умиратя,  подольетъ  въ  лампаду  чего-то  не  настоящаго,  а  „за- 
меняющего", и  заставитъ  ее  лишнш  срокъ  чадить.  Въ  Монрепб  подобное 
малодупие  уже  потому  одному  немыслимо,  что  тамъ  нетъ  ни  мужей  науки, 
ни  „заменяющихъ"  снадобьевъ.  Обитатель  Монрепб  потухаетъ  самъ  собой, 
естественно,  неизбежно.  Потухаетъ  съ  отраднымъ  убеждетемъ,  что  послед- 
Н1Я  его  мерцатя  не  отравили  окрестности  запахомъ  злоуханной  гари,  кото- 
рая, при  другихъ,  менее  блашплятныхъ  ушшяхъ,  непременно  въ  конецъ 
измучила  бы  человека,  заменивъ  подлинную  жизнедеятельность  искусствен- 
еымъ  калечествомъ. 

Но,  сверхъ  того,  истинно  „сладкое"  умирате  возможно  только  подъ 
услов1емъ  полной  и  невозмутимой  тишины.  И  этого  услов1я  ни  въ  городе,  ни 
даже  въ  деревне  не  добудешь,  а  найдешь  въ  одномъ  Монрепб.  Везде  царитъ 
либо  рабочая  суета,  либо  разгулъ;  наконецъ,  везде  отыщутся  друзья,  люди, 
принимающее  участ1е,  любопытные.  Только  въ  Монрепб  нетъ  ни  работы,  ни 
разгула,  ни  друзей,  ни  любопытныхъ — разве  это  не  блаженство?  Ничто  не 
шелохнется  кругомъ,  ни  одинъ  звукъ  не  помешаетъ  естественному  потуханш. 
Особливо  зимой.  Монрепб,  потонувшее  въ  сугробахъ  снега  —  да  это  зем- 
ной рай! 

Природа  оцепенела;  домъ  со  всехъ  сторонъ  сторожитъ  садъ,  погружен- 
ный въ  непробудный  сонъ;  прислуга  забралась  на  кухню,  и  только  смутный 
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гулъ  шшоминаетъ,  что  где-то  далеко  происходить  галдеше,  выдающее  себя 
за  жизнь;  въ  барскихъ  покояхъ  ни  шороха;  даже  мыши  —  и  те  беззвучно 
перебъгаютъ  изъ  одного  угла  комнаты  въ  другой.  Сидишь  себе  въ  кресле 
одинъ-одинешенекъ  или  бродишь  усталыми  ногами  взадъ  и  впередъ  по  за- 
пустелой анфилад* — и  чувствуешь,  ясно  чувствуешь,  какъ  постепенно  внутри 
у  тебя  таетъ  и  погасаетъ.  По  совести  говорю:  слаще  этого  чувства  нътъ.  Къ 
нему  можно  пристраститься  до  упоетя,  съ  нимъ  можно  возвыситься  до  оди- 
чалости. Даже  пропинапдонная  привилейя  —  и  та  не  можетъ  идти  въ  срав- 
неше  съ  этой  прекраснейшей  привилепей  постепеннаго  умиратя  среди 
сладчайшей  тишины. 

Намъ,  людямъ  тридцатыхъ,  сороковыхъ  и  иныхъ  годовъ,  это  въ  осо- 
бенности понятно,  потому  что  съ  нами  въ  последнее  время  случилось  нечто 
не  совс-вмъ  обыкновенное.  Все-то  мы  жили  да  жили,  и  вдругъ  потеряли  что- 
то  самое  нужное  и  разомъ  сделались  неспособными  принимать  учате  въ  д"Б- 
лахъ  и  вещахъ  современности.  Я  знаю,  что  и  между  нами  найдутся  личности, 
который  не  прочь  еще  похорохориться,  устроить  недоразумъ,те  и  погарцовать 
передъ  застигнутой  врасплохъ  толпой,  въ  качестве  заправскихъ  деятелей; 
но  большинство  отлично  понимаетъ,  что  являться  въ  публику  съ  запасомъ  за- 
бытыхъ  словъ — именно  значитъ  только  длить  безплодныя  недоразумйтя, 
Положимъ,  что  эти  выцв'Ьвппя  слова  въ  былое  время  были  полны  содержатя 
и  освещали  жизнь,  но  какое  дело  до  нихъ  современности?  Въ  былое  время 
они  были  и  хороши,  и  необходимы,  а  теперь... 

Когда  я  начинаю  думать  о  современности,  то,  признаюсь,  она  представ- 
ляется мне  не  иначе,  какъ  въ  вид*  ящика  съ  двойнымъ  дномъ.  Въ  которомъ 
дне  обретается  „настоящая  штука"  — поди,  угадай!  Да  и  какая  еще  „штука" 
— можетъ  быть  райская  птица,  можетъ  быть  крокодилъ?  И  помоложе,  по- 
ловчее насъ  люди  —  и  тв  не  угадываютъ,  а  только  поневоле  какъ-нибудь 
изворачиваются,  на-удачу  хватаются  за  первое,  чтб  подъ  руку  попадетъ. 
Именно  поневоле,  потому  что  эти  люди  уже  фаталистически  „обречены"  жить, 
а  стало  быть  и  изворачиваться.  А  мы  обречены  умирать,  и  следовательно 
отъ  угадыванш  свободны.  Но,  по  моему,  это-то  именно  и  есть  настоящее  благо. 
Это  темъ  более  благо,  что,  всмотревшись  пристальнее  въ  проносящуюся  мимо 
насъ  сутолоку  современности,  по  совести,  нельзя  не  воскликнуть:  ахъ,  какъ 
безконечно-мучительна  должна  быть  роль  деятеля  среди  этой  жизни  съ  двой- 
нымъ дномъ! 

Да,  такая  жизнь  даже  более  нежели  мучительна — она  постыдна.  Передъ 
глазами  мечется  какая-то  безконечно  фантастическая  сказка:  не  разберешь, 
чтб  тутъ  действительность  и  чтб  —  сонное  виден1е.  Наиреальнейпие  съ  пер- 
ваго  взгляда  факты — и  те  являются  въ  сопровождены  такихъ  подозритель- 
ныхъ  околичностей,  которыя  отнимаютъ  у  нихъ  все  признаки  подлинной  ре- 
альности. Все  окружающее,  вся  жизнь  —  все  служитъ  источникомъ  самыхъ 
язвительныхъ  вопросовъ,  и,  чтб  всего  мучительнее,  ни  на  одинъ  изъ  этихъ 
вопросовъ  вы  не  найдете  нигде  вполне  вразумительнаго  ответа.  Я  могъ  бы 
назвать  здесь  целую  свиту  вполне  несомненныхъ  и  доказательныхъ  фактовъ, 
которые  несомненно  подтвердили  бы  и  объяснили  мою  мысль,  и  темъ  не  ме- 
нее не  называю  ихъ.  Почему  же  я  не  называю  ихъ*?  А  потому  именно,  что 
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всечасно  и  всеминутно  ощущаю  себя  защемленнымъ  между  двойнымъ  дномъ. 
Ведь  все  равно — говорю  я  себе — изъмоихъ  указанш  ничего  не  выйдете,  такъ 
лучше  ужъ  я...  ахъ,  какая  масса  тутъ  малодуппя,  предательства,  лганья! 

Но  ежели  немыслимы  определенные  ответы,  то  очевидно,  что  немыслимы 
ни  правильный  наблюден1я,  ни  вполне  твердыя  обобщешя.  Ни  жить,  стало 
быть,  нельзя,  ни  наблюдать  жизнь,  ни  понимать  ее.  Везде — двойное  дно,  въ 
виду  котораго  именно  только  изворачиваться  можно  или  идти  неведомо  куда, 
съ  завязанными  глазами.  Представьте  себе,  что  вы  нечаянно  попали  въ  ком- 
нату, наполненную  баснописцами.  Собралось  множество  Езоповъ,  которые  ве- 
дутъ  оживленный  разговоръ  —  и  все  притчами!  Ясно,  что  тутъ  можно  сойти 
съ  ума. 

И  вотъ,  для  того,  чтобы  не  быть  обязаннымъ  ни  жить,  ни  понимать 
жизнь,  ни  говорить  притчами,  самое  лучшее  дело— это  затвориться  въ  Мон- 
репб. А  если  при  этомъ  и  самая  охота  къ  жизни  пропала,  то  это  ужъ  и  со- 
всвмъ  хорошо.  Правда,  что  есть  у  насъ,  культурныхъ  людей,  слабость  бало- 
ваться журналами  и  газетами,  которые  все-таки  более  или  менее  препятству- 
ютъ  полному  забветю  жизни;  но  тутъ  уже  необходимо  принять  героичешя 
меры.  А  именно:  разомъ  прекратить  доступъ  для  всего,  чтб  напоминаетъ  о 
книгопечатанш  и  сопряженныхъ  съ  нимъ  учрежден1яхъ.  Въ  противномъ  слу- 
чав двойное  дно  пронпкнетъ  и  въ  Монрепб. 

Ибо  у  жизни,  снабженной  двойнымъ  дномъ,  и  литература  не  можетъ 
быть  иная,  какъ  тоже  съ  двойнымъ  дномъ.  Газеты,  напримерв,  положительно 
могутъ  измучить.  Поившая  на  столбцахъ  своихъ  факты,  повидимому,  самые  обы- 
денные, они  будутъ  ежедневно  пробуждать  въ  отшельнике  целый  рой  томи- 
тельныхъ  сновидвнш.  Произвели,  напримъръ,  коллежскаго  советника  Расто- 
пырю за  отлич1е  въ  слвдующш  чинъ — кажется,  чтб  можетъ  быть  проще,  обы- 
деннее этого  изввспя?  А  между  теме  вдумайтесь  въ  него,  и  вы  удивитесь, 
какой  безконечный  рядъ  томительнвйшихъ  вопросовъ  поднимется  передъ  вами 
по  его  поводу!  Во-первыхъ,  вопросы  высшаго  порядка.  Подлинно  ли  Расто- 
пыря  заслужилъ  производство  въ  слвдующш  чине?  Не  было  ли  тутъ  интриги, 
непотизма,  лакомства,  не  скрывается  ли  за  этимъ  фактомъ  ходатайство  Гу- 
лакъ-Артемовской?  Все  это — вопросы  важные,  существенные,  ибо  при  утвер- 
дительномъ  ответе  на  нихъ  („да,  по  ходатайству  Гулакъ-Артемовской")  во- 
ображешю  представляется  картина  развращетя  нравовъ,  а  при  ответе  отри- 
пательвомъ  —  картина  чистоты  нравовъ.  Согласитесь,  что  для  патрюта  сво- 
его отечества  это  далеко  не  безразлично.  Затемъ  опять  вопросы:  съумеетъ 
ли  Растопыря  въ  новомъ  чине  заслужить  то  довер1е  начальства,  которое  онъ 
умелъ  заслужить  въ  старомъ  чине?  какихъ  облегченш  вправе  ожидать  отъ 
него  отечество,  буде  онъ  и  впредь  съ  такою  же  неуклонностью  будетъ  по- 
двигаться по  лестнице  почестей  и  отличШ  А  наконецъ  и  вопросы  порядка 
низшаго,  личнаго.  Еакимъ  бкомъ,  милостивымъ  или  немилостивымъ,  взгля- 
нетъ  Разтопыря  на  Монрепб  и  скрывающагося  въ  немъ  Отшельника?  не  най- 
детъ  ли  онъ,  что  самый  фактъ  отшельничества  есть  фактъ  подозрительный, 
влекущш  за  собой  лишете  хотя  и  не  всехъ — у  Растопыри  доброе  сердце — 
то  хотя  некоторыхъ  правъ  состояшя?  И  ежели  это  фактъ  подозрительный  и 
влекущш,  то...  И  такъ  далее,  и  такъ  далее. 
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Каше  ответы  я  найду  на  эти  вопросы  въ  газетахъ?  положительно  ни- 
какпхъ!  Такъ  зач'Ьмъ  же  мне  знать  объ  этомъ  производстве  зач'Ьмъ  я  буду 
заставлять  мою  мысль  опускаться  куда-то  на  второе  дно,  где  этотъ  скромно 
выглядывающш  съ  газетнаго  столбца  Растопыря,  быть  можетъ,  явится  въ  та- 
комъ  угрожающемъ  виде,  который  все  мое  существо  наполнитъ  испугомъ?  И 
чтб  всего  важнее — испугомъ  напраснымъ,  ибо  я  знаю  наверное,  что  Растопыря 
—  малый  доброжелательный,  который  если  и  позволить  себе  лишить  меня 
н'Ькоторыхъ  правъ  состояия,  то  не  иначе,  какъ  въ  видахъ  моей  же  собствен- 
ной пользы. 

А  потомъ  пойдутъ  газетные  „слухи"...  ахъ,  эти  слухи!  Ни  подать 
руку  помощи  друзьямъ,  ни  лететь  на  встречу  врагамъ  —  нътъ  крыльевъ! 
Штъ,  н4тъ  и  нётъ!  Сиди  въ  Монрепб  и  понимай,  что  ничто  человеческое 
тебе  не  чуждо,  и  стало  быть  ничто  до  тебя  не  касается.  И  не  только  до  тебя, 
но  и  вообще  не  касается  (въ  Монрепб,  вследств1е  изобил1я  досуга,  это  чувство 
некасаемости  какъ-то  особенно  обостряется,  делается  до  болезненности  чут- 
кимъ).  А  ежели  не  касается,  то  изъ-за  чего  же  терзать  себя? 

Нътъ,  все  это  надобно  прекратить.  Не  нужно  ни  журналовъ,  ни  газетъ, — 
т^мъ  больше  не  нужно,  что  ныньче  въ  любомъ  деревенскомъ  кабаке,  въ  любой 
„портерной"  найдется  эта  отрава,  такъ  что  совсемъ  отъ  жизни  все-таки  не 
убежишь.  Пойдетъ  въ  кабакъ  кто-нибудь  изъ  присныхъ,  и  непременно  или 
самъ  что-нибудь  вычитаетъ,  или  вдоволь  наслушается.  Потомъ  разскажетъ 
въ  людской,  а  напоследокъ  проберется  въ  комнаты  и  тамъ  начадитъ.  По 
мнеюю  моему,  этимъ  путемъ  получать  вести  изъ  м1ра  живыхъ,  во  всякомъ 
случае,  менее  мучительно,  нежели  сообщаться  съ  нимъ  посредствомъ  книго- 
печататя.  Ибо,  слушая,  какъ  сынъ  природы  несетъ  ахинею,  вы  все-таки 
имеете  возможность  хоть  темъ  утешить  себя,  что,  можетъ  быть,  опъ  и  пере- 
вралъ. 

Именно  такъ  я  прошлой  зимой  и  поступилъ.  Еще  31-го  декабря  я 
чувствовалъ  себя  въ  компанш  баснописцевъ,  и  вдругъ  съ  1-го  января  насту- 
пила невозмутимая  тишина.  Все  это  взбаломученное  море,  которое  еще  вчера 
съ  такимъ  безцельнымъ  гвалтомъ  бушевало  въ  берегахъ,  сегодня  улеглось 
какъ  бы  по  манш  волшебства.  Картины,  волновавппя  кровь,  начали  сокра- 
щаться, таять  и  исчезать.  Сначала  исчезли  болгары,  потомъ  Афганистанъ  и 
Зулу,  потомъ  ветлянская  интрига,  потомъ  еще  интрига,  а  наконецъ  и  слухи 
о  предстоящемъ  финансовомъ  возрожденш...  После дте,  впрочемъ,  держались 
несколько  упорнее,  потому  что  ведь  и  умирать  не  совсемъ  ловко,  когда  не 
умеешь  ясно  ответить  на  вопросъ:  что  такое  рубль?  Стало  быть,  съ  этой 
стороны,  то-есть  со  стороны  м1ра  живыхъ,  я  совсемъ  квитъ.  Мне  скажутъ, 
можетъ  быть,  что  отсутств1е  памятниковъ  книгопечататя  представляетъ  очень 
важный  пробелъ  въ  человеческомъ  существовали,  потому  что  и  т.  д.  Но, 
во-первыхъ,  газета  „И  шило  бреетъ" — разве  это  памятнике  а  во-вторыхъ 
я  ведь  не  о  „существованш"  и  речь  повелъ.  Я  говорю  объ  умиранш,  объ 
одномъ  умиранш;  а  съ  этой  точки  зрешя,  право,  лучше  не  надо. 
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Вместе  съ  прочими,  отравляющими  жизнь,  представлениями  постепенно 
начало  сглаживаться  и  представлеше  о  Гращанове.  Очевидно,  моя  поездка  въ 
губернш  смутила  его...  Онъ  сделался  сдержаннее,  при  встр'Ьчахъ  не  делалъ 
мне  ручкой,  но  молча  прикладывался  подъ  козырекъ,  при  чемъ  съ  явно  утри- 
рованною почтительностью  выгибалъ  шею  и  откидывалъ  назадъ  поясницу.  А 
главное,  не  только  пересталъ  меня  испытывать,  но  даже  совсвмъ  ко  мне  не  при- 
ходилъ.  Только  отъ  времени  до  времени  я  прим'Ьчалъ  изъ  окна,  что  онъ  меланхо- 
лически бродилъ  по  моему  парку,  напевая  какой-то  романсъ,  — ■  вероятно 
„Черный  цв'Ьтъ".  Очевидно,  онъ  хотйлъ  дать  мне  почувствовать  этимъ,  какъ 
онъ  могъ  бы  любить,  если  бы  я  только  захотЪлъ,  и  какъ  много  я  потерялъ,  устра- 
нившись отъ  его  ласкъ...  Я  это  очень  хорошо  понималъ  и,  грешный  человекъ, 
иногда  даже  готовт  былъ  выслать  ему  рюмку  водки,  но,  къ  счастпо,  голосъ  раз- 
судка  и  соблазнительная  картина  непостыднаго  умиратя  восторжествовали 
надъ  легкомысленными  угрызетями  совести. 

Кабатчики  выказали  себя  нисколько  упорнее  и  не  такъ-то  легко  пре- 
доставили меня  моей  судьбе.  Благодаря  Гращанову,  въ  пер!одъ  моего  легко- 
мысленная) переполоха,  я  завязалъ  съ  ними  очень  крепия  связи.  У  всвхъ 
вообще  —  пилъ  водку,  игралъ  въ  стуколку  и  закусызалъ  студнемъ,  а  въ 
частности,  съ  некоторыми  вступилъ  даже  въ  духовное  родство.  У  Осьмушни- 
кова  крестилъ  дочку,  у  Колупаева  разыгрывалъ  роль  свата,  у  Прохорова  — 
едва  не  свелъ  со  двора  жену  (разумеется,  этого  на  деле  не  было,  а  были 
„насмешки",  въ  которыхъ  я  фигурировалъ  въ  качестве  соблазнителя).  Не 
могу  сказать,  чтобы  я  чувствовалъ  себя  особенно  пр1ятно,  когда,  бывало, 
Осьмушниковъ,  еще  где  завидевъ  меня,  крикнетъ:  „здорово,  кумъ!"  или  Про- 
хорова „здорово,  своякъ!" — но  покуда  для  меня  было  неясно,  имеетъ  или 
не  имеетъ  Гращановъ  право  читать  въ  моемъ  сердце,  я  крепился  и  молчалъ. 
Теперь,  когда  начальство  меня  разуверило  и  когда  мои  отношешя  къ  Гра- 
щанову определились  вполне,  я,  конечно,  счелъ  первымъ  долгомъ  дать 
отпоръ  всемъ  кумовьямъ  и  своякамъ.  Но  они  уже  сами  не  соглашались  рети- 
роваться. Въ  особенности  же  Прохоровъ  долго  донималъ  меня  своими  дру- 
жескими „  насмешками и.  Только-что,  бывало,  я  расположусь  „  умирать  % 
только- что  сомкнутся  мои  вежды  и  слухъ  начнетъ  наполняться  тихими 
шопотами  непостыднаго  угасатя,  какъ  онъ  ужъ  тутъ  какъ  тутъ,  словно  изъ- 
подъ  земли  выросъ.  Сначала  наполнитъ  домъ  звуками  одышки,  потомъ  грузно 
сядетъ  въ  кресло,  расправитъ  пятерней  кудри,  оботретъ  клетчатымъ  плат- 
комъ  потное  лицо,  запалить  папироску,  дохнетъ  сивухой  и  начнетъ  шутки 
шутить. 

—  Усталь, — скажетъ: — инд а  задохся.  Туковъ  много  внутри  скопилось. 
Ну,  а  ты,  своякъ,  чтб  носъ  повесилъ? 

—  Да  такъ... 

—  Чего  „такъа!  Чай,  все  по  чужимъ  женамъ  тоскуешь'?  а? 

—  Когда  же  это... 

—  ВДтъ,  погоди!  постой!  надо  правду  говорить!  кто  у  меня  жену 
хотелъ  со  двора  свести?  а? 

—  Но  послушайте  же,  наконецъ... 

—  Нбтъ,  ты  постой!  погоди!  ты  вотъ  мне  на  чтб  ответь:  разве  это 
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резонъ]  Резонъ  ли  мужнюю  жену  на  любовь  съ  собою  склонять*?  Какъ  эти 
поступки  въ  запов,Ьдяхъ-то  называются?  слыхалъ?  а? 

—  Слушайте,  если  вы  не  прекратите  этого  разговора,  то  я... 

—  То-то  „я"!  Ну,  ты!!  Ты!!  знаю  я.  что  ты  —  ты!  Ты  бы  вотъ  радъ- 
радостью  въ  чужомъ  саду  яблочко  съесть,  даже  и  сейчасъ  у  тебя  отъ  одного 
воображетя  глаза  враскосъ  пошли  —  да  на  тотъ  гр'Ьхъ  я  самъ  при  семъ 
состою!  Ну,  миръ  что-ли!  пошутилъ!  давай  руку — будетъ  съ  тебя! 

Но  въ  ту  минуту,  когда  я  мнилъ,  что  онъ  серьезно  подаетъ  мне  руку, 
онъ  совершенно  неожиданно  показывалъ  мн'В  шишъ,  а  иногда  и  просто  бралъ 
подъ  мышки  и,  будучи  вчетверо  сильнее  меня,  увлекалъ  въ  непроизвольный 
галопъ,  при  чемъ  задыхался,  хрип'Ьлъ  и  свистеть  на  весь  домъ. 

Это  было  ужасно  мучительно,  но  я  долго  терпъмъ  и  ни  на  что  не 
решался.  Наконецъ  однакожъ  решился,  и  однажды,  когда  онъ  приблизился, 
чтобъ  взять  меня  подъ  мышки,  я  совершенно  серьезно  плюнулъ  ему  въ  самую 
лахань.  Только  тогда  онъ  понялъ,  что  я  —  человекъ  солидный  и  „  независи- 
мый". Онъ  скромно вытеръ платкомъ  лицо,  произнесъ:  „ однако!" — и  съ  т'вхъ 
ПОрЪ  КО  МН'В  ни  ногой. 

Я  сознаюсь,  что  это  былъ  съ  моей  стороны  очень  дурной  и  наглый  по- 
ступокъ,  но,  клянусь,  что  въ  ту  минуту  онъ  вышелъ  самъ  собой.  Защита  какъ- 
то  невольно  приняла  ту  самую  форму,  въ  которую  съ  давнихъ  поръ  обле- 
калось нападете.  Прохоровъ  насильственно  водворялся  въ  моемъ  доме,  на- 
сильственно заставлялъ  меня  выслушивать  свои  „насмешки",  насильственно 
хваталъ  меня  подъ  мышки  и  увлекалъ  въ  галопъ  —  и  вотъ  я  въ  той  же  на- 
сильственной форме  далъ  ему  отпоръ.  Сверхъ  того,  я  позволяю  себе  думать, 
что  поступокъ  этотъ  скорее  свидетельствуем  о  моей  деликатности  (съ  боль- 
шою, впрочемъ,  прюгвсыо  робости  и  слабохарактерности),  нежели  о  прямой 
грубости.  Люди  деликатные  обыкновенно  бываютъ  очень  и  даже  черезчуръ 
выносливы.  Они  долго  терпятъ,  допускаютъ  и  даже  поддакиваютъ  именно 
изъ  опасеюя  обидеть,  задать  чужое  самолюб1е.  Поддакиваютъ  даже  тогда, 
когда  уже  началось  хватате  подъ  мышки.  И  вдругъ,  глаза  открываются,  и 
какое-то  ужасно  подлое  и  гадкое  чувство  начинаетъ  пронизывать  все  существо. 
Но,  къ  сожал'внш,  все  это  обнаруживается  лишь  тогда,  когда  дело  уже  мучи- 
тельно обострилось.  И  вотъ... 

Во  всякомъ  случай  я  отнюдь  не  оправдываюсь,  а  только  констатирую, 
какъ  непр1ятно  и  ненадежно  положете  русскаго  культурнаго  человека,  кото- 
рый помнить,  что  когда-то  онъ  занимался  „филантрошями",  и  понимаетъ, 
что  по  нынешнему  времени  это  составляетъ  неизбываемый  гр'Ьхъ.  Онъ  по- 
мнитъ,  понимаетъ  и  боится.  Чего  именно  боится — онъ  самъ  определенно  ска- 
зать не  можетъ;  но  видь  ч"вмъ  неопределеннее  подобное  чувство,  т^мъ  оно 
тяжелее.  Главнымъ  образомъ  однакожъ  онъ  боится  своей  беззащитности,  не- 
прикрытости, и  вследств1е  этого  совершенно  искренно  веритъ,  что  и  Гра- 
щановъ,  и  Осьмушниковъ,  и  Прохоровъ  могутъ  во  всякое  время  свободно 
войти  къ  нему  въ  домъ  и  полюбопытствовать:  а  что-молъ  ты  тамъ  въ  одиночку 
каверзничаешь1?  И  вотъ,  когда  сумма  этихъ  унизительныхъ  страховъ  накопится 
до  пес  р1из  и1гха,  когда  чаша  до  того  переполнится,  что  новой  кайле  ужъ  по- 
меститься негде,  и  когда  среди  невыносимо  подлой  тоски   вдругъ  голову 
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осветить  мысль:  а  видь,  собственно  говоря,  ни  Гращановъ,  ни  Колупаевъ 
залезать  ко  мне  въ  душу  ни  отъ  кого  не  уполномочены  —  вотъ  тогда-то  и 
является  на  выручку  дикая  реакщя,  то-есть  скверноскше,  мордоби™,  пле- 
ванье  въ  лахань,  однимъ  словомъ — все  то,  что  при  спокойномъ,  хоть  сколько- 
нибудь  нормальномъ  теченш  жизни,  мирному  гражданину  даже  на  мысль 
не  придетъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  я  безмерно  обрадовался,  что  наконецъ  меня 
охватила  со  всвхъ  сторонъ  безконечная  тишина.  Подъ  вл1ятемъ  этой  радости 
я  совсъмъ  утерялъ  пзъ  вида,  что  эти  люди  необходимо  должны  злобствовать 
на  меня.  Главная  цъль  была  достигнута:  я  очутился  одинъ — это  было  самое 
существенное.  Но  этого  мало,  я  сделался  почти  безстрашенъ.  Не  только  по- 
забылъ,  что  подъ  бокомъ  у  меня  сидитъ  Гращановъ,  но  опять  вспомнплъ  ста- 
рое и  бросился  въ  филантропы.  Началъ  мечтать,  сочинять  „промежду  себя" 
реформы,  и  все  такш,  чтобы  все  разомъ  почувствовали  и  въ  то  же  время 
никто  ничего  не  ощутплъ.  Сначала,  разумеется,  мечталъ  робко,  но  чъмъ 
дальше,  тъмъ  смълъе  и  наконецъ,  „въ  надежде  славы  и  добра",  пустилъ 
такими  букетами,  что  даже  стены,  слушавпия  меня — итъ  смекнули,  чъмъ  пах- 
нетъ. 

Ничто  такъ  не  увлекаетъ,  не  втягиваетъ  человека,  какъ  мечтатя.  Сна- 
чала заведется  въ  мозгахъ  не  больше  горошины,  а  потомъ  начнетъ  рости  и 
рости  и  наконецъ  выростетъ  целый  дремучш  лъсъ.  Выростетъ,  встанетъ  пе- 
редъ  глазами,  зашумитъ,  загудптъ,  и  вотъ  тутъ-то  именно  и  начнется  настоя- 
щая работа.  Всего  здесь  найдется:  и  велич1е  Россш,  и  конститущонное  буду- 
щее Болгарш.  и  Якубъ-ханъ,  достославно  шествующш  по  стопамъ  Ширъ-али, 
и,  ужъ  само  собой  разумеется,  выигрышъ  въ  двести  тысячъ  рублей.  Чтд  по- 
нравилось, то  и  выбирай.  Ежелп  загоралось  сердце  велич1емъ  Россш — зай- 
мись; ежели  велич1е  Россш  прискучило  —  переходи  къ  болгарамъ  или  къ 
Якубъ-хану.  Мечтай  безпрепятственно,  сочиняй  цълыя  передовыя  статьи  — 
все  равно  ничего  не  будетъ.  Если  хочешь  критиковать — критикуй;  если  хо- 
чешь требовать — требуй.  Требуй  смело,  такъ  прямо  и  говори:  долго  ли,  молъ, 
ждать*?  И  если  тебе  внимаютъ  туго,  или  совсъмъ  не  внимаютъ,  то  пригро- 
зись:  объ  этомъ,  дескать,  мы  поговоримъ  въ  слъдующш  разъ... 

Ужасно!  ужасно!  ужасно! 

Говорю  по  совести:  возможность  удовлетворять  потребности  мечтатя 
составляетъ  едва-ли  не  самую  сладкую  принадлежность  умиратя.  Мечта  оту- 
маниваетъ  и,  следовательно,  устраняетъ  изъ  процесса  умиратя  все,  чтб  могло 
бы  встревожить  пащента  слишкомъ  назойливою  ясностью.  Мечта  не  ставитъ 
въ  упоръ  именно  такой-то  вопросъ,  но  всегда  хранитъ  въ  запасе  целую 
свиту  быстро-мелькающихъ  вопросовъ,  такъ  что  мысль,  не  связанная  обяза- 
тельнымъ  сосредоточетемъ,  скользптъ  отъ  одного  къ  другому  совершенно  неза- 
метно. Даже  последовательности  въ  работе  ея  не  замечается,  хотя  связь  не- 
сомненно существуетъ.  Но  она  скрывается  въ  техъ  моментахъ  забытья,  въ 
которое  человекъ  непроизвольно  погружается  подъ  вл1ятемъ  мысленныхъ 
мелькатй.  Это  забытье  совсемъ  не  пустопорожнее,  какъ  можно  было  бы  пред- 
полагать, и  въ  то  же  время  очень  пргятное.  Мелькнетъ  одинъ  предметъ,  оста- 
новптъ  на  себе  нпнутное  внимате,  и  почти  вследъ  затемъ  погрузить  мысль 
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въ  какую-то  массу  полудремотныхъ  ощущенш,  которыя  невозможно  уловить, 
до  такой  степени  они  быстро  сменяются  одно  другимъ.  Затвмъ  вынырнетъ 
другой  предметъ,  и  непременно  вынырнетъ  въ  послъдовательномъ  порядки,  но 
такъ  какъ  этому  появленш  предшествовало  „забытье", то  определить,  въчемъ 
заключается  „порядокъ"  и  чт5  именно  обусловило  перемену  декоращй,  пред- 
ставляется невозможными  Повторяю:  ужасно  это  пр1ятно.  Ходишь,  думаешь, 
наверное  знаешь,  что  нечто  думаешь,  но  что  именно  —  не  скажешь.  Еакая 
открывается  при  этомъ  безграничная  перспектива  приволья,  свободы,  без- 
ответственности не  только  передъ  самимъ  собой  (это-то  не  штука),  но  и  передъ 
пачальствомъ!  Поймите,  какъ  это  хорошо!  Тяжело  въдь  вечно  такъ  жить,  чтобы 
за  все  и  про  все  отвъть  держать;  нужно  хоть  немного  и  такъ  пожить,  чтобы 
ни  за  что  ни  передъ  къмъ  себя  виновнымъ  не  считать.  Хочу  —  умныя  мы- 
сли мыслю,  хочу  —  легкомысленничаю...  кому  какое  дело! 

Тъмъ  не  менЬе,  какъ  ни  мало  определенны  были  мои  зимтя  мечташя, 
я  все-таки  некоторые  пункты  могу  здесь  наметить.  Чаще  и  упорнее  всего, 
какъ  и  следуетъ  ожидать,  появлялся  вопросъ  о  выигрыше  двухсотъ  тысячъ, 
но  такъ  какъ  вслухъ  сознаваться  въ  такихъ  пустякахъ  почему-то  не  принято 
(право,  ужъ  и  не  знаю,  почему;  по  моему,  самое  это  культурное  мечташе),  то 
я  упоминаю  объ  этомъ  лишь  для  того,  чтобы  не  быть  въ  противоречш  съ 
истиной.  Затемъ  выступали  и  вопросы  серьезные,  между  которыми  первое 
место,  разумеется,  принадлежало  величаю  Россш.  Я  считаю  нелишнимъ  изло- 
жить здесь  главные  тезисы  моихъ  мечтанш  по  этому  вопросу,  заранее  впро- 
чемъ  извиняясь  передъ  читателемъ  въ  той  неудовлетворительности,  которую 
онъ  наверное  приметитъ  въ  моемъ  изложенш.  Увы!  я  и  до  спхъ  поръ  не 
могу  вместить  свободы  книгопечататя  и  вследств1е  этого  иногда  черезчуръ 
храбрюсь,  но  въ  большей  части  случаевъ — черезчуръ  робею. 

Я  знаю,  есть  люди,  которые  въ  скромныхъ  моихъ  писан1яхъ  усматри- 
ваюсь не  только  пагубный  индифферентизмъ,  но  даже  значительную  долю  зло- 
радства, въ  смысле  патрк)тизма.  По  совести  объявляю,  что  это — самая  наг- 
лая ложь.  Я  уже  не  говорю  о  томъ,  что  обвинете  это  очень  тяжелое  и  даже 
гнусное,  но  утверждаю  положительно,  что  я  всего  менее  въ  этомъ  виноватъ. 
Я  люблю  Россш  до  боли  сердечной  и  даже  не  могу  помыслить  себя  где-либо, 
кроме  Россш.  Только  разъ  въ  жизни  мне  пришлось  выжить  довольно  долпй 
срокъ  въ  благорастворенныхъ  заграничныхъ  местахъ,  и  я  не  упомню  минуты, 
въ  которую  сердце  мое  не  рвалось  бы  къ  Россш.  Хорошо  тамъ,  а  у  насъ... 
положимъ,  у  насъ  хоть  и  не  такъ  хорошо...  но,  представьте  себе,  все-таки 
выходитъ,  что  у  насъ  лучше.  Лучше,  потому  что  больней.  Это  совсемъ  особен- 
ная логика,  но  все-таки  логика,  и  именно  —  логика  любви.  Вотъ  этотъ-то 
культъ,  въ  основанш  котораго  лежитъ  сердечная  боль,  и  есть  истинно  русскш 
культъ.  Болитъ  сердце,  болитъ,  но  и  за  всемъ  темъ  всеминутно  къ  источнику 
своей  боли  устремляется... 

Но  этотъ  же  культъ,  вероятно,  и  служитъ  предлогомъ  для  обвиненш, 
о  которыхъ  идетъ  речь.  Есть  люди  (въ  последнее  время  ихъ  даже  много 
развелось),  которые  мертвыми  дланями  стучатъ  въ  мертвыя  перси,  которые 
суконнымъ  языкомъ  выкликаютъ:  „звонъ  победы  раздавайся!"  и  з1яющими 
впадинами,  вместо  глазъ,  выглядываютъ  окрестъ:  кто  не  стучитъ  въ  перси 
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и  не  выкликаетъ  вивсгЬ  съ  ними?  Это — цълое  постыдное  ремесло.  По  моему 
мн'Ьнш,  люди,  занимающееся  этимъ  ремесломъ,  суть  1езуиты.  Разумеется, 
1езуиты  русше,  лыкомъ  шитые,  вскормленные  на  почве  крепостного  права  и 
сопряженныхъ  съ  нимъ:  лганья,  двоедупия,  коварства  и  проч.  Это  —  люди 
необыкновенно  злые,  мстительные,  снабженные  вонючимъ  самолюб1емъ  и  злою, 
долго  задерживающею  памятью,  люди,  отъ  которыхъ  можно  тогда  лишь  спа- 
стись, когда  они  вм'Ьст'Б  съ  безконечною  злобой  соединяютъ  и  безконечную 
алчность  къ  ловленш  рыбы  въ  мутной  води.  Тогда  можно  отъ  нихъ  отку- 
питься, можно  бросить  пмъ  кость  въ  глотку.  Но  если  они  съ  адской  злобой 
соединяютъ  и  адское  безкорыспе,  и  ежели  при  этомъ  свою  адскую  ограни- 
ченность возводятъ  на  степень  адскаго  убйждетя — тогда  это  уже  совершен- 
ный псчад1я  сатаны.  Они  настроить  мертвыми  руками  безчисленные  ряды  ко- 
стровъ  и  будутъ  безсмысленными,  пустыми  глазами  следить  за  предсмерт- 
ными конвулшямя  жертвы,  которая,  подобно  имъ,  не  стучала  въ  пустыя 
перси... 

Но  отвратимъ  лицо  наше  отъ  лицемъровъ  и  клеветниковъ  и  возвра- 
тимся къ  Монрепо  и  навъваемымъ  имъ  мечтая1ямъ. 

Я  желалъ  видеть  мое  отечество  не  столько  славнымъ,  сколько  счаст- 
ливымъ  —  вотъ  существенное  содержаще  моихъ  мечтанш  на  тему  о  величш 
Роши,  и  если  я  въ  чемъ-нибудь  винозатъ,  то  именно  въ  этомъ.  По  моему 
мнътю,  слава,  поставленная  въ  качестве  главной  цъли,  къ  которой  должна 
стремиться  страна,  очень  многимъ  стбитъ  слезъ;  счастье  же  для  всъхъ  оди- 
наково желательно  и  въ  то  же  время  само  по  себъ  составляете  прочную  и 
немеркнущую  славу.  Какой  в&нецъ  можетъ  быть  болйе  лучезарнымъ,  какъ 
не  тотъ,  который  сотканъ  изъ  лучей  счаст?  какой  народъ  можетъ  съ  боль- 
шимъ  правомъ  назвать  себя  подлинно  славнымъ,  какъ  не  тотъ,  который  со- 
знаетъ  себя  подлинно  счастливымъ?  Мнгв  скажутъ,  быть  можетъ,  что  общее 
счаспе  на  земли  недостижимо,  и  что  вотъ  именно  для  того,  чтобы  воспол- 
нить этотъ  недостатокъ  и  сдълать  его  менъе  замътнымъ  и  горькимъ,  и  при- 
думана, въ  качестве  подспорья,  слава.  Слава,  то-есть  „насъ  возвышаю  щш 
обманъ".  Но  я — челов'Ькъ  скромный;  я  не  дипломатъ  и  даже  не  публицистъ, 
и  потому  просто  не  понимаю,  для  чего  нужны  обманы,  и  кого  собственно  они 
обманываютъ.  Я  думаю,  что  это  пустое  и  вредное  кляузничество — и  ничего 
больше.  Ужели  человъкъ,  смотрящш  на  м1ръ  трезвыми  глазами  и  чувству- 
ющей себя  менъе  счастливымъ,  нежели  онъ  этого  желаетъ — ужели  этотъ  че- 
лов'Ькъ утешится  тъмъ  только,  что  начнетъ  обманывать  себя  ч'Ьмъ-то  замй- 
няющимъ,  неподлиннымъ?  Нътъ,  онъ  не  сд'влаетъ  этого.  Онъ  просто  скажетъ 
себъ:  ежели  я  въ  данную  минуту  не  столь  счастливъ  (а  стало  быть  и  не 
столь  славенъ),  то  это  значитъ,  что  необходимо  употребить  известную  сумму 
усилш,  дабы  законнымъ  путемъ  добыть  ту  сумму  счашя  и  славы,  которая 
по  услов1ямъ  времени  достижима.  Вотъ  и  все.  А  насколько  будутъ  плодо- 
творны или  безнлодпы  эти  усшпя — это  ужъ  другой  вопросъ. 

Руководясь  этими  скромными  соображен1ями,  я  и  въ  мечташяхъ  никому 
не  объявлялъ  войны  и  не  предпринялъ  ни  малъйшей  дипломатической  кам- 
панш.  А  следовательно  не  одержалъ  ни  одной  победы  и  никого  не  огоро- 
шилъ  дипломатическпмъ  сюрпризомъ.  Вообще,  моя  мысль  не  задерживалась 
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ни  на  арэпяхъ,  ни  на  флотахъ,  ни  на  подрядахъ  и  поставкахъ,  и  даже  къ 
представлетямъ  о  гражданскомъ  мундирномъ  шитье  прибегала  лишь  въ  тъхъ 
случаяхъ,  когда,  по  издревле  установленчымъ  уелов1ямъ  русской  жизни,  безъ 
этого  ужъ  ни  подъ  какимъ  видомъ  нельзя  было  обойтись.  Ибо  мы  и  благо- 
получны не  можемъ  быть  безъ  того,  чтобы  при  этомъ  самъ  собой  не  возникъ 
вопросъ:  а  какъ  же  въ  семъ  случай  поступали  господа  чиновники?  Но  тутъ- 
то  именно  и  выяснилась  полная  доброкачественность  моихъ  мечтанШ.  „Чтб  де- 
лали господа  чиновники? "  спрашивалъ  я  самъ  себя,  и  тутъ  же,  после  крат- 
ковременнаго  „забытья",  отв'втствовалъ:  „ходили  въ  мундирахъ — и  больше 
ничего".  Этимъ простымъ отвъ"гомъ,  мне  кажется,  исчерпывалось  все.  И  идея 
необходимости  чиновниковъ  (ибо  благополуч1е  на  ихъ  глазахъ  созидалось,  и 
они  благосклонно  допустили  его),  и  идея  не-необходимости  чиновниковъ,  ибо, 
говоря  по  сущей  совести,  благополуч1е  могло  бы  совершиться  и  безъ  нихъ. 
Впрочемъ,  по  скромности  моей,  я  более  склонялся  на  сторону  первой  идеи. 
Да  и  картина  выходила  совсвмъ  особенная,  русская.  Ходятъ  люди  въ  мун- 
дирахъ, ничего  не  созидаютъ,  не  оплодотворяютъ,  а  только  не  препятству- 
ютъ — а  на  поверку  оказывается,  что  этимъ-то  именно  они  и  оплодотворяютъ. 
Какое  занят1е  можетъ  быть  легче  и  какой  уд'влъ — слаще"? 

Но  ежели  разъ  воинственныя  и  присоединительныя  упражнетя  устра- 
нены, то  картина  благополуч!я  начертывалась  уже  сама  собой.  Въ  самомъ 
дъ\тб,  чтб  нужно  нашей  дорогой  родине,  чтобы  быть  вполне  счастливой?  На 
мой  взглядъ,  нужно  очень  немногое,  а  именно:  чтобы  мужикъ  русскш,  говоря 
стихомъ  Державина,  „елъ  добры  щи  и  пиво  пилъ".  Затемъ  все  остальное 
приложится. 

Если  это  есть  —  значитъ,  у  мужика  земля  приноситъ  плодъ  сторицею. 
Если  это  есть  —  значитъ,  страна  кипитъ  млекомъ  и  медомъ  и  везде  чув- 
ствуется благораствореше  воздуховъ  и  изобшпе  плодовъ  земныхъ.  Если  это 
есть — значитъ,  деревни  въ  изобилш  снабжены  школами  и  мужикъ  воистину 
позналъ,  что  ученье — св"втъ,  а  неученье  —  тьма.  Если  это  есть  —  значитъ, 
казна  Государева  ломится  подъ  тяжестью  сребра  и  злата,  и  н'Ьтъ  надобности 
ни  въ  „выбивашяхъ",  ни  въ  экзекущяхъ  для  пополнетя  казенныхъ  сборовъ. 
Если  это  есть  —  значитъ,  въ  массахъ  господствуетъ  трудолюбие,  любовь  къ 
законности,  потребность  тихаго  жнпя;  значитъ,  массы  действительно  пови- 
нуются не  токмо  за  страхъ,  но  и  за  совесть.  Если  это  есть — значитъ,  за 
границу  везутся  заправше  избытки,  а  не  то,  чтб  приходится  сбывать  во  что 
бы  то  ни  стало,  вслёдств1е  горькой  нужды:  вынь  да  положь. 

Если  это  есть  —  значитъ,  у  мужика  есть  досугъ;  значитъ,  онъ  ведетъ 
не  прекратительную  жизнь  подъяремнаго  животнаго,  а  здоровое  существова- 
те  разумнаго  существа;  значитъ,  онъ  плодится  и  множится.  Если  это  есть  — 
значитъ,  курное  логовище  уступило  место  подлинному  жилищу,  согласован- 
ному съ  человеческими  потребностями.  Если  это  есть  —  значитъ,  правда  и 
милость  царствуютъ  въ  судахъ;  значитъ,  нечего  и  судить,  такъ  что  адвокаты 
щелкаютъ  зубами,  а  судьи  являются  въ  места  служешя  лишь  для  получетя 
присвоеннаго  имъ  содержатя.  Если  это  есть  —  значитъ,  моношшя  не  впи- 
вается когтями  въ  беззащитную  жертву  и  не  рветъ  ея  внутренностей.  Если 
это  есть — значитъ,  государственная  казна  не  расточается,  а  государственное 
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имущество  охраняется  и  процв,втаетъ.  Если  это  есть — значитъ,  рубль  равенъ 
рублю... 

Вотъ  сколько  отличнМшихъ  представлены  заключаетъ  въ  себ'Ь  такой 
простой  фактъ,  какъ  общедоступность  „  добрыхъ  щей " !  Спрашивается:  ужели 
въ  ц'Ьломъ  м1ре  найдется  народъ,  более  достойный  назватя  „славнаго",  не- 
жели этотъ,  вкушающш  „добры  щи"  народъ1? 

Кажется,  что  мечтать  на  эту  тему — ничего*?  даже  Гращановъ — и  тотъ, 
думается  мне,  не  найдетъ  тутъ  „возбуждешя  пагубныхъ  страстей "1  Пагуб- 
ныхъ  страстей — къ  чему*?  Къ  „добрымъ  щамъ"'? 

И  такъ,  я  мечталъ  на  тему  о  величш  Россш.  Я  всвмъ  желалъ  всего 
добраго,  всего  лучшаго.  Чиновнику  —  чиновъ  и  крестовъ  съ  надписью:  „за 
отдохновете";  купцу — хорошихъ  торговъ  и  медалей;  культурному  человеку 
— бутылку  шампанскаго  и  вышедшее  въ  тиражъ  выкупное  свидетельство;  му- 
жику —  „добрыхъ  щей".  И  при  этомъ,  какъ  человЪкъ,  одаренный  художе- 
ственными инстинктами,  я  такъ  живо  представлялъ  себ'Ь  благополучхе  этихъ 
людей,  что  они  метались  передъ  моими  глазами  какъ  живые.  Всб  были  по- 
перекъ  себя  толще,  у  всвхъ  лица  лоснились  подъ  вл1ян1емъ  хорошаго  житья 
и  внутренняго  ликоватя.  Но  въ  особенности  хорошъ  былъ  мужикъ,  такъ  хо- 
рошъ,  что  я  по  цъмымъ  часамъ  велъ  съ  нимъ  мысленную  беседу. 

—  Ну  что,  милый  челов'Ькъ,  —  спрашивалъ  я:  —  бунтовать  больше  не 
будешь? 

—  Помилуйте,  ваше  скоро д!е,  —  отвъ,чалъ  онъ:  —  ужъ  ежели  мы  во 
время  свкущевъ — и  то,  значитъ,  со  всвмъ  нашимъ  удовольствхемъ,  такъ  те- 
перича и  подавно  насъ  за  эти, самые  бунты... 

При  этихъ  словахъ  обыкновенно  наступало  „забытье"  (зри  выше),  и 
дальнМппя  слова  мужика  стушевывались;  но  когда  мысленная  деятельность 
вновь  вступала  въ  свои  права,  то  я  вид'Ьлъ  передъ  собою  такое  довольное  и 
добродушное  лицо,  что  невольно  говорилъ  себ'Ь:  да,  этому  парню  не  бунто- 
вать, а  именно  только  славословить  впору!  Недоимки  вав  съ  него  сложены, 
подушная  подать  предана  забвенш...  чего  еще  нужно!  И  онъ  славословитъ  во 
истину;  не  такъ,  какъ  культурные  люди,  когда  получатъ  подачку  —  съ  рас- 
шаркиваньемъ  и  иЬловатемъ  въ  плечико,  —  а  скромно  и  истово,  а  именно: 
естъ  „добры  щи"  во  свидетельство,  что  сердце  въ  немъ  играетъ  подъ  бреме- 
немъ  благодарности  и  ликоватя. 

Положительно  я  утверждаю,  что  мечтать  на  эту  тему  —  ничего! 

Даже  свое  Монрепо  —  и  его  я  какъ-то  съумелъ  пристегнуть  къ  мечта- 
шямъ  о  величш  Россш.  Представьте  себе,  что  вдругъ,  по  щучьему  велешю, 
по  моему  хотенью,  случился  такой  анекдотъ.  Мой  лесъ  изъ  дровяного  неожи- 
данно сделался  строевымъ;  мои  болота  внезапно  осушились  и  начали  произво- 
дить не  мохъ,  а  настоящую  съедобную  траву;  мои  пески  я  утилизировалъ  и 
обработалъ  подъ  картофельный  плантащи,  а  небольшая  запашка  словно  взбеси- 
лась— начала  родить  самъ  двадцать*). (Увы!  въ  мечтахъ  и  не  таыя  метаморфозы 


*)  Одинъ  екатеринославскш  землевладЬлецъ  увърялъ  меня,  что  у  него  пше- 
ница постоянно  родить  самъ-двадцать,  и,  въ  виду  моего  удивлетя  по  этому  поводу, 
прпсовокуплялъ,  что  это  происходить  отъ  того,  что  у  нихъ,  въ  Екатерпнославлъ,  не 
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возможны!)  Разве  это  „не  велич1е  Россщ"?  И  къ  довершенш  всей  этой  чер- 
товщины, въ  какихъ-нибудь  ста  шагахъ  отъ  моего  крыльца,  прошла  желез- 
ная дорога,  которая  возитъ  не  вывезетъ  произведетя  Монрепб.  Капуста,  ко- 
торую вдятъ  петербургше  чиновники — это  все  моя;  белоснежная  телятина, 
которою  щеголяетъ  англшшй  клубъ  по  субботамъ — тоже  моя.  Огурцы,  мор- 
ковь, репа,  прессованное  съно,  молочные  скопы,  кормныя  индейки  —  всего 
пропасть  и  все  мОе.  А  дрова1?  а  рыба,  въ  изобилш  извлекаемая  изъ  Финскаго 
залива?  а  проч1я  произведешя  природы,  ихъ  же  имена  Ты,  Господи,  ввей? 
Чтб,  если  и  во  всбхъ  другихъ  Монрепб  идетъ  такая  же  волшебно-произво- 
дительная галиматья,  какъ  и  въ  моемъ?  Что,  если  вдругъ  воспрянули  отъ 
сна  всъ  Проплёванныя,  все  Погоръловки,  Ненаъдовки,  все  взапуски  при- 
нялись рожать,  и  нътъ  на  дорогахъ  проезда  отъ  массы  капусты,  огурцовъ, 
редьки  и  проч.?! 

Возгордимся  мы  или  не  возгордимся  тогда?  вотъ  вопросъ!  Я  думаю 
однакожъ,  что  не  возгордимся,  потому  что,  во-первыхъ,  въдь  ничего  этого 
на  дъчгб  нетъ,  а  ежели  нътъ  ничего,  то  стало  быть  и  во-вторыхъ,  и  въ 
третьихъ,  все-таки,  ничего  нетъ. 

Во  всякомъ  случав,  повторяю  вновь:  мечтать  на  эту  тему  —  ей  Богу, 


ничего 


Ничего?  но  кто  же  сказалъ  это?  Кто  же  удостовърилъ,  что  „ничего"  ?  А  мо- 
жетъ  быть  это-то  и  есть  самое  оно...  А  можетъ  быть  тутъ-то,  въ  этихъ  без- 
пардонныхъ  мечтахъ,  и  кроется  „возбуждеше  пагубныхъ  страстей"!  Кто  ска- 
залъ: ничего?  Тяпкинъ-Ляпкинъ  сказалъ?  А  подать  сюда  Тяпкина-Ляпкина! 
Вы,  Ряпкинъ-Ляпкинъ,  сказали:  „ничего"?  И  такъ  далее. 

Прекрасно.  Стало  быть,  это  —  не  ничего?  Такъ  и  запишемъ.  Нельзя 
мечтать  о  величш  Россш — будемъ  на  друпя  темы  мечтать,  тъмъ  более,  что 
по  культурному  нашему  званш  намъ  это  ничего  не  значитъ.  Напримъръ, 
конститущонное  будущее  Болгарш  —  чъмъ  не  благодарнейшая  изъ  темъ?  А 
при  обилш  досуга  даже  тъмъ  более  благодарная,  что  для  развшчя  ея  необ- 
ходимо прибегать  къ  посредничеству  телеграфа,  то- есть  посылать  вопросныя 
телеграммы  и  получать  ответный.  Анъ  время-то,  смотришь,  и  пройдетъ. 

Сказано-сделано.  Посылаю  телеграмму  №  1-й:  „Митрополиту  Аноиму. 
Настоятельно  прошу  ответить:  будетъ  ли  у  васъ  конститущя?"  Черезъ  чет- 
верть часа  полученъ  ответь:  „Братолюбивому  господину  Монрепб.  Консти- 
тущя, сиречь  уставъ  о  предупрежден^  и  пресеченш — будетъ.  Аноимъ". 

Не  удовольствовавшись  этимъ  объяснешемъ,  посылаю  телеграмму  №  2-й: 
„Благородному  господину  Балабанову.  Экзархъ  Анеимъ  уведомляетъ:  бу- 
детъ-де  у  васъ  конститущя,  сиречь  исправительный  уставъ.  Правда  ли?" 
Черезъ  четверть  часа  ответь:  „Благородному  господину  Монрепб.  На  то  по- 
хоже. Коллежскш  ассесоръ  Балабановъ". 


земля,  а  все  цДшша.  Замечательно,  что  этотъ  самый  землевладвлецъ  эту  самую  землю 
уже  лично  двадцать  лить  нашетъ,  по  п  за  вевмъ  тъмъ  не  только  въ  объявлешяхъ 
газетныхъ  пишетъ:  продается  столько-то  десятннъ  „ц-влины",  но  и  самъ,  поводи- 
мому, верить  въ  подлинность  этой  „целины"!  Точь-въ-точь,  какъ  та  легендарная  де- 
вица, дочь  бъдныхъ,  но  благородныхъ  родителей,  которая  будто  бы  въ  одно  и  то  же 
время  и  сокровище  сохранила,  п  капитадъ  прюбрвла.  Но  разив  это  правдоподобно? 
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Тогда,  чтобъ  убедиться  окончательно,  посылаю  телеграмму  №  3-й: 
„Благородному  господину  Занкову.  Чтб  же,  наконецъ,  у  васъ  будетъ? а  И 
черезъ  новыя  четверть  часа  получаю  новый  отвътъ.  „Будетъ  чтб  Богъ  дастъ. 
Губернскш  секретарь  Занковъ". 

Сличивши  эти  три  телеграммы,  я  нахожу  вопросъ  о  конститущонномъ 
будущемъ  Болгарш  исчерпаннымъ,  и  посылаю  четвертую,  общую  телеграмму. 
„Митрополиту  Анеиму.  Пью  за  болгарскш  народъ!"  А  черезъ  четверть  часа 
получаю  отвътъ:  „Братолюбивому  господину  Монрепб.  Не  находимъ  словъ 
выразить,  сколь  для  болгарскаго  народа  с!е  лестно.  Анеимъ". 

И  такимъ  образомъ  въ  какой-нибудь  часъ  времени — все  кончено. 

Кажется,  что  на  эту  тему  мечтать — ничего? 

Но  если  бы  и  тутъ  оказалось  не  „ничего",  то,  делать  нечего,  возьмемъ 
за  бока  Афганистанъ.  Ужасно  меня  съ  н'Ькоторыхъ  поръ  интригуетъ  Якубъ- 
ханъ.  Коваренъ,  какъ  всякш  восточный  человъ,къ,  и  въ  то  же  время,  подобно 
знаменитому  своему  отцу,  склоненъ  къ  присвоенш  государственной  афгани- 
станской  казны.  Пойдетъ  онъ  или  не  пойдетъ  по  слйдамъ  Ширъ-али  отно- 
сительно коварнаго  Альбина?  Ежели  пойдетъ,  то  рано  или  поздно  быть  ему 
водвореннымъ  въ  губернскомъ  городи  Рязани.  Ежели  не  пойдетъ,  то  и  тутъ 
Рязани  ему  не  миновать.  Въ  первомъ  случай — въ  знакъ  гостепршмства,  во- 
второмъ — въ  знакъ  забвешя  бунтовъ.  Но  во  всякомъ  рази  онъ  предварительно 
вывезетъ  изъ  своего  м4ста  безчисленное  множество  лаковъ  рупш  и  доставитъ 
ихъ  въ  то  м'Бсто,  которое  ему  будетъ  назначено  для  гостепршмства.  Рязань 
украсится,  оплодотворится  и  въ  несколько  м'всяцевъ  сдълается  неузнаваемою. 
Въ  соборй  заблаговъститъ  новый  колоколъ,  на  пожарномъ  дворъ1  явится  но- 
вая пожарная  труба,  а  что  касается  до  дамочекъ,  то  онв  изобр'Ьтутъ,  въ 
пользу  Якубъ-хана  такое  декольте,  отъ  котораго  содрогнутся  въ  гробй 
кости  Ширъ-али.  Словомъ  сказать,  весь  обрядъ  гостепршмства  будетъ  вы- 
полненъ  въ  точности.  Но  чтб  же  затъмъ?  Затъмъ,  разумеется,  все  пойдетъ 
обычнымъ  порядкомъ.  Сначала  явится  разбитной  малый  изъ  мъ'стныхъ  куль- 
турныхъ  людей  и  дастъ  рутямъ  приличествующее  назначете;  потомъ  нач- 
нется по  этому  случаю  судоговорете,  и  въ  Рязань  прибудетъ  адвокатъ  и 
проклянетъ  часъ  своего  рождетя,  доказывая,  что  назначете  рутямъ  дано 
вполнъ  правильное  и  согласное  съ  волей  самого  истца;  а  наконецъ  Якубъ- 
хану,  въ  знакъ  окончательнаго  гостепршмства,  будетъ  дозволено  переъхать 
въ  Петербургъ,  гд-Ь  онъ  и  поступитъ  въ  ресторанъ  Бореля,  въ  качестве  слу- 
жителя... 

Нечего  и  прибавлять,  конечно,  что  руссюе  интересы  будутъ  при  этомъ 
такъ  строго  соблюдены,  что  даже  „Московсшя  Ведомости" — и  тъ  останутся 
довольны... 

Кажется,  что  на  эту  тему  мечтать — ничего? 

Но  ежели  и  это  не  „ничего",  то  къ  услугамъ  мечтателя  найдется  въ 
Монрепб  не  мало  и  другихъ  темъ,  столь  же  интересныхъ  и  ужъ  до  такой  сте- 
пени безопасныхъ,  что  даже  покойный  цензоръ  Красовскш — и  тотъ  съ  удо- 
вольств1емъ  подписалъ  бы  подъ  ними:  „мечтать  дозволяется".  Во-первыхъ, 
есть  цълая  область  исторш,  которая  представляетъ  такой  неисчерпаемый 
источникъ  всякаго  рода  комбинацш,  сопряженныхъ  съ  забытьемъ,  что  самъ 
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мечтательный  Погодйнъ  —  и  тотъ  не  могъ  вычерпать  его  до  дна.  Возьмите, 
наприм'Ьръ,  хоть  сл'Ьдуюпця  темы: 

Чтб  было  бы,  еслибъ  древте  новгородцы  не  последовали  совету  Госто- 
мысла  и  не  пригласили  варяговъ? 

Где  былъ  бы  центръ  тяжести,  еслибъ  въчцш  Олегъ  взялъ  Константи- 
нополь и  оставилъ  его  за  собой*? 

Какими  государственными  соображешями  руководились  удельные  князья, 
ведя  другъ  съ  другомъ  безпрерывныя  войны? 

На  какой  степени  гражданскаго  и  политическая  велич1я  стояла  бы  въ 
настоящее  время  Рошя,  еслибъ  она  не  была  остановлена  въ  своемъ  развитш 
татарскимъ  нашеств1емъ? 

Кто  былъ  первый  Лжедмитрш? 

Еслибъ  Петръ  Великш  не  основалъ  Петербурга,  въ  какомъ  положенш 
находилась  бы  теперь  местность  при  впаденш  Невы  въ  Финскш  заливъ,  и 
им-вла  ли  бы  Москва  основаше  завидовать  Петербургу  (известно,  что  зависть 
къ  Петербургу  составляетъ  историческую  мисспо  Москвы  въ  течете  бол^е 
полутора  вйкоБъ)? 

Почему,  несмотря  на  сравнительно  меньшую  численность  населетя,  въ 
Москве  больше  трактировъ  и  питейныхъ  домовъ,  нежели  въ  Петербург*? 
Почему  въ  Петербург*  немыслимъ  трактиръ  Т^стова? 

Попробуйте  заняться  хоть  однимъ  изъ  этихъ  вопросовъ,  и  вы  увидите, 
что  и  ваше  существо,  и  Монрепб,  и  вся  природа — все  разомъ  переполнится 
лривид'втями.  Со  всвхъ  сторонъ  поползутъ  шбпоты,  таинственный  дуновешя, 
мелькатя,  словомъ  сказать,  вся  процедура  серьезнаго  историческаго,  истинно- 
Погодинскаго  наследованы.  И  въ  заключеше  тйнь  Красовскаго  произне- 
сетъ:  „мечтать  дозволяется". 

О,  тйнь  возлюбленная!  не  ошибкой  ли,  однако,  высказала  ты  разруши- 
тельную формулу?  повтори! 

Во-вторыхъ,  имеется  другая,  не  менйе  обширная  область — кулинарная. 
Еще  Владим1ръ  Велики  сказалъ:  „весел1е  Руси  пити  и  ясти",  и  въ  этихъ 
немногихъ  словахъ  до  такой  степени  вйрно  очертилъ  русскую  подоплёку,  что 
даже  и  до-нынб  русскш  челов'вкъ  ни  на  чемъ  съ  такимъ  удовольств1емъ  не 
останавливаетъ  свою  мысль,  какъ  на  4д4.  А  такъ  какъ  объектомъ  для  йды 
служитъ  все  разнообраз1е  органической  природы,  то  не  трудно  себе  предста- 
вить, какое  безчисленное  количество  механическихъ  и  химическихъ  метамор- 
фозъ  можетъ  произойти  въ  этомъ  безграничномъ  м1р*  чудесъ,  если  хозяиномъ 
въ  немъ  явится  мечтатель,  охотникъ  пожрать! 

Въ-третьихъ,  въ-четвертыхъ,  въ-пятыхъ...  я,  конечно,  не  буду  утом- 
лять читателя  дальн'Ьйшимъ  перечислешемъ  подходящихъ  сюжетовъ  и  темъ. 
Скажу  огуломъ:  м1ръ  мечтанш  такъ  великъ  и  допускаетъ  такое  безгранич- 
ное разнообраз1е  сочетанш,  Что  нетъ  той  навозной  кучи,  которая  не  пред- 
ставляла бы  повода  для  интереснМшихъ  сопоставление 

И  такъ,  я  мечталъ.  Мечталъ  п  нувствовалъ,  какъ  я  умираю,  естественно 
и  непостыдно  умираю.  Въ  первый  разъ  въ  жизни  я  наслаждался  сознантемъ, 
что  ничто  не  нарушитъ  моего  вольнаго  умиратя,  что  никто  не  призоветъ  меня 
къ  ответу  и  не  напомнитъ  о  какихъ-то  обязанностяхъ,  что  ни  одна  душа  не 
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дотребуетъ  отъ  меня  ни  совета,  ни  помощи,  что  мн4  не  предстоитъ  никуда 
спешить,  объ  чемъ-то  беседовать  и  что-то  предпринимать,  что  ни  одинъ  6р- 
ганъ  книгопечататя  не  обольетъ  меня  помоями  сквернослов1я.  Однимъ  сло- 
вомъ,  что  я  забытъ,  совсвмъ  забытъ. 

Внутри  дома  царила  пустота,  тишина  и  одиночество.  Вн'Ь  дома — то  же 
одиночество  и  та  же  пустота.  По  временамъ  паркъ  заволакивался,  словно 
сетью,  падающими  хлопьями  снвга;  по  временамъ  деревья  какъ  бы  сбрасы- 
вали съ  себя  иго  оцепененья  и,  колеблемыя  в'втромъ,  оживали  и  шевелились; 
по  временамъ  изъ  лесной  чащи  даже  доносился  грозный  гулъ.  Но  взоръ  и 
слухъ  скоро  привыкали  и  къ  этимъ  картинамъ,  и  къ  этимъ  звукамъ.  Зимняя 
природа  даже  и  въ  гневе  какъ-то  безоружна,  разумеется,  для  тЪхъ,  кото- 
рыхъ  нужда  не  выгоняетъ  изъ  теплой  комнаты.  Вотъ  въ  поли,  въ  лису  — 
тамъ,  должно  быть,  страшно.  Можно  сбиться  съ  дороги,  подвергнуться  напа- 
дению волковъ, ,  замерзнуть.  Но  въ  комнате,  где  градусникъ  показываетъ 
всегда  одинъ  и  тотъ  же  уровень  температуры,  где  и  тепло,  и  светло,  и  уютно, 
всв  эти  морозы  и  вьюги  могутъ  даже  подать  поводъ  для  благодарныхъ  со- 
поставлены. 

И  не  только  для  благодарныхъ,  но  и  для  поучите льныхъ  сопоставленш. 
Ибо  если  хорошо  быть  совсвмъ  обезпеченнымъ  отъ  морозовъ  и  вьюгъ,  то  еще 
большее  наслаждете  долженъ  ощущать  тотъ,  кто,  испытавъ  морозъ  и  вьюгу, 
кто,  проплутавъ  до  истощешя  силъ  по  сугробамъ,  вдругъ  совсвмъ  неожи- 
данно обр-втаетъ  спасете  въ  виде  жилья.  Представьте  себе  этотъ  почти  вол- 
шебный переходъ  отъ  холода  къ  теплу,  отъ  мрака  къ  свету,  отъ  смерти  къ 
жизни;  представьте  себе  эту  радость  возрождешя,  радость  до  того  глубокую 
и  яркую,  что  для  нея  делаются  уже  тесными  пределы  случая,  ее  породив- 
шая. Да,  это — радость  совсвмъ  особенная,  лучезарная,  ни  съ  ч4мъ  несрав- 
нимая. Не  одинъ  этотъ  случай  осветила  она  своими  лучами,  но  разомъ  втя- 
нула въ  себя  целую  жизнь  и  на  все  прошлое,  на  все  будущее  наложила  пе- 
чать избавлетя.  Въ  эту  блаженную  минуту  нвтъ  места  ни  для  опасешя  ни 
для  тревогъ.  Всп  опасности  миновали,  воь  тревоги  улеглись;  все  больное, 
щемящее  упразднилось  —  навсегда.  Во  всемъ  существ*  разлилась  горячая 
струя  жизни,  во  всвхъ  мысляхъ  царитъ  убъ*жден1е,  что  отныне  жизнь  уже 
пойдетъ  не  старою  горькою  колеей,  а  совсвмъ  новымъ,  радостнымъ  порядкомъ. 
Конечно,  все  это  волшебство  длится  какую-нибудь  одну  минуту,  но  за  то  ка- 
кая это  минута...  Боже,  какая  минута! 

Истинно  говорю,  это — наслаждете  великое,  и  съ  теоретической  точки 
зрйтя  отсутств1е  его  въ  жизни  людей,  проводящихъ  время  въ  теплыхъ  и 
св'втлыхъ  комнатахъ,  предстазляетъ  даже  очень  значительный  пробелъ. 

Между  прочимъ,  я  мечталъ  и  объ  этомъ,  и  это  были  мечтамя  по  истин* 
отрадныя.  Сначала  я  душевно  скорбелъ,  рисуя  себе  картину  путника,  выби- 
вающагося  изъ  силъ;  но  такъ  какъ  я  человёкъ  добрый,  то,  разумеется,  не 
оставлялъ  его  до  конца  погибнуть,  и  въ  критическую  минуту  поспъчпалъ  на 
помощь  и  предоставлялъ  въ  его  распоряжение  неприхотливое,  но  вполне  удов- 
летворительное жилье.  И  глубока  была  моя  радость,  когда  вследъ  зат4мъ 
передъ  моими  глазами  постепенно  развертывалась  картина  возрождетя... 

Однимъ  словомъ,  я  мечталъ,  мечталъ  безъ  конца,  мечталъ  обо  всемъ:  о 
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прошломъ,  настоящемъ  и  будущемъ,  мечталъ  смело,  въ  сладкой  уверенности,. 
что  никто  объ  моихъ  мечтахъ  не  узнаетъ,  и  следовательно  никто  меня  не 
подкузьмитъ.  И,  проводя  время  въ  этихъ  мечташяхъ,  чувствовалъ  себя  уди- 
вительно хорошо.  До  усталости  ходилъ  по  комнат1!  и  ни  на  минуту  не  ули- 
чилъ  свою  мысль  въ  бездеятельности;  потомъ  садился  въ  кресло,  закрывалъ 
глаза  и  опять  начиналъ  мысленную  работу.  Даже  такъ-называемыя  „хозяй- 
ственный распоряжешя"  —  и  те  вскоре  приняли  у  меня  мечтательный  харак- 
тера Придетъ  вечеромъ,  передъ  спаньемъ,  въ  комнаты  старикъ  Лукьянычъ 
и  молвитъ: 

—  Ну,  ныньче — зима! 

—  Ты  говоришь:  зима? 

—  Да,  зима  ныньче.  И  ежели  теперича  лето  съ  приметами  сойдется, 
такъ,  кажется,  конца-краю  урожаю  не  будетъ! 

—  Ты  думаешь? 

—  Вотъ  увидите.  Въ  прошломъ  году  мы  одну  только  сторону  сеномъ 
набили,  а  въ  нынешнемъ  придется,  пожалуй,  и  на  чердаки  на  скотномъ 
сено  таскать. 

—  Гм...  это  бы... 

—  Увидите  сами,  коли  ежели  я  не  правду  говорю.  Такая-то  зима  у 
меня  на  памятяхъ  всего  разъ  случилась,  когда  мне  еще  пятнадцать  .гвтъ 
было.  И  чтб  въ  ту  пору  хлеба  нажали,  чтб  сена  накосили — страсть! 

—  Богъ,  братецъ... 

—  Само  собой,  Богъ!  захочетъ  Богъ — полны  сусеки  хлеба  насыплетъ- 
не  захочетъ — ни  пера  земля  не  родитъ!  это  чтб  говорить! 

Молчаше. 

—  Распоряжешевъ  насчетъ  завтрашняго  дня  не  будетъ? 

—  Нетъ,  чтб  ужъ... 

—  Покойной  ночи-съ! 

И  все  въ  доме  окончательно  стихаетъ.  Сперва  на  скотномъ  дворе  по- 
тухаютъ  огни,  потомъ  на  кухне  замираетъ  после дшй  звукъ  гармоники,  потомъ 
сторожъ  въ  последшй  разъ  стукнулъ  палкой  въ  стену  и  забрался  въ  сени 
спать,  а  наконецъ  ложусь  въ  постель  и  я  самъ... 

Но  и  сонъ  приходитъ  какой-то  особенный.  Мечтатя  канувшаго  дня  не 
прерываются,  а  только  быстрее  и  отрывочнее  с.гвдуютъ  одни  за  другими. 
Вотъ  и  опять  „велшпе  Россш",  вотъ  „Якубъ-ханъ",  вотъ  „историчеше  во- 
просы", а  вотъ  и  „ну,  ужъ  ныньче  зима! "...  Не  разберешь,  где  кончилось  бодр- 
ствовате  и  где  начался  сонъ... 

Но  въ  этой-то  невозможности  что-нибудь  „разобрать"  именно  и  заклю- 
чается та  обаятельная  сила,  которая  заставляетъ  умирающаго  человека  стре- 
миться въ  Монрепб,  чтобы  тамъ  обрести  для  себя  усыпальницу. 


Но  въ  первыхъ  числахъ  марта  въ  мое  сердце  начали  вкрадываться 
смутныя  опасетя.  Прилетели  грачи  и  наполнили  паркъ  гамомъ;  почернела 
дорога.  На  болыпомъ  тракте,  отделяющемся  отъ  моего  дома  лишь  веболь- 
шимъ  клочк-'мъ  парка,  появились  тройки  съ  катающимися,  которыхъ,  благо- 
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даря  отсутствие  листвы,  я  могъ  видеть  совершенно  отчетливо.  Это  были  наши 
портерныя  и  питейныя  дамы,  для  которыхъ  катанье  на  тройкахъ  составляетъ, 
по  изстари  заведенному  обычаю,  единственное  великопостное  развлечете. 
Повидимому  имъ  было  очень  весело,  также  какъ  и  Гращанову,  неизменно 
сопровождавшему  дамъ  на  бътовыхъ  санкахъ.  Но  въ  особенности  шумнымъ 
дъмалось  это  весел1е  противъ  моей  усадьбы.  Тройки  замедляли  ходъ;  дамы, . 
обративши  лицо  въ  сторону  моего  дома,  хохотали  такъ  громко,  что  даже 
черезъ  двойныя  оконныя  рамы  до  меня  долетали  пхъ  ликуюнце  голоса;  при 
этомъ  Гращановъ  объяснялъ  имъ,  должно  быть,  нечто  очень  уморительное. 
Можетъ  быть,  онъ  въ  смъчпномъ  вид'в  пересказывалъ  испытате,  которому 
меня  подвергалъ;  можетъ  быть,  подмътилъ  кое-что  изъ  моихъ  привычекъ  и 
тоже  возводилъ  въ  перлъ  создашя. 

Конечно,  все  это  трогало  меня  очень  мало  и  ничуть  не  служило  поме- 
хой для  моего  умиратя.  Но  однажды  я  замътилъ  ничто  не  совсвмъ  необык- 
новенное. Между  знакомыми  тройками  появилась  тройка  совсвмъ  особенная, 
охотницкая.  На  пошевняхъ,  покрытыхъ  ковромъ,  сидъ'лъ  купецъ  Разуваевъ, 
самъ  правилъ  лошадьми  и  завивалъ  прпстяжныхъ  въ  кольца.  Какъ  только 
показалась  эта  тройка,  Гращановъ  передалъ  свою  одиночку  близъ  стоявшему 
сотскому  и  пересвлъ  въ  Разуваевск1я  пошевни.  Заттшъ,  пропустивши  мимо  дам- 
скш  по'вздъ,  друзья  остановились  прямо  противъ  оконъ  моего  дома.  Разува- 
евъ жестикулировалъ,  Гращановъ  что-то  доказывалъ;  оба  отъ  времени  до  вре- 
мени хохотали.  Я  видъ,лъ,  какъ  Разуваевъ  поманилъ  пальцемъ  стараго  Лукья- 
ныча,  сид-ввшаго  на  лавки  у  воротъ,  какъ  последит  неторопко  подошелъ  и, 
что-то  выслушавъ,  сплюнулъ  въ  сторону,  и  зат'вмъ  оба  друга  опять  захохо- 
тали. Черезъ  четверть  часа  улица  опустела  и  гуляюпце,  очевидно,  разо- 
шлись по  кабакамъ.  Но  когда  начали  спускаться  сумерки,  Разуваевская  тройка 
съ  двумя  свдоками  по  крайней  м'вр'Ь  разъ  десять,  съ  гамомъ  и  свистомъ,  про- 
неслась взадъ  и  впередъ  мимо  моего  дома,  посылая  по  сторонамъ  комья  грязи 
и  рыхлаго  снъта  и  взбудораживая  угомонившихся  въ  гн'вздахъ  грачей. 

Передъ  спаньемъ  Лукьянычъ  им'влъ  по  этому  поводу  со  мной  объяс- 
нен1е. 

—  Разуваевъ  мимо  насъ  сегодня  озоровалъ. 

—  ВИД'ВЛЪ. 

—  Стало  быть,  ему  можно? 

—  Стало  быть. 

—  Стало  быть,  ежели  онъ  ночью...  испугаетъ,  на  в'Ькъ  уродомъ  сде- 
лает ъ...  и  это  можно? 

—  Вероятно,  можно. 

ЛуКЬЯНЫЧЪ  ТОЛЬКО  ГОЛОВОЙ  МОТНуЛЪ  На  МОЙ  ОТВ'ВТЪ. 

—  Давеча  меня  поманилъ:  „правда  ли,  говорить,  что  Матрена- скотница 
•(Матрена — почтенная  женщина  л'Ьтъ  подъ-шестьдесятъ)  въ  гръ'Х'В  состоитъ? а 

—  Съ  к'вмъ?  сказывалъ? 

—  ИЗВЕСТНО,   СЪ  К'БМЪ. 

—  Со  мной? 

—  Стало  быть. 
Мол  чаше. 
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—  А  потомъ  опять  подъ-вхалъ.  „Коли,  говорить,  Матрена  не  виновата,, 
такъ  ч'Ьмъ  же  твои  баринъ  питается?"  И  это,  значитъ,  можно? 

—  Должно  быть.  Вотъ  ты  и  самъ  съ  нимъ  разговариваешь... 

—  А  я  что  же  могу!  Я  думалъ,  онъ  объ  д'БЛ'В  хочетъ  говорить,  а  онъ 
вонъ  чтб!  По  моему,  ему  бы  за  это  въ  шею  накласть — вотъ  и  все. 

—  А  ты  его  спроси  сначала,  согласится  ли  онъ? 

—  Это,  чай,  и  безъ  спросу  можно.  При  папеньки  при  вашемъ,  цар- 
ство небесное,  коли  бы  этакой  случай  вышелъ... 

—  Т6  было  при  папеньке,  а  то  теперь. 

—  Такъ,  значитъ.  и  пущай  озоруетъ? 

—  И  пущай! 

—  Покойной  ночи-съ! 

Несколько  дней  сряду  повторялось  это  дикое  гиканье,  и  однажды  даже, 
какъ  предсказалъ  Л^кьянычъ.  Разуваевъ  угостилъ  меня  имъ  въ  глухую  ночь. 
Проскакалъ  несчетное  число  разъ  мимо  моей  усадьбы  во  весь  опоръ,  крича: 
„караулъ!  р'Ьжутъ!  пожаръ!"  И  во  всвхъ  этихъ  рагйез  с1е  рЫзгг  неизменно 
участвовалъ  Гращановъ.  Я  понялъ,  что  противъ  меня  затеяна  интрига. 

Очевидно,  меня  хотятъ  выжить.  Вездъ1  кругомъ  кабаки,  вездъ1  веселье 
идетъ,  одинъ  я  заперся  отъ  всвхъ  и  умираю.  И  при  этомъ  какъ-то  странно 
и  неестественно  себя  веду,  такъ  что  и  приноровиться  ко  мнъ  невозможно.  Сперва 
не  „якшался"  и  задиралъ  носъ,  потомъ  смалодушничалъ  и  началъ  „якшать- 
ся", и  вотъ  въ  ту  самую  минуту,  когда  всв  сердца  понеслись  мн-в  на  встръчу, 
когда  всв  начали  надеяться,  что  я  буду  приглашать  деревенскихъ  д"Ввокъ 
водить  хороводы  у  себя  передъ  домомъ  и  одълять  ихъ  пряниками,  я  вдругъ 
опять  заперся  и  нересталъ  „якшаться".  Даже  батюшка  скандализировался 
мопмъ  поведетемъ,  и,  дабы  не  преогорчить  своихъ  прочихъ  духовныхъ  д'Ьтей, 
сталъ  избътать  свиданш  со  мною.  Ясно,  что  Разуваевъ  былъ  въ  этомъ  м-встФ 
гораздо  бол'Ье  ко  двору,  нежели  я. 

Разуваевъ  жилъ  отъ  меня  верстахъ  въ  пяти,  снималъ  рощи  и  отправ- 
лялъ  въ  городъ  барки  съ  дровами.  Сверхъ  того,  онъ  занимался  и  другими 
операциями,  объектомъ  которыхъ  обыкновенно  служилъ  мужикъ.  И  онъ  былъ 
веселый,  и  жена  у  него  была  веселая.  Домъ  ихъ,  небольшой  и  невзрачный, 
стоялъ  у  лъсной  опушки,  такъ  что  изъ  оконъ  никакого  другого  вида  не  было, 
кром'в  громаднаго  пространства,  сплошь  усвяннаго  пнями.  Но  хозяева  были 
гостепршмные,  и  пированье  шло  въ  этомъ  домншкъ  великое. 

Ко  времени,  о  которомъ  идетъ  ръ-чь,  доходилъ  срокъ  арендуемыми 
Разуваевымъ  рощамъ.  И  вотъ  онъ  началъ  задумываться.  Капиталъ  свобод- 
ный есть,  торговый  связи  тоже  заведены,  а  главное,  мъсто  насижено  и  облю- 
бовано. Ъдетъ  онъ  по  селу  улицей  —  всв  шапки  снимаютъ;  пргвдетъ  въ- 
церковь  къ  объдн'Ь  —  станетъ  съ  супругой  впереди  у  крылоса,  подтягиваетъ 
дьячку  и  любуется  на  пожертвованное  имъ  паникадило;  послъ  объдни  подой- 
детъ  ко  кресту  первымъ  послъ  Гращанова  и  получитъ  отъ  батюшки  заздрав- 
ную просвиру.  Всъмъ  съ  нимъ  повадно,  всъмъ  по  себ'Ь,  потому  что  онъ  на 
всв  руки:  и  выпить  не  дуракъ,  и  пошутить  охочъ,  и  сплясать  можетъ.  По- 
ставите на  голову  стаканъ  съ  пивомъ  и  спляшетъ.  Батюшка  сколько  разъ 
мнй  говорилъ:  „вотъ  у  Разуваева  икру  подаютъ  —  белужью,  настоящую!  А 
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однажды  изъ  города  копченую  стерлядь  привезъ  —  даже  и  до  часа  сего 
забыть  не  могу!"  А  матушка,  вздохнувъ,  прибавляла:  „по  здешнему  месту, 
только  и  полакомиться,  что  у  Разуваевыхъ!"  Даже  такъ-называемая  чернядь 
— и  та  какъ  полоумная  сбегалась  со  всЬхъ  сторонъ,  когда  на  село  пр1ъзжалъ 
Разуваевъ.  Потому  что  онъ  вдругъ,  того  гляди,  велитъ  швсни  петь  и  начнетъ 
въ  народъ  гривенники  на  драку  бросать! 

Однимъ  словомъ,  всеми  онъ  былъ  любимъ,  для  всвхъ  желателенъ. 
Мужикъ  онъ  былъ  не  то  чтобы  молодой,  но  въ  поре,  статный,  широкоплечш, 
лицо  имълъ  русское,  круглое,  румяное,  глаза  веселые,  бороду  пушистую, 
св'Ьтлорусую.  И  жена  у  него  была  такая  же,  русская:  круглолицая,  белоте- 
лая, полногрудая,  румяная,  съ  веселыми,  слегка  безстыжими  глазами  на 
выкате.  Охотники  были  оба  песни  попеть,  и  пили  мастерски,  особенно  хоро- 
выя,  подблюдныя. 

Давно  ужъ  до  меня  доходили  слухи,  что  Разуваевъ  пщетъ  купить  себе 
усадьбу,  но  только  чтобы  непременно  за  грошъ.  Думалъ-было  онъ  сначала 
на  порожнемъ  участке  новый  домъ  взбодрить,  но  разсчиталъ,  что  за  грошъ 
новаго  заведенья  никакъ  устроить  нельзя.  Да  поди  еще  жди,  когда  еще  оно 
въ  настоящш  видъ  придетъ,  а  до  т^хъ  поръ  торчи  на  тычке,  жарься  лйтомъ 
на  припеке,  а  зимой  слушай,  какъ  вътеръ  воетъ.  Начнешь  парки  разводить, 
сады  сажать  —  смотришь,  анъ  изъ  десяти  деревъ  одно  принялось,  а  проч1я 
посохли.  Хорошо  было  этими  парками  тогда  заниматься,  когда  крепостные 
были.  Тогда  ни  одно  дерево  не  пропадало,  а  шло  все  въ  высь  и  въ  ширь, 
словно  по  щучьему  веленью.  Тогда-то  и  было  положено  начало  всЬмъ  паркамъ 
и  садамъ,  которые  мы  видимъ,  а  теперь  не  до  парковъ.  Такъ  вотъ  этакую 
бы  готовую  старинную  усадьбу  подыскать,  чтобы  и  парки  при  ней  были,  и 
пруды  бы  въ  паркахъ,  и  караси  бы  въ  прудахъ  водились,  и  плодовитый 
садъ  чтобы  тутъ  же  находился,  а  въ  бочку  бы  харчевенку  съ  продажей  рас- 
пивочно и  на  выяосъ  поставить.  Да  за  грошъ  бы,  непременно  за  грошъ. 

Сколько  тутъ  пота  мужичьяго  пролилось,  сколько  бабьихъ  слезъ  эти 
парки  видели  —  Разуваевъ  объ  этомъ  не  хочетъ  и  знать.  До  сихъ  поръ 
старики  помпнаютъ:  „вонъ  въ  этомъ  месте  трясинка  была,  такъ  мы  мешками 
землю  таскали — смотри,  каку  горушу  взбодрили! "  — но  Разуваеву  и  до  этого 
дела  нътъ.  Онъ  знаетъ  только,  что  современному  помещику  все  это  не  къ 
рукамъ,  да  и  самъ  пом'Ьщикъ,  по  нынешнему  времени,  тутъ  не  ко  двору. 
Пом'Ьщикъ — онъ  челов'Ькъ  неверный,  а  нужны  люди  постоянные,  вероятные, 
то-есть  либо  кабатчики,  либо  оголтелые  мужики.  А  сверхъ  того  Разуваевъ 
имеете  простодушно-наглое  убйждете,  что  стбитъ  только  помахать  у  поме- 
щика подъ  носомъ  ассигнащей,  чтобъ  онъ  сейчасъ  же,  отъ  одного  ассигна- 
щоннаго  запаха,  впалъ  въ  изнеможете. 

И  вотъ,  благодаря  этой  наглости  съ  одной  стороны  и  сознанш  безза- 
щитности съ  другой,  мое  сладкое  умирате  было  самымъ  нахальЕЫМъ  обра- 
зомъ  прервано.  Уже  съ  самаго  начала  открьгпя  непр1язненныхъ  дМствш, 
съ  появлешемъ  первыхъ  гиканш,  я  смутно  почувствовалъ,  что  мое  дело  не 
выгоритъ,  что,  такъ  или  иначе,  я  долженъ  буду  уступить  силе  обстоятель- 
ства Въ  самомъ  деле,  чтб  я  могъ  предпринять,  чтобы  оградить  себя  отъ  Ра- 
зуваева1  Жаловаться  на  него — куда?  И  притомъ  что-нибудь  одно:  или  уми- 
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рать,  или  утруждать  начальство  просьбами,  а  одновременно  заниматься  и 
т'Ьмъ,  и  другимъ — разве  это  съ  чемъ-нибудь  согласно1?  Если  же  прибегнуть 
къ  партикулярнымъ  м'врамъ  взыскавля,  то  и  тутъ  ничего  не  поделаешь. 
Плюнешь  Разуваеву  въ  лицо — онъ  утрется,  своротишь  ему  скулу  —  онъ  въ 
баню  сходитъ  и  опять  ее  на  старое  место  вправитъ.  Словомъ  сказать,  съ  ка- 
кой стороны  къ  нему  ни  приступись — онъ  неуязвимъ.  Пожалуй,  еще  запоетъ: 
„Веселися,  храбрый  россъ!"  и  заставитъ  слушать  себя  стоя... 

Въ  одно  прекрасное  утро,  взглянувъ  въ  окно,  обращенное  въ  паркъ,  я 
увидъчть,  что  по  одной  изъ  расчпщенныхъ  для  моихъ  прогулокъ  аллей  ходятъ 
двое  мужчинъ,  посматриваютъ  кругомъ  хозяйскимъ  глазомъ,  мйряютъ  шагами 
пространство  и  даже  деревья  пересчитываютъ.  Вглядевшись  пристальнее,  я 
узналъ  въ  посътителяхъ  Разуваева  и  Гращанова.  Вотъ  они  скрылись  въ 
чаще,  вотъ  опять  выглянули,  подошли  къ  пруду,  причемъ  Разуваевъ  сплю- 
нулъ  на  посиневшш  ледъ;  вотъ  подошли  къ  рвшетке,  отделяющей  огородъ 
отъ  сада,  и  что-то  высчитываютъ  —  должно  быть,  сколько  тутъ  грядъ  можно 
обработать,  и  съ  чемъ  именно.  Вотъ  наконецъ  они  возвращаются,  опять 
останавливаются  и  толкуютъ,  вотъ  подходятъ  къ  дому. 

Черезъ  минуту  въ  передней  у  меня  раздался  звонокъ... 


1У. — Р11Н8  Монрепо. 


Когда  продавецъ  недвпжимаго  имущества  входить  въ  сношешя  съ 
покупателемъ,  то  совЬтуемъ  первому  не  только  не  утаивать  недостатковъ 
продаваемаго  им'Ьнхя,  но  объяснять  оные  съ  полною  откровенностью. 
Само  собою,  впрочемъ,  разумеется,  что  умный  продавецъ  никогда  не 
скажетъ,  что  имъше  его  ничего  не  стоитъ,  но  сошлется  или  на  недоста- 
ток капиталовъ,  или  на  собственныя  свои,  владельца,  невежество  и 
нерадивость.  Такая  откровенность  почти  всегда  удается,  ибо  всякш 
покупатель  непременно  мнитъ  себя  агрономомь,  а  ежели  у  него,  вдоба- 
вокъ,  есть  несколько  лашнихъ  тыснчъ  рублей,  то  къ  таковому  само- 
мненш  обыкновенно  присоединяется  уверенность,  что  по  мере  размена 
крупныхь  асеигнацш  на  мелия  негодное  имущество  будетъ  постепенно 
превращаться  въ  золотое  дно.  Одинъ  нашъ  знакомый,  напримеръ,  такъ 
рекомендовалъ  свое  Монрепо  лицу,  интересовавшемуся  прюбрётетемъ 
онаго: 

„Земля  у  меня, — писалъ  онъ, — отчасти  худородная,  отчасти  изъ  пе- 
сковъ  состоящая,  но  ежели  приложить  трудъ,  умеше  и  капиталъ,  то... 
Баженовъ  пишетъ:  известно,  что  даже  зыбуч1в  пески,  ежели...  Советовъ 
повествуеть:  ежели  зыбуч1е  пески...  Но  въ  особенности  рекомендую 
некоторыя  подозрительнаго  свойства  залежи,  которыхъ  въ  именш  очень 
достаточно  и  которыя,  по  недостатку  капиталовъ,  не  были,  къ  сожаде- 
шю,  подвергнуты  пзследоватю.  Судя  однакожъ  по  ржавчине,  покры- 
вающей воды  и  роступие  злаки,  можно  предположить"... 

И  что  же!  откровенность  эта  имела  самый  полный  успехъ!  Прошло 
очень  немного  времени,  какъ  въ  Монрепо  уже  разгуливалъ  новый  вла- 
делецъ  и  въ  свою  очередь  обдумывалъ  наилучшую  для  онаго  реко- 
мендащю! 

Изъ  неизданнаго  сочпнешя:  „Советы  благоразум1я  при 
продаже  земельныхъ  недвижимыхъ  имуществъи. 

Разуваевъ  предсталъ  передо  мной  радостный,  румяный,  светлый.  Онъ 
уверенно  протянулъ  мне  руку,  держа  ее  ладонью  вверхъ. 

—  Ну,  баринъ,  по  рукамъ! — воскликнулъ  онъ,  повидимому  не  питая 
ни  малейшаго  сомн1ш1я,  что  именно  эти  самыя  слова  ему  сказать  надлежитъ. 

—  По  какому  случаю*? 
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—  Да  такъ  ужъ,  хлопай!  въ  наклади  не  будешь!  хорошее  слово  услы- 
шишь! 

—  Покуда  чтб  услышу,  а  до  гвхъ  поръ  лучше  было  бы,  кабы  вы  без- 
церемонность-то  посократили. 

Разуваевъ  взглянулъ  на  меня,  слегка  подбоченился  и  грустно  покачалъ 
головой. 

—  Ахъ,  баринъ  вы,  баринъ!  Погляжу  я  на  васъ,  на  баръ,  все-то  вы 
чяртачитесь! 

И  зат^мъ,  вынувъ  изъ  кармана  большой  и  туго  набитый  бумажникъ, 
присовокупи  лъ: 

—  Вотъ! 

Приводя  эту  сцену,  я  отнюдь  не  преувеличиваю.  Въ  последнее  время 
русское  общество  выделило  изъ  себя  нечто  на  манеръ  буржуазш,  то-есть  но- 
вый культурный  слой,  состоящШ  изъ  кабатчиковъ,  процентщиковъ,  жел'Ьзно- 
дорожниковъ,  банковыхъ  дйльцовъ  и  прочихъ  казнокрадовъ  и  м1роедовъ. 
Въ  короткш  срокъ  эта  праздношатающаяся  тля  успела  опутать  все  наши 
Палестины;  въ  каждомъ  углу  она  сосетъ,  точитъ,  разоряетъ  и,  вдобавокъ, 
нахальничаетъ.  Въ  болыпихъ  центрахъ  она  теряется  въ  массе  прочихъ 
праздношатающихся  и  потому  не  слишкомъ  бьетъ  въ  глаза,  но  въ  малыхъ 
городахъ  и  въ  особенности  въ  деревняхъ  она  положительно  подла  и  невыно- 
сима. Это  —  ублюдки  крепостного  права,  выбиваюпцеся  изъ  всЬхъ  силъ, 
чтобы  возстановить  оное  въ  свою  пользу,  въ  форме  менее  разбойнической,  но 
несомненно  более  воровской. 

Помъчцикъ,  еще  недавнш  и  полновластный  обладатель  сихъ  м'Ьстъ,  исчезъ 
почти  совершенно.  Онъ  захудалъ,  струсилъ  и  потому  или  бежалъ,  или  си- 
дитъ,  спрятавшись,  въ  ожидати,  что  вотъ-вотъ  сейчасъ  побежитъ.  Мужикъ 
ничего  отъ  него  не  ждетъ;  буржуа-м1ро,вдъ  смотритъ  такъ,  что  только  не  го- 
ворить: а  вотъ  я  тебя  сейчасъ  слопаю;  даже  попъ — и  тотъ  не  идетъ  къ  нему 
славить  по  празднпкамъ,  ни  о  чемъ  не  докучаетъ,  а  при  встр'вчахъ  впадаетъ 
въ  учительный  тонъ. 

Оставшись  съ  клочками  земли,  которые  самъ  облюбовалъ  при  состав - 
ленш  уставныхъ  граматъ  и  не  безъ  греха  утянулъ  отъ  крестьянскихъ  над-в- 
ловъ,  пом-вщикъ  не  знаетъ,  чтб  съ  ними  делать,  какъ  ихъ  сберечь.  Видитъ 
самъ,  что  онъ  къ  делу  не  приготовленъ,  на  выдумки  не  гораздъ,  да  притомъ 
и  ленивъ,  и  что,  следовательно,  чтб  бы  онъ  ни  предпринялъ,  ничего  у  него 
не  выйдетъ.  Между  т'Ьмъ  надо  жить.  И  жить  не  власть  имъчощимъ,  не  приви- 
легированным^ а  зауряднымъ  партикулярнымъ  челов'Ькомъ.  И  прежде  былъ 
онъ  негораздъ  и  неретивъ,  но  прежде  у  него  былъ  подъ  руками  „верный 
челов'Ькъ",  который  и  распоряжался,  и  присматривалъ  за  него,  а  ему  только 
денежки  на  столъ  выкладывалъ:  пей,  ешь  и  веселись!  Увы!  скоро  исполнится 
двадцать  лътъ,  какъ  „вернаго  человека"  и  сл^дъ  простылъ.  „Нътъв'&рныхъ 
людей!  пропалъ,  изворовался  вирный  человъта!" — вопшгъ  во  всЬхъ  концахъ 
разсвянные  остатки  стариннаго  барства,  и  воппотъ  не  напрасно,  ибо  каж- 
дому изъ  нихъ  предстоитъ  ухитить  разрушающееся  гнездо,  да  и  въ  домаш- 
немъ  обиходе  дворянский  обычай  соблюсти,  то-есть  иметь  чай,  сахаръ,  водку, 
табакъ.  На  все  это  потребенъ  рубль,  рубль  и  рубль;  а  откуда  его  добыть 
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тому,  кто  „вЪрнаго  человека"  лишился  и  не  успелъ  проникнуть  ни  въ  зем- 
ство, ни  въ  мировыя  учреждения? 

А  „верный  челов'Бкъ"  притаился  тутъ  же  подъ  бокомъ  и  обростаетъ 
да  обростаетъ  себе  полегоньку.  Помъщикъ,  Сидоръ  Кондратьичъ  Прогоръ- 
ловъ,  никогда  звалъ  его  Егоркой,  потомъ  сталъ  звать  Егоромъ  Ивановымъ, 
потомъ  —  Егоромъ  Иванычемъ,  а  теперь  уже  и  прямо  произноситъ  полный 
титулъ:  Егоръ  Иванычъ  господинъ  Груздёвъ.  Егорка  прижалъ  въ  свое  время 
у  Сидора  Кондратьича  нисколько  сотенъ  рублей;  Егоръ  Ивановъ  —  опуталъ 
ими  деревню;  Егоръ  Иванычъ  съъ'здилъ  въ  городъ,  узналъ,  гдъ  раки  зиму- 
ютъ,  и  открылъ  кабакъ,  а  при  ономъ  и  лавку,  въ  качестве  подспорья  къ  ка- 
баку; а  господинъ  Груздёвъ  ужъ  о  томъ  мечтаетъ,  какъ  бы  ему  „банку* 
устроить  и  въ  конецъ  родную  Палестину  слопать.  Тщетно  Сидоръ  Кондратьичъ 
изъ  глубины  взволнованной  душивошетъ:  „давно  ли  Егорка  при  мне  въ  про- 
хвостахъ  состоялъ!" — на  эти  вопли  Егорка  совершенно  резонно  ему  возра- 
жаете „одни  это  съ  вашей  стороны,  Сидоръ  Кондратьичъ,  нестоюпця  слова!" 

Однакожъ  и  Егорка  выступаетъ  на  арену  деятельности  не  Богъ  знаетъ 
съ  какимъ  запасомъ.  И  онъ  негораздъ  и  невъжественъ,  и  онъ  ретивъ  только 
галдеть  да  зубы  заговаривать.  Но  у  него  есть  готовность  кровопшствовать 
— и  это  значительно  помогаетъ  ему.  Готовность  эту  онъ  выработалъ  еще  въ 
то  время,  когда  въ  „подломъ  виде"  состоялъ,  но  тогда  онъ  употреблялъ  ее 
за  счетъ  своего  патрона,  и  за  это- то  именно  и  получилъ  титулъ  „в'Ьрнаго  че- 
ловека ".  Теперь  онъ  пользуется  ею  ужъ  „для  себя",  и  пользуется,  разу- 
меется, шире,  рискованнее.  Но,  сверхъ  того,  у  него  есть  и  еще  подспорье: 
онъ  совсемъ  не  думаетъ  о  томъ,  что  ожидаетъ  его  впереди.  Можетъ  быть,  изъ 
него  выйдетъ  господинъ  Груздёвъ,  а  можетъ  быть  онъ  угодитъ  въ  острогъ. 
Разумеется,  лучше  сделаться  господиномъ  Груздёвымъ,  но,  съ  другой  сто- 
роны, и  въ  Сибири  люди  живутъ.  Не  выгорело  —  только  и  всего;  а  чтобы 
совестно  было  или  больно — ни  капельки!  Понятно,  что,  заручившись  двумя 
столь  драгоценными  качествами,  онъ  всякую  мышь,  всякую  букашку,  въ  траве 
ползущую — все  видитъ. 

И  вотъ  наконецъ  совершилось.  Миновавши  чудеснымъ  образомъ  ка- 
торгу, Егорка  откуда-то  добываетъ  себе  шитый  мундиръ  и  окончательно  де- 
лается Егоромъ  Иванычемъ  господиномъ  Груздёвымъ.  Онъ  пьетъ  кровь  уже 
въявь  и  въ  то  же  время  сознаетъ  себя  „столпомъ".  Все  кругомъ  „подража- 
ете ему,  заискиваетъ,  льститъ.  Уездпыя  власти  заезжаютъ  къ  нему  и  по 
пути,  и  безъ  пути,  пьютъ  въ  его  доме,  закусываютъ  и,  въ  случае  админи- 
стративныхъ  затрудненш,  прибегаютъ  къ  его  помощи.  Кто  купитъ  недоим- 
щицк1й  скотъ?  —  Егоръ  Иванычъ.  Къ  кому  обратиться  съ  приглашетемъ  о 
пожертвование — къ  Егору  Иванычу.  А  глядя  на  властей,  и  помельче  сошка 
чувствуетъ,  какъ  раскипается  у  нея  сердце  усерд1емъ  къ  Егору  Иванычу. 
Батюшка  обедни  не  начинаетъ  до  пр1езда  его  въ  храмъ;  волостной  старшина 
совместно  съ  писаремъ  контракты  для  него  сочпняютъ,  коими  закрепляютъ 
въ  пользу  его  степенства  всю  волость,  а  сотсюе  и  десятше  все  глаза  про- 
глядели, не  покажется  ли  где  Егоръ  Иванычъ,  чтобы  броситься  впередъ  и 
разгонять  на  пути  его  чернядь. 

Видя  такое  общее  „подражате",  Егорка  начинаетъ  больше  и  больше 
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входить  въ  азартъ.  Онъ  уже  не  разъ  видвлъ  себя  въ  мечтахъ  перебравшимся 
въ  Петербургъ  и  оттуда  дълающимъ  экскурсш  „гля  дебаширства"  въ  Па- 
рижъ,  Ниццу,  Баденъ-Баденъ  и  проч.;  но  покуда  это  —  еще  идеалъ  более 
или  менъе  отдаленнаго  будущаго.  Покамвстъ  ему  и  дома  жить  хорошо.  Только 
вотъ  Сидоръ  Кондратьпчъ  словно  бельмо  на  глазу  у  него  торчитъ.  Струсилъ 
онъ,  захудалъ,  а  все-таки  помнитъ,  что  Егорка  въ  прохвостахъ  у  него  состо- 
ялъ.  Да  и  гнездо  у  него  такое  насижено,  какъ  будто  бы  именно  тутъ,  а  не 
въ  иномъ  мъ'стъ  „господину"  быть  яадлежитъ.  Знаетъ  Егорка,  что  все  это, 
въ  сущности,  пустяки,  что  не  въ  предатяхъ  прошлаго  сила  —  и  все-таки 
кипятится:  какъ-ни-какъ,  а  надо  Сидора  Кондратьича  изъ  здъшняго  места 
выкурить,  надо  гнъздомъ  его  завладеть.  Ибо  тогда  и  только  тогда  онъ  во- 
истину господинъ  Груздёвъ  будетъ. 

Сказано — сделано.  Предпринимается  целый  рядъ  подвоховъ.  Еще  бу- 
дучи въ  „подломъ  виде",  Егорка-верный  челов'вкъ  до  тонкости  вызналъ  Си- 
дора Кондратьича  и  очень  хорошо  понимаетъ,  на  какой  струив  надлежитъ 
играть,  чтобъ  заставить  его  лезть  на  стену  или  ввергнуть  въ  уныте.  И  вотъ 
не  проходитъ  и  нъсколькихъ  мъсяцевъ,  какъ  бывшш  властитель  сихъ  мъстъ 
видитъ  себя  лишеннымъ  огня  и  воды  и  делается  притчей  во  языцъхъ.  Рабо- 
ч!е  къ  нему  не  идутъ,  поля  у  него  не  родятъ,  коровы  его  не  доятъ,  овцы  чи- 
хаютъ...  дуррракъ!  Даже  чернядь,  которая  спещально  рождена  для  того, 
чтобы  слезы  лить,  и  та  весело  гогочетъ,  слушая  анекдоты  объ  Егоркиныхъ 
подвохахъ  и  Прогоръловскомъ  простодушш.  А  ежели  не  донимаютъ  простые 
подвохи,  то  пускаются  въ  ходъ  подвохи  сложные,  какъ-то:  доносы,  нашеп- 
тыванья,  раздаются  слова:  „ книжки  читаетъ",  „народъ  смущаетъ",  „соблазнъ 
заводитъ".  Долго  не  въритъ  Сидоръ  Кондратьичъ  ушамъ  и  глазамъ  своимъ,  но 
наконецъ  убеждается,  что  надо  бъжать,  бъжать  безъ  оглядки,  сейчасъ... 

Я  не  утверждаю,  разумеется,  что  все  написанное  выше  составляетъ  об- 
щее правило.  Есть  и  тутъ  исключешя,  но  ихъ  такъ  мало  и  они  такъ  свое- 
образны, что  болыпипству,  состоящему  изъ  простыхъ  смертныхъ,  трудно  и 
мечтать  о  томъ,  чтобъ  попасть  въ  ряды  счастливцевъ.  Вотъ  эти  исключешя. 
Во-первыхъ,  деятели  земскихъ  и  мировыхъ  учреждены,  потому  что  они  сами 
всегда  могутъ  притеснить;  во-вторыхъ,  землевладельцы  изъ  числа  крупныхъ 
петербургскихъ  чиновниковъ,  потому  что  они  могутъ  содействовать  Груздёв- 
скимъ  предпр1ят1ямъ  и,  сверхъ  того,  служить  украшенлемъ  Груздёвскихъ 
семепныхъ  торжествъ,  какъ-то:  крестинъ,  свадебъ  и  нроч.;  въ-третьихъ, 
землевладельцы  изъ  ряду  вонъ  богатые,  считаюпце  за  собой  земли  десятками 
тысячъ  десятинъ,  которые  покуда  еще  игрорируютъ  Груздёвыхъ  и  отсылаютъ 
ихъ  для  объясненш  въ  конторы;  и  въ-четвертыхъ,  землевладельцы  не  особен- 
но вл1ятельные,  но  обладаюпце  атлетическимъ  телосложен1емъ  и  способные 
произвести  ручную  расправу.  Вотъ  единственный  лица,  предъ  которыми  но- 
воявленный русскш  буржуа  до  поры  до  времени  не  нахальствуетъ. 

Повторяю:  это  совсемъ  не  тотъ  буржуа,  которому  удалось  неслыхан- 
нымъ  трудолюб1емъ  и  пристальнымъ  изучетемъ  профессш  (хотя  и  не  безъ 
участья  кровопивства)  завоевать  себе  положете  въ  обществе;  это — просто 
праздный,  невежественный  и  притомъ  ленивейшш  забулдыга,  которому,  бла- 
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годаря  слепой  случайности,  удалось  уйти  отъ  каторги  и  зат'бмъ  слопать  ки- 
шапця  вокругъ  него  массы  „рохлей",  „ротозеевъ"  и  „дураковъ*. 

Хотя  Разуваевъ  еще  мелко  плавалъ,  но  уже  былъ,  такъ  сказать,  на 
линш  Груздёвыхъ.  По  крайней  мере  идея  грабежа  была  уже  вполне  имъ 
усвоена.  Я  зналъ  его  очень  давно,  еще  въ  то  время,  когда  онъ  состоялъ  дво- 
ровымъ  челов'Ькомъ  моего  соседа  по  прежнему  им'Ъшю,  корнета  Отлетаева. 
Тогда  Анатошка  Разуваевъ,  молодой  и  красивый  парень,  пользовался  дов'Ь- 
р1емъ  корнетши  Отлетаевой,  а  камеристка  последней,  Аннушка,  тоже  моло- 
дая и  красивая  девица,  пользовалась  таковымъ  же  довгвр1емъ  со  стороны 
самого  корнета.  Года  два  или  три  эти  люди  жили  вполне  безмятежно,  до- 
вольные собой,  какъ  вдругъ  эмансипащя  все  это  счастье  перевернула  вверхъ 
дномъ.  И  Анатолш,  и  Аннушка  тотчасъ  же  и  на-отр'взъ  отказались  отъ  на- 
персничества,  хотя  корнетъ  и  корнетша  доказывали,  что  им'вютъ  право  и 
•еще  въ  течете  двухъ  л'втъ  пользоваться  ихъ  услугами.  Дело  не  обошлось 
безъ  формальнаго  разбирательства,  но  по  тогдашнему  либеральному  времени 
кончилось  темъ,  что  возмутившимся  „хамамъ"  выданы  были  увольнительныя 
свидетельства.  Немедленно  после  этого  молодая  чета  вступила  въ  законный 
бракъ,  а  зат'бмъ  и  навсегда  исчезла  изъ  родовыхъ  палестинъ.  И  вотъ,  спу- 
стя пятнадцать  л-втъ,  я  вновь  встретился  съ  ними,  и  встретился  какъ  чу- 
жой, потому  что  Разуваевъ  ни  словомъ,  ни  движетемъ  не  выдалъ,  что  ко- 
гда-то зналъ  меня. 

Еакъ  бы  то  ни  было,  но  въ  эту  минуту  нахальство  Разуваева  какъ-то 
непргятно  на  меня  подействовало.  Къ  сожаленш,  ежели  я  способенъ  пони- 
мать (а  стало  быть  и  оправдывать)  известный  жизненный  явлетя,  то  не  все- 
гда имею  достаточно  выдержки,  чтобы  относиться  къ  нимъ  объективно,  когда 
они  становятся  ко  мне  лицомъ  къ  лицу.  Поэтому  я  вместо  ответа  указалъ 
Разуваеву  на  дверь,  и  онъ  былъ  такъ  любезенъ,  что  сейчасъ  же  последо- 
валъ  моему  молчаливому  приглашешю. 

Но  тутъ-то  именно  и  начались  для  меня  глупейппя  испыташя.  Вече- 
ромъ  того  же  дня  явился  Дукьянычъ  и  вместо  того,  чтобы,  по  обычаю,  по- 
вздыхать да  помолчать,  вступилъ  въ  собеседовате. 

—  Разуваева -то  вы  давеча  прогнали] 

—  Я  его  къ  себе  не  приглашалъ,  а  стало  быть  и  отъ  себя  не  про- 
гонялъ.  А  такъ-какъ  онъ  ворвался  ко  мне  нахаломъ,  то,  разумеется,  я... 

—  Про  то  я  и  говорю,  что  прогнали. 

Лукьянычъ  помолчалъ  съ  минуту,  потомъ  крякнулъ,  переступилъ  съ 
ноги  на  ногу  и  какъ-то  особенно  пошевелилъ  плечами.  Значитъ,  будетъ 
яродолжете. 

—  А  онъ  къ  вамъ  за  деломъ  пр1езжалъ. 

—  Да,  показывалъ  бумажникъ;  вотъ  за  это-то  я  и  указалъ  ему  на  дверь. 

—  Угоду  онъ  у  васъ  купить  охотится — оттого  и  бумажникъ  показы- 
валъ. Чтобъ,  значитъ,  сумлешя  вы  не  имели. 

—  А  коли  дело  хочетъ  делать,  такъ  долженъ  говорить  по-человечь- 
ему, а  не  махать  бумажникомъ  у  меня  передъ  глазами. 

—  Такъ-то  оно  такъ. 

Опять  минута  молчаия  и  опять  переступаше  съ  ноги  на  ногу. 


525 

—  Нехорошо  въ  зд'Ьшнемъ  м'Ьст'Ь,  нескладно. 

—  Чтб  такъ? 

—  Народу  настоящаго  н'Ьтъ.  Мелкш  народъ,  гадёнокъ.  Глаза  б,влыег 
лопочутъ  по  своему,  не  разберешь.  Ни  ему  приказанье  отдать,  ни  отъ  него 
резонъ  выслушать...  право... 

—  Такъ  видь  это  не  со  вчерашняго  дня. 

—  То-то.  говорю:  нехорошо  зд'Ьсь.  Сидишь,  молчишь  —  того  гляди, 
остатнш  умъ  промолчишь. 

—  Да  ты  сказывай  прямо:  съ  Разуваевымъ,  что- ли,  разговаривали 

—  А  хоть  бы  и  съ  Разуваевымъ...  Разуваевъ  самъ  по  себъ1,  а  я  самъ 
по  себъ\ 

—  Ну,  хорошо;  продать  такъ  продать.  А  куда  потомъ  даваться?  надо 
же  гд'Б-нибудь  помирать*? 

—  Я  въ  свое  м'Ьсто  уйду,  къ  Успленью-Матушк'В. 

—  А  я  куда  уйду? 

—  Неужто  жъ  м-встовъ  не  найдется! 

—  То-то  вотъ  и  есть,  что  ныньче  нигдй  притаиться  нельзя.  Только- 
что  затворишься — смотришь,  анъ  кто-нибудь  и  заглянулъ. 

—  Кабы  вы  меня  слушали,  этого  бы  не  было.  Говорилъ  я  тогда:  но 
нужно  мужикамъ  Св'втлички  отдавать  —  н'Ьтъ,  отдали.  А  пустошоночка-то 
какая!  кругленькая,  веселенькая,  двадцать  десятипокъ  —  въ  самую  могуту! 
И  л-всокъ  березовый  по  ней,  грибовъ  сколько,  все  б'Ьлые.  Все  село  туда  за 
грибами  ходитъ.  Выстроили  бы  тамъ  домбкъ,  въ  препорцш;  какъ  захотели, 
такъ  и  жили  бы. 

—  Да  ты  къ  чему  это  говоришь1?  уйти,  что-ли,  отъ  меня  хочешь? 

—  Уйти  мн'Ь  отъ  васъ  никакъ  невозможно.  Я  покойному  вашему  па- 
пеньки образъ  снималъ,  чтобъ  быть,  значитъ,  завсегда  при  васъ.  А  только 
я  по  мужицкому  своему  разуму  говорю:  нехорошо  зд^сь. 

—  Стало  быть,  продать? 

—  Это  какъ  вамъ  будетъ  угодно. 

—  И  опять  искать? 

—  И  опять  сыскать  можно.  Только  ужъ  надо  съ  умомъ.  Чтобъ  Разу- 
ваевыхъ,  значитъ,  не  было.  Вонъ  онъ  и  теперь  свищетъ  да  гамитъ  по  но- 
чамъ,  а  л-втомъ,  пожалуй,  и  вовсе  въ  трубу  трубить  будетъ...  По  прежнему, 
по  старинному,  въ  шею  бы  ему  за  это  накласть,  а  ныньче,  вишь,  не  дозво- 
лено. 

—  Чудакъ!  да  видь  и  тамъ,  и  во  всякомъ  м'Ьст'Ь  свой  Разуваевъ  най- 
дется! 

—  На  что  такое  м'Ьсто  выбирать?  Надо  такое  изобрать,  чтобы  ник'Ьмъ- 
никого  опричь  своихъ.  Живемъ,  значитъ,  одни,  ни  мы  никого  не  замаемъ,  ни 
насъ  никто  не  замай.  Вотъ  какое  м'Ьсто  искать  нужно. 

—  Ну,  прощай  покуда. 

—  Спокойной  ночи-съ. 

Всю  ночь  я  не  могъ  заснуть.  Все  мн'Ь  представлялся  вопросъ:  въ  са- 
момъ  дФл'Ь,  чтб  я  буду  д-Ьлать,  если  Разуваеву  вздумается  по  ночамъ  въ  трубу 
трубить?  Да  и  не  одному  Разуваеву,  а  вообще  всякому.  Должно  быть,  ужъ 
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это  судьба  такая:  насчетъ  чтетевъ  строго,  а  въ  трубу  трубить  у  соседа 
подъ  ухомъ  —  можно.  Весь  арсеналъ  воздМствш,  кажется,  во  всякое  время 
на-лицо:  и  ежовыя  рукавицы,  и  баранш  рогъ,  и  злачныя  места  — а  кому  они 
служатъ  защитой?  Хорошо  еще,  что  не  все  знаютъ,  что  озорничать  свободно 
— иначе  всв,  у  кого  мало-мальски  досугъ  есть,  непременно  затрубили  бы  въ 
трубы.  Какъ  тутъ  быть?  неужто  приносить  жалобы,  подавать  прошетя,  на- 
нимать адвоката,  ходатайствовать'?  неужто,  наконецъ,  бежать? 

И  на  другой  день  утромъ  голова  моя  была  полна  этими  мыслями.  Уныло 
бродилъ  я  по  комнатамъ  и  отъ  времени  до  времени  посматривалъ  въ  окно, 
словно  желая  удостовериться:  все  ли  стоить  на  старомъ  месте  и  не  бежало 
ли  къ  Разуваеву?  Мартъ  подходилъ  уже  къ  юнцу;  время  стояло  хмурое,  хотя 
въ  воздухе  все-таки  чуялась  близость  весны.  Деревья  въ  парк*  стояли  об- 
наженный, мокрыя;  на  цветники,  передъ  домомъ,  снътъ  посин-блъ  и,  весь 
источенный,  долеживалъ  последит  срокъ;  дорожки,  по  м'Ьстамъ,  пестрили 
желтыми  пятнами;  несколько  поодаль,  на  огороде  виднелись  совсвмъ  чер- 
ный гряды,  а  около  парниковъ  шла  усиленная  деятельность.  За  зиму  ра- 
бочш  людъ  отдохнулъ  и  приготовлялся  къ  серьезному  труду.  Вотъ  и  я  зиму 
отдохнулъ  и  приготовляюсь  продолжать  отдыхать  и  летомъ.  Какой  отдыхъ 
пр1ятнее:  зимнш  или  лътнШ  —  оба  въ  своемъ  роде  хороши!  Зимой  хорошо 
отдыхать,  переходя  въ  туфляхъ  изъ  комнаты  въ  комнату;  летомъ  хорошо 
отдыхать,  бродя  по  аллеямъ  и  внимая  пенно  зябликовъ  и  чижей.  Но  ежел  [ 
все  сложилось  такъ  хорошо  —  зачймъ  же  я  буду  уступать  это  хорошее  ка- 
кому-то Разуваеву?  И  какое  право  онъ  имеетъ  прямо  или  косвенно  заявлять, 
что  я  кому-то  м^шаю  и  что  вообще  я  здесь  не  ко  двору? 

Среди  этихъ  сетованш  явился  давно  небывалый  гость:  батюшка.  На 
вопросъ:  чемъ  потчивать?  онъ  только  горько  усмехнулся,  какъ  бы  вопрошая: 
а  кате  теперь  дни?  забылъ? 

—  Не  полагается? 

—  То-то,  что  не  полагается.  И  изъ  м1рянъ  благочестивые  —  и  те  ни 
вина,  ни  елея  не  дерзаютъ. 

Мы  оба  несколько  минутъ  помолчали,  слегка  удрученные. 

—  Былъ  я  у  васъ  на  мельнице,  —  началъ  батюшка:  —  полезное  за- 
веденьице! 

—  Выгоды  мало  приноситъ,  батюшка. 

—  И  выгода  будетъ,  ежели  къ  рукамъ.  Коли  помольцевъ  мало,  самимъ 
по  осени,  въ  дешевое  время,  зерно  можно  скупать,  а  весной,  въ  дорогое  время, 
мукой  продавать — убытка  не  будетъ.  Вотъ  тоже  огородъ  у  васъ.  Место  об- 
ширное: сколько  одной  овощи  насадить  можно,  окромя  ягодъ  и  всего  прочаго! 

—  И  сажаемъ,  батюшка,  да  тоже  безъ  особенной  выгоды.  Сами,  должно 
быть,  потребляемъ,  а  на  сторону  мало  продаемъ. 

—  И  на  сторону  можно  бы  продавать,  коли  съ  разумеиемъ.  Возьмемъ 
хоть  бы  ягоды:  земляница,  малина,  сморода — на  все  покупщикъ  найдется. 

—  Кабы  былъ  покупщикъ — отчего  бы  не  продать! 

—  Искать,  сударь,  надо  -  -  и  найдется.  Толцыте  и  отверзется.  По  здеш- 
нему месту  да  покупщика  не  сыскать!  Да  тутъ  на  одномъ  огурце  фортуну 
сделать  можно. 
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Однакожъ  воспошшате  объ  овощахъ  (особенно  ежели  съ  елеемъ)  неви- 
димому подействовало  на  батюшку  раздражительно.  Онъ  слегка  поперхнулся, 
провелъ  рукою  по  волосамъ,  какъ  бы  отгоняя  „мечтаие",  потомъ  вздохнулъ 
и  перешелъ  къ  злакамъ. 

—  Вотъ  тоже  луга  у  васъ.  Место  здесь  потное,  доброе,  только  ума 
требуетъ.  А  вы  свете -свете,  и  все  у  васъ  кислица  заместо  тимоееевки  ро- 
дится. 

—  Такъ,  стало  быть,  Богу  угодно,  батюшка. 

—  Знаю,  что  безъ  Бога  нельзя.  Прогнввлять  его  не  сл'Ьдуетъ  —  вотъ 
что  главнее  всего.  А  затъиъ  и  самому  необходимо  заботу  прилагать,  дабы 
Богъ  на  наши  благополезные  труды  благосерднымъ  окомъ  взиралъ.  Вотъ  тогда 
будетъ  родиться  не  кислица,  а  тимоееева  трава. 

—  Что  жъ,  батюшка,  кажется,  я  ничего  такого  не  делаю,  за  чтб  бы 
Богу  гневаться  на  меня. 

—  То-то  и  есть,  что  „не  делать" -то  мы  всв  мастера,  а  нужно  „де- 
лать", да  только  такъ  „делать",  чтобъ  Богу  пр1ятно  было.  Тогда  у  насъ  бу- 
детъ кормовъ  изобил1е:  и  сами  будемъ  сыты,  и  скотины  не  пзобидимъ.  Ска- 
жемъ,  напрпмъръ,  о  картофеле.  Плантащи  вы  завели  значительный,  карто- 
фелю прошлой  осенью  нарыли  достаточно,  а  между  прочимъ  добрую  поло- 
вину свиньямъ  скормили.  Свиньи  же,  по  неим-Мю  борова,  плода  не  принесли. 

Последнее  зам-вчаше  поразило  меня.  Въ  самомъ  деле,  меня  преслй- 
дуетъ  неудача  особаго  рода.  На  скотномъ  дворе  у  меня  мужской  плодъ  поло- 
жительно не  въ  авантаже.  Третш  годъ,  наприм'Ьръ,  мы  ищемъ  селезня  для 
утокъ,  и  чтб  ни  купимъ  —  опять  окажется  утка.  И  вотъ,  вслйдсше  этого 
преобладан1я  женскаго  элемента  надъ  мужскимъ,  куры  не  несутся,  коровы 
доятъ  мало  и  телятся  не  каждогодно.  А  одна  корова  такъ  положительно  доб- 
родетельная. Въ  течете  четырехъ  летъ  всего  одинъ  разъ  телилась,  да  и  то 
самымъ  необыкновеннымъ  образомъ.  Никто  ничего  не  подозр'Ьвалъ,  а  она 
между  гвмъ  однажды  вечеромъ  не  пришла  со  стадомъ  домой,  а  на  утро, 
только  солнышко  встало,  слышимъ:  мычитъ,  умница,  у  воротъ,  а  за  нею  теле- 
ночекъ.  Радостямъ  и  изумлейямъ  не  было  конца.  „Вотъ  умница,  вотъ  краса- 
вица! и  где  это  она1?"  сыпалось  на  нее  со  всвхъ  сторонъ,  и  всякш  сп'Ьшилъ 
чъиъ-нибудь  порадовать  умную  коровку.  Радовался  и  я,  и  подарилъ  „Умни- 
це" „Домашнюю  Беседу"  за  целый  годъ.  Но  съ  т"вхъ  поръ  „Умница"  ни 
гугу.  Покушаетъ,  ляжетъ,  взглянетъ  на  небо,  зажмуритъ  глаза  —  и  только. 
Не  разъ  я  спрашивалъ  у  Лукьяныча,  чтб  за  причина  такая"?  Но  у  него  всегда 
одинъ  отв'втъ:  либо — „етало  быть,  питухи свово  лила  не  понимаютъ",  либо — 
„стало  быть,  быкъ  не  солбщъ  попался".  Прекрасно;  но  кто  же  долженъ  за 
этимъ  наблюдать?! 

Разумеется,  въ  виду  этихъ  фактовъ  я  ничего  дельнаго  на  укоризны 
батюшки  возразить  не  могъ. 

—  Опять  же  л4съ,  —  продолжалъ  между  тъмъ  батюшка:  —  съ  тъхъ 
поръ,  какъ  им-вте  къ  вамъ  перешло,  онъ  даже  въ  росте  прибавляться  пере- 
сталъ.  Мужики  въ  немъ  жерднякъ  рубятъ.  бабы — веники  режутъ.  А  ежели 
бы  этотъ  самый  лесъ  да  въ  надежный  руки — онъ  бы  процентъ  принесъ! 

Я.  молчалъ,  потому  что  сознавалъ  батюшкину  правду,  какъ  она  ни  была 
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для  меня  обидна.  А  батюшка  все  больше  и  больше  хмурилъ  брови  и  началъ 
даже  разжизаться. 

—  Куры  не  несутся,  —  говорилъ  онъ  негодующимъ  голосомъ: — коровы 
молока  не  даютъ,  поля  не  родятъ,  мельница  издержекъ  не  окупаетъ,  лъсъ 
надлежащего  прироста  не  даетъ — по  вашему,  какъ  это  называется'? 

Я  такъ  и  ждалъ,  что  онъ  вынетъ  изъ  кармана  листокъ  „Московскихъ 
Ведомостей"  и  закричитъ:  „измена!" 

—  А  по  моему, — продолжалъ  онъ: — это  и  для  правительства  прямой 
ущербъ.  Правительство  источниковъ  новыхъ  не  видитъ,  а  стало  быть  и  въ 
обложешяхъ  препону  находитъ.  Въ  случая,  наприм'връ,  войны  —  какъ  тутъ 
быть?  А  окромъ  того  и  местность  здешняя  терпитъ.  Сколькимъ  сирымъ  и 
неимущимъ  было  бы  существован1е  обезпечено,  еслибъ  съ  вашей  стороны  при- 
личное направлеие  сельско-хозяйственной  деятельности  было  дано!  А  видь 
и  по  хришанству,  сударь,  гръшно  сирыхъ  не  призирать. 

Батюшка  опять-таки  былъ  правъ;  но  такъ-какъ  онъ  разсердился,  то, 
по  закону  возмезд1я,  счелъ  нужнымъ  разсердиться  и  я. 

— Ну-ну,  батя! — сказалъ  я: — увъщевать  отчего  не  увъщевать,  да  не 
до  седьмого  пота!  Куры  яицъ  не  несутъ,  а  онъ  правительство  приплелъ... 
ишь  въдь!  Вотъ  я  намеднись  въ  газетахъ  читалъ:  такой  же  батя,  какъ  и  вы, 
опасете  выражалъ,  дабы  добрыя  свмена  не  были  хищными  птицами  позо- 
баны.  Хотъ  я  и  не  приравниваю  себя  къ  „добрымъ  съчиенамъ"  —  гдт>  ужъ! 
— а  сдается,  будто  вы  съ  Разуваевымъ  сзобать  меня  собрались. 

—  %6  вы!  Христосъ  съ  вами!  —  смягчился  батюшка:  —  я  въдь  для 
вашей  же  пользы!  Вижу,  что  ни  въ  чемъ  благопоспъчпетя  нвтъ,  думаю:  кому 
же,  какъ  не  пастырю,  о  семъ  предстательствовать! 

—  Нътъ,  вы  лучше  прямо  скажите:  Разуваетъ  васъ  ко  мнт>  подо- 
слали 

Батюшка  слегка  крякнулъ  и  ужъ  совсЬмъ  было-сконфузился,  но  сейчасъ- 
же  впрочемъ  оправился. 

—  А  хоть  бы  и  Разуваевъ?  отчего  же  бы  и  отъ  него  препоручешя  н& 
принять,  ежели  изъ  того  обоюдная  польза  произойти  должна?  Въ  сихъ  слу- 
чаяхъ  пастырю  даже  въ  обязанность  вменяется... 

—  Позвольте,  да  разве  я  въ  газетахъ  публиковалъ  или  кому  сказы- 
валъ,  что  дачу  продаю? 

—  Объ  этомъ,  конечно,  не  слыхалъ,  а  только  для  всъхъ  видимо.  При- 
зору настоящаго  нътъ,  предпр1ятш  тоже  не  видится— вотъ  и  сдается,  словно 
бы  дъло  къ  недальнему  концу  приближается. 

—  Вы  такъ  полагаете? 

—  Вместе  съ  прочими  и  я.  Нередко  мы  съ  попадьей  про  васъ  поми- 
наемъ:  совсъмъ  не  такъ  господинъ  устроился,  какъ  ему  надлежитъ!  Да  въдь 
и  въ  самомъ  деле,  где,  сударь,  вамъ  за  экой  угодой  самимъ  везде  усмо- 
треть? 

—  А  какъ  бы,  по  вашему,  мнъ  устроиться  надлежало? 

—  Да  такъ  думается:  десятинки  две-три  не  больше;  домичекъ  неболь- 
шой, садикъ  при  немъ,  аллейка  для  прохладности...  чисто,  аккуратно!  А  изъ 
живности:  курочекъ  съ  пятокъ,  ну,  коровка,  чтобъ  молочко  свое  было. 
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—  За  этимъ,  значитъ,  я  буду  въ  состоянш  усмотреть? 

—  Гд-в  и  сами  присмотрите,  а  гд'Ь  и  Лукьянычъ  поможетъ.  Женщину 
тоже  хорошую  подыскать  можно,  чтобъ  за  курами  да  за  коровой  ходила. 

Именно  это  самое  говорилъ  мнв  вчера  Лукьянычъ.  Да  я  и  самъ  — 
разв'В  я,  въ  сущности,  когда-нибудь  мечталъ  о  другомъ!  Пять  курочекъ  и 
одна  коровка  —  вотъ  все,  чтб  мнъ  нужно,  все,  съ  чъ'мъ  я  могу  справиться! 
Да  и  это  нужно  совсвмъ  не  для  того,  что  оно,  въ  самомъ  дъм'в  „нужно",  а 
только  для  того,  чтобъ  около  дома  не  было  ужъ  черезчуръ  безмолвно,  чтобы 
что-нибудь  по  близости  мычало,  кудахтало.  Взялъ  бы  я  въ  товарищи  Лукья- 
ныча  и  скотницу  Матрену,  слушалъ  бы,  какъ  они,  съ  утра  прикончивъ  съ 
делами,  взапуски  зъваютъ  и  чешутся  спинами  объ  дверные  косяки.  И  мн'В 
было  бы  хорошо,  и  всвмъ  было  бы  хорошо.  Правительство  находило  бы  новые 
источники,  а  Разуваевъ  призиралъ  бы  сирыхъ  и  неимущихъ,  предоставляя 
имъ  пахать  землю,  полоть  гряды  въ  огороде  и  проч.  Тъмъ  не  мешве  я  не 
ръшился  въ  эту  минуту  сознаться  передъ  батюшкой,  что  онъ  отгадалъ  мои 
тайныя  помышлешя. 

—  Благодарю  за  предику,  —  сказалъ  я:  —  но  откровенно  сознаюсь, 
что  таковыя  бываютъ  пргятны  лишь  во  благовремевш.  Такъ  и  Разуваезу 
передайте. 

На  этотъ  разъ  батюшка  взаправду  огорчился  и  даже  слегка  побъчгвлъ 
въ  лиц'В.  Онъ  поспъчпно  засучилъ  рукава  своей  ряски,  взялъ  шляпу  и  сталъ 
искать  глазами  образа. 

—  Образокъ-то  маленькш! — сказалъ  онъ: — сразу  и  не  отыщешь! 

Онъ  произнесъ  это  съ  улыбочкой,  чтб  впрочемъ,  не  мъшало  мнъ  про- 
честь на  его  лиц'В:  „МАТЕЙАЛЫ!!  Правительству  новыхъ  источниковъ 
дохода  не  предоставляетъ — первое;  пастырей  духовныхъ  не  чтитъ  и  совътамп 
ихъ  небрежетъ — второе". 

—  Говъть-то  будете? — спросилъ  онъ  уже  совсвмъ  умиленнымъ  голосозгь. 

—  Л,  батюшка,  въ  городе... 

Онъ  радушно  пожалъ  мн'В  руку  на  прощанье,  но  увъренш  моему 
въфы  не  далъ,  и  на  лиц'В  его  я  прочиталъ  новый  „матер1алъ":  „утверждаешь, 
якобы  говълъ  въ  городъ,  но  наврядъ  ли — третье". 

Распростившись  съ  батюшкой,  я  вышелъ  изъ  дому  в  направился  въ 
огородъ.  Тамъ,  около  парниковъ,  сид'Ьлъ  садовникъ  Артемш,  порядочно 
навеселъ,  и  ропталъ. 

—  Какой  это  навозъ*? — вотялъ  онъ: — разв'В  на  такомъ  навоз'В  можетъ 
настоящая  оббщь  вырости? 

Съ  этими  словами  онъ  нагнулся,  зачерпнулъ  изъ  парника  рукой  и 
поднесъ  горсть  къ  самому  моему  лицу. 

—  Вотъ,  сударь,  извольте  смотреть! 

И  затъмъ,  не  выжидая  моего  ответа,  продолжалъ: 

—  Навозъ  для  парниковъ  долженъ  быть  конскш,  чистый...  одно  чтобы 
кало!  А  у  насъ  какъ?  Я  говорю:  давай  мнъ  навозу  чистаго,  чтобы,  значитъ, 
все  одно  какъ  печь,  а  Лукьянычъ:  „ступай  въ  свиной  хлъта,  тамъ  про  тебя 
много  припасено!"  Разв'В  такъ  возможно...  ахъ-ахъ-ахъ! 

—  Ну,  старикъ,  какъ-нибудь... 
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—  Позвольте  вамъ,  господинъ,  доложить:  и  васъ  за  эти  самыя  слова 
похвалить  нельзя.  Потому  я  —  садовникъ,  и  всякш,  значить,  беретъ  это  въ 
разсуждете.  Теперича  вы,  напримеръ,  усадьбу  свою  продавать  вздумали... 
хорошо!  Приходитъ,  значить,  покупатель,  и  первымъ  д'Ьломъ:  садовникъ! 
кажи  парники!  Чтб  я  ему  покажу?  А  почему,  скажетъ,  въ  парникахъ  у  тебя 
ничего  не  ростетъ?  А? 

Но  я  уже  шелъ  дальше,  на  скотный,  и  только  слышалъ,  какъ  въ  до- 
гонку  мне  укоризненно  раздавалось: 

—  Я  выпилъ...  это  действительно!  да  видь  не  на  ваши,  а  на  свои... 
ахъ,  господинъ,  господинъ! 

На  скотномъ  меня  ждала  радость:  „Умница"  опять  отелилась. 

—  Телочку  принесла...  пестренькую!  —  радовалась  старуха  Матрена, 
но  вдругъ  словно  спохватилась,  вздохнула  и  прибавила: — а  по  настоящему, 
лучше,  кабы  бычка  принесла! 

—  Отчего  такъ? 

—  Все  равно  резать  велите;  бычка  не  такъ  бы  жалко. 

—  Почему  же  ты  думаешь,  что  я  резать  велю? 

—  Такъ  неужто  жъ  Разуваеву  отдавать?  будетъ  съ  него,  толстомясаго, 
и  старыхъ  коровъ.  Вонъ  и  Машка  пороситься  собралась  —  стало  быть,  и  по- 
росятъ  для  Разуваева  беречи  будете? 

Решительно,  даже  кругомъ  меня,  и  въ  доме,  и  во  дворе,  все  въ  заго- 
воре. Положимъ,  это  не  злостный  заговоръ,  а,  напротивъ,  унылый,  жалею- 
щш,  но  все-таки  заговоръ.  Никто  въ  меня  не  верить,  никто  отъ  меня  ничего 
солиднаго  не  ждетъ.  Вотъ  Разуваевъ  —  другое  дело!  Этотъ  подтянетъ!  Онъ 
свиной  навозъ  въ  конскш  обратитъ!  онъ  заставить  коровъ  доить!  онъ  такого 
петуха  предоставить,  что  куры  только  ахнутъ! 

Все  боятся  Разуваева,  никто  не  любитъ  его,  и  въ  то  же  время  все  созна- 
ютъ,  что  Разуваева  имъ  не  миновать.  Вотъ  ужъ  полгода,  какъ  рабоч1е  мои 
предчувствуютъ  это,  и  въ  моихъ  глазахъ  самымъ  заискивающимъ  образомъ 
снимаютъ  шапки  передъ  нимъ. 

Продолжая  мою  экскурсш,  прихожу  къ  сенному  сараю;  тамъ  работники: 
первый  Иванъ  да  другой  Иванъ  прошлогоднее  сено  перебиваютъ  и  для 
чего-то  съ  одной  стороны  на  другую  его  перетаскиваютъ. 

—  Чтб  это  вамъ  вздумалось? 

—  бедотъ  Лукьянычъ  велелъ. 

—  Зачемъ? 

—  У  насъ  спереди-то  съ  гнильцой  сено  лежало,  а  сзади  зеленое,  вед- 
ренное; такъ  теперь  похуже-то  сено  къ  стене  переложимъ,  а  хорошее  будетъ 
впереди. 

—  Сами  себя,  стало  быть,  тешить  хотите? 

—  Нвтъ,  а  на  случай  ежели  примерно  покупатель... 

Я  прекращаю  разговоръ  и  спрашиваю: — где  Лукьянычъ? 

—  Съ  Андреемъ  за  реку  въ  лесъ  пошелъ. 

—  Зачемъ  же  Андрея  взялъ? 

—  У  насъ  въ  прошломъ  году  за  рекой  порубочка  была,  такъ  хворостку 
пошли  на  это  место  покидать,  чтобъ  покупателю,  значить... 
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Я  поворачиваюсь  и  быстро  заканчиваю  свой  осмотръ.  „Неужто  же  я  въ 
•самомъ  деле  продаю?  спрашиваю  я  себя.  Ежели  продаю,  то  какимъ  же  обра- 
зомъ  я  каЕЪ  будто  не  сознаю  этого"?  ежели  же  не  продаю,  такъ  ведь  это 
просто  разоренье:  никто  никакой  работы  не  д'Ьлаетъ,  а  все  только  дыры 
замазываютъ  да  приготовляются  кому-то  показать  товаръ  лицомъ". 

—  Стакнулись  что- ли  вы  съ  Разуваевымъ!  —  накинулся  я  на  Лукья- 
ныча,  какъ  только  увпделъ  его. 

—  Зач'Ьмъ  съ  Разуваевымъ!  Свъ'тъ  не  клиномъ  сошелся;  можетъ,  и 
окромя  покупатель  сыщется! 

Онъ  высказалъ  это  съ  такою  невозмутимой  уверенностью,  что  мне  ни- 
чего другого  не  оставалось,  какъ  замолчать. 

Разумеется,  молчать — самое  лучшее.  Но  какъ  молчать,  когда  булавки 
со  всвхъ  сторонъ  такъ  и  впиваются  въ  васъ?  какъ  молчать,  ежели  комнаты 
нетоплены,  ежели  вы  ежечасно  рискуете  остаться  въ  положенш  человека, 
выброгаеннаго  на  необитаемый  островъ,  ежели  самыя  обыкновенныя  жизненныя 
удобства  ежеминутно  грозятъ  сделаться  для  васъ  недоступными? 

Я  знаю,  что  мой  личный  казусъ  ничтоженъ,  но  разве  я  одинъ?  Разве 
так!я  руины,  какъ  я,  не  считаются  тысячами,  десятками  тысячъ?  руины,  жа- 
лобно вымираюпця  по  своимъ  угламъ?  руины,  питаюпцяся  крупицами,  остаю- 
щимися отъ  трапезы  м1роедовъ?  руины,  ежеминутно  готовыя  превратиться  въ 
червонныхъ  валетовъ? 

Предположите,  что  я  представляю  собой  типъ  старокультурнаго  чело- 
века средняго  пошиба,  не  обладающаго  сильными  матер1альными  средствами, 
но  и  не  совсемъ  обделеннаго;*  человека,  помнящаго  крепостное  право  съ  его 
привольями;  человека,  смолоду  выработавшаго  себе  потребность  известныхъ 
удобствъ;  человека,  ни  къ  какому  делу  не  приготовленнаго  (ибо  и  дела  въ 
то  время  не  предвиделось),  и — что  важнее  всего — человека,  совершенно  не- 
способна™ къ  физическому  труду.  Сей  человекъ  ни  въ  чемъ  не  можетъ  лично 
помочь  себе;  онъ  не  можетъ  сделать  шагу  въ  жизни  безъ  того,  чтобы  не  по- 
требовать чьей-нибудь  услуги.  Для  него  одного  нужно  несколько  человекъ, 
которые  постоянно  заботились  бы  о  томъ,  чтобы  онъ  былъ  накормленъ,  одетъ, 
обутъ,  не  задохся  отъ  собственныхъ  м1азмовъ,  не  закоченелъ  отъ  холода. 
Чтобы  связать  эти  постороння  существоватя  съ  своимъ,  онъ  долженъ  иметь 
на-готове  приманку,  то-есть  деньги,  и  эти  деньги,  въ  большинстве  случаевъ, 
опять-таки  добыть  при  помощи  постороннихъ  людей.  Но  разве  эти  люди, 
которыхъ  онъ  заманиваетъ  деньгою,  не  понимаютъ,  что  они  существуютъ  не 
для  себя?  разве  есть  возможность  устроить  такой  миражъ,  который  застав- 
лялъ  бы  ихъ  думать,  что,  соблюдая  мою  выгоду,  холя  и  покоя  меня,  они  не 
мою  выгоду  соблюдаютъ,  а  свою,  не  меня  покоятъ  и  холятъ,  а  себя? 

Даже  при  крепостномъ  праве  такого  миража  нельзя  было  устроить,  а 
теперь  уже  стало  и  совсемъ  ясно,  что  только  нужда  можетъ  заставить  посто- 
ронняя человека  принять  учаспе  въ  холенш  другого  человека,  хотя  бы  и 
„барина".  А  ежели  нужда,  то,  стало  быть,  надлежитъ  удовлетворять  ей  вотъ 
до  этой  черты  и  ни  на  волосъ  больше.  И  вотъ  затевается  борьба  или,  лучше 
сказать,  какая-то  безтолковая  игра  въ  прятки,  въ  неохоту,  въ  нехотеше.  До- 
пустимъ,  что  подневольный  человекъ  въ  этой  борьбе  ничего  не  выиграетъ, 
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что  онъ  все-таки  и  впередъ  останется  прежнимъ  подневольнымъ  человекомъ,, 
но  ведь  онъ  и  безъ  того  никогда  ничего  не  выигрываетъ,  и  безъ  того  онъ 
осужденъ  „слезы  лить" — стало  быть,  какой  же  ему,  все-таки,  резонъ  усерд- 
ствовать и  потрафлять"?  А  культурный  человъкъ  проигрываетъ  положительно. 
Не  говоря  уже  о  матер1альныхъ  ущербахъ,  чего  стоютъ  нравственныя  стра- 
дав1я,  причиняемыя  въчно-присущимъ  страхомъ  безномощности*? 

Сапоги  нечищены,  комнаты  нетоплены,  об'Ьдъ  неготовленъ  —  вотъ 
случайности,  среди  которыхъ  живетъ  культурный  обитатель  Монрепб.  Слу- 
чайности унизительныя  и  глупыя,  но  для  человека,  не  могущаго  ни  въ  чемъ 
себе  помочь,  очень  и  очень  чувствительныя.  И  чтб  всего  мучительнее  —  это 
сознате,  что  только  благодаря  тому,  что  подневольный  человъкъ  еще  не 
вполн-Ь  уяснилъ  себе  идею  своего  превосходства,  случайности  эти  не  повто- 
ряются ежедневно. 

Затъмъ,  какъ  человъкъ,  возлежавшш  на  лонъ  крепостного  права  и  пи- 
тавшшся  его  благостынями,  я  помню,  что  у  меня  были   „права",  и  притомъ 
въ  такихъ  безграничныхъ  размерахъ,  въ  какихъ  никогда  самая  свободная 
страна  въ  м1ре  не  можетъ  наделить  излюбленнъйшихъ  детей  своихъ.  Ибо 
чтб  можетъ  быть  существеннее,  въ  смысле  экономическомъ,  права  распоря- 
жаться трудомъ  посторонняго  человека,  распоряжаться  легко,  безъ  предна- 
меренныхъ  подвоховъ,  просто:  „пойди  и  сработай  то-то!"  Или  чтб  можетъ  быть 
действительнее,  въ  смысле  политическомъ,  какъ  право  распоряжаться  судь- 
бой посторонняго  человека,  право  по  усмотревш  воздействовать  на  его  фи- 
зическую и  нравственную   личность1?  Насколько  подобный   „права"    нрав- 
ственны —  это  вопросъ  особый,  который  я  охотно  разрешаю  въ  отрицатель- 
номъ  смысле,  но  несомненно,  что  права  существовали  и  что  ими  пользова- 
лись. Вопросы  о  нравственности  или  безнравственности  известнаго  жизнеп- 
наго  строя  суть  вопросы  высгааго  порядка,  которые  и  натурамъ  свойственны 
высшимъ.  Только  абсолютно-чистыя  и  высоко-нравственныя  личности  могли, 
въ  пылу   „пользовашя",  волноваться  такими  вопросами  и  разрешать  ихъ 
радикально.  Среднш  же  культурный  человекъ,  даже  въ  томъ  случае,  ежели 
чувствовалъ  себя  кругомъ  виноватымъ,  считалъ  дело  удовлетворительно  раз- 
решеннымъ,  если  ему  удавалось  въ  свои  отношешя  къ  подневольнымъ  людямъ 
ввести  такъ-называемый  патр1архальный  элементъ  и  за  это  заслужить  кличку 
„добраго  барина".  Онъ  никогда  не  былъ  героемъ  и  ясно  понималъ  только 
одно,  что  за  пределами  крепостного  права  его  ожидаетъ  неумелость  и  безпо- 
мощность.  И  потому  старался  отвечать  на  запросы  совести  не  прямыми  раз- 
решениями, а  лукавыми  подделками.  Подделки  эти  отнюдь  не  обеляли  его, 
а  скорее  обнаруживали  безхарактерность  и  слабость;  но  даже  и  за  эту  без- 
характерность  онъ  держался  цепко,  какъ  за  что-то  оправдывающее  или,  по 
малой  мере,  смягчающее.  И  съ  этою  же  безхарактерностью  остался  и  теперь, 
когда  на  практике  увиделъ  свою  безпомощность,  неумелость  и  сиротливость. 
Мне  скажутъ,  что  это  типъ  вымирающш  —  это  правда,  но,  увы!  онъ 
еще  не  вымеръ.  И  еще  скажутъ,  что  это   типъ   несимпатичный  —  и  это 
правда,  но  и  это  не  мешаетъ  ему  существовать.  Притомъ  же  онъ  далъ  от- 
прыскъ.  Я  надеюсь,  что  этотъ  отпрыскъ  будетъ  несколько  иного  характера, 
но  покуда  онъ  еще  не  настолько  определился,  чтобы  заключать  объ  его  при- 
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тодности  къ  жизни  въ  т"Бхъ  хищническихъ  формахъ,  въ  какихъ  она  сложи- 
лась въ  последнее  время.  Мне  кажется  даже,  что  то  характеристическое 
усдов1е,  которое  мы  привыкли  связывать  съ  представлетемъ  о  культурности, 
то-есть  отсутств1е  возможности  обойтись  безъ  посторонней  услуги,  существуетъ 
л  для  отпрыска  въ  той  же  силе,  какъ  и  для  стараго,  отживающаго  дерева. 

Не  знаю,  какъ  кому,  а  на  мой  взглядъ,  ежели  по  обстоятельствамъ 
н^тъ  другого  выбора,  какъ  или  быть  „рохлей",  или  быть  „кровопивцемъ", 
то  я  все-таки  роль  „ рохли и  нахожу  более  приличною. 

Какъ  культурный  челов'вкъ  средняго  пошиба,  я  мирно  доживаю  свой 
в'Ькъ  въ  деревне.  Я  выбралъ  деревню,  во-первыхъ,  потому,  что  городская 
жизнь  для  меня  несподручна,  во-вторыхъ,  потому,  что  я  имею  привязанность 
къ  „своему  месту",  и,  въ-третьихъ,  потому,  что  я  имею  наклонность  къ  уны- 
шю,  и  нигде  такъ  полно  не  могу  удовлетворить  этой  потребности,  какъ  въ 
деревне.  Затъмъ,  какъ  челов'вкъ  старокультурный,  я  никому  ненуженъ  и 
даже  ни  для  кого  непонятенъ.  Я  не  им'вю  достаточно  денегъ,  чтобы  призи- 
рать спрыхъ  и  неимущихъ,  и  темъ  менее,  чтобы  веселить  сердца  Осьмушни- 
ковыхъ  и  Колупаевыхъ,  забирая  у  нихъ  на  книжку  водку  и  колотальный 
■товаръ.  Я  не  им'вю  достаточно  знанш,  чтобы  поделиться  ими  и  выказать 
свое  превосходство  и  полезность.  Наконецъ,  я  говорю  совсъмъ  другимъ  язы- 
комъ  и,  вдобавокъ,  оказался  даже  недостойнымъ  принять  у  чате  въ  земскихъ 
ж  мировыхъ  учреждетяхъ.  Все  это  ставитъ  меня  въ  совершенную  невозмож- 
ность что-нибудь  предпринять  и  въ  какомъ  бы  то  ни  было  смысле  играть 
деятельную  роль.  И  я,  действительно,  не  только  не  „действую",  а  просто- 
на-просто  сижу  и  ничего  не  делаю.  Имъю  ли  я  право  на  это? 

Въ  глазахъ  закона  я  это  право  имъю.  Я  знаю,  что  было  бы  очень  не- 
красиво, еслибъ  вдругъ  все  стали  ничего  не  делать;  но  такъ  какъ  мне  до- 
стоверно известно,  что  существуютъ  на  свете  так1е  неусыпаюпце  черви,  ко- 
торымъ  никакъ  нельзя  „ничего  не  делать",  то  я  и  позволяю  себе  маленькую 
льготу:  съ  утра  до  ночи  отдыхаю  одетымъ,  а  съ  ночи  до  утра  отдыхаю  въ 
одномъ  нижнемъ  белье.  Невидимому  и  закону  все  это  отлично  известно, 
потому  что  и  онъ  съ  меня  за  мое  отдыхаше  никакого  взыска  не  полагаетъ. 

Оказывается  однакожъ,  что  и  ничегонеделаше  представляетъ  своего 
рода  угрозу.  „Ничего-то  не  делать  все  мы  мастера, — говорить  батюшка:  — 
а  надобно  делать,  и  притомъ  такъ,  чтобы  Богу  было  пр1ятно".  И  при  этомъ 
умиленнымъ  гласомъ вопрошаетъ:  „а  говеть  будете? "  Ахъ,  батюшка,  батюшка! 
да  какъ  же  мне  быть,  ежели  я  иначе  жить  не  умею,  ежели  съ  пеленокъ  все 
говорило  мне  о  ничегонеделанш,  ежели  это  единственный  грузъ,  которымъ 
я  успелъ  запастись  въ  жизни  и  съ  которымъ  добрелъ  до  старости?  И  не  сами 
ли  вы,  батюшка,  при  крепостномъ  праве  возглашали:  „рабы,  господамъ  пови- 
нуйтеся  и  послужите  имъ  въ  веселш  сердца  вашего "?  Да,  наконецъ,  съ  кото- 
рыхъ  же  поръ  нипце  духомъ,  ротозеи,  рохли,  простофили,  дураки  начали 
стоять  на  счету  враговъ  отечества? 

А  Гращановъ  такъ  даже  положительно  подозревает^  что  если  я  „ни- 
чего не  делаю",  то  это  значить,  что  я  фрондирую.  Или,  въ  переводе  на  рус- 
стй  языкъ:  фордыбачу,  артачусь,  фыркаю,  хорохорюсь,  петушусь,  кажу  ку- 
кишъ  въ  кармане  (вотъ  какое  богатство  синонимовъ!).  И  все  это,  какъ  истинно 
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лукавый  и  опасный  человекъ,  делаю  «промежду  себя".  Допустимъ  одна- 
кожъ,  что  это  такъ.  Допустимъ,  что  я  действительно  „недоволенъ"  и  съ  своей 
личной  точки  зретя,  и  съ  более  общей,  философской.  Допустимъ,  что  я, 
возлежа  на  одрё,  читаю  Еабё,  Маркса,  Прудона  и  даже  —  ЬогпЪйе  (Пеги! 
— такую  заразу,  какъ  „Впередъ"  или  „Набатъ".  Но  разве  быть  недоволь- 
нымъ  „промежду  себя"  воспрещено'?  Разве  где-нибудь  написано:  вменяется 
въ  обязанность  быть  во  что  бы  то  ни  стало  довольнымъ?  Наконецъ,  разве 
погпбнутъ  государство,  общество,  релипя  отъ  того,  что  я...  кажу  кукишъ  въ 
кармане? 

Гращановъ  думаетъ,  что  погибнутъ,  а  всл'Ьдъ  за  нимъ  также  думаютъ: 
Осьмушниковъ,  Колупаевъ,  Разуваевъ.  Все  они,  вместе  взятые,  не  понима- 
ютъ,  чтб  значатъ  слова:  государство,  общество,  релипя,  но  трепетать  готовы. 
И  вотъ  они  бродятъ  около  меня,  киваютъ  на  меня  головами,  шепчутся  и  только 
что  не  въ  глаза  мне  говорятъ:  уйди! 

Да,  трудно  себе  представить,  какая  существуетъ  масса  людей  средняго 
пошиба,  людей,  нпчъмъ  не  прославившихся,  но  и  ни  въ  чемъ  не  проштра- 
фившихся, которымъ  жить  тошно.  Къ  прирожденной  безпомощности,  неум-вло- 
сти  и  сиротливости  въ  последнее  время  присоединились  еще  намеки  и  покп- 
вашя.  Можно  ли  представить  себе  существовате  менее  защищенное?  Конечно, 
можно,  скажутъ  мне — и  укажутъ  на  мужика.  Но,  по  моему  мн-втю,  мужикъ  уже 
до  того  незащищенъ,  что  тутъ  самая  незащищенность  почти  равняется  за- 
щищенности. А  видь  культурному  человеку  съпзмлада  говорили:  „ты — краса 
вселенной,  ты — соль  земли!"  —  и  вдругъ  является  какой-нибудь  уроженецъ 
ретпраднаго  мйстаибезъ  околичностей  говоритъ:  „уйди....  сочувствователь!" 

„  Сочувствователь " — это  новое  модное  слово,  которое  стремится  затмить 
„нпгилистовъ"  и  которое  исключительно  им'ветъ  въ  виду  людей  культуры. 
Вместо  обвинения  въ  факте  является  обвинете  въ  сочувствш — и  дешево,  и 
сердито.  Обвинете  въ  факте  можно  опровергнуть,  но  какъ  опровергнуть  об- 
винете въ  „сочувствие  Желате  понять  и  выяснить  известное  явлете  въ- 
ряду  условш,  среди  которыхъ  оно  народилось — сочувств1е  ли  это?  Да,  вы- 
искиваются люди,  которые  утверждаютъ  во  всеуслышате,  что  все  это — сочув- 
ств1е.  Кто  же  эти  люди?  —  это  граждане  ретирадныхъ  мъстъ,  которые,  бла- 
годаря смуте,  вышли  изъ  первобытнаго  заключетя  и,  все  пропитанные  вонью 
его,  стремятся  заразить  ею  вселенную.  Это  люди,  которымъ  необходимо  под- 
держивать смуту  и  питать  пламя  человеконенавистничества,  ибо  они  знаютъ, 
что  не  будь  смуты,  умолкни  ненависть  —  и  имъ  вновь  придется  сделаться 
гражданами  ретирадныхъ  м-Ьстъ. 

Я  очень  хорошо  понимаю,  что  волна  жизни  должна  идти  мимо  выми- 
рающихъ  людей  старокультурнаго  закала.  Я  знаю,  что  жизнь  сосредоточи- 
вается теперь  въ  окрестностяхъ  питейнаго  дома,  въ  области  объегориванья, 
среди  Осьмушниковыхъ,  Колупаевыхъ  и  прочихъ  столповъ;  я  знаю,  что  на 
нихъ  покоятся  всв  уповатя,  что  съ  ними  дружитъ  все,  чтб  не  хочетъ  знать 
иной  почвы,  кроме  непосредственно-деловой.  Я  знаю  все  это  и  не  протестую. 
Я  недостоинъ  жить  и  умираю.  Но  я  еще  не  умеръ — какъ  же  съ  этимъ  быть? 

Есть  у  меня  одна  претензия:  безъ  утйсневзя  прожить  последте  дни.  Ко- 
нечно, я  не  могу  въ  точности  определить,  сколько  осталось  этихъ  дней  сче- 
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томъ,  но  неужто-жъ  нельзя  иметь  сколько-нибудь  терпенья?  И  что  же!  ока- 
зывается, что  даже  для  осуществления  этой  скромнейшей  претензш  необхо- 
дима „протекпдя".  Я  долженъ  припомнить  старинный  связи,  долженъ  утру- 
ждать напоминашемъ  о  своемъ  забытомъ  существовали,  долженъ  обращаться 
къ  просв^щеннону  содействие.  Конечно,  въ  этомъ  содействии  мне  не  будетъ 
отказано,  и  въ  конце  концовъ  я  получу-таки  право  безнаказанно  „артачить- 
ся* и  „показывать  кукишъ  въ  кармане",  но,  ради  Бога,  разве  нельзя  отъ 
одной  мысли  объ  этой  предварительной  процедуре  сойти  съумаИ 


Светлая  неделя  прошла  на  селе  очень  весело.  Много  было  песенъ,  до- 
вольно и  дракъ.  Колупаевъ,  Осьмушниковъ  и  Прохоровъ  давно  такъ  бойко 
не  торговали;  батюшка  ходилъ  по  избамъ,  поздравлялъ  хозяевъ  съ  праздни- 
комъ  и  собиралъ  крутая  яйца;  даже  въ  мое  уединеше  доносились  клики  ли- 
коватя,  хотя  по  случаю  праздниковъ  Монрепб  было  пустыннее,  нежели  въ 
обыкновенные  дни.  Вся  прислуга  точно  съ  цепи  сорвалась;  появлялась  въ  домъ 
лишь  на  минуту,  словно  для  того  только,  чтобы  узнать,  живъ  ли  я,  и  затемъ 
вновь  бежала  бегомъ  на  село  принять  учаше  въ  общемъ  веселш.  Даже  Лукья- 
ныча  я  никакъ  не  могъ  дозваться,  хотя  и  слышалъ,  что  где-то  недалеко 
кто-то  зеваетъ;  потомъ  оказалось,  что  и  онъ,  по  своему,  соблюдалъ  празд- 
ничный обрядъ,  то-есть  сиделъ,  пока  светло,  за  воротами  на  лавке  и  смо- 
трелъ,  какъ  пьяные,  проходяпце  мимо  усадьбы,  теряли  равновес1е,  падали 
и  барахтались  въ  грязи  посередь  дороги. 

Все  сельскте  нотабли  посетили  меня,  пили  водку,  ели  ветчину  и  кру- 
тая яйца.  И  какъ  мне  показалось,  съ  какимъ-то  напряженнымъ  любопыт- 
ствомъ  вглядывались  въ  обстановку  моего  дома — точно  старались  запомнить, 
где  чтб  стоитъ.  Колупаевъ  даже  провелъ  рукой  по  обоямъ  залы  и  сказалъ: 

—  Обои-то,  кажется,  новеньше  поставить  сбирались? 

—  Сбирался. 

—  И  купили,  сударь*? 

—  Кунилъ. 

—  Такъ-съ.  Въ  сохранности,  стало  быть,  лежатъ? 

—  Лежатъ. 

Однимъ  словомъ,  повидимому  начали  ужъ  подозревать,  не  замышляю 
ли  я,  чего  добраго,  что-нибудь  утаить  или  въ  другое  место  потихоньку 
перевезти. 

Въ  начале  недели  Гращанова  не  было  дома:  онъ  ездилъ  въ  городъ 
христосоваться  съ  полицейскимъ  управлешемъ.  Въ  середине  недели,  одна- 
кожъ,  вернулся  и  привезъ  свеж1я  политичешя  новости.  Новости  эти,  впро- 
чемъ,  заключались  единственно  въ  томъ,  что  отныне  никому  ужъ  спуску  не 
будетъ  (помнится  однакожъ,  что  и  после  новогодней  поездки  онъ  эту  же 
новость  привезъ).  Баловства  этого  чтобъ  ни-ни!  Особливо  ежели  кто  книжки 
читаетъ  или  неприлично  званш  себя  ведетъ — сепчасъ  въ  кутузку  и...  фюить! 
Въ  конце  недели  посетилъ  и  меня,  и  при  этомъ  выказалъ  такой  величе- 
ственный видъ,  что  я  даже  удивился,  какъ  это  онъ  меня  удостоилъ. 

—  Откровенно  вамъ  скажу,  —  началъ  онъ  после  обычныхъ  пасхаль- 
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ныхъ  привЪтствш:  —  очень  меня  моя  нынешняя  поездка  въ  городъ  по- 
радовала. 

—  Награду  получили? 

—  Насчетъ  награды:  исправникъ  поц'Ьловалъ  —  только  и  всего.  А 
главное:  наконецъ-то  за  умъ  взялись! 

—  Новенькое  что-нибудь1? 

—  Да-съ;  теперь,  доложу  вамъ,  спуску  не  будетъ!  И  нашему  брату 
приходится  ухо  востро  держать,  а  что  касается  до  иныхъ  прочихъ... 

—  Ну,  слава  Богу! 

Повидимому,  однакожъ,  онъ  не  ожидалъ  съ  моей  стороны  такого  воскли- 
цатя.  По  крайней  мере  онъ  взглянулъ  на  меня  и  чуть  заметно  ухмыль- 
нулся. 

—  Чтб  вы  улыбаетесь? — полюбопытствовалъ  я. 

—  Да  такъ,  знаете...  А  впрочемъ... 

—  То-то  „впрочемъ"!  А  я  вамъ  на  это  скажу:  иногда  мы  ищемъ, 
думая  осиное  гнездо  обрести,  а  вместо  того  обр'Ьтаемъ  сокровище!  ИмМте 
это  въ  виду. 

—  Превосходно-съ! 

Мы  оба  на  минуту  замолчали,  и,  кажется,  оба  мысленно  восклицали: 
„однако!" 

—  Вы,  я  слышалъ,  имъте-то  продавать  хотите?  —  началъ  онъ  вновь. 

—  И  я  со  стороны  слыхалъ  объ  этомъ,  но  самъ  ничего  не  знаю. 

—  Отчего  бы  и  не  продать? 

—  А  отчего  бы  продать? 

—  Выгоды  для  васъ  держать  въ  зд'Ьшнемъ  месте  им'Бте  н'Ьтъ — вотъ 
что.  Сами  вы  занимаетесь  мало,  Дукьянычъ  старъ.  На  вашемъ  месте  я 
совсвмъ  бы  не  такъ  поступилъ. 

—  А  какъ,  наприм'Ьръ? 

—  Да  купилъ  бы  рощицу  десятинки  въ  две,  въ  три,  выстроилъ  бы 
домичекъ,  садикъ  бы  развелъ,  коровку,  курочекъ  съ  пятокъ...  Все  передъ 
глазами — любезное  дело! 

—  Представьте  себе,  что  ужъ  целый  мъхяцъ  я  эти  советы  выслушиваю. 

—  А,  по  моему,  блаие  совъты  всегда  выслушивать  пр1ятно.  Да-съ. 
Пора  господамъ-дворянамъ  за  умъ  взяться,  давно  пора!  А  все  гордость 
путаетъ:  мы,  дескать,  интеллигенщя — а  где  ужъ! 

—  Однако  вы  и  резонерствомъ  заниматься  стали? 

—  Нельзя,  всвмъ  заниматься  приходится,  наша  должность  такая. 
Вотъ  въ  „Ведомостяхъ"  справедливо  пишутъ:  вся  наша  интеллигенция  — 
фальшь  одна,  а  настоящш-то  государственный  смыслъ  въ  Москве,  въ  Охот- 
номъ  раду  обретается.  Тамъ,  дескать,  съ  основатя  Россш  не  чищено,  такъ 
сколько  одной  благонадежности  накопилось!  Разумеется,  не  буквально  такъ 
выражаются,  своими  словами  я  пересказываю. 

—  Верно,  что  своими  словами. 

—  Такъ  вотъ  и  дельнее  бы  было,  въ  виду  этого,  себя  ограничивать. 
Собственность-то  подъ  силу,  значить,  выбирать,  да  и  вообще...  Ну,  скажите 
на  милость:  можете  ли  вы  за  всей  этой  махиной  усмотреть? 
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—  Да  я  и  не  претендую  на  это. 

—  А  найдись  ловкш  челов^къ  —  тотъ  усмотритъ.  Надъ  тъмъ  и  му- 
жики не  подумаютъ  озоровать.  Это  чтобы  луга  травить  или  лъсъ  рубить  — 
сохрани  Богъ! 

—  Кто  жъ  этотъ  „  ловкш "?  Разуваевъ  что-ли? 

—  А  хоть  бы  и  Разуваевъ. 

—  Надо'Ьлъ  онъ  мн-в — вотъ  чтб! 

—  Первыыъ  дъчюмъ,  устроилъ  бы  онъ  въ  зд'Ьшнемъ  парки  гулянье,  а 
между  прочимъ  вотъ  тамъ  на  уголку  торговлю  бы  прохладительными  на- 
питками открылъ... 

—  Да,  хорошо  это...  Гм...  такъ  вы  думаете,  что  отныне  спуску  ужъ 
не  будете 

—  Да-съ,  не  дадутъ-съ,  подтянутъ-съ! 

—  Слава  Богу!  а  то  совсвмъ-было  распустили! 

—  Теперь — конецъ! 

—  Всему  в'Ьнецъ!  Вонъ  изъ  Москвы  пишутъ:  „  умниковъ- де"  въ  рйкв 
топить  надо... 

—  Тсс... 

—  Да!  такъ  вы,  кажется,  объ  Разуваевъ1  начали  что-то  говорить? 

—  Просилъ  онъ  узнать,  не  примете  ли  вы  его? 

—  Былъ  в'Ьдь  онъ  у  меня...  И  такой  странный:  вынулъ  изъ  кармана 
бумажникъ  и  началъ  передъ  глазами  махать  имъ.  А  впрочемъ,  день  на  день 
не  приходится.  Я  вообще  трудно  решаюсь,  все  думаю:  можетъ,  и  еще  Богъ 
грйхамъ  потерпитъ!  И  вдругъ  выдастся  часъ:  возьми  все  и  отстань! 

—  Значитъ,  такъ  ему  и  сказать? 

—  Да,  пусть  придетъ.  Такъ  и  скажите:  в-вриаго,  молъ,  еще  н'Ьтъ,  а 
на  то  похоже! 

—  А  какъ  бы  для  васъ-то  было  хорошо! 

Наконецъ  Грапдановъ  ушелъ,  я  же  по  обыкновенш  началъ  терзать 
себя  размышлешями.  „Умникъ"  я  или  „неумникъ"?  спрашивалъ  я  себя.  Са- 
молюб1е  говорило:  умникъ;  скромность  и  чувство  самосохранетя  подсказы- 
вали: н'Ьтъ,  неумникъ.  А  что,  ежели  въ  самомъ  д'БЛ'В  умникъ?  —  в'Ьдь  зд'Ьсь 
не  токмо  ръка,  но  и  море,  пожалуй,  не  далеко!  Долго  ли  умника  утопить? 

Какая,  однакожъ,  странная  эта  московская  топительная  программа! 
Какъ  понимать  ее?  Кто  будетъ  разсортировывать  умниковъ  отъ  неумниковъ, 
первыхъ  ставить  ошуйю,  а  вторыхъ  —  одесную?  Вотъ,  я  думаю,  одееную-то 
видимо-невидимо  наберется!  Нагалдятъ,  насмердятъ — не  продохнешь! 

Въ  прежшя  времена,  процедура  разсортировки  умниковъ  отъ  неумни- 
ковъ происходила  очень  просто.  Явится,  бывало,  кто-нибудь  изъ  лицъ,  на 
заставахъ  команду  имвющихъ,  выстроитъ  всвхъ  въ  шеренгу  и  кликнетъ:  „за- 
чинщики (по  нынвшнему  „умники"),  впередъ!"  Сейчасъ-это  выйдутъ  впередъ 
зачинщики,  каждый  получитъ,  чтб  ему  по  расчисленш  полагается — и  правъ. 
Всякш  знаетъ,  что,  получивъ  надлежащее,  онъ  спокойно  можетъ  смъчпаться 
съ  массою  заурядныхъ  смертныхъ,  и  что  до  сл-вдующаго  раза  его  тревожить 
не  будутъ;  въ  сл'Ьдующш  же  разъ,  можетъ  быть,  и  совсвмъ  Богъ  помилуетъ. 

Ныньче,  съ  упразднетемъ  заставъ,  распорядиться  такимъ  образомъ  не- 
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кому.  Некому  выкликать  кличъ,  некому  делать  расчислешя,  некому  воздавать 
надлежащее;  стало  быть,  по-неволе  разсортировка  „умниковъ"  и  „неумниковъ" 
должна  быть  предоставлена  молодцамъ  изъ  Охотнаго  ряда,  а  где  такового 
не  имеется — Осьмушниковымъ,  Колупаевымъ,  Разуваевымъ  и  молодцамъ,  на 
персяхъ  у  нихъ  возлежащимъ.  Какой  же  возможенъ  для  нпхъ  критер1умъ 
для  расценки!  Критер1умъ  зтотъ  одинъ:  кто  въ  книжку  читаетъ,  кто  чисто 
ходитъ,  въ  кабаки  не  заглядываетъ  (но  къ  Донону),  пбходя  не  скверносло- 
витъ  (но  потихоньку  и  по-французски),  кто  не  накладывает^  не  наяриваетъ 
— тотъ  и  „умникъ"!  Но  въдь  и  московше  сочинители  топительныхъ  про- 
граммъ  тоже  и  въ  книжку  читаютъ,  и  даже  перомъ  балуютъ — стало  быть,  и 
они  „умники"1?  Или,  быть  можетъ,  они  только  полуумники? 

И  еще:  немного  говорилъ  Гращановъ,  да  много  сказалъ.  Ишь  видь: 
„ведетъ  себя  несвойственно  званш" — какъ  это  понимать'?  Напримъръ,  хоть 
бы  я.  Земли  я  лично  не  пашу,  ремесломъ  никакимъ  не  занимаюсь,  просто 
сижу  и  совсъмъ  ничего  не  делаю — кажется,  что  это  звашю  моему  не  несвой- 
ственно'? А  между  тъмъ  несомненно,  что.  говоря  свои  жесток!я  слова,  онъ 
имълъ  въ  виду  именно  меня.  Ужъ  не  унылость  ли  моя  ввела  его  въ  заблуж- 
дете?  Имеетъ,  дескать,  постоянно  унылый  видъ  и  этимъ  другихъ  не  только 
отъ  дела,  но  даже  отъ  пищи  отбиваетъ...  Господи  помилуй!  Да  после  того 
какъ  меня  „обидели",  какой  же  видъ  более  приличествуетъ  моему  звашю, 
какъ  не  унылый!  Меня  „обижаютъ",  а  я  буду  суетиться,  предлагать  услуги 
и  ликовать...  ни  за  что!  На  зло  буду  слезы  лить  —  гляди!..  Однако  и  это 
вещь  поправимая,  если  умненько  со  мной  поступить.  Я  унылъ.  но  могу  и  паки 
возвеселиться.  Куплю  гитару  и  „  СамоновМппй  пъсенникъ",  и  когда  Колу- 
паевъ,  въ  сопровождены  подносчиковъ  и  иныхъ  кабацкихъ  чиновъ  придутъ 
топпть  меня,  яко  „  умника ",  я  предъявлю  ему  вещественныя  доказательства 
и  возглашу:  я  совсЬмъ  не  „умникъ",  но  такой  же  курицынъ  сынъ.  какъ  и 
вы  все!  И  при  этомъ,  пожалуй,  такое  еще  слово  вымолвлю,  что  они  шапки 
передо  мной  снимутъ!  Чтб  нужно,  чтобы  произвести  во  мне  подобное  превра- 
щен1е1 — нужно  очень  немногое:  приказать.  Прикажите  унылый  видъ  прекра- 
тить— и  я  прекращу. 

Вообще  я  не  понимаю,  изъ  чего  Гращановъ  тревожитъ  себя  и  хлопо- 
четъ.  Вместо  того,  чтобъ  гневаться,  полемизировать,  ссылаться  на  свидетель- 
ство гражданъ  ретирадныхъ  мъстъ  и  даже  „подъ  рукой"  скрежетать  зубами, 
объявилъ  бы  прямо:  „веселися,  храбрый  россъ!" — давнымъ  бы  давно  я  тре- 
пака отхватывалъ.  Да  и  этого  не  надо,  совсЬмъ  ничего  не  надо.  Просто  над- 
лежитъ  оставить  меня  въ  жертву  унылости — только  и  всего.  Ибо  повторяю: 
ежели  бы  и  въ  самомъ  деле  унылостью  моею  я  хотълъ  намекнуть,  что  „хоро- 
хорюсь", „кажу  кукишъ  въ  кармане"  —  эка  важность!  Кажу  такъ  кажу, 
хорохорюсь  такъ  хорохорюсь — пущай! 

Изъ  всего  вышеписаннаго  всякш  можетъ  заключить,  что  я  и  самъ  не 
весьма  отличнаго  о  себе  мнешя.  Ибо  чтб  же  можетъ  быть  менее  лестно:  чело- 
векъ  „артачится",  „фордыбачитъ",  а  его  не  токмо  за  это  не  бьютъ,  но  даже 
и  внимашя  никакого  на  это  не  обращаютъ1?  Однакожъ  и  тутъ  загвоздка  есть. 
Говорятъ,  будто  бы  это  „не  отличное  мнеше"  касается  не  столько  самого  меня, 
сколько  техъ  тенетъ,  въ  которыхъ  я  отъ  рождешя  путаюсь.  Вотъ,  молъ,  какая 
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тутъ  затаенная  мысль.  Но  ежедц  это  и  такъ  —  эка  важность!  Были  бы  те- 
нета, а  тамъ,  какъ  я  о  нихъ  „ промежду  себя"  полагаю  —  это  потомъ 
какъ-вибудь  на  досуги  разберется.  А  покуда:  „веселися,  храбрый  россъ!" — и 
шабашъ. 

До  меня  даже  таые  слухи  доходятъ,  будто  бы  Гращановъ  ночей  изъ-за 
меня  не  спитъ.  Говорятъ,  будто  онъ  такъ  выражается: — Кабы  у  меня  въ  стану 
все  таюе  „граждане"  жили,  какъ  Колупаевъ  да  Разуваевъ — я  былъ  бы  по- 
перекъ  себя  толще,  а  то  вотъ  принесла  нелегкая  эту  „заразу"...  И  при  по- 
сл'Ьднихъ  словахъ  будто  бы  заводитъ  глаза  въ  сторону  Мопрепб... 

А  я,  признаюсь,  на  его  м'вст'В  все  бы  спалъ.  Спалъ  бы  да  тучнълъ,  да- 
во  сн'Ь  отъ  времени  до  времени  бредилъ:  „веселися,  храбрый  россъ!"  И  доста- 
точно. 

Самъ  себя  челов'вкъ  изнуряетъ,  самъ  развращаетъ  свою  фантазш  до 
того,  что  она  начинаетъ  творить  неизглаголаемая,  самъ  сны  наяву  видитъ 
— да  еще  жалобы  приносить!  Ахъ,  ты...  Вотъ  и  сказалъ  бы,  кто  ты  таковъ, 
и  нужно  бы  сказать,  а  боюсь — какихъ  еще  доказательствъ  нужно  для  без- 
препятственности  спанья? 

Ничтожный  я!  ничтожный!  ничтожный!  Ваше  благород1е!  господинъ 
Гращановъ!  какъ  вы  полагаете,  легко  ли  съ  этакимъ  эпитетомъ  на  св'бтъ 
жить*? 

„Ничтожный" — это  подлежащее.  А  сказуемое  —  фюить!  Связки  —  не 
полагается.  В'Ьдь  вонъ  онъ,  мой  синтаксисъ-то,  каковъ!  А  ваше  благород1е 
еще  почивать  не  изволите!  Изволите  говорить:  зараза!  Ахъ-ахъ-ахъ! 

НЬтъ,  лучше  бежать.  Но  вопросъ:  куда  бежать?  Желалъ  бы  я  быть 
„птичкой  вольной",  какъ  говоритъ  Катерина  въ  „Грозъ"  у  Островскаго,  да 
В'Ьдь  Гращановъ,  того  гляди,  и  канарейку  слопаетъ!  А  кромъ  какъ  „птички 
вольной " ,  у  меня  и  воображения  не  хватаетъ,  к'Ьмъ  бы  другимъ  быть  пожелать. 
Ежели  конемъ  степнымъ,  такъ  Грапдановъ  заарканитъ  и  начнетъ  подъ  верхъ 
муштровать.  Ежели  буй-туромъ,  такъ  Гращановъ  будетъ  для  бифштексовъ 
воспитывать.  Но  чтб  всего  замечательнее — животнымъ  еще  все-таки  вообра- 
зить себя  можно,  но  человйкомъ — никогда! 

ЧеловЪкъ  —  это  общипанный  пъ"гухъ.  Такъ  гласитъ  анекдотъ  о  чело- 
веке Платона,  и  этотъ  анекдотъ,  возведенный  въ  идеалъ,  преподанъ,  яко 
руководство,  и  въ  наши  дни. 

Но  бъжать  все-таки  надо.  Какая  бы  метаморфоза  ни  приключилась,  во 
чтб  бы  ни  обратиться,  хоть  въ  червя  ползущаго,  все-таки  надо  бежать. 
Две-три  десятинки,  коровка,  пять  курочекъ — всъ  въ  одинъ  голосъ  такъ  го- 
ворятъ! Мне — две  десятинки!  Осьмушниковымъ  и  Разуваевымъ — вселенная! 
Такова  внутренняя  политика.  Ежели  старые  столбы  подгнили,  надо  искать 
новыхъ  столбовъ.  Да  В'Ьдь  новые-то  столбы  и  вовсе  гнилые...  ахъ,  господинъ 
Гращановъ! 

Не  малодупие  ли  это,  однакожъ,  съ  моей  стороны,  не  преувеличете  ли] 
В'Ьдь  жилъ  же  я  до  сихъ  поръ  —  живъ  есмь  и  жива  душа  моя! — вероятно, 
ежели  и  впредь  буду  жить  —  и  впредь  никто  меня  не  съ"Ьстъ.  Допустимъ, 
что  все  это  такъ.  Но,  во-первыхъ,  разв-Ь  такъ  живутъ  люди,  какъ  я  до  сихъ 
поръ  жилъ?  А  во-вторыхъ,  какой  горькш  искусъ  нужно  вынести  на  своихъ 
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плечахъ,  чтобы  дойти  до  подобнаго  малодупия,  до  подобныхъ  преувеличешй. 
Ведь  и  малодупие  не  по  произволу  является,  но  сходственно  съ  обстоятель- 
ствами д'Ьла.  Легко  указывать  на  человека  и  восклицать:  „вотъ  рабъ  лука- 
вый!"— но  что  же  ему  делать,  если  у  него,  кром-в  лукавства,  услады  иной  въ 
жизни  н'Ьтъ'? 

Чуть  ли  не  съ  Кантемира  начиная,  мы  только  и  дълаемъ,  что  жалуемся 
на  „дурныя  привычки".  Распущенность,  разнузданность,  равнодуппе,  ле- 
ность, малодуппе,  лукавство,  лицем,вр1е,  лганье  —  вотъ  каковъ  багажъ.  Ко- 
нечно, обладающее  подобными  привычками  общество  едва  ли  можетъ  ч'Ьмъ- 
либо  заявить  себя  со  стороны  производительности,  а  скорее  обязывается  жить 
со  дня  на  день,  пугливо  озираясь  по  сторонамъ.  Но  для  того  чтобъ  дурныя 
привычки  исчезли,  надобно  прежде  всего,  чтобъ  они  сделались  невыгодны. 
Рамки  таюя  нужны,  въ  которыхъ  даже  невзначай  не  представилось  бы  по- 
вода для  проявлешя  этихъ  привычекъ.  А  гд'В  эти  рамки  взять? 

Обратить  строгое  внимате  на  выборъ  подчиненныхъ  —  отлично.  Стро- 
жайше соблюдать  законъ  —  превосходно.  Не  меиве  строго  соблюдать  эконо- 
мш  —  лучше  придумать  нельзя.  Судя  по  всему,  все  это  такъ  и  будетъ.  И 
вотъ,  когда  это  случится,  тогда  и  я  утрачу  дурную  привычку  преувеличи- 
вать. А  до  т'Ьхъ  поръ — и  радъ  бы,  да  не  могу. 

Впрочемъ  я  однажды  ужъ  оговорился,  что  мой  личный  казусъ  ничто- 
женъ.  Повторяю  это  и  теперь.  Чтб  я  такое  —  „пхе"!  Одно  только  утеши- 
тельно: в'вдь  и  всв  остальные  —  пхе,  всв  до  единаго.  Но  какое  странное 
утъшете! 

Разуваевъ  явился  ко  мне  на  другой  день  и  на  этотъ  разъ  былъ  удиви- 
тельно милъ.  Расчесалъ  кудри,  тщательно  вымылся,  надълъ  новый  сюртукъ 
и  штаны  на-выпускъ.  Вообще,  повидимому,  понялъ,  что  прпшелъ  не  въ  хар- 
чевню. Даже  про  старинное  наше  знакомство  помянулъ  и  съ  благодарностью 
отозвался  при  этомъ  о  корнетшъ  Отлетаевой. 

—  Кабы  онъ  въ  тЪ  норы  не  зачинали  суда,  а  честью  попросили,  — 
сказалъ  онъ: — я,  можетъ,  и  по  сейчасъ  бы  верный  слуга  для  нихъ  былъ. 

—  Ну,  гд'В  ужъ! — усомнился  я. 

—  Върное  слово,  вашескородде,  говорю;  даже  и  теперича  завсегда 
помню,  что  я  ихнш  рабъ  состоялъ. 

—  Чтб  ужъ  о  старыхъ  дЪлахъ  вспоминать,  лучше  о  нынъшнихъ  потол- 
куемъ.  Торгуете? 

—  И  ныньче  д^ла,  нельзя  похулить,  надо  правду  сказать.  Народъ 
ныньче  очень  ужъ  оплошалъ,  такъ,  значитъ,  только  случая  опускать  не  слй- 
дуетъ. 

—  Частенько-таки  я  въ  последнее  время  татя  слова  слышу,  но,  при- 
знаюсь, удивляюсь.  По  моему,  ежели  народъ  оплошалъ,  да  еще  вы  случаевъ 
упускать  не  будете — въдь  этакъ  онъ,  чего  добраго,  и  вовсе  оплошаетъ.  От- 
куда вы  тогда  барыши-то  свои  выбирать  надеетесь? 

—  Ахъ,  вашескород1е!  йёнъ  доста-а-нетъ! 

Онъ  сказалъ  это  съ  такой  невозмутимой  уверенностью,  что  мнй  невольно 
пришло  на  мысль:  что  же  такое,  однакожъ,  намъ  въ  детстве  твердили  о  ку- 
рицъ,  несшей  золотыя  яйца?  Какъ  известно,  владъмецъ  этой  курицы,  наску- 
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чивъ  получать  по  одному  яйцу  въ  день  и  желая  заразъ  воспользоваться  всеми 
будущими  яйцами,  зарезалъ  курицу,  и,  разумеется,  не  только  обманулся  въ 
своихъ  мечтатяхъ,  но  утратплъ  и  прежнш  скромный  доходъ.  Легенда  эта 
(въ  смысл*  результата)  всегда  казалась  мне  достойною  въроятгя,  и  я  вполне 
искренно  думалъ,  что  челов'Ькъ,  заре?авшш  драгоценную  курицу,  былъ  глу- 
пый челов'Ькъ  и  совершенно  правильно  за  свою  глупость  пострадалъ. 

И  вотъ  теперь  Разуваевъ  объявляетъ  прямо,  что  все  это  вздоръ.  Судя 
по  его  словамъ,  курица  не  перестаетъ  нести  золотыя  яйца,  даже  если  она 
съедена.  Это  какая-то  вечная,  дважды-волшебная  курица,  которую  ничто 
нейметъ,  ничто  доканать  не  можетъ.  Это — курица-миоъ,  курица-безсмыслица, 
но  въ  то  же  время  курица,  подлинное  существование  которой  можетъ  под- 
твердить такой  несомненный  экспертъ  куриныхъ  д4лъ,  какъ  Разуваевъ.  И 
мне  кажется,  что  наши  экономисты  и  финансисты  недостаточно  оцениваютъ 
этотъ  фактъ,  ибо  въ  противномъ  случае  они  не  разглагольствовали  бы  ни  о 
сокровищахъ,  въ  недрахъ  земли  скрывающихся,  ни  о  сокровищахъ,  издавае- 
мыхъ  экспедищей  заготовлетя  бумагъ,  апросто-на-просто  объявили  бы:  ежели 
въ  одномъ  кармане  пусто,  въ  другомъ  ничего,  то  распори  курице  брюхо, 
выпотроши,  свари,  съешь,  и  пускай  она  продолжаетъ  нести  золотыя  яйца 
по  прежнему.  И  она  будетъ  нестись — въ  этомъ  порукою  Разуваевъ. 

„Йёнъ  доста-а-нетъ! "  Просто,  глупо — и  между  темъ  изумительно  глу- 
боко. Эту  фразу  следовало  бы  золотыми  буквами  начертать  на  всехъ  пантео- 
нахъ,  ибо,  въ  сущности,  на  ней  одной  издревле  все  экономисты  и  финанси- 
сты вйсятъ. 

— ■  Однако  вы,  какъ  я  вижу,  и  финансистъ! — похвалилъ  я. 

—  Я-то-съ*? — помилуйте,  вашескород1е!  такъ  маленько  мерёкаемъ  *), 
а  чтобы  настоящимъ  манеромъ  произойти  —  такого  разума  отъ  Бога  еще 
не  удостоены-съ. 

—  Ахъ,  Анатолш  Иванычъ,  Анатолш  Иванычъ!  да  ведь  и  все  мы, 
голубчикъ,  только  мерёкаемъ! 

—  Нетъ-съ,  вашескород1е,  слыхалъ  я,  что  бываютъ  и  настоящее  по 
этой  части  ходаки.  Прожженные,  значитъ.  Взглянетъ  —  и  сразу  все  нутро 
высмотритъ. 

—  Это  только  такъ  издали  кажется,  мой  почтенный,  что  онъ  нутро 
видитъ,  а  въ  действительности  онъ  то  же  самое  усматриваетъ,  чтб  и  мы  съ 
вами.  Только  мы  съ  вами  мерёкаемъ  кратко,  а  онъ  пространно.  Знать  не  знаю, 
ведать  не  ведаю,  а  намерёкать  могу  съ  три  короба  —  вотъ  и  разгадка  вся. 

—  Это  такъ  точно-съ. 

—  Одинъ  придетъ,  померёкаетъ;  другого  завидки  возьмутъ — прицетъ 
и  наизново  перемерёкаетъ.  И  все  одно  и  то  же  выходитъ.  А  мы,  простецы, 
смотримъ  издали,  какъ  они  сами  себе  хвалы  слагаютъ,  и  думаемъ,  что  и  ни- 
весть  какой  светъ  ихъ  ошлъ! 


*)  Для  незнакомыхъ  съ  этпмъ  выражешемъ  считаю  нелишнпмъ  пояснять,  что 
„ыерёкать"  значить  кое-что  понимать,  на  бобахъ  разводить.  Первоначальнымъ  кор- 
немъ  этого  выражевтя  былъ,  очевидно,  глаголъ  „мерещиться".  Мерещптся  знате.  а 
настоящаго  н4тъ. 
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—  И  это  истинная  правда  -съ. 

—  И  ежели  по  правде  говорить,  такъ  вы  ужъ  черезчуръ  скромнаго  о 
себе  мн-втя.  Именно  вы-то  и  не  мерекаете,  а  самое  нутро  видите.  „Йёнъ  до- 
станетъ! "  Ахъ,  голубчикъ!  неужто  же  вы  не  понимаете,  что  вы — финансисте 

Не  знаю,  насколько  понялъ  меня  Разуваевъ,  но  знаю,  что  онъ  остался 
полыценъ  и  доволенъ.  Разумеется,  онъ  воспользовался  моею  словоохотливостью, 
чтобы  при  первой  же  возможности  перейти  къ  действительному  предмету  сво- 
его посвщемя. 

—  Главная  причина, — сказалъ  онъ: — время  теперь  самое  подходящее. 
Бесна  на  дворе,  огородъ  работать  пора,  къ  посеву  приготовляться.  Ежели 
теперь  время  опустилъ — после  его  ужъ  не  наверстать. 

—  Но  почему  же  вы  думаете,  что  я  упущу? 

—  Вашескород1е!  позвольте  вамъ  доложить!  Ну,  какая  же  есть  воз- 
можность вамъ  за  всвмъ  усмотреть-съ! 

—  Однако,  шло  же  какъ-нибудь  до  сихъ  поръ. 

—  Какъ-нибудь — это  такъ  точно- съ.  А  намъ  надо  не  какъ-нибудь,  а 
чтобы  настоящимъ  манеромъ.  Вашескород1е!  позвольте  вамъ  доложить!  Со- 
всгвмъ  бы  я  на  вашемъ  месте...  ну,  просто  совсвмъ  бы  не  такъ  я  эту  линш 
повелъ! 

—  Чтб  же  бы  вы  сделали? 

—  Оченно  просто-съ.  Купилъ  бы  две-три  десятинки-съ,  выстроилъ 
бы  домичекъ  по  препорщи,  садичекъ  для  прохладности  бы  развелъ,  коровку, 
курочекъ  съ  пятокъ...  Мило,  благородно! 

Стало  быть,  и  онъ.  Все  какъ  одинъ,  почти  слово  въ  слово;  должно 
быть,  однакожъ,  частенько-таки  они  обо  мне  беседуютъ.  Вотъ  онъ,  уох  ро- 
риИ — теперь  только  я  понимаю,  что  не  покориться  ему  нельзя.  Ежели  люди 
такъ  уверенно  ждутъ  —  стало  быть,  они  пмеютъ  къ  тому  основаше;  ежели 
они  съ  такою  тщательною  подробностью  определяютъ,  чтб  для  меня  нужно 
— стало  быть,  они  положительно  знаютъ,  что  я  сижу  не  на  своемъ  месте, 
что  здесь  я  помеха  и  безобраз1е,  а  вонъ  тамъ,  на  двухъ  десятинкахъ,  я  при- 
дусь какъ  разъ  въ  самую  меру.  И  что  всего  важнее — это  же  самое  сознавалъ 
я  и  самъ.  Давно  ужъ  сознавалъ,  да  самолюб1е,  должно  быть,  мешало  всту- 
пить на  новый  путь,  а  можетъ  быть  и  просто  лень... 

Вероятно  эта  же  самая  причина  существовала  и  теперь.  Я  очень  ра- 
душно побеседовалъ  съ  Разуваевымъ,  но  ни  своей  цены  ему  не  объявилъ, 
на  объ  его  цене  не  спросилъ.  Словомъ  сказать,  ни  на  чемъ  не  покончилъ. 
Однакожъ,  видимо  было,  что  Разуваевъ,  уходя  отъ  меня,  былъ  значительно 
ободренъ.  Онъ  быстрымъ  окомъ  окинулъ  мою  обстановку,  какъ  бы  желая  за- 
печатлеть ее  въ  своей  памяти,  и  на  прощанье  долго  и  умильно  смотре лъ  мне 
въ  глаза.  Онъ  понялъ,  что  я  все  еще  „артачусь",  и  былъ  такъ  любезенъ, 
что  взглянулъ  на  эту  слабость  снисходительно.  Въ  самомъ  деле,  не  Богъ  же 
знаетъ,  чтб  съестъ  человекъ,  ежели  и  подождать  две-три  недели,  а  онъ 
между  темъ  жалованье  рабочимъ  за  месяцъ  заплатить...  Во  всякомъ  слу- 
чае я  почти  убежденъ,  что  отъ  меня  онъ  побежалъ  къ  своимъ  единомыш- 
ленникамъ  и  что  тамъ  все  единогласно  уже  решено  и  скомпоновано.  Можетъ 
быть,  и  Лукьянычъ  тамъ,  вместе  со  всеми,  советы  подаетъ... 
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—  Лукьянычъ!  а,  Лукьянычъ!  гдЪ  ты? — испугался  я. 

—  Здйся  я, — отозвался  голосъ  изъ  передней. 

—  Разуваевъ-то  в-вдь  въ  сурьёзъ  покупать  приходилъ. 

—  Неужто-жъ  въ  шутку. 

—  Истинный  ты  Езопъ!  никакъ  съ  тобой  говорить  настоящимъ  мане- 
ромъ  невозможно! 

—  Чего  „настоящимъ  манеромъ"!  Апрель  въ  половине,  пахать  пора, 
а  гд4  у  насъ  навозъ-то1? 

—  Такъ  неужто  за  зиму  не  накопилось*? 

—  Спросите  у  садовника,  куда  онъ  его  д*Бвалъ. 

—  Такъ,  значитъ,  продать1? 

—  Это  какъ  вамъ  будетъ  угодно. 

—  Да  ты-то,  ты-то  что  думаешь!  Чай,  не  цепями  у  тебя  языкъ  ско- 
ванъ— шевели! 

—  И  то  умаялся,  еще  при  папеньке  при  вашемъ  шевеливши.  Говорилъ 
въ  то  время:  не  покупайте,  зач'Ьмъ  вамъ! — нътъ,  купили... 

—  Ну,  ступай! 

Но  прошла  Святая,  прошла  бомина  неделя,  а  я  все  еще  артачился  и 
недоум'Ьвалъ.  Вонъ  выъхалъ  Иванъ  старшш  съ  сохой  на  полосу  противъ 
усадьбы,  перекрестился  и  пошелъ  ковырять.  Ишь  ковыряетъ!  даже  изъ  оконъ 
видно,  какъ  онъ  на  каждомъ  шагу  пропашку  за  пропашкой  дъмаетъ...  такъ 
бы  и  налегвлъ!  Смотрю,  анъ  и  Разуваевъ  стоитъ  на  дорогв  и  тоже  на  пашню 
любуется:  только  понапрасну,  молъ,  землю  болтаютъ!  Наконецъ  онъ  не  вы- 
терпеть, крикнулъ:  „а  ты  бы,  Иванъ,  сохой-то  не  все  напусто,  а  и  въ  землю 
бы  попадалъ! "  И  Иванъ  понялъ,  что  это  не  напрасный  окрикъ,  что  когда- 
нибудь  онъ  отзовется  на  немъ,  и  началъ  въ  землю  сохой  попадать.  „Но-но, 
милякъ!  Нно...  стерво!"  слышатся  мнъ  черезъ  полуотворенное  окно  поощре- 
шя,  посылаемыя  имъ  рыжему  мерину. 

Главное  препятств1е  для  окончательной  развязки  представляла  неви- 
димому мысль:  наступаетъ  лито — куда  д-вваться?  Ежели  въ  Петербургъ  или 
въ  Москву  йхать — упаси  Богъ!  Тамъ  теперь  такте  фундаменты  закладыва- 
ются и  татя  созидаются  здатя,  что  того  и  гляди  задавать.  Ежели  за  гра- 
ницу 'Ьхать — не  лежитъ  у  меня  сердце  къ  этой  „за-граншть".  Во-первыхъ, 
англичанъ  на  каждомъ  шагу  встречаешь:  ходятъ  прямо,  надменно,  и  у  каж- 
даго  написано  на  лицъ:  „А^ЬашзЪап — ^апшз!"  Это,  то-есть,  насъ,  русскихъ, 
они  такъ  дразнятъ,  Ахъ,  господа,  господа!  Съ  которыхъ  уже  поръ  вы  твер- 
дите: ^апшз,  да  ^апшз,  а  мы  между  т^мъ,  не  торопясь,  да  Богу  помолясь, 
смотрите-ка  куда  забрались!  Одно  нехорошо:  объяснить  имъ  это  прямо  нельзя 
— того  гляди,  проштрафишься.  Онъ  говорить:  ^аишз!  а  я  ответить  ему  не 
могу.  Почемъ  я  знаю,  чтб  по  обстоятельствамъ  д^ла  и  въ  согласность  съ 
высшими  соображешями  слъдуетъ  въ  данную  минуту  говорить*?  Можетъ  быть 
роиг  зйг,  а  можетъ  быть  и  ^апшз.  Такъ  ужъ  лучше  пусть  онъ  одинъ  драз- 
нится, а  мы  помолчимъ  —  вотъ  оно,  положете-то  каково!  Во-вторыхъ,  на- 
стоящей прислуги  за  границей  нить.  Коли  хотите,  цъ\ше  города  (курбрты) 
существуютъ,  гд^  кромъ1  лакеевъ  и  людей  другихъ  не  найдешь,  а  все-таки 
подлиннаго,  „своего",  лакея  нътъ.  Тамошнш  лакей  жадный,  прожженный, 
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онъ  всякому  служить  готовъ,  а  потому  ни  настоящей  снаровки,  ни  предан- 
ности съ  него  спросить  нельзя.  А  намъ  нуженъ  лакей  постоянный,  чтобъ  съ 
утра  до  вечера  все  одного  и  того  же  человека  шпынять.  Въ-третьихъ,  за 
границей  очень  ужъ  чисто.  Вычистятъ  съ  утра  и  хотятъ,  чтобы  целый  день 
чисто  было.  А  намъ  это  невозможно.  Помню,  я  въ  прошломъ  году  людсюя 
помъщетя  на  скотномъ  дворе  вычистить  собрался;  нанялъ  поденыцицъ  (на 
свою-то  прислугу  не  понадеялся),  самъ  за  чисткой  наблюдалъ,  чистилъдень, 
чистилъ  другой,  одного  уб1еннаго  и  ошпареннаго  клопа  целый  ворохъ  на 
полосу  вывезъ — и  вдругъ  вижу,  смотритъ  на  мои  хлопоты  старшш  Иванъ  и 
только-что  не  въявь  говоритъ:  дай  срокъ!  я  завтра  же  всю  твою  чистоту  въ 
лучшемъ  виде  загажу.  Такъ-то  и  все.  Нельзя  намъ  чисто  жить,  недосугъ. 
Да  и  приспособлены  у  насъ  не  заведено.  За  границей  машинами  улицы  по- 
ливаютъ,  а  мы — ковшечкомъ;  за  границей  громадными  щетками  грязь  вы- 
чищаютъ,  а  мы — метелками.  И  не  то  чтобъ  мы  не  понимали,  чтб  хорошо, 
что  худо;  спросите  у  перваго  встрйчнаго:  чтб  лучше,  въ  чистоте  ли  жить, 
или  въ  грязи  барахтаться — наверное  всякш  скажетъ:  „какъ  можно!  въ  грязи 
или  въ  чистоте!"  Но  черезъ  минуту  непременно  прибавитъ:  „ахъ,  баринъ, 
баринъ! " 

Словомъ  сказать,  ни  въ  столице,  ни  за  границей  —  нигде  жить  охоты 
нътъ.  Купить  бы  где-нибудь  въ  Проплёванскомъ  уезде,  на  берегу  реки 
Гнилушки,  две-три  десятинки  —  именно  такъ,  ни  больше,  ни  меньше  —  да 
ведь,  пожалуй,  въ  поискахъ  за  этимъ  эльдорадо  все  лето  пройдетъ... 

Очень  возможно,  что  я  долго  бы  такимъ  образомъ  недоумевалъ,  еслибъ 
не  пришелъ  ко  мне  на  помощь  неожиданный  случай  и  не  ускорилъ  развязку. 

Сейчасъ  после  боминой  я  получилъ  письмо  отъ  стариннаго  моего  пр1я- 
теля  и  школьнаго  товарища,  Ивана  Косушкина  (есть  такая  фамил1я  и  очень 
древняя:  и  въ  Смоленске  Косушкипы  сидели,  и  въ  Тушино  бегали,  но  нигде 
„косушки"  не  забывали  и  темъ  прославились).  Письмо  гласило  следующее: 

„Соломенное  Городище,  26-го  апреля. 

„Ау,  дружище!  где  ты  и  какъ  живешь?  Ежели  въ  Монрепе  унываешь, 
то  брось  все,  продавай  за  грошъ  и  кати  сюда.  Ибо  лета  наши  приходятъ 
преклонный,  и  следовательно  закатъ  дней  своихъ  намъ  не  унывающе,  но  ве- 
селящеся  провести  надлежитъ. 

„Скоро  будетъ  два  года,  какъ  я  поселился  здесь,  поселился  невиди- 
мому случайно,  а  на  поверку  выходитъ,  что  навсегда.  Вотъ  краткая  повесть 
о  моемъ  переселенш. 

„И  я  родился  въ  Аркадш,  и  у  меня  было  свое  Монреп6;но  въ  послед- 
нее время  такъ  оно  мне  опостылело,  что  я,  какъ  помешанный,  слонялся  изъ 
угла  въ  уголъ.  Дело  въ  томъ,  что  покуда  были  на-лицо  разные  Евдокимычи,  да 
Климычи,  да  Аксиньюшки,  жилось  хоть  и  не  особенно  сладко,  но  все-таки 
жилось.  Жилъ  и  я.  Никто  не  тревожилъ  меня,  никто  „распоряжетями"  не  до- 
нималъ.  Придетъ  кто-нибудь  насчетъ  покосца  переговорить — ступай  къ  Ев- 
докимычу;  дровецъ  не  продадите  ли — ступай  къ  Климычу;  маслица  нетъ  ли 
залишняго  —  ступай  къ  Аксиньюшке.  Какъ  ужъ  они  тамъ  ладились  —  не 
знаю,  но  денегъ  на  расходы  не  требовали,  и  даже  меня  отъ  времени  до  вре- 
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мени  кушиками  побаловывали.  Но  чтб  важнее  всего — я  былъ  увъренъ  (да 
и  теперь  верю),  что  дело  у  насъ  идетъ  среднимъ  ходомъ,  безъ  грабежа,  но 
и  безъ  мотовства,  смирно,  честно,  благородно...  И  вдругъ,  среди  этакой-то 
тишины  и  во  всемъ  благого  поспъчпетя,  налет'Ьлъ  на  насъ  вихрь:  стали  ста- 
рики помирать.  Сначала  умеръ  Евдокимычъ,  потомъ  Климычъ,  а  наконецъ 
и  Аксиньюшка. 

„Умирали  по  очереди,  безмолвно,  точные  младенцы.  Сначала  недели 
две  морщится,  скучный  ходитъ  (Евдокимычъ  говорилъ:  „въ  первую  холеру  я 
съ  покойнымъ  папенькой  вашимъ  въ  ростепель  въ  Москву  ездилъ — съ  т'вхъ 
самыхъ  поръ  ноги  мозжатъ"),  потомъ  влезаетъ  на  печку  и  ужъ  не  слезаетъ 
оттуда:  значитъ,  смерть  идетъ.  И  действительно,  не  пройдетъ  и  месяца  — 
смотришь,  шлютъ  за  священникомъ.  Причастится,  особоруется  и  совсвмъ  ужъ 
притихнетъ.  А  къ  вечеру  икнётъ  —  и  нвтъ  его.  Тяжелее  другихъ  умирала 
Аксиньюшка:  все  каялась  мне,  что  „еще  при  покойнице  матушке  вашей  но- 
винку утаила*,  и  просила  простить.  Точно  ли  она  утаила  новинку,  или  въ 
порыве  предсмертнаго  самобичеванья  наклепала  на  себя  —  сказать  не  могу; 
но,  вспоминаючи  матушкинъ  „глазокъ-смотрокъ",  сдается  мне,  что  врядъ  ли 
отъ  ея  вниман1я  могла  укрыться  целая  недостающая  новина. 

„Не  думай  однакожъ,  что  я  пишу  идиллш,  и  тъ'мъ  паче,  что  любуюсь 
ею.  Отлично  я  понимаю,  какимъ  образомъ  сложился  типъ  крепостного  песту- 
на, и  почему  всв  эти  Евдокимычи  до  конца  оставались  у  меня.  Прежде  всего 
у  нихъ  ногъ  ужъ  не  было,  чтобъ  бежать,  аво-вторыхъ,  отъ  отца  съ  матерью 
они  наверное  и  безъ  ногъ  бы  ушли,  потому  что  гв  были  господа  настоянце, 
и  хоть  особенно  блестящихъ  хозяйственныхъ  подвиговъ  не  совершали,  но  лю- 
били игру  „въ  каторгу",  то:есть  съ  утра  до  вечера  суетились,  пороли  го- 
рячку, гоношили,  а  стало  быть'  съумъми  бы  и  со  стариковъ  „спросить".  Нуг 
а  мне  все  равно:  живите,  только  меня  не  трогайте! 

„Когда  все  перемерли,  я  остался  одинъ  лицомъ  къ  лицу  съ  Монрепб. 
Ужасно  это  тяжелое  чувство;  въ  первый  разъ  въ  жизни  напалъ  на  меня  страхъ. 
Спать  по  ночамъ  не  могъ;  все  чудилось:  зач'Ьмъ  же  Монрепб-то  не  умерло? 
и  кто  меня  теперь  успокоите  кто  добро  мое  сбережетъ?  Пришлось  нанимать 
чужака. 

„Явился  чуженинъ  и  говорить:  „Филаретъ  Семеновъ  Перебежчиковъу 
здьчпняго  города  мъщанинъ;  надеюсь  вашей  милости  заслужить".  Что  жъ, 
очень  радъ;  вотъ  ключи,  вотъ  планы,  съ  остальнымъ  сами  постепенно  позна- 
комитесь. Но  на  первыхъ  же  порахъ  началъ  меня  этотъ  челов'вкъ  огорчать. 
Прежде  всего  охаялъ  распоряжешя  Евдокимыча  и  даже  попытался  набро- 
сить на  нихъ  неблаговидную  тень.  Потомъ  сталъ  каждый  вечеръ  ходить, 
спрашивать,  какое  на  завтрашнш  день  распоряжен1е  будетъ  (да  еще  цъмыхъ 
два  ему  выложи:  одно  на  случай,  коли  ежели  вёдро,  а  другое  на  случай, 
коли  ежели  Богъ  дождичка  пошлетъ).  А  я  почемъ  знаю?  Кому  виднее,  какъ 
по  обстоятельствамъ  дъла  поступать  надлежитъ,  мне  или  ему?  Но  ты,  ко- 
нечно, понимаешь,  что  нельзя  же  прямо  человеку  сказать:  отстань,  потому 
что  я  ничего  не  знаю  и  ничъмъ  распорядиться  не  могу...  Вотъ  я  распоря- 
жался, распоряжался,  да  и  затосковалъ. 

„А  къ  этому  вскоре  присоединилось  и  еще  обстоятельство:  прислала 
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къ  намъ  въ  увздъ  новаго  начальника.  Глаза  какъ  плошки,  усы  какъ  у  тара- 
кана, изъ  устъ  пахнетъ  „Московскими  Ведомостями".  Стараго-то  —  отлич- 
ный былъ,  царство  небесное!  —  сменили  за  то,  что  все  въ  городе  сиднемъ 
сид'Ьлъ  (кстати,  онъ  мне  потомъ  жаловался:  „ведь  и  Илья-Муромецъ,  гово- 
ритъ,  сколько  л-втъ  сиднемъ  сид'Ьлъ,  однако,  когда  понадобилось"...)  Такъ 
новый,  какъ  дорвался  до  места,  такъ  и  поъчалъ.  "Вздитъ,  братецъ,  по  про- 
селкамъ  и  все  людей  выдергиваетъ  да  въ  плйнъ  уводитъ.  Завелся,  видишь 
ли,  „духъ"  какой-то  въ  нашихъ  палестинахъ,  такъ  вотъ  по  этому  случаю.  У 
женя  не  былъ,  а  прогвзжалъ  мимо  не  разъ.  Смотр'влъ  я  на  него  изъ  окна  въ 
бинокль:  сидитъ  въ  телеге,  обернется  лицомъ  къ  усадьбе  и  вытаращитъ 
глаза.  Думалъ  я,  думалъ:  никогда  у  насъ  никакого  „духа"  не  бывало,  и 
вдругъ  завелся...  Еого  ни  спросишь:  чтб,  молъ,  за  духъ  такой? — никто  ничего 
не  знаетъ,  только  говорятъ:  строгость  пошла.  Разумеется,  затосковалъ  еще 
луще.  А  ну,  какъ  и  во  мне  этотъ  „духъ"  есть?  и  меня,  въ  преклонныхъ 
жоихъ  летахъ,  въ  плът  уведутъ! 

„Взялъ  и  вдругъ  все  продалъ.  Трактирщикъ  тутъ  у  насъ  по  близости 
на  пристани  процвълъ  —  онъ  и  купилъ.  Въ  немъ  ужъ  наверное  никакого 
„духу",  кроме  грабительства,  нетъ,  стало  быть  ему  честь  и  место.  И  сей- 
часъ,  на  моихъ  глазахъ,  покуда  я  пожитки  собиралъ,  онъ  и  распоряжаться 
началъ:  птицу  на  скотномъ  перерезалъ,  карасей  въ  пруде  выловилъ,  скотъ 
угналъ...  „А потомъ,  говорить,  начну  домъ  распродавать,  лесъ  рубить,  въ  два 
тода  выручу  два  капитала,  а  наконецъ  и  пустое  место  за-дешево  продамъ." 

„Признаюсь,  однакожъ,  что  на  первыхъ  порахъ  тоскливо  было.  Во-пер- 
выхъ,  странно  съ  непривычки  таюя  фразы  слышать:  „а  подсвечничекъ-то 
вы,  кажется,  съ  собой  нашъ  уложили?"  или:  „тутъ  полотенчико  прежде  ви- 
село, такъ  какъ  прикажете,  ваше  оно  или  наше  будетъ?"  А  во-вторыхъ,  про- 
дать-то я  продалъ.  а  какъ  съ  собой  поступить — не  знаю.  На  всякш  случай, 
однакожъ,  отправился  въ  „губернш",  думаю:  тамъ  моя  невинность  виднее 
будетъ.  Проезжаю  мимо  Соломеннаго  Городища,  смотрю  и  не  верю  глазамъ: 
волшебство!  При  самомъ  въезде  въ  городъ,  безъ  конца  тянется  заборъ,  а  за 
заборомъ  зелени,  зелени — целое  море!  И  домъ  большой,  и  развалины  катя^ 
то  въ  стороне.  Спрашиваю  на  с*анцш:  чтб  за  штука? — отвечаютъ:  жилъ- 
былъ  здесь  откупщикъ,  и  водочный  заводъ  у  него  былъ  (это  развалины-то), 
а  теперь  дескать  домъ  съ  землей  продаются.  Сейчасъ  же  побежалъ  смотреть. 
Место — две  десятины;  въ  самый  разъ,  значитъ,  и  то,  пожалуй,  за  всемъ  не 
усмотришь;  заборъ — подгнилъ,  а  местами  даже  повалился,  надо  новый  стро- 
нть;  домъ  ежели  маленько  его  поправить,  то  хватитъ  надолго;  и  мебель  есть, 
а  въ  одной  комнате  даже  ванна  мраморная  стоитъ,  въ  которой  жидовинъ- 
откупщикъ  свое  тело  белое  нежилъ;  руина...  ну,  это,  пожалуй,  „питорескъ", 
и  больше  ничего;  однако,  существуетъ  легенда,  будто  по  ночамъ  здесь  соби- 
раются сирые  и  неимупце,  лижутъ  кирпичи,  некогда  обагрявппеся  сивухой, 
и  бываютъ  пьяны.  Но  садъ  —  волшебство!  Ни  цггбтниковъ,  ни  аллей,  а  все 
вишни,  вишни,  вишни,  смородина,  смородина,  смородина!  Это  „онъ"  все  на 
„предметъ  настоекъ"  разводилъ!  И  все  запущено,  разрослось,  переплелось... 
Словомъ  сказать,  такъ  мне  вдругъ  захотелось  тутъ  умереть,  что  сейчасъ  же 
я  поскакалъ  въ  Москву  и  въ  два  дня  кончилъ. 
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„И  ко  всему  этому  — здъшнш  начальникъ  оказался  смирный.  Любозна- 
тельный, но  смирный.  ПрИяалъ  ко  мнъ  на  новоселье,  посид'Ьлъ,  побесъдо- 
валъ  и вдругъ задумался.  „Такъвы, — говорить, — къ  намъа... — Совсвмъ,  го- 
ворю. „Аттестатъ  у  васъ  есть?" — Вотъ  онъ. — Посмотр'Ьлъ,  перелистовалъ: 
служилъ  тамъ-то  и  тамъ-то,  аттестовался  способнымъ  и  достойнымъ,  въ  по- 
ходахъ  не  бывалъ,  подъ  судомъ  и  слъдствгемъ  не  состоялъ...  Вздохнулъ.  — 
„А  знаете  ли, — говоритъ,  —  я,  воля  ваша,  этого  не  понимаю:  къ  намъ...  со- 
всвмъ... чтб  такое  значитъ?" — Да  просто  значитъ,  что  къ  вамъ  совсъмъ  —  и 
больше  ничего.  —  „Помилуйте...  чтб  же  такое  у  насъ?..  никто  къ  намъ...  ни- 
кто, никогда...  и  вдругъ!" — Да  въдь  надо  же  гдъ-нибудь  жить?  —  „Такъ-то 
такъ...  а  все-таки...  ну,  какую  вы  здъсь  прелесть  нашли!  городишко  самый 
пустой,  бълаго  хлъба  не  сыщешь...  никто  къ  намъ  никогда...  и  вдругъ  взду- 
малось!".. Это  было  такъ  мило,  что  я  не  выдержалъ  и  расцъловалъ  его.  И 
вотъ  съ  т-вхъ  поръ  мы  друзья.  Чтобъ  окончательно  его  успокоить,  я  отвелъ 
въ  домъ  квартиру  для  полицейскаго  чина,  истребилъ  всв  книги,  вмъсто  га- 
зетъ  выписалъ  „Московшя  Ведомости"  и  купилъ  гитару.  Все  прошлое  лъто, 
днемъ  и  ночью,  я  держалъ  окна  настежъ:  приди  и  виждь! 

„И  такъ,  бросай  свое  Монрепб  и  прйзжай  сюда.  Ничего  кром'Ь  ношен- 
наго  платья  не  привози,  но  гитарой  запасись  непременно:  это  придаетъ  шикъ 
благонамеренности.  Ежели  есть  прислуга,  особенно  ежели  ветхая,  въ  роди 
моего  Евдокимыча,  то  также  привози,  потому  что  это  придаетъ  нашему  сожи- 
тельству шикъ  респектабельности:  авторитеты,  значитъ,  признаемъ.  По  испол- 
нети  сего,  заживемъ  отлично.  Будемъ  вдвоемъ  сидеть  у  открытаго  окна,  бря- 
цать на  струнахъ  и  пъть: 

Ахъ,  что  кому  до   насъ! 
Когда  праздничекъ  у  насъ, 
Мы  зароемся  въ  соломку, 
И  никто  не  найдетъ  насъ! 

Тируинь!  тируинь!  тируинь! 
„Помнишь? 
„ЗагЬмъ,  жму  твою  руку  и  жду.  Уа1е. 

Иванъ  Косушкинъ. 

„Р.  8.  Забылъ  сказать:  при  домъ  есть  сажалка  и  въ  ней  караси.  Кара- 
си, да  ежели  въ  сметане...  это  что  же  такое!!" 

Первою  мыслю  по  прочтенш  этого  письма  было:  такъ  вотъ  он-в  двй  де- 
сятины, о  которыхъ  мнй  ц^лый  мъсяцъ  тверд ятъ!  Затъмъ,  черезъ  часъ  я 
уже  былъ  у  Разуваева,  и  мы  въ  два  слова  кончили.  Еш8  Монрепб! 
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У. — Предостережете. 


Посвящается  кабатчикамъ,  м-Ьняламъ,  подрядчикамъ,    жел-взнодорожникамъ  и  прочихъ 

лпро'Ьдскихъ  д"блъ  мастерамъ. 

Я,  оставной  корнетъ  Прогореловъ,  некогда  крепостныхъ  д-Ьлъ  мастеръ, 
впосл-Бдетвги  оголтелый  землевладелецъ,  а  ныне  пропапцй  челов-вкъ  —  я 
обращаю  къ  вамъ  речь  мою! 

Вся  цивилизованная  природа  свидетельствуешь  о  скоромъ  пришествш 
вашемъ.  Улица  ликуетъ,  дома  терпимости  прихорашиваются,  половые  и  гар- 
соны въ  трактирахъ  и  ресторанахъ  въ  ожиданш  млеютъ,  даже  стерляди  въ 
трактирныхъ  бассейнахъ — и  те  резвее  играютъ  въ  воде,  словно  говорятъ: 
слава  Богу!  кажется,  скоро  начнутъ  есть  и  насъ!  По  всей  веселой  Руси,  отъ 
М/вщанскихъ  до  Кунавина  включительно,  раздается  одинъ  кличъ:  идетъ 
чумазый!  Идетъ,  и  на  вопросъ:  „чтб  есть  истинаГ  твердо  и  неукоснительно  от- 
вётитъ:  „распивочно  п  на-выносъ!" 

Присутствуя  при  этихъ  шумныхъ  предвкушен  1яхъ  будущаго  распивоч- 
наго  торжества,  пропапце  люди  жмутся  и  ждутъ...  Они  понимаютъ,  что  „чу- 
мазый" придетъ  совсбмъ  не  для  того,  чтобы  „новое  слово"  сказать,  а  для 
того  единственно,  чтобъ  показать,  где  раки  зимуютъ.  Они  знаютъ  также,  что 
именно  на  нихъ-то  онъ  прежде  всего  и  обрушится,  дабы  впослъ,дствш  уже- 
безъ  помехи  производить  опыты  упрощеннаго  кровопивства;  но  неотразимость 
факта  до  того  ясна,  что  имъ  даже  на  мысль  не  приходитъ  обороняться  отъ 
него.  Придетъ  „чумазый",  придетъ  съ  ногъ  до  головы  наглый,  съ  цепкими 
руками,  съ  несытой  утробой— придетъ  и  слопаетъ!  Только  и  всего. 

И  не  одна  безсознательная,  кунавинская  природа  приветствуешь  ваше 
прпшеств1е;  н'Ьтъ,  слухи  о  васъ  проникли  даже  въ  ту  среду,  которая  уже 
привыкла  формулировать  свои  предвидел  и  чаяшя.  й  эта  среда  вместе 
съ  Кунавинымъ  спешить  всвыъ  возвестить  ваше  пришеств1е,  какъ  в^риМ- 
шш  залогъ  грядущаго  обновлетя. 

Прежде  всего  васъ  приветствуют  наши  „охранители".  Пропапце 
люди,  которыхъ  они  когда-то  изъ  всвхъ  силъ  старались  пристроить,  ныне 
до  смерти  надоили  имъ.  Сантимевтальничаютъ,  ропщутъ,  не  то  просятъ 
прощенья,  не  то  грубятъ.  Что-то  невнятное  происходить;  не  поймешь,  где 
тутъ  слава  и  где  стыдъ.  И  въ  довершете  всего,  до  того  обнажились,  что 
даже  на  табакъ  подчаску  не  изъ  чего  дать.  И  это  люди,  которые  когда-то 
не  только  сами  называли  себя  столпами,  но  даже  и  были  оными!  Какимъ 
чудомъ  случилось,  что,  обнажаясь  все  больше  и  больше,  они  постепенно  вы- 
родились въ  пропащихъ  людей1? 

Истор1я  этого  превращешя  для  охранителей  представляетъ  какую-то 
неисповедимую  загадку.  Но  еще  более  загадочнымъ  кажется  то,  что,  несмотря 
ни  на  каыя  умертв1я,  пропапцй  челов-БКъ  все-таки  еще  живъ  состоитъ. 
Жизнь  съ  пассивнымъ  упорствомъ  держится  въ  этомъ  расшатанномъ  организме, 
держится  на  ряду  съ  явнымъ  оголтешемъ...  И  кто  знаетъ?  можетъ  быть 
именно  благодаря  этому  упорству,  была  одна  минута,  когда  казалось,  что 
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вотъ-вотъ  все  русское  общество  вступить  на  стезю  абсолютного  и  безповоротнаго 
безстолб1я...  Да,  было  и  такое  время,  было!  все  въ  русской  жизни  было!  Такое 
было  время,  когда  все  смешалось,  когда  самые  несомненные  столпы,  казалось, 
потонули  въ  31яющей  бездне,  чтобы  не  вынырнуть  изъ  нея  никогда!  Хорошо, 
что  Богъ  нронесъ  мимо  эту  дурную  фантасмагорш;  но  охранители  и  до-ныне 
не  могутъ  забыть  о  краткомъ  перюде  этого  „чуть-чуть  не  безстолб1я",  и, 
разумеется,  вспоминаютъ  о  немъ  не  только  съ  тоскою,  но  и  съ  омерз'Ьиемъ... 
Было  такое  время...  га! 

Да,  слово  „столпъ*  не  пустой  звукъ,  но  одна  изъ  техъ  живыхъ  и 
яесомн'Ьнныхъ  конкретностей,  временное  исчезновен1е  которыхъ  производитъ 
заметную  пустоту  въ  кодексе  благоустройства  и  благочишя.  Столпы  —  это 
выдающееся  пункты,  около  которыхъ  ютится  мелкота,  иногда  ропщущая,  но 
въ  большинстве  случаевъ  безнадежно  изнемогающая.  Столпы  даютъ  тонъ 
этой  мелкоте,  держатъ  ее  въ  изумленш,  не  допускаютъ  обрости.  Однимъ 
своимъ  присутств1емъ  они  съ  бблыпимъ  успехомъ  устраняютъ  вредныя  мечта- 
тя,  нежели  самыя  деятельныя  разслъдован1я  корней  и  нитей.  Разслйдовате 
налетитъ  и  исчезнетъ;  столпы  же  всегда  тутъ,  безотлучно...  вплоть  до  изгноя. 
Мелкота  съ  суев'Ьрнымъ  страхомъ  взираетъ  на  ихъ  незыблемость  и  инстинк- 
тивно понимаетъ,  что  совместное  существоваше  незыблемости  и  мечтанш  — ■ 
дело  не  только  немыслимое,  но  и  прямо  противоестественное.  Едва  рожден- 
ныя,  вредныя  мечтан1я  тутъ  же  немедленно  и  умираютъ.  Или,  лучше  сказать, 
они  даже  не  рождаются,  а  только  отъ  времени  до  времени  заносятся  въ  виде 
эффектнаго  слуха,  со  стороны,  не  поселяя  въ  столпахъ  ни  малейшей  тревоги 
-евоимъ  эфемернымъ  появлендемъ... 

Вотъ  почему  столпы  считаются  существеннейшимъ  подспорьемъ,  и 
вотъ  почему,  когда  наступаетъ  моментъ  изгноя,  благоразумные  охранители 
заранее  подстерегаютъ  этотъ  моментъ  и  делаютъ  нужныя  приспособлетя, 
дабы  старые,  подгяивппе  столпы  были  немедленно  заменены  новыми... 

Ныне,  къ  безмерной  радости  охранителей,  пробелъ,  причиненный  крат- 
ковременнымъ  безстолб1емъ,  пополненъ.  „Чумазый  человекъ"  —  въ  виду  у 
всехъ;  человекъ  свежш,  непреклонный  и  расторопный,  который  наверное 
•освободптъ  охранителей  отъ  половины  гнетущей  ихъ  обузы.  Нетъ  нужды, 
что  онъ  еще  недостаточно  поскоблился,  что  онъ  не  тронутъ  наукой  и  разно- 
душенъ  къ  памятникамъ  искусства,  что  на  знамени  его  только  одна  надпись 
читается  явственно:  распивочно  и  на-выносъ...  Охранитель  видитъ  въ  этомъ 
не  препятств1е,  но  залогъ.  Чемъ  меньше  бродитъ  въ  обществе  превыспрен- 
ностей,  темъ  прочнее  оно  стоитъ — это  истина,  которая  ныне  бьетъ  въ  глаза 
даже  будочникамъ.  Чтб  такое  „  общество? и  —  это  фикщя  и  больше  ничего. 
Объ  этой  фикцш  отъ  времени  до  времени  упоминается,  потому  что  совсемъ 
забыть  о  ней  какъ-то  совестно,  но  въ  сущности...  Ахъ,  темъ-то  ведь  и 
дорогъ  „чумазый  человекъ",  что,  имея  его  подъ  рукой,  о  всехъ  вообще 
фикщяхъ  навсегда  можно  забыть,  и  нисколько  не  будетъ  совестно.  Ему  ни 
„общество",  ни  „отечество",  ни  „правда",  ни  „свобода" — ничто  ему  допо- 
длинно неизвестно!  Ему  известенъ  только  грошъ  —  ну,  и  пускай  онъ  наде- 
лаетъ  изъ  него  пятаковъ! 

Следомъ  за  охранителями  приветствуютъ   чумазаго  человека  и  публи- 
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цисты.  Никогда  не  было  потрачено  столько  усилш  на  разъяснеше  принциповъ 
собственности,  семейственности  и  государственности,  никогда  съ  такою  на- 
стойчивостью, съ  такими  угрозами  не  было  говорено  о  необходимости  ограж- 
дешя  этихъ  принциповъ.  Знаете  ли,  ради  чего  поднялась  эта  суматоха?  ради 
чего  такъ  усиленно  понадобилось  ограждать  огражденное  и  разъяснять  разъ- 
ясненное? —  все  ради  васъ,  кабатчики  и  менялы!  все  ради  того,  чтобъ  для 
васъ  соответствующую  обстановку  устроить  и  ваше  пришеств1е  приличнымъ 
образомъ  объяснить. 

Въ  старое  время,  и  въ  обществе,  и  въ  литературе  было  насчетъ  этого 
более  нежели  просто.  Люди  наиболее  заинтересованные  столь  же  мало  ду- 
мали о  вопросахъ  собственности,  семейственности  и  государственности,  какъ 
мало  думаетъ  человъкъ,  которому  приходится  периодически  совершать  одинъ 
и  тотъ  же  путь,  о  домахъ  и  заборахъ,  стоящихъ  по  обеимъ  сторонамъ  этого 
пути.  Зачъчиъ  мне,  кр'Ьпостныхъ  дъмъ  мастеру,  было  напоминать  о  существо- 
вали какихъ-то  „принциповъ"  собственности,  семейственности  и  государ- 
ственности, когда  я  самъ  былъ  ходячимъ  гимномъ  этимъ  принципамъ]  За- 
чъиъ  мне  было  подстрекать  самого  себя  на  постижете  какихъ-то  усложненш, 
когда  стоило  только  протянуть  руку,  чтобъ  безъ  всякаго  постижешя  полу- 
чить желаемое?  Все  эти  „принципы"  я  не  име.ть  надобности  ни  расчленять, 
ни  смаковать,  ни  ограждать  ихъ,  потому  что  они  представляли  собой  стихш 
до  такой  степени  мне  родную,  что  я  только  весело  плавалъ  въ  ней,  какъ 
рыба  въ  води.  Мне  и  на  мысль  не  приходило,  что  я  могу  захлебнуться  или 
потонуть  въ  ней  (знаю,  что  подъ  конецъ  я  захлебнулся- таки,  но  ведь  за  то  и 
наплавался  же!).  Ничемъ  она  не  угрожала  мне,  а  только  ласкала  и  нежила. 

И  вдругъ  все  изменилось.  По  воле  судебъ,  насталъ  перщъ  безстол- 
б1я  и  всехъ  напугалъ.  Начали  рыться,  доискиваться  причинъ  и  наконецъ 
пришли  къ  такому  заключешю,  что  даже  и  въ  родной  стихш  нельзя  безсрочно 
плавать,  не  понимая,  чт5  делаешь.  Умозаключете  это  прямо  противоречило 
исторической  практике,  победоносно  доказавшей,  что  столпы  именно  до  техъ 
поръ  и  стоятъ  крепко,  пока  крепко  стоить  безсознательность;  но  такъ  какъ 
безстолб1е  одолевало,  то  приходилось  довольствоваться  хоть  какимъ-пибудь 
выходомъ,  чтобы  такъ  или  иначе  освободиться  отъ  ненавистнаго  явлешя.  По- 
надобилось уяснить  составныя  части  стихш,  указать  наилучппе  способы  управ- 
летя  ею.  Вотъ  эту-то  задачу  и  приняла  на  себя  публицистика.  Она  объяснила, 
что  жизнь  совсемъ  не  такъ  проста,  какъ  это  казалось  намъ,  крепостныхъ 
де.гъ  мастерамъ,  что,  яапротивъ  того,  она  представляетъ  сплошную  цепь 
болыпихъ  и  малыхъ  „принциповъ",  которые  постоянно  и  ревниво  надлежитъ 
держать  передъ  глазами,  дабы  благополучно  провести  свою  ладью  къ  желан- 
ной пристани. 

Но  коль  скоро  однажды  объявилась  необходимость  „принциповъ",  то, 
само  собой  разумеется,  потребовались  и  знаменосцы  для  нихъ.  Мы,  крепост- 
ныхъ де.ть  мастера,  не  могли  быть  таковыми,  во-первыхъ,  потому,  что  лю- 
дей, однажды  уже  ославленныхъ  въ  качестве  выслужившихъ  срокъ,  было  бы 
странно  вновь  привлекать  къ  деятельному  столпослуженш,  а  во-вторыхъ,  п 
потому,  что,  какъ  я  уже  сказалъ  выше,  падъ  всей  нашей  крепостной  жизнью 
тяготелъ  только  одинъ  решительный  принципъ:  какъ  только  допущены  бу- 
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дутъ  разъяснены,  расчленешя  и  разследовашя,  такъ  тотчасъ  же  все  мы  про- 
пали! Требовались  люди  более  подходяпце,  тате,  которые  зубами  вцепились  бы 
въ  врученный  имъ  знамена  и  всечасно  памятовали,  что  плошать  въ  деле  дер- 
жатя  знаменъ  —  отнюдь  не  допускается.  Такими  людьми  оказались  —  вы, 
кабатчики,  железнодорожники,  менялы  и  проч1е  м1роедскихъ  делъ  мастера! 
Публицисты  отлично  угадали,  что  цепче  васъ  въ  настоящее  время  людей  не 
найти,  и  въ  восторги  отъ  этой  находки  воскликнули:  „долой  безстолб1е!  вотъ 
они,  новоявленные  наши  столпы!" 

И  точно:  безстолб1е  какъ-то  вдругъ  кануло,  и  ежели  о  немъ  изредка 
вспоминаю тъ  и  теперь,  то  для  того  лишь,  чтобы  съ  пылающими  отъ  стыда 
щеками  воскликнуть:  „ужели  когда-нибудь  былъ  этотъ  позоръ? "  Отныне  па 
васъ,  кабатчики  и  менялы,  покоятся  все  уповатя.  Вы  совершите  то,  что  не 
съумъли  свершить  даже  мы,  ваши  достославные  предшественники;  вы  съ  не- 
умолимою логикою  проведете  принципъ  умиротворешя  посредствомъ  обездо- 
летя. Мы,  кръпостныхъ  дъмъ  мастера,  какъ-то  задумывались  передъ  громад- 
ностью этой  задачи.  Не  скажу,  чтобы  насъ  останавливали  на  этомъ  пути  ка- 
кгя-нибудь  соображетя  высшаго  порядка,  но  мы  все-таки  понимали,  что  если 
начать  обездоливать  вплотную,  то  изъ  этого,  чего  добраго,  въ  конце  концовъ, 
произойдетъ  обездолете  нашей  собственной  утробы.  Вы  и  въ  этомъ  отношенш 
поставлены  гораздо  выгоднее,  нежели  мы.  Арена  вашего  обездолетя  такъ 
бесконечна  и  такъ  загадочна,  что  даже  при  самой  неисповедимой  наглости 
всегда  будетъ  казаться,  что  еще  не  все  вычерпано,  что  затерялся  еще  где-то 
уголокъ,  въ  которомъ  процессъ  обездолетя  не  совершилъ  всего  своего  круга. 

Въ  виду  столь  несомн'внныхъ  свидътельствъ  и  я,  Прогор'Ьловъ,  не  имею 
возможности  сомневаться:  да,  вы  грядете  —  это  не  тайна  и  для  меня.  Но, 
признаюсь  откровенно,  уверенность  эта  не  наполняетъ  моего  сердца  сладкой 
надеждой,  но,  напротивъ,  заставляетъ  меня  съ  некоторымъ  трепетомъ  при- 
поднимать завесу  будущаго  и  отыскивать  тамъ  совсемъ  не  те  ликуюшде 
тоны,  которые  обещаютъ  наши  охранители  и  наши  публицисты. 

Не  думайте  однакожъ,  кабатчики  и  менялы,  что  я  сгараю  къ  вамъ 
завистью,  и  что  именно  это  дурное  чувство  препятствуетъ  мне  приветство- 
вать васъ.  Нетъ,  тутъ  совсемъ  не  то.  Вотъ  ужъ  двадцать  летъ  сряду,  какъ 
я  состою  въ  зваяш  пропащаго  человека,  и  мне  кажется,  что  этого  перкща 
времени  вполне  достаточно,  чтобы  пролить  бальзамъ  забветя  на  каше  угодно 
сердечные  ропоты.  На  первыхъ  порахъ  я  действительно  волновался  и  пред- 
ставлялъ  изъ  себя  не  то  невинно -падшаго,  который  успелъ-таки  припрятать 
въ  укромномъ  месте  кой-катя  уцелевпия  крохи,  не  то  человека,  приведен- 
наго  въ  восторженное  состоите  отъ  безпрерывной  молотьбы  по  голове.  Подъ 
вл1ятемъ  свеже-нанесенной  обиды  я  или  ехидствовалъ,  или  извергалъ  це- 
лые потоки  ропотовъ,  причемъ  такъ  безтолково  кричалъ,  что  не  только  не 
вникалъ  въ  смыслъ  собственныхъ  речей,  но,  въ  большинстве  случаевъ,  за 
гвалтомъ  не  умелъ  даже  хорошенько  разслышать  ихъ.  Но  вдругъ  промельк- 
нула светлая  минута.  Я  вслушался,  вникъ  и...  покраснелъ.  Я  понялъ,  что 
мой  ропотъ  былъ  чемъ-то  нелепымъ  по  существу  и  безконечно  неуклюжимъ 
по  форме;  что  по  существу  я  обнаруживалъ  только  голую  алчность,  а  по 
форме  —  только  беззаветиейшую  невежественность.   Съ  техъ  поръ  я  сми- 
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рился  и  замолчалъ.  Изредка,  правда,  и  теперь  кое-что  сболтну  въ  одномъ 
изъ  т4хъ  тихихъ  прштовъ,  которые  изв-встны  подъ  именемъ  земскихъ  учреж- 
денш,  но  сболтну  неуверенно  и  какъ-то  невнятно,  съ  пропусками.  Точь-въ- 
точь,  какъ  органчикъ,  котораго  валъ,  отъ  времени  и  жестокаго  обращетя, 
утратилъ  три  четверти  своихъ  колышковъ. 

И  знаете  ли  чтб  еще!  Съ  тйхъ  поръ  какъ  я  покраснълъ  и  созналъ, 
что  титулъ  пропащаго  человека  прикръпленъ  за  мной  безповоротно — я  по- 
любилъ  это  скромное  звате.  Иногда  мнй  даже  сдается,  что  оно  близко  гра- 
ничитъ  съ  зватемъ  человека  вообще,  что  въ  этомъ  качестве  ему  предстоитъ 
хорошая  и  прочная  будущность,  и  что  ежели  для  увъковъчешя  родовъ  про- 
пащихъ  людей  не  будетъ  заведено  бархатныхъ  и  иныхъ  книгъ,  то  не  потому, 
чтобы  люди  С1И  не  были  того  достойны,  а  потому  что,  разъ  испытавъ  тщету 
ув'вков'вченш,  они  и  сами  едва  ли  пожелаютъ  ихъ  возобновлетя.  Повторяю: 
я  до  того  примирился  съ  мыслю,  что  я  пропащш  человъкъ,  что  воспоми- 
нанья минувшей  славы  уже  не  пробуждаютъ  во  мнй  ни  безплодной  горечи,  ни 
несбыточныхъ  надеждъ.  Я  знаю,  что  истор1я  назадъ  не  возвращается,  что  даже 
гнусное  не  повторяется  въ  ней  въ  однъхъ  и  тъхъ  же  формахъ,  но  или  разви- 
вается въ  формы  гнуснМппя,  или  навсегда  прекращается,  и  что,  стало  быть, 
Прогоръловымъ — какъ  бы  они  ни  вошяли — повториться  въ  прежнихъ  фор- 
махъ (а  новыхъ  они  сами  не  выдержатъ)  не  суждено.  Одно  меня  заботитъ  въ 
моемъ  новомъ  положены:  съумъчо  ли  я  настолько  совладать  съ  собою  и  съ 
своимъ  прошлымъ,  чтобы  сделаться  во  истину  порядочнымъ  пропащимъ  чело- 
въкомъ,  то-есть  человъкомъ  долга,  добра,  чести  и  труда? 

И  такъ,  не  по  чувству  зависти  я  воздерживаюсь  отъ  поздравлетя  васъ 
съ  пргвздомъ,  а  просто  потому,  что  меня  беретъ  оторопь.  И  не  за  себя  я 
боюсь — чего  ужъ!  изъ  меня  все,  даже  страхъ  вынули! — но  за  отечество. 

Какъ  ни  безшабашно  прошла  моя  жизнь,  однако  помаялся-таки  я  на 
своемъ  въку,  а  тъмъ  временемъ  кое-что  и  попристало  ко  мне.  Я,  Прогорй- 
ловъ,  грамотенъ  —  вотъ  въ  чемъ  суть.  Преимущество  ли  это  мое,  или  злосча- 
ст1е — всяко  можно  судить.  Это  преимущество,  потому  что  грамота  помогла 
мн4  непостыдно  и  безболезненно  (по  крайней  мйрй  относительно)  перекоче- 
вать изъ  категорш  столповъ  въ  категорш  пропащихъ  людей;  это  злосчаше 
—  потому  что  грамота  же  понъчпала  мн-в  всецело  отдаться  восторгамъ  воз- 
рожденья и  этимъ  самымъ  уподобила  мое  существоваие  ладьй,  плавающей 
по  волнамъ  житейскаго  моря  безъ  кормила  и  весла. 

Правда,  что  моя  грамота — нельзя  сказать,  чтобъ  черезъ-чуръ  ужъ  слож- 
ная, но  важно  ужъ  то,  что  она  потревожила  мой  почивавшш  внутренние  м1ръ 
и  въ  то  же  время  внушила  мне  вкусъ  къ  нъкоторымъ  нелишнимъ  наблю- 
детямъ  и  01гвнкамъ. 

Благодаря  этимъ  наблюдетямъ,  я  знаю,  наприм'Ьръ,  что  независимо 
отъ  клейменыхъ  русскихъ  словарей  въ  нашей  жизни  выработался  свой  соб- 
ственный подоплечный  словарь,  имъющш  очень  мало  сходства  съ  клеймеными. 
И  представь  себъ,  Разуваевъ,  что  когда  р-вчь  идетъ  о  выраженгяхъ  еще  не 
утвердившихся,  новоявленныхъ,  каковы,  напримъръ:  интеллигенция,  культура, 
дирижируюпце  классы  и  проч.,  то  я  положительно  предпочитаю  послъ\дтй 
первымъ.  Я  инстинктивно  чувствую,  что  клейменые  словари  фаталистически 
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обречены  на  повторете  задовъ.  Ихъ  апросозерцате  —  мое  м1росозерцате; 
условности,  который  связываютъ  ихъ,  суть  те  же,  который  связываютъ  и 
меня;  словомъ  сказать,  словари  эти  несомненно  сочинены  самимъ  мной,  еще 
въ  ту  эпоху,  когда  я  какъ  сыръ  въ  масле  катался.  Такъ  что  еслибъ  я  руко- 
водствовался только  ими,  то  положительно  все  сомнительное  и  неясное  такъ 
навсегда  и  осталось  бы  для  меня  сомнительнымъ  и  неяснымъ.  Но,  по  счастью, 
рядомъ  съ  клеймеными  словарями  существуетъ  толковый  интимно-обыва- 
тельскш  словарь,  который  провидитъ  и  отлично  объясняетъ  смыслъ  даже 
такихъ  выраженш,  передъ  которыми  клейменый  словарь  стоить,  уставясь 
лбомъ  въ  стену.  Вотъ  къ  этому-то  неизданному,  но  превосходнейшему  словарю 
я  всегда  и  обращаюсь,  когда  мне  нужно  вложить  персты  въ  язвы. 

Возьмемъ  хоть  бы  данный  случай.  Везде  кругомъ  говорятъ:  грядутъ 
кабатчики,  менялы,  железнодорожники  и  проч1е  м1роедскихъ  делъ  мастера. 
Желая  объяснить  себе  это  явлете,  я  прежде  всего  обращаюсь  къ  обыватель- 
скимъ  наблюдательнымъ  реестрамъ.  и  вижу,  что  вы  значитесь  въ  нихъ  тако: 

„Разуваевъ,  Анатолш,  бывыйхалуй  (понимаю).  Занимается  кабаками,  а 
ныне,  сверхъ  того,  и  интеллигентен  (не  понимаю). 

„Губошлеповъ,  1она,  бывппй  пеловальникъ  (понимаю).  Занимается  по- 
ставкой для  армш  и  флотовъ  гнилыхъ  сухарей  (еще  бы  не  понимать!),  а  ныне, 
сверхъ  того,  дирижирующие  клаесъ"  (не  понимаю).  И  т.  д.,  и  т.  д. 

Очень  возможно,  что  для  публицистовъ,  подчасковъ  и  прочихъ  экспер- 
товъ  науки  подчеркнутыя  мною  определешя  вполне  ясны,  но  для  меня,  чело- 
века только  потревоженнаго  наукой — нетъ.  Поэтому  я  по  старой  привычке 
беру  сначала  клейменый  словарь  и  спешу  справиться  въ  немъ:  чт5  сей  сонъ 
значите  Но,  увы!  никакихъ  утешенш  въ  немъ  не  обретаю,  кроме  того,  что 
интеллигенщя  есть  интеллигенщя,  а  правящш  клаесъ  есть  тотъ,  который  пра- 
витъ.  Тогда  я  припоминаю,  что  у  насъ  есть  еще  неизданный  интимно-обыва- 
тельскш  толковый  словарь,  медленно  развертываю  его  и  читаю  следующее: 

„Интеллигенцгя,  или  кровопивство... 

„Правящш  клаесъ,  или  шайка  людей,  втихомолку  отъ  начальства  объ- 
егоривающая..." 

Дальше  я  уже  не  читаю:  съ  меня  довольно.  Искомая  язва  глядитъ  мне 
прямо  въ  глаза,  з1яющая,  обнаженная,  вполне  достоверная.  Нетъ  нужды, 
что  прочитанныя  определешя  противоречат  безеознательной  номенклатуре, 
усвоенной  мною  съ  пеленокъ;  тб,  чтб  открылось  передо  мной,  такъ  прозрачно- 
ясно,  что  я  забываю  все  пеленки,  заподозреваю  все  клейменые  словари  и 
верю  только  ему  одному,  нашему  единственно  правдивому  и  единственно  про- 
зорливому подоплечному  толковому  русскому  словарю! 

И  затемъ  целый  рядъ  мыслей,  самаго  внезапнаго  свойства,  такъ  и 
роится  въ  моей  голове. 

Горе — думается  мне — тому  граду,  въ  которомъ  и  улица,  и  кабаки  без- 
нужно скулятъ  о  томъ,  что  собственность  священна!  наверное  въ  граде  семъ 
имеетъ  произойти  неслыханнейшее  воровство! 

Горе  той  веси,  въ  которой  публицисты  безнужно  и  настоятельно  вош- 
ютъ,  что  семейство  —  святыня!  наверное  надъ  этой  весью  невдолге  разра- 
зится колоссальнейшее  прелюбодейство! 
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Горе  той  стране,  въ  которой  шайка  гаалопаевъ  во  все  трубы  трубитъ: 
„государство,  шоп  сЬег! — с'езй  засггггё! и  Наверное  въ  этой  стране  государ- 
ство въ  скоромъ  времени  превратится  въ  расхожш  пирогъ! 

А  работа  воображешя  не  только  не  отстаетъ  отъ  работы  мысли,  но  по 
обыкновенно  даже  опережаетъ  ее.  Картины  слъдуютъ  за  картинами...  ужасъ! 
Представьте  себе  эту  неусыпающую  свару,  въ  которой  отнят  перемешано 
съ  прелюбодъятемъ  и  терзатемъ  пирога!  Осуществите  ее  въ  целой  массе 
лицъ,  искаженныхъ  жаждой  любостяжанш  и  любострашя;  заставьте  этихъ 
людей  метаться,  рвать  другъ  друга  зубами,  срамословить,  свальничать,  уби- 
вать и,  въ  довершеше  всего,  киньте  куда-нибудь  въ  уголъ  или  на  хоры 
горсть  шутовъ-публицистовъ,  умиленно  поющихъ  гимны  собственности,  семей- 
ственности и  государственности!  Ужели  возможна  картина  более  потрясаю- 
щая] Бежать  отъ  нихъ!  бежать!  бежать!  —  вотъ  единственная  мысль,  кото- 
рая угнетаетъ  мозгъ  при  виде  этихъ  озлобленныхъ,  бъсноватыхъ  существъ. 
Но  куда  бъжать] 

Вотъ  чего  я,  Прогоръчтовъ,  страшусь  и  чего  —  увы!  —  я  не  могу  не 
провидеть  въ  ближайшемъ  будущемъ.  Воистину  говорю:  никогда  ничего  по- 
добнаго  не  бывало.  Ужасно  было  крепостное  мучительство,  но  оно  имело  опре- 
деленный районъ  (каждый  мучительствовалъ  въ  предълахъ  своего  гнезда)  и 
потому  было  доступно  для  надзора,  Ваше  же  мучительство,  о,  м1ро,Бды  и  кро- 
вошйственныхъ  дълъ  мастера,  есть  мучительство  вселенское,  неуличимое,  не 
знающее  ни  границъ,  ни  даже  ясныхъ  определены!  Ужели  это  прогрессъ,  а 
не  наглое  вырождете  гнусности  меньшей  въ  гнусность  сугубую? 

Интеллигенция!  дирижируюпце  классы!  И  при  семъ  въ  скобкахъ:  „сю- 
жетъ  займет вованъ  съ  французскаго! и  Слыханное  ли  это  дело!  И  какъ  ответь 
на  эти  запросы  —  „Разуваевъ,  бывый  халуй"!  Разуваевъ,  заспанный  и  па- 
хучш,  буйный,  безшабашный,  безвременно  оплывшш,  съ  отяжелевшею  отъ 
виннаго  угара  головой  и  съ  хмельною  улыбкою  на  устахъ.  Подумайте!  да  онъ — 
въ  ту  самую  минуту,  какъ  вы,  публицисты,  призываете  его:  „иди  и  володМ 
нами!"  — даже  въ  эту  торжественную  минуту  онъ  пущаетъ  враскосъ  глаза, 
высматривая,  не  лежитъ  ли  где  плохо! 

Знаетъ  ли  онъ,  чтб  такое  отечество!  слыхалъ  ли  онъ  когда-нибудь  это 
слово]  Ахъ,  это  отечество!  По  настоящему-то  ведь  это  нестершогвйшая  сер- 
дечная боль,  неперестающая,  гложущая,  гнетущая,  въ  конецъ  изводящая  че- 
ловека —  вотъ  какое  значете  имеетъ  это  слово!  А  Разуваевъ  думаетъ,  что 
это  падаль,  брошенная  на  расклеваше  ему  и  прочимъ  кровопшетвенныхъ 
де.тъ  мастерамъ! 

Но  да  свершится.  Истор1я  имеетъ  свои  повороты,  которые  невозможно 
изменить,  а  темъ  менее  устранить.  Это,  конечно,  не  слепой  фатализмъ,  пе- 
редъкоторымъ  не  остается  ничего  другого,  какъ  преклониться,  и  не  произволъ, 
которому  люди  подчиняются,  потому  что  за  нимъ  стоить  целый  лепонъ  тем- 
ныхъ  силъ;  но  все-таки  это  законъ,  и  именно  законъ  последовательнаго  раз- 
витья  однихъ  явленш  изъ  другихъ.  Явлен1я  приходятъ  на  арену  исторш,  какъ 
бы  крадучись  и  почти  не  обнаруживая  своей  внутренней  подготовки  —  вотъ 
почему  они  въ  большинстве  случаевъ  кажутся  намъ  внезапными  или  произ- 
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вольными.  Но  подготовка  эта  несомненно  существовала — только  мы,  ошелом- 
ленные исконной  репутащей  несменяемости,  которою  пользовались  явлетя 
предшествующая,  проглядели  ее.  Такъ  что  когда  новыя  вещи,  новые  порядки 
и  новыя  дела  являются  во  всеоружш  совершившагося  факта,  то  мы  видимъ 
себя  безсильнымн  не  только  для  борьбы  съ  ними,  но  и  для  сыягчешя  безпо- 
лезныхъ  наглостеп  подкравшагося  торжества. 

Увы!  М1роедскш  перюдъ,  очевидно,  еще  не  исчерпалъ  всего  своего  со- 
держатя.  Ему  еще  предстоитъ  сказать  решительное  слово,  и  чъмъ  ближе  къ 
концу  будетъ  приходить  его  речь,  теме  жестче  и  неумолимее  выскажется  это 
последнее  слово.  Жизнь  выработала  известную  сумму  приманокъ,  имеющихъ 
несомненно  кровотйственный  характере,  и  покуда  эти  приманки  носяте  на- 
звате  утехе,  ке  ниме  все-таки  не  перестануте  устремляться  завистливые 
взоры  твхе,  кто  не  боится  рисковать,  или  кто  суеверно  надеется  на  свою 
счастливую  звезду.  Покуда  мудрость  текущей  минуты  будете  учить,  что  ве 
виду  устранешя  жизненныхе  огорченш  человеческое  естество  необходимо 
упразднить,  а  на  место  его  водворить  и  утвердить  естество  волчье,  до  т-вхе 
поре  всякш  могущш  вместить  будете  прямо  или  косвенно  черпать  изъ  кла- 
дезя этой  мудрости.  Принципе  утехе — великш  принципе,  которому  суждено 
вечно  пленять  челов'Ьчешя  сердца,  и  ежели  туте  есть  беда,  то  не  ве  томег 
что  люди  желаюте  наслаждаться  утехами,  а  ве  томе,  что  по  обстоятель- 
стваме  эти  утехи  нередко  получаюте  характере  звериный  и  человеконена- 
вистнически. Боте  когда  жизнь  выработаете  новаго  сорта  утехи,  тогда  самъ 
собою  изноете  и  м1ровдскш  перще.  А  покуда,  повторяю,  придется  еще  много 
услышать  жестокихе  и  безчелрвечныхе  слове  и  долго  оставаться  безмолв- 
ныме  свндетелеме  всякаго  рода  безетыжестве  и  неключимостей. 

Каке  бы  то  ни  было,  но  я  взялся  за  перо  совсвме  не  се  теме,  чтобы 
протестовать.  Я  только  намерене  высказать  несколько  благожелательныхе 
соображенш,  которыя,  по  мнённо  моему,  ваме,  новоявленныме  столпаме,  въ 
видахе  собственной  пользы  нелишне  было  бы  принять  ке  сведенш. 

Я  саме,  пропащш  человеке  Прогорелове,  быле  ве  свое  время  стол- 
поме  и  саме  безчисленно  дрегрешале.  Я  быле  и  отнимателеме,  и  прелюбо- 
дееме,  и  изменникоме  казеннаго  интереса,  и  не  только  не  полагале  ве  томе 
гр^ха,  но  и  вполне  искренно  быль  убеждене,  что  именно  на  этихе  трехе 
китахе  м1ре  стоите.  Только  теперь,  когда  меня  безповоротно  произвели  ве 
чине  пронащаго  человека,  я  поняле,  что  никакихе  туте  китове  нете.  Во 
всякоме  случае  тб,  чтб  мне  предстоите  сказать  по  этому  поводу,  будете 
плодоме  моего  собственнаго  опыта  и  моей  собственной  долголетней  м1роед- 
ской  практики.  Стало  быть,  верно. 

Начнеме  се  отечества.  Ответь,  Разуваеве!  знаешь  ли  ты,  чтб  такое 
отечество? 

Сделавши  этоте  вопросе,  я  натурально  стараюсь  уловить,  какое  оне 
пропзвеле  на  тебя  впечатл1ше.  И  должене  сказать,  что  впечатлвше  это,  на- 
мой вгляде,  не  весьма  удовлетворительное.  Прежде  всего  ты  изумлене  и 
таращишь  глаза,  словно  спрашиваешь:  и  зачеме  ему  это  слово  понадобилось? 
Нельзя  даже  поручиться,  что  ты  не  думаешь,  что  это  слово  бунтовское,  заклю- 
чающее ве  себе  „филантройю"...  Потоме,  однакоже,  ты  начинаешь  шутки 
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шутить,  зубы  заговаривать:  „кто  же,  моле,  такого  пустяка  (ты  употребляешь 
не  это  слово,  а  другое,  но  я  изъ  учтивости  о  немъ  умалчиваю)  не  знаете!" 
Но  накопецъ,  прижатый  къ  стене,  ты  какъ-то  загадочно  киваешь  въ  ту 
сторону,  где  имеете  квартиру  становой  приставъ  Гращанове. 

Твой  кивокъ  въ  сторону  Гращанова  убеждаете  меня,  что  ты  смеши- 
ваешь отечество  съ  начальствомъ,  или,  по  малой  мере,  ставишь  представле- 
те  о  первомъ  въ  зависимость  отъ  представлетя  о  последнеме.  Исполнять 
приказатя  начальства — воте,  по  твоему,  чтб  значитъ  быть  инстиннымъ  сы- 
номъ  отечества.  Ясно,  что  ты  ровно  ничего  не  понимаешь. 

Тогда  я*за  теми  же  разеяснетями  обращаюсь  къ  твоему  публицисту 
(онъ  тебя  провидълъ,  облюбовалъ,  онъ  же,  стало  быть,  обязывается  и  отве- 
чать за  тебя),  въ  чаяти,  что  этотъ  шустрый  малый  съумъетъ  яснее  форму- 
лировать тб,  чтб  ты  въ  столповой  своей  необръзанности  только  бормочешь. 
Но,  увы!  и  отъ  него  ничего,  кроме  бормотатя,  въ  ответе  не  слышу.  Онъ 
легкомысленно  перебегаете  отъ  одного  признака  къ  другому;  онъ  упо- 
минаете и  о  географическихъ  границахъ,  и  о  расовыхъ  отлич1яхе,  и  о  равной 
для  всехе  обязательности  законове,  и  о  присяге,  и  обе  окраинахе,  и  о 
необходимости  обязательная  употреблетя  въ  присутственныхъ  местахе  рус- 
скаго  языка,  и  о  господствующей  релнпи,  и  обе  армш  и  флотахе,  и  ве 
конце  концове  все-таки  сводите  вопросе  ке  Гращанову.  Словоме  сказать, 
оне  тоже  смешиваете  отечество  се  государствоме  и  правительствоме,  подчи- 
няя представлен1е  о  первоме  представленш  о  двухе  последнихе. 

Смею  тебя  уверить  однакоже,  что  представлентя  эти  совершенно  раз- 
личный и  что  смешеие  ихъ  можетъ  привести  къ  такимъ  запутанностямъ, 
которыя  на  практике  бываюте  равносильны  бвдствгяме. 

И  таке,  ве  чеме  же  туте  различ1е? 

Прежде  всего  отечество  —  привлекаете;  государство  —  обязываете; 
начальство  —  приказываете.  Все  это  функцш,  конечно,  очень  почтенныя,  но 
и  за  всеме  теме  совершенно  различныя.  Дальше.  Представленш  обе  отече- 
стве соответствуете  представлете  о  нравахе  и  обычаяхе,  обе  играхе,  пйс- 
няхе  и  пляскахе,  о  приметахе  и  суевер1яхе,  о  пословицахе,  поговоркахе, 
притчахе  и  сказкахе  и  наконеце  о  томе  неклейменоме,  но  несомненно 
ходячеме  словаре,  о  котороме  я  упоминале  уже  выше.  Представленш  о 
государстве  соответствуете  представлете  о  законахе,  о  коммишхе,  издаю- 
щихе  сто-одине  томе  трудове.  о  географическихе  границахе,  обе  армгяхъ  и 
флотахе,  о  податяхе  и  повинностяхе,  о  казенныхе  учебныхе  заведетяхе,  о 
дипломатическихе  нотахе  и  о  клейменыхе  словаряхе.  Представленш  о  на- 
чальстве соответствуете  представлете  о  департаментахе,  канцеляргяхе  и 
штабахе,  о  предписан1яхе,  подтверждеияхе  и  о  тщетныхе  ожидатяхе  на 
сш  предписан1я  ответове,  о  маршировкахе  и  обмундировкахе.  о  наградахе, 
позышешяхе,  увольнетяхе  и  перем'Ьщетяхе  и  наконецъ  паки  о  предпи- 
сатяхъ  и  подтверждетяхъ. 

Отечество  говорите  тебе  кратко:  „живи!"  даже  не  прибавляя  при  этоме: 
играй,  пой  песни,  плягпи,  сказывай  сказки  и  проч.  Оно  знаете,  что  и  безе 
его  наноминашя  все  С1е  тебе  свойственно.  Государство  тоже  говорите:  „живи!" 
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но  прибавляетъ:  „и  повинуйся  закону".  Начальство  выражается  такъ:  „живиг 
но  ожидай  предписанш  и  подтверждены!" 

Ужели  и  теперь  не  ясно,  что  это  функщи  совершенно  другъ  отъ  друга 
отличный? 

Но  будемъ  продолжать  наши  сравнетя. 

Отечество  есть  тотъ  таинственный,  но  живой  организмъ,  очертатя 
котораго  ты  не  можешь  отчетливо  для  себя  определить,  но  котораго  прикос- 
новете  къ  себе  ты  непрерывно  чувствуешь,  ибо  ты  связанъ  съ  этимъ  орга- 
низмомъ  неразрывною  пуповиной.  Онъ,  этотъ  таинственный  организмъ,  былъ 
свид'Ьтелемъ  и  источникомъ  первыхъ  впечатленш  твоего  бьгпя;  онъ  над'влилъ 
тебя  способностью  мыслить  и  чувствовать;  онъ  создалъ  твои  привычки,  далъ 
тебе  языкъ,  вероватя,  литературу,  онъ  обогр'Ьлъ  и  прштилъ  тебя,  словомъ 
сказать,  сдйлалъ  изъ  тебя  существо,  способное  жить.  И  всего  этого  онъ  до- 
стигъ  безъ  малМшаго  насшия,  однимъ  теплымъ  и  безконечпо  любовнымъ  къ 
тебе  прикосноветемъ.  Онъ  сдйлалъ  даже  больше  того:  неусыпно  обнимая 
тебя  своею  любовью,  онъ  и  въ  тебе  зажегъ  священную  искр/  любви,  такъ 
что  и  тебе  нигд^  не  живется  такою  полною,  горячею  жизнью,  какъ  подъ 
сенью  твоего  отечества.  Ты  слово  скажешь  —  въ  отечестве  тебя  понимаютъ;, 
ежели  это  слово  умное  —  возвеличатъ  и  воздвигнутъ  монументъ;  ежели  оно 
глупое — забранятъ  и  простятъ.  Ты  сделаешь  движете — въ  отечестве  сразу 
угадываютъ,  куда  оно  клонится;  ежели  это  движете  осмысленное — скажутъ: 
„даже  жестъ  у  него  умный  и  благородный!"  ежели  оно  нелепое  и  противо- 
естественное —  определять  въ  актеры  въ  Александринскш  театръ:  играй  съ 
Новиковымъ  и  Петипа!  Всякш  иоступокъ  твой  въ  отечестве  оценятъ,  не 
прикидывая  къ  нему  абсолютныхъ  критер1умовъ,  а  довольствуясь  правиломъ: 
по  здешнему  месту  и  такъ  сойдетъ!  Самый  плохой  человекъ  —  и  тотъ 
найдетъ  въ  своемъ  отечестве  массу  такихъ  же  плохихъ  людей,  которые 
будутъ  вместе  съ  нимъ  на  бобахъ  разводить,  вместе  есть  печатные  пряники, 
вместе  горевать  и  радоваться.  Даже  мерзавецъ  —  и  тотъ  обрящетъ  целую 
уйму  сомерзавпевъ,  съ  которыми  можетъ  по  душе  поговорить.  Нигде  на 
чужбине  ты  ничего  подобнаго  не  найдешь:  ни  сочувств1я,  ни  снисходитель- 
ности, ни  даже  порицатй.  Везде,  кроме  своего  отечества,  ты  чужой;  ни  тебя 
никто  въ  земсюя  учреждетя  не  выберетъ,  ни  ты  никого  въ  земсюя  учреж- 
детя  не  выберешь.  Только  въ  отечестве  тебе  до  всего  дело,  даже  въ  такомъ 
отечестве,  где  на  каждомъ  шагу  тебе  говорятъ:  „не  суйся!  не  лезь  впередъ! 
не  твое  дело!"  Пускай  говорятъ! ты  все-таки  всемъ  существомъ  своимъ  сознаешь, 
что  дела  у  тебя  по  горло,  и  что  еслибъ  ты  даже  желалъ  последовать  совету 
о  несованш  носа,  никакъ  это  невозможно  выполнить,  потому  что  дело  само 
такъ  и  подступаетъ  къ  твоему  носу.  Словомъ  сказать,  только  тутъ,  только 
охваченный  волнами  родного  воздуха,  ты  чувствуешь  себя  способнымъ  къ 
жизни  существомъ,  хозяиномъ  „своего  дела",  человекомъ,  котораго  пони- 
маютъ и  который  въ  то  же  время  самъ  понимаетъ. 

Все  эти  блага  наполняютъ  твое  существо  такою  полнотою  довольства, 
какой  ничто  другое  не  можетъ  тебе  дать.  А  довольство,  въсвою  очередь,  по- 
лагаетъ  начало  другому  не  менее  сладкому  чувству  —  чувству  признатель- 
ности и  солидарности.  Не  довольствуясь  отвлеченной  идеей  отечества,  ты 
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ищешь  олицетворить  его  въ  чемъ-нибудь  конкретномъ,  и  въ  этихъ  попскахъ 
прежде  всего  наталкиваешься  на  своихъ  соотечественниковъ.  Кто  далъ  теб"Ь 
это  чувство  довольства1?  кто  далъ  тебе  славу,  ежели  ты  силенъ,  и  снисхож- 
ден1е,  ежели  ты  слабъ1?  Кто  окружилъ  тебя  почетомъ  или  накрылъ  покро- 
вомъ  забветя,  смотря  по  тому,  чтб  ты  заслужили  Кто  сказалъ  тебе:  вотъ 
въ  чемъ  твоя  заслуга  и  вотъ  въ  чемъ  твой  стыдъ?  Все  это  дали  и  сказали 
тебе  твои  соотечественники.  Во  всякомъ  другомъ  месте,  отъ  всбхъ  другихъ 
людей  ты  слышалъ  только  одинъ  разговоръ:  столько-то  франковъ  и  столько- 
то  сантимовъ;  только  здесь,  въ  отечестве,  съ  тобой  разговаривали  по  че- 
ловечьему, только  здесь  признали  въ  тебе  существо,  которое  можно  хва- 
лить или  порицать  и  котораго  действ1я  во  всякомъ  случае  сл'вдуетъ  считать 
обязательно-вменяемыми.  Какъ  же  тебе  не  быть  безконечно  признательнымъ 
зтимъ  людямъ,  которые  ни  разу  не  проглядели  въ  тебе  человека,  которые 
могли  любить,  ненавидеть,  даже  презирать  тебя,  но  одного  не  могли:  остаться 
къ  тебе  равнодушными]  Какъ  тебе  не  считать  себя  солидарнымъ  съ  ними, 
какъ  всеминутно  отъ  глубины  благодарнаго  сердца  не  восклицать:  о,  плоть 
отъ  плоти  моей  и  кость  отъ  костей  моихъ! — когда  и  унихъ  при  виде  твоемъ 
дыхате  спирается  въ  зобу?  Какъ  не  броситься  въ  огонь  ивъ  воду  ради  прис- 
ныхъ  твоихъ1?  какъ  не  принять  смерть,  мучительство,  позоръ  ради  друговъ 
твоихъ?  О,  Разуваевъ!  сделай  милость,  пойми  меня!  ведь  они,  они  одни  при- 
знали въ  тебе  подлиннаго  человека,  одни  они  напоили  тебя  и  радостью,  и 
мучительствомъ,  и  позоромъ — какой  же  высшей  награды  можно  желать*? 

Вотъ  отчего  говорится,  что  нетъ  отечества  краше  собственнаго  отече- 
ства; вотъ  отчего  ни  о  чемъ  не  болитъ  сердце  такою  острою  болью,  какъ  объ 
отечестве.  Люди  изнываютъ  подъ  непоспльнымъ  бременемъ  этой  болп,  схо- 
дятъ  съ  ума,  решаются  на  самоубийство.  Стоитъ  одинокш  человекъ  где-ни- 
будь на  берегу  Средиземнаго  моря,  среди  залитой  лучами  солнца  природы,  и 
чувствуетъ,  какъ  капля  по  капле  истекаетъ  его  сердце  кровью.  Ахъ,  что-то 
тамъ  делается,  въ  этихъ  дорогихъ  сердцу  палестинахъ,  где  „С.-Петербург- 
сыя"  и  „Московшя  Ведомости"  издаются  (ш)  (Не  Шгопеп  ЪШЬеп)?  Чай, 
беденька  Неугодовъ  закусываетъ,  Петръ  Толстолобовъцыркаетъ...ахъ,  такъ 
бы  и  летелъ  туда!  хоть  невидимкой  посиде.тъ  бы  въ  томъ  заседаши  коммисш, 
когда  она,  издавъ  сто-одинъ  томъ  трудовъ,  сама  наконецъ  приходитъ  къ 
заключенно,  что  все  земное  ею  свершено,  и  что  затемъ  ей  ничего  другого  не 
остается,  какъ  разойтись!  Да,  хочется  и  туда!  не  для  смеха  хочется,  а  по- 
тому что  нутро  горитъ  по  приснымъ  и  другамъ,  потому  что  память  о  нпхъ 
даже  въ  лучахъ  этого  горящаго  солнца  не  можетъ  до  конца  потонуть. 

До  какой  степени  живуче  это  чувство  неразрывности  съ  отечествомъ 
даже  въ  плохихъ  людяхъ,  доказательствомъ  тому  можетъ  служить  следующш, 
правда,  довольно  банальный  примеръ.  Колеситъ  гуляний  русскш  человекъ  по 
белу  свету,  сыплетъ  марками  и  франками,  уплачиваетъ  тринкгельды  и  пур- 
буары — и  все  ему  почета  ни  отъ  кого  нетъ.  Наконецъ  наступаетъ  решитель- 
ный моментъ:  жизнь  въ  обществе  кельнеровъ,  гарсоновъ  и  метродотелей  на- 
скучила, франки  приходятъ  къ  концу  —  айда  домой!  Начинаются  разсчеты! 
столько-то  на  разставанье  съ  Парижемъ,  столько-то  —  на  ознакомлете  по 
пути  съ  садомъ  Кроля,  столько-то — на  дорогу...  И  представь  себе,  Разува- 
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евъ!  такова  сила  инстинктивной  виры  въ  привечающая  свойства  отечества,  что 
ежели  нвтъ  совсвмъ  завалящихъ  денегъ,  то  гуляпцй  человекъ  въ  своихъ  пу- 
тевыхъ  разсчетахъ  какъ-то  совсвмъ  забываетъ  Россш.  Только  бы  до  Эйдку- 
нена  доехать,  а  тамъ  какъ-нибудь...  ведь  тамъ  ужъ  Рошя!  И  действительно, 
доехали  до  Вержболова,  а  здесь  ужъ  давно  ждутъ:  пожалуйте  по  этапу!  Ну, 
что  жъ!  по  этапу,  такъ  по  этапу!  Бывали!  видали! 

Я  знаю,  Разуваевъ,  что  разъяснемя  эти  утомили  тебя,  но  я  остановился 
на  нихъ  потому,  что  надо  же  тебе  знать,  чтб  такое  отечество  и  почему  такъ 
естественно  его  любить.  Ведь  ты  грядешь  съ  т'вмъ,  чтобъ  играть  роль,  ты 
даже  въ  обывательскихъ  книгахъ  въ  графи  „ч'вмъ  занимается и  отмечены 
„дережируюшдй  классъ"  —  надо  же,  чтобъ  ты  понималъ,  чтб  именно  разу- 
мели наши  предки,  говоря:  земля  наша  велика  и  обильна,  но  порядку  въ  ней 
н'Ьтъ.  Но,  сверхъ  того,  я  и  не  для  тебя  одного  пишу.  Помимо  тебя,  на  свйтв 
существуютъ  лепоны  вертопраховъ,  которые  слишкомъ  охотно  говорятъ  о  пре- 
кращенгяхъ  и  вовсе  не  думаютъ  о  томъ,  что  отечество  не  прекращать,  а  лю- 
бить надлежитъ.  Пускай  и  они  тронутся  моими  стенаньями,  пускай  скажутъ 
себе:  „да,  онъ  правъ!  если  мы  присныхъ  своихъ  предадимъ  расточению,  то  съ 
к-Ьмъ  же  сами  останемся?  кто  будетъ  насъ  красавцами  называть*? " 

Идея  отечества  одинаково  для  всвхъ  плодотворна.  Честнымъ  она  вну- 
шаетъ  мысль  о  подвиге,  безчестныхъ — предостерегаетъ  отъ  множества  гнус- 
ностей, которыя  безъ  нея  несомненно  были  бы  совершены.  Есть  еще  и  дру- 
гая идея,  въ  томъ  же  смысле  плодотворная  —  это  идея  о  суде  потомства;  но 
такъ  какъ  она  непосредственнаго  действ1я  не  оказываетъ,  то  и  доступна  лишь 
людямъ,  не  чуждымъ  обобщешй,  —  тогда  какъ  мысль  о  томъ,  какъ  будетъ 
принятъ  тотъ  или  другой  поступокъ  въ  среде  соотечественниковъ,  бьетъ 
прямо  въ  чувствительное  место  и  отчасти  имеетъ  даже  угрожающш  харак- 
тера Ибо  нетъ  презретя  существеннее  того  презретя,  которымъ  поль- 
зуется человекъ  отъ  своихъ  соотечественниковъ. 

Но,  иожетъ  быть,  ты  скажешь  на  это:  „ведь  самъ  же  ты,  за  несколько 
страницъ  выше,  утверждалъ,  что  и  мерзавцу  въ  своемъ  отечестве  веселее,  по- 
тому что  онъ  найдетъ  тамъ  массу  вполне  однородныхъ  сомерзавцезъ,  съ  ко- 
торыми ему  можно  душу  отвести;  стало  быть,  дескать,  и  я:  подберу  подходя- 
щую компанш,  и  будемъ  мы  вкупе  сомерзавствовать,  а  до  прочаго  намъ  дела 
нетъ".  Прекрасно;  действительно,  ты  можешь  такую  компанш  обрести.  Но 
ведь  ежели  я  рисовалъ  тебе  подобную  перспективу,  то,  право,  не  для  того, 
чтобъ  ты  непременно  въ  ней  искалъ  себе  успокоетя,  а  только  на  случай 
крайности.  Не  спорю,  можно  такъ  искусно  нырнуть  въ  шайку  спещалистовъ, 
что  ею,  такъ  сказать,  отъ  всего  остального  света  себя  загородить;  но  не  за- 
бывай, что  въ  такой  шайке  тебе  предстоитъ  только  бражничать  да  по  душе 
калякать,  а  ведь  тебе  главнейшимъ  образомъ  надо  объегоривать  и  дела 
делать.  Вотъ  эти-то  последмя  функцш  и  вынудятъ  тебя  отъ  времени  до 
времени  выбегать  изъ  шайки  и  обращаться  къ  прочимъ  партикулярнымъ  лю- 
дямъ. Теперь  представь  себе  следующее.  Допустимъ,  что  въ  виду  засшпя, 
которое  ты  взялъ,  партикулярные  людя  не  посмеютъ  совершенно  уклониться 
отъ  сношенш  съ  тобой;  но  такъ  какъ  имъ  известно,  что  ты  несомненный  кро- 
вопивецъ,  то  они  непременно  хоть  частицу  сокровища  да  утаятъ  отъ  тебя. 
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Если  же  имъ  о  кровопивстве  твоемъ  неизвестно,  если  ты  съумелъ — не  скажу 
сделаться  честнымъ  человекомъ,  но  по  крайней  мере  прикинуться  таковымъ, 
то  они  не  только  все  свое  сокровище,  но  и  тела,  и  души — все  полностью  тебе 
препоручать.  Не  ясно  ли,  что  даже  въ  такомъ  деле,  какъ  облапошиванье, 
быть  кровопивцемъ  загадочнымъ  выгоднее,  нежели  неприкрытымъ  нахаломъ, 
который  всей  своей  физкшонпей  только -что  не  говоритъ:  что  жъ  ты  заду- 
мался, не  плюешь  въ  меня'?  плюй! 

Осторожность  и  загадочность — вотъ  школа,  которую  ты  обязываешься 
пройти,  если  хочешь,  чтобы  въ  тебе  воистину  видели  „дирижирующшклассъ". 
Ибо  обыватель  простодушенъ,  и  ежели  видитъ,  что  на  него  наступаютъ  съ 
темъ,  чтобы  горло  ему  перекусить,  то  уклоняется.  Но  когда  его  потихоньку 
неведомо  гд^  сосутъ,  онъ  только  перевертывается. 

Теперь — о  государстве.  Эта  идея  тоже  плодотворная,  но  только  въ  дру- 
гомъ  род*  и  въ  другой  степени.  Но  ты  и  ее  смешиваешь  съ  Гращановымъ, 
а  публицисты  твои  —  съ  цензурнымъ  ведомствомъ;  а  потому  надо  и  въ  дан- 
номъ  случае  кое-что  тебе  пояснить.  Скажемъ  такъ:  отечество  —  отъ  Бога, 
государство — дело  изобретательности  человеческаго  ума.  Вотъ  главное  и  су- 
щественное различ1е  между  отечествомъ  и  государствомъ;  остальныя  подроб- 
ности ты  можешь  сообразить  самъ  по  тому  же  масштабу.  Необходимо,  впро- 
чемъ,  помнить  еще  следующее:  въ  представленш  о  государстве  ты  не  встре- 
тишься ни  съ  подблюдными,  ни  съ  свадебными  песнями,  ни  съ  сказками,  ни 
съ  былинами,  ни  съ  пословицами,  словомъ  сказать — ни  съ  чемъ  изъ  всего  цикла 
техъ  ивжащихъ  явленш,  которыя  обдаютъ  тебя  тепломъ,  когда  ты  мыслишь 
себя  лицомъ  къ  лицу  съ  отечествомъ.  Ничего  подобнаго  государство  тебе  не 
дастъ,  но  у  него  имеется  въ  рукахъ  громадная  привилепя:  оно  властно  обез- 
печить  или  не  обезпечить  твоему  отечеству  спокойное  пользовате  этими  бла- 
гами. Это  обстоятельство  очень  важно,  и  ты  отнюдь  не  долженъ  уиускать  его 
изъ  вида,  если  хочешь  умненько  вести  дела  свои.  Такъ  что  ежели,  напри- 
меръ,  ты  сдуру  будешь  молить  Бога,  чтобъ  государство  не  обезпечивало  хо- 
роводовъ  и  игръ,  но  воспрещало  и  преследовало  оные,  то,  во-первыхъ,  мо- 
литва твоя  не  будетъ  угодна  Богу,  а  во-вторыхъ  ты  самъ  же  первый  почув- 
ствуешь на  себе  ея  неблагоир1ятныя  последств1я,  если  Провидете  допу- 
ститъ  осуществлете  ея.  Знай,  Разуваевъ,  что  только  народы  веселые  и  хороводо- 
любивые  къ  объегориванш  ласковы;  народы  же  угрюмые,  узаконешями  непо- 
сильно изнуряемые,  даже  для  самыхъ  изобретательныхъ  кровопивцевъ  даютъ 
мало  пищи.  Отданные  въ  жертву  унылости,  они  безмолвно  изнемогаютъ  безъ 
малейшей  надежды  когда-нибудь  нагулять  приличное  тело.  Кости  да  кожа 
— по  истине  съ  такого  одра  больше  двугрпвеннаго  и  ожидать  нельзя!  Это  не 
я  говорю,  а  исторзя. 

Не  менее  плодотворна  и  идея  о  начальстве.  Идея  эта  тебе  небезъиз- 
вестна  —  этого  отрицать  нельзя;  но  все-таки  скажу,  даже  и  ее  ты  какъ-то 
неблагородно  представляешь  себе.  Начальство  представляется  тебе  чемъ-то 
такимъ,  чтб  наполняешь  крикомъ  вселенную,  а  въ  свободное  отъ  криковъ  время 
приннмаетъ  барашка  въ  бумажке.  Штъ,  это  не  такъ;  это  идеалъ,  уже  вы- 
шедшш  изъ  употреблешя,  и  притомъ  такой,  который  не  за  что  было  бы  лю- 
бить. Но  не  любить  начальства  нельзя,  такъ  какъ  и  оно,  совместно  съ  госу- 
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дарствомъ,  для  того  установлено,  дабы  наид&йствительнМше  обезпечивать 
неприкосновенность  хороводовъ  и  игръ.  А  потому,  ежели  ты  будешь  въ  мо- 
лптвахъ  свонхъ  упоминать  о  начальстве  (это  полезно  „да  тихое  жяш  пожи- 
вемъ"),  то  проси  Бога  такъ,  чтобы  въ  начальственныхъ  распоряжетяхъ  было 
больше  снисходительности  и  менее  настоятельности,  и  чтобы,  не  теряя  изъ 
вида  спасительной  строгости,  начальство  въ  то  же  время  памятовало,  что  и 
оно,  яко  изъ  челов'Ьковъ  состоящее,  прегрешать  можетъ.  Именно  такъ  и  мо- 
лись, ибо  въ  противномъ  случае  результатъ  одинъ:  кости  да  кожа,  съ  его  не- 
изб'Ьжнымъ  последств1емъ  въ  форме  постепеннаго  закрыт  заведенш,  глася- 
щихъ:  распивочно  и  на-выносъ. 

И  такъ,  три  главныхъ  объекта  предстоять  для  твоей,  Разуваевъ, 
любви: 

Во-первыхъ,  отечество,  которое  ты  обязываешься  любить — будемъ  го- 
ворить кратко — за  то,  что  оно  твое  отечество  и  его  тебе  далъ  Богъ. 

Во-вторыхъ,  государство,  которое  ты  долженъ  любить  ради  отечества, 
дабы  последнее  не  впало  въ  уньше  и  свойственные  ему  игры  и  смехи  непо- 
врежденными сохранило. 

Въ-третьихъ,  начальство,  которое  ты  долженъ  любить  тоже  ради  оте- 
чества и  по  той  же  причине. 

Какъ  видите,  во  всехъ  трехъ  случаяхъ  отечество  стоитъ  на  первомъ 
плане.  Я  знаю,  что  для  тебя  это  супцй  сюрпрпзъ,  но  чтб  же  делать,  мой 
другъ!  я  бы  и  самъ  радъ  всехъ  поровнять,  но  такъ  ужъ  выходитъ. 

Повторяю:  все  сейчасъ  изложенное  я  высказалъ  по  собственному  опыту. 
Когда  я  былъ  столпомъ,  то  такъ  же,  какъ  и  ты,  Разуваевъ,  ровно  ничего  не 
понималъ.  Для  меня  это  было  еще  постыднее,  потому  что  я  грамотенъ.  Гра- 
новскаго  слушалъ,  Белинскаго  читалъ,  восторгался,  трепеталъ  отъ  умилетя 
— и,  представь  себе,  все  эти  восторги  и  умилетя  я  словно  во  сне  или  фан- 
тастическомъ  представленш  проделывалъ!  Отслушаешь,  бывало,  Грановскаго, 
а  черезъ  часъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  думаешь:  „а  чтб  кабы  кто  у  меня 
душу  купилъ! "  Какимъ  образомъ  происходилъ  чудодейственный  процессъ  этого 
жизненнаго  двоеглас1я  —  объ  этомъ  целые  томы  психологическихъ  изследо- 
ванш  можно  написать;  но  онъ  происходилъ  несомненно,  и  я  былъ  въ  немъ 
действующимъ  лицомъ.  Я  безъ  умолку  болталъ  о  любви  къ  отечеству — и  въ 
годину  опасности  жертвовалъ  на  алтарь  отечества  чуж1я  тела;  я  требовалъ, 
чтобъ  отечественный  культъ  былъ  объявленъ  обязательнымъ,  но  лично  на 
встречу  врагу  не  шелъ,  а  нанималъ  за  себя  пропойца.  И  въ  довершете  все- 
го я  снабжалъ  пожертвованныхъ  и  нанятыхъ  мною  „защитниковъ"  сапогами 
на  картонныхъ  подошвахъ  и,  прося  у  Бога  победъ  и  одоленш,  нимало  не  ду- 
малъ  о  томъ,  далеко  ли  уйдутъ  на  картонныхъ  подошвахъ  мои  ратнички... 
И  вотъ  за  это  теперь — я  пропащш  человекъ. 

Я  говорилъ  себе:  отечество — святыня!  объ  этомъ  во  всехъ  стихотворе- 
шяхъ  упоминается.  Но  ежели  мое  личное  процветаше  не  поставлено  въ  пря- 
мую зависимость  отъ  процветатя  отечества,  то  пускай  оно  остается  святы- 
ней, а  я  буду  процветать  особо.  Правда,  въ  моей  голове  иногда  мелькала 
мысль,  что  это  выводъ  лукавый  и  постыдный,  что,  следуя  Грановскому  и 
Белинскому,  его  надлежало  бы  какъ  разъ  выворотить  на  изнанку,  то-есть 
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сказать:  ежели  мое  личное  процвътате  не  поставлено  въ  зависимость  отъ 
процв-Ьташа  отечества,  то  я  самъ,  по  совести,  обязанъ  устроить  эту  зависи- 
мость; но  я  какъ-то  ухитрялся  обходить  эту  назойливую  мысль  и  предпочи- 
талъ  оставаться  при  первоначальной  редакцш.  Я.  срывалъ  цветы  удоволь- 
ств1я,  а  соотечественники  мои  унывали;  я  праздновалъ,  а  соотечественники 
мои  повинны  бъша  работъ;  я  былъ  изъятъ  отъ  тълесныхъ  наказанш,  а  со- 
отечественники мои  были  изъяты  отъ  наградъ.  И  въ  то  же  время  я  слушалъ 
Грановскаго,  восторгался,  восклицалъ:  „отечество— святыня!"  Ивотъзаэто 
теперь — я  пропащш  человъкъ! 

Прорывались,  однакожъ,  минуты,  когда  мнъ  думалось:  а  въдь,  несмо- 
тря на  процвътате,  все-таки  въ  моемъ  существовали  есть  чтб-то  непрочное 
и  какъ  бы  неблаговонное.  Еуда  бы  я  ни  сунулъ  свой  носъ,  вездъ  на  встречу 
мнъ  раздавался  окрикъ:  „  чего  съ  жиру  бъсишься!  твое  дъло  не  лъзть,  а  дру- 
гимъ  примъръ подавать!"  „ Подавать  примъръ"—  это,  по  тогдашнему  времени, 
значило:  собственнымъ  тъломъ  такую  филантрошю  пропагандировать,  чтобы 
никто  своего  носа  отнюдь  никуда  не  совалъ.  И  что  же!  перваго  окрика  было 
вполн-в  достаточно,  чтобъ  я  убедился.  Мнъ  какъ-то  сразу  сдълалось  ясно, 
что  действительно  я  съ  жиру  бъшусь,  а  не  по  настоятельной  внутренней 
нужд*  действую,  что,  въ  сущности,  для  меня  даже  выгоднее  не  совать  носа, 
потому  что  тогда  и  въ  мою  мурью  никто  носа  не  сунетъ.  И,  заручившись 
этою  столповою  мудростью,  я  ни  за  себя,  ни  за  другихъ — ни  за  кого  пальцемъ 
не  шевельнулъ.  Ни  за  кого  не  заступился,  никого  не  загородилъ  грудью  и 
въ  то  же  время  умилялся  и  восклицалъ:  „отечество — святыня!"  И  вотъ  за  это 
теперь — я  пропащш  человЪкъ. 

Какъ  въ  былое  время  мнъ  ни  до  кого  не  было  д-вла,  такъ  теперь  ни- 
кому нътъ  дъла  до  меня.  Никто  ко  мнъ  не  устремляется,  никто  отъ  меня  ничего 
не  ждетъ,  никто  даже  въ  толкъ  не  можетъ  взять,  хочу  ли  я  чего-нибудь,  или 
просто  блажу.  А  я  между  тъмъ...  понялъ!  Я  понялъ,  что  такое  отечество, 
понялъ,  почему  оно  вправъ  требовать  отъ  сыновъ  своихъ  жертвъ  и  даже 
самоотверженгя,  и — увы!  понялъ  даже  и  то,  почему  отъ  меня  лично  оно  ни 
жертвъ,  ни  самоотвержея1я  не  требуетъ:  оно  лучше  меня  самого  знаетъ,  что  я 
дать  ему  ничего  не  могу.  Оставленный  всвми,  отжившш,  выдохшшся,  я  обя- 
зываюсь изнывать  въ  отчужденш,  услаждая  себя  лишь  надеждой,  что  когда- 
нибудь  мой  сынъ  или  внукъ  утонять  зваше  пронащаго  человека  въ  зваше 
человека  вообще  и  сына  отечества  въ  особенности.  То-есть  тогда,  когда  да- 
же потроховъ  моихъ  въ  помин'Б  не  будетъ.  Скажи,  можно  ли  представить 
себъ  боль,  горшую  этой! 

Вотъ  отъ  этой-то  боли  я  и  желаю  предостеречь  тебя,  Разуваевъ.  Не 
иди  по  стопамъ  моимъ,  и  ежели  достигнешь  производства  въ  столпы,  то  не 
понимай  этого  звашя  въ  черезчуръ  буквальномъ  смыслъ,  но  потщись  изъ 
недвижимаго  имущества  превратиться  въ  движимое.  Люби  отечество  свое, 
люби!  Служи  ему  собственнымъ  лицомъ,  а  не  чрезъ  посредство  наемниковъ;  не 
процвътай  особо,  совместно  съ  твоими  соотечественниками,  не  утопай  въ  бездъмь- 
ничествъ  и  равно  душш,  но  стой  грудью  за  други  своя,  жертвуй  своими  интере- 
сами, своею  личностью,  самоотвергайся!  Ежели  тебъ  жалко  поступиться  руб- 
лемъ,  то  поступись  хоть  двугрпвеннымъ.  Все  это  для  тебя  даже  необходимее, 
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нежели  для  меня.  Мы,  Прогорйловы,  столповали  въ  такое  тугое  время,  когда, 
люди  больше  глазами  хлопали,  нежели  понимали;  тебе,  Разуваевъ,  иредстоитъ 
столповать  въ  такое  время,  когда  даже  и  мелкоте  приходитъ  на  умъ:  „а  что, 
ежели  этотъ  самый  кусъ,  который  онъ  къ  устамъ  подносить,  взять  да  вырвать 
у  него?"  И  вырвутъ — не  сомневайся,  а  тебя  произведутъ  въ  пропапце  люди,  и 
все  это  произойдете  тгьмъ  легче,  что  на  твое  место  давно  ужъ  самъ  себя  на- 
мЪтплъ  новый  столпъ:  содержатель  дома  терпимости  Ротоз,вевъ...  Вотъ  сколько 
васъ  тамъ,  въ  щеляхъ,  притаилось...  столповъ! 

Однимъ  словомъ,  люби  отечество  —  и  верь,  что  убытка  не  будетъ.  А 
затъта  мне  остается  условиться  еще  насчетъ  нгЬкоторыхъ  подробностей,  и 
задача  моя  будетъ  кончена. 

По  поводу  вашего  появлешя  было  поднято  много  разнаго  принцишаль- 
наго  разговора.  Собственность,  семейство,  государство — вотъ  тр1ада,  которую, 
по  мнешю  охранителей  и  публицистовъ,  вы  призваны  защитить  и  навсегда 
утвердить.  Прекрасно:  постараемся  же  сговориться,  въ  какой  мере  и  какъ 
ловчее  все  это  осуществить. 

„Собственность" — ты  понимаешь  достаточно,  то-есть  всЪмъ  свопмъ  ну- 
тромъ.  „Все, — говоришь  ты, — что  я  усшвлъ  опустить  въ  свой  карманъ,  поме- 
стить въ  своей  квартире,  запереть  въ  свою  шкатулку,  все,  чтб  я  могу,  по  лич- 
ному усмотр^шю,  перенести  въ  другое  место  и  въ  случай  банкротства  спрятать 
— все  это  есть  собственность  движимая.  Дома  же  и  земли,  которые  я  не  могу 
ни  перенести,  ни  спрятать,  но  могу:  первые,  застраховавъ  въ  двойной  цен- 
ности, поджечь,  а  вторыя,  исхлопотавъ  отъ  установленныхъ  баснописцевъ 
залоговый  свидетельства  (съ  виньетками  и  картинками),  заложить  въ  кредит- 
номъ  учрежденш — это  собственность  недвижимая".  То  же  самое  говорятъ  и 
твои  юристы  и  публицисты,  только  съ  несравненно  меньшей  ясностью,  чтб 
впрочемъ  и  вполне  естественно,  ибо  на  неясности  шгаетъ  ихъ  право  на  по- 
лучеше  гонорара. 

Все  это,  однакожъ,  относится  къ  собственности  уже  осуществившейся, 
то-есть  опущенной  въ  карманъ,  запертой  въ  шкатулку  или  получившей  отъ 
нотар1уса  надлежащую  санкцш.  О  томъ  же,  какимъ  образомъ  произошелъ 
процессъ  этого  осуществлешя,  тутъ  вовсе  умалчивается,  а  мне  сдается,  что 
съ  точки  зрешя  принцитальностей  это-то  именно  и  важно.  Какимъ  образомъ 
запутался  въ  твоемъ  кармане  рубль?  какъ  случилось,  что,  постепенно  пере- 
кладывая запутавппеся  рубли  изъ  кармана  въ  шкатулку,  ты  наконецъ  вос- 
кликнулъ:  „а теперь  пойдемъ  къ  нотар1усу  и  постараемся  определить,  чтб  сле- 
ду етъ  разуметь  подъ  именемъ  недвижимаго  имущества"? 

Ежели  ты  действительный  поборникъ  принциповъ,  ежели  ты  воистину 
прпзванъ  оградить  и  утвердить  оные,  то  ты  поймешь  мое  безпокойство.  Прямо 
тебе  говорю:  какъ  насадитель  и  оградитель  принципа  собственности,  ты  дол- 
женъ  такимъ  образомъ  вести  свои  дела,  чтобы  во  всякое  время  дать  отчетъ 
относительно  способовъ  прнзбретеия.  По  крайней  мере  я,  Прогореловъ,  былъ 
въ  старые  годы  вполне  на  этотъ  счетъ  чпстосердеченъ.  „Все,  чтб  вы  видите, 
говорилъ  я.  все  это  перешло  ко  мне  отъ  папеньки  и  маменьки  (были  и  исклю- 
четя,  но  очень  немного),  я  же  только  одно  усовершенствоваше  въ  дошедшемъ 
имуществе  допустплъ:  заложилъ оное  въ  опекунскомъ  совете".  По  моему  мне- 
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тю,  не  меньшее  чистосердеч1е  въ  этомъ  смысле  обязываешься  выказать,  Разу- 
ваевъ,  и  ты. 

Но  тутъ-то  именно  ты  и  начинаешь  увертываться.  На  одно  набрасы- 
ваешь покровъ  давности  (тоже,  братъ,  принципъ!),  на  другое — покровъ  ком- 
мерческой тайны.  А  юристы  и  публицисты  твои,  такъ  те  даже  прямо  гово- 
рятъ,  что  такъ-какъ  въ  данномъ  случай  истцовъ  въ  виду  не  имеется,  то  и 
надлежитъ  въ  требованш  чистосердечнаго  отчета  отказать.  И  отказываютъ 
— что  будешь  делать!  И  даже  правильно  отказываютъ,  потому  что  допусти 
васъ  подноготную  разворачивать,  вы  и  сами  искляузничаетесь,  и  другихъ  до 
смерти  закляузничаете. 

Однако,  для  партикулярнаго  человека  это  не  резонъ,  ибо  онъ  не  юристъ 
и  не  публицистъ,  а  простой  сынъ  отечества.  Какъ  только  онъ  замъчаетъ,  что 
отв'Ьтчикъ  начинаетъ  ссылаться  на  отсутств1е  истцовъ,  такъ  тотчасъ  начи- 
наетъ  подозревать:  а  въдь  отсутствующш-то  истецъ,  пожалуй,  и  есть:  именно 
я,  партикулярный  человъкъ! 

Допустить,  чтобъ  эта  мысль  утвердилась  въ  немъ  —  очень  невыгодно, 
потому  что,  развивая,  проверяя  и  дополняя  ее,  онъ  можетъ  придти  къ  вы- 
водамъ  по-истинъ1  поразительнымъ.  Какъ  юристъ,  ты  ясно  понимаешь,  чъчиъ 
ты  вправе  „воспользоваться",  что  вотъ  это  ты  можешь  „оттягать",  а  вотъ 
это—  просто  „отнять";  но  партикулярный  человъкъ  какъ  сынъ  отечества  во 
всемъ  этомъ  сомневается.  Какъ  юристъ,  ты  говоришь:  „какъ  взялъ,  такъ  и 
отдай! "  —  а  онъ,  какъ  сынъ  отечества,  возражаетъ:  „и  все-таки  ты  поступай  по- 
божески!"  Какъ  юристъ  ты  говоришь:  „своими  ли  глазами  ты  смотр'Ьлъ'?  своими 
ли  руками  бралъ?"... — а  онъ,  какъ  сынъ  отечества,  возражаетъ:  „и  все-таки 
ты  меня  обманулъ,  зубы  мне  заговорилъ! и  Какъ  юристъ,  ты  его  убеждаешь: 
„ты  пропустилъ  все  сроки,  не  жаловался,  не  апеллировалъ,  на  кассацш  не  по- 
далъ,  кто  жъ  виноватъ,  что  ты  проз'ввалъ'? " — а  онъ,  какъ  сынъ  отечества, 
возражаетъ:  „гдЪжъ  это  видано,  чтобъ  изъ-за  какихъ-то  кляузъ  у  меня  мое 
отнимать'? "  Какъ  юристъ,  ты  говоришь:  „я  за  своей  собственностью  блюду,  а 
ты  за  своею  блюди!"  а  онъ,  сынъ  отечества,  возражаетъ  на  это:  „воръ!" 

Конечно,  вей  эти  возражетя  ничтожны  и  будутъ  оставлены  безъ  послед- 
ствий, но  когда  живешь  среди  сыновъ  отечества,  то  надобно  заранее  приго- 
товиться къ  тому,  чтобы  и  ничтожныя  возражетя  выслушивать.  Сыны  отече- 
ства простодушны  и  неразвиты,  и  въ  довершеше  всего  каждый  изъ  нихъ 
наивно  думаетъ:  своего-то  ведь  жалко.  Очень  можетъ  быть,  что  это  и  пред- 
разсудокъ;  но  что  же  делать,  мой  другъ!  онъ  настолько  живучъ,  что  не  при- 
нять его  къ  сведешю — просто  нельзя. 

Я  думаю  впрочемъ,  что  ты  до  известной  степени  удовлетворишь  этому 
предразсудку,  если  признаешь  совместное  существовате  своей  собственности 
и  чужой.  Это  будетъ  и  просто,  и  благородно.  Неусыпно  стеречь  свою  шка- 
тулку и  въ  то  же  время  не  подбирать  ключа  къ  шкатулке  соседа;  держаться 
обеими  руками  за  рубль,  запутавшшся  въ  кармане,  и  въ  то  же  время  не  роп- 
тать, ежели  видишь  такой  же  рубль  въ  кармане  приснаго...  чтб  можетъ  быть 
величественнее  этого  зрелища!  Вотъ  задачи,  который  предстоитъ  осуществить 
истинному  радетелю  принципа  собственности,  и,  по  моему,  это  задачи  очень 
хоропйя,  особливо  ежели  выражеше  о  подбиранш  ключа  не  принимать  въ 


565 

исключительно  буквальномъ  смысле,  но  стараться  какъ  можно  шире  распро- 
странять его  д,впств1е.  Не  пренебрегай  ими,  Разуваевъ!  Не  разоряй,  не  грабь, 
и  на  вопросъ:  кого  же  ты  будешь  допекать  после  того,  какъ  въ  конецъ  до- 
печешь обывателя? — не  отвечай  съ  нахальствомъ:  „йёнъ  доста-а-нетъ!"  Нвтъ, 
когда-нибудь  наступить  минута,  что  и  онъ  не  достанетъ,  ибо  всякому  доста- 
ванш  положенъ  пред'Ьлъ,  а  следовательно  положенъ  предълъ  и  твоимъ 
допеканьямъ! 

Человъкъ  ни  къ  чему  не  относится  съ  такою  чувствительностью,  ничего 
такъ  ревниво  не  оберегаетъ,  какъ  ту  совокупность  матер1альныхъ  удобствъ, 
которыми  онъ  усшвлъ  обставить  свою  жизнь.  Малъйшш  ущербъ,  приводящей 
къ  сгвсненш  этой  обстановки,  заставляетъ  его  роптать  и  искать  глазами, 
где  обидчикъ?  И  такъ  какъ  обидчика-имярекъ  никогда  на- лицо  не  оказы- 
вается, то  онъ  невольно  приходитъ  къ  необходимости  обобщать  и  распростра- 
нять... 

Ужели  ты  не  боишься  тъхъ  горькихъ  послъдствш,  которыя  неизбежно 
должны  произойти  изъ  подобныхъ  обобщенШ 

И  такъ,  будь  ум-вренъ,  и  помни,  что  титулъ  дирижирующаго  'класса, 
который  ты  стремишься  восхитить,  влечетъ  за  собой  не  одни  нрава,  но  и 
обязанности.  Обязанности  эти,  въ  томъ,  что  касается  принципа  собственности, 
гласятъ  такъ:  „не  укради! "  А  такъ-какъ  по  обстоятельствамъ  времени  такая  ре- 
дакщя  представляется  черезчуръ  уже  строгою,  то  мы  можемъ  смягчить  ее 
такъ:  не  до  конца  обездоливай,  но  непременно  оставляй  обывателю  столько, 
чтобы  изобретательность  его  и  впредь  находила  для  себя  поводъ  изощряться. 
Ежели  ты  изъ  рубля  отнимешь  половину  —  это,  я  полагаю,  будетъ  вполне 
прилично;  ежели  ты  отнимешь  изъ  рубля  восемь  гривенниковъ,  то  это  будетъ 
ужъ  кровопшственно,  но  все-таки  выносимо.  Остального  не  отнимай:  пускай 
опять  разживается! 

Затъмъ  на  очереди  стоитъ  принципъ  семейственности,  который  тоже 
обязываешься  ты  оградить.  Сознаюсь  откровенно:  мы,  Прогоръловы,  доста- 
точно-таки порасшатали  этотъ  принципъ,  или,  лучше  сказать,  до  того  его 
обнажили,  что,  въ  конце  концовъ,  въ  немъ  ничего  не  осталось,  кроме  въез- 
жаго  салона,  въ  которомъ  во  всякое  время  происходили  разговоры  объ  улуч- 
шенш  быта  милой  безделицы.  И  вотъ,  когда  дети  перестали  поздравлять 
родителей  съ  добрымъ  утромъ  и  целовашемъ  родительскихъ  ручекъ  выражать 
волнуюпця  ихъ  чувства  по  поводу  съеденнаго  обеда,  когда  самоваръ,  около 
котораго  когда-то  ютилась  семья,  исчезъ  изъ  столовой  куда-то  въ  буфетную, 
откуда  чай,  разлитой  рукою  наемника,  разносился  по  закоулкамъ  квартиры, 
когда  дни  имянинъ  и  рожденш  сделались  пустою  формальностью,  служащею 
лишь  поводомъ  для  выпивки  —  только  тогда  прозорливые  люди  догадались, 
что  семейству  угрожаетъ  действительная  опасность.  Начали  думать,  сообра- 
жать, какъ  этому  делу  помочь,  и,  разумеется,  прежде  всего  бросились  за 
справками.  Оказалось,  что  везде  было  такъ.  Во  всехъ  странахъ  цивилизован- 
наго  м1ра,  где  Прогореловы  заведывали  делами  культуры,  везде  они  низ- 
вели семейный  вопросъ  до  уровня  милой  безделицы.  Изъ  драмы  сдели  опе- 
ретку, изъ  совместнаго  скитатя — изъ  спальной  въ  детскую,  изъ  детской  на 
кухню,  потомъ  въ  столовую,  гостиную  и  обратно  черезъ  все  инстанщи  въ 
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спальню — вольное  катанье  на  тройкахъ въ трактиръ  „Самарканда".  И  везде 
же  на  смену  ослабевшимъ  Прогоръловыиъ  явились  люди  свеж1е,  неиспор- 
ченные, которые  т'вмъ  съ  большей  готовностью  подняли  брошенныя  въ  грязь 
знамёна,  что  въ  совершенстве  поняли,  какую  службу  они  могутъ  сослужить. 
У  всвхъ  на  памяти,  какъ  ловко  подняла,  въ  тридцатыхъ  годахъ,  знамя  се- 
мейственности и  домашняго  очага  западно-европейская  буржуаз1я,  и  какъ 
крепко  она  держалась  за  него,  пока  вечно  достойныя  памяти  Наполеонъ  III, 
при  содМствш  Оффенбаха,  Шнейдерши  и  нынешней  неутешной  вдовы,  не 
увлекъ  ее  въ  сторону  милой  безделицы. 

Въ  виду  столь  р'вшительныхъ  справокъ  предполагалось,  что  то  же 
самое  произойдетъ  и  у  насъ.  Сначала  Прогорйловы  расшатаютъ,  а  потомъ 
кабатчики  и  менялы  утвердятъ.  Первая  часть  этой  программы  уже  выпол- 
нена, но  будетъ  ли  выполнена  последняя — это  еще  вопросъ. 

Мне  кажется  что  наиболее  существеннымъ  препятств1емъ  въ  этомъ 
смысли  явится  родъ  вашихъ  занятш.  Вы,  кабатчики,  железнодорожники  и 
менялы,  не  имеете  занятш  освдлыхъ  и  производительныхъ,  но  исключи- 
тельно отдаетесь  подсиживаньямъ  и  сводничествамъ.  Въ  согласность  этому  и 
жизнь  ваша  получила  характеръ  кочевой,  такъ  что бблыпую  ея часть  выпро- 
водите вне  домовъ  своихъ,  въ  Кунавине.  Но  о  какихъ  же  принципахъ  мо- 
жетъ  быть  речь  въ  Кунавине? 

Очевидно,  что  публицисты,  возложивппе  навасъ  обязанность  утвердить 
прпнципъ  семейственности,  совсемъ  проглядели  эту  обстановку.  Ихъ  ввела 
въ  заблуждеше  ваша  грубость,  которую  они  приняли  за  патр1архальность. 
Въ  то  время,  когда  у  западно -европейскаго  буржуа  наполеоновскаго  образца 
яГеаиу1еп1;  а  1а  ЪоисЬе" — у  васъ  „текутъ  слюни";  въ  то  время,  какъ  у  того 
же  буржуа  изъ  устъ  вылетаетъ  целый  фейерверкъ  милыхъ  мерзостей  —  изъ 
вашей  утробы  извергается  какое-нибудь  односложное  поскудство;  въ  то  время, 
какъ  западная  буржуа  разговариваетъ,  убеждаетъ,  умоляетъ — вы,  „глядя  по 
товару",  выкладываете  более  или  менее  крупную  ассигнацию,  кратко  присово- 
купляя: „Машка,  пошевеливайся!"  Не  спорю,  съ  точки  зрешя  ясности  наме- 
ренш,  ваши  „слюни"  сравнительно  менее  поскудны,  нежели  французское  Геаи 
а  1а  ЪоисЪе,  но  спрашивается:  чтб  же  однако  общаго  между  кунавинскими  „слю- 
нями" и  семейственностью1?  О  какомъ  тутъ  „утвержденш"  можетъ  идти  речь? 

Поэтому,  въ  смысле  семейственности,  я  не  надеюсь  на  тебя,  Разуваевъ! 
Ничего  ты  не  утвердишь.  Но  такъ-какъ  на  тебя  обращены  все  взоры  и  такъ- 
какъ,  въ  качестве  новоявленной  „интеллигенцш",  чаша  сш  ни  въ  какомъ 
случае  не  минетъ  тебя,  то,  по  мнетю  моему,  ты  только  тогда  успеешь...  ну, 
хоть  притвориться  поборникомъ  чистоты  семейнаго  очага,  когда  радикально 
изменишь  родъ  своихъ  занятш.  Перестань  заниматься  кабаками,  не  подси- 
живай, не  сводничай,  сократи  до  минимума  экскурсш  въ  Кунавино,  произ- 
води, а  не  маклери  —  это  до  известной  степени  осадитъ  тебя,  утретъ  твои 
„ слюни"  и  приведетъ  въ  порядокъ  твои  утробныя  урчашя.  Но  будетъ  ли  и 
за  всемъ  темъ  прпнципъ  семейственности  тобой  утвержденъ  —  на  это,  я  по- 
лагаю, и  прозорливейшш  изъ  публицистовъ  утвердительнаго  ответа  не  дастъ. 
Да  и  ответить  тутъ  можно  только  одно:  не  будетъ,  наверное  не  будетъ  — 
вотъ  и  все. 
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Въ  заключете  еще  одинъ  вопросъ:  о  неоставленш  присныхъ  безъ  за- 
ступлешя,  или  же — чтб  то  же  самое — о  непримъненш  къ  нимъ  принципа  пре- 
дательства. 

Я,  Прогоръловъ,  совершенно  некомпетентенъ  по  этому  вопросу.  Бею 
жизнь  я  столповалъ  за  свой  собственный  счетъ,  а  о  присныхъ  слыгаалъ  только 
за  объдней  въ  церкви.  Т'Ьмъ  не  менйе,  возобновляя  въ  памяти  процеесъ  мо- 
его переименовашя  изъ  столповъ  въ  пропапце  люди,  я  долженъ  сознаться,  что 
въ  числи  причинъ  этого  превращешя  немаловажную  роль  играло  и  то,  что  я 
процв'Ьталъ  независимо  отъ  процв-втатя  моихъ  соотечественниковъ,  что  я  ни 
за  кого  не  поревновалъ,  никого  своей  грудью  не  заслонилъ.  Стало  быть,  ежели 
ты  желаешь  столновать  продолжительно  и  благополучно,  то  не  только  не  дол- 
женъ брать  примъровъ  съ  меня  (къ  чему  ты,  мимоходомъ  сказать,  черезчуръ 
наклоненъ),  но,  напротивъ,  обязываешься  поступать  совершенно  наоборотъ. 
Я  равнодушествовалъ  —  ты  сострадай;  я  бездъйствовалъ  —  ты  хлопочи;  я 
держался  правила:  носа  изъ  мурьи  не  совать  —  ты  выбътай  изъ  мурьи  какъ 
можно  чаще,  суй  свой  носъ,  суй!  Хлопочи  объ  концешяхъ,  но  не  забывай  и 
о  соотечественникахъ.  Это  хорошо  зарекомендуетъ  тебя  въ  ихъ  глазахъ  и 
пхъ  сампхъ  заставитъ  надеяться  и  верить  въ  лучппе  дни.  Выйдетъ  ли  что- 
нибудь  изъ  этихъ  хлопотъ,  надеждъ  и  вйрованш  —  это  вопросъ  другой,  и 
ежели  ты  хочешь,  чтобъ  я  отв'Ьтилъ  на  него  по  совести,  то  изволь,  отвъчу! 
не  выйдетъ  ничего,  потому  что  у  тебя  и  на  умъ1  ничего  такого — чтобъ  что-ни- 
будь вышло — нътъ.  Но  все-таки  старайся,  радМ,  хлопочи! 

За  спмъ  моя  ръчь  кончена.  Вкратцъ  она  можетъ  быть  резюмирована 
такъ: 

Люби  отечество,  чти  государство,  повинуйся  начальникамъ. 

Блюди  свою  собственность,  но  не  отказывай  и  присному  твоему  въ  правй 
им'вть  таковую. 

О  Кунавинь  по  возможности  позабудь. 

А  главное,  все-таки:  люби,  люби  и  люби  свое  отечество!  Ибо  любовь 
эта  дастъ  теб'Ь  силу  и  все  остальное  безъ  труда  совершить. 


КУЛЬТУРНЫЕ  ЛЮДИ 


I, — Культурная  тоска. 


Л  сидълъ  дома  и  по  обыкновенно  не  зналъ,  чтб  съ  собой  делать. 
Чего-то  хотълось:  не  то  констптущй,  не  то  севрюжины  съ  хръномъ,  не  то 
кого-нибудь  ободрать.  Ободрать  бы  сначала,  мелькнуло  у  меня  въ  головъ; 
ободрать,  да  и  въ  сторону.  Да  по  нынъшнему,  такъ,  чтобъ  ни  истцовъ,  ни 
отвътчиковъ — ничего.  Такъ,  молъ,  само  собою  случилось,  поди,  доискивайся! 
А  потомъ,  зарекомендовавши  себя  благонамъреннымъ,  можно  и  о  консти- 
тущяхъ  на  досугъ  помечтать. 

Будетъ  ли  при  конститущяхъ  казначей1?  —  вотъ  въ  чемъ  вопросъ.  И 
вопросъ  очень  существенный,  ежели  принять  въ  соображеше,  что  жизнен- 
ные припасы  съ  каждымъ  годомъ  дълаются  дороже  и  дороже,  а  потребности, 
благодаря  развптш  культурности,  увеличиваются  не  по  днямъ,  а  по  часамъ. 
Чорта  ли  и  въ  конституцдяхъ,  ежели  при  нихъ  должности  казначея  не  пола- 
гается! Ободрать — вотъ  это  безподобно!  Вотъ  при  „Уложенш  о  наказашяхъ" 
нътъ  казначея,  поэтому  оно  ни  для  кого  и  не  лестно.  Но,  можетъ  быть,  по- 
этому-то именно  оно  и  дано  намъ. 

Я  человъкъ  культурный,  потому  что  служилъ  въ  кавалерш.  И  еще  по- 
тому, что  въ  настоящее  время  заказываю  платья  у  Шармера.  И  еще  потому, 
что  по  субботамъ  объдаю  въ  англшскомъ  клубъ.  Приду  въ  пять  часовъ,  про- 
берусь въ  уголокъ  на  свое  мъсто  и  ъмъ,  покуда  не  запыхаюсь.  Прежде,  бы- 
вало, я  разговаривалъ,  а  ныньче — только  ъмъ. 

Ныньче  въ  англшскомъ  клубъ  чиновники  преобладаютъ.  Длинные,  су- 
ше, прожженые.  Шепчутся  другъ  съ  другомъ,  судьбы  по  секрету  ръшаютъ, 
а  на  лбу  между  тъмъ  написано:  „чего  изволите?"  Не  разъ  случалось  загова- 
ривать:— а  принеси-ка,  любезный...  Посмотришь — анъ  у  него  звъзда  сбоку 
пришпилена.  Настоящихъ  культурныхъ  людей,  утробистыхъ,  совсъмъ  мало 
стало,  да  и  тъ,  которые  остались,  въ  конецъ  развратились.  Фдятъ  разсъянно, 
за  чиновниками  безпокойно  слъдятъ  глазами,  словно  думаютъ:  чтб-то  они  съ 
нами  сд'Ьлаютъ'?  И  глаза  каше-то  подлые,  ласковые  у  всъхъ  дълаются,  когда 
съ  ними  какой-нибудь  чиновный  извергъ  невзначай  заговоритъ... 

Говорятъ,  будто  утробистые  люди  частью  въ  Москву  перебрались,  частью 
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у  себя,  по  своимъ  губернскимъ  клубамъ  засели.  Тамъ  будто  бы  они  не  только 
ёдятъ  и  пьютъ,  но  и  разговариваютъ.  Только  о  губернаторахъ  говорить  не 
см'Ьютъ,  потому  что  губернаторы  строго  за  этимъ  слъдятъ.  А  о  прочихъ  пред- 
метахъ,  какъ-то:  объ  икре,  о  севрюжине  и  даже  о  Наполеоне  III — говори 
сколько  угодно.  Говорятъ,  былъ  даже  такой  случай:  одинъ  утробистый  взялъ 
да  вдругъ,  ни  съ  того,  ни  съ  сего,  и  ляпну лъ:  „конституцш,  говорить,  же- 
лаю!" Туда,  сюда — къ  счастью,  губернаторъ  зналъ,  что  малый-то  выпить  лю- 
битъ,  стало-быть  челов'Ькъ  благонамеренный. 

—  Пьянъ,  старикъ,  былъ? 

—  Точно такъ,  ваше  превосходительство,  заставьте  Бога  за  себя  молить! 

—  Ну,  Богъ  проститъ  —  ступай!  Только  внередъ,  коли  чувствуешь, 
что  пьянъ,  сейчасъ  беги  домой  и  спать  ложись! 

—  Ради  стараться,  ваше  превосходительство! 

И  такимъ  образомъ  вся  эта  истор1я  изморомъ  кончилась.  А  будь-ка 
губернаторъ  построже,  да  взгляни  на  дтело  съ  точки  зрън1я  „внутренней  по- 
литики"— быть  бы  бычку  на  веревочке!  Фюить! 

Ужъ  не  удрать  ли,  въ  самомъ  деле,  въ  губернски!  городъ  Залупскъ? 
Хорошо  тамъ.  Утромъ  всталъ,  не  торопясь  умылся,  не  торопясь  чаю  напился 
— гляди-ко,  ужъ  двенадцать  часовъ  на  дворе.  Походилъ,  посидълъ,  поку- 
рилъ,  посвисталъ,  въ  окошко  поглядълъ:  выкупныя-то  свидетельства,  ка- 
жется, еще  не  всв  въ  расходе  „  Завтракать  подано! "  гудитъ  сзади  холопшй 
басъ.  Позавтракалъ,  опять  походилъ,  покурилъ — одурь  взяла:  „эй,  кто  тамъ! 
тройку  велеть  заложить!"  И — охъ!  у— ахъ!  Эхъ  вы,  соколики!.. Безподобно! 
Воротился — ха!  да  никакъ  ужъ  объдъ  на  столе!  Въ  комнатахъ  тепло,  светло; 
щи,  солонина  съ  хрЗшомъ,  поросенокъ  съ  кашей...  по-русски!  И  какъ  только 
ложкой  стукнулъ  —  сейчасъ  и  гость  на  пороге.  Ежели  настоящш  челов'вкъ 
не  наклюнулся,  такъ  секретарь  какой-нибудь  забежалъ.  И  все-то  онъ  тебе 
разскажетъ:  кто  кому  рукой  плюху  далъ,  кто  кого  калошей  по  лицу  смазалъ. 
Заслушаешься,  и  не  заметишь,  какъ  на  часахъ  девять  пробьетъ.  Въ  клубъ, 
сударь,  въ  клубъ!  А  тамъ  ужъ  все  въ  сборе  и  все  о  давешнихъ  плюхахъ 
разсказываютъ.  И  одинъ  по  одному  —  въ  буфетъ  да  въ  буфетъ.  Постепенно 
да  постепенно —  и  вдругъ...  конституция!  А  чтб  жъ  такое,  что  конститущя! 
Коли  ты  пьянъ  да  благонамеренъ  —  Христосъ  съ  тобой!  Ступай  домой,  ло- 
жись спать — сномъ  все  пройдетъ. 

Ахъ,  хорошо! 

Хорошо-то,  хорошо,  да  полно,  такъ  ли1?  Было  такое  времячко  у  насъ 
въ  Залупске,  было — да  не  прошло  ли  оно?  Не  даромъ  мой  другъ,  капитанъ 
Еопейкинъ,  пишетъ:  „не  езди  въ  Залупскъ!  у  насъ,  братъ,  столько  теперь 
поджарыхъ  да  прожженыхъ  развелось  —  весь  нашъ  культурный  клубъ  испа- 
костили!" Да;  развелись-таки  и  тамъ.  Ищутъ,  нюхаютъ,  законы  подводятъ. 
Въ  преферансъ  съ  тобой  играютъ,  и  черезъ  часъ  у  тебя  же  въ  квартире  по- 
личнаго  ищутъ.  И  въ  клубы  заползли:  сперва  одинъ,  за  нимъ  другой,  а  по- 
томъ,  глядишь,  и  въ  старшины  попадать  начали.  Брякни-ка  при  немъ:  „кон- 
ститущя!" —  а  онъ  тебе:  „вы,  кажется,  существующей  формой  правлешя  недо- 
вольны!".. А  мне  что!  Форма  правлешя — эка  невидаль!  Я.  такъ...  самъ  по 
себе...  проваливай,  братъ,  проваливай! 
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То-то  „проваливай"!  Языкъ-то  храбръ,  коли  заочно,  а  какъ  до  д4ла 
дойдетъ  —  пожалуй,  онъ  и  не  всякое  слово  выговоритъ.  Иное  видь  слово 
прямо  къ  отягченш  служить, — попробуй-ка,  выговори  его!  Да  коли  при  этомъ 
ты  еще  не  пьешь,  да  на  дурномъ  счету  состоишь — сколько  теб'Ь  ради  этого 
слова  слезъ  потомъ  пролить  нужно  будетъ,  чтобъ  прощенье  испросить! 

И  надо  сознаться,  что  во  всемъ  мы  сами,  утробистые,  виноваты.  Еще 
въ  то  время,  когда  „проженые"  только-что  нарождаться  въ  губершяхъ 
стали — тогда  надо  было  миры  принимать.  Явился  прожженый  —  п  съ  Бо- 
гомъ!  Живите,  сколько  васъ  есть,  промежду  себя.  Играйте  другъ  съ  другомъ 
въ  преферансъ,  -вздите  другъ  къ  другу  въ  гости,  угощайтесь,  упивайтесь, 
прелюбодМствуйте!  Но  въ  нашъ  культурный  клубъ — ни-ни!  Валяй,  братцы, 
имъ  черняковъ,  чтобъ  впередъ  неповадно  было!  И  жили  бы  прожженые  особ- 
някомъ,  словно  прокаженные... 

Да,  ныньче  утробистый  челов'вкъ  гляди  въ  оба,  несмотря  на  то,  что 
ему  благосклонно  присвоено  назвав!е  культурнаго.  Пришелъ  ты  въ  клубъ  — 
проходи  бочкомъ,  не  задать  бы  вотъ  этихъ  двухъ  выродковъ,  которые  по 
секрету  объ  теб'Ь  между  собой  суждете  имъчотъ.  Ты  его  заденешь,  а  онъ 
тебя  смягчающихъ  обстоятельствъ  лишитъ.  Сторонись  же,  иди  бочкомъ  къ 
буфету,  пей  молча  водку  и  молча  закусывай,  потому  что  ежели  ты  разинешь 
ротъ — это  можетъ  вонъ  т'Ьхъ  двухъ  выродковъ  оскорбить,  которые  тоже  по 
секрету  разсуждаютъ,  какому  роду  истреблетя  тебя  подвергнуть!  И  такимъ 
образомъ,  никого  не  задавши,  садись,  засучивай  рукава  и  ълпь.  Ъшь  молча, 
п  когда  -вда  начнетъ  одолъвать  тебя,  то  прилично  вздыхай. 

Много  виноваты  утробистые  люди  въ  печальной  судьбе  своей  но  съ 
другой  стороны  нельзя  и  осуждать  ихъ  строго.  Прожженые  люди,  именно 
какъ  внутренностные  паразиты,  проползли  въ  самое  нутро  культурныхъ  лю- 
дей. Я  помню,  какъ  въ  первый  разъ  къ  намъ  въ  Залупскъ  действительный 
статшй  сов'Ьтникъ  Солитеръ  явился.  Все  благосклонности  просилъ,  всю  на- 
дежду на  земскую  культурную  силу  полагалъ,  да  и  объ  кояститущяхъ  самъ 
же  первый  заговорилъ.  Да  еще  какъ  заговорилъ-то!  Съ  хохотомъ,  съ  виз- 
гомъ,  съ  свистомъ,  со  слюною...  Въ  лицахъ  форму  правлешя  представлялъ, 
п^сни  скоромныя  нЬлъ,  брудершафты  предлагалъ!  Ну,  культурный  челов'вкъ 
и  смякъ.  Видитъ,  что  малый  разухабистый:  и  сплясать,  и  спить,  и  соврать 
— на  все  первый  сортъ.  „Милости  просимъ!  прошу  покорно!  запросто!  ото- 
бедать! да  вечеркомъ...  къ  жени!  да  въ  клубъ,  ваше  превосходительство,  въ 
клубъ!"  Ну,  и  пустили  козла  въ  огородъ.  А  Солитеръ  между  тъмъ,  не  будь 
простъ,  послужилъ-послужилъ,  да  и  цапъ-царапъ!  „Вы,  кажется,  формой 
правлешя  недовольные"  Ахъ,  прахъ-те  побери!  Я  такъ...  самъ  по  себя...  а 
онъ:  „форма  правлешя!" 

А  жены  наши  еще  больше  виноваты.  Легкомысленны  наши  жены,  ахъ, 
какъ  легкомысленны!  Прожженые  такъ  и  вьются  около  нихъ,  такъ  и  шеп- 
чутъ,  и  шепчутъ.  У  иной  отъ  этого  шопота  и  грудочка  поднимается,  и  глазки 
искрятся,  и  личико  полымемъ  пышетъ.  „Ты  чтб  жъ,  душенька,  мсьё  Соли- 
тера къ  намъ  не  пригласишь?" — Со  литера!  ахъ,  сделайте  милость!  Господинъ 
Солитеръ!  милости  просимъ!  запросто!  Отобедать!  вечеромъ...  къ  женв! 

Штъ,  совсЬмъ  у  нын'Ьшнихъ  культурныхъ  людей  ни  езрп!  с!е  согрз, 
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ни  езргй  с!е  сопйийе  нетъ.  А  прежнихъ  утробистыхъ  представителей  куль- 
туры, съ  жирными  кадыками  и  пространными  затылками,  которые,  завязав- 
шись по  горло  салфеткой,  или  и  „независимо"  сквернословили — нътъ  и  въ 
помине.  Бывало,  соберутся  въ  каре  вокругъ  своихъ  вольностей  (такъ  вста- 
рину  крепостное  право  называлось),  да  уставятся  лбами — пушками  ихъ  не 
прошибешь!  А  ныньче  какой-нибудь  действительный  статскш  советникъ 
Солитеръ  —  и  тотъ  все  въ  одинъ  моментъ  развратилъ.  Женъ  и  дъчвъ  пере- 
портилъ,  птенцовъ  расточилъ,  старцамъ — показалъ  фигу... 

Поэтому  нынъшнш  культурный  человекъ  объ  вольностяхъ  ужъ  не  ду- 
маетъ,  а  либо  на  теплыя  воды  удралъ,  либо  самъ  въ  „Солитеры"  норовитъ. 
Только  и  слышишь  окрестъ:  „да  отчего  же  не  довъряютъ  намъ?  да  попробо- 
вали бы!  да  насъ  только  помани!  да  мы../  Чтб-жъ,  если  у  васъ  такая  охота 
есть, — рапортуйте,  любезные,  другъ  на  друга,  рапортуйте! 

Фу,  подлость!  Живешь-живешь — и  все  на  положенш  грудного  ребенка 
находишься!  Мне  вотъ  пятьдесятъ  лътъ,  а  я  даже  объ  конститущяхъ  вволю 
наговориться  не  могу!  Разве  я  что-нибудь  говорю!  Переменить  что-ли  я 
что-нибудь  хочу!  Да  мне  —  Христосъ  съ  вами!  Я  такъ...  самъ  по  себе... 
разговариваю... 

Хочешь  сказать  ему,  этому  Солитеру  долговязому:  да  вы  чтб  въ  самомъ 
деле,  милостивый  государь!  да  я  самъ  Государя  моего  дворянинъ!  я  въ  ка- 
валерш,  государь  мой,  служилъ!  И  хотя  въ  походахъ  не  бывалъ,  но  на  по- 
ходномъ  положены  и  даже  въ  лагеряхъ...  да-съ!  Хочешь  сказать — и  мол- 
чишь. Потому  что  всюду,  во  всв  клубы,  во  все  щели  клубовъ — везд^  Соли- 
теры наползли,  и  везде  соглядатайствуютъ.  Смотрятъ  и  улыбаются,  словно 
вотъ  говорятъ:  ты  думаешь,  мы  не  знаемъ,  чтб  у  тебя  въ  затылке  шевелится? 
Все,  мой  другъ,  знаемъ,  и  при  случае... 

Вотъ  это-то  „при  случае"  и  сбиваетъ  культурную  спесь.  Такъ  оно 
ясно,  несмотря  на  внешнюю  таинственность,  что  даже  клубные  лакеи — и  те 
понимаютъ.  Прежде,  бывало, — кому  первый  кусъ? — ему,  культурному  чело- 
веку, кому  и  по  всемъ  утробнымъ  правамъ  онъ  следуетъ.  А  нычьче  на  куль- 
турнаго  человека  и  смотреть  не  хотятъ — прямо  ему,  действительному  стат- 
скому советнику  Солитеру,  несутъ.  Ну,  и  опешили  культурные  люди. — По- 
звольте, я  вашему  превосходительству  рапортовать  буду? — Рапортуй,  братецъ, 
рапортуй! 

Подлость,  подлость  и  подлость!  Скоро  мы  и  не  то  услышимъ. — У  меня, 
ваше  превосходительство,  сынъ  превратными  идеями  занимается — не  прикаже- 
те ли  его  подкузьмить? — отрапортуетъ  культурный  человекъ...  Фуй,  мерзость! 

Да,  плохъ,  ты,  культурный  человекъ!  совсемъ  никуда  не  годишься!  Ни- 
кто съ  тобой  не  разговариваетъ,  везде  тебя  обносятъ,  жене  твоей  подлости 
въ  уши  нашептываютъ...  Скучно,  другъ!  И  дома  у  тебя  тоска,  и  въ  клубахъ 
твоихъ  тоска,  а  въ  собратяхъ  твоихъ  (бывшихъ  паллад1умахъ  твоихъ  вольно- 
стей) —  жгучее,  надрывающее  запустете  царствуетъ.  Не  метено,  не  чищено, 
сыро,  грязно...  Рапортуй,  мой  другъ,  рапортуй! 

И  именно  съ  техъ  поръ  ты  и  смякъ,  какъ  тебя  культурнымъ  челове- 
комъ  назвали.  Культурность  обязываетъ.  Теперь  и  ты,  и  действительный 
статскш  совЬтникъ  Солитеръ—  вы  оба  одно  дело  делаете.  Онъ  действуешь, 
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а  ты  содействуешь.  А  ты  думалъ — какъ?  Ты,  можетъ  быть,  думалъ,  что  Со- 
литеръ  станетъ  распинаться  да  душу  за  общество  полагать,  а  ты  будешь  ле- 
жать да  благороднымъ  манеромъ  въ  потолокъ  плевать1?  Такъ  разуверься, 
голубчикъ!  Это  въ  тъ  времена  тате  порядки  были,  когда  ты  еще  чистопсо- 
вымъ  назывался,  а  теперь  шалишь! — теперь  ты  культурный  человекъ  сталъ! 
Солитеръ  будетъ  действовать,  а  ты  —  содействуй!  Рапортуй,  братецъ,  ра- 
портуй! 

И  за  всемъ  темъ  никогда  никто  въ  целомъ  м1ре  такъ  не  тосковалъ, 
какъ  тоскуемъ  мы,  представители  русской  культуры.  Мы  чувствуемъ,  что 
жизнь  уходптъ  отъ  насъ,  и  хотя  цепляемся  за  нее  при  пособги  „содейств1я", 
но  все-таки  не  можемъ  не  сознавать,  что  это  совсемъ  не  та  жизнь,  которой 
бы  мы  по  культурности  своей  заслуживали.  Хотя  предки  наши  назывались 
только  чистопсовыми,  но  они  многаго  не  понимали  изъ  техъ  подлостей,  кото- 
рый намъ  какъ  свои  пять  пальцевъ  известны. 

И  я  уверенъ,  что  въ  большинстве  ихъ  такая,  напримеръ,  слова,  какъ 
„содействовать",  „рапортовать" — вызвали  бы  во  время  бно  только  недо- 
учете. Мой  прадедъ,  еслибъ  при  немъ  употребили  эти  выражетя,  наверное 
воскликнулъ  бы:  „Я,  ваше  превосходительство,  государю  моему  верный  слуга, 
но  не  лакей-съ.  Я  самъ  бунтовалъ-съ...  въ  пользу  законной  власти-съ!  Я  Ан- 
ну Леопольдовну,  регентшу-съ,  въ  одной  сорочке  изъ  опочивальной  вынесъ — 
и  былъ  за  то  деревнею  въ  пятьсотъ  душъ  награжденъ-съ!  Извольте,  сударь, 
идти  вонъ!"  А  дедушка  мой  сказалъ  бы:  „Я  въ  Ропше,  государь  мой,  былъ! 
и  оттуда  на  серомъ  аргамаке  до  зимняго  дворца  за  великою  государыней 
следовалъ-съ... Извольте  идти  вонь!"  Даже  отецъ  мой — и  тотъ  бы  ответилъ: 
„Я  самъ  заблуждался-съ!  и  хотя  принесъ  въ  томъ  чистосердечное  раскаяте, 
но  не  содействовал^.,  нетъ,  не  содействовалъ-съ!"  И  все  они  почувстовали 
бы  себя  оскорбленными,  и  будировали  бы...  Конечно,  будировали  бы  до  техъ 
поръ,  пока  имъ  Станислава  на  шею  не  прислали  бы.  Но  не  за  содейств1е-съ, 
а  за  благородно-верный  порывъ  чувствъ-съ! 

А  я,  правнукъ,  внукъ  и  сынъ, — чтб  я  скажу*?  Я  'могу  сказать  только, 
что  я  культурный  человекъ  и  что  въ  этомъ  качестве  не  имею  возможности 
даже  „чистосердечная  раскаянья  въ  томъ  принести".  Ибо  я  даже  и  не  за- 
блуждался никогда  —  нетъ,  никогда!  Ни  заблужденш,  ни  истины,  ни  пре- 
вратныхъ  идей-  ни  идей  благонамеренныхъ — ничего  я  не  знаю!  Стало  быть, 
я  могу  только  содействовать  —  вотъ  моя  спещальность;  не  делать,  не  про- 
изводить, не  распоряжаться,  а  только  содействовать.  Вотъ  почему  мно- 
пе,  боясь  увлечься  этой  специальностью,  бегутъ  на  теплыя  воды  и  тамъ  вла- 
чатъ  остатки  культурнаго  существоватя. 

Не  однажды  меня  интриговала  мысль:  какимъ  это  образомъ  русстй  куль- 
турный человекъ  вдругъ  словно  изъ  земли  выросъ?  Все  были  чистопсовые, 
а  теперь  культурными  сделались.  И  даже  заслуги  особенный  выдумали,  ко- 
торыя  объ  культурности  несомненно  свидетельствуют^  „Я,  говоритъ,  изъ 
тарелки  емъ,  а  Иванъ  мой  изъ  плошки;  я  салфеткой  утираюсь,  а  Иванъ — 
стекломъ.  Вотъ  почему  я  и  называюсь  культурнымъ  человекомъ!" 

Но  едва  я  притрогивался  къ  вопросу:  действительно  ли  еда  изъ  та- 
релки, а  не  изъ  плошки  составляетъ  непререкаемый  призракъ  культурности? 
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какъ  предо  мной  вставалъ  другой  вопросъ:  да  неужто  это  можетъ  кого-нибудь 
интересовать?  и  убудетъ  ли  отъ  того  хоть  сколько-нибудь  той  безконечной  то- 
ски, которая  день  и  ночь  гложетъ  культурнаго  человека,  несмотря  на  то,  что 
онъ  4стъ  изъ  тарелки,  а  не  изъ  плошки*? 

Тоска,  тоска  и  тоска!  Съ  какимъ-то  отчаятемъ  обращаешься  къ  про- 
шлому: прошлое!  прошлое!  воротись!  И  знаешь,  что  попусту  надрываешься,  и 
все-таки  кричишь:  воротись!  воротись!  воротись! 

Сознавать  себя  культурнымъ  человъкомъ,  и  въ  то  же  время  не  знать, 
куда  д-вваться  съ  этою  культурностью — вотъ  истинно  трагическое  положеше! 
Ну,  чтб  я  съ  собой  предприму?  Куда,  куда  я  пойду...  ну,  хоть  сегодня  вече- 
ромъ?  Все,  чтб  можно  было,  въ  пред'Ьлахъ  русской  культурности,  видеть  и 
совершить — все  это  я  уже  вид'Ьлъ  и  совершилъ.  Жюдикъ — вид'Ьлъ,  Шней- 
дершу — видълъ,  у  Елисеева  и  на  биржъ,  и  на  Невскомъ — былъ.  Повторять 
то  же  самое  —  ну,  просто  противно,  да  и  все  тутъ.  В'вдь  и  для  культурности 
есть  пределы,  за  которыми  даже  право  „содъшгшя"  становится  безсильнымъ 
оживить  человека.  А  между  тъмъ  ни  смерть,  ни  болезнь  —  ничто  насъ  не 
беретъ;  жить,  жить  надо,  не  потому,  чтобы  хотъмъ  жить,  а  потому  что  встала 
у  тебя  жизнь  на  дорогв,  и  какъ  ты  ей  ни  кричи:  сторонись! — она  все  стоитъ 
да  подманиваетъ.  Встанешь  утромъ  и  глядишь  испуганными  глазами  въ  лицо 
грядущему  дню.  А  въ  голове  такъ  и  стучитъ:  чъмъ?  ну,  ч'Ьмъ  наполню  я  его? 

И  такъ,  я  сид'Ьлъ  дома,  и  не  зналъ,  чтб  дълать  съ  собою.  Впереди 
предстояло  одно  изъ  двухъ:  или  въ  балаганы  идти,  или  въ  тайное  юриди- 
ческое общество  проникнуть  и  послушать,  какъ  разрешается  вопросъ  о  пра- 
вахъ  седьмой  воды  на  кисели  на  наслйдовате  послв  единокровныхъ  и  едино- 
утробныхъ. 

—  Господи!  да  въдь  это  отрава!  — вырвался  изъ  груди  моей  вопль. 


П. — Продолжеае  тоски  и  появление  Прокопа. 

Дйло  было  въ  половинъ  апреля,  какъ  разъ  въ  светлый  праздникъ.  Я 
смотръмъ  изъ  окошка  на  улицу  и  любовался  на  истерическую  сумятицу  про- 
исходившую въ  природ-в.  Воздухъ  былъ  наполненъ  неизобразимымъ  мелька- 
н1емъ;  густая  белесоватая  кашица  кружилась  и  металась  передъ  глазами,  от- 
деляя изъ  себя  крупныя-крупныя  снъжины,  мокрыя,  разорванныя,  которыя 
тяжко  шлепались  объ  оконныя  стекла.  На  наружныхъ  подоконникахъ  уже 
образовались  порядочныя  груды  бълой  массы,  рыхлой  и  источенной,  какъ  таю- 
щш  сахаръ;  мостовая,  два  часа  тому  назадъ  сврая,  начинала  бйлйть;  темные 
ряды  домовъ,  мокрыхъ,  ослизлыхъ,  загадочно  глядели  сквозь  снъжную  съть 
своими  безчисленными  черными  окнами,  словно  тысячами  потухшихъ  глазъ. 
Небо  давило,  и,  несмотря  на  первый  часъ  дня,  больше  и  больше  заволокало 
городъ  ранними  сумерками.  Но  улица,  наперекоръ  стих1ямъ,  все  еще  усили- 
валась удержать  праздничную  физ1ономш.  Стрълой  мчались  щегольшя  ка- 
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реты,  унося  захваченныхъ  въ  няхъ  звездоносцевъ:  между  ними  мелкой  ры- 
сью сновали  извозчичьи  пролетки  съ  скрюченными  подъ  зонтиками  чиновни- 
ками; на  тротуарахъ  дворники  и  мастеровые  христосовались  съ  бабами  въ 
душегр'Ьпкахъ.  Но  вотъ  паконецъ  ударилъ  такой  снежный  ливень,  что  вдругъ 
праздничный  гулъ  смолкъ.  Улица  опустела  какъ  бы  волшебствомъ;  еще  разъ 
взвизгнула  дверь  въ  кабаки  напротивъ — и  захлопнулась;  даже  ликуюпце  сто- 
лоначальники— и  те  куда-то  пропали. 

Я  стоялъ  у  окна  и  припоминалъ.  Было  время,  когда  и  я  въ  этотъ  день 
метался  по  улидамъ.  Пргвдешь,  бывало,  въ  одинъ  домъ,  подаришь  швейцару 
целковый,  распишешься  и  чтб  есть  мочи  спешишь  въ  другой  домъ,  где  тоже 
подаришь  целковый  и  распишешься.  Да  въ  мундире,  сударь,  въ  мундире! 
Встретишь,  бывало,  на  улице  такого  же  поздравителя,  остановишь,  выпучишь 
глаза. 

—  Были1? 

И  онъ  тоже  выпучитъ  глаза: 

—  Былъ,  а  вы  были? 

—  Былъ. 

И  летишь  дальше. 

А  ныньче,  вотъ,  сижу  дома  и  глазами  хлопаю.  Извозчика,  пожалуй,  и 
не  мудрость  нанять,  да  ехать-то  некуда.  Некуда  и  незачъ'мъ. 

Прежде  я  потому  ездилъ,  что  было  у  меня  такое  убеждеше:  въ  Петер- 
бурге поздравлю,  за  то  въ  своемъ  месте  наверстаю.  Я  даже  нарочно  въ  Пе- 
тербурге пер1одически  появлялся,  чтобъ  претерпеть  и  впоследствш  навер- 
стать. Мерзокъ  я  былъ,  низкопоклоненъ,  податливъ — это  такъ;  но  по  край- 
ней мере  я  зналъ,  что  у  меня  есть  совершенно  реальный  стимулъ  (возмож- 
ность наверстыватя),  который  двигаетъ  моими  действ1ямп.  Впоследствии  об- 
стоятельства заставили  меня  сознать,  что  это  былъ  стимулъ  фальшивый.  Я 
понялъ  это,  и  волею  или  неволею  отказался  отъ  идеаловъ  наверстыванья, 
которые  обуревали  меня  въ  бывалое  время.  Но  почему  же,  оставивъ  прежте 
стимулы,  я  не  усвоилъ  себе  новыхъ?  Для  чего  я  остался  жить?  для  того  ли 
только,  чтобъ  представлять  собой  образчикъ  отечественной  культурности? — 
велика  невидаль! 

Я  знаю,  что  езди  я  или  не  езди,  поздравляй  или  не  поздравляй  —  я 
все-таки  ничего  не  наверстаю,  потому  что  наверстать  негде.  Хотя  же  дей- 
ствительный статскш  советникъ  Солитеръ  и  показываетъ  мне  вдали  каюя-то 
„преспективы",  но,  право,  мне  кажется,  что  онъ  и  самъ  не  сознаетъ,  въ  чемъ 
эти  преспективы  заключаются.  Следуй,  говоритъ,  по  моимъ  указангямъ,  а 
куда  следуй — и  самъ  порядкомъ  растолковать  не  можетъ.  Эхъ,  братъ!  у  са- 
мого-то у  тебя  яичница  въ  голове,  а  тоже  другихъ  за  собой  приглашаешь! 

Да  ежели  бы  онъ  и  могъ  доподлинно  разъяснить,  куда  и  какъ  нужно 
следовать — разве  я  могу  туда  идти?  Да  и  не  только  туда — просто  никуда 
я  идти  не  могу.  Все,  все  для  меня  заперто.  По  судебной  части  я  истца  отъ 
ответчика  отличить  не  могу— чьи  же  я  интересы  защищать  или  опровергать 
буду?  По  части  народнаго  просвещетя  я  не  знаю,  кто  кого  кормилъ,  вол- 
чица ли  Ромула,  или  Ромулъ  волчицу — какъ  же  я  на  экзаменахъ  баллы  ста- 
вить буду?  По  части  финансовъ  я  знаю:  дери  шибче,  а  въ  случае  недобора — 
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безстрашно  заключай  займы!  Чтб  же  касается  до  того,  какъ  и  на  какой  бумаги 
ассигнации  печатаются  и  почему  за  быстрое  отнечаташе  таковыхъ  въ  экспедицш 
заготовлешя  государствевныхъ  бумагъ  даютъ  награды  и  ордена,  а  за  отпе- 
чаташе  въ  Гуслицахъ  на  каторгу  ссылаютъ  —  ничего  я  этого  не  знаю.  Вотъ 
разве  по  сыскной  части...  ну,  нвтъ,  Солитеръ!  этому  пока  не  бывать!  Хотя 
по  этой  части  и  действительно  никакихъ  познангй  не  требуется,  а  только 
культурность  одна,  да  я  видь  еще  не  забылъ,  что  мой  прадедушка  регентшу 
Анну  Леопольдовну  въ  одной  сорочки  изъ  опочивальной  вынесъ!  Штъ,  не 
позабылъ!  Ибо  ежели  я  самолично  ничего  не  совершилъ,  даже  „чистосердеч- 
на™ въ  томъ  раскаянья  не  принесъ",  то  прадедъ  мой... 

И  откуда  ныньче  таюе  действительные  статше  советники  развелись, 
которые  настоящаго  не  даютъ,  а  все  преспективы  показываютъ!  И  прежде 
бывало  не  мало  действительныхъ  статскихъ  советниковъ — но  какая  рааница! 
Назывались  они  не  Солитерами,  а  Довгочхунами,  Оедоровыми,  Ивановыми, 
Семеновыми,  пили,  ели,  по  гостямъ  ездили,  сами  балы  делали  и  откупщи- 
ковъ  балы  заставляли  делать,  играли  въ  клубахъ  въ  карты  и  въ  свободное 
отъ  занятш  время  писали:  „утверждаю,  утверждаю,  утверждаю".  А  Солитеръ 
пишетъ:  „разоряю,  разоряю,  разоряю!"... 

И  ничего.  Разоряетъ  —  но  не  созидаетъ,  расточаетъ  —  и  самъ  стоитъ 
невредимъ,  развращаетъ  —  и  состоитъ  членомъ  общества  распространетя 
нравственности.  Кто  эту  тайну  пойметъ] 

Есть  одинъ  рессурсъ,  который  выручаетъ  его.  Это  лганье  и  показывате 
фалыпивыхъ  преспективъ.  Онъ  лжетъ  неуставаючи,  лжетъ  какъ  рязанскш 
дворянинъ,  когда  начинаетъ  разсказывать,  кате  у  него  въ  оранжереяхъ  пер- 
сики при  крепостномъ  праве  росли.  Недавняя  чистопсовость  и  до  сихъ  поръ 
выступаетъ  наружу  въ  немъ.  Онъ  лжетъ,  и  самъ  нагло  прислушивается  къ 
своему  лганью.  И  веритъ.  Веритъ,  что  со  всей  тройкой  и  съ  экипажемъ  въ 
одну  прорубь  провалился,  а  черезъ  двадцать  верстъ — на  техъ  же  лошадяхъ 
п  въ  томъ  же  экипаже  изъ  другой  проруби  выскочилъ. 

И  мнопе  до  сихъ  поръ  верятъ  показываемымъ  имъ  преспективамъ.  Я 
убежденъ,  что  Прокопъ,  напримеръ,  даже  въ  эту  минуту  мечется,  какъ  оза- 
ренный, и  все  поздравляетъ,  все  поздравляетъ.  И  все  потому,  что  думаетъ: 
„пр1еду  домой,  тамъ  наверстаю!"  И  такъ  съ  незапамятныхъ  временъ  изъ  года 
въ  годъ  у  него  ведется:  чемъ  больше  получаетъ  кукишей,  темъ  больше  на- 
деется, темъ  шибче  поздравляетъ. 

Уже  неделю  тому  назадъ  я  прочиталъ  въ  газетахъ,  что  онъ  въ  Петер- 
бургъ  прибылъ — а  ко  мне  до  сихъ  поръ  ни  ногой.  Вместе  Шнейдершу  слу- 
шали, вместе  въ  географическомъ  конгрессе  заседали,  вместе  по  политиче- 
скому делу  судились — и  вотъ!  Чай,  все  преспективы  высматриваетъ,  связи 
поддерживаетъ,  со  швейцарами  да  съ  камердинерами  табаки  разнюхиваетъ! 
Чай,  когда  изъ  Залупска  ехалъ, — хвастался  тоже:  „я,  молъ,  въ  Петербурге 
о  залупскихъ  нуждахъ  буду  разговаривать!"  Разговаривай,  мой  другъ,  раз- 
говаривай... съ  швейцарами! 

Кому  интересны  залупшя  нужды,  культурный  и  не -культурный?  Вотъ 
кабы  ты  сообщилъ  секретъ,  какъ  къ  празднику  нечто  заполучить  или  какъ 
такому-то  ножку,  радп  высокоторжественнаго  дня,  подставить — ну,  тогда  бы 
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мы  тебя  послушали.  А  то:  залупшя  нужды!  — пшь  съ  чъмъ  подъъхалъ!  Есть 
у  васъ  въ  Залупскъ  Солитеръ  —  и  будетъ  съ  васъ.  Онъ  васъ  разберетъ:  и 
стравитъ  другъ  съ  другомъ,  и  помирить,  если  ему  вздумается.  2а1оирзк! 
ди'ез!  се  ^ие  с'ез!  дие  2а1оирзк? 

И  вотъ  ради  безплодныхъ  разговоровъ  съ  швейцарами  Прокопъ  даже 
о  старомъ  собутыльнике  позабылъ.  Это  ли  не  черта  русской  культурности! 
Сегодня  пр1ятель,  а  завтра  разр-вшилъ  ему  Солитеръ  за  каблукъ  своего  са- 
пога подержаться — онъ  ужъ  отъ  вчерашнихъ  друзей  рыло  воротитъ.  Я,  го- 
ворить, ныньче,  наверху,  у  самаго  каблука  его  превосходительства  стою  — 
сверху-то  мни  преспектпвы  виднее! 

Мив  сделалось  и  досадно,  и  жалко.  Милый  Прокопъ!  Глупъ-глупъ,  а 
культурность  свою  очень  тонко  понимаетъ.  У  меня,  говоритъ,  въ  деревне  и 
зальце  въ  домике  есть,  и  палисадничекъ,  и  посуда,  и  серебрецо,  и  сплю  я  на 
матраце,  а  не  на  войлоке — сейчасъ  видно,  что  культурный  челов,вкъ  живетъ! 
А  мужикъ  чтб!  намеднись  у  насъ  на  селе  у  крестьянина  мальчику  тараканы 
носъ  выели,  а  у  меня,  братъ,  тараканы  только  на  кухни  живутъ!  Милый, 
милый  Прокопъ!  какъ  сейчасъ  вижу,  какъ  онъ  въ  Залупск'Б  въ  клуби,  завя- 
завшись салфеткой  (неопрятепъ  онъ,  когда  есть)  сидитъ:  буженины  кусокъ 
проглотить  и  слово  скажетъ,  еще  кусокъ  буженины  проглотить,  и  еще  слово 
скажетъ.  И  слова  все  так!я  милыя:  течетъ  что-то,  плыветъ,  барахтается 
—  и  не  зацепишь.  И  вотъ  этотъ-то  человьта,  у  котораго  тараканы  только 
въ  кухне  жпвутъ, — поздравляетъ,  подличаетъ,  съ  швейцарами  по  души  ка- 
лякаетъ!  И  даже  когда  запросто  въ  клубе  сидитъ — есть,  а  однимъ  глазкомъ 
въ  соседнюю  комнату  заглядываетъ!  Тамъ,  въ  этой  комнате,  действительный 
статскш  совътникъ  Солитеръ  съ  статскимъ  еовътникомъ  Глистомъ  по  секрету 
совещаются,  а  титулярный  совътникъ  Трихина  такъ  и  кружится,  такъ  и  вы- 
плясываетъ  передъ  ними.  И  жутко  Прокопу,  и  любопытство  одолъваетъ.  „Ужб 
отъ  Трихины  все  выведаю!"  думаетъ  онъ  про  себя.  И  действительно,  какъ 
только  Трихина  показался  въ  дверяхъ,  весь  пропитанный  Солитеровыми 
пнструкщямп,  такъ  по  столовой  ужъ  и  раздается  зыкъ  Прокопа:  „человъкъ! 
шампанскаго! а 

И  для  чего  онъ  кланяется  и  поздравляетъ?  для  чего  вывъдываетъ?  Спро- 
сите его — онъ  и  самъ  внятно  не  ответить  на  этотъ  вопросъ.  „Подличать, 
скажетъ,  я  не  подличаю,  это  ты  врешь,  а  все-таки"...  И  такъ-таки  и  упрется 
на  этомъ  „все-таки",  какъ  будто  и  Богъ  весть  какую  оно  мудрость  въ  себе 
заключаетъ... 

И  мне  вдругъ  такъ  загорелось  видеть  Прокопа,  до  того  захотелось  на 
затылокъ  его  порадоваться,  что  не  усп^лъ  я  какъ  слйдуеть  формулировать  мое 
желате,  какъ  въ  дверяхъ  раздался  звонокъ,  и  Прокопъ  собственной  персо- 
ной предсталъ  передо  мной. 

Онъ  былъ  въ  культурномъ  мундир*  и  въ  культурныхъ  бълыхъ  штанахъ; 
лицо  его,  напоминавшее  морду  красивъйшаго  изъ  мопсовъ,  выражало  силь- 
нейшее утомлеше;  щеки  одрябли,  подъ  глазами  образовались  темные  круги; 
животъ  колыхался,  ноги  тряслись. 

—  Откуда,  голубчикъ?  поздравлялъ? 
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—  Разумеется,  поздравлялъ.  Вотъ  ты  такъ  и  день-то  ныньче  какой,, 
чай,  позабылъ?  Христосъ  воскресъ! 

Мы  перецеловались. 

—  У  заутрени  былъ? 

—  По  обыкновешю,  мой  другъ,  по  обыкновенно. 

—  То-то.  Въ  этакш  день  вольныя-то  идеи  оставить  надо. 
Прокопъ  уселся  протпвъ  камина  и  протянулъ  ноги  чуть  не  въ  самый  огонь. 

—  Скинулъ  бы  ты  съ  себя  форму-то,— -предложить  я: — вмести  позавтра- 
кали бы.  А  какое  у  меня  вино!  по  случаю...  краденое! 

—  Это,  братъ,  только  хвастаются,  что  краденое,  а  попробуй — опивки 
простые.  Штъ,  завтракать  мне  некогда,  еще  въ  двадцати  м'Ьстахъ  распи- 
саться нужно,  а  ты  вотъ  чтб:  вели  рюмку  водки  подать — спасибо  скажу! 

Принесли  водки  и  балыка.  Прокопъ  потянулся,  выпилъ  и  некоторое 
время  стоялъ  съ  разинутымъ  ртомъ,  словно  водка  обожгла  ему  нёбо.  Не  знаю, 
почему  ему  показалось,  что  я  въ  него  всматриваюсь. 

—  Ты  чтб  на  меня  смотришь?  узоры,  что-ли,  на  мне  написаны'? 

—  Помилуй,  мой  другъ!  я  радъ  тебя  видеть — и  только. 

—  А  радъ,  такъ  и  слава  Богу.  Измучился,  братъ,  я.  Погодища  ныньче 
— страсть!  Ъздилъ-'Бздилъ,  штаны-то  белые,  замарать  боишься — ну,  и  си- 
дишь распахнувшись,  какъ  на  выставке.  Да  на  грйхъ  еще  происшеств1е 
ныньче  въ  одномъ  месте  случилось...  препоганое! 

—  Чтб  же  такое? 

—  Да  пр1ехалъ  я  къ  особи  одной — ну,  расписался.  Только  вижу,  что 
тутъ  же,  въ  швейцарской,  и  камердинеръ  особы  стоитъ  — ■  и  угоразди  меня 
нелегкая  въ  разговоръ  съ  ннмъ  вступить.  То  да  се:  рано  ли  его  слятельство 
встаетъ?  въ  которомъ  часу  государственными  делами  зиниматься  садится? 
кто  къ  нему  первый  съ  докладомъ  приходитъ?  не  слышно  ли,  м'Ьстовъ  где- 
нибудь  не  скрывается  ли]  Только  разговариваемъ  мы  такимъ  манеромъ,  и 
вдругъ,  братецъ,  я  вижу:  вынимаетъ  онъ  изъ  кармана  круглую-  прекруглую  таба- 
терчпщу,  снимаетъ  крышку  да  ко  мне... — Это,  говорю,  чтб? — „  Нюхните-ка а , 
говоритъ.  Да  ты,  говорю,  свинья,  кажется,  позабылъ?.. 

—  Такъ  и  сказалъ? 

—  Такъ  и  брякну лъ.  Я,  братъ,  прямикъ!  не  люблю  вокругъ  да  около 
ходить!  По  мне,  коли  свинья,  такъ  свинья! 

—  Такъ-то  такъ,  а  все-таки  неосторожно  ты  поступилъ.  Горяченекъ 
ты,  братъ,  справляться  съ  собой  не  можешь! 

Прокопъ  струсилъ;  казалось,  онъ  только  теперь  понялъ  всю  неключи- 
мость  своего  поступка. 

—  Тебе  что  нужно?  —  продолжалъ  я:  —  тебе  нужно  Солитеру  ножку 
подставить  да  самому  на  его  место  вскочить?  Следовательно  такъ  ты  и 
долженъ  поступать.  Знаешь,  что  камердинеръ  можетъ  словечко  замолвить, 
—  стало  быть,  и  долженъ  ты  съ  нимъ  ласковенько:  табачку,  водочки...  Я 
на  твоемъ  месте  даже  къ  себе  бы  его  прпгласилъ!  А  теперь  онъ  тебе  мстить 
будетъ. 

Прокопъ  стоялъ  вытаращивши  глаза;  вилка,  устремленная  по  направ- 
лений къ  балыку,  такъ  и  застыла  въ  его  руке. 


581 

—  Я,  братъ,  и  самъ  объ  этомъ  ужъ  думалъ! — наконецъ  промолвилъ  онъ. 

—  Непременно  будетъ  мстить.  Вотъ  сегодня  же  вечеромъ,  какъ  ста- 
нетъсъего  штельства  сапоги  снимать,  и  скажетъ  ему:  „былъ  давеча  такой-то, 
не  нравится  онъ  мне,  невежей  смотрптъ!"  А  завтра  ты  явишься  къ  его  сш- 
тельству,  его  штельство  посмотритъ  на  тебя  да  и  подумаетъ:  „а  кто,  бишь, 
мне  сказывалъ,  что  этотъ  челов'вкъ  невежа?  какой,  въ  самомъ  деле,  грубгянъ!" 

—  А  чтб  ты  думаешь!  видь  это,  пожалуй,  и  вправду  такъ  будетъ! 
Они,  эти  хамы... 

—  В^рно  говорю.  Эти  камердинеры  да  истопники...  ахъ,  какъ  съ 
ними  надо,  мой  другъ,  осторожно!  Самый  это  ехидный  народъ!  Солитеръ-то, 
ты  думаешь,  какъ  пролезъ? 

—  Ну,  Солитеръ  и  такъ,  самъ  собой...  На  то  онъ  и  солитеръ! 

—  Нетъ,  онъ  сперва  въ  камердинера  влезъ,  а  потомъ  ужъ  и... 

—  Ну,  такъ  прощай!  бъгу! 

—  Да  погоди!  сейчасъ  ужъ  и  бежать!  Разсказалъ  бы  по  крайней  мере, 
чтб  у  васъ  делается] 

—  Некогда,  некогда  —  чему  у  насъ  делаться!  Солитеръ...  Я  было- 
посплетничать  на  него  пр1ехалъ,  да  вотъ  приключете  это...  Завтра  пр!емъ 
мне  былъ  назначенъ,  а  теперь  пожалуй  и  не  выслушаетъ! 

Прокопъ  заторопился,  подтянулся,  вытянулъ  ногу,  на  сапоги  взглянулъ, 
посмотрелся  въ  зеркало,  пылинку  съ  носа  смахнулъ,  шпагу  поправилъ  и  ужъ 
•еовсвмъ  на  ходу  закинулъ  мнгЬ: 

— ■  Я,  братъ,  съ  женой  и  съ  дочерью  здесь.  Въ  Гранд-отеле  стоимъ. 
За  границу  ехать  сбираемся. 

—  Какъ!  И  Надежда  Лаврентьевна  здесь!  и  ты  ничего  не  говоришь! 

—  Ну,  чтб  тутъ!  невидаль  какая!  Приходи  ужб  вечеромъ — посидимъ! 
Онъ  рысцой  направился  въ  переднюю,  накинулъ  тамъ  на  себя  шинель — 

й  вдругъ  опять  встревожился. 

—  Какъ  ты  думаешь'? — спросилъ  онъ  меня: — ему.. .хаму  этому... трехъ 
целковенькихъ  довольно  будетъ? 

—  Дай,  братъ,  десятирублевую! — посоветовалъ  я: — надо  воображеше 
ему  поразить.  Потому  что  хамы  эти... 

—  Ну,  ладно,  ладно.  Такъ  ужб  вечеромъ.  Кстати  я  и  разскажу,  чемъ 
у  насъ  съ  нимъ  кончится.  Жена,  признаться,  давно  къ  тебе  посылаетъ — съ 
неделю  мы  ужъ  здесь  — да  вотъ  все  происшеств1я  эти... 

Онъ  исчезъ  въ  дверяхъ,  а  я  остался  опять  одинъ  съ  своею  тоскою.  Я 
началъ  резюмировать  разговоръ,  который  мы  сейчасъ  вели  —  и  вдругъ  по- 
краснелъ.  „Чтб  я  такое  сейчасъ  говорилъ?  кате  тате  советы  насчетъ  десяти- 
рублевой бумажки  подавали  *  мучительно  спрашивалъ  я  себя.  „Господи!  да 
неужто-жъ  холопство  имеетъ  такую  втягивающую  силу!" 

Вотъ  я,  напримеръ,  повидимому  кажется,  совсемъ  позабылъ.  Ни  мун- 
дира у  меня  культурнаго  нетъ  (старый  износился,  новаго  не  сшилъ),  ни 
поздравлять  я  не  езжу — такъ,  само  по  себе,  „независимо"  глазами  хлопаю! 
А  увиделъ  человека  съ  краснымъ  околышемъ  на  голове  —  и  не  вытерпелъ! 
Такъ  и  лезетъ  оно,  такъ  и  претъ  изъ  тебя,  это  проклятое  холопство,  при 
первомъ  удобномъ  случае!  И  рожа  погано  осклабляется,  и  языкъ  петлей 
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складывается,  какъ  только  начнутъ  объ  швейцарахъ  да  объ  камердинерахъ 
разговаривать.  Не  явись  Прокопъ,  не  начни  онъ  этого  разговора,  сид'Ьлъ  бы 
я  себ4  да  проявлялъ  бы  гражданское  мужество,  въ  окошко  глядючи!  А  теперь, 
поди  вотъ,  какой  гр'Ьхъ  случился  —  даже  на  языки  холопская  слизь  чув- 
ствуется—фу, мерзость! 

Вотъ  ныньче  во  Франщи  цъ'дая  школа  беллетристовъ-психологовъ  на- 
родилась— нйшто  имъ.  У  нихъ  психолопя  французская,  неспутанная  —  ври 
себ'Ь  припеваючи!  ЬГбтъ,  попробовалъ  бы  ты,  господинъ  Гонкуръ,  вотъ  сквозь 
этотъ  психологически  лъхъ  продраться,  который  у  Прокопа  въ  голове  засвлъ! 
Ему,  по  настоящему,  и  до  самого  его  штельства  горя  мало,  а  онъ  съ  лакеями 
объ  „внутренней  политики и  калякаетъ,  да  еще  грубитъ  имъ...  лакеямъ-то! 
Да  и  я  тутъ  же,  за  компанш,  ему  вторю:  „отомститъ  онъ  тебе!"  „не  три,  а 
десять  рубликовъ  ему  надо  дать!" — Сказалъ  это  — и  ничего!  даже  не  почув- 
ствовалъ,  что  у  меня  отъ  языка  воняетъ!  Спрашивается:  какое  можетъ  быть 
сц^плеше  идей,  когда  татя  вещи  говоришь?  И  какова  должна  быть  психо- 
лопя, которая  доставляетъ  матер1алъ  для  подобныхъ  разговоровъ?  Вотъ 
кабы  ты,  господинъ  Зола,  поприсутствовалъ  при  этихъ  разговорахъ — можетъ 
быть,  и  понялъ  бы,  что  самое  наглое  психологическое  лганье,  которое  не 
снилось  ни  тебе,  ни  братьямъ  Гопкурамъ,  ниже  прокурорамъ  и  адвокатамъ 
(прокурорамъ  —  разумеется,  французскимъ,  а  адвокатамъ — всвмъ  вообще), 
должно  встать  втупикъ  передъ  этой  психологической  непроходимостью. 

И  въ  то  самое  время,  какъ  я  все  это  думалъ,  вдругъ,  всл,ьдств1е  такого 
же  необъяснимаго  психологическаго  переворота,  въ  голове  моей  блеснуло:  „а 
видь  Прокопъ  за  границу  йдетъ — не  примазаться  ли  и  мне  къ  нимъ?" 

Сейчасъ  обвинялъ  Прокопа  въ  холопстве,  сейчасъ  на  самого  себя  пе- 
годовалъ,  что  никакъ  не  могу  пропустить  случая,  чтобъ  не  похолопствовать — 
и  вотъ  опять  къ  Прокопу  льну!  Знаю  я,  что  Прокопъ,  вместе  съ  своей  пер- 
соной, весь  Залупскъ  Европе  покажетъ;  знаю,  что  онъ  повезетъ  за  границу 
Залупскъ  и  въ  своемъ  платье,  и  въ  покрой  своего  затылка  и  брюха,  и  въ 
тйхъ  рйчахъ,  которыми  онъ  будетъ  за  табльдотами  щеголять;  знаю  все  это — 
и  все-таки  льну.  Такъ  и  стремлюсь  залупше  запахи  обонять,  залупскому  не- 
внятному бормотанью  внимать.  И  вместе  со  мной  будутъ  внимать  этому  бор- 
мотанью  и  Средиземное  море,  и  сврыя  скалы,  которыя  высятся  вдоль  его  бе- 
реговъ,  словно  сторожатъ  лазурное  ложе  его  въ  предвидели  нашествтя  вар- 
варовъ. 
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III— Между  своими. 


Для  техъ,  которые  позабыли  о  Прокопе  (см.  „Дневникъ  провинщала 
въ  Петербурге "),  считаю  нелишнимъ  возстановить  здесь  въ  короткихъ  сло- 
вахъ  его  физ1ономш.  Это  одинъ  изъ  самыхъ  выразительныхъ  представителей 
культурнаго  русскаго  человека,,  лишь  со  вчерашняго  дня  узнавшаго  о  своей 
культурности.  Въ  физическом,  отпошенш  онъ  созданъ  забавно:  голова  круг- 
лая, животъ  круглый,  глаза  круглые,  даже  плеча,  руки,  ноги  —  и  гЬ  круг- 
лыя,  затылокъ  круглый,  спина  круглая.  Лицо  —  портретъ  красавца-мопса  и 
по  обстоятельствамъ  принимаетъ  свойственный  мопсу  выражешя.  Когда  его 
„никто  не  дразнитъ"  и  когда,  сверхъ  того,  онъ  сытъ  —  кожа  на  его  лице 
растягивается  и  выражете  делается  ласковымъ:  можно  держать  пари,  что  у 
него  непременно  где-нибудь  спрятанъ  хвостъ,  которымъ  онъ  въ  эту  минуту 
виляетъ.  Когда  онъ  раздразненъ  и  голоденъ  —  на  лбу  и  на  переносьи  дела- 
ются складки,  зубы  злобно  оскаливаются,  и  изъ  гортани  вылетаетъ  рычанье; 
такъ  и  хочется  крикнуть:  „а  где  у  насъ  арапникъ-то,  где*?"  Въ  нравственномъ 
отношеши  онъ  прежде  всего  преисполненъ  загадочнаго  юмора,  объ  которомъ 
нельзя  сказать  положительно,  на  кого  онъ  направленъ,  на  собственную  ли  пер- 
сону Прокопа,  или  на  окружающихъ.  Сверхъ  того,  онъ  заносчивъ  и  льстивъ, 
лукавъ  и  легковеренъ,  наивенъ  и  лживъ,  преисполненъ  всякаго  рода  предраз- 
судковъ,  недоуменш,  противоречит  и  необыкновенно  невежественъ.  Говоритъ 
онъ  обрывками,  уснащая  свою  речь  безчисленными  околичностями,  перерывами, 
многоточ1ями,  и  при  этомъ  всегда  поражаетъ  собеседника  внезапностью  мыслей, 
въ  которыхъ  невозможно  отличить,  чтб  правда  и  чтб  ложь.  Некоторые  думаютъ, 
что  онъ  глупъ  и  золъ,  но  это  неверно.  Онъ  не  глупъ  и  не  уменъ,  не  добръ  и 
не  золъ — онъ  самъ  по  себе.  Репутащю  глупости  составила  ему  глубокая  его 
невежественность,  репутащю  злого  человека  —  некоторые  нечеловечесюе 
инстинкты,  которые  довольно  частыми  вспышками  проявлялись  въ  немъ  во 
времена  крепостного  права.  Но  ежели  надеть  на  него  прочный  наморднику 
то  горячность  эта  довольно  скоро  остываетъ,  и  въ  Залупске  справедливо  за- 
мечаютъ,  что  съ  техъ  поръ,  какъ  упразднено  крепостное  право,  Прокопъ 
сталъ  огрызаться  значительно  меньше  прежняго. 

Фамшпя  Прокопа  —  Лизоблюдъ,  изъ  техъ  Лизоблюдовъ,  которые  еще 
при  царе  Горохе  тарелки  лизали.  Прокопъ  гордится  своими  предками.  Не 
говоря  уже  о  родоначальнике  Лизоблюдовъ,  занимавшемся  лизоблюдствомъ 
во  времена  до-историчешя,  много  было  и  позднейшихъ  потомковъ,  которые 
шли  по  его  стопамъ  уже  во  времена,  освещенныя  светомъ  исторш.  Вообще 
это  были  люди  смышленые  и  хозяйственные,  и  въ  то  время,  какъ  друпе 
„ближте  люди"  занимались  целовашемъ  крестовъ  да  выпил;  ыпаньемъ  другъ 
у  друга  бородъ  по  волоску,  Лизоблюды  все  больше  ютились  около  утробной 
части,  заведывали  поварнями,  подавали  кушанья,  служили  посредниками  въ 
любовныхъ  интригахъ  и,  проводя  въ  этомъ  занятш  время,  укреплялись  въ 
милостяхъ  и  пр1обретали  вотчины.  Но  въ  половине  XVIII  века  звезда  Ли- 
зоблюдовъ померкла:  Никита  Лизоблюдъ,  устраивая  любовныя  дела  Авдотьи 
Лопухиной,  былъ  обвиненъ  въ  измене  и,  по  наказанш  на  теле,  сосланъ  въ 
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залупшя  вотчины,  съ  воспрещетемъ  выезда  изъ  места  жительства.  Причемъ 
было  выражено,  что  снисхождетемъ  этимъ  (ему  надлежало  вырезать  языкъ) 
онъ  обязанъ  лишь  „неистовой  его  глупости".  Съ  этихъ  поръ  значете  фа- 
милии Дизоблюдовъ  принимаетъ  характеръ  исключительно  культурный,  и  ц4- 
лыя  иоколътя  ея  членовъ  слъдуютъ  одно  за  другимъ  въ  роли  представителей 
залупской  культурности,  сами,  впрочемъ,  не  подозревая  всей  тяжести  бре- 
мени, которое  судьба  возложила  на  ихъ  плечи. 

Семейство  Прокопа  состоитъ  изъ  жены,  сына  и  дочери  Наташеньки. 
Жена  его  слыла  когда-то  красавицей,  да  и  теперь,  хоть  ей  ужъ  подъ  сорокъ, 
производитъ  въ  Залупскъ1  сенсащю.  У  нея  нътъ  ни  особеннаго  ума,  ни  даже 
уменья  болтать  милый  вздоръ,  но  есть  удивительнМпия,  наливныя,  бело- 
снежный плечи,  и  она  знаетъ  это.  Къ  этимъ  плечамъ  несутся  сердца  всъхъ 
залупскихъ  культурныхъ  людей,  и  въ  нихъ  же  отчасти  заключается  тайна 
поднесетя  Прокопу  бълыхъ  шаровъ  на  выборахъ.  Самъ  Солитеръ,  котораго 
голова,  начиненная  циркулярными  предписатями,  повидимому  недоступна  ни 
для  чего,  кром^  тусклаго  мерцатя,  выражающагося  загадочнымъ  восклицатемъ: 
„фюить!" — и  тотъ  любострастно  чавкаетъ  и  какъ-то  нелепо  коситъ  глазами, 
когда  встречается  съ  Надеждой  Лаврентьевной  на  балахъ.  Я  не  знаю,  пони- 
маетъ  ли  Прокопъ,  какое  дейсше  производятъ  плечи  его  жены  на  окружаю- 
щихъ,  но  думаю,  что  онъ,  делая  видъ,  что  не  понимаетъ,  все-таки  пользуется 
этимъ  действ1емъ,  какъ  однимъ  изъ  средствъ  внутренней  залупской  политики. 

Единственный  сынъ  Прокопа,  Гаврюша,  похожъ  на  отца  до  смешного. 
То  же  круглое  тело,  то  же  лицо  мопса,  забавное  во  время  покоя  и  бороздящееся 
складками  на  лице  и  на  лбу  во  время  гнева.  Прокопъ  любитъ  его  безъ  па- 
мяти, всемъ  нутромъ,  и  ласково  рычитъ,  когда  сынъ  является  изъ  заведенья 
„домой".  Онъ  садится  тогда  на  кресло,  ставитъ  сына  между  ногъ,  беретъ  его 
за  руки,  разспрашиваетъ,  зналъ  ли  онъ  урокъ  и  чемъ  его  на  неделе  кормили, 
и  смотрится  въ  него  словно  въ  зеркало. 

—  Такъ  ты  говоришь,  хорошо  васъ  кормили? — спрашиваетъ  онъ,  загля- 
дывая ему  въ  глаза. 

—  Ныньче,  папаша,  насъ  лучше  кормятъ:  директоръ  коммисш  изъ  вос- 
питанниковъ  надъ  экономомъ  назначилъ. 

—  То-то.  А  паче  чаятя  ежели  чтб,  такъ  ты  спрашивай:  я  твоему 
дядьке  строго  приказалъ,  и  денегъ  на  это  оставилъ.  Ъшъ,  братъ,  есть  надо; 
больше  будешь  есть — урокъ  будешь  лучше  знать. 

Въ  „заведете"  Прокопъ  отдалъ  Гаврюшу  не  безъ  разсчета:  онъ  понялъ, 
что  „заведете"  есть  именно  такая  вещь,  откуда,  хочешь  не  хочешь,  а  въ 
конце  концовъ  все-таки  и  съ  чиномъ  выйдешь,  и  на  место  поступишь. 

—  Я,  братъ,  по  себе  знаю, — открывался  онъ  мне  по  этому  случаю: — и 
гувернеры,  и  мадамы  у  меня  были,  а  что  толку!  Срамъ  сказать:  и  теперь  изъ 
катихизиса  ни  одного  текста  не  знаю! 

—  Да  ведь  на  выборахъ  изъ  катихизиса  не  спрашивають*?  —  возражалъ  я. 

—  Все-таки.  Разговариваютъ.  Не  изъ  катихизиса,  такъ  изъ  географш. 
Еабы  я  зналъ,  такъ  и  самъ  бы  разговаривалъ.  А  теперь  приходится  на  дру- 
гихъ  смотреть,  смеются  или  нетъ. 

—  Такъ  чтб  жъ!  сходитъ  съ  рукъ — и  слава  Богу! 
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—  То-то,  что  пбдъ  Богомъ  мыныньче  ходимъ.  Сегодня  сошло,  а  завтра 
н'бтъ.  Ехидные  ныньче  люди  пошли:  испытываютъ.  Иной  целый  разговоръ 
съ  тобой  ведетъ:  ты  думаешь,  онъ  вправду,  а  онъ  на  С5гвхъ!  Вотъ,  года  три 
назадъ,  пришла  ко  мне  бумага  насчетъ  распространешя  спещальныхъ  идей. 
Натурально,  письмоводителя:  кашя-молъ  таия  спещальныя  идеи?  —  А  это, 
говорить,  по  акцизной  части,  должно  быть.  Ну,  мне  чтб!  по  акцизной,  такъ 
по  акцизной!  Анъ  после  оказалось,  что  онъ  мне  на-смъхъ  акцизную-  то  часть 
ввелъ! 

—  Ахъ,  Прокопъ,  Прокопъ!  Милый  ты,  милый!  Такъ  какъ  же  ты  съ 
Гаврюшеп  хочешь  поступить? 

—  Хочу  въ  „заведете"  отдать.  Тамъ  научатъ.  Туда  лиха  беда  по- 
пасть, а  попалъ,  такъ  будетъ  „человъ,шшъ".  Экзамены  будетъ,  братецъ,  вы- 
держивать, а  въдь  я  никогда  ни  одного  экзамена  выдержать  не  могъ.  Такъ 
воспитываться,  безъ  экзамена  —  это  я  могу,  а  чуть  на  экзаменъ  повели  — 
ау,  братъ! 

Еакъ  ни  удивительны  представлялись  мне  эти  соображешя  Прокопа, 
но  въ  результате  оказалось,  что  онъ  правъ.  Третш  годъ  находился  Гаврюша 
въ  заведенш — и  ничего,  даже  экзамены  выдерживалъ.  Жаловались,  правда, 
воспитатели,  что  онъ  во  время  препаращй  забирается  въ  шинельную  спать, 
но  Прокопъ  такъ  наивно  возражалъ  на  это:  „такъ  неужто-жъ  робенку  не 
спать?" — что  начальство  махнуло  рукой,  и  вновь  подтвердило  объчцате  сде- 
лать Гаврюшу  „человъ,комъ". 

Наташенька  ужъ  невеста;  ей  восемнадцать  лътъ  и  наружностью  она 
пошла  въ  мать,  то-есть  наверное  будетъ  современемъ  иметь  ташя  же  на- 
ливныя,  сахарныя  плечи.  Какъ  девица  благовоспитанная,  она  стыдится  муж- 
чинъ  и  при  вид^  ихъ  жмется  къ  мамаше.  Сверхъ  того,  склоняетъ  голову 
нисколько  на  бокъ,  чт5  придаетъ  ей  какую-то  трогательную  грацш,  и  ходитъ 
слегка  привскакивая  на  носкахъ,  тоже  для  гращи.  Вообще  девушка  обра- 
зованная, сытая  и  апетитная,  хотя  совеститься  за  свою  апетитность,  и 
отъ  души  молится  Богу  о  ниспосланш  ей  худобы.  Прокопъ  ее  любитъ  по 
своему,  то-есть  шутитъ  шутки  насчетъ  ея  невинности  и  апетитности;  но  въ 
этой  любви  Н'бтъ  и  тени  той  страстности,  которую  онъ  чувствуетъ  къ  Гав- 
рюпгв. 

—  Наташа — что! — говоритъ  онъ: — сегодня  она  Лизоблюдъ,  а  завтра 
будетъ  Тарелкина.  Вотъ  Гаврило  у  меня — тотъ  настоящш,  коренной  Лизо- 
блюдъ  будетъ! 

Когда  я  пришелъ  къ  Прокопу  вечеромъ,  у  него  ужъ  сидълъ  гость.  По- 
этому онъ  вышелъ  ко  мив  на  встречу  въ  переднюю,  чтобъ  сообщить  о  ре- 
зультате давешняго  разговора  насчетъ  графскаго  камердинера. 

—  Обд^лалъ,  братъ!  — сказалъ  онъ  довольнымъ  тономъ: — десяти-рубле- 
венькую  выкинулъ. 

—  Ловко,  голубчикъ.  Стало  быть,  скоро  тебя  и  поздравить  будетъ 
можно? 

—  Ну,  это  еще  бабушка  на-двое  сказала.  Местовъ,  говоритъ,  нътъ. 
Будутъ,  говоритъ,  два  места  на  дняхъ,  да  вчера,  вишь,  обещаны.  А  после 
этихъ  двухъ  местъ,  какъ  очистится  первая  ваканш,  такъ  и... 
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—  Да  не  вретъ  ли? 

—  В"врно,  братецъ.  Прямо  такъ  н  сказалъ:  пос.тЬ  этихъ  двухъ  ва- 
кансия— моя! 

—  Ну,  и  слава  Богу.  Покуда  за  границу  съездишь,  покуда  чтб...  За- 
видую я  тебъ,  голубчикъ!  Какъ  тамъ  ни  говори,  а  еще  много,  очень  много  въ 
наше  время  можно  напакостить...  то-бишь,  д'влъ  наделать.  Вотъ  хоть  бы 
эта  самая  область,  куда  Макаръ  телятъ  не  гонялъ... 

—  Да  одно  ли  это!  А  прочее-то!  Однако  я  долженъ  тебя  предупре- 
дить: покуда  объ  этомъ — молчокъ.  Иванъ  Созонтычъ  такъ  сказывалъ:  „вы, 
сударь,  до  времени  не  хвастайтесь".  А  теперь,  идемъ  къ  женъ. 

Вся  семья  Прокопа  была  на-лицо.  Надежда  Лаврентьевна  дала  мн'Ь 
руку  поцеловать,  Наташенька — въ  губки  похристосовалась;  одинъ  Гаврюша 
бутузомъ  спдълъ  въ  углу,  держалъ  въ  объихъ  рукахъ  по  яйцу  и  пробовалъ, 
которое  изъ  нихъ  кръпче.  Гостемъ  оказался  какой-то  генералъ,  до  такой  сте- 
пени унылый,  что  мн-в  съ  перваго  взгляда  показалось,  что  у  него  болитъ  жи- 
вотъ.  Прокопъ  отрекомендовалъ  насъ  другъ  другу. 

—  Генералъ  Николай  Батистычъ  Пупонъ, — сказалъ  оньинъ1: — отецъ 
его,  Батистъ  Богданычъ,  французъ  былъ,  съ  русскими  войсками  въ  восемь- 
сотъ-четырнадцатомъ  году  Парижъ  бралъ,  ну,  а  вотъ  онъ  —  ужъ  настоящш 
русскш.  И  въры  нашей. 

При  имени  Пупона  мнъ  вдругъ  чтб-то  смутно  вспомнилось,  чтб  я  въ 
1863  году  въ  газетахъ  читалъ.  Релящя  какая-то,  въ  которой  говорилось,, 
что  храбрый  полковникъ  Пупонъ...  но  вотъ  тутъ-то  именно  я  и  сбивался: 
крепость  ли  непр1ятельскую  взялъ,  или  молодцомъ  взлетълъ  на  четвертый 
этажъ  какого-то  дома  и  безъ  ключа  отперъ  дверь  какой-то  квартиры. 

—  Вы...  тотъ  самый  храбрый  полковникъ  Пупонъ?.. — невольно  сорва- 
лось у  меня  съ  языка. 

—  Да...  но  теперь  —  генералъ!  —  отвътилъ  онъ  мн'Ь  какпмъ-то  горь- 
кимъ  голосомъ. 

И  вдругъ  я  въ  самомъ  д-влй  вспомнилъ. — Да,  это  действительно  было 
не  подъ  Севастополемъ,  а  на  Подьяческой.  Онъ  взлетълъ  и  какимъ-то  вол- 
шебствомъ,  безъ  ключа,  очутился  внутри  запертой  квартиры.  Но  какъ  онъ 
съ  т^хъ  поръ  изменился!  Тогда  онъ  мнъ  казался  молодымъ,  исполненнымъ 
отваги  и  надеждъ,  и  хотя  выражете  его  лица  и  въ  то  время  имело  что-то 
наглое,  но  это  была  наглость  молодая,  сильная,  ликующая.  Теперь  —  онъ 
былъ  похожъ  на  заштатнаго  индМскаго  пътуха,  который  до  такой  степени 
забить  и  отощалъ,  что  не  имъетъ  силъ  даже  соплю  распустить.  Весь  онъ 
былъ  словно  пепломъ  покрыть;  лицо  пепельное,  глаза  пепельные,  волосы  пе- 
пельные, даже  на  мундирномъ  сюртуки  какъ  будто  кусочки  пепла  видне- 
лись. Сид-влъ  онъ  молча,  часто  и  глубоко  вздыхалъ,  а  немнопе  отвъты  на 
вопросы  давалъ  отсырълымъ,  пещернымъ  голосомъ. 

Мы  свли  въ  кружокъ  и  стали  разговаривать.  Сначала  погоду  бранили, 
потомъ  перешли  къ  залупскимъ  новостямъ,  и  Надежда  Лаврентьевна  въ  одну 
минуту  засыпала  меня  разсказами,  въ  которыхъ,  къ  великому  моему  при- 
скорбш,  главную  роль  играли  плюхи. 

—  Говорили,  будто  ужъ  плюхъ  больше  не  будетъ, — резюмировалъ  эти 
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разсказы  Прокопъ:  —  а  оне  ныньче  еще  веселее  прежняго  въ  ходъ  пошли, 
У  насъ,  въ  Залупске,  редкш  разговоръ  ныньче  не  кончается  плюхой. 

—  Самолюбивее  народъ  сталъ  —  оттого!  —  попробовалъ  я  объяснить. 

—  Н'Ьтъ,  не  самолюбивее,  а  такъ  какъ-то...въ  общежитие,  стало  быть, 
вошло.  Кабы  самолюб1е,  такъ  онъ,  получивши  плюху-то,  бежалъ  бы  куда- 
нибудь,  а  то  получптъ,  да  такъ  съ  плюхой  и  ходитъ  по  городу. 

—  Очень  ныньче  въ  Залупске  нехорошо  стало!  —  вздохнула  Надежда 
Лаврентьевна. 

—  Скучно? 

—  Нетъ,  не  то  чтобы...  Балы  въ  собраньи  бываютъ...  офицеры  пик- 
ники устрапваютъ...  нътъ,  мы  не  скучаемъ!  А  такъ,  вообще... 

—  У  насъ,  братъ,  и  въ  заводе  скуки  нетъ! — отозвался  Прокопъ:  — 
либо  у  насъ  гости,  либо  мы  въ  гостяхъ  —  где  тутъ  скуки  быть!  А  гостей 
н'Ьтъ — лошадей  велишь  заложить  или  варенья  спросишь.  А  теперь  вотъ  за 
границу  собрались.  Вздумалось  съездить — ипо'Ьдемъ. 

—  Такъ  это  у  васъ  окончательно  решено? — обратился  я  къ  Надежде 
Лаврентьевне. 

—  Да,  решено.  Надо  же! 

—  Я  ужъ  разъ  шесть  за  границей  былъ,  везде  перебывалъ, — объяснилъ 
Прокопъ: — а  он'Ь  еще  ни  разу  не  были.  Ну,  и  пусть  съЬздятъ,  посмотрятъ. 
Нельзя  же... 

—  Да,  да...  Это  действительно  такъ...  нельзя  же!  Вотъ  я  никогда  за 
границей  не  бывалъ  и  даже  намърешя  не  имъмъ,  а  давеча  пришелъ  онъ  — 
я  и  раздумался.  Надо  же,  думаю,  нельзя  же! 

—  Конечно,  надо, — подтвердила  и  Надежда  Лаврентьевна. 

—  И  прекрасно,  братъ,  вместе  все  и  поедемъ.  Вотъ  и  генералъ  съ 
нами,  да  еще  по  дороге  кой-кого  подходящихъ  подберемъ  —  чудесно  время 
проведемъ!.. 

—  Только  вотъ  чтб:  хотелось  бы  мне  прежде  хоть  приблизительное 
поняпб  себе  составить,  чтб  собственно  будемъ  мы  делать  за  границей? 

—  А  чтб  прошв  д'Ьлаютъ,  той  мы  будемъ.  Чай,  не  ариометикЬ  учиться 
едемъ.  Талеры  знаешь,  франки  знаешь — ну,  и  все  тутъ. 

—  Напримеръ,  начать  хоть  бы  съ  того,  куда  мы  идемте 

—  Разумеется,  сначала  въ  Берлинъ — тамъ  на  неделю  остановимся.  Въ 
Берлине  можно  бы  и  поменьше  побыть,  да  мне,  признаться,  Бисмарка  пока- 
зать обещали. 

—  Чтб  ты!  Самого  Бисмарка? 

—  Да,  Иванъ  Кар.шчъ,  булочникъ  здешнш,  обЗицалъ.  „Я,  говоритъ, 
вамъ  къ  его  камердинеру,  Христофору  Иванычу,  письмо  дамъ,  такъ  онъ  его 
вамъ  за  сто  марокъ  сколько  угодно  покажетъ".  А  ежели  двести  марокъ  дашь, 
такъ  Бисмаркъ  даже  на  ауд1енщю  выходитъ.  И  тутъ  чтб  хочешь  у  него 
проси,  потому  что  онъ  за  ауд1енщю  сто  марокъ  въ  свою  пользу  отсчитываетъ. 

—  Ахъ,  Господи! 

—  Нечего  ахать — верно  говорю!  А  ежели  еще  сто  талеровъ  не  пожа- 
леешь, такъ  и  на  квартиру  прпметъ — разумеется,  ежели  ты  русшй.  Потому 
русскихъ  онъ  любптъ.  Русше,  говоритъ,  добрый,  покорный  народъ. 


Какъ  ни  привыкъ  я  къ  внезапнымъ  мыслямъ  Прокопа,  но  это  было  такъ 
необыкновенно,  словно  я  въ  армидины  волшебные  сады  вошелъ.  Я  гляделъ 
на  Прокопа  во  все  глаза,  усиливаясь  угадать,  не  предается  ли  онъ,  по  обы- 
чаю, своему  загадочному  юмору;  но  лицо  его  с1яло  такимъ  ликовашемъ,  что 
не  могло  быть  ни  малМшаго  сомнйнля  въ  искренности  его  словъ.  Очень  даже 
возможно,  что  преспектива  видеть  Бисмарка  играла  не  последнюю  роль  въ 
его  решимости  ехать  за  границу,  и  что  онъ  покуда  только  не  могъ  еще  вполне 
определить  себе,  по  какому  разряду  онъ  устроитъ  это  свидате,  то-есть  за 
сто,  за  двести  или  за  триста  марокъ. 

—  А  изъ  Берлина  прямикомъ  въ  Парижъ,  —  продолжалъ  онъ,  какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало: — тамъ  месяца  съ  два  пробудемъ.  Вотъ  барыви  наря- 
довъ  накупятъ,  а  мы  по  ресторанамъ  походимъ.  Оттуда  по'Ьдемъ  въ  Баденъ, 
въ  Швейцарш,  а  на  зиму  въ  Ниццу  махнемъ. 

— ■  Но  все-таки,  чтб  же  мы  делать-то,  делать-то  чтб  будемъ? 

—  Чтб  друпе,  то  и  мы.  Друпе  гулять — и  мы  гулять  друпе  обедать 
— и  мы  обедать.  Тамъ,  братъ,  не  Росс1я:  озорничать  не  позволяется.  Вотъ 
въ  Швейцарш — скажутъ  тебе  съ  вечера:  завтра  въ  пять  часовъ  восхождете 
на  Риги — ну,  и  будь  готовъ  въ  пять  часовъ,  и  становись  въ  пару. 

—  Видъ,  что-ли,  ужъ  очень  хорошъ,  что  даже  выспаться  не  даютъ? 

—  Ничего...  видъ!  Солнце  встаетъ — известно!  Въ  трубки  англичане 
смотрятъ.  Посмотрели — и  опять,  какъ  арестантовъ,  въ  отель  поведутъ. 

—  Такъ  неужто-жъ,  после  нашего-то  простора,  такая  жизнь  можетъ 
нравиться? 

—  Я  разве  говорю,  что  нравится?  Нравится  или  не  нравится,  а  коли 
назвался  груздемъ,  такъ  и  полезай  въ  кузовъ — вотъ  я  объ  чемъ.  И  еда  у 
нихъ  хуже  нашей.  Говядина  есть,  да  своя,  а  черкасской  нетъ. 

—  Такъ  какъ  же  это? 

—  Объ  томъ-то  я  и  говорю.  А  впрочемъ,  коли  ты  за  границу  едешь, 
такъ  меня  держись.  Если  на  себя  надеяться  будешь — одни  извозчики  съ  ума 
сведутъ.  А  я  тамопше  порядки  наизустъ  знаю.  И  чтб  где  спросить,  и  где 
чтб  поесть,  и  где  гривенникъ  сунуть — все  знаю.  Я  какъ  пр1еду  въ  гостии  - 
ницу — сейчасъ  на  кухню  и  повару  полтинничекъ.  Все  покажетъ.  Оберъ-кель- 
неру  тоже  сунуть  надо— первому  за  табельдотомъ  подавать  будутъ. 

—  Такъ,  стало  быть,  едемъ? 

—  Какъ  не  ехать?  Нельзя  не  ехать.  Я  за  зиму-то  въ  Залупске  отеку, 
а  летомъ,  какъ  за  границей  въ  роде  арестанта  побудешь — весь  отекъ  съ  тебя 
какъ  рукой  сниметъ!  Вотъ  и  генералъ  съ  нами — ты  чтб,  генералъ,  носъ  по- 
весилъ?  Ъдемъ? 

—  Не  знаю...  я  ванны  брать  буду... 

—  Не  все  же  въ  ванне  будешь  сидеть.  Чай,  и  поесть  захочешь. 

—  Нетъ  ужъ...  Я  ужъ...  Не  могу  я,  мой  другъ! 

—  Ахъ,  генералъ,  генералъ!  Какой  ты  былъ  храбрый  да  проворный, 
сражеше  въ  Средней  Подъяческой  выигралъ  —  и  вдругъ  чтб  съ  тобой 
сделалось! 

Генералъ  обратилъ  на  насъ  потухающш  взоръ  п  произнесъ: 

—  Таковы  плоды  человеческой  мечтательности! 
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Онъ  сказалъ  это  такимъ  безнадежнымъ  тономъ,  что  все  невольно  смолкли. 
И  затемъ  вдругъ,  къ  величайшему  моему  удивлешю  и  къ  смущенно  Ната- 
шеньки, которая  впрочемъ  въ  одно  мгновенье  куда-то  исчезла,  началъ  раз- 
стегивать  свой  сюртукъ,  потомъ  жилетъ,  рубашку,  покуда  не  обнажилась 
левая  сторона  нижней  части  его  волосатой  груди. 

—  Смотрите,  молодой  челов-вкъ,  и  да  послужитъ  вамъ  это  урокомъ!  — 
обратился  онъ  ко  мне,  неизвестно  почему  считая  меня  за  молодого  человека: 
— вотъ  здесь,  пониже  леваго  соска — чтб  вы  видите? 

Я  приблизился  и  действительно  увиделъ  ничто  въ  высшей  степени 
странное.  Въ  нижней  части  груди,  въ  томъ  самомъ  месте,  на  которое,  сейчасъ 
указалъ  генералъ,  находилось  продолговатое  пространство,  усеянное  белыми 
пупырышками,  въ  роди  сыпи.  Когда  генералъ  щелкнулъ  по  этому  месту 
двумя  пальцами,  то  пупырышки  мгновенно  покраснели,  и  я  могъ  прочитать 
следующее: 

КЪ  СЕМУ  ТЪЛУ,  ЗА 

БЕЗГРАМОТСТВОМЪ  САТАНЫ, 

АГГЕ1Ъ  ЕГО,  ИВАНЪ  ИВАНОВЪ 

ДОМОВОЙ,  РУКУ  ПРИЛОЖИЛЪ. 

АНА0ЕМА!! 

Невидимому  подпись  эта  была  некогда  наколота  сапожнымъ  шиломъ 
и  натерта  порохомъ. 

—  Теперь  вы  знаете  роковую  тайну  моего  горькаго  существоватя! 
—  продолжалъ  генералъ,  покуда  я  вне  себя  отъ  изумлешя  смотрелъ  на 
него:  —  покаместъ  я  былъ  субалтернъ  и  штабъ-офицеромъ,  не  существовало 
человека,  который  при  встрече  со  мной  не  говорилъ:  „вотъ  отважный  Пу- 
шить"! Все  меня  знали!  все  льстили  и  чествовали;  отовсюду  слали  мне  теле- 
граммы, во  всехъ  трактирахъ  пили  за  мое  здоровье!  Даже  историкъ  Соловьевъ, 
и  тотъ,  въ  предвпденш  сорокового  тома  „Исторш  Россш  съ  древнейшихъ 
временъ",  съ  благодарностью  принялъ  отъ  меня  меморш,  подъ  назватемъ: 
„Къ  исторш  смутнаго  времени,  съ  присовокуплетемъ  подвиговъ".  Но  съ  техъ 
поръ,  какъ  я  произведенъ  въ  генералы — все  изменилось.  Пупонъ  забытъ,  Пу- 
понъ  отверженъ,  Пупонъ  —  отчисленъ  по  кавалерш!  И  въ  довершеше  всего 
господинъ  Соловьевъ  на  дняхъ  возвратилъ  мне  мою  меморш  обратно  съ  следую- 
щею надписью:  „Дела,  въ  сей  меморш  описанныя,  столь  несвойственны,  что 
даже  не  весьма  стыдливая  Кл1о  —  и  та  отвращаетъ  отъ  нихъ  лицо  свое". 
Заметьте:  „несвойственны",  но  чему  несвойственны  —  о  томъ  умалчиваетъ! 
Какъ  по  вашему:  обидно  это,  или  не  обидно? 

—  Конечно,  обидно.  Но,  съ  другой  стороны,  ежели  справедливо,  что 
даже  „не  весьма  стыдливая  Клиз"  —  и  та  зарумянилась,  то,  можетъ  быть, 
подвиги,  которые  вы  описывали,  были  такого  сорта,  что  для  ученаго  и  притомъ 
семейнаго  человека... 

—  Нетъ,  дело  совсемъ  не  въ  свойстве  подвиговъ,  а  въ  томъ,  что  съ 
производствомъ  моимъ  въ  генеральши  чинъ  истекъ  срокъ  контракта,  скреп- 
леннаго  той  печатью,  которую  вы  сейчасъ  видели.  Съ  этихъ  поръ  все  въ  судьбе 
моей  изменилось.  Подвиги  продолжаютъ  совершаться  по  прежнему,  и  профес- 
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соръ  Соловьевъ  самъ  очень  хорошо  знаетъ  это  —  но  они  совершаются  уже 
не  мною,  а  людьми  совсвмъ  другого  ведомства!  Спрашиваю  васъ:  можно  ли 
было  поступить  оскорбительнее*? 

—  А  впередъ,  братъ,  умнве  будь! — вмешался  Прокопъ: — коли  съ  не- 
чистымъ  контракты  писать,  такъ  пиши  обстоятельнее:  такъ-молъ  и  такъ,  до 
смерти  моей  обязываешься  ты  мив...  а  тамъ-молъ,  после  смерти,  буде  что 
послй  меня  останется — все  твое! 

—  Шутитъ!  все  шутитъ! — съ  горечью  укорилъ  генералъ. 

—  Позвольте,  генералъ! — вмешался  я:  —  я  съ  любопытствомъ  слижу 
за  вашими  жалобами,  и  даже  сочувствую  имъ,  но,  признаюсь,  очень  мало  въ 
нихъ  понимаю.  Ваша  прежняя  блестящая  карьера  —  и  теперешнш  вашъ 
унылый  видъ...  наконецъ,  эта  странная  печать  на  вашей  груди...  чтб  все  это 
значите  кто  вы? 

—  Я — жертва  неопытной  мечтательности  и  жажды  благородныхъ  подви- 
говъ,  и  такъ  какъ  мы  едемъ  вместе  за  границу,  то  когда-нибудь  я  разскажу 
вамъ  подробно  исторю  моей  жизни.  Теперь  же  могу  сказать  только  одно: 
молодой  челов'вкъ!  берегитесь  мечтательности!  Ибо  мечтательность — даже  въ 
границахъ  области  предупреждена  —  преступлена  далеко  на  всегда  ведетъ 
къ  тому  концу  который  она  самонадеянно  себе  предназначила! 

Съ  этими  словами  онъ  всталъ  и  вышелъ,  оставивъ  меня  лицомъ  къ 
лицу  съ  какою-то  нелепою  тайною. 


IV.— Поехали. 

Черезъ  неделю,  въ  одиннадцать  часовъ  утра,  я  былъ  на  дебаркадере 
варшавской  железной  дороги.  Прокопъ  уже  распоряжался  переноскою  багажа, 
состоявшаго  изъ  двенадцати  болыпихъ  сундуковъ  и  несколькихъ  ручныхъ 
чемодановъ. 

Сырая  погода  преследовала  насъ,  и  целое  море  грязи  стояло  передъ  стан- 
щей.  Неподалеку  возвышался  закопченный  остовъ  Фейгинской  мельницы,  ко- 
торая некогда  была  утешенемъ  интендантства  и  около  которой  теперь  шны- 
ряли неизвестнаго  происхождешя  люди.  Казалось,  здаше  еще  дымится,  и  духъ 
Овсянникова  паритъ  падъ  нимъ.  Прокопъ,  какъ  человекъ  похотливый  отно- 
сительно всехъ  скандаловъ  русской  современности,  конечно,  не  преминулъ  об- 
ратить внимаше  и  на  мельницу. 

—  Изъ-за  полтинничка  кашу-то  заварилъ! — сказалъ  онъ,  мигнувъ  по 
направлен»)  пожарища. 

—  Какъ  ты,  однакожъ,  все  просто  объясняешь! — счелъ  долгомъ  возра- 
зить я,  изумленный  внезапностью  этого  предположена. 

—  Известно,  изъ-за  полтинника.  На  низу  помолъ  дешевле  на  копейку 
— вотъ  онъ  и  тово.  Дай,  молъ,  сожгу,  благо  мельница  застрахована. 

—  Ну,  нетъ,  это  ты  ужъ  черезчуръ  хватилъ.  Миллюнеръ — и  станетъ 
объ  такихъ  пустякахъ  думать! 
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—  А  ты  душу-то  человеческую  знаешь? 

—  Нетъ,  но  во  всякомъ  случай... 

—  А  я  знаю.  У  насъ  въ  Залупске  тоже  миллюнеръ  Голопузовъ  живетъ, 
такъ  у  него  извозчикъ  пятиалтынный  просить,  а  онъ  ему  гривенникъ  даетъ. 
Да  еще  усов'Ьщиваетъ:  „креста,  говорить,  на  тебе  нетъ!"  Такъ  вотъ  оно,  чтб 
душа-то  человеческая  значить! 

Въ  эту  самую  минуту  изъ  всвхъ  отверстш  мельницы  целая  масса  лю- 
дей высыпала  наружу  и  сочилась  противъ  фасада  ея.  Прокопъ  не  преми- 
нулъ  и  на  это  обратить  свое  внимате. 

—  Ишь,  ишь,  ишь!  адвокатовъ-то  чтб  собралось!  —  возопилъ  онъ:  — 
это  они  сламъ  делятъ! 

—  Какой  еще  сламъ? 

—  Такой  и  сламъ,  что  одинъ  какой-нибудь  возьметъ  всю  тушу  за  себя, 
примерно  хошь  за  сто  тысячъ — ну,  пятьдесятъ  себе  оставитъ,  а  пятьдесятъ 
на  драку. 

—  Скажи  по  совести:  видь  ты  это  сейчасъ  только  выдумалъ? 

—  А  ежели  и  выдумалъ — важность  какая!  Не  въ  томъ  штука,  выду- 
малъ  или  нить,  а  въ  томъ,  что  правильно  выдумалъ.  Смотри-ка!  смотри-ка! 
остановились!  глядятъ!  ахъ,  чтобъ  имъ  пусто  было!  Ишь,  ишь!  Вонъ  белый, 
вонъ-вонъ  этотъ! — къ  стене  подошелъ,  штукатурки  кусокъ  отколупнулъ  — 
это  у  него  „совершенное"  доказательство  будетъ! 

Затемъ  Прокопъ  началъ-было  объяснять  мне,  какой  разговоръ  онъ 
имелъ  объ  этомъ  деле  съ  адвокатомъ  Комаринскимъ,  но  я  уже  не  слушалъ 
его.  Придя  въ  залъ,  я  нашелъ  тамъ  довольно  много  народу,  мужчинъ  и  дамъ, 
и  у  всехъ  было  на  лицахъ  написано:  -вотъ  и  мы  за  границу  едемъ!  нельзя 
же!  надо  же!"  Меня  никто  не  провожалъ;  около  Прокопа  вертелся  Гаврюша, 
которому  онъ  отъ  времени  до  времени  говорилъ: 

—  Смотри  же,  ешь  больше!  будешь  есть  —  и  урокъ  будешь  знать!  А 
въ  шне,  на  каникулы, — къ  намъ  за  границу  пр1езжай! 

Но  вотъ  раздался  второй  звонокъ,  и  надо  было  разсаживаться  по  ваго- 
намъ.#  Прокопъ  въ  последнш  разъ  взялъ  Гаврюшу  за  руки,  пристально  взгля- 
нулъ  на  него,  словно  бы  хотелъ  укусить,  и  перекрестилъ. 

—  Ъшъ,  братъ! — повторилъ  онъ: — тамъ  я  дядьке  оставилъ...  требуй! 
Перейдя  въ  вагонъ,  Прокопъ  отворилъ  окно   и  оттуда  смотрелъ  на 

Гаврюшу.  Онъ  сиделъ  безъ  словъ,  но  все  лицо  его  шло  и  смеялось.  Гаврю- 
ша тоже  смеялся,  но  стыдливо,  какъ  будто  совестился.  Наконецъ  поездъ  за- 
колыхался и  тронулся. 

—  Ъшъ,  братъ! — крикнулъ  Прокопъ  встречу  сыну,  который  трускомъ 
бежалъ  рядомъ  съ  удаляющимся  вагономъ. 

Вагонъ,  въ  которомъ  мы  поместились,  принадлежалъ  къ  числу  самыхъ 
роскошныхъ.  Кроме  двухъ  отдельныхъ  купе,  въ  немъ  былъ  еще  прекрасный 
салонъ.  Надежда  Лаврентьевна  съ  Наташенькой  устроились  въ  одномъ  изъ 
купе,  въ  которомъ  вместе  съ  ними  селъ  и  еще  какой-то  молодой  человекъ. 
Остальные  пассажиры  разместились  въ  салоне.  Кроме  Прокопа,  генерала  Пу- 
пона  и  меня,  тутъ  было  еще  четверо  пассажировъ.  Молодой  тайный  совет- 
никъ  Стрекоза,  который  ожидалъ  къ  празднику  Белаго  Орла,  а  получилъ  ко- 
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рону  на  святая  Анны,  и  въ  знакъ  фрондерства  отправлялся  вояжировать; 
адвокатъ,  который  былъ  обиженъ  т4мъ,  что  его  не  пригласили  по  Овсянни- 
ковскому  д'влу  ни  для  еудоговорешя,  ни  даже  на  побегушки;  свденьюй  ста- 
ричокъ  съ  Владиапромъ  на  шее,  маленькш  съеженный,  подергивающшся,  съ 
необыкновенно  густыми  и  черными  бровями,  которыя  при  каждомъ  душев- 
номъ  движенш  становились  дыбомъ,  и,  должно  быть,  очень  злой;  наконецъ 
какая-то  таинственная  личность,  въ  восточномъ  костюме,  въ  роде  халата  изъ 
термаламы,  и  съ  ермолкой  на  голове. 

Когда  шубздъ  двинулся,  то  всяюй  по  своему  выразилъ  чувство,  оду- 
шевлявшее его  въ  эту  минуту.  Прокопъ  смело  и  прямо  снялъ  картузъ  и,  пе- 
рекрестившись болыпимъ  крестомъ,  произнесъ:  „съ  Богомъ!"  Старичокъ  тоже 
перекрестился,  но  какъ-то  робко,  подъ  пальто,  словно  сомневаясь,  входитъ 
ли  это  въ  кругъ  его  обязанностей.  Пупонъ  хотелъ  последовать  ихъ  примеру, 
но  „отецъ  лжи"  не  позволилъ  ему.  Несколько  разъ  онъ  безуспешно  замахи- 
вался, и  наконецъ,  чтобъ  скрыть  свою  неудачу,  вынулъ  инъ  кармана  носо- 
вой платокъ,  высморкался,  сказавъ:  „теперь  надолго!"  и  уселся  въ  уголъ.  Во- 
сточный человекъ  повидимому  хотелъ  совершить  омовеше,  но,  за  невозмож- 
ностью, сотворилъ  брете  и  помазалъ  имъ  подъ  ермолкой.  Адвокатъ  долго 
сл'Ьдилъ  за  исчезающею  въ  тумане  мельницею,  потомъ  вынулъ  изъ  кармана 
фотографическую  карточку  Овсянникова  и  пристально  посмотрелъ  на  нее, 
какъ  бы  вопрошая:  „виноватъ  ты  или  нетъ?"  Молодой  тайный  советникъ  от- 
крылъ  окно  и  долго  махалъ  платкомъ  провожавшимъ  его  столоначальникамъ, 
какъ  бы  подтверждая  имъ  вести  дела  въ  томъ  же  „направленш".  Потомъ  селъ 
и  горько  улыбнулся,  словно  укоряя  отечество  въ  неблагодарности.  Штъ  со- 
мнеия,  что  онъ  въ  эту  минуту  сравнивалъ  себя  съ  древнимъ  Коркыаномъ,  съ 
тою  лишь  разницей,  что,  более  великодушный,  нежели  Кор1оланъ,  онъ  не  на- 
меревался привести  вольсковъ,  чтобъ  отомстить  за  корону  на  святыя  Анны. 

Мне  было  не  по  себе.  По  мере  того,  какъ  поездъ  прибавлялъ  ходу  и 
врезывался  въ  царство  болотъ,  мне  представлялось,  что  внутри  меня  все 
больше  и  больше  пустеетъ.  Теперь  впервые  съ  особенной  назойливостью  вы- 
двигался впередъ  вопросъ:  чтб-то  будете  Я  —  человекъ  привычки  фи  на- 
столько робкш,  что  всякое  передвижеие  непременно  волнуетъ  и  тревожитъ 
меня.  Даже  переезжая  каждогодно  летомъ  изъ  Петербурга  въ  деревню,  я  не 
могу  избавиться  отъ  вопроса:  чтб  будетъ? — до  такой  степени  все,  что  стоитъ 
вне  этой  комнаты  и  дальше  этой  минуты,  кажется  мне  преисполненнымъ  вся- 
каго  рода  опасностей.  Собственно  говоря,  я  оставляю  сзади  себя  очень  мало: 
смутную  тоску  объ  чемъ-то  и  смутное  желаше  чего-то  —  казалось  бы,  не  объ 
чемъ  очень-то  жалеть!  Но  неизвестность,  разстилающаяся  впереди,  до  того 
преисполнена  мучительныхъ  загадочностей,  что  даже  та  ленивая  смутность 
воспоминанш  и  надеждъ,  которой  предается  современный  русскш  культур- 
ный человекъ,  ежели  онъ  не  адвокатъ,  не  прокуроръ,  не  железнодорожный 
деятель  и  не  директоръ  банка,  представляется  ему  чемъ-то  въ  роде  убе- 
жища. Точно  вотъ  проснулся  человекъ  и  началъ  въ  халате  по  комнате  хо- 
дить, и  не  хочется  ему  ни  умываться,  ни  одеваться,  ни  даже  къ  чаю  при- 
тронуться: все  бы  онъ  ходилъ  взадъ  да  впередъ,  ходилъ  бы  да  думалъ.  Объ 
чемъ  бы  думалъ? — право,  даже  и  на  этотъ  вопросъ  отвечать  незачемъ.  Такъ 
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бы,  думалъ,  и  все  тутъ.  Мелькнетъ  и  исчезнетъ,  и  опять  выскочитъ,  и  опять 
пропадетъ.  То  мотивъ  какой-нибудь  звукеетъ  и  замолчитъ,  то  образъ  какой- 
то  осветится  п  потухнетъ.  Ходишь,  ходишь  п  даже  усталости  не  замечаешь. 
Я  знаю,  что  это  мечтательность  изнурительная,  но,  по  моему  мнънш,  она  пред- 
ставляетъ  собой  эмблему  существовала  очень  многихъ  русскихъ  людей.  Совре- 
менная жизнь,  съ  ея  лихорадочными  движешями,  не  для  всвхъ  выказала  себя 
матерью.  Многихъ  хищниковъ  выдвинула  она  впередъ,  но  большинство  лю- 
дей добродушныхъ  и  неспохватливыхъ  оставила  безъ  дела,  за  штатомъ.  Вотъ 
они-то  и  мятутся  въ  области  тоски  и  всякаго  рода  смутностей.  Безъ  ясныхъ 
сожалънш  въ  прошломъ,  безъ  ясныхъ  провидънш  въ  будущемъ — точно  вотъ 
сейчасъ  проснулись,  и  ночныя  грёзы  еще  не  успели  съ  нихъ  соскочить,  да, 
пожалуй,  и  не  соскочатъ  никогда.  И  такъ  какъ  везде,  куда  бы  они  ни  при- 
шли, имъ  говорятъ:  „не  твое  дело! "  — то  весьма  естественно,  что  ими  овладела 
оторопь.  Эту  оторопь  они  носятъ  съ  собой  везде,  и  по  привычке  являются  съ 
ней  даже  тамъ,  гдъ  жизнь  повидимому  не  представляетъ  уже  ни  тайнъ,  ни 
неожиданностей.  Все  кажется,  что  или  кондукторъ  обидитъ,  или  засудятъ, 
или  вдругъ...  фюить! 

Вотъ  я,  напримъръ.  Хотя  я  и  не  бывалъ  еще  за  границей,  но  весь  складъ 
моей  жизни,  все  восииташе,  все  идеалы,  все  привычки  и  прхемы  —  все  и 
всегда  было  заграничное.  Я  и  парлё-франсё  умею,  и  Наполеона  III  обру- 
гать могу,  и  про  Бисмарка  два-три  анекдота  знаю,  и  даже  съ  некоторыми 
заграничными  обычаями  зпакомъ.  Одинъ  знакомый  сказалъ:  „за  границей  за 
табльдотомъ  семь  блюдъподаютъ";  другой  знакомый  предупредилъ:  „если  вы 
въ  Париже  будете,  никогда  не  говорите  гарсонамъ:  ^е  \гоиз  рпе,  а  з'П  уоиз 
рЫЪ,  —  иначе  васъ  сейчасъ  за  русскаго  примутъ".  Съ  этими  св'вдъшями, 
куда  бы  я  ни  пргвхалъ,  везде  я  какъ  дома  буду.  И  за  всъмъ  тъмъ,  все-таки, 
беретъ  оторопь.  Вотъ  теперь,  черезъ  сутки— Эйдткуненъ,  а  мнъ  все  кажется: 
пройдетъ  ли?  Точно  къ  родителямъ  изъ  школы  съ  дурной  отметкой  на  билете 
идешь.  Каковы-то  тамъ  кондукторы?  обходительны  ли  извозчики?  не  строги 
ли  содержатели  отелей?  А  главное,  какъ  я  за  табльдотомъ  обедать  буду?  Я 
привыкъ  на  просторе  обедать,  а  тутъ  вдругъ  —  хочешь  кусокъ  проглотить, 
анъ  тебе  нъмецъ  въ  ротъ  смотритъ!  И  вдругъ  онъ  расхорохорится,  скажетъ: 
давай  за  погибель  Франщи  пить!  А  я  Францно  люблю.  Люблю,  несмотря 
даже  на  то,  что  она  теперь  не  Франщя,  а  Макмагошя. 
Буду  ли  я  съ  нъмцемъ  за  погибель  Франщи  пить? 
Буду  ли  я  вообще  всъ  тв  мерзости  проделывать,  которыя  продълыва- 
ютъ  русше  культурные  люди,  шляюпцеся  на  теплыхъ  водахъ?  Буду  ли  я 
уверять,  что  мы,  русские — свиньи,  что  правительство  у  насъ  револющонное, 
что  молодежь  наша  не  признаетъ  ни  авторитетовъ,  ни  государства,  ни  семей- 
ства, ни  собственности,  что  вообще  порядочному  человеку  въ  Россш  дышать 
нельзя,  и  что  поэтому  слъдуетъ  прюбръсти  виллу  въ  Баденъ  или  въ  Ницце, 
а  сношешя  съ  Рошей  ограничить  получетемъ  оброковъ? 

Буду  ли  я  говорить  все  это?  —  вотъ  странный  вопросъ!  Разве  я  знаю, 
чтб  я  буду  говорить?  развъ  могу  определить  заранее,  чтб  я  скажу,  когда 
начну  говорить?  Вотъ  еслибъ  я  одинъ  обедалъ,  я  бы,  конечно,  молчалъ,  а 
то  за  табльдотомъ,  где  сто  немцевъ  въ  ротъ  тебе  смотрятъ,  все  другъ  другу 

М.    Е.    САЛТЫКОВЪ.    Т.   1Г.  1/г*8 


594 

таинственно  шепчутъ:  „а  это  ведь  русскш " !  Ну,  какъ  тутъ  выдержать?  какъ  не 
сказать:  „господа!  я  действительно  русскш,  но  я  изъ  твхъ  русскихъ,  которые 
очень  хорошо  понимаютъ,  что  руссте — кадеты  европейской  цивилизацш!"? 

Покуда  эти  мысли  толпились  въ  моей  голове,  Прокопъ  всматривался 
въ  пассажирове  и  приставалъ  ко  мне  съ  вопросами:  „это  кто?  а  вонъ  этотъ, 
въ  углу,  кто  таковъ? и  При  этомъ  онъ  указывалъ  пальцемъ  и  делале  свои  за- 
мвчаия  такъ  громко,  что  я  каждую  минуту  ожидалъ,  что  буду  скомпроме- 
тпрованъ.  Прежде  всего  онъ  заинтересовался  адвокатомъ,  долго  припоминалъ, 
где  онъ  его  виделъ,  и  наконецъ  вспомнплъ-таки,  что  въ  Муромскомъ  л'всу. 

—  Насилу,  братъ,  мы  отъ  него  удрали! — прпсовокупилъ  онъ  въ  видъ 
заключены. 

Потомъ  его  заинтриговалъ  восточный  человеке,  и  онъ  опять  началъ 
припоминать,  где  онъ  его  виделъ. 

—  А  въдь  это  отъ  Огюста  татаринъ! — воскликнулъ  онъ  наконецъ:  — 
убей  меня  Богъ,  ежели  не  онъ!  Только  фракъ  снялъ,  да  въдь  я  ихъ  и  въ  ко- 
стюме въ  ихнемъ  видалъ:  въ  ноябре  они  къ  своему  причастш  ходятъ,  такъ 
этакимъ  же  манеромъ  наряжаются!  Постой,  я  ему  свиное  ухо  покажу! 

И,  не  откладывая  дъла  въ  долпй  ящикъ,  къ  величайшему  моему  изум- 
ленно, черезъ  весь  вагонъ  крикнулъ: 

—  Здравствуй,  саламалика!  ты  какъ  это  въ  первый  классъ  попалъ? 
Но  восточный  человъкъ  только  приветливо  улыбнулся  въ  отвбтъ  на  эту 

апострофу,  и,  къ  моему  удовольствию,  происшеств1е  это  не  имело  дальнъйншхъ 
послъдств1Й,  кроме  брезгливаго  движения  плечами  со  стороны  тайнаго  совет- 
ника Стрекозы,  который,  казалось,  говорилъ:  въ  какомъ  же,  однако,  я  обще- 
стве еду? 

Вообще,  какъ  я  ни  усиливался  воздержать  Прокопа  отъ  внезапныхъ 
движенш,  онъ  съ  каждымъ  шагомъ  впередъ  эмансипировался  все  больше  и 
больше.  Однпмъ  изъ  самыхъ  выдающихся  его  качествъ  было  любопытство, 
соединенное  съ  легковъртемъ,  и  когда  оно  выступало  впередъ,  то  совладать 
съ  нимъ  было  очень  трудно.  Такъ  случилось  и  теперь.  Некоторое  время  онъ 
какъ  будто  боролся  съ  собой  и  даже  пытался  разсказать  мнъ  сюжетъ  „Трехъ 
мушкатеровъ",  которыхъ  онъ  будто  бы  читалъ  по  рекомендации  какого-то 
высокопоставленнаго  лица,  но  на  половине  разсказа  не  вытерпълъ,  подсвлъ 
къ  адвокату  и  тотчасъ  же  завязалъ  съ  нимъ  разговоръ. 

—  Вы  адвокате 

—  Имею  честь  принадлежать  къ  сословш  адвокатовъ. 

—  Фамшпя  ваша? 

—  Проворный,  Алексеи  Андрееве. 

—  Какъ  будто  мы  съ  вами  прежде  встречались? 

—  Очень  можетъ  быть-съ. 

—  Въ  Муромскомъ  лесу  будто.  Я  ве  саратовскую  деревню,  помнится, 
ехалъ. 

Проворный  взглянуле  на  Прокопа  недоумевающими  глазами: 

—  Какъ  ее,  сташця-то?  Булатниково,  что-лп?  еще  вы  насъ  въ  овраге 
поджидали? — не  смущаясь,  продолжалъ  Прокопъ: — вы  давно  тамоштя  места 
бросили? 
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—  Извините...  тутъ  есть  какое-то  недоразум'Ьте...  Я  даже  не  слыхалъ 
ни  о  какихъ  Муромскихъ  Л'Ьсахъ!  —  все  больше  и  больше  недоумъвалъ  Про- 
ворный. 

—  Ну,  чтб  тутъ!  Конечно,  кому  пр1ятно  про  Муромше  л-вса  вспоми- 
нать. Главное  д'Ьло:  бросили — и  довольно.  Тамъ,  впрочемъ,  ныньче  и  невы- 
годно: всв  проъ'зж1е  на  железный  дороги  бросились,  да  и  Муромше-то  лъса, 
кажется,  въ  Петербургу  на  Литейную,  перевели.  Овсянниковское  дъло  знаете? 

—  Им'влъ  честь  быть  приглашаемыми  съ'? 

—  Понюхать,  или  взаправду? 

Вопросъ  былъ  такънеобыкновененъ,  что  даже  самому  Проворному  сдела- 
лось весело. 

—  Вы  чему  смеетесь? — спросилъ  Прокопъ,  зам-втивъ  на  лицъ1  адвоката 
улыбку. 

—  Да,  признаюсь  вамъ  откровенно,  у  васъ  такой  неожиданный  способъ 
выражетя... 

—  Никакого  у  меня  способа  выражетя  нътъ,  а  говорю  правду.  У  меня 
у  самого  два  адвоката-пр1ятеля  есть:  одного,  Бъмобрюшенкова,  понюхать  при- 
глашали, а  другого,  Комаринскаго, — того  прямо  запрягли:  ступай,  значптъ, 
въ  самый  навозъ.  О  Комаринскомъ,  чай,  слыхали1? 

—  Им-вю  честь  знать  лично- съ. 

—  Веселый  парень,  безстрашный.  Я,  признаться,  говорилъ  ему:  смотри, 
братъ,  вытащишь  ли?  Какъ  бы  совсъмъ  въ  навозъ  не  застрясть!  Ничего — 
смеется.  „Мне,  говоритъ,  бояться  нечего,  я  сытъ.  Въ  Петербурге  будетъ  жить 
скверно  —  въ  Ниццу  увду.  Куплю  палаццо,  захвачу  парочку  литераторовъ 
съ  Ветлуги,  будемъ  въ  чехарду  играть,  въ  Средиземное  море  плевать,  по  ве- 
черамъ  трехголосную  херувимскую  пгвть.  Все  равно,  что  въ  Ветлугв  зажи- 
вемъ".  А  какъ  по  вашему  ми^тю:  поджегъ  Овсянниковъ  мельницу  или  не  под- 
жегъ? 

—  Это  зависитъ-съ... 

—  То-есть,  отъ  чего  же  зависитъ? 

—  Отъ  взгляда-съ.  Ежели  съ  одной  стороны  взглянуть — выйдетъ  под- 
жогъ,  а  ежели  съ  другой  стороны — выйдетъ  случайность. 

—  Ну,  а  по  настоящему,  по  правд-в-то,  какъ1? 

—  По  моему  мнънш,  правда  есть  продуктъ  судоговоретя  —  вотъ  все, 
чтб  могу  вамъ  на  этотъ  счетъ  сказать. 

—  Да  въдь  поджогъ-то  до  судоговоретя  былъ'? 

—  Пожаръ-съ.  А  чтб  было  причиной,  поджогъ  или  неосторожность, 
или  дМств1е  стихш — это  ужъ  тайна  судоговоретя. 

—  Стало  быть,  на  судоговоренш  можно  и  первое,  и  другое,  и  третье 
доказать? 

—  Не  доказать,  а  доказывать-съ.  Три  системы  доказательствъ  будутъ 
имъ"гь  мйсто  въ  этомъ  дълъ1:  одна  со  стороны  прокурора,  другая  со  стороны 
гражданскаго  истца  и  наконецъ  третья  —  со  стороны  защиты  обвиняемыхъ. 
Какая  изъ  этихъ  системъ  окажется  болъе  убедительною,  та  и  выиграетъ 
д'Ьло. 

—  Стало  быть,  еслибъ  я,  напримъфъ,  хоть  разневинный  былъ,  а  у  про- 
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курора  система  будетъ  лучше,  нежели  у  моего  адвоката,  такъ  меня  на  ка- 
торгу сотлютъ? 

—  Подобные  случаи  известны  въ  юридической  практике  подъ  назва- 
темъ  судебныхъ  ошибокъ. 

—  Слава  Богу,  хоть  это.  Ну,  а  теперь  имейе  у  меня  въ  Рязанской 
губернш  есть — можно  его  у  меня  отнять*? 

—  Ежели  есть  противная  сторона,  которая  обладаетъ  известною  сум- 
мою доказательствъ... 

—  Вотъ  такъ  судоговорете!  Ваше  превосходительство!  какъ  вы  объ 
этомъ  думаете? 

Вопросъ  этотъ  относился  къ  молодому  тайному  советнику,  который  по- 
лулежалъ  въ  это  время  на  диване,  закрывшись  листомъ  газеты.  Но  тайный 
советникъ  даже  въ  вагоне  строго  соблюдалъ  свое  достоинство,  и,  чтобъ  не 
вступать  въ  разговоръ  съ  неизвестною  личностью,  притворился  спящпмъ. 

—  Спита? — шопотомъ  произнесъ  Прокопъ:  —  ну,  да  ему  и  не  грехъ. 
Обидели  его.  Ну-съ,  такъ  будемте  знакомы,  Алексей  Андреичъ.  Хоть  вы  и 
собрались  у  меня  рязанскую  деревню  оттягать,  —  да  это  еще  когда-то  бу- 
детъ! А  покам'ьстъ  знакомы  будемъ.  Можетъ,  за  границей  свидимся,  прият- 
нее будетъ  въ  своемъ  кружку  время  провести.  А  что  Овсянниковъ  мельницу 
поджогъ  —  такъ  вы  въ  этомъ  не  сомневайтесь.  Я  и  съ  адвокатомъ  его,  съ 
Комарпнскимъ  говорилъ — и  тотъ  говоритъ:  поджогъ!  Только  парень-то  ужъ 
очень  хорошъ,  денегъ  у  него  много  —  вотъ  и  нельзя  не  заступиться  за  него. 

Прокопъ  всталъ,  потянулся  и  осмотрелся  кругомъ,  къ  кому  бы  еще 
присесть.  Покосился  сначала  на  восточнаго  человека,  но  раздумалъ  и  на- 
правился къ  старику  съ  Владим1ромъ  на  шее.  Старецъ  какъ-то  нервно  пе- 
редернулся, почувствовавъ  себя  въ  этомъ  соседстве. 

—  Вы  до  Вильны?  —  спросилъ  Прокопъ. 

—  Я  за  границу-съ. 

—  А  я  думалъ,  до  Внльны.  Туда  ныньче  много  такихъ  ездить.  Про- 
светители. А  где  служите?  чай,  въ  консисторш? 

Старичокъ  ничего  не  ответилъ,  но  я  виде.тъ,  какъ  брови  его  начали 
постепенно  шевелиться,  словно  въ  нихъ  что-то  забегало. 

—  Чтб  жъ  не  говорите? — продолжалъ  Прокопъ: — чай,  языкъ  не  от- 
валится? 

—  При  своемъ  месте  служешя  нахожусь, — ответилъ  старецъ,  реши- 
тельно уклоняясь  отъ  дальнейшаго  разговора. 

—  Понимаю!  ватерклозетами  заведуете?  Тамъ,  верно,  и  простудились 
— теперь  на  казенный  счета  лечиться  едете? 

Старичокъ  не  отвечалъ,  а  только  безпокойно  подергивалъ  плечами  и 
спиной  и  перекладывалъ  ноги  одну  на  другую. 

—  Я  и  болезнь  вашу  знаю, — продолжалъ  Прокопъ: — по-медицински 
восцой  она  называется.  Черносливу,  братъ,  больше  ешь — пройдетъ. 

—  Прокопъ! — возопилъ  я: — чтб  ты  делаешь? 

—  Ничего  я  не  делаю.  Я  только  объ  томъ,  сколько  на  эту  восцу  ка- 
зенныхъ  денегъ  выходить.  А  ежели  ты  со  мной,  господинъ  Восцынъ,  разго- 
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варивать  не  хочешь,  —  обратился  онъ  къ  старику:  — ну,  и  сиди  съ  Богомъ. 
Подергивайся.  Ишь  его  передергиваешь.  Восца!  она  и  есть! 

Наконецъ  вновь  Прокопъ  свлъ  подле  меня  и  некоторое  время  казался 
обиженнымъ.  Но  такъ  какъ  никакое  определенное  чувство  не  могло  въ  немъ 
долго  задерживаться,  то  въ  скоромъ  времени  его  занимали  уже  совсъмъ  дру- 
гая соображешя,  и  онъ  изумилъ  меня  цълымъ  рядомъ  совершенно  неожидан- 
ныхъ  вопросовъ  и  разсужденш. 

—  Къ  Луги,  что-ли,  мы  подъъзжаемъ?,  спросилъ  онъ. 

—  Къ  Луге. 

—  Ззсть  будемъ — это  хорошо.  Вотъ  я  ему  компотъ  изъ  чернослива  за- 
кажу— ешь,  братъ,  здоровъ  будешь.  А  что  за  Луга?  городъ,  что-ли? 

—  Городъ. 

—  А  чудотворцы  въ  немъ  каюе- нибудь  почиваютъ? 

—  Объ  какпхъ  еще  чудотворцахъ  ты  заговорили  Есть  исправникъ, 
становые — вотъ  и  довольно. 

—  Нътъ,  это  ты  ужъ  вздоръ  мелешь.  Это  я  наверное  знаю.  Во  всякомъ 
городъ  свои  угодники  почиваютъ  —  это  мне  архимандритъ  Амфилохш  гово- 
рилъ.  Во  Пскове — псковше  угодники,  въ  Вильни — виленше...  А  мнъ,  братъ, 
серьезно  есть  захотелось.  Въ  Лугъ  какая  рыба  водится** 

—  Ей-Богу,  не  знаю.  Одному  только  удивляюсь:  какъ  это  ты,  голуб- 
чикъ,  минуту  помолчать  не  можешь?  И  мысли  у  тебя  катя-то  все  разный 
являются:  сейчасъ  были  угодники,  и  вдругъ — рыба... 

—  А  мне  разв^  заказано"?  Кабы  мнъ  заказано  было:  думай  объ  одномъ 
— я  бы  и  думалъ.  Вонъ  ему,,  Восцыну,  сказано:  думай  о  ватерклозетахъ — онъ 
и  думаетъ,  къ  нему  въ  это  время  пе  подходи.  А  мнъ  свободно:  объ  чемъ  хочу, 
объ  томъ  и  думаю. 

—  Все-таки,  иногда  не  мешало  бы... 

—  Ну  тебя!  Я  еще  вонъ  этого,  тайнаго-то  советника,  къ  вечеру  раз- 
зужу, да  и  объ  татаринъ  досконально  разузнаю:  съ  какой  стати  свиное  ухо 
съ  нами  въ  первомъ  классе  едетъ?  Смотри-ка!  смотри-ка!  въдь  и  онъ  на  насъ 
глядитъ!  Смеется!  ишь! 

Действительно,  восточный  человекъ  смотрелъ  на  насъ  и  улыбался  во 
весь  ротъ.  Онъ  даже  хлопалъ  ладонью  по  подушке  соседняго  места,  какъ 
бы  приглашая  Прокопа  сесть  возле  него. 

—  Станщя  Луга!  двадцать  мпнутъ  остановки!  — прокричалъ  кондукторъ, 
проходя  мимо  насъ. 
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У,— Тайна,  облекающая  личность  восточнаго  человека,, 
слегка  разъясняется, 

Въ  Луг*,  по  дороге  къ  вокзалу,  меня  подхватилъ  подъ  руку  тайный 
совътникъ  Стрекоза.  Признаюсь,  я  смутно  угадывалъ,  что  будетъ  ничто  по- 
добное (дальше  я  разскажу  читателю  мои  отношешя  къ  Стрекоз*),  и  поря- 
дочно-таки это  волновало  меня. 

—  Мы,  кажется,  съ  вами  знакомы? — спросилъ  онъ. 

—  Кажется, — отвъчалъ  я. 

—  Мы  пошли  разными  дорогами,  но  надеюсь,  что  это  не  должно  мй- 
шать  намъ  взаимно  уважать  другъ  друга. 

Говоря  это,  онъ  сжималъ  своимъ  правымъ  локтемъ  мой  лгввый  локоть,, 
а  лъвою  рукой  взялъ  мою  правую  руку. 

—  Признаюсь  вамъ,  я  ужъ  давно  для  себя  рт>шилъ:  ко  всъмъ  имъть 
уважете,  кто  имъетъ  чинъ  не  ниже  статскаго  советника.  А  следовательно  и 
вы  въ  томъ  числъ. 

Онъ  усмехнулся,  заглянулъ  мнъ  въ  лицо,  пробормоталъ  какъ  бы  про 
себя: — это  ирошя? — и,  не  отпуская  моей  руки,  засвисталъ  какой-то  мотивъ.. 

—  Вы  мои  посл-вдтя  распоряжешя  читали? — вновь  началъ  онъ  разго- 
воръ. 

—  Штъ,  не  читалъ. 

—  Не  интересуетесь? 

—  Сами  по  себ'Ь,  вероятно,  они  интересны,  но  для  меня — нить. 

—  Мнопе  такъ  разсуждаютъ  ныньче,  и  оттого  у  насъ  ничего  не  идетъ. 
Я  не  понимаю,  какъ  можетъ  не  интересовать  умнаго  человъка  то,  въ  чемъ,. 
наприм'Ьръ,  заинтересовано  цълое  государство!  Щ-М 

—  Чтб  прикажете  д-влать!  Это  странно  и  даже  малообъяснимо,  но  это- 
такъ! 

—  Вотъ  если  бы  вы  читали,  то  должны  были  бы  сознаться,  что  неправы.. 

—  Въ  чемъ  неправъ? 

—  А  хоть  бы  въ  томъ,  что  имеете  на  меня  совершенно  вевърный  взглядъ. 

—  Да  помилуйте!  что  же  вамъ-то  до  этого?  развъ  вамъ  мой  взглядъ 
нуженъ? 

—  Даже  очень.  Я  вообще  имъю  нужду  въ  содМетвш,  а  въ  частности,, 
относительно  васъ,  есть,  кром-в  того,  и  еще...  Вы,  можетъ  быть,  забыли,  но* 
я  очень  многое  помню. 

Онъ  вновь  сжалъ  мнв  локоть.  Непр1ятное  чувство  испытывалъ  я  въ  эту 
минуту:  какъ  будто  Богъ  въсть  откуда  взялось  мертвое  т'Ьло  и  увязалось  за  мной„ 

—  Какъ  хорошо  было  двадцать  лътъ  томуназадъ — помните? — восклик- 
нулъ  онъ,  и  даже  ротъ  на  мгновеше  разинулъ,  какъ  бы  вдыхая  въ  себя  не- 
весть какой  ароматъ. 

Я  не  отвътилъ,  но  онъ  не  сконфузился  этимъ  и  еще  кр-впче  сжалъ  мой 
локоть. 

—  Вы  были  въ  то  время  неправы  относительно  меня, — продолжалъ  онъ:. 
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— мы  когда-нибудь  объ  этомъ  поговоримъ  на  досуге.  Старыхъ  недоразумвзш 
не  должно  быть.  Вы  куда  едете? 

Я  назвалъ  несколько  пунктовъ. 

—  Приблизительно,  это  и  мой  маршрутъ.  Скажите,  что  это  за  чудакъ, 
который  васъ  сопровождаетъ? 

Я  сказалъ. 

—  Эти  дамы — его  жена  и  дочь? 

Стрекоза  над'влъ  на  глаза  пенсне  и,  сжавши  губы,  внимательно  осмот- 
р'Ьлъ  Надежду  Лаврентьевну  и  Наташеньку,  которая  сидела  за  общимъ  сто- 
ломъ  и  кушала  цыпленка,  словно  играя  имъ. 

—  Интересный  особы: — проц'Ьдилъ  Стрекоза  сквозь  зубы: — можно  съ 
ними  познакомиться? 

—  Полагаю. 

Въ  эту  минуту  я  зам'Ьтилъ,  что  Прокопъ,  совсЬмъ  запыхавшись,  64- 
житъ  въ  нашемъ  направленш,  доедая  на-бъту  пирогъ,  кусокъ  котораго  еще 
торчалъ  у  него  во  рту. 

—  Ну,  чт5!  говорилъ я!  и  вышла  моя  правда! — кричалъ  онъ  еще  издали, 
махая  руками. 

Наконецъ  подбежалъ  и  торжественно  объявилъ: 

—  Науматуллу  видъмъ. 

—  Да  ты  хоть  бы  говорилъ  толкомъ! — зозразилъ  я,  едва  воздерживаясь 
отъ  раздражен]  я. 

—  Изъ  Белью  Науматуллу;  онъ  тоже  за  границу  едетъ,  вотъ  съ  нимъ, 
вонъ  съ  этимъ...  ну,  вонъ  что  въ  ермолки  у  насъ  въ  вагоне  сидитъ! 

—  Ну,  и  пускай  едетъ.  Какое,  наконецъ,  намъ  до  этого  дело! 

—  Какъ  какое?  Я  отъ  Науматуллы  узналъ  про  пего.  Онъ — принцъ, 
братецъ,  только  инкогнито. 

—  Душа  моя!  это,  наконецъ,  утомительно! 

—  Ты  сперва  взгляни,  а  потомъ  говори!  Вонъ  они  рядомъ  сидятъ. 
Науматулла-то  ужъ  разсчитался  съ  Белью,  теперь  у  принца  камергеромъ 
щжитъ. 

Какъ  ни  глупо  все  это  представлялось,  но  я  невольно  взглянулъ  впе- 
редъ.  Действительно,  восточный  человекъ  сид'влъ  за  общимъ  столомъ  и  пилъ 
шампанское,  которое  Науматулла  изъ  Белью  (я  тотчасъ  же  узналъ  его)  на- 
-ливалъ  ему. 

—  Ты  вотъ  все  бегаешь, — сказалъ  я  Прокопу: — теперь  еду  прозеваешь, 
а  потомъ  будешь  жаловаться,  что  голоденъ.  Садись-ка  лучше,  ешь. 

—  Н'втъ,  я  хочу  тебе  доказать!  хоть  я  и  не  отгадчикъ,  а  взглядъ  у 
меня  есть!  Пест...  пест... — едъмалъ  онъ,  кивая  головой  по  направленш  къ 
Науматулле. 

Науматулла  всталъ,  что-то  почтительно  пошепталъ  восточному  человеку, 
потомъ  налилъ  три  бокала,  поставилъ  на  тарелку  и  поднесъ  намъ. 

—  Прынецъ  нроситъ  здоровья  кушать! — сказалъ  онъ. 

Прокопъ  прпнялъ  бокалъ  и,  выступя  несколько  впередъ,  церемоиально 
поклонился.  Я  и  Стрекоза  тоже  машинально  взяли  бокалы  и  некоторое  время 
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совсвмъ  по-дурацки  стояли  съ  ними,  не  решаясь,  пить  или  не  пить.  Восточ- 
ный челов'вкъ  между  т'Ьмъ  во  весь  ротъ  улыбался  намъ. 

—  Чтб  же  это,  однако,  за  принцъ  такой? — спросилъ  Стрекоза  Наума- 
туллу. 

—  Бъ  Эйдткуненъ  все  будемъ  говорить;  въ  Эйдткуненъ — все  чисто  бу- 
демъ  объяснять, — таинственно  отв'Ьтилъ  Науматулла: — а  до  Эйдткуненъ — не 
можемъ  объяснять.  Еще  шампанскаго,  господа,  угодно? 

—  Да  не  мятежникъ  ли  это  какой-нибудь? — усомнился  вдругъ  Прокопъ. 

—  Сказано:  въ  Эйдткуненъ  все  чисто  объяснять  будемъ.  И  больше  ни- 
чего!— вновь  подтвердилъ  Науматулла  и  исчезъ  съ  опорожненными  бокалами. 

'-ВЪ  ТОЛП'Ь. 

—  Какъ  же  къ  нему  обращаться?  чай,  титулъ  у  него  какой-нибудь 
есть? — обезпокоился  Прокопъ: — Науматулла,  признаться,  сказалъ  мив  что-то, 
да  видь  его  развь1  поймешь?  „Заблудащш",  говорить, — вотъ  и  думай! 

—  Въ  Эйдткуненъ1  узнаемъ-съ, — отозвался  Стрекоза. 

—  Чай,  бътлый  какой-нибудь, — продолжалъ  Прокопъ:  —  ишь,  шельмаг 
смелый  какой!  не  боится,  такъ  съ  подлиннымъ  обличьемъ  и  4детъ!  Вотъ  бы 
тебя  къ  становому  отсюда  препроводить — и  узналъ  бы  ты,  гдгв  раки  зимуютъ!: 

—  Въ  Вержболовъ,  по  всей  вероятности,  такъ  и  поступлено  будетъ,. 
— вновь  отозвался  Стрекоза. 

—  И  все-таки  принцъ!  тамъ  какъ  ни  дразнись  свинымъ  ухомъ,  а  и  у 
нихъ,  коли  принцъ,  такъ  сейчасъ  видно,  что  есть  что-то  свыше.  Вотъ  кабы 
онъ  къ  Наташеньки  присватался,  я  бы  его  въ  нашу  православную  виру  пере- 
велъ...  ха-ха!  А  чтб  ты  думаешь!  увхали  бы  всё  вм'Ьст'В  зъ  Ташкентъ,  стали 
бы  новые  необременительные  налоги  придумывать,  дворъ  бы,  по  примеру  про- 
чихъ  принцевъ,  завели,  Патти  бы  выписали... 

—  Христосъ  съ  тобой!  в^дь  Ташкентъ-то  ужъ  русскш! 

—  А  можетъ,  царь  и  простить,  назадъ  велитъ  отдать.  Мы  противъ 
Русской  Имперш  —  ничего,  мы  —  вирные  слуги;  вотъ  коканцы  —  тъ1  мятеж- 
ники. А  мы  бумагу  такую  напишемъ,  чтобы,  значитъ,  ни  вамъ,  ни  намъ.. 
Смотри-ка!  да  никакъ  Науматулла  опять  съ  гаампанскимъ  идетъ!  Постой,  я 
его  разспрошу! 

Действительно,  Науматулла  опять  стоялъ  передъ  нами  съ  наполненными: 
бокалами,  и  говорил ъ: 

—  Вторично  прынецъ  вел^лъ  здоровья  кушать!  Всв  будьте  здоровы! 
Кофш,  чай,  шкаладъ  —  кому  чтб  угодно,  все  спрашивайте!  все  подавать 
велено! 

—  Да  кто  твой  принцъ!  сказывай! — спросилъ  Прокопъ: — можетъ,  онъ 
мятежникъ? 

—  Въ  Эйдткуненъ — все  говоримъ;  до  Эйдткуненъ — ничего  говорить  не 
можемъ! 

—  Пить  ли? — усомнился  Прокопъ,  обращаясь  ко  мив. 

Къ  счастью,  звонокъ  прервалъ  вей  эти  вопросы  и  недоразумгвн1я.  Мы 
на-скоро  выпили  шампанское  и  поспешили  въ  вагонъ,  причемъ  я,  на  ходу, 
представилъ  другъ  другу  Стрекозу  и  Прокопа.  Восточный  челов'вкъ  былъ 
уже  на  мйстй,  и  Прокопъ,  сказавъ  мив:  „воля  твоя,  а  я  его  буду  благодарить! а 
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—  подошелъ  къ  нему.  На  чтб  восточный  человекъ  ответплъ  очень  при- 
ветливо, протянувъ  руку  на  диванъ  и  какъ  бы  приглашая  Прокопа  сесть 
на  нее. 

Надо  отдать  справедливость  Прокопу — онъ  отнесся  къ  этой  пантомиме 
довольно  недоверчиво  и  свлъ  поодаль.  Затемъ  онъ  попытался  завести  раз- 
говоръ  и,  какъ  всегда  водится  въ  подобныхъ  случаяхъ,  даже  выдумалъ  со- 
вершенно своеобразный  языкъ.  для  объяснеи1я  съ  восточнымъ  челов'вкомъ. 

—  Далеко?  луанъ? — спросилъ  онъ,  и,  для  ясности  несколько  разъ  мах- 
нувъ  рукою  въ  воздухе,  показалъ  пальцемъ  въ  окно. 

Восточный  человекъ  засмеялся,  и  тоже  показалъ  пальцемъ  въ  окно. 

—  Д^ла  есть? — аферъ  иль-я? 

Восточный  человекъ  продолжалъ  смеяться  и  показывать  пальцемъ  въ 
окно. 

—  И  я  тоже  туда!  е  муа  осей  леба!  Только  я,  братъ,  безъ  дела — комса! 
Очевидно  было,  однакожъ,  что  восточный  челов'Ькъ  илп  не  понималъ, 

или  упорно  притворялся  непонимающимъ.  Онъ  только  смотр^лъ  какъ-то  уди- 
вительно весело,  раскрывъ  ротъ  до  ушей. 

—  Не  понимаешь?  —  утомился  наконецъ  и  Прокопъ: — ну,  нечего  де- 
лать, давай  такъ  сидеть!  другъ  на  дружку  смотреть  станемъ! 

Начали  смотреть  другъ  на  друга,  и  вдругъ  оба  захохотали.  За  ними 
захохотали  и  друпе,  такъ  что  Надежда  Лаврентьевна  обезпокоилась  и  выгля- 
нула изъ-за  двери. 

—  Наденька!  поди  сюда! — вотъ  это  принцъ!  а  это — ма  фамъ! — реко- 
мендовалъ  пхъ  другъ  другу  Прокопъ. 

Надежда  Лаврентьевна  ничего  не  понимала  и  какъ-то  конфузливо 
оглядывалась.  Между  ттшъ  принцъ,  съ  ловкостью  восточнаго  человека,  вско- 
чилъ  съ  своего  места,  отвернулъ  полу  халата,  порылся  въ  кармане  штановъ, 
и  поднесъ  Надежде  Лаврентьевне  шепталу,  держа  ее  между  двумя  паль- 
цами. 

—  Бери!  после  за  окно  выбросишь! — разрешилъ  Прокопъ  недоумеше 
жены  своей: — принцъ  ведь  онъ!  Ишь  ведь,  свиное  ухо,  куда  вздумалъ  го- 
стинцы прятать!  въ  штаны! 

Однако,  какъ  ни  мало-требователенъ  былъ  Прокопъ  насчетъ  развлеченш, 
и  ему  повидимому  надоело  смотреть  на  восточнаго  человека  и  смеяться 
съ  нимъ. 

—  Будетъ,  братъ! — сказалъ  онъ:  —  после,  ежели  захочется,  давай  и 
опять  смотреться! 

А  мне,  покуда  все  это  происходило,  было  совсемъ  тяжело,  потому  что 
ко  мне  подселъ  Стрекоза  и  самымъ  серьезнымъ  образомъ  допрашивалъ,  по- 
чему я  его  не  уважаю? 

—  Изъ  чего  вы  это  заключаете'? — отбивался  я,  какъ  умелъ. 

—  Нетъ,  это  для  меня  вопросъ  решенный:  я  по  глазамъ  вижу.  Скажите 
же,  отчего  вы  меня  не  уважаете1? 

Я  бился  какъ  рыба  объ  ледъ,  стараясь  ежели  не  разуверить,  то  по 
крайней  мере  успокоить  моего  собеседника.  Яо  онъ  не  унимался  и  только 
впдоизменилъ  свой  вопросъ: 

Ч',38 
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—  Вы  мои  последшя  распоряжетя  читали"?  Не  читали?  а  между  т'Ьяъ 
судите  обо  мне! 

Въ  это  время,  къ  моему  удовольствш,  подошелъ  къ  намъ  Прокопъ  и 
произнесъ: 

—  Чортъ  ихъ  знаетъ,  эти  татары!  вотъ  и  смеялся,  кажется,  а  смерть 
какъ  скучно!  Какову  онъ  конфетку  Надежд*  Лаврентьевне  подарилъ1  За- 
МеТИЛЪ*? 

Наконецъ  начало  и  темнеть  въ  вагонахъ.  Проехали  Псковъ,  отобе- 
дали, стали  подъезжать  къ  Острову.  Все  были  утомлены,  потягивались  и  зе- 
вали; мнопе  пробовали  загнуть,  но  не  могли.  Съ  полчаса  было  въ  вагоне 
тихо — только  слышалось,  какъ  восточный  человекъ  чавкалъ  шепталу  и  щел- 
калъ  миндальные  орехи.  Потомъ  вдругъ  все  опять  заворочалось,  стараясь 
половчее  усесться,  и  вдругъ  все  очутились  сидящими  прямо  и  глядящими 
другъ  другу  въ  глаза. 

—  Вотъ-то,  братъ,  тоска! — произнесъ  Прокопъ: — хоть  бы  сказку  кто 
разсказалъ! 

Тогда  мне  припомнилось,  что  генералъ  обещалъ  разсказать  исторт  о 
томъ,  какъ  онъ  свелъ  знакомство  съ  чортомъ,  и  я  немедленно  сообщилъ  эту 
мысль  Прокопу. 

—  А  что  жъ!  и  прекрасно!  можетъ  быть,  и  разгуляемся!  Генералъ! 
помнишь,  ты  ему  обещалъ  псторш  свою  разсказать1?  вотъ  бы  теперь  —  чего 
лучше!  Господа!  будемъ  все  просить  генерала! 

Генералъ  несколько  затруднился,  но  такъ  какъ  мы  все  его  обступили 
и  въ  самыхъ  почтительныхъ  выражешяхъ  просили  доставить  намъ  своимъ 
разсказомъ  живейшее  удовольств1е,  то  онъ  наконецъ  согласился.  Но  прежде 
нежели  приступить  къ  самому  разсказу,  онъ  всталъ,  разстегнулъ  сюртукъ, 
рубашку  и  фуфайку  и  ноказалъ  намъ  опять  ту  надпись,  которая  хранилась 
у  него  на  груди  пониже  леваго  соска,  и  о  которой  я  уже  говорилъ  читателю. 

—  Смотрите,  господа! — сказалъ  онъ  взволновавнымъ  голосомъ: — ибо 
эта  печать  есть  истинный  герой  предстоящаго  разсказа! 

Затемъ  онъ  высморкался,  откашлялся  и  разсказалъ  намъ  следующее  *). 


КОНЕЦЪ    ЧЕТВЕГТАГО    ТОМА. 


*)  По  обстоятельствам!,  осталось  неоконченвымъ.  -  Залаьч.  автора 
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